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5te— 6te  afdeling. 


•      4 


Kolding. 

Trykt  hos  Sjodt  &  Weiss. 

1893—94, 
I  konmiaiUMi  hos  Jyik  AiriagifbRelniiig  i  Izku. 


Indhold. 


Sid«. 


&te  afdeling:    liyet  uden  dore 1 — 304. 

6te       —         Vore  fædxes  tankesæt  og  åndsliv 1—336. 


■I  <•»  ■■ 


Om  et  års  tid  Til  der  komme  et  tillægsbind,  som  også  vil  indeholde 
sted-  og  sagregistei  til  hele  værket 


Gamle  folks  fortællinger 


om 


det  jyske  almueliv, 


som  det  er  blevet  ført  i  mands  minde, 


samt  enkelte  oplyeende  eideetykker  fra  eerne. 


Samlede  af 


Evald  Tang  Kristensen. 


5te  afdeling. 
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Kj  obenhavn. 

I  kommission  hos  Gylden  dalsko  boghande). 
Trykt  hos  Sjodt  &  Weiss  i  Koldiiijr. 

1891. 


1  flere  år  har  jeg  arbejdet  på  indsamlingea  af  mate- 
rialet til  denne  bog.  Den  er  foregået  jævnsides  med  ind- 
samlingen af  sagn,  og  idet  jeg  det  sidste  årstid  har  været 
meget  optaget  af  sagnbogens  udarbejdelse  og  ordning,  har 
denne  bog  samtidig  lagt  sig  til  rette.  Den  er  da  at  be- 
tragte som  en  forløber  for  den  store  sagnsamling,  jeg  snart 
agter  at  udgive.  Det  omfattende  stof  har  jeg  inddelt  i  segs 
afdelinger : 

1.  Om  fortidens  landbrug. 

2.  Fra  hoveritiden. 

3.  Husene  og  livet  deri. 

4.  Om  gilder  og  festlige  sammenkomster. 

5.  Livet  uden  dore. 

6.  Træk  til  belysning  af  almuens  sjæleliv. 

Idet  jeg  nu  sender  1ste  afdeling  ud  i  verden*  bemærker 
jeg,  at  hele  mit  manuskript  er  ordnet,  og  de  følgende  af- 
delinger vil  da  komme,  så  snart  trykkeren  får  dem  færdige. 
Samtidig  vil  der  blive  trykt  på  sagnbogen.  Bogen  om  al- 
muelivet vil  sagtens  blive  på  50  ark,  og  sagnbogen  på  100. 

Jeg  har  stadig  anfort  mine  kilder.  Udforlig  liste  over 
dem  og  deres  hjemstavn  vil  komme  ved  bogens  slutning. 
Jeg  har  af  Sv.  Grundtvigs  håndskrevne  samlinger  afskrevet, 
hvad  der  passede  ind  i  min  bog,  og  der  taget  det  med. 
Det  var  just  ikke  meget  —  en  hel  del  mindre,  end  jeg 
havde  ventet  —  men  det  kan  dog,  sammenstillet  med  mit 
eget  stof,  udfylde  dette  og  således  være  til  ikke  liden  nytte. 


Femte  afdeling. 


Livet  uden  dOre. 


E.  T.  Kiisteoseo:    Det  jyske  almneliy.    Y. 
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1.    Forskjellige  næringsveje. 


1.  Min  fader  yar  smed  og  boede  i  byens  smedie.  Han 
fik  hvert  år  4  skjæpper  grønlandsbyg  sået  ved  den  forste 
mand,  4  skp.  rag  ved  den  anden  mand,  stabbyg  eller  skifte- 
landsbyg  ved  den  tredje  mand  og  havre  ved  den  Qerde 
mand.  Næste  år  blev  den  Qerde  mand  fri,  og  så  fik  han 
altså  gronlandsbyg  ved  en  ny  mand,  rag  ved  1.  mand, 
stubbyg  ved  2.  mand  og  havre  ved  3.  mand.  Hvert  år  blev 
en  mand  fri,  og  en  anden  begyndte.  Når  de  kjørte  mog  ud 
til  deres  eget  gjedningsbyg,  måtte  de  hente  i  smedens  mønge 
8  læs  til  hver  skjæppe  udsæd,  altså  32  læs  i  alt.  Når  de 
skulde  til  at  så  og  skulde  have  moget  hentet,  skikkede  de 
bud  til  ham,  at  han  kunde  komme  nu  og  så  i  deres  vange. 
In  natura  fik  han  4  skp.  rug  og  2  skp.  byg  af  hver  gåi-d, 
samt  1  læs  skudtorv  og  1  læs  hedetorv  af  hver.  Der  var 
10  gårde  i  alt  Dernæst  havde  han  fællesen  til  byen  til 
græsning  til  hans  får  og  tillige  vaserne  i  engene.  Endelig 
blev  der  hos  oldermanden  udlagt  til  ham  en  stump  ager  til 
grsBsning  til  en  ko.  For  alt  dette  skulde  han  holde  hestene 
vedlige  med  beslag,  plove  med  beslag  og  træskoværk  med 
læppelse;  men  mændene  lagde  selv  kul  og  jæm  til.  Når 
han  fik  hans  kom,  gjorde  han  smedegilde  og  gav  brænde- 
vin og  kafie.  Husmændene  betalte  stykke  for  stykke,  hvad 
han  smedede  for  dem. 

Sådan  var  det  i  Oimming  i  1805.  Niels  Kristensen,  Toning. 

2.  Bysmeden  fik  kom  for  vedligeholdelsesarbejde,  og  når 
det  blev  leveret,  gjorde  han  gilde.  Når  kornet  blev  målt, 
skulde  skjæppen  løbe  over,  og  det  kaldtes,  at  de  »gav  udmål«. 

Skolemesteren  fik  sit  kom  tredje  juledag.  Da  kom  hver 
med  sit  rug  og  byg  og  blev  beværtet  Sådan  som  degnen 
stod  for  dem,  sådan  s^onnede  de  på  det,  men  topmål  skulde 


der  i  alle  tilfælde  være,  for  at  der  kunde  være  noget  til 

gildet.  Peder  Svane,  Hornum. 

3.  Smeden  her  fik  en  ko  græsset,  og  så  fik  han  1 
skp.  havresæde  og  1  skp.  bygsæde.  Hver  november  og 
hver  maj  fik  han  1  skp.  rug  og  1  skp.  byg  og  1  læs  torv 
af  hver  mand,  og  af  somme  fik  han  mere  korn,  for  det  var, 
eftersom  gårdene  var  store  til.  Så  skulde  han  gjøre  al  deres 
smedning.  Men  da  de  begyndte  at  lægge  lundstikker  af  og 
bruge  møtringer  for  vognhjulene,  blev  det  en  akkord,  at 
han  skulde  have  4  mark  for  hver  af  den  slags  vogne  at 
beslå.  Når  mændene  de  to  gange  om  året  kom  med  hans 
kom,  gjorde  han  smedegilde,  og  det  var  bestemmelsen,  at 
han  skulde  give  tre  flasker  brændeyin  og  sigtebrød  og  tor 
ost  (o:  uden  smor)  til.  Men  senere  fik  de  afskårne  meld- 
mader  og  kaffe  og  punse  og  brændevin,  det  de  vilde  have, 
og  somme  tider  varede  gildet  halvanden  dag.  Men  så  skulde 
han  også  altid  bydes  med  til  hvert  gilde,  der  var  i  byen. 

Jens  Peter  Smed,  Lading. 

4.  Som  bysmed  i  Søften  fik  a  følgende  Ion:  3  havre- 
kjærve  og  3  bygkjærve  af  hver  tønde  hartkorn,  ligeledes  1 
fdk.  mg  og  1  fdk.  byg  af  en  tønde  hartkorn,  og  endelig 
græsning  til  en  ko.  Yar  de  godt  fornojede  med  mig,  gav 
de  godt  mål,  og  der  var  de  gårde,  hvor  a  fik  indtil  3  skp.  korn. 
Mere  var  der  ikke  i  fast  Ion:  men  så  fik  a  3  daler  for  en 
ny  vogn  at  beslå.  De  lagde  jo  selv  materialierne  til,  og 
da  det  i  sidstningen  kom  i  bmg  med  jærn-svenskharver,  fik 
a  1  daler  for  en  af  dem.  Det  var  nu  lonnen  af  gårdmænd- 
ene, og  Tel  at  mærke,  de  skulde  give  mig  kosten,  mens  a 
arbejdede  for  dem,  husmændene  derimod  havde  a  ikke  fast 
akkord  med,  de  betalte  for  alt,  hvad  de  fik  gjort,  og  det 
stod  a  gjæme  og  smedede  om  aftenen. 

Hver  kj5rmisdag  kom  mændene  med  deres  korn  i  skjæp- 
pen,  og  så  fik  de  så  meget  kaffe  og  brændevin,  de  vilde 
drikke,  samt  tillavede  sigtebrødsmeldmader. 

A  var  også  dyrlæge  i  den  tid,  og  de  hentede  mig  lige- 
som en  doktor  fra  andre  byer.    Det  var  fra  1834 — 56. 

Jens  Smed,  Sabro. 

5.  A  var  smed  og  dyriæge  i  Skivholme  i  28  år.  Min 
Ion  var  1  skp.  bygsæde  og  1  skp.  havresæde  af  hver  mand 
og  så  2  skp.  ren  mg  af  hver,  og  desuden  havde  a  et  lille 
engskifte,  hvorpå  der  avledes  to  læs  hø  og  så  græsning  til 
to  køer,  nemlig  to  skp.  gronland   af  hvor  mand.    Endelig 


fik  a  jo  gjæme  kosten,  hvor  a  smedede  for  dem.  De  skulde 
selT  lægge  alle  materialierne  til.  De  såede  også  mit  korn 
og  skulde  IsBgge  sædekornet  til.  Men  så  fik  a  heller  ikke 
noget  for  nyt  arbejde.  Ved  hellig*tre*konger  gjorde  a  gilde 
for  bymændene,  og  de  fik  da  så  meget,  de  vilde  æde  og 
drikke. 

A  kurerede  deres  kreaturer  og  årelod,  og  det  Ijente  a 
ikke  så  lidt  ved.  Hans  Nielsen  Smed,  Skjoning. 

6.  Der  kom  aldrig  en  plov  til  smedie  sådan  som  nu. 
De  kom  blot  med  plovjærnene  og  fik  dem  hvæssede.  Hestene 
blev  blot  forskoede.  Niels  Kristensen,  Toning. 

7.  Når  smeden  har  lavet  en  ny  hele,  og  den  så  skal 
slibes,  har  man  det  mundheld,  at  den  skal  slibes  første  gang 
i  brændevin,  for  at  den  kan  blive  rigtig  god  tU  at  bide. 

E,  T.  K. 

8.  Der  var  en  gang  en  ny  smed,  og  han  var  så  ræd 
for,  te  han  skulde  ingen  smedegjæster  få.  Da  der  endelig 
kom  en,  som  vilde  have  ham  til  at  gjere  noget  pilleri  for 
s^Si  ^  '^^^  ^Ai*  bleven  færdig  med  det,  så  sporger  manden 
jo  om,  hvad  han  så  blev  ham  skyldig  for  dether.  »Å,  det 
skal  a  ikke  have  noget  for,«  siger  han,  smeden.  >Ja,  så 
skal  du  have  så  meget  mange  tak.«  Da  folk  hørte  dether, 
så  kom  de  hver  en  til  ham  og  vilde  have  smedet,  han  fik 
nok  at  bestille  både  til  sig  selv  og  en  dreng,  og  han  havde 
da  så  m^et,  te  han  vidste  ingen  rede  på  det  Men  til  en- 
hver, der  spurgte  ham,  hvad  en  blev  skyldig,  sagde  han: 
tDet  skal  a  ikke  have  noget  for.«  Følgen  heraf  var,  at  der 
kom  smalhans  i  huse,  og  det  første,  den  fyr  fik  gjort  kål 
på,  det  var  smedens  kat  Men  det  blev  ikke  derved,  både 
smed  og  hele  hans  familie  rejste  æbag  efter.  Se  sådan  er 
det  ordsprog  kommet  op:   Af  mange  tak  døde  smedens  kat 

A.  Pedersen,  Bredsten. 

9.  Min  fader  var  snedker,  og  i  et  knapt  år  fandt  han 
på  at  lave  træstole  med  træsæder,  og  dem  gik  vi  til  mar- 
kederne og  solgte.  Vi  gik  hver  med  tre  stole  på  nakken. 
Sådan  var  vi  en  gang  i  Løgten  og  fik  to  mane  for  hver 
stol.  Den  gang  kostede  rugen  8  rdl.  tonden,  altså  havde 
vi  der  til  2  skjæpper  rug.  Gjæld  kunde  vi  ikke  gjøre,  for 
ingen  vilde  betro  os  noget,  og  dem,  der  ikke  kunde  for- 
tjene noget,  de  gik  omkring  og  tiggede.    Per  Rytter,  Tøstmp. 

10.  En  forarmet  og  afdanket  møller  kom  til  en  møller 
ved  næringen  og  bad  om  en  skilling  i  Guds  navn.    »Hvad 
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har  I  været,  siden  I  sådan  går  og  tigger?€  —  »A  var 
møller. €  —  »Møller,  og  I  går  om  og  tigger.«  —  »Ja,  a 
havde  kans  syv  at  male  for.«  —  »På  det  lav,  ja  da  skolde 
de  for  kommet  ud  at  tigge  alle  syv,  end  a  skulde  kommet 
til  det«  H.  Brochner. 

11.  For  en  60  år  siden  var  der  en  møller  i  Dollerup 
mølle,  de  kaldte  Per  Møller.  Han  var  blot  ejer  af  en  ko, 
og  han  bandt  møllehjulet  sammen  med  reb.  Nogle  år  efter 
solgte  han  den  til  Jens  Kristian  Jensen,  der  ombyggede 
møllen  og  anlagde  en  spindefabrik  der.  Han  udvidede 
møUedammen,  kjobte  snart  al  byens  enge  til  den,  og  nu  er 
alt  i  stor  flor. 

Skjærbcek  mølle  var  forhen  beromt  for  sådan  en  dårlig 
mølle.  En  mand  sagde  endda,  at  det  var  halvt  jærnværk, 
der  var  i  den.  Men  det  var  sådan  at  forstå,  at  værket  var 
beslået  rundt  omkring  med  gamle  træskokrammer  og  plader 
og  sådanne  sager.  Mikkel  Skrædder. 

12.  Den  gamle  møller  i  Hørup  mølle  holdt  ingen 
møllersvend  og  malede  selv  kornet  Når  nu  sækkene  var 
for  svære,  så  han  kunde  ikke  selv  slæbe  af  med  dem, 
kaldte  han  på  hans  hjordedreng,  der  var  15  år:  »Hør, 
Soren,  kan  du  komme  og  bære  den  sæk  ind!«  Det  gjorde 
han  jo  også.  Så  sagde  de  andre  folk:  »Det  er  en  stærk 
dreng,  du  har,  der  kan  bære  en  tønde  rug«.  —  »Ja«,  svarede 
mølleren,  »det  er  han  også,  han  er  akkurat  som  den  stærke 
Samson«.  Yed  den  snak  fik  han  tilnavnet  Samson  og  be- 
holdt det  til  sin  dødsdag.  Soren  tog  som  karl  over  til 
Sjælland  og  kom  til  at  tjene  på  en  storre  gård,  hvortil  der 
blev  gjort  hoveri.  Folkene  havde  den  vane,  når  der  var 
noget  i  vejen  med  ladefogden,  at  de  stimlede  sammen  om 
ham  med  høleerne  og  tvang  ham  til,  hvad  de  vilde.  Så 
tog  Soren  sig  det  på  at  være  ladefoged,  og  da  de  nu  vilde 
begynde  det  samme  med  ham,  slog  han  en  i  hovedet  med 
sin  pisk,  te  han  trillede  over  på  de  andre,  red  ind  imellem 
dem  og  så  hen  og  mældte  dem  for  øvrigheden.  Så  fik  han 
den  uorden  aflagt 

Som  gammel  mand  boede  han  1  Stenholt  i  Kragelund, 
Der  holdt  han  meget  af  at  gå  omkring  og  snakke  med 
hjordedrengene  og  var  meget  for  kommers.  Sådan  havde 
sognefogden  i  Elosterlund  fået  en  ny  hjordedreng,  og  ham 
kom  han  til  og  siger:  »Nå,  tjener  du  ved  Anker?»  — 
»Ja».  —  »Skal  du  passe  alle  disse  får.^«  —  »Ja«.  —  »Det 


er  umuligt,  du  skal  hilse  din  husbond  fra  gamle  Samson, 
at  han  skal  lade  dig  få  den  lille  gule  ridehest  at  ride  på. 
Den  har  alle  de  hyrdedrenge  haft,  som  har  Qent  ved  Anker 
de  sidste  50  år,  og  den  er  både  rask  og  rerig  endnuc. 
Drengen  forrettede  godt  nok  ærendet,  og  der  blev  jo  megen 
morskab  af  det,  for  sognefogden  havde  naturligvis  ingen 
lille  gul  hest 

Som  80-aarig  mand  gik  han  over  til  Almtoft  til  sin 
broder  Povl  Krog  og  sagde:  »Å,  broder,  du  er  en  kryster, 
du  går  snart  i  din  grav,  nej  sikke  den  karl  a  er,  her  er 
flæsk  —  og  så  slog  han  sig  for  brystet  — ,  a  kan  leve  i 
mange  år  endnu«.  Men  inden  et  år  var  han  i  Kragelund 
kirkegård  med  hans  flæsk.  En  bissende  ko  rendte  ham 
over  ende,  og  deraf  dede  han.  Mikkel  Skrædder. 

13.  Forhen  var  der  trang  tid  på  meller.  Til  en  mølle 
i  Hobro-egnen  kom  en  dag  en  mand  med  et  læs  kom  og 
skulde  have  malet,  for  han  havde  en,  der  var  død,  og  han 
skulde  have  begravelse  om  et  par  dage.  Møllersvenden 
mente,  at  de  havde  nok.  Ja,  han  måtte  da  endelig  male 
det,  »nu  har  a  kjørt  i  3  dage  fra  én  mølle  til  en  anden 
og  alle  steder  havde  de  nok«.  —  »Ja,  når  du  vil  give  mig 
en  specie,  så  skal  a  snakke  med  mølleren  om  det«.  Denne 
svarede:  »Når  du  vil  give  mig  en  skjæppe  af  hver  tønde 
i  told,  så  skal  a  tage  mig  det  på«.  Det  måtte  manden  gå 
ind  på,  da  han  jo  skulde  have  hans  begravelse  gjort,  og  så 
fik  han  hans  kom  malet.  Rasmussen,  Hadsten  mølle. 

14.  For  de  her  omkring  fik  pilleværk  i  møllen,  sendte 
de  en  pige  derned  for  at  stå  og  selde  det,  der  blev  gruttet 
Men  det  blev  jo  ikke  rent  Når  kvindfolkene  så  kogte 
grød,  skulde  de  stå  og  skumme  avnerne  af  mælken,  og 
folkene  kunde   godt  spise  grøden,  om  der  end  var  dygtig 

avner.  Peder  Svane,  Hornum. 

15.  De  sendte  en  pige  til  møllen  at  temse  til  jul,  for 

der   var  bedre  temser  der  end  hjemme.    De  havde  stævne, 

og  hver  blev  tilsagt  at  møde  og  få  malet  til  bestemt  tid. 
PåbøL 

16.  Når  de  fik  gjort  byggryn,  så  lettede  de  mølle- 
stenen lidt  og  lod  værket  gå  nogle  gange  rundt,  så  de 
værste  skaller  kom  af.  Så  droftede  de  dem  og  hvistede 
skallerne  fra.  Det  brugte  de  i  FiUing  møUe,  hvor  de  ikke 
havde  pilleværk.    Påbøl. 
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17.  Konen  i  Stampemdtten  hun  fandt  en  stor  flad 
sten  oppe  på  marken,  og  så  sagde  hun:  »Når  yi  fåi  nu  den 
sten  dannet  i  laye,  så  skal  a  love  for,  a  skal  nok  tæjj  æ 
brammer  af  æ  lille-møllekone  hendes  s^5t«.  De  hayde  jo 
ingen  kvæmsten  i  den  mølle,  og  det  var  hun  misundelig 
over,  te  de  havde  en  i  LiUe-^møUe.    Letbæk  møUe. 

18.  Skrsedderen  skulde  vende  en  frakke  for  kongen, 
og  der  finder  han  en  lus  i  den.  Så  tænkte  han,  at  når 
han  åd  den,  kom  der  adeligt  blod  i  ham,  men  i  det  han 
nu  vU  til  det,  så  siger  svenden:  »Å,  lad  mig  få  det  halve«. 
Så  tog  mesteren  sagsen  og  klippede  lusen  over.  Men  da 
siger  drengen:  »Å,  lad  mig  slikke  sagsen«.  Sådan  gik 
det  til,  at  skrædderne  blev  adelige.         Tae  Madsen,  lindeballe. 

• 

19.  Holger  Danske  havde  ikke  langt  fra  Viborg  lagt 
sig  til  at  sove,  men  forst  havde  han  spændt  sit  sværd  af, 
trukket  det  ud  af  skeden  og  lagt  det  ved  siden  af  sig. 
Men  nu  hændte  det  sig,  at  alle  skræddere  og  skomagere 
havde  sat  hinanden  stævne  for  at  tale  om  alt  til  hånd- 
værkerfaget henherende,  og  særlig  for  at  drøfte  deres  stil- 
ling, og  det  var  i  nærheden  af  det  sted,  hvor  Holger  Danske 
sov.  De  fandt  da  et  aflangt  hus  og  gik  derind.  Men 
omsider  vågnede  Holger  Danske,  rejste  sig  og  tog  sit  sværd. 
Da  han  nu  stak  det  i  skeden,  hørte  han  nok  lidt  stoj,  men 
gav  dog  ikke  videre  agt  derpå.  Deraf  kommer  det,  at  de 
fleste  skræddere  og  skomagere  er  krøblinger,  j.  j.,  Befsh. 

20.  Uglspil  sammenkaldte  en  gang  alle  skræddere, 
for  han  vilde  give  dem  et  godt  råd.  Så  var  der  syvainds- 
tyve  skræddere  og  fem  skræddere  og  syv  skræddere  og  tre 
bitte  små  skrssddere,  de  kjdbte  dem  en  hest,  for  skrædderne 
er  ikke  så  meget  vel  gangende  hver  en,  og  vilde  have  den 
at  ride  på.  For  den  hest  gav  de  syvsindstyve  mark  og  syv 
mark  og  fem  mark  og  tre  bitte  små  mark,  og  den  var  så 
lang  hen  ad  ryggen,  te  alle  de  syvsindstyve  skræddere  og 
syv  skræddere  og  fem  skræddere  og  tre  bitte  små  skræddere 
kunde  komme  op  at  ride  på  den.  Så  rider  de  da,  og  endelig- 
mål kommer  de  til  Uglspil  at  høre,  hvad  råd  han  vilde 
kjende  dem.  Hans  hele  lærdom  var,  de  skulde  passe  på  at 
slå  knude  for  tråden,  for  ellers  var  det  fdrste  sting  om  e^. 

Peder  Skraddder,  Tvis. 

21.  Der  vai  en  skrædderpige,  i  den  tid  de  stod 
åbenbar  skrifte,  hun  sad  i  skriftestolen,  og  præsten  hørte 
hende  ud,  om   hun   havde  aldrig   været  i  med  mandfolk. 
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Nej,  ikke  det  hun  vidste.  Om  hun  da  aldrig  havde  tænkt 
på  det  Jo,  det  kande  hun  jo  ikke  nægte.  Ja,  så  var 
det  lige  så  godt,  som  hun  havde  gjort  synden  og  bedrevet 
hær,  og  der  blev  ikke  andet  for,  end  at  han  måtte  indberette 
sagen  for  paven.  »Å  nej,  gjor  endda  endelig  ikke  det 
fåV,  I  skal  få  min  hostost,  for  at  tie  med  mig«.  >Jaja,  så 
fik  han  da  at  tie  med  hende.  Men  h5sten  gik,  og  der  kom 
ingen  ost  fra  pigen.  Det  lakker  hen  imod  advent,  og  da 
hun  kommer  i  lorke  en  dag,  tager  prsesten  ved  hende  og 
trækker  hende  hen  til  en  side.  »Hør,  lille  pige,  hvad  blev 
det  til  med  den  h5stost,  du  lovede  at  sende  mig?  —  »Har 
1  ikke  fået  den?«  —  »Nej,  for  dyden  ikke«.  —  »Ja,  da 
har  a  tænkt  på  det,   og  så  er  det  jo  nok,  sådan  sagde  få'r 

til  mig.  Lærer  Bisgård,  Mejrup. 

22.  En  mand  og  en  skrædder  var  bleven  uenige  med 
hinanden.  Skrædderen  manede  da  manden  ned  ved  Oster- 
Hassing  kirke.  Da  var  manden  så  ondskabsfuld,  at  han 
sagde:  »Luseknækker,  luseknækker!«  Og  da  hovedet  var 
manet  ned,  kunde  han  dog  ikke  lade  være  med  at  række 
armene  i  vejret  og  gjere  fagter  med  hænderne,  som  om  han 
knækkede  lus.  Nik.  Chr. 

23.  Der  var  en  skrædder,  det  var  sådan  et  stykke 
vigtig  prop,  ligesom  de  fleste  skræddere«  og  han  sidder  en 
dag  og  skjærer  til.  Så  kommer  hans  kone  ind  og  siger: 
»Hvad  er  det,  du  der  klipper?«  —  »Jeg  klipper  ikke,  jeg 
skjærer,  sådan  hedder  det  i  vort  sprog«.  —  »Det  har  a  lige 
kjær«.  siger  hun,  »når  en  bruger  en  sags,  så  klipper  en 
da«.  —  »Ja,  men  jeg  siger  dig  jo,  kone!  vi  klipper  ikke, 
vi  skjærer«.  —  »Ja,  a  vil  ikke  lade  mig  træde  af,  hvad  a 
kan  se  for  mine  5jne«,  siger  hun,  »og  det  er,  at  en  sags 
klippere.  Så  bliver  han  hæftig  og  siger:  »Du  skal  sige, 
kone!  vi  skjærer,  for  sådan  er  det«.  —  »Nej,  I  klipper!« 
Så  lægder  han  hende  en  ved  hovedet:  »Nu  siger  du  strags: 
vi  skjærer!«  —  »Nej,  det  gjor  a  ikke!«  siger  hun,  for  efter 
som  han  blev  påståelig,  blev  hun  og.  Så  siger  han:  »Da 
skal  jeg  lære  dig  til  at  sige  det«.  Han  slæber  hende  ud 
til  en  vanddam,  der  var  stejl  ned,  og  der  putter  han  hende 
i  til  brystet  »Vil  du  nu  sige,  vi  skjærer?«  —  »Nej!« 
Ja,  så  kommer  hun  i  efter  halsen.  »A  siger  ikke  imod, 
hvad  a  kan  se  med  mine  ojne«.  Så  kommer  hun  ned  under 
lukt  låg,  og  nu  rækker  hun  hænderne  i  vejret  og  klipper 
med  fingrene,  så  længe  der  var  liv  i  hende.         Bisgård. 
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24.  En  meget  flot  klædt  handelsrejsende  kom  ind  til 
Anders  Lavrsen  i  Brande  kro.  Han  spankede  meget  vigtig 
omkring,  lastede  vejene  og  kaldte  hvert  hus,  han  kom  i, 
for  Satans  haller.  »Der  findes  vel  ikke  en  gang  her  i  byen 
en  barber«.  Kromanden  tænker  sig  om  og  siger  endelig 
jo.  Så  springer  han  om  til  sin  nabo,  Adolf  Olsen,  der  var 
hans  svoger,  og  siger:  »Sådan  og  sådan  er  det,  kan  du 
tage  dig  det  stykke  arbejde  på?«  Jo,  det  kunde  han  prægtig. 
Han  kommer  så  derom  med  et  blårgarns  håndklæde  i  hånden 
og  en  dyb  tallerken  med  en  klat  gron  sæbe  på.  Idet  han 
nu  begynder  at  piske  i  vandet  med  de  fem  fingre,  siger  han 
til  den  anden:  »Yær  så  god  og  tag  plads«.  Han  gav  ham 
nu  håndklædet  om  halsen,  smurte  lidt  sæbe  på  hånden, 
spyttede  på  det  og  tværede  manden  oppe  i  hovedet,  hvor- 
efter ban  begyndte  med  en  ussel  gammel  slov  ragekniv.  Det 
gjorde  så  ondt,  at  vandet  løb  ud  af  den  handelsrejsendes 
ojne.  »River  det?«  sporger  barberen.  De  blev  da  endelig 
færdige,  han  torrede  ham  med  klædet  om  munden  og  sagde: 
»Vær  så  artig«.  —  »Hvad  koster  det?«  —  »Fire  skilling«. 
—  »Men  bruger  De  altid  sådan  at  barbere?«  —  »Det  kom- 
mer an  på,  lige  som  folk  er  fine  eller  grove  til.  Er  det 
fine  folk,  så  spytter  vi  på  sæben,  og  er  det  grove  folk,  så 
spytter  vi  dem  i  hovedet«.  Lærer  A.  Pedersen,  Bredsten. 

25.  En  tysk  håndværkssvend  kommer  i  Randers  til 
to  savskjærere  og  butrer  noget  op  til  dem.  Så  siger  den 
ene  til  den  anden,  der  lige  for  et  årstid  siden  var  vendt 
hjem  fra  48-krigen:  »Du  har  pralet  af  det  tysk,  du  har 
lært  der  sønder  oppe  i  krigens  tid.  lad  os  nu  høre,  hvad 
du  kan,  hvad  er  det,  han  sporger  om?»  —  »Han  spoi^r 
om,  hvor  han  kan  få  noget  at  spise«.  —  »Jaa,  det  kan  du 
så  vel  sige  ham,  sådan  te  han  kan  forstå  det«.  —  »Jo,  det 
kan  a  godt  No  ska  du  go  hierommen  unt  dierommen,  å 
så  dræj  om  hjomet  die  hænn  åpo  venstre  håend.  Nær  du 
så  kommer  noj  op  i  gåden,  så  æ  der  en  stuer  stjænntrap 
po  din  hojre  håend,  der  boer  Ejæsten  Yælsten,  dær  kan  du 
fo  pølls  und  opsnårken  kan  taffel.« 

Den  gang  var  det  mest  skik  på  spisekvartererne  at  få 
pølse  og  »opsnorkne«  kartofler.  Kirsten  Yilladsdatter  eUer 
Kirsten  på  trappen  var  beromt  over  hele  Evropa.  Det  var 
en  meget  tyk  kone,  der  nok  var  gift,  men  mandens  navn 
nævnedes  aldrig.  Hun  var  meget  ligefrem  i  sit  væsen. 
Sådan  kunde  hun  sige  til  gjæsterne:  »I  kan  it  fo  pølls 
ålldsamel.    I  ånde  kan  fo  gronnsaldtet  oel«.    En  tysk  klejn- 
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smedsvend  fortalte  mig,  at  oyeralt  i  fremmede  lande,  hvor 
håndFærkssvende  traf  hinanden,  spurgte  den  ene  den  anden, 
om  de  havde  været  i  Danmark  og  inde  at  spise  hos  Kirsten 

Vilster.  Peder  A.  Bjerregård,  Brandstrup. 

26.  Når  en  af  de  gamle  mænd  kunde  finde  en  gam- 
mel hul  bøg  1  skoven,  så  brændte  han  sinder  der.  De  lagde 
ild  derind,  og  så  hug  de  spalter  af  gamle  stovne  af  halv- 
rådne bøge  og  lagde  derind  til  ilden,  og  så  lod  do  det 
brænde  så  lovn  så  længe,  som  de  tykte.  Når  det  havde 
ligget  og  brændt  så  længe  som  en  dags  tid  eller  sådan,  te 
det  løb  i  store  stykker  og  blev  ligesom  smedesinder,  så  var 
det  færdigt  Der  var  i  sådanne  hule  bøge  noget  dynd,  det 
tog  de  og  lagde  imellem,  da  det  skulde  drive  det  sådan  til 
at  løbe  sammen,  og  det  skulde  denher  milde  brænden  også. 
Denher  gamle  bøg  måtte  jo  også  gå  med.  Det  sinder  brugte 
småfolk  sådan  til  at  vaske  klæder  i.  De  drog  hen  i  andre 
egne  og  solgte  det  til  folk  der,  som  gjorde  meget  lærred, 
for  der  havde  de  ikke  sådan  skov  som  her  at  tage  ind- 
tsBgter  af,  og  måtte  finde  på  noget  andet.  Det  var  folk 
østerpå,  de  kjørte  til  med  det,  og  så  fik  de  ost  og  kjødmad 
og  flæsk  for  deres  sinder,  og  det  var  de  glade  ved  at  komme 
hjem  med.    Min  fader  var  med  til  det,  og  han  kunde  brænde 

flere  lispund  sinder,  samtidig  med  at  han  paste  hans  miler. 

Hans  Palleseus  enke,  E}'. 

27.  Den  gang   brændte   de   så  meget  kul   og  solgte 

både  dem  og  træasken  til  Ålborg.     Eræn  Hyldgård  fik  en 

gang  24  skilling  for  skjæppen.     Da  han   kom   hjem,  sagde 

en  nabo:    »Hvor  meget  fik  du?c  —  »Å,   a  fik  missæl  ikke 

mere  end  24  skilling«.    Ja,  det  var  alt  for  lidt,  han  fik  to 

mark.     >Så  måtte  du  missæl  være  tilfreds,  bro'r,  at  det  var 

aske  alt  det  du  havde«.     Det  var  et  godt  svar  nok,  for  han 

vidste  jo  nok,  han  vilde  smøre  ham  en  logn. 

Jens  Kristensen,  Ersted. 

28.  Det  er  længe  imellem  de  nu  bruger  at  brænde 
mile.  Det  kan  være  en  enkelt,  der  kan  trænge  hårdt  til 
penge,  og  så  griber  de  jo  til  hvad  råd  de  kan,  for  at  gjøre 
udvej.  Det  kan  vare  en  8  dages  tid,  så  længe  skal  en  mile 
brænde,  og  de  må  ligge  ved  dem  om  natten  og  passe  på 
dem.  De  hugger  forst  miletræet  i  stykker  på  et  par  alen 
i  længden  og  stabler  det  så  op  fra  bunden  af.  Så  bliver 
der  stablet  et  lag  til  ovenpå  igjen,  sådan  at  det  kan  blive 
til  en  hvælving,  og  så  skal  stabelen  »tårres«,  idet  der  bliver 
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lagt  torv  over,  og  somme  dder  skal  der  prikkes  huller  i 
dem,  og  linnes  torv,  for  at  det  kan  brænde  bedre.  Det  er 
bedst  at  dække  med  sandtorv,  og  et  bitte  lag  grus  oven 
over  kan  ikke  hindre.  Stærk  gron  jord  er  dog  det  aller- 
bedste. Konerne  var  med  inde  i  skoven  at  tårre  milerne. 
Når  de  så  var  brændt  til,  blev  de  om  aftenen  dækkede  til 
med  koldt  sand,  og  så  skulde  folkene  jo  til  at  have  dem  draget 
om  morgenen  efter,  når  milen  var  gravet  ud.  En  skal  grave 
den  ud  med  en  spade,  og  en  skal  hælde  vand  på  kullene. 
Næste  nat  skal  der  ligge  en  og  passe  på  kullene,  efter  at 
de  har  fået  dem  draget,  at  de  ikke  skal  tænde  ild  i  dem 
igjen.  Så  skal  man  jo  til  kjobstad  med  dem  og  have  dem 
solgt  Hans  PalloBens  enke,  By. 

29.  A  kan  lige  huske,  de  brændte  mile.  Det  skulde 
sådan  ligge  og  svæle  hen;  det  måtte  ikke  luebrænde,  men 
skulde  lurebrænde.  Hans  Smed,  Skjorring. 

30.  Mæ  å  så  Hans  Palesen  vi  wa  ve  å  draw  miiL 
Mæn  han  haj  mawwsygen  å  ku  it  såww,  å  så  kidt  han 
a-mæ,  a  skuf  hæn  å  se  æte  mileren.  A  lo,  som  a  blufiet, 
å  så  får  å  hid  mæ  årrwoogen  lo  han  å  fåtåll  mæ  om 
Gowwl-Rask.  De  war  en  skowwfoed  i  Ajt  skow,  å  ham 
bar  kiyyvsketeren  respæg-t  ffir.  Han  haj  sjæ/  wåt  krjryvskøt 
i  hans  oi)i)  daww.  Oowwl-Bask  war  i  Hasens  en  dhw^  å 
æiiele  komer  han  hjæm.  Så  skul  han  ha  hans  b^este  fueret  å 
waiiet,  faar  han  vil  læg^  sæ  te  søtcnas,  å  di  hte  kryyvskøte 
—  di  wa  trq;  i  dt  —  di  gik  å  påset  opo  roften  om  huset, 
næe  han  wa  færrdig  mæ  å  fuer  te  stå&  (give  sidste  gæv), 
å  så  lester  di  dem  te  å  kiket  eh  aj  vefieren.  Rask  haj  fåt 
wal  mø/  bræftiivin,  å  da  han  så  war  i  hans  båår  sRoort, 
så  sa^'e  han  te  hans  kuen:  »Såire  do,  Maaren?«  —  >Næjj 
så  mi  sæel  ^ør  a  ekic,  hon  swåårt  lisedan.  Så  kam  han  i 
sæj7  te  heji,  å  så  gik  kryyvskøteren  hæn  å  fælet  en  hjårt, 
å  dsdh  bldw  sæjjlet  5wer  Låqiis«,  å  di  bar  en  opo  ståiin 
hær  åp  te  byen.   Ry. 

31.  Ålemændene  havde  en  temmelig  besværlig  nærings- 
vej, da  de  lå  og  flakkede  om  bestandig  med  heste  og  vogn, 
men  de  havde  jo  lyst  til  det.  En  aften  kom  to  ålemænd 
her  til  By  og  vilde  blive  i  kroeret  natten  over.  De  var 
helt  forkomne  og  vilde  gjæme  have  noget  varmt  i  livet 
Ifen  det  kunde  ikke  godt  ske  lige  strags.  Ja,  det  var  da 
også  lige  meget,  når  de  kunde  få  noget,  så  snart  det  blev 
færdigt.    Så  kom  der  en  rigtig  god  fiaeskpandekage  i  panden. 
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Da  den  ene  ser  den,  slår  han  lige  hænderne  sammen  over 
den  og  siger:  >Å,  na  ser  det  godt  ud  for  os. c    £y. 

32.  Det  er  slet  ikke  så  let  at  lære  at  lave  sorte  potter. 
Man  kan  nok  den  forste  sommer  lære  at  klappe  en  gryde 
op,  men  man  kan  ikke  den  samme  sommer  lære  omgangen 
med  brændingen,  og  det  ene  er  lige  så  vigtigt  som  det 
andet 

Grydepigen  sætter  sig  ned  ved  en  mand,  som  hun  gjor 
akkord  med  om,  at  hver  skal  have  det  halve  af  det,  der 
kommer  ind  ved  salget  af  potterne,  dette  kaldes  at  sidde  til 
halvt.  Hun  skal  lave  potterne  og  besorge  brændingen,  men 
han  skal  levere  ildebrændselet  og  føden  til  hende,  skaffe 
leret  til  veje  ude  på  agrene  og  kjøre  de  færdige  potter  bort. 
Leret  lægges  ude  på  agrene  om  efteråret  og  bliver  der  lig- 
gende vinteren  over.  Om  foråret,  når  arbejdet  begyndes, 
blandes  leret  med  sand,  1  skjæppe  til  3  barrener,  og  bolles 
så  op  der  ude.  Hver  bolle  kommer  så  ind  på  stuegulvet 
og  behandles  nærmere  der,  efter  at  dette  er  fejet  aldeles 
rent  Her  æltes  leret  nu  fuldstændigt  med  fodderne,  og  så 
bliver  det  bollet  op  iRJen  i  trimlinger  eller  boller  af  stor- 
relse  som  store  brød.  Disse  lægges  en  for  en  op  på  bordet 
og  æltes  der,  akkurat  som  når  man  væller  dej.  Nu  be- 
gynder pottelavningen.  Grydepigen  tager  en  klat  så  stor, 
som  hun  vil  have  den.  Denne  kaldes  en  stok,  og  er  af 
form  som  en  urtepotte.  Hun  tager  nu  en  fjæl  og  lægger 
på  skjødet,  har  vand  stående  ved  siden  af  sig  og  gryde- 
kluden liggende  ved  siden  af  vandet,  ligesom  og  hendes 
øvrige  redskaber  i  beredskab.  Grydekluden  er  et  par  tommer 
bred  og  en  6  tommer  lang.  I  stokken  gjøres  nu  et  hul 
med  hojre  hånd,  idet  klatten  snurres  rundt  på  fjælen  med 
den  venstre.  Da  leret  sådan  skal  gå  rundt,  må  fjælen  gjøres 
så  våd,  at  den  kan  slippe.  Nu  formes  stokken  ud  så  vid, 
som  gryden  skal  være.  Dernæst  lægges  en  pølse  af  skave- 
ler  oven  om  kanten  til  bred,  og  denne  gjøres  helt  færdig, 
idet  den  under  stadig  drejning  formes  med  kluden.  Skave- 
leret  fåes  af  andre  gryder,  når  de  bliver  skavede,  og  det  er 
jo  rent  for  sten  og  fint  Deraf  skal  bredden  laves,  da  den 
ellers  vil  revne  under  brændingen,  og  det  er  særlig  vigtig, 
at  den  er  så  stærk  som  mulig.  Samtidig  bliver  da  ørerne 
sat  på,  og  nu  kommer  potten  i  denne  tilstand  ud  til  torre 
og  står  en  3  timer,  men  ikke  om  natten.  Når  potten  tages 
ind  igjen,  er  bredden  så  tor,  at  man  kan  håndtere  og  forme 
potten   videre.     Den    hvælves    nu   noget  på  skjødet  (man 
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brager  altså  ikke  længere  i^ælen),  holder  den  bojre  hånd 
indvendig  og  venstre  udvendig  og  former  så  efterhånden 
grydens  liv,  idet  tånestenen  holdes  i  bojre  hånd,  og  udvider 
leret,  medens  venstre  på  den  udvendige  side  følger  tånestenens 
strygen.  Når  nu  livet  er  færdigt  hvilket  éæver  ej  alene 
stor  øvelse,  men  og,  når  man  har  med  store  gryder  at  gjøre, 
mange  kræfter,  så  sættes  tæerne  på,  og  nu  sættes  gryden 
ud  en  kort  tid  for  at  torres  i  skygge.  Så  kommer  gryden 
atter  under  behandling,  idet  den  skal  glattes  eller  skaves. 
Dette  sker  udvendig  først  med  skavekniven  og  siden  med 
skavepinde.  Indvendig  glattes  kun  med  tånestenen  og  under- 
tiden med  et  skrabejæm.  Nu  skal  gryden  atter  sættes  til 
torre,  og  denne  gang  temmelig  længe.  Så  bliver  den  sej- 
torret  en  2,  3  dage,  og  nu  er  den  færdig  til  at  blive  smidet 
Dette  sker  med  smidekluden,  der  dyppes  i  smide,  hvormed 
gryden  overstryges.  Smiden  er  råt  ler  eller  mei^el,  opløst 
i  vand,  og  den  jævner  alle  små  sandhuller.  Kort  efter  kan 
nu  glååsningen  foregå.  Denne  udføres  med  en  glååssten,  en 
glat  flintesten.  Gryden  skal  både  glååses  inden  i  og  uden 
om,  inden  i  for  madens  skyld,  der  skal  være  deri,  da  den 
så  lettere  kan  rengjøres,  og  uden  om  for  at  sætte  nogen 
stads  på  den.  Ved  glååsningen  bliver  overfladen  nemlig 
glindsende. 

Endelig  bliver  gryden  ført  ind  i  brååndhuset  Det  er 
gravet  noget  ned  i  jorden  og  forsynet  med  tag  af  lyng 
eller  lyngtorv,  ser  altså  ud  omtrent  som  et  ovnhus.  Der 
lægges  gryderne  på  fjæl  langs  siderne,  og  på  selve  bunden 
fyres  med  hedetorv,  som  lægges  flak  på  jorden  med  lyngen 
ned  ad.  Men  de  må  ikke  komme  i  brand,  da  gryderne 
skal  torres  så  tåwele  som  mulig,  og  denne  fyren  varer  i 
regelen  en  3  dage.  I  fiarstningen  må  varmen  være  meget 
svag,  man  lægger  blot  en  gnist  under  torvene,  så  de  lige 
kan  ulme,  men  ikke  brænde.  Der  fyres  en  tre  gange  daglig 
og  stadig  stærkere,  så  gryderne  til  sidst  er  så  varme,  at 
man  ikke  kan  tage  dem  med  bare  hænder.  Det  gjælder 
om,  at  de  bliver  aldeles  torre,  så  der  ikke  er  tanke  om  fugt 
i  dem.  Hylderne  eller  Qælene  er  anbragt  så  hojt  oppe  som 
i  bordhojde,  og  der  er  to  rækker,  den  ene  over  den  anden 
så  hojt,  at  varmen  kan  komme  op  imellem  dem.  Når  man 
fyrer  der  inde,  kravler  man  inde  under  hylderne,  som  man 
kan  bedst,  og  IsBgger  nye  torv  på  gløderne.  Man  har  sit 
lerforklæde  på,  og  lægger  gjæme  en  fjæl  på  jorden  at 
kravle  på. 
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Na  skal  brændingen  foregå.  Der  bliver  i  fri  luft  lagt 
to  lag  torv  på  en  runddel,  som  ikke  er  storre,  end  at  man 
kan  nå  over  den,  det  nederste  lag  med  lyngen  op  og  det 
øverste  med  lyngen  ned.  Derover  bliver  lagt  et  lag  halm- 
strøelse, og  derpå  sættes  alle  potterne  med  mundingen  ned 
ad,  og  de  små  inden  i  de  store.  Men  der  må  noje  påsees, 
at  bredden  kommer  til  at  fælde  snært,  for  hvis  det  kan  slå 
luen  ind  i  grydeine,  splitter  det  dem  ad.  Ovenpå  det  hele 
lægges  helst  to  lag  torv,  og  så  tages  den  ild,  der  ligger  i 
brååndhuset,  og  dermed  tændes  ildpytten.  Når  en  torv  er 
adbrændt,  skal  der  lægges  en  frisk  på.  Man  skal  noje 
passe,  at  der  ikke  kommer  rødgrå  pletter  på  potterne,  ti 
hvis  det  er  tilfældet,  er  de  ikke  passede  godt  og  kan  ikke 
afsættes.  De  skal  være  sorte  eller  hvide,  så  er  de  bedst 
brændt  Er  det  stille  vejr,  kan  brændingen  tilendebringes 
i  en  3  timer.  Så  ligger  det  hele  natten  over,  og  nu  kom- 
mer gryderne  ind  og  hvæles  op  i  store  stabler. 

De  sælges  i  snesevis,  og  tallet  beregnes  således:  1  stor 
gryde  gjor  2  tal  ud.  Det  er  en  trilling.  Talgrydor  er  af 
samme  fa9on,  men  udgjor  kun  halvanden  tal.  Hundspotter 
eller  suppegryder  er  1  tal.  Halvtals  gjor  2  til  tallet.  Så 
er  der  ikke  fiere  slags  gryder.  Dernæst  har  vi  fiatningcr, 
både  talfiatninger  og  halvtalsfiatninger.  Åf  små  kopper  går 
3  til  tallet.  Af  sorte  sætter  går  2  til  tallet.  Men  for  at 
fylde  tallet  ud,  skal  der  gratis  leveres  hundspotindrepotter 
og  talgrydindrepotter,  af  dem  hører  1  til  hver.  Så  er  der 
ikke  fiere  til  tal,  men  desuden  laves  kaffekander  med  låg 
og  pibe,  støbegryder,  flødegryder  med  tap  i  forneden,  æble- 
skivepander, skjægpotter  til  at  have  vand  i,  når  man  tager 
skjæg  af,  halepander,  der  bruges  til  duelse  o.  s.  v.  Listen 
på  gryder  til  tal  ser  da  således  ud: 

trillinger  gjor  10  til  snesen  med  10  indrepotter, 

talgryder  -     14        —  -     14        — 

hundspotter  -     20         —  -     20         — 

talfiatninger  -     20         —        uden  indrepotter, 

halvtalsfiatninger    -     40         —  -  — 

sorte  sætter  -    40        —  -  — 

halvtalspotter  -    40        —  -  — 

små  potter  -     60         —  -  — 

Alle  disse  gryder  og  potter  kjørtes  til  Varde  eller  Hjer- 
ting og  solgtes  til  skippere,  der  gav  bestemte  priser  for  dem. 
Man  kunde  få  fra  7  mark  til  1  specie  for  1  talsnes,  og  på 
denne   måde  kunde   en  grydepige  tjene  en  60,   70  gamle 
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dalere  en  sommer,  når  hun   yar  ret  udlært    Også  soln 

man  til  de  såkaldte  potteslæbere,  når  man  ikke  selv  vildi 

kjere  ud  til  skipperne  med  dem,  og  de  kjørte  da  også  oo! 

kring  i  landet  og  solgte. 

Et  læs  ler  kunde  udbiinges  til  for  en  50  daler. 

Karen  Hansdatter,  Glibstrup. 

33.  Inden  potterne  skulde  brændes,  kom   de  ind  i 
brååndhus  for  at  røges.     De  blev  satte  på  hylder,  flæge 
rundt  omkring  ved  siderne,  og  midt  inde  var  røgstedet   N 
pottepigen   havde  stilt  det  hele  an,  skulde   det  passe  sij 
selv.     Åer  i  sognet  har  også  været  en,  der  brændte,  garn) 
Barbara,  men  i  de  sidste  4  år  har  hun  ikke  brændt     Hui^ 
fik  leret  fra  Strellev,  i 

Pottepigen  fik  det  halve  af  fortjenesten.    Lonborg. 

34.  Imellem  1830  og  1840  kunde  de  få  10  tønder 
rug  for  et  læs  potter,  og  så  sagde  somme,  at  det  kunde 
snart  ikke  betale  sig  længere  at  holde  deres  plovjærn  i 
stand  og  dyrke  jorden. 

»Når  a  bare  først  kan  få  æ  hænder  i  æ  ler,<  sagde  de 
gamle,  så  skal  a  nok  redde  mig,  og  når  en  pige  skulde 
giftes,  så  kunde  dét  lyde  sådan:  Ja,  penge  havde  hun 
ingen  af,  men  hun  var  god  til  æ  ler.  Det  var  ikke  hel- 
digt her,  når  en  pige  ikke  var  god  til  leret,  hun  kunde 
næsten  ikke  blive  gift  og  måtte  hen  til  en  anden  egn.  Der- 
for lærte  kvindfolkene  denher  pottelaven  så  godt  Der  er 
en  fællesgrav  nede  i  ^S^  by,  der  tog  de  potteleret,  og  den 
var  også  helt  omrodet  til  sidst  Da  de  hørte  op  med  pot- 
terne, begyndte  de  at  tage  mergelen  der  sad  underneden. 
Men  så  var  der  en  selvejergårdmand,  der  havde  den  storste 
part  af  graven,  for  den  hørte  til  hans  ejendom,  og  han 
svarede  skat  af  den.  Han  vilde  så  ikke  lade  dem  tage 
mergelen.  Leret  måtte  de  have  lov  til  at  tage,  som  de  for- 
hen havde  gjort,  men  mergelen  var  hans.  Det  blev  til  en 
proces,  der  varede  i  4  år.  Norholm  og  14  bønder  stod  imod 
ham.  men  han  vandt  dog  sejr  over  dem  og  beholdt  mergel- 
en på  hans  egen  mark.        Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Yderik. 

35.  De  lavede  mange  potter  her.  En  kone  og  en  pige 
kunde  sidde  og  lave  en  12,  14  læs  potter  en  sommer.  Sa 
var  mændene  henne  med  det  og  få  det  solgt,  men  de  kom 
grov  sjælden  hjem  med  penge,  og  tilmed  sled  de  på  deres 
vogntoj.  Det  værste  af  det  var  snart,  at  de  var  fulde,  når 
de  kom^  og  gjorde  spektakel  i  huset    Siden  folk  er  komne 
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^    til  at  lade  æ  pottegjoren  være,  er  det  forst  de  er  komne  til 
j^ ,  at  stå  dem.  Soren  Pedersen  Post,  Hodde. 

rs  36.     I  Ktne  og  især  i  Fåborg  sogn  brændes  der  pot- 

ter endnu.  Her  i  sognet  er  det  ubetydeligt,  og  der  er  slet 
ingen  i  Tirstrup.  I  Trasborg  er  en  enkelt  gammel  kone,  der 
laver  potter,  og  måske  hendes  mand  kjerer  til  Hjetting. 
Der  er  enkelte  i  Trasborg,  der  kjører  lidt  omkring  med 
potter.    De  skulde  af  sted  med  et  læs  potter  imellem  bygsæd 

i    og  bogetsæd.     Også  efter  rughosten  ^ørte  de  med  et  læs. 

^  Bedskaberne  ved  pottelavningen  er  skawwpind,  glåås- 

l-  8ten  og  pudsebræt  Frederik  og  Niels  Hoisbøl,  Torstmp. 

^  37.  Vor  indtægt  her  var  nærmest  pottelaven  og  smeden 
af  høleer  og  hakkelseknive.  Den  sidste  forretning  betalte 
sig,  da  de  lavedes  om  vinteren,  og  en  mand  kunde  lave  for 
en  400  daler  i  et  år.    De  kjørte  til  Ribe,  Ringkjøbing  og 

;:;  Holstebro  med  de  smedesager. 

-i:  Vi  kan  af  og  til  endnu  se  kulmileme  blusse  op  om 

aftenen  inde  i  Andsager  og  Starup.  Niels  Tranbjæg,  Tirstrup. 

j^  38.  En  mand  fra  Hamelund  var  kjørende  til  Angel 
^  med  jydepotter.  Han  havde  pakket  dem  ned  i  sener,  og  da 
1  de  så  dem,  sagde  de,  at  når  han  kunde  avle  sådan  nogle 
l,  på  hans  mark,  så  behøvede  han  ikke  at  kjøre  med  potter. 
'  Den  samme  mand  kjørte  til  Kolding  med  et  læs  potter  for 
^  at  få  en  tende  rug  for  det  Læsset  kostede  4  gamle  dalere, 
I  og  det  kostede  en  tønde  rug  også.  Det  var  en  simpel  for- 
retning, og  så  havde  han  endda  slidet  på  heste  og  vogn. 

Niels  Tranbjærg,  IGrstrap. 

39.  En  mand  i  Mønsted  lå  og  sov  oppe  på  hans  mark, 
og  så  slap  han  ned  i  jorden.  Det  var  en  gammel  grav, 
der  sank  sammen.  Det  er  sommid  tider,  der  løber  en  hel 
lang  stribbel  ned.  En  mand,  der  hedder  Jens  Andersen, 
som  a  har  ^ent,  og  som  bor  i  nærheden  af  kalkgravene, 
han  må  fylde  op  af  hans  jord  hvert  år,  når  der  løber  nogle 
stykker.  De  mener,  at  der  er  grave  helt  ind  under  åen  og 
går  op  i  Dagbjærg. 

Der  var  en  kone,  som  bar  bleger  ud.  Så  var  hun  gået 
hen  til  siden  i  en  kove,  og  hun  tog  endda  lyset  med  sig, 
men  så  slukkede  hun  det  for  tidligt,  for  hun  tykte  jo,  hun 
kande  sagt  se,  men  hun  går  fejl  og  kommer  ikke  tilbage 
til  de  andre.  De  mærkede  så,  at  hun  blev  henne,  og  de 
skulde  hen  at  lede  og  måtte  have  lys  med  dem,  for  de  var 

E.  T.  Kristensen:    Det  jyske  slmoeUy.    V.  2 
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bange  for  at  gå  vild  også.  Så  ledte  de  i  over  3  timer,  og 
der  var  så  mange  huller  der  inde,  og  de  måtte  sætte  mærker 
for  at  finde  tilbage  igjen  og  for  at  vide,  hvor  de  havde 
været.  Endelig  tilsidst  så  finder  de  hende.  De  råbte,  og 
de  råbte,  men  under  jorden  kan  en  ikke  ret  høre  noget. 
Hun  sad  opå  fire  og  var  så  fortumlet,  at  hun  kunde  ikke 
en  gang  samle,  de  var  der  med  lysene,  inden  de  kom  til 
at  snakke  med  hende.  Lige  for  ved  hende  var  der  et  stort 
vældhul,  og  havde  hun  gået  3  skridt  længere,  havde  hun 
faldet  i  det;  og  så  havde  hun  ikke  kunnet  redde  sig  selv 
op.  En  væverkone,  der  er  opfedt  i  Mensted,  har  fortalt 
mig  det.  Petrlne  Kristiansen,  Mollerup. 

40.  Der  var  to  piger,  der  blev  i  en  kalkgrav  ved 
Bryrup,  De  to  piger  og  så  en  kone  de  kom  om  morgenen 
og  skulde  til  at  ba^re  bleger  op.  Men  graven  så  så  sær 
ud,  og  der  var  så  mange  revner  i  den.  »Ja,  det  må  vel 
ikke  betyde  noget,€  siger  konen,  og  de  kommer  da  ned  i 
graven,  især  pigerne,  for  de  var  jo  æfor  af.  Da  konen  var 
kommen  halvvejen  ned,  så  råber  hun:  >I  skal  stræbe  at 
komme  tilbage,  graven  skrider  sammen.«  Havde  hun  endda 
ikke  gjort  det,  så  havde  de  vel  ikke  bleven  kvælt,  men  nu 
kommmer  de  rendende  hen  imod  indgangen,  og  så  skrider 
den  i  det  samme.  Eonen  kommer  fra  det,  men  de  solle 
piger  de  bliver  der.  Hun  kommer  nu  rendende  hjem  og 
fortæller,  hvordan  det  har  sig.  En  karl  kommer  så  på  ryg- 
gen af  en  hest  og  op  til  præsten  i  Dagbjærg  og  får  hverken 
kaskjet  eller  nogen  ting  på,  for  der  skulde  jo  folk  til  at 
kaste  dem  ud,  og  det  var  skikken  den  gang,  at  de  altid 
sogte  til  præsten,  nu  rejser  de  til  sognefogden  i  det  sted. 
Lige  sådan  når  et  menneske  blev  sygt,  så  sogte  de  forst  til 
ham.  Præsten  springer  ud  og  siger:  »Hvad  ulykker  er  der 
sket,  min  gode  mand,  du  kommer  her  uden  hoved  og  al- 
ting?* Ja,  der  var  to  piger  begravet,  Bryrup  grav  var 
skreden  sammen,  og  det  var  jo  om  at  få  hjælp  til  at  kaste 
pigerne  ud.  Så  blev  der  bojet  folk,  og  de  kastede  i  tre 
dage,  alle  dem,  der  kunde  komme  til,  og  skiftedes  til  ar- 
bejdet Da  de  nåede  derind,  stod  pigerne  ret  op  og  havde  om 
hinanden,  og  jorden  var  skreden  ned  rundt  om  dem  fra  alle 
sider.  Man  mente  jo,  at  man  skulde  have  fundet  dem  i 
live,  derfor  gik  det  så  flugs  på,  men  de  var  komne  for  nær 
til   indgangen,  og  døde  var  de.    Den  grav  er  ikke  bleven 

brugt  i  min  knægtetid,  så  det  er  en  gammel  historie. 

Petline  Kristiansen,  Mollerup. 
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41.  De  savede  limsten  ud  af  Klim  bjærg.  Med  disse 
sten  muredes  vægge  op,  som  afløste  de  klinede  vægge.  Det 
var  gamle  mænd,  der  både  sommer  og  vinter  modte  her  og 
savede  sten  ud.  Om  vinteren  byggede  de  dem  et  bus  oven 
over  det  sted,  hvor  de  arbejdede,  for  at  vejret  ikke  skulde 
hindre  dem  i  arbejdet.  Men  det  hus  lå  de  jo  ikke  i  om 
natten,  de  havde  jo  et  andet  at  traske  til.  De  mennesker 
kunde  ikke  anvendes  til  andet  arbejde,  for  de  var  blot  vante 
til  det  Det  havde  de  arbejdet  på  fra  drenge  af.  Desuagtet 
havde  folkene  så  ringe  fortjeneste,  at  de  spiste  det  bare  brød 
og  drak  vand  til  og  gnuflede  på  en  bitte  knalling  ost  til 
brødet  Det  gik  uhyre  langsomt  med  arbejdet,  og  det  var 
forfærdeligt,  som  de  gamle  mennesker  dojede  for  at  få  blok- 
kene fra  hinanden.  De  lå  i  en  tykkelse  af  to  til  tre  alen. 
Imellem  blokkene  var  der  noget  som  vagt  ler,  og  i  disse 
revner  skulde  de  tages  og  skilles  fra  hverandre.  Det  var 
ind  ad  i  bjærget  de  sådan  kunde  tage  blokkene,  men  på 
den  anden  kant  skulde  stykkerne  sprænges  fra  med  kiler. 
Den  gang  havde  man  jo  ikke  krudt  til  sådant  arbejde.  Når 
så  endelig  blokkene  kom  ned,  skulde  folkene  til  at  afpasse 
dem  og  save  dem  i  sten.  Det  gjaldt  om  at  få  stenene  taget 
på  den  rigtige  led,  og  blokkene  skilt  rigtig  ad.  Stenene 
var  11  tommer  lange,  4  tommer  tykke  og  5  i  bredde.  Man 
var  hårdt  læsset,  vAx  man  kjørte  derfra  med  60  til  80  sten. 
Så  gjaldt  det  også  om  at  få  dem  muret  rigtig  op.  De  skulde 
jo  sidde  i  muren,  som  de  lå  i  bjærget,  ellers  skiltes  de  ad 
i  lag,  men  kom  de  til  at  sidde  rigtig,  var  de  helt  ufor- 
gjængelige.  Når  folkene  havde  stået  og  savet  stenene  med 
en  gammel  ralt  sav  og  kløvet  de  enkelte  sten  ud  af  de 
storre  strimler,  der  først  var  savet,  huggede  de  dem  lidt  til 
med  en  øgse,  og  så  hovlede  de  dem  på  den  øverste  og 
nederste  side.  Den  forreste  side  var  jo  savet,  og  den  blev 
ved  at  være,  som  den  var,  da  den  var  jævn  nok.  De  storste 
sten  brugtes  også  bagved  kreaturer  til  sæsser.  Sæsserne 
havde  6  til  8  tommers  tykkelse  og  2  til  3  alens  længde. 
Der  huledes  også  stykker  til  svinetrug.  Affaldet  fra  stenene 
brugtes  til  kalk.  Lars  Djemes. 

42.  De  første  teglovne,  her  var,  de  var  i  Osterild,  og 
så  kom  der  en  i  Torup.  Så  stod  de  også  i  Klim  bjærg  og 
savede  halvfjerde  tonune  sten.  Nu  saver  de  dem  hele  8 
tommer  tykke,  og  en  enkelt  sten  kan  veje  18  til  20  pund. 

Lars  Spillemand,  Gjotrap. 
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43.  Dem,  der  saver  sten,  de  rydder  først  alt  krams- 
lenet  væk,  og  så  kapper  de  dem  ind  i  bjærget  De  saver 
tort,  undtagen  når  stenen  er  for  fugtig,  og  der  samles  lævTi 
i  ridsen.  Niels  Krist  Bærtelsem  Gjotrap. 

44.  Vi  har  skrabesten  o:  tildannede  sten  til  at  skrabe 
dejtruge  og  potter  med.  Boldkar  er  flade  potter  med  taeer 
under.  Ane  Noer,  Tilsted. 

45.  Nu  er  der  jo  ikke  nogle  af  deher  besekræmmere, 
men  i  mine  unge  dage  var  der  mange  af  dem.  Nu  skal  a 
fortælle,  hvorfor  hundene  var  så  slemme  efter  besekræm- 
merne. En  kræmmer  kom  en  aften  til  en  kro  og  begjærte 
nattelogi.  Så  krævede  han  lammesteg  ind  til  aftensmad. 
Der  spiser  han  kjedet  af,  og  hunden  fik  benene.  Det  var 
den  godt  tilfreds  med.  Men  næste  aften,  han  kom  til  kvar- 
ter, begjærte  han  pelse,  og  så  flyede  han  hunden  pølse- 
pindene. Det  blev  den  så  forbitret  over,  te  den  forlod  ham, 
og  siden  den  tid  er  det,  hundene  hader  besekræmmerne. 

Peder  Andersen  Bjerregård,  Brandstrup. 

46.  Der  er  en,  de  kalder  for  Pjalt- Hans.  Han  har 
rejst  omkring  i  de  vestre  sogne  og  handlet  med  gamle  ure 
og  andet  værkeri,  og  om  vinteren  syede  han  kaskjetter.  De 
siger,  at  han  hverken  er  dobt  eller  konfirmeret,  ej  heller 
har  været  i  kongens  tjeneste.  Han  havde  en  ond  stifmoder, 
romte  fra  hjemmet  og  kom  så  til  at  føre  sit  omflakkende 
liv.  Han  er  forøvrigt  velhavende  og  har  testamenteret  et 
legat  til  en  mands  familie,  som  han  har  opholdt  sig  meget 
ved  i  Agerskov,  Bording  sogn.  Det  er  en  gammel  snak,  at 
den,  der  bar  ikke  lært  at  spare  og  tjene,  kan  heller  ikke 
samle  noget,  og  det  har  passet  på  ham.  Han  har  intet  op- 
holdssted, men  siger  blot,  hvor  han  går  til  og  ligger.  Nu 
er  han  vel  en  77  år,  og  i  den  senere  tid  har  de  kaldt  ham 
Kræmmer-Hans.  Mikkel  Skrædder. 

47.  Niels  Blytækker  var  vester  fra.  Han  var  alle  slags 
mand  og  skulde  til  det,  de  andre  vilde  ikke  have  med  at 
gjøre.  Generalen  på  Engelsholm  kunde  slet  ikke  undvære 
ham.  Han  var  en  gang  bleven  uens  med  de  Yejle  skor- 
stensfejere og  siger  så  til  Niels,  om  han  kunde  ikke  feje 
for  ham.  »Nej,  jeg  er  ikke  skorstensfejer,  men  blytækker.c 
Ja,  han  vilde  nødig  fire  for  dem  der  ude,  og  hvis  Niels  vilde 
gå  gjennem  den  store  skorsten,  der  går  helt  ned  i  kjæld- 
eme,  skulde  han  få  en  pot  brændevin.    Så  gjor  han  det  og 
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kravler  som  en  kat  ud  af  piben  og  op  på  hvælvingen  oven 
over  og  står  og  råber  hurra  for  generalen.  >Det  er  godt 
Niels,  kom  så  ned  og  få  din  pot  brændevin!«  Siden  den 
tid  blev  han  skorstensfejer  på  gården,  og  generalen  behøvede 
hverken  at  ty  til  Vejle  eller  Kolding  for  at  få  fejet. 

Hans  Pedeisen,  Sostrup. 

48.  De  forste  arbejdere,  der  kom  til  Konradsminde 
glasværk,  var  Norskere.  Siden  kom  der  Tyskere.  Norskeme 
var  ellers  pæne  folk  i  klæder.  De  kom  af  og  til  ind  til 
Ersted  for  at  kjebe  smor.  Den  gamle  Truukræn  tykte  ikke 
om  deres  besøg,  men  han  var  også  noget  tokkivorn  til  sidst. 
Han  sagde  om  Eoid-Jenses  stifmoder:  Det  er  sært,  teEjæsten 
hun  vil  have  deher  Norskere  i  hendes  hus,  det  skidt,  der 
var  en  af  dem,  der  rækkede  hovedet  ud  og  sagde  til  mig: 
»A  tykkes,  din  tr5je  er  så  raggere,  falld;  ja,  nær  en  wor 
gaaimel,  så  skal  en  gå  i  raggere  trojer«.  Men  så  næste  a 
ded  og  pine  karlen  af  og  sagde  til  ham:  »Kanske  du  nap 
har  den  skjorte,  du  kan  træk  æpå  rajet«.  Så  tog  han  død 
og  pine  hovedet  til  sig.  Jens  Kristensen,  Ersted. 

49.  Mens  a  var  prammand,  lagde  a  mærke  til,  at  der 
lå  en  stor  sten  midt  i  åen  ovenfor  Tange  Line  på  et  sted, 
der  kaldtes  Sovnings  bakke,  og  der  var  også  store  sten  på 
begge  sider.  Ti  skulde  passe  noje  på  ikke  at  rende  på  den 
sten.    Når  vi  var  komne  forbi,  sang  vi: 

»Farvel,  du  store  sten, 

du  knuse  vil  mit  ben, 

jeg  viser  dig  min  ende.« 
Det  er  for  resten  kun  et  lille  stykke  af  en  længere  vise, 
prammændene  havde.  Jens  Bærteisen,  Vole. 

50.  Soren  Malmbak  er  født  i  Malmbak  i  Skygge.  Hans 
forældre  var  meget  fattige.  Så  blev  han  soldat  i  Kjoben- 
havn,  og  da  han  havde  udtjent,  blev  han  der  ovre  og  fik 
tilfældigt  gårdskarlearbejde  hos  prins  Ferdinand.  Da  så 
portnerpladsen  der  blev  ledig,  s5gte  han  den  og  fik  den.  I 
Ion  havde  han  100  daler  om  året,  men  måtte  underholde 
sig  selv.  Fra  barn  af  havde  han  lært  at  strikke,  og  da  han 
nu  så,  at  han  kunde  få  god  tid  dertil  i  sit  portkammer, 
gjorde  han  en  lille  rejse  hjem,  og  fik  noget  uldgarn,  samt 
gjorde  aftale  med  dem  der  hjemme  om,  at  de  skulde  sende 
ham  garn.  Nu  sad  han  og  strikkede  for  alle  ved  hoffet,  og 
da  arbejdet  var  solidt  og  godt,  tjente  han  mere  derved  end 
sin  Ion.     Da  prins  Ferdinand  giftede  sig  1829,  blev  lonnen 
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storre.  Nu  hjalp  han  ved  at  hugge  brænde  og  gik  af  og 
til  inde  i  kjekkenet^  hvor  han  fik  levningerne  fra  bordet 
og  kunde  da  få  næsten  hele  sin  kost  deived.  Nu  lagde 
sig  penge  op.  70  rigsdaler,  som  han  havde  sparet  og  gjemt 
i  sit  skrin  i  portnerkammeret,  blev  dog  smalne  fra  ham  i 
hans  fraværelse,  og  han  fik  aldrig  tyvene  opdaget  Men 
han  begyndte  påny  at  samle  og  fik  endelig  en  3, 400  daler. 
Han  havde  som  karl,  for  han  blev  soldat,  tjent  Niels  Ander- 
sen i  Engesvang  og  besogte  ham  nu,  når  han  et  par  gange 
om  året  var  hjemme  efter  garn.  Niels  Andersen  havde 
ingen  bom,  og  så  sagde  han  under  det  sidste  beseg:  »Jeg 
vil  unde  dig  min  gård,  når  du  kan  samle  og  levere  mig 
600  daler,  og  så  give  mig  en  god  aftægt  c  Pengene  samlede 
han,  og  så  tog  han  sin  afsked  fra  portnerpladsen  1831,  rejste 
hjem  og  tog  imod  gården,  samt  fik  en  god  besætning  med 
den.  Så  giftede  han  sig  med  en  meget  yngre  pige,  der 
endnu  lever.  Selv  døde  han  1885,  87  år  gammel.  Han  gik 
bestandig  med  bindehosen  i  hånden,  når  der  var  en  ledig 
time,  og  han  svarede  en  meget  betydelig  aftægt,  men  gik 
dog  stadig  frem  i  velstand,  og  hans  s5n,  der  endna  har 
gården,  er  en  velhavende  mand.  j.  p.  Abo,  Engesvang. 

51.  Når  folk  i  ældre  tid  lod  væve  toj,  kom  forst  konen 
hen  til  væveren  og  lod  garnet  trende,  og  hvis  det  var  en 
linnedvæv,  havde  hun  slættemel  (o:  sigtet  bygmel)  med. 
Når  de  var  færdige,  fik  hun  en  bid  brød  og  en  kop  kaffe. 
Så  blev  tojet  jo  vævet,  og  væverkonen  bar  det  hjem.  Da 
skulde  hun  beværtes  med  nogle  rigtig  gode  pandekager,  og 
var  det  en  mand,  fik  han  jo  også  både  kaffe  og  puns.  Så 
skulde  han  have  skonn  med  sig  hjem.  Det  bestod  af  et 
brød,  en  ost,  et  fårelår  og  somme  tider  og  en  pølse,  og  på 
sine  steder  lidt  gryn.  Mange  steder  var  det  skik  at  give 
deres  væver  en  kage  til  jul.  Jens  Peder  Smed,  liidiag. 

52.  £n  pige  stod  og  så  på  en  væv,  som  de  lige  havde 
fået  på  og  nu  skulde  til  at  væve.  Så  sporger  hun  moderen, 
om  den  kunde  blive  færdig  ved  at  se  på  den.  Nej,  det 
kunde  den  da  ikke.  Om  hun  kunde  blive  færdig  med  den 
ved  at  slå  en  tråd  på  om  dagen?  »Ja,  med  tid  og  stunder,« 
svarede  moderen.  £.  T.  K. 

53.  Min  bedstefader  og  hans  2  brodre,  der  boede  i 
Lifidum^  var  spillemænd.  De  rejste  både  til  Hobro  og  Vi- 
borg og  rejste  så  gal  til  Ålborg  og  spilte.    De  kunde  spille 
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3,  4  steder  én  nat.     Når  de  havde  spilt  en  tid,  så  gik  de, 
og  de  unge  brugte  da  at  lege  for  resten. 

De  fik  en  3,  4  mark  for  at  spille  i  en  legestue. 

J.  J.  Nielsen,  Folby. 

54.  Der  var  en  musikanter,  der  gik  omkring  og  vilde 
prøve  andre  musikantere,  for  den  slags  folk  har  god  lyst 
nok  til  at  spille  hverandre  ned.  Så  kommer  han  til  en  by, 
hvor  der  gik  rygter  af  at  være  så  villele  en  musikanter, 
og  han  får  godt  nok  huset  opspurgt.  Da  han  kommer  nu 
ind,  beder  han  goddag.  »Her«,  siger  han,  »du  er  jo  musi- 
kantere. —  »Ja«.  —  »A  er  rejst  for  at  ville  prøve  dig,  a 
har  ikke  for  været  for  min  lige«.  Så  går  den  anden  lige 
hen,  tager  Qolen  ned  af  væggen  og  beder  ham  nok  så 
tydelig  »velkommen«  med  Qolen.  Dernæst  spilte  han: 
»Sæt  dig  ned!«  og  så  sagde  den  fremmede  musikanter: 
>Ja,  nu  har  a  træffet  min  mand,  nu  behøver  a  ikke  at 
gå  længere«.  Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 

55.  I  Sechers  tid  havde  de  en  vægter  på  Skårupgård, 
og  han  skulde  gå  rundt  om  gården  hele  natten  med  en 
morgenstjæme.  Så  en  aften,  det  var  brandmørkt,  kunde 
han  høre  noget,  der  puslede  foran  ham.  »Hvem  er  der?« 
råbte  han.  Nej,  intet  svar.  »Hvem  er  det?«  Nej.  »Du 
skal  sæjj  mæ,  hvæm  de  er,  hejsen  jawer  a  morgenstjæmen 
i  dig«.  Nej,  intet  svar.  Så  jager  han  til.  »Bo-o!«  siger 
en  ulykkelig  ko,  der  da  endelig  svarte.    Todbjærg. 

56.  I  Hårby  havde  de  en  vægter,  der  hed  Niels 
Frederiksen,  og  ham  fik  de  på  følgende  måde.  Som  folkene 
i  SjeUe  en  søndag  står  uden  for  kirken  og  venter  efter 
præsten,  ser  de  et  syn  hen  efter  Hårby,  og  det  var  for 
deres  ojne,  som  hele  byen  stod  i  lys  lue.  Det  var  om 
sommeren  og  om  hjemlys  dag.  Peder  Skriver  i  Sjelle  stod 
også  ved  kirken  og  så  synet,  og  nu  havde  han  bom  der 
henne,  den  ene  var  gift,  og  de  to  var  der  for  at  læse  til 
seminariuromet  Så  siger  han:  »li  Josses,  hvad  ser  vi  der! 
der  er  ildebrand«.  —  »Ja,  det  er  der  jo  også«,  siger  de 
alle  sammen,  for  enhver  kunde  godt  se  det,  og  de  kunde 
ikke  se  byen  for  røg  og  ild.  Per  Skriver  hån  hjem  og  får 
en  hest,  og  så  rider  han  derhen  så  stærkt  han  kunde.  Han 
var  nu  byen  så  nær,  at  han  kunde  så  talt  snakke  til  byens 
folk,  og  kunde  ikke  se  den  endda  for  røg  og  damp  og  ild. 
Han  bliver  ved  at  ride,  til  han  kommer  ind  i  byen,  da  er 
der  slet  ingen  ting  på  færde.   »Herre  Gud  som  a  er  kommen 
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hastig  her  henc,  siger  han,  og  fortæller  op.     Så  bliver  der 

respekt  i  byen  for  ildebrand,  og  de  steder  dem  en  vægter. 

For  nogle  få  år  siden,  men  det  var  da  længe  efter  den  tid, 

brændte   der   to  gårde  der  ovre,  men  ellers  har  der  ingen 

st5rre  ildebrand  været  i  Hårby  i  mands  minde. 

I   forrige  tider  havde  de  vægter  i  mange  byer.    Han 

gik   fra   10   til  4  og  sang  vægterversene.    Han  passede  jo 

på  for  ildebrand  og  skamsfolk  og  tyve. 

Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 


2.    Handel. 


57.  For  Randers  kreaturmarkeder  fik  nogen  betydning, 
og  for  Hobro  blev  kjobstad,  gik  hovedfærdselen  over  det 
store  Olenstrup  kloster.  Her  holdtes  hvert  år  mange  store 
markeder  med  heste  og  kreaturer,  og  klosteret  udviiste  stor 
gjæstfrihed  mod  de  fremmede  handlende.  Der  er  endnu  en 
masse  dybe  hjulspor  over  Glenstrup-Handest  heder,  og  der 
fortælles,  at  drifterne  skal  have  været  så  store,  at  en  stor 
del  af  disse  veje  var  helt  brogede  af  markedskram,  når  det 
drog  syd  på  fra  markedet.  Ikke  sjælden  traf  det,  at  vogne 
gik  i  stykker  eller  kom  til  at  sidde  fast  der  ude.  En  gang 
gik  det  sådan  med  en  gnier  af  herremand,  der  var  sønder 
fra.  Han  var  en  snavs  karl  i  handelssager,  og  derfor  vilde 
ingen  hjælpe  ham.  Han  måtte  ligge  længe  ved  sit  kjoretoj, 
indtil  han  endelig  for  hoje  priser  fik  hjælp  fra  Husumgård, 
der  var  beboet  af  adelige,  og  blev  hjulpen  dertil.  Klosterets 
forstander  hørte  om  hans  uheld  og  indbød  ham  til  at 
komme  til  klostret.  Han  tog  så  dertil.  Men  siden  så 
aldrig  nogen  mere  til  ham  på  markedet 

Lærer  K.  Kristensen,  Handest 

58.  Omkring  ved  Skjærumbro  blev  der  i  gamle  dage 
afholdt  et  marked,  der  senere  blev  flyttet  til  Lemvig^  og 
som  længe  beholdt  navnet  SIgcerujn  marked,  Stine  Kjærsgånl. 

59.  By  marked  varede  i  tre  dage.  Uldhandlerne  kom 
vester  fra  og  kjobte  hele  læs  tov,  og  sønder  fra  kom  de  med 
væjmel,  oster  fra  med  lærred;  de  havde  store  ruller  lærred, 
lige  [så  store  som  sengen  er  vid.  Der  var  også  knippels- 
handlere.  Oplagspladsen  var  altid  i  den  trekantede  gård, 
og   der   foregik  en  stor  handel.    Den  gård  var  bygget  tre- 
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kantet   og   er   nu   udflyttet,  siden  byen  brændte,  og  kaldes 

Rygård.     Der   var  også  et  stort  mjodblænderi  her  i  byen. 
Ry.  ElloD  Marie  Kirstine  Rasmussen. 

60.  A  var  vogsen,  inden  a  kom  til  Skanderboi^  eller 
Århus,  for  vi  kom  aldrig  til  kjobstad.  Den  eneste  fomojelse, 
vi  unge  hayde,  var  at  tage  til  Ry  marked,  og  der  var 
endda  en  lang  vej  dertil,  da  vi  skulde  om  ad  Alling  og  så 
færges  over  åen.  Der  kom  alle  ^enestefolkene  med  deres 
Ion  og  kjobte  vadmel  og  lærred  til  stribetoj.  De  gik  med 
hele  store  stykker  under  armen.  Så  fik  de  dem  også  en 
dands.  Det  var  2  skilling  for  3  stykker.  Når  musikanteren 
havde  spillet  3  stykker,  vendte  han  fiolinen  om  og  pikkede 
på  den,  så  skulde  de  komme  at  betale.  På  markedet  var 
der  alt  muligt  at  kjebe,  men  der  var  intet  gjøgl,  sådan  som 
der  siden  blev.  Hans  Nielsen  Smed,  Skjorring. 

61.  Der  har  været  holdt  marked  syd  for  åen  4  Oster- 
bøUe^  og  der  er  endnu  en  dal,  der  kaldes  Markedsdal.  De 
sloges  altid  der,  og  til  sidst  gik  det  så  vidt,  at  de  slog 
hverandre  ihjel.  Så  blev  det  marked  forbudt.  De  fortæller, 
at  der  går  nogle  igjeu  der  ovre  af  dem,  der  blev  slåede  ihjel. 

Per  Ladefoged,  Årup. 

62.  De  havde  et  marked  i  Lerups  sogn,  de  kaldte 
Lerups  marked,  nu  kaldes  det  Skræm  marked.  Det  holdtes 
forhen  i  8  dage,  og  på  det  sted  foregik  der  mange  ting. 
Banderne  brændte  selv  brændevin  den  gang,  og  for  markedet 
skyndte  de  dem  at  brænde  for  at  få  dygtig  med  til  markedet, 
og  det  foranledigede  ofte,  at  mange  glemte  at  komme  hjem 
om  natten,  og  den  storste  part  af  de  soUe  dyr,  der  var  på 
markedet,  måtte  overnatte  der.  Markedsgjæsterne  havde 
ikke  penge,  og  så  byttede  de  2  for  1  og  1  for  2,  og  hvor- 
dan de  ellers  kunde  hitte  på  at  give  i  bytte.  Tit  kom  det 
også  til  slagsmål.  Iblandt  var  der  hververe  fra  Ålborg, 
de  hvervede  soldater,  og  det  gik  sådan  til,  at  de  stillede 
dem  så  i  én  og  så  i  en  anden  butik,  og  når  der  kom  unge 
karle  ind,  så  fik  de  fat  i  dem  og  trakterede  på  dem,  men 
listede  sig  da  til  at  putte  en  mønt  i  deres  glas.  Når  de 
så  drak  på  den,  sagde  hververne:  »Nu,  min  ven,  skal  du 
tjene  kongen  i  8  år«,  og  så  tog  de  dem  med  og  satte 
dem  under  bevogtning.  En  gang  traf  det,  at  der  sad  én 
ved  et  bord,  de  kaldte  ham  Pilben,  og  han  havde  et  træben, 
men  han  havde  en  stovle  på  den,  så  den  lignede  det  andet 
ben.    Ham  listede  de  også  en  mønt  i  glasset  af,  og  da  han 
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så  drak,  sagde  de  som  sædvanlig.  Hans  store  jammer  og 
klagen  derover  hjalp  ham  ikke,  og  de  trak  ham  afsted  ben 
til  bevogtningen.  Men  da  han  kom  udenfor,  gav  han  et 
spark  med  det  ene  ben,  det  gav  et  slup,  og  så  vendte 
foden  tilbage  ad.  Han  havde  jo  gjort  det  for  at  narre  dem 
og  havde  vel  drevet  det  spil  for.  Da  de  nu  mærkede,  at 
de  var  narrede,  blev  de  jo  ærgerlige,  men  kunde  ingen  ting 
gjøre  ved  det  og  måtte  lade  ham  fare.  Lars  Djemes. 

63.  Be  havde  noget  i  KUm,  de  kaldte  snapsting, 
Det  holdtes  hos  en  gårdmand  og  varede  i  3  dage.  En 
garver  fra  Nibe  modte  og  lå  der  i  alle  3  dage  for  at 
udlevere  skind  og  modtage  skind,som  man  i  den  tid  meget 
brugte  til  klæder.  Han  havde  en  stor  forretning,  for  der 
leverede  han  et  helt  års  arbejde.  Man  kunde  også  træfte 
på  et  udsalg  af  kabudser  og  luer  af  katteskind,  sorte  og 
grå,  og  ilderskind.  De  var  lavede  i  egnen,  og  var  rigtig 
dårlige  t)g  klodsede.  Det  kan  nok  være,  der  også  var 
skovbotræsko.  Men  i  alt  fald  var  der  rivebøvle  og  vogn- 
kjæppe  og  tojrpæle  og  plejlslagler  til  fals  og  lidt  hjulfel, 
når  snapstinget  var  rigtig  godt  udstyret  De  gjenstande 
var  formodentlig  kommen  dertil  for  en  billig  pris,  da  træet 
til  dem  rist  var  skovet  henne  i  et  krat,  der  hed  Solskov 
krat,  i  Oster-Svendstrup,  og  bestemt  stjålet  der. 

Der  sogte  nok  en  5,  6  sognes  beboere  dertil,  de  fal- 
budte  ting  kjobte  de  hvert  år  der  ved  snapstinget,  for  de 
kunde  ikke  få  sådant  anden  steds.  Alle  3  aftener  var  der 
dands  af  de  unge,  og  de  mænd,  der  samledes  dagen  igjennem, 
fik  både  kaffe  og  puns  hos  gårdmanden.        Lars  Djemes. 

64.  Når  Klim  snapsting  holdtes,  kom  felberederen 
om  leverdagen  og  leverede  skind,  dernæst  rejste  han  op 
til  Hannæs  og  tog  imod  skind,  kom  så  igjen  om  tirsdagen 
og  tog  imod  skind  fra  den  egn.  Han  var  fra  Nibe.  lYse- 
handlerne  var  fra  Vendsyssel.  De  kom  med  vognrader, 
hjulberhjul  o.  s.  v.  Markedsgjæsteme  dandsede  og  svirede 
og  odslede  deres  penge  op.  A  så  en  gang  en  mand  tænde 
hans  pibe  ved  en  rigsdalerseddeL  Lars  Spillemaad,  Gjotmp. 

65.  Ved  Klim  snapsting  var  der  2  karle,  der  handlede 
med  træsager,  det  var  to  brodre  fra  Oster-Svendstrup.  Noget 
træsager  kom  også  fra  Øland.        Jens  Kr.  Larsen,  Kollerup. 

66.  Når  deher  hesteprangere  kom  til  Nysum  kro, 
kom  der  en  på  en  hest  for  at  hente  Jens  Smed  i  Årestrup, 
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og   så   kom   de   til   at   spille   kort,   for  han  var  ea  vældig 
kortspiller,  og  så  kunde  han  sidde  og  vinde  næsten  pengene 

til  hans  skat.  Jens  Kristensen,  Ersted. 

67.  Folk  i  Tim  kjobte  deres  tøramer  i  Lemvig  eller 
Holstebro.  Til  Lemvig  var  der  5  mil,  og  til  Holstebro  4. 
Til  Lemvig  og  hjem  kunde  de  ikke  kjøre  én  dag.  Så  kjørte 
de  til  Skjærumbro  den  forste  dag  og  lå  der  om  natten. 
De  havde  selv  mad  med,  og  så  kjobte  de  en  dram  til. 
Det  var  meget  sparsommelige  folk,  for  de  drak  den  halve 
dram  om  aftenen  og  lagde  et  stykke  brød  over  glasset,  og 
så  stod  det  der  til  om  morgenen. 

Folk  gik  de  to  mil  fra  Tim  til  Bingkjøbing  med  deres 

smor,   og  når  de  så  kunde  få  to  lybskskilling  for  et  pund, 

var  det  godt  solgt«,  og  det  var  en  rigtig  god  handel,  når  de 

fik  5  skilling  kurant  (2  lybskskilling  var  4  skilling  kurant). 

Lærer  Und,  Oullestrap. 

68.  Helt  fra  Voryod  og  Faster  kjørte  de  ned  til  Ans 
efter  grove  varer:  Fjæl,  alt  bygningstømmer,  salt,  tjære, 
ja  endog  kaffe.  Det  var  mest  Hammerum  herreds  vest- 
lige del  og  de  nærmeste  sogne  i  Bølling  herred^  der 
gjorde  den  rejse.  I  Ans  var  nemlig  oplagssted,  for  det  blev 
sejlet  derhen  fra  Banders.  De  havde  til  visse  tider  kom 
og  smor  med,  som  så  blev  sendt  til  en  kjobmand  i  Banders. 
Turen  gik  da  ad  Sunds  mølle,  Ildsgård,  Agerskov,  Bøgelund, 
Ure,  Skovhus,  Fravsing,  Vinderslevgård,  Iller,  Ans.  I  Bing- 
kjøbing var  der  kun  ubetydelig  tømmerhandel.  Osten  for 
Qjellerup  og  Ikast  ^ørte  de  til  Horsens  en  gang  om  året 
og  forsynede  sig  med  det  nødvendige,  og  i  den  nordlige  del 
af  herredet  kjørte  de  til  Holstebro.  Ans-Bejsen  varede  2 
nætter  og  1  dag.  Forst  fik  de  1  daler  kurant  for  at  hente 
et  læs  tommer  fra  Ans  og  her  til.  iSiden  steg  det  til  7^^ 
mark  kurant,  endelig  til  10  mark.  Da  Silkeborg  blev  til 
by,  hentede  man  det  jo  der.       Kristen  Overgård,  Gollestrup. 

69.  De  kom  helt  langt  vester  fra,  fra  Torning  og  måske 
længere  benne  og  kjørte  her  neden  for  med  den  gamle 
Banders-landevej  (over  Yindelsbæk  og  nord  for  Hedegård) 
til  Randers  med  deres  korn  og  smor  o.  s.  v.  I  Viborg  var 
der  slet  ingen  handel  med  sligt.  Man  kunde  ikke  sælge  så 
meget  som  en  skjæppe  rug  uden  til  byens  eget  brug. 
Omsider  fandt  man  på  at  sejle  sagerne  til  og  fra  Ans^  og 
det  lettede  da  Vesteregnen  nogle  mil,  ti  så  kjørte  de  til 
Ans  med  varer  og  hentede  andre.      Niels  Knudsen,  Fånip. 
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70.  I  Bcerslund  og  i  Fruergård  og  op  ad  Lysgård 
herred  kjobte  de  uldtoj  ind.  De  tog  gjennem  Skarrild  og 
Hoven  mølle.  Sønder  fra  kom  de  så  med  sukker  og  tvist- 
lærred.   Det  var  det  eneste,  vi  her  fik  i  bytte  for  bindetoj. 

Kristen  Overgård,  Oailestmp. 

71.  Nogle  af  kræmmerne  kjobte  svin  og  drev  syd  på, 
og  så  tog  de  mannfakturvarer  med  tilbage.  Eejserindesirtses- 
klæder,  der  var  røde  med  sorte  prikker  på  eller  og  en  sort 
bort  om,  bragte  kvinderne  om  halsen,  og  kejserindesirts 
brugte  de  til  luer.     Gullestrup. 

72.  Min  handelsvej  syd  for  Skjern  var  Tarm,  Lyne 
kro.  Sækbæk,  Blaksmark,  Varde,  Ollevad,  Enderup  posthus, 
Kikkenborg,  Gredstedbro.  Kristen  Vad,  N.-Nebel. 

73.  Kjobmanden  havde  en  tønde,  som  han  kaldte  land- 
mandstønden,  og  den  målte  han  bøndernes  kom  med,  som 
de  solgte  til  ham.  Den  var  naturligvis  dygtig  stiv,  for  den 
gang  var  der  ikke  tale  om  at  havo  justeret  mål.  Når  bonde- 
manden så  tog  hjem,  gav  kjobmanden  ham  en  pægl  brænde- 
vin, et  brev  knappenåle,  lidt  rosiner  til  bomene  og  noget 
andet  småpilleri  med  hjem  for  det  gode  mål,  og  det  rar 
bonden  svært  stor  af.  Bjæigager. 

74.  Hans  Kristian  Bank  i  Rind  kom  en  gang  hjem 
med  24  pund  kafie.  Så  sagde  hans  kone:  »Men  hvad  vil 
du  endda  med  alt  det  kafifePc  Han  var  endda  en  stor  kjob- 
mand.     Der  var  også  en  kjobmand  ved  Herning  kirke. 

For  at  få  kaffe  til  hojtidsmorgener  løb  de  hen  til  kjob* 
manden  med  et  par  hoser  eller  sokker  og  fik  for. 

Kristen  Overgård,  GuUestmp. 

75.  Forhen  havde  de  ingen  høkere  at  kjøbe  tilmad 
ved  sådan  som  nu.  Når  det  blev  forår,  var  det  jo  sluppet 
op  for  mange  småfolk  både  med  det  ene  og  det  andet  og 
tilmad  havde  de  ikke  af.  Så  kom  de  gående  hen  til  dem, 
der  havde  noget,  og  klagede  dem  i  en  elendig  tid.  »Nu 
har  det  aldrig  været  så  galt  som  i  år,<  sagde  de,  »med  at 
få  tilbrød,  vi  har  ikke  det  ringeste  i  vort  hus.« 

Jeus  Kristensen,  £rstod. 

76.  En  kone  i  Han-esø^  de  kaldte  Harre-Earen,  havde 
krohold.  En  dag  kommer  en  mand  ind  og  forlanger  et  glas 
ol.  Da  han  havde  smagt  det,  siger  han:  »Hår  I  hæjsen 
godt  vand  her?#  —  »Ja,  vi  har«.  —  »Da  hår  I  illd  dæret  et«. 

Lterer  Balling,  Lindebalie. 
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77.  Oalten  kro  var  berygtet  for  en  slet  kro  med  korten- 
spil nætterne  ud  o.  s.  v.  Tiggerne  kunde  gå  dertil  og  sælge 
alt,  hvad  de  havde  bjærget  sammen,  og  få  brændevin  for, 
ja,  folk  sagde  endogså,  at  kromandens  karle  ikke  fik  andet 
end  tiggerbrød  at  spise.  Han  havde  en  brændevinshat  oven- 
for tønden,  og  den  hældte  han  vandet  i,  når  han  tyndede 
brændevinet,  for  at  klare  det,  ellers  vilde  det  jo  blive  blak- 
ket Kromanden  var  en  gang  rejst  fra  by  og  havde  lagt 
en  tønde  brændevin,  som  pigen  skulde  have  at  skjænke  af. 
Den  forste  aften  kom  der  så  mange  fremmede,  at  hun  frygtede 
for,  det  vilde  ikke  slå  til,  og  så  tog  hun  en  spand  vand  og 
hældte  i  hatten.  Nsaste  aften  kom  der  atter  mange  frem- 
mede, og  hun  hældte  da  nok  en  spand  vand  i.  Så  slog 
det  til  i  de  tre  dage.  Sådan  kunde  det  gå  i  de  tider,  når 
folk  blot  kunde  få  brændevin,  så  var  det  nok. 

Så  kom  der  en  tiggerkjælling  en  aften  og  fik  hendes 
varer  gjort  i  penge.  Da  det  blev  sengetid,  var  kjællingen 
bleven  fuld,  og  så  tog  kromanden  og  hans  folk,  da  de  andre 
gjsester  var  gåede,  og  slæbte  hende  op  i  den  seng,  de  kaldte 
l^æltringsengen.  Men  de  havde  fået  hende  sådan  smidt  fra 
dem,  at  hendes  luebånd  var  kommet  til  at  stramme  for 
stærkt  under  hendes  hage,  og  hun  lå  da  og  kvaltes.  Anden 
dagen  tykte  pigen,  det  varede  vel  længe,  inden  hun  kom 
op,  og  så  gik  hun  ind  til  kromanden  og  sagde,  at  det  var 
nok  galt  Han  blev  jo  fomummen  og  kom  løbende  over  til 
sognefogden  og  så  helt  forstyrret  ud.  »Hvad  er  der  ved 
det?«  Ja,  sådan  og  sådan  var  det;  »der  kom  band  o  en 
gammel  kone  til  os  i  aftes  og  drak  temmelig  mange  snapse, 
og  nu  er  hun  ligget  og  død  i  nat«  —  »Ja,  det  er  vel  ikke 
så  farligt  du  har  vel  ikke  kvalt  hende?«  —  »Nej,  a  har 
band  o  ikke.«  —  »Ja,  rend  hen  og  kald  på  skolelæreren«. 
Da  han  kom,  begyndte  han  at  gnide  lidt  på  hende,  og  så 
skolde  kromanden  puste  hende  i  halsen.  Han  kunde  ikke 
ret  vel  komme  til,  og  så  vilde  sognefogden  lette.  Men  det 
blev  så  møget,  at  kromanden  kom  til  at  kysse  hende.  »A 
vil  band  o  ikke  kysse  en  død  kone«,  sagde  han  helt  for- 
nærmet Men  hver  gang  han  skulde  til  at  puste,  så  lettede 
sognefogden,  og  kromanden  gav  hende  et  rigtigt  trykkys. 
Det  kunde  nu  ikke  blive  til  noget,  og  så  skulde  de  til  at 
tænke  på  at  have  hende  begravet  Jordefærden  blev  kro- 
manden nødt  til  at  bekoste,  skjdndt  han  var  knap  over 
pengene.  Præsten  hed  Funder,  og  han  var  skrap  og  vilde 
drille  kromanden.     Han  fik  så  dagen  bestemt,  og  der  blev 
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bestilt  6  mand  til  at  bære  liget  hen.  De  sad  og  drak  på 
kromandens  regning,  og  han  var  hvert  ojeblik  ude  for  at 
86  efter  præsten.  Men  der  kom  ingen  præst  De  drak  til 
aften,  og  så  måtte  kromanden  af  sted  op  til  præsten.  Ja, 
han  havde  fået  forfald,  men  nu  skulde  han  komme  i  morgen. 
De  6  mænd  blev  altså  bestilt  til  atter  at  møde.  Men  det 
gik  aldrig  en  smule  bedre  end  dagen  for,  og  kromanden 
må  til  gang  igjen.  »Ja,  i  dag  har  jeg  glemt  det,  men  nu 
i  morgen  skal  jeg  sikkert  komme».  —  »Ja,  nu  sætter  vi 
hende  band  o  i  graven,  så  kan  præsten  komme,  når  han 
vilc.  Nu  blev  hun  endelig  jordet,  men  de  6  mænd  kom 
til  at  drikke  gravol  over  kjællingen  i  tre  samfulde  dage, 
og  det  var  de  godt  tilfreds  med,  kromanden  derimod  var 
gnaven,  men  turde  alligevel  ingen  ting  sige  til  det  Præsten 
vidste  jo  godt,  at  det  var  et  berygtet  sted,  og  kromanden 
vilde  have  udsat  sig  for  at  få  huden  skjældt  fuld  nok  en 
gang,  hvis  han  havde  ymtet  mere.    Niels  Gammelgård,  Skjomng. 

78.  Etatsråd  Teilmann  førte  en  gang  proces  med  en 
kreaturhandler  om  en  drift  stude,  som  de  havde  handlet 
om.  Han  tabte  den,  og  den  skal  have  kostet  ham  lige  så 
meget  som  at  bygge  L/underup  op. 

Han  byggede  selv  både  Norholm  og  Lunderup  op  og 
brændte  selv  stenene,  og  det  var  noget,  der  »dot«  (o:  duede) 

noget  Frederik  og  Niels  Horsbol,  Yderik. 

79.  I  Pugdal  i  Rær  sogn.  Hillerslev  herred,  boede 
for  mange  år  tilbage  en  mand,  som  ejede  en  lille  skude, 
hvormed  han  drev  havfiskeri.  Da  der  en  gang  blev  dyrtid 
i  Noige,  fandt  han  på  at  lade  sin  skude  med  kom,  mel, 
gryn  og  andre  levnedsmidler  og  sejlede  så  til  Norge.  Han 
benyttede  sig  af  lejUgheden  og  tog  store  priser  for  sine 
varer.  Blandt  andet  tog  han  en  skilling  for  19  byggryn, 
Og  derfor  blev  han  kaldet  med  øgenavnet  Per  Nittengryn. 
Han  tjente  sig  på  denne  måde  særdeles  mange  penge,  men 
fik  kun  liden  glæde  deraf;  ti  på  hjemrejsen  forliste  han 
med  sit  skib  og  druknede.  Men  der  driver  endnu  af  og 
til  penge  op  på  stranden  uden  for  Pugdal,  og  disse  kaldes 
Per  Nittengryns  penge.  j.  Gr.  Pinholt 
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3.    Penge  fSr  og  nu. 


80.  Kongen  vilde  lægge  en  skat  på  bønderne.  Så 
sagde  en  herremand,  at  hvis  ban  trængte  til  at  tigge,  så 
vilde  ban  give  ham  en  tønde  guld,  men  ban  vilde  ikke 
have  hans  bønder  beskattet  Niels  Uglsø. 

81.  I  Kristian  den  syvendes  tid  kom  der  et  helt  læs 
selvkander  og  bægere  ud  af  Treide  by,  som  de  skjænkede 
kongen.  Det  var  sådanne  sager,  han  lavede  de  »frivillige 
ofre«  af  til  fædrelandet  Mange  steder  havde  de  det  dygtigt 
med   penge,  hele   stumphoser  fulde,   men  landet  i  sig  selv 

var  jo  forarmet  Kristen  £bbesen,  Egtved. 

82.  En  mand,  der  boede  i  BaUe,  Bredsten  sogn,  og 
hed  Soren  Jessen,  han  havde  både  en  eng  og  en  skov.  Så 
havde  han  en  vædder,  og  den  var  så  uheldig,  at  den  hængte 
sig  i  et  træ  der  nede.  Siden  den  tid  vilde  han  ingen 
kreaturer  have  dernede,  og  vilde  gjæme  af  med  ejendommen. 
Hans  nabo  kjobte  så  både  eng  og  skov  af  ham  og  gav 
derfor  et  hængeskab.  Soren  Jessen  var  glad  ved  handelen 
og  sagde,  at  han  havde  gjort  en  god  forretning.  Men  nu 
er  de  ejendomme  omtrent  2500  kroner  værd,  og  skabet 
ikke  mere  end  3  kroner.  Jeg  ejer  det  skab  den  dag  i  dag. 
Den  handel  sluttedes  år  1796. 

Rasmus  Knudsen  har  4  agre,  der  er  vel  på  en  10,  12 
skjæpper  land,  og  de  er  i  sin  tid  bleven  Igobte  for  4  pund 
tobak.  Klavs  Pedersen,  Balle. 

83.  I  min  faders  tid  var  det  en  gal  tid.  Da  kostede 
en  hest  36,  37000  daler.  En  kardus  og  et  pund  tov  og 
en  kjæp  kostede  lige  meget,  for  hver  del  kostede  50  daler. 
En  mand  i  Nissum,  der  handlede  med  tov,  han  tabte  et 
år  40  daler  på  hvert  pund  tov.  Min  fader  tabte  mange 
hundrede  tusende  ved  handel  med  heste  og  stude.  En  mand 
i  Norre-Skådbjcerg  og  en  i  Hvistendal  de  kjørte  til  mølle  i 
deres  mogvogn  og  sad  på  sædeknipper  af  penge  —  det  var 
jo  sedler,  der  var  bundne  sammen.  Så  mange  havde  de 
af  dem,  og  de  gik  endda  i  armod  både  to. 

Peder  Kristensen  Rottesgård,  Fabjærg. 

84.  I  mine  forældres  tid  skulde  de  give  50  d^er  for 
et  pund  kaffebonner,  25  daler  for  et  pund  tobak  til  min 
bedstefader,  7  rigsdaler  for  en  hat 

Men  så  kom  de  tider,  da  det  bedste  kjod  kunde  kjebes 
for  3  skilling  pundet,  og  en  udmærket  ko,  der  stod  og  skulde 
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kjælve,   for   7   rigsdaler.     Min   moder  kunde  ikke  få  mere 
end  12  skilling  for  et  pund  smor.      Ras  Pedersen,  Tåstmp. 

85.  I  Nygård  ved  Lojstrup,  Lavrbjcerg  sogn,  boede 
en  mand,  som  kunde  have  betalt  hele  hans  gjæld  med  to 
blågrå  bæster,  om  han  vilde  have  solgt  dem,  for  den  kulør 
var  mere  sjælden  den  gang  end  nu.  Men  han  og  konen 
blev  enige  om,  at  de  vilde  ikke  sælge  dem,  for  de  var  så 
stads  kjørende.  Så  slog  tiderne  om,  vel  kom  han  ikke  fra 
gården,  men  var  siden  så  forknyt  og  forarmet,  te  der  var 
ingen  ende  til  det.  Forhen  var  han  så  velhavende,  at  han 
regnede  ikke  at  svare  den  smule  rentepenge.  Hans  efter- 
kommere mener,  at  de  har  betalt  de  bæster  mange  lag  i 
renter  af  den  gjæld.      Peder  Andersen  Bjerregård,  Brandstmp. 

86.  Forpagteren  af  Braband  præstegård,  siger  til  en 
gårdmand,  der  kom  ridende  forbi  på  en  brun  hoppe:  »Hvad 
vil  du  have  for  den,  Peder  Loft?€  Ja,  han  vilde  ikke 
sælge  den.  »Da  kan  den  vel  løses  for  penge,  a  vil  give 
3000  daler  for  den«.  Nej,  han  var  ikke  til  sinds,  og  så 
rider  han  lige  til  Århus  med  en  bette  smdr.  Ejobmanden 
vilde  ikke  give  ham  det  for  smorret,  han  havde  tænkt,  han 
vilde  knappe  ham  en  mark  af  for  hvert  pund,  og  det  tykte 
han  ikke,  han  var  tjent  med.  Men  kjobmanden  brød  si^ 
ikke  noget  om  at  få  smorret,  »bier  du  til  i  morgen,  så 
knapper  jeg  dig  vel  en  mark  mere  af«.  Ja,  så  fik  han  det. 
»Du  er  ridende  herind  i  dag«,  siger  kj5bmanden.  »Ja, 
men  a  kunde  godt  have  været  gående«,  og  så  fortæller  han, 
hvad  han  var  bøden  for  øget  undervejs.  »Da  skal  du 
sælge  det  hvis  du  vil  lyde  mig«.  Så  havde  han  det  held, 
da  han  red  hjem  ad,  at  træffe  forpagteren  igjen.  Om  han 
vilde  kjøbe  øget  nu?  »Ja,  på  betingelser,  a  er  ikke  så  meget 
i  lyst  nu,  som  i  morges«.  Hvad  det  var  for  betingelser? 
»Vi  spænder  den  for  vogn  sammen  med  min,  og  så  kjører 
vi  til  Søften,  der  kan  vi  nok  sælge  dem  begge  to«.  De 
kjerer  til  Søften  og  sælger  godt  nok  hele  forspændet  Så 
kan  de  gå  hjem.  »Nu  skid  a  til  at  gjøre  forretning  i 
efteråret  med  tov  og  skind«,  siger  Peder  Loft  »Nej,  det 
skal  du  ikke«,  siger  forpagteren,  »du  skal  betale  din  gjæld 
til  Snåstrup  møller.  A  har  sagt  forpagtningen  op  i  præste- 
gården og  vil  flytte  derfra,  så  snart  a  kan.  Så  vil  a  leje 
mig  ind,  til  vi  får  bedre  tider«.  Peder  Loft  betalte  hans 
gjæld,  og  han   blev   snart  en  rig  mand,  men  den  mand  i 

Søften  gik  snart  fra  hans  gård  af  armod. 

Thomas  Søgård,  Katmp. 
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87.  En  mand  i  Emborg  kloster,  der  hed  Per  Ander- 
sen, han  vilde  rejse  op  sønderpå  og  besøge  noget  familie. 
Som  han  så  kjørte,  vilde  han  rive  ild  til  hans  pibe  og  får 
jo  hans  fyrtøj  op.  Så  tager  han  hans  tegnebog  af  lom- 
men 0^  vil  rive  en  femdalerseddel  ud  at  tænde  ved,  og  der 
flyver  flere  af  sedlerne  ud,  og  de  blæser  hen  på  marken.  Så 
smider  kusken  tdmmerne  til  ham  og  vil  springe  ud  for  at 
samle  sedlerne  op;  men  han  siger:  »Lad  flyve,  lad  flyve, 
det  skidt«.  Hver  tirsdag  om  efteråret,  fra  vi  fik  indavlet 
til  langt  hen  på  vinteren,  kom  Per  Andersen  ridende  på 
hans  blegrøde  øg  ind  til  Skanderborg  og  tingede  sæderug 
hen,  for  vi  Osterboere  havde  det  sådan,  at  vi  altid  skulde 
ned  og  kjøbe  sæderug  af  dem  på  sandjorden  sønden  for 
Skanderborg.  Det  var  først  den  gang  provstirugen  blev  ind- 
ført, at  vi  vidste  af,  vi  kunde  selv  avle  vor  rug  på  deher 
fedtede  grunde,  og  da  nogle  år  var  gåede,  og  vi  selv  kunde 
se,  at  vi  kunde  avle  vor  rug,  blev  det  ikke  sådan  som  for- 
ben med  de  Kloster-mænd,  og  så  gik  Per  Andersen  fra 
gården  af  armod.  Så  blev  han  rogter  i  Skanderborg  og  gik 
mellem  de  Skanderborg  hjorder.  Af  gammel  vane  plejede 
han  at  sætte  pisken  lige  i  land,  og  så  sagde  de  andre 
drenge:  ^Det  er  nok  med  dig  nu,  ligesom  da  ;du  holdt 
pisken  over  øget«.  Det  sigtede  til  den  tid,  da  han  kom 
ridende  til  Skanderborg  som  en  stor  mand.  Han  tog  ind 
til  Jakob  Båstrup,  og  når  han  kom  i  porten,  stod  han  af, 
gav  øget  et  smæk  med  ridepisken  og  lod  det  gå.  Så  kom 
kailen  og  tog  imod  det,  for  Per  gav  gode  drikkepenge. 
Dernæst  gik  han  ind  til  bageren  og  kjøbte  et  surbrød  og 
gav  øget  det  hver  gang.  Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 

88.  Anders  Foged  kjobte  et  Hus  i  Mollerup^  men 
maDden,  han  kjobte  det  af,  vilde  ikke  have  pengene.  Sagen 
var  jo,  at  det  var  i  den  gale  tid,  og  sælgeren  ventede  efter, 
at  der  skulde  blive  forandring.  Anders  gik  og  græd  foi  sig 
selv  runden  om  By  kirke,  for  det  han  kunde  ikke  strags  få 
den  gjæld  betalt  Handelen  blev  nemlig  sluttet  en  markeds- 
dag i  By.  Han  kom  dog  endelig  af  med  pengene,  for  en 
anden  mand  tog  dem  af  hans  hånd  og  puttede  dem  i  sæl- 
gerens vestlomme,  og  glad  blev  Anders  Foged.  Pengene  til 
huset  havde  han  stjålet  af  skoven.  Han  havde  nemlig  bjær- 
get så  meget  træ  og  solgt  af  det,  at  han  kunde  få  hold  på 
de  penge.    Ja,  han  var  såmænd  en  ærlig  mand  i  det  hele. 

De  havde  så  mange  penge  den  gang,  at  de  ikke  vel 

E.  T.  Kzistsnsen:    Det  jyske  almneliT.    V.  3 
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kunde  putte  dem   i  lommerne,   tegnebøgerne   var  så  fulde, 
at  de  struttede.  Soren  Sorensen,  MoUerap. 

89.  I  Aldrup  Skovhus  boede  en  gammel  mand,  der 
havde  nogle  af  de  gamle  indfriede  papirspenge  liggende. 
Hver  morgen  tog  han  en  seddel  frem,  holdt  den  op  og  Isøste: 
»På  valuta  .  .  .  vexles  denne  seddel  mod  selvmønt».  Når 
det  var  læst,  fojede  han  arrig  til:  »Den  konge,  som  vi  nu 
har,  det  er  Fanden  far  i  mig  en  generalkjæltring,  det  siger  a 
rent  ud»,  og  i  det  samme  slog  han  ned  i  bordet,  og  så 
lagde  han  sedlen  i  skabet  igjen.  Næste  morgen  gjentog  den 
samme  scene  sig,  og  sådan  blev  han  ved.  Han  var  jo  ær- 
gerlig over,  at  han  ikke  havde  fået  de  sedler  indfriede. 

Peder  A.  Bjerregård,  Braodstrup. 

90.  Mine  forældre  fortalte  efter  deres  forældre,  at  en 
skjæppe  kartofler  kun  kostede  6,  8  sk.  De  kaldte  dem  svine- 
føde.    I  min  tid  kostede  en  gang  rugen  25  rigsdaler  en  skj. 

Min  fødegård  kjobtes  for  3300  daler  og  solgtes  en  halv 
snes  år  efter  for  33000.  Thomas  Søgård^  Katmp. 

91.  Min  fader  kjobte  hans  gård  i  Vinkel  for  325 
rigsdaler,  og  da  a  blev  mand,  solgte  a  den  for  2000  rdl. 
Nu  er  den  10000  rdl.  værd. 

I  min  unge  tid  kunde  de  kjøbe  et  unghoved  for  9  mark. 

Rasmus  Nielsen,  Vinkel. 

92.  I  den  gale  tid  kostede  et  pund  tobak  50  ligsdaler 
og  en  skjæppe  salt  50  rigsdaler.  Earlene  gik  i  flokke  og 
tilbød  at  gjøre  træsko  for  den  bare  føde.      Soren  Hansen. 

93.  En  kunde  blot  få  5,  6  daler  for  en  tidligbærende 
ko  eller  et  føl.  Kristen  Nielsen  Hulmose,  Hoven. 

94.  En  hest  kostede  3  rigsdaler,   en  rigtig  pæn  hest. 

Et  pund   smor   kostede  10   skilling,   en  tønde  byg  9  mark, 

en  tønde  havre  1  ligsdaler.     De  samlede  jo  kun  lidt  smor. 

Lars  Spillemand,  Gjotrup. 

95.  En  mand  i  Fjends  herred  havde  en  kjon  ung 
hest  som  herremanden  gjærne  vilde  have.  Da  han  skyldte 
ham  flere  tusende  på  gåurden,  tilbød  han,  at  han  vilde  efter- 
give ham  gjælden,  hvis  han  måtte  få  hesten.  Men  bonden 
vilde  ikke,  for  det  var  i  den  gale  pengetid,  da  hesten  var 
flere  tusende  værd,  og  han  skyldte  ham  kun  et  par  tusend. 
Så  kom  atter  den  gode  tid,  og  da  gik  bonden  fra  gården^ 
for  nu  kunde  han  ikke  betale  herremanden,  og  hesten  var 
nu  ikke  stort  værd.  Et  par  støvler  kostede  i  den  gale  tid 
100  kr. 
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Pastor  Busch  i  Ødum   lod   sætte   nye   vinduer  iod   i 

praastegården    og   skulde   betale   500   daler  for  hvert  fag. 

Inden   han   fik  dem  betalt,  kom  pengene  i  sædvanlig  kurs, 

og  så  gik  han  fallit,  for  han  kunde  ikke  betale   dem.     De 

vinduer  sidder  der  nogle  af  i  det  gamle  stuehus  endnu. 

Pastor  Dalsgård,  Ødum. 

96.  Nidtydning  af  »rigsbanktegnc  *på  skillinger  fra 
1816.     Det  er  blot  forbogstaverne  man  har  anvendt 

^Riget  i  gjæld.  Satan  banken  annammed,  nys  kongen  til 
esler  gav  Norge«.  H.  v.  R. 

97.  Nidtydning  af  »rigsbanktegn  for  16  skilling«,  for- 
bogstaverne er  anvendt  på  lignende  vis. 

»Rask,  1  gutter,  sværdet  blotter,  aldrig  nybagt  konge 
tage  eders  gamle  Norge.  Frederik  overgav  riget.  Sligt  kan 
ingen  landsmand  lide,  ingen  Nordmand  glemme«. 

Jens  Madsen. 

98.  >Fribo,  Oppen,  Bømling,  3  sådanne  kjæltringer  i 
landet  lader  ingen  nyde  godt«. 

Nidtydning  af  »For  3  skilling«.  j.  Madsen. 

99.  Også  en  tidstavle: 

1807  kom  Engelskmanden  den  forbandede  tyv. 

1808  var  flåden  borte. 

1809  kom  de  Franske  hid 
eller:  florerede  kaperi. 

1810  var  det  forbi  med  vort  finantseri. 

1811  gik  kursen  til  helvede, 

1812  gik  sølvtejet  Fanden  i  vold. 

1813  kom  de  udenlandske  sager  for  retten. 

1814  klædte  de  Frederik  af  til  skjorten. 

H.  Y.  Basmnssen. 


4.    Fiskeri. 


100.  Den,  der  skulde  første  gang  på  havet,  skulde 
honse,  det  vil  sige,  han  skulde  give  en  halv  pot  brændevin 
til  mandskabet.  Få  hver  båd  var  der  gjæme  3  mand.  Hvis 
han  så  kunde  blive  søsyg,  morede  de  dem  rigtig  over  ham. 

Sådan  var  der  også  en,  der  blev  syg,  og  han  blev  så 
ringe,   at  han  vUde  give  alt  hvad  han   ejede  og  havde  for 
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at  komme  i  land.  De  andre  lod,  som  de  hørte  ham  ikke, 
og  blev  ved  at  fiske.  Endelig  vilde  de  du  i  land,  og  de 
begyndte  at  ro.  »Nå«,  siger  de,  »hvor  meget  vil  du  så 
give?«  —  »Å,  a  giver  jer  Satan!« 

Dette  skete  i  Lyngby  v.  Lekken.  8.-8altmii. 

101.  Det  var  helt  ejendommeligt  for  fiskerbyerne  ved 
Sebbersund  at  sft  de  mange  steg,  hvorpå  de  store  band- 
garn var  hængt  til  torre.  De  var  gjort  fast  for  oven  ved 
overtellen,  sådan  kaldes  det  øverste  reb  på  garnet  Nedre- 
tellen  var  der  jo  fastgjort  en  hel  mængde  sten  i.  Hver 
mand  havde  mange  steg,  de  regnedes  i  tylvtevis,  og  min 
fader  havde  således  mange  tylvter  steg.  Hvert  enkelt  træ  i 
ranen  kaldtes  stc^,  og  alle  de  steg  der  hørte  til  et  garn, 
kaldtes  en  rane.  Det  var  lange  træer  på  en  8,  10,  12  alen, 
der  var  lagte  på  steggene. 

Når  garnene  skulde  torres  på  land  om  efteråret  var 
stegene  gravede  ned  i  jorden,  ellers  stod  de  ude  i  fjorden. 
Når  garnet  så  var  blevet  tort,  blev  det  båret  ind  i  has,  og 
der  blev  det  liggende  til  efter  jol,  for  da  var  fjorden  lagt 
til,  og  da  kunde  man  ikke  fiske  mere.  I  den  tid  skulde 
garnene  bødes.  Det  kunde  mand  og  kone  ikke  ene  gjere, 
og  så  samlede  de  nogle  karle  og  piger  sammen,  og  de  sad 
både  dag  og  aften  over  det  en  hel  uge  eller  mere  på  hvert 
sted.  Så  skiftedes  man  i  byen  med  at  have  de  unge  sam- 
lede, og  det  kaldtes  »bødestue«.  De  havde  god  varme  i 
kakkelovnen,  for  gamet  var  tjæret,  og  det  garn,  de  bødede 
med,  var  også  Qæret  Som  de  nu  der  var  samlede,  gik  det 
løs  med  æventyr  og  viser.  £n  fortalte,  og  en  anden  sang, 
og  ud  på  aftenen  var  det  jo  værst  med  spøgelsehistorieme 
for  at  ræde  pigerne,  så  at  de  ikke  turde  gå  ene  hjem.  En 
aften  sad  der  en  og  fortalte  en  rædsom  spøgelsehistorie,  og 
jeg  stod  og  hørte  på  det  henne  ved  kakkelovnen.  Det  kom 
for  i  historien,  at  den,  der  skulde  mane  gjengangeren,  sagde: 
»Nu  er  han  i  gangen!«  og  i  det  samme  begyndte  det  at 
skramle  ude  i  gangen.  Da  var  det  en,  der  havde  forklædt 
sig  som  Fanden  med  maske  for,  og  som  nu  vilde  ind  og 
rsede  dem.  Jeg  puttede  mig  ned  under  kakkelovnen,  og  en 
lille  pige  stak  den  kniv,  hun  sad  og  bødede  med,  ind  i 
hånden  og  besvimede  ved  det  Der  blev  i  det  hele  et  for^ 
færdeligt  hurlumhej. 

Drengen  stod  altid  ved  kakkelovnen  og  fyldte  nålene 
for  dem,  der  bødede,  og  han  var  så  tjæret  og  beskidt,  som 
han  kunde  være.     Der  kunde  godt  være  bødestuer  fiere 
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steder  i  byen  på  én  gang.  Bag  efter  havde  de  bødegilde, 
hrortil  de  var  indbadte,  der  havde  hjulpet  til  ved  garnenes 
hedning,  og  så  gik  det  jo  rask  med  bødegilder  hele  byen 
igjennem.    Yed  disse  gilder  var  der  også  både  dands  og  leg. 

C.  Brogger,  Ravnkilde. 

102.  Det  var  kostbart  at  udruste  et  bundgarn.  En  kog 
ferte  12  bundgarn  og  3  mand,  og  dem,  *  der  ikke  kunde 
evne  selv  at  udruste  en  kog,  de  slog  sig  sammen  med  flere 
om  det 

Min  moder  spandt  hver  vinter  20  lispund  hamp  til 
garn,  og  dertil  brugte  vi  hvert  år  6  tønder  tjære. 

C.  Brogger,  Bavnkilde.  ' 

103.  Sebbersund  er  nu  en  knasendes  fattig  by.  men 
en  gang  har  den  været  så  rig  så  rig,  og  folkene  var  så  hov- 
modige, at  man  næsten  ikke  kunde  komme  igjennem  byen 
i  fred.  Min  fader  har  en  vinter  fisket  for  100  daler  ål,  og 
nu  kan  man  ikke  en  gang  fiske  til  tilbredet.  De  solgte  en 
ol  sild  for  1  sk.,  og  så  kom  der  endda  folk,  som  sagde: 
»Kan  vi  ikke  fl  dem  bedre  kjøb?€  Men  så  truede  de  dem 
med  en  dragt  prygl.  Den  gang  kunde  det  ikke  betale  sig 
at  gå  hen  og  tærske  for  en  mand. 

Sådan  var  det,  den  gang  a  var  en  knægt  på  en  11, 
12  år,  men  det  fik  forandring.  Mine  forældre  boede  i 
Nibe,  og  de  måtte  sælge  deres  ejendom  for  50  daler,  de 
kunde  ikke  begå  dem  der  længere  for  fiskeriets  skyld.  Det 
var  så  alt  det,  de  havde  at  kjøbe  bopæl  for  igjen.    Morum. 

104.  Tidligere  var  der  ikke  ret  mange  Himmerlands- 
folk,  der  fiskede  her  i  Qorden.  Det  var  Harboøreboere,  der 
tog  her  over  og  lejede  sig  ind  i  fisketiden.  Så  havde  de 
gjæme  en  pige  med  til  at  holde  hus  for  dem.  Men  det 
var  dog  ikke  altid  tilfældet.  Når  de  i  så  fald  nødtes  til  at 
tage  kosten  hos  den  mand,  de  bx)ede  ved,  vilde  de  have 
kogt  nymalket  mælk  om  morgenen,  og  når  de  lod  vente 
længe  på  dem,  inden  de  kom  fra  fiskeriet  stod  der  og  blev 
eo  tyk  skindtel  på  mælken.  Den  vilde  de  alle  sammen 
gjæme  have,  men  for  at  der  ikke  skulde  ske  nogen  af  dem 
uret,  byttedes  de  til  at  få  skindtelen.  For  resten  var  føden 
slap.  Et  sted  var  grøden  så  tynd,  at  den  løb  ud  over  hele 
Bkeen,  og  så  sagde  han:  >Hwaar  skal  æ  fo  rom  tel  æ 
nijælkc.  Det  var  nemlig  skik  den  gang  blot  at  tage  skeen 
halvfold  af  grød,  og  så  dyppe  den  i  mælken  og  få  den  helt 
fyldt  dermed.  Men  da  nu  grøden  løb  ud  over  hele  skeen, 
var  der  ingen  plads  til  mælk. 
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Som  en  del  af  betalingen  for  kosten  gav  de  hver  en 
stor  ål  daglig  til  husmoderen,  og  den  kaldtes  Bovreål. 

De  betragtedes  for  resten  her  på  egnen  som  lidt  molbo- 
agtige, hvad  de  dog  vel  ikke  var.  En  af  dem  fortalte  en 
i^en  om  en  hund,  der  havde  været  efter  ham:  >Nu  har 
æ  aldrig  været  så  nær  ved  at  blive  hundebidte.  —  »Så  du 
ham?c  spurgte  de  andre.  »Nej,  min  salighed  gjorde  æ 
ikke,  men  æ  hørte,  han  gjøede  i  æ  lænkec.  Himmerk)oere 
sagde,  at  han  gik  på  Himmerland  og  hørte  hunden  gjø  i  Salling. 

En  gang  fandt  de  et  lig  i  fjorden,  de  havde  taget  det 
i  deres  våd.  Så  siger  én:  »T5r  du  tage  ved  ham,  æ  tor 
D.  tage  mig  ikke  tage  ved  ham«.  Så  tog  den  anden  ved 
og  vilde  trække  ham  op,  men  skindbugserne,  som  han  var 
i,  var  bleven  rådne  og  gik  i  stykker.  Så  råbte  han:  »Han 
revner  D.  tæ  mæ!« 

En  gang  de  sad  og  spiste,  blot  iført  benklæder  og  åbne 

sømandsskjorter,   tabte   en   af  dem  en  skefuld  grød  ned  på 

det   bare   bryst,   og   da   det  nu   brændte   ham,   råbte  han: 

»Å,   Gu  swål   mæ!c      De    andre   troede,    han   havde  fået 

munden  brændt,  og  råbte:    >0s  mælk  i  dig,  øs  mælk  i  dig!« 

Lærer  Laoritsen«  Strandby. 

105.  De  Havboer  nede  fra  Harboare  lå  og  var  fiskere 
her  i  Lovens  Bredning,  for  den  gang  var  der  aldrig  en 
eneste  fisker  her  i  egnen.  De  kom  alfSrst  i  maj  og  fiskede 
nætterne  ud.  Så  blev  de  ved  til  Bartholomæi  dag  og  tog 
da  hjem.  De  lå  altid  ude  i  folks  lader  og  sov,  og  der  var 
slået  et  par  Qæls  brædder  op  til  dem.  De  havde  sådan 
tro  om  nisser  og  var  så  bange  for  dem.  Sådan  sagde  de, 
at  han  havde  en  bitte  rød  lue  på:  »Å,  solle  broer,  æ  nis 
wa  F.  regier  mæ  i  æ  låå,  å  han  war  et  stoor,  end  han 
kund  liig  hååg  æ  næjenjaer«. 

De  var  4  karle  om  et  våd,  og  når  de  gik  til  Qorden, 
holdt  de  ikke  af  at  træffe  et  fruentimmer  uden  forklæde. 
»Å,  no  ka  wi  F.  splæovjs  mæ  lisse  gåt  blyww  o  æ  land, 
får  no  foer  wi  engen  ting  i  næt«.  En  pige  kunde  godt 
få  i   sinde   at   smide   sit  forklæde   og  gå  ud  i  møde  med 

dem  for  at  drille  dem.  Krigten  Jensen,  Fovlom. 

106.  Fiskerne  kukker,  når  de  har  noget  i  gamet,  for 
at  dem,  der  står  på  landet,  kan  vide  det.  Når  de  mærker, 
at  der  er  noget,  siger  de:     fEukkuk!«      iver  Skade,  lise. 

107.  Når  fiskerne  i  Risgård  Bredning  er  ude  på  jord- 
en  at  trække   våd,  træffer   det  ikke  sjælden,   at   det  ene 
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fiskerlav  er  så  nær  ved  det  andet,  at  de  kan  råbe  sammen. 
Hver  gang  et  våd  trækkes  op,  er  naboerne  jo  nysgjerrige 
efter  at  vide,  hvor  meget  der  blev  fanget,  og  så  råber  de 
og  sporger,  hvor  mange  de  fik.  Når  der  da  svares:  Vi 
har  »ham  med  den  gule  sydvest«,  betyder  det,  at  de  slet 
ingen  har  fået  På  sine  steder  kaldes  dette  også:  »Bomme- 
sbrald«.  Forhen  har  de  sagt:  »Niels  te  Kroens!«  Det 
skal  stamme  fra  en  gi.  fisker  ved  navn  Niels,  der  sagde: 
»A  så  ham  Dæwlen  tæ  mæ  indt«,  når  han  ingen  havde 
fanget  Andre  steder  siger  de:  »Uet  er  snart  talt«.  1 
kaldes:  »Niels  Pus«.  2  kaldes:  »Par«.  Eller:  »Ham, 
dær  stak  æ  P  .  .  .  igjæmmel  æ  loft«.  Det  stammer  fra 
en  kone,  der  havde  en  kjæreste  foruden  sin  mand,  og  så  så 
manden  igjennem  et  hul  i  loftet  karlen  ligge  ved  konen. 
3  kaldes:  »Nok«.  Eller:  »Mange«.  Eller:  »Ham  der 
fik  rewl  å  de  suur  mjælk«.  Eller:  »Ham  med  kalveskindet 
på  nakkken«.  Eller:  »Ham  ved  Søhaleenden«.«  4:  Frisk 
op«.  5:  »Pe  Bis«.  6:  »Ma  Bundsel«.  Eller:  »Hor  og 
blår«.  7:  »Klavs  Elompræjer«.  Eller:  »Ham,  der  fik  k  .  .  . 
i  Tomas  Oves  sovekammer-sengkammerseng«.  8:  De,  do 
vil  så  gjaan«.  9:  »Jesper«.  10:  »En  halv  trave«.  11: 
»Tisted  kameler«.  Eller:  »Jesper  og  hans  hund  og  Maren 
Byhone  (Jesper  o:  Jesper  Nifinger)«.  12:  »En  tylt».  13: 
»Jeppes  klokke  (den  slog  nemlig  tretten)«.  14:  »Det  gale 
tal,  som  man  inte  kan  si'e«.  Eller:  »Den  gale  sæt,  som 
jæ  inte  ka'  si'e«.  (Denne  »jeg«  kunde  nemlig  ikke  sige  14) 
15:  »Jeppes  halvpægle«.  16:  »Lomborg  smed«.  17  ? 
18:  »Æ  riimand«.  19:  »En  lille  snes«.  Eller:  »En 
Vejlby  snes«.  20:  »Wålle  Kooli«.  21:  »Wålle  Kooli  å 
så  hans  befe  son«.  22:  »Jens  Ty  å  hans  beder«.  23,  24  ? 
25:  Sandholm  klokke  (den  slog  nemlig  25)«.  26?  27:  »Hol- 
mens ret«. 

Det  er  ved  ålefiskeriet  disse  navne  bruges.  De  stam- 
mer for  en  del  oprindelig  fra  Harboøre^  idet  Harboerefiskere 
har  sejlet  op  i  denne  bredning  at  fiske  ål,  og  de  havde 
altid  sådanne  navne.  Yed  forespørgsel  på  Harboere  må 
navnene,  som  der  bruges,  sagtens  kunne  fåes.  På  forskjel- 
lige  steder  bruges  for  resten  forskjellige  navne,  og  det 
kunde  være  rart  at  få  disse  navne  (tillige  med  mange  fisker- 
skikke) opsamlede  fra  alle  landets  fiskore.  E.  T.  K. 

108.  F5r  havet  brød  ind  i  fjorden,  var  der  megen  ebbe 
og  flod,  men  nu  er  der  ikke.  Når  nu  fiskerne  fiskede  med 
drivgarn,   lå   de   og   ventede  på  flod  for  at  komme  ud  med 
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garnet.  N&r  den  så  kom,  kunde  de  drive  méd  den  til 
Løgstør  med  deres  garn.  Der  kunde  jo  være  en  20,  30  i 
følge.  Det  var  Løgsterfiskemes  skik  at  begynde  at  drive 
ved  Aggersund.  Det  gik  i  skifte,  hvem  der  skulde  begynde, 
og  når  den  første  så  var  kommen  en  hundrede  favne  ud  fra 
f^rgebroen  til  en  sten,  de  kaldte  Målestenen,  så  satte  den 
anden  ud,  og  så  fremdeles  alle  bådene  lidt  efter  lidt 

C.  Brogger,  Bavnkilde. 

109.  Furbæme,  der  kom  herned  at  fiske,  var  meget 
skikkelige  folk.  Alle  mandfolkene  gik  med  langt  hår  ned 
ad  ryggen.  Når  vi  sagde  til  dem:  »Hvorfor  klipper  I 
ikke  jert  hår  af?c  svarede  de:  »Tror  du,  Vorherre  har 
givet  os  hår,  for  at  vi  skal  klippe  det  af  c.  Man  hørte  dem 
aldrig  bande.  Når  de  var  kommen  i  skibet,  læste  de  deres 
Herrens  bon,  tog  luen  af  og  sang  en  salme.  De  kunde 
Kingos  salmebog  og  hundredvisebogen  uden  ad.  De  var 
gode  til  at  synge,  og  vi  kunde  høre  dem  om  natten,  når 
de  sang  ude  på  fjorden.  £n  dag  kom  nogle  af  dem  ind 
til  min  fader.  Så  siger  han:  »Hvad  nyt  er  der  paa  Fur? 
—  »Å,  det  er  noget  så  meget  sorgeligt«.  —  »Hvad  er  det 
da?«  —  »Å,  det  er  snart  ikke  til  at  sige,  det  er  så  elen- 
digt, det  er  aldrig  sket  på  Fur,  så  længe  verden  har  stået. 
N.  N.  har  lokket  hans  pige.«  c.  Brojfger,  Ravnkilde. 

110.  I  Havhusene  i  Klim  boede  nogle  fattige  fiskere, 
men  en  gårdmand  oppe  i  landet  ejede  i  almindelighed 
båden  og  fik  derfor  en  lod  i  udbyttet  Hovedfiskeriet  dreves 
en  5  mil  ud  i  havet  ude  på  de  udre  hug.  Når  fiskerne 
kom  til  land,  deltes  fangsten  så  ligelig  som  mulig  i  portio- 
ner, og  så  skulde  der  bindes  en  mand  for  ojnene,  og  man 
spurgte  ham:  »Hvem  skal  have  det,  og  hvem  det  og  hvis 
er  bådens  lod?«  Efterhånden  som  landeriet  gik  frem,  gik 
fiskeriet  ind.  Lare  Djemes. 

111.  Fiskerne  havde  i  halvtredserne  fået  sig  indbyrdes 
indrettet  en  helligdagsanordning,  så  det  var  blevet  vedtaget 
at  ingen  fisker  måtte  gå  ud  om  s5n-  og  helligdagen  inden 
kl.  4  om  eftermiddagen.  Når  lodsen  da  hejsede  flaget,  var 
tegnet  givet,  og  folkene  strommede  ned  til  skibene,  ti  det 
gjaldt  jo  om,  hvem  der  kunde  komme  forst  ud.  Den  fdrste 
havde  selvfølgelig  ret  til  at  kaste  sine  kroge  ud,  hvor  han 
mente,  fiskeriet  var  bedst  Men  de  havde  uagtet  al  travl- 
heden dog  tid  til  at  falde  på  knæ  omkring  skibet  og  bede 
en  bon.     Dernæst  satte  de  alle  ryggen  mod  dette,  og  nu 
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var  det  som  helt  andre  mennesker.  Under  bonnen  var  der 
tavshed  og  ro,  nu  en  uhyre  travlhed,  hvilket  var  en  mær- 
kelig modsætning.  Alt  var  forøvrigt  lagt  til  rette  forud, 
bakkerne   bragt  ned   af  esepigerne,  og  folkene  påklædt  til 

arbejdet  Maren  Kjerkemann,  Hemmet. 

112.  Når  fiskerne  ved  Hirtshals  var  komne  ud  over 
den  yderste  revle,  lagde  de  sig  ned  i  båden,  tog  deres  hoved- 
toj  af,  og  bad  en  stille  bon. 

En  Harboørebo,  der  var  her  ovre  i  beseg,  sagde  hver 
aften,  lige  når  han  trinede  op  i  sengen :  »Vorherre  gå  i 
seng  med  mig!«     Det  lagde  jeg  sådan  mærke  til,   da  jeg 

sov  i  samme  stue.  Lauritsen,  Strandby. 

113.  De  gamle  koner  drikker  en  puns  til  bryllupper 
og  gilder  ligesom  mandfolkene.  De  er  blevne  vante  til  det 
fra  barnsben.  Jeg  var  kun  19  år,  da  jeg  var  med  til  et 
gilde,  og  der  bed  de  mig  en  puns.  Men  det  er  også  et 
hårdt  liv,  de  har  ført,  når  de  skulde  grave  orm.  De  går  i 
ebbetiden  ud  til  Langlig  med  en  langflenet  greb  og  graver 
ned  i  sandet  stående  i  vand  til  knæerne  og  med  opkiltrede 
skjorter.  Når  de  så  løfter  en  grebfuld  op,  skal  de  passe  at 
snappe  ormene,  inden  sandet  løber  fra  den.  De  skal  gjemme 
dem  i  torvesmul,  og  når  de  har  samlet  nok  —  der  skal  en 
2,  300  hundrede  til  en  bakke  —  så  skal  de  vade  den  mils  vej 
tilbage  igjen  med  dem  og  sætte  ormene  på  krogene  bag  efter. 
Det  er  slet  ikke  morsomt  at  foretage  en  sådan  tur  i  April 

måned.  Lærer  Jepsens  kone,  Billum. 

114.  Når  fiskerne  om  morgenen  ved  solopgang  kom  til 
land  med  deres  fisk  og  havde  gjort  en  god  fangst,  sagde  de: 
>No  kommer  Guds  gowe  sowel!«  Syntes  de  derimod,  de 
havde  fået  lidt,  sagde  de:  »No  kommer  æ  sowellc 

Mads  Skriver. 

lis.  Nogle  fiskere  var  en  nat  ved  at  landdrage  deres 
sildevåd.  Den  ene  gik  ned  i  vandkanten  og  hæftede  tovet 
på  krogen  i  sit  bælte.  Så  slap  den  anden,  som  stod  længere 
oppe,  og  vilde  gå  ned  til  ham  for  at  hjælpe  ham  at  trække 
—  de  er  nemlig  altid  to  til  det  arbejde.  Men  strommen 
var  så  stærk,  at  den  forste  blev  trukken  ud,  da  den  anden 
slap,  og  da  det  ikke  var  ham  muligt  i  denne  vanskelige 
stilling  at  få  rebet  frigjort  fra  krogen,  druknede  han.  Den 
anden  mærkede  det  ikke  tidsnok.        Lærer  Lauritsen,  Strandby. 

116.  Havboeme  skulde  jo  have  deres  fisk  til  Lemvig 
for  at   få   dem   afsat,   men  da   enhver  ikke  var  kjørende, 
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måtte  nogle  bære  deres  derud.  Så  gik  de  med  deres  ryg- 
kurve fulde  af  fisk.  En  Harboørebo  havde  en  dag  ingen 
fisk  og  gik  med  tom  kurv.  Så  kom  han  til  et  læs  og  siger 
til  kusken:  »Hør,  bitte  faer,  do  wel  wal  et  gi  mæ  låw  te 
å  ta  en  pa  tåsk  å  æ  uen  å  læg  i  mi  feskekuu,  æ  gor  så 
møj  mejer  stadde,  nær  æ  mo  ha  noj  å  bæærc.  Så  for- 
barmede manden  sig  også  over  ham,  og  da  manden  kom 
til  Lemvig,  kunde  han  få  hans  torsk  igjen,  så  havde  den  anden 
jo  ikke  mere  brug  for  dem.         Jeos  Stær,  Norre-Engelond. 

117.  1828  kom  den  forste  damper  til  Ålborg,  Fiskerne 
troede,  at  han  jog  sildene  væk  med  al  den  damp,  og  gjorde 
påstand  på,  at  han  ikke  måtte  sejle  ind  i  Fjorden.  Kapi- 
tainen  blev  så  fortrydelig  over  forbudet,  at  han  hængte  en 
hestesko  ved  Hals  Tønder  (o:  indsejlingen  til  jorden),  da 
han  sejlede  tilbage  fra  Ålborg  og  skulde  ud  af  fjorden 
igjen,  og  flere  sild  måtte  der  ikke  gå  ind  end  dem,  der 
kunde  gå  gjennem  den  hestesko.  Derfor  var  det,  fiskeriet 
tog  af  siden  1828,  men  det  forår  var  det  et  rigtig  godt 
fiskeår.     Sådan  var  nu  troen  blandt  fiskerne  om  den  sag. 

O.  Brogger,  Ravnkilde. 

118.  Da  sildefiskeriet  var  i  sin  fulde  flor,  var  OjdU 
boerne  et  velhavende  folk,  og  man  fortæller,  at  det  da  ikke 
var  så  sjældent,  at  en  rig  Gjolbo  tændte  sin  pibe  ved  en 
femdalerseddel.  Men  da  jorden  brød  gjennem  ved  Agger, 
var  deres  rigdom  forbi.  I  de  senere  år  har  velstanden  dog 
hævet  sig  igjen.  Nik.  ChristenseiL 

119.  Her  kjørte  de  forhen  meget  til  Banders  med 
røgede  ål.  De  kjobte  dem  saltede  af  fiskerne  og  røgede 
dem  selv  i  et  bitte  firkantet  hus,  der  lå  lidt  uden  for 
gården,  hvor  man  endnu  somme  steder  kan  se  dem.  Der 
var  gjærne  to  gårdmænd  i  lav  om  et  sådant  røghus.  For 
resten  var  somme  skyldt  for  ikke  at  være  meget  redelige 
med  vejningen.  De  tog  dem  af  saltkarret  og  vejede  dem  i 
en  riskurv.  Når  de  vai  røgede,  knippedes  de  altid  sammen 
med  sener,  og  det  gjaldt  jo  om  at  knippe  dem  sådan,  at 
de  store  var  yderst  da  de  inderste  jo  sank  ned  ad,  og  på 
den  måde  blev  både  store  og  små  lige  lange  at  se  til  for- 
neden. Der  var  imellem  3  og  6  pd.  i  hvert  knippe.  De 
kjørtes  til  Hobro,  og  hvad  der  ikke  blev  solgt,  igørtes  til 
Randers.  Mange  tjente  gode  penge  derved,  men  hjemmet 
forsømtes.  Nogle  fik  sådan  lyst  til  dette  liv,  at  de  blev 
ved  med  det  som  meget  gamle  mænd.  Lærer  Lauritsen,  Strandby. 
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120.  Ved  den  nordre  ende  af  Viborg  se  ligger  Norre- 
MøUe.  I  den  derværende  møUedam,  der  med  en  rende  står 
i  forbindelse  med  Viborg  se,  sogte  i  tidligere  tid  nogle 
aftener  om  sommeren  store  stimer  af  en  lille  fisk  ind,  som 
kaldes  Stint  Stimerne  var  så  tætte,  at  man  kunde  skovle 
dem  op.  Her  hentedes  fra  Viborg  af  småfolk  vognlæs  af 
denne  fisk,  der  dog  ikke  duede  til  fade.  På  vejen  ud  sang 
deltagerne  i  toget: 

»Stint  koster  int', 

gå  til  N6rre-Møir  å  hint'«.  P.  Alstrup. 

121.  Stint  for  endt 

ved  Norr-Møll  å  hendt, 

men  ti  frossen  finger  i  vent'.       Nissen,  Ramten. 

122.  Vi  fiskede  med  glib.  Den  var  trekantet  og  med 
den  ene  flade  side  vist  fremad.  De  andre  to  sider  var 
der  fastgjort  garn  på,  den  forreste  derimod  fri.  Vi  sked 
dette  redskab  foran  os,  vadende  i  vandet  og  trækkende  en 
båd  efter  os.  På  den  forreste  flade  side  var  fastgjort  en 
stok.  som  forneden  var  tveget  Når  det  så  gav  et  lille  stød 
i  gliben,  kunde  vi  skjonne,  at  der  var  kommen  en  fisk  i 
den,  og  vi  tog  da  fat  i  stokken,  trak  den  tilbage  ad,  satte 
en  fod  på  forneden  og  løftede  nu  gliben  op  af  vandet, 
hældte  fisken  bag  over  i  båden  og  fortsatte  igjen  fiskeriet 
på  samme  vis. 

Vi  fiskede  også  med  blus,  når  gjedderne  legede.  Der 
skulde  være  tre  mand  i  båden.  Den  ene  holdt  blusset,  den 
anden  stod  med  lysteret,  og  den  tredje  styrede  båden.  Så 
kande  gjedderne  stå  lige  så  stille  ved  den  forreste  ende  af 
båden,  hvor  blusset  var. 

Så  brugte  vi  også  at  tatte.     Vi  trak  medeorm  på  lange 

BQore,  hæftede   dem   op  i   rinkninger,   fastgjorde  et  blylod 

ved  disse  og  lod  dem  gå  ned  i  vandet  fra  båden.     Så  bed 

ålene  på,   og  vi  trak  dem  da  op.     De  ordentlig  smadskede, 

ligesom   når  én   røger  tobak.     Det  var  bedst,  når  det  var 

rigtig  mørkt,   roen   kom    der   så  en  frost-ur,   var  det  forbi 

med  fiskeriet,  så  vilde  de  ikke  bide.     Vi  kunde  fiske  flere 

lispund  ål  én  nat  på  den  måde.        Hans  Nielsen,  Skjorring. 

Fiskeri  med  glib  brages  endna  stadig  ved  de  store  Qorde  langs 
Vesterhavet  Jeg  provede  det  selv  i  sommer  (1892),  og  fandt  det  meget 
monomt    Der  skal  to  mand  til  hver  glib.  K.  T.  K 

123.  Forhen  var  der  mange  store  orreder  i  åløbene, 
men   siden   der  er   blevet  anlagt  lagsegårde,    stampmøller, 
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sluseværker  o.  s.  v.,  er  orredeme  forsvandne.  Da  kande 
man  i  den  tid,  de  legede,  lægge  sig  ned  på  brinkerne, 
række  armene  ind  og  klø  dem  ander  maven,  og  så  kunde 
man  også  smide  dem  op  på  land.  Orrederne  lavede  sig 
med  finnerne  huller  i  sandet,  mens  de  gød.  Yi  havde 
kløpinde  af  en  bukket  hesselkjæp,  som  vi  kunde  stikke  ind 
under  brinken  for  at  fornemme,  om  de  var  der,  og  så  enten 
stak  vi  dem  med  lyster  eller  tog  dem  med  hænderne.  De 
små  orreder  tog  vi  med  en  brej.      Hans  Nielsen,  Skjoning. 


5.    Jagt. 

124.  Der  var  en  gammel  skytte  på  Tjele,  der  bed 
Knud  Skytte,  han  vilde  se,  hvad  forslgel  det  kunde  gjøre 
med  at  smøre  hans  stovler  og  ikke  smøre  dem.  Så  smurte 
han  den  ene  og  ikke  den  anden.  Den  stovle,  der  ikke  blev 
smurt,  den  varede  ikke  uden  en  dag  længere  end  den 
anden,  og  siden  den  tid  smurte  han  ikke  hans  stovler.  Han 
bildte  også  folk  ind,  at  han  havde  friskud.  Han  sad  en 
aften  nede  i  Hvornum  vasehus  og  vilde  indgå  væddemål 
med  folk  om,  at  de  måtte  binde  for  hans  ojne,  og  så  skulde 
han  i  mørke  skyde  ind  i  en  busk.  Der  skulde  da  falde 
en  buk  for  hans  skud,  og  de  kunde  da  gå  ind  og  tage 
den.  Det  blev  også  forsøgt  samme  aften,  og  de  fandt  også 
bukken,  men  det  blev  senere  opdaget,  at  han  havde  skudt 
bukken  om  eftermiddagen,  inden  han  gik  derned. 

£n  gang  Frederik  den  sjette  var  på  rejse,  og  de  ventede  ham  furbi 
Hvornum  vasehus,  gik  han  hen  til  doren  ind  til  storstuen,  lukkede  den 
op  og  råbte:  »Kom  nu  her  ud,  I  Store-Hanser,  for  nu  kommer  hane 
Han  kunde  også  sige:  »Kan  I  Store-Mogenser  ikke  give  mig  en  snowws- 
dram,  for  a  er  endnu  helt  fastende«.  SIklan  havde  ^n  hans  fjisprog  ved 
de  store,  som  han  altid  kaldte  Store-Hanser  eller  Btore-Mogenser,  og  det 
er  efter  ham  Jakob  Nielsen  i  Sjelle  har  optaget  sit  forfatternavn. 

J.  J.  Nielsen,  Folby. 

125.  Over-Mikkel  var  sådan  en  vældig  jæger  og  havde 
sådan  en  god  hund.  Han  red  på  jagt  ovre  i  Nygård  skov 
og  andre  steder  efter  mårer.  Han  bandt  hesten,  mens  han 
gik  omkring,  og  jævnlig  kom  han  hjem  med  et  godt  bytte 
af  mårer.  Én  gang  ovre  ved  Batm  sø  skød  han  en  ræv,  en 
om  og  en  gjedde  på  ét  skud.  Ornen  var  slået  ned  og 
havde   taget  en   gjedde,   men  havde  fået  kløerne  for  langt 
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ned  og  kunde  ikke  løfte  den  op  og  ikke  heller  gjere  sig  fri. 
Gjedden  kunde  heller  ikke  trække  ornen  under  vandet,  og 
så  rar  de  komne  for  nær  under  land,  og  da  ornen  nu 
havde  siddet  og  klaget  sig  og  sagt:  »Hjælp,  hjælp«,  så 
var  ræven  kommen  ud  for  at  tage  den  hone.  Men  der  tog 
gjedden  så  fat  i  rævens  det  ene  ben,  og  nu  stod  den  bunden. 
Da  kommer  Over-Mikkel  og  ser  det,  og  han  skyder  på 
ræven  og  kommer  ud  og  får  dem  alle  tre. 

£n  gang  skulde  de  have  kartepiger  i  hans  hjem,  og 
de  skulde  have  hvedegred  om  aftenen.  Men  så  kom  manden 
hjem  fra  jagten  og  var  sulten,  og  han  spiste  al  grøden,  så 
kartepigerne  ingen  ting  fik. 

Han  var  en  gang  ude  at  harve,  og  så  bandt  han  3 
Qæl  bag  efter  harven  for  at  få  det  tromlet  med  det  samme. 

Han  havde  en  gang  en  gris  inde  i  hans  spisekammer, 
for  at  den  kunde  tage  de  krummer,  der  faldt  ned  fra  bordet. 

Jens  Andersen,  Ealvris. 

126.  For  en  del  år  tilbage  kom  en  del  hjorte  uforva- 
rende over  ved  Snoghoj  en  stærk  vinter.  Straks  blev  der 
anstillet  stor  jagt  efter  dem  og  nede  i  Sønderskov  ved 
Erritsø  var  en  mand  ved  navn  Kristian  så  heldig  at  få  én 
på  kornet  Han  sked,  og  hjorten  faldt  Han  drog  så  sin 
kniv,  gik  hen  til  hjorten  og  stillede  sig  skrævs  over  den. 
Men  hjorten  rejste  sig  igjen  og  jog  af  sted  med  den  for- 
bavsede rytter  over  gjærder  og  grøfter,  så  han  næppe  kunde 
få  vejret.  I  denne  fart  kom  han  forbi  en  mand,  der  kjendte 
ham.  Han  stirrede  forfærdet  på  det  underlige  syn  og 
råbte:  »Men  Kristian  da,  hvorhen?«  —  »Ja,  det  må 
Pokker  og  hjorten  vide«,  var  svaret  Omsider  forblodte 
hjorten   sig   dog   og   faldt.     Endnu  kaldes   dette  hjorteridt 

den  gale  ridetur  og  at  komme  op  at  ride  på  et  galt  øg. 

Efter   min   79-årige   bedstefader,  der  har  hørt  det  af  sin  foder  for 
henved  80  år  Biden.  l^uls  Jepsen. 

127.  £n  hjort  med  store  takker  havde  forvildet  sig 
ud  til  Gfrindsted,  ret  ud  i  den  bare  egn.  Så  kom  der  en 
bitte  hund  efter  den,  og  den  drev  den  ud  i  en  engmose. 
Der  var  den  så  uheldig,  da  den  sank  ned,  at  vride  sin  ene 
forhov  af  led,  og  så  sprang  den  med  3  ben,  og  det  gjorde 
forferdelig  ondt  for  den  at  gå.  Manden,  der  havde  ejen- 
donmien,  fik  den  at  se,  og  han  driver  den  imod  et  bækløb. 
Der  vilde  den  springe  over,  men  faldt  i  vandet,  og  så  fatter 
han  mod  til  at  springe  op  på  ryggen  af  den.  Den  slog 
takkerne  tilbage  og  klemte  jo   til,  og  da  havde  han  nær 
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fået  for  meget.  Så  sprang  den  hen  ad  bækken  en  tidlang, 
men  da  kom  den  for  et  hel,  og  der  kunde  den  ikke  bande. 
Så  skulde  den  svomme,  men  kunde  ikke  godt  for  det  soUe 
ben  og  sank  så  meget,  at  manden  nåede  at  få  næsen  på 
den  under  vandet,  og  så  vandt  han  sejr.  Det  var  i  høbjæig- 
ningen,  og  der  kom  så  nogle  folk  til  og  hjalp  ham  at  få 
den  op  på  engen.  Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Torstnip. 

128.  For  en  60  år  siden  vilde  folk  nok  skyde  efter 
sådanne  forvildede  dyr,  men  de  mente  dog,  det  var  bedst, 
at  det  gik  så  stille  af  som  mulig.  Norholm  vilde  hævde 
sin  jagtrettighed  og  tog  bøsserne  fra  os,  idet  de  sendte  en 
staldknægt  eller  en  forvalter  ud.  Yi  lå  endda  her  4  byer 
nemlig  Bredho,  Oaltho,  Hesselho  og  Oårde,  og  var  selvejere 
uden  fæstere  imellem,  og  hvad  mere  var,  der  var  heller 
ingen,  der  vidste,  om  vi  nogen  sinde  havde  været  fæstere, 
der  var  slet  ingen  gamle  folk,  der  kunde  mindes,  at  vi 
havde  hert  til  nogen  gård,  hverken  Norholm  eller  Lindbjærg 
eller  Agerkrog.  Hele  Orindsied  så  nær  som  en  enkelt  var 
også  selvejere,  men  de  havde  heller  ingen  tro  til,  at  de 
havde  jagtret  Den  tilegnedes  af  nogle  oster  fra,  a  husker 
ikke  nu,  hvad  gård  det  var. 

Noget  af  det  sydlige  Torstrup  herte  under  Ribe  domkirke. 

Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Torstrap. 

129.  De  to  øverste  gårde  her  i  byen  kaldes  Hjort- 
gårdene^  men  det  har  vel  i  gammel  tid  kun  været  en 
helgård.  Der  boede  en  mand,  som  skød  en  hjort,  og  det 
var  der  jo  livsstraf  for  den  gang,  men  så  blev  han  benådet 
på  den  måde,  at  han  siden  skulde  have  det  »Hjort«  som 
øgenavn,  og  han  blev  også  fra  den  tid  af  kaldt  ^]ort-Ra8k, 
og  hans  gård  Hjortgården.  Der  var  skov  runden  om  byen 
den  gang,  og  der  gik  jo  krybskytter  i  mængde,  men  jagten 
tilhørte  herskabet  på  RathlotisdaL       Ane  Hansdatter,  Tortild. 

130.  Ejeren  af  Rask  havde  en  skytte,  som  havde  åeldet  en 
hjort  af  kongens,  og  han  blev  greben  på  fersk  gjeming  og  ihjelskudt  som 
krybskytte.  Men  dermed  var  sagen  endt,  også  hans  herre  skolde  lide. 
og  hvem  hans  herre  var,  skolde  liberiet  godtgjøre.  Til  den  ende  slæbte 
jagtbetjenten  den  dræbte  skytte  med  sig.  Imidlertid  faldt  mørket  på. 
og  da  det  var  en  kold  efterårsnat,  tændte  de  ild  i  nogle  risknipper  og 
sad  der  omkring  og  varmede  sig,  inden  de  drog  videre  med  deres  byrde. 
Men  herremanden  på  Rask  havde  ikke  været  ovirksom.  En  modig  og 
trofast  tjener,  som  han  fortalte  sit  oheld,  beslottede  at  frelse  sin  herre, 
han  forlangte  heste,  vogn  og  karl  til  sin  tjeneste,  tog  sin  ladte  bøsse  med 
og  kjørte  ganske  listelig  hen  til  stedet,  hvor  de  kongelige  jægere  sad  o^ 
varmede  sig.    Han  tog  sit  sigte  ikke  på  nogen  af  tjenerne,  men  midt  pa 
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UdeD,  og  knaldede  løs.  Knaldet  og  ildens  gnisten  foriærdode  jægerne,  de 
spiang  op  og  så  sig  om,  men  i  et  nu  var  den  behjærtede  tjener  ved 
siden  af  den  dræbte  skytte,  svang  liget  op  på  sine  skuldre  og  ilede,  for 
nogen  blev  betænkt  på  at  hindre  det^  hen  til  vognen,  der  ventede  efter 
ham,  og  nu  kjorte  af  sted  —  ikke  til  Bask,  men  op  til  Hvirring  kirke. 
Her  var  trofPet  de  fornødne  anstalter.  Man  havde  brækket  no^e  sten 
op  af  gulvet  og  lavet  en  grav,  hvori  det  døde  legeme  blev  lagt,  og  som 
man  derefter  hurtig  igjen  dækkede,  så  det  ikke  var  til  at  kjende,  at 
nogen  var  begravet  på  dette  stod.  På  den  måde  undgik  ejeren  af  Rask 
den  strænge  straf,  der  eUers  havde  været  ham  vis.         Th.  Fenger. 

131.  I  en  skoT  vest  for  Åbenrå  er  en  gammel  vældig 
Og,  på  hvis  stamme  er  fastslået  en  plade  med  en  plattysk 
indskrift.  Egen  bærer  navnet  »Gale  Anderses  Eg«.  Herom 
fortælles  følgende:  En  person,  sædvanlig  kaldet  Gale- Anders, 
drev  et  forvovent  krybskytteri  der  på  egnen.  Skjondt  han 
flere  gange  var  straffet  og  advaret,  kunde  han  dog  ikke 
tæmme  sin  Udenskab.  En  dag  havde  han  i  fællesskab  med 
to  andre  nedlagt  et  dyr  og  slæbt  det  hen  under  ovennævnte 
eg,  hvor  de  lå  og  ned  en  forfriskning.  Pludselig  ser  de 
skovfogden  komme  ridende  hen  imod  dem.  Anders  opfordrede 
sine  to  kammerater  at  skyde  ham  ned  (med  'sit  eget  skud 
havde  han  nedlagt  dyret),  hvad  de  dog  ikke  vovede.  Skov- 
fogden var  imidlertid  kommen  ganske  tæt  hen  til  dem  og 
sagde:  »Anders,  Anders,  hvad  har  du  nu  igjen  gjort«. 
Den  forbitrede  Anders  rev  hurtig  bøssen  fra  en  af  hans 
ledsagere  og  skød  skovfogden.  Den  forskrækkede  hest  jog 
afisted  og  slæbte  sin  herre  til  hans  hjem.  Folk,  som  kom 
til,  hørte  ham  stdnne  ordene:  »Anders,  Anders«,  som  også 
var  de  sidste.  Efter  lang  søgen  blev  Anders  endelig  greben, 
og  efter  at  den  ene  af  hans  stalbrødre  havde  forrådt  ham, 
kastet  i  et  hul  på  Åbenrå  slot  Dette  hul  kaldes  fra  den 
tid  »Gale- Anderses  Hul«.  Går  man  ad  vejen  vester  på 
forbi  slottet  ud  til  Hjelm  skov,  viser  man  et  lille  vindue  i 
muren  lige  ved  jordfladen,  inden  for  hvilket  Anders  skal 
have  siddet  Efter  længe  forgjæves  at  have  pint  Anders  til 
bekjendelse,  blev  han  syet  ind  i  en  ogsehud  og  slæbt  til 
retterstedet,  hvor  han  blev  halshugget  Hans  hoved  blev 
sat  på   stage   —   den   sidste    »stage-sætten«    beboerne  der 

^M  af.  Hans  P.  Andersen,  Vejen  st 

132.  Der  var  en  gammel  krybskytte  her  ude  ved 
Matnip,  han  gik  en  dag  og  skød  ællinger  i  en  lille  sø  — 
der  er  jo  så  mange  småsøer  der  ude.  Da  træffer  det  så 
uheldigt,  at  den  Matrup  skytte  tillige  med  nogle  flere  han 
kom,  og   de  kjendte  jo   ret  godt  Mikkel  og  råbte,  at  han 
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skulde  komme  i  land,  for  helsen  skød  de  ham.  »Ja,  a  skal 
nok  komme  i  land«,  siger  han,  »men  a  vil  missel  have 
deher  ællinger  mede.  Så  begyndte  de  at  skyde  ud  efter 
ham;  men  det  brød  han  sig  ikke  om,  han  blev  ved  at 
passe  hans.  De  stod  så  og  snakkede  lidt  over  om  det  men 
da  kommer  den  ene  i  tanker  om,  at  han  havde  sølvknapper 
i  hans  kjole,  og  de  måtte  nok  kunne  bide  på  fyren.  De 
skar  dem  så  af  og  ladede  og  skød.  Men  da  de  havde  skudt 
fiere  af  dem  imod  ham,  så  holdt  han  hænderne  i  vejret  og 
råbte:  »Har  I  flere  af  dem,  så  kom  kuns  med  dem,  dem 
kan  a  missel  bruge«,  og  i  det  samme  holdt  han  dem  op, 
så  de  kunde  se  dem.  Så  måtte  de  lade  ham  gå,  ham  kunde 
de  ikke  magte.  Jeos  Bæk,  o.  s.  v.,  liUe-Tåaing. 

133.  Der   var  en   skytte   på  Eskjoer,   der  hed   Mørk, 

han  gik  jo   meget  på  jagt   om   vinteren   ovre  i  Tise.    Så 

vidste  en  mand  i  Tise  Torp,  der  hed  Mogens,  godt  nok,  at 

der  lå  to  harer  i  heden  tæt  sønden  for  hans  hus,  dem  tykte 

han  ikke,  han  vilde  unde  Mørk.     Denne  j  kommer  så  en  dag 

og  rejser  først  den  ene  og  skyder  efter  den,   te  haglene  de 

foer  langt   hen   uden   om  den,   og  det  går  lige  sådan  med 

den   anden.      Han   kommer  så   hen   til   Mogens   og   siger: 

»Hvordanne   var  det,   a  kunde  ikke  skyde  dem  harer«.  — 

»Ja,   du  kunde  jo   have  skudt  dem,   de  var  ikke  for  langt 

fra  dig«.   —   »Nej,   du   vilde  ikke  unde  mig  dem«,  siger 

han.     Men  så  varede  det  ikke  uden  to  aftener  efter,  så  gik 

de  hjem  i  Mogenses  kålgård,  og  så  skød  han  dem.     Mogens 

kunde  jo  forvise  skudet,  det  var  da  meningen  af  det 

Kristen  Mortensen,  Vejsmark. 

134.  A  har  set  en  jæger  skyde  en  hugorm  ud  af  sin 
bøsse,  da  han  troede,  den  var  forgjort.  Han  havde  haft 
theld  den  dag  og  skød  dårlig.  Han  stoppede  den  ned  med 
sin  ladestok.  efter  at  have  drillet  den  noget,  og  så  listede 
den  også  derned.  Derefter  skød  han  den  ud  imod  en  sten, 
lige  te  det  smadrede.  A  vilde  have  listet  ham  til  at  lade 
det  være,  men  det  var  der  ikke  tanker  om. 

Martin  Smidt,  Ovstmp. 

135.  Der  var  en  skytte  på  Urup,  han  var  så  beromt, 
for  han  skød  aldrig  fejl,  ihvad  han  skød  efter.  Så  var  det 
en  dag,  hans  herre  sagde  til  ham,  at  han  skulde  gå  ud  og 
skyde  en  hjort,  og  det  gjorde  han  jo,  han  var  ude  så  meget 
som  et  kvarters  tid  og  kom  så  med  hjorten.  Så  sagde 
herren:    Hvordan  det  kunde  være,  den  sådan  havde  svedt 
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det  var  dog  så  mærkeligt  med  den  sved.  »Åc,  siger 
skytten,  »det  er  ikke  så  mærkeligt,  for  et  kvarter  siden  stod 
den  og  drak  af  Salten  Lang-sø.  Så  var  den  vel  nødt  til 
at  skynde  sig  for  at  komme  til  Urup  og  blive  skadt 

Jens  Bæk  og  Mikkel  E^Beo,  Lille-TåniDg. 

136.  Der  yar  nc^le  af  de  gamle  mænd  i  Vinkely  der 
en  aften  var  på  brokjagt  Der  var  Just  i  Vistrup  og  Anders 
Jakobsen  i  Tisted,  og  deres  møllersvend  i  Bro  mølle  var 
med.  Som  de  går  allerbedst  her  nede  i  Feddel  på  vor  nabos 
mark,  får  de  en  hund  flere,  end  de  skulde  have,  og  folkenes 
^e  hunde  kommer  løbende  hen  imellem  benene  på  dem 
og  havde  nær  reden  dem  omkald.  Så  kunde  de  jo  forstå, 
at  der  var  noget  galt  ved  det,  da  hundene  sådan  kom 
løbende  hen  til  dem,  og  det  var  jo  endda  nogle  store 
giobske  bindehunde.  De  blev  angst  og  så  efter  at  komme 
hjem,  og  så  lod  de  brokjagten  være  den  aften. 

Lars  Jensen,  Vinkel. 

137.  Deres  karle  i  Vistrup  vilde  også  en  aften  ud 
på  brokjagt  Som  de  nu  går  allerbedst  her  nede  i  Dybdal, 
bliver  de  et  lys  vaer  ovre  på  æ  Rævbakke,  og  det  var  ikke 
så  skrækkelig  langt  fra  dem.  Så  blev  de  angst  og  stak  af 
hjem  og  kom  ikke  mere  på  brokjagt    Lars  Jenson,  Vinkel. 

138.  Nord  og  ost  for  Engesvang  ligger  på  marken 
nogle  hoje,  som  kaldes  Vagthqjene.  Kragelund  sogn,  hvori 
Engesvang  ligger,  har  forhen  været  rig  på  skov,  ja,  har  været 
næsten  skov  til  hobe,  der  er  forsvunden  i  en  forholdsvis  sen  tid. 
Dette  bekræftes  ved  mundtlige  meddelelser  fra  gamle  mænd, 
hvis  fædre  har  været  bosiddende  i  sognet  Disse  store 
skove  har  været  rige  på  vildt  og  hjorte  og  rådyr.  Når  de 
nu  brød  ind  over  en  bymark,  kunde  de  på  en  eneste  nat 
udelaBgge  det  meste  af  komet,  og  derfor  havde  man  mark- 
manden, som  om  natten  havde  vagt  Fra  de  for  nævnte 
Vagthoje  kunde  han  overse  en  stor  del  af  markerne,  og  de 
har  altså  fået  navn  deraf. 

At  her  har  været  meget  vildt  er  bevisligt,  og  at 
Frederik  den  andens  jagtslot  har  været  her,  beviser  det  også. 
Der  har  været  et  godt  vildtdistrikt  for  den  jagtelskende  konge. 

J.  Jensen,  Refshale. 


E.  T.  KiistODsen:    Det  jyske  almueliv.    V. 
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6.    Brændevinsbrænden. 


139.  Vi  brændte  en  18  skpr.  kom  hver  ugedag.  Hen 
forud  skulde  der  brygges  for  at  få  gjær  til  brændingen. 
Si  skulde  vi  til  at  sætte  det  Komet  var  forud  blevet 
malet,  det  var  rug  og  byg  og  malt  sammenblandet.  Bet 
blev  mæsket  med  kogende  vand,  og  så  blev  der  sat  gjær 
på.  Så  skulde  det  stå  et  par  dage  og  bindes  tæt  til.  Når 
så  låget  kom  af,  rygede  det  op  i  næsen  af  os,  så  stærkt 
var  det,  og  rusede  svært  i  vejret  Derefter  blev  det  hældt 
i  kjedelen,  og  den  kom  til  at  koge.  Nu  blev  hat  og  låg 
sat  på  kjedelen,  og  svaletønden  med  piberne  blev  sat  ved 
siden  af.  Piberne  i  hatten  skulde  gå  i  de  andre  piber  i 
tenden,  og  underneden  denne  blev  sat  et  anker  med  tragt 
i,  te  dranket  kunde  gå  i.  Der  var  3  kjedelfulde  i  karret, 
og  det  tog  tre  dage  at  lade  det  gå  igjennem,  da  der  kun 
var  lavet  1  kjedelfuld  hver  dag.  Så  skulde  dranket  klares. 
Det  kom  i  kjedelen  igjen  og  skulde  koges  en  hel  dag  med 
malurt  og  humle  og  annis  og  kommen.  Så  var  det  ferst, 
det  blev  til  brændevin.  Mon  nu  skulde  det  atter  gjennem 
pibeme,  og  det  første,  der  kom,  blev  det  bedste,  det  kaldtes 
ferstedråber.  Manden  havde  en  pose  af  hattefilt  hængende 
ved  bjælken  i  storstuon,  og  der  skulde  brændevinet  igjennem 
for  at  blive  helt  blankt  Ankeret  stod  underneden.  Så  sad 
han  der  den  hele  dag  og  tragtede  på  det  brændevin,  og  så 
gradede  han  det,  for  det  skulde  jo  være  lige  stærkt  alt 
sammen.  Til  den  ende  blev  det  første  og  det  sidste  blandet 
sammen.  Kvindfolkene  skulde  passe  arbejdet  ved  kjedelen^ 
og  de  skulde  sorge  for  at  holde  svaletønden  kold.  Så  havde 
de  en  så,  en  hoj  balje  med  ører,  sådan  at  en  kunde  sætte 
en  stang  tværs  igjennem,  og  den  bares  på  skuldrene  imellem 
to.  Den  kunde  tage  13  spande  vand,  og  to  piger  skulde 
bære  den  ind.  Det  gjaldt  jo  om  at  få  så  meget  koldt  vand 
som  muligt  i  svaletønden,  og  det  varme  vand  slog  de  i 
rendestenen. 

Brændingen   tog  altså  6   dage  eller  en  hel  uge.     Der 

blev   mæsket   1   dag,  så  skulde  det  stå  i  2  dage,  derefter 

brændte  de  i  3  dage,  og  endelig  klarede  de  i  1  dag. 

Karen  Marie  Jensdatter,  Ravntilde. 

140.  Det  første  der  kom,  når  de  klarede  brændevin, 
kaldte  de  kobberdråber.  De  var  brune  og  var  meget 
stærkere  end  det  øvrige  brændevin,  for  der  var  vel  spansk- 
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gront  i.  Af  det  blev  der  vol  en  sort  sætte  halvfuld,  og  så 
talte  de  til  karlene,  at  de  skulde  komme  ind  og  få  noget 
af  det  De  søbede  det  ind  med  tort  brød  til  eller  dujj 
brødet  i  det  Et  sted  i  Bølling  sendte  de  endog  bud  til 
deres  nabo,  han  skulde  komme  ind  og  få  kobberdråbcr. 

Når  de  i  Hoven  kom  af  kirken  og  ind  i  Kirkegården, 
kande  de  der  kjøbe  dem  en  dram,  og  så  blev  der  lagt  lange 
stribler  bart  brød  ind  til.  Til  en  hellig  tid  kunde  det  også 
træffe,  det  var  kage.  men  uden  tilmad.    Niels  Ogslund,  Hoven. 

141.  Fordråber  kaldtes  her  kobberdråber.  Når  de 
brændte  brændevin,  fik  hornene  brød  dyppet  i  brændevinet 
Det  blev  de  stærke  af.     Lyne. 

142.  Når  de   brændte   brændevin,    og   de   havde   fået 

kobberdråberne,  kom  disse  ind  på  en  tallerken,  og  så  kom 

alle  karlfolkene   ind,   tærskerne   og  drengen  med  og  fik  en 

skefuld    til   et  stykke   tort   brød.     Piger  og  kvindfolkene  i 

gården   smagte   vel   også   undertiden.      Ojæster    blev   også 

budt  at  smage,  hvor  stærke  kobberdråberne  var. 

Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Yderik. 

143.  Når  folk  stedte  piger,  spurgte  de  dem  altid,  om 
de  kunde  brænde.  Pigen  spurgte  også  konen,  om  hun 
brændte  (o:  brændevin).    Letbæk  mølle. 

144.  Niels  Knudsen  i  Fjélstervang  skrev  op,  hvad 
brændevin  de  brændte  i  hele  byen,  hvilket  han  sagtens 
kunde,  da  mændene  stadig  samledes  på  det  sted,  hvor  der 
brændtes,  for  at  smage  fordråberne.  Da  brændingen  var 
aflagt,  sendte  de  bud  med  ham  til  kjobstad  efter  brændevin^ 
og  han  sagde  da,  at  mændene  endnu  drak  lige  så  meget 
brændevin  som  for.  Der  var  jo  mange,  som  vilde  påstå,  at 
forbudet  mod  brænderiet  havde  indskrænket  drikkeriet 

De  fik  kun  tre,  halvQerde    eller  fire   potter  af  hver 

skjæppe   kom.     Der  var  mange,  der  brændte,  så  længe  de 

havde  noget  at  brænde  af,  og  kjobte  så  kom  siden. 

Niels  Uglsø,  8ønder-0s. 

145.  Den  gang  beboerne  skulde  aflevere  deres  brænde- 
vinstoj  i  1842,  mødte  de  med  så  meget  hos  Niels  Abildtmp 
i  Gjelleruplund,  at  der  blev  to  stærke  læs  af  OjeUerup 
sogn,  og  udsendingerne  havde  ikke  penge  nok  med  dem  at 
betale  det  med  og  måtte  have  bud  til  herredskontoret  efter 
flere,  for  de  troede  jo  ikke,  der  var  så  meget  Hvad  der 
var  af  ler,  blev  jo  slået  i  stykker.  Niels  Uglsø. 

4* 
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146.  Ved  1860  fandtes  brændevinstdj  i  Sønderup  i 
Vium  af  kontrollørerne.  Folkene  fik  en  mulkt  på  100 
daler.  Derfra  tog  de  til  Troldhede  i  Borris,  men  fandt 
intet,  for  de  kjørte  fejl  af  huset  De  ledte  det  ene  sted, 
og  tojet  var  det  andet.  Niels  Uglsø. 

147.  Da  1839  Peder  Pallesens  gård  i  Birk  brændte, 
brændte  også  deres  brændevinstoj,  men  det  var  så  vigtigt 
for  dem,  at  de  strags  anskaffede  nyt  Så  måtte  de  endda 
af  med  det  i  1842.  En  del  korn  brændte,  og  det  blev 
kjørt  over  til  Kollund,  og  der  blev  der  brændt  brændevin 
af  det    Det  var  som  ajle  (kopis)  at  se  til.      Niels  Uglsø. 

148.  En  degn  i  Felding^   der  hed   Grove,    havde  et 

brændevinstoj   gjemt     En   nabokone   kom  en  dag  og  vilde 

låne  en  cikorie  hos  ham,  men  dette  blev  hende  nægtet     Så 

gik  hun  hen  og  angav  ham,  og  da  brændevinst5jet  fandtes, 

blev  han  afsat    Han  fik  siden  lov  til  atter  at  søge  embede, 

og  så  blev  han  kaldet  til  Orre,  men  døde  strags  efter. 

Niels  Uglsø. 

149.  Det  forste  jeg  kom  på  landet,  blev  der  brændt 
brændevin  i  hver  eneste  bondegård.  En  dag  kom  en  mand 
løbende  over  til  mig  og  råbte  i  stor  hast:  »Nu  kommer 
fis-kåålen,  må  a  ent  i9dgge  mit  brændevinstoj  ind  i  Deres 
lo«.  Jeg  havde  ikke  anelse  om,  hvad  fis-kålene  var  for 
nogle,  og  hvad  det  var  han  egentlig  vilde,  indtil  han  sagde 
mig,  at  det  var  toldbetjente,  der  kom  for  at  fesentere. 
Når  de  så  fire  karle  på  en  vogn,  blev  der  uro  i  lejren. 
Jeg  svarede:  »Værsågod,  men  jeg  vil  helst  være  uvidende 
om  det,  så  kan  I  lægge  det  ind,  så  tit  I  vil«.  Når  de  kom 
til  en  by,  blev  der  sendt  ridende  stafetter  til  alle  omlig- 
gende byer,  at  de  skulde  tage  dem  i  agt  Imidlertid  traf 
(let  en  gang  i  nabobyen  Astrup,  at  de  kom  noget  ufor- 
modede på  dem,  hvorfor  en  dreng  fik  et  sold  og  nogle 
andre  sager  i  en  sæk,  og  fik  ordre  til  at  løbe  lige  ud  i 
søen  med  det,  men  helst  sådan,  at  det  let  kunde  sees.  Earl- 
en  kom  af  sted,  lige  i  det  ojeblik  toldvæsenet  steg  af  vogn- 
en, og  han  løb  alt  det  han  kunde  uden  at  se  til  hojre  og 
venstre  lige  ud  i  søen,  og  toldva^senet  bag  efter.  Drengen 
smed  sine  sager  og  gjorde  en  hel  omvej  for  at  komme  i 
land.  Toldbe^enten  måtte  nu  ud  i  vandet  for  at  hente 
sækken,  og  imens  de  havde  travlt  med  at  fiske  den  op,  fik 
folkene  der  inde  tid  til  at  skjule  brændevinstojet 

En  anden  gang  kom  de  ind  i  en  gård,  mens  folkene 
var  i  fuldt  arbejde  med  brænderiet     Der  var  ingen  tid  til 
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at  skjale  tojet,  men  de  fandt  på  råd.  Eonen  lagde  sig  i 
sengen  og  skreg,  og  manden  løb  ud  i  gården  og  sagde  til 
karlen:  »Spænd  for  og  kjør  efter  jordemoder,  det  er  den 
bojeste  tid.<c  Da  han  så  toldvæsenet,  bad  han  dem  om 
forladelse,  han  kunde  ikke  få  tid  til  at  snakke  med  dem, 
for  han  skulde  ind  til  hans  kone,  hun  var  lige  ved  at  gjøre 
barsel.     Så  rejste  de  strags  igjen. 

Det  meste  brændevin  man  fik,  var  svedent  og  næsten 
adnkkeligt,  men  der  var  dog  enkelte  bønder,  der  brændte 
det  så  goidt,  at  de  endog  smuglede  det  ind  i  kjobstæderne, 
for  de  kunde  sælge  det  billigere  end  kjobmændene.  En 
mand  i  Kolind  indsmuglede  således  brændevin  i  Æbeltoft. 
I  Hamå  bv  kom  omtrent  alle  mænd  i  tugthuset,  fordi  de 
havde  aflagt  falsk  vidnesbyrd  for  retten.  De  brugte  den 
trafik,  at  den  ene  mand  lånte  den  anden  folk,  når  de 
brændte  brændevin,  og  så  formanede  de  karlene  og  pigerne 
til  at  aflægge  ed  på,  at  der  på  den  tid  ikke  var  blevet 
brændt  brændevin  i  deres  gård.  Hvert  år,  mens  de  sad 
der  i  tugthuset,  kunde  man  se  konerne  komme  kjørende 
hver  månedsdag  ad  Yiborg  til  for  at  se  til  deres  mænd,  og 
da  de  passede  brændevinskjedelen  imens,  blev  en  stor  del 
af  dem  og  pigerne  fordrukne.  De  skulde  nemlig  smage  til 
pas  på  det.  O.  Holm,  Ørsted. 

150.  Mange  steder  havde  de  blot  brændevinstojet  af 
ler.  Så  fik  de  det  af  kobber  og  lå  og  gjemte  det  ude  i 
marken,  når  de  ikke  brugte  det.  De  brændte  hver  uge. 
Mange  kvindfolk  blev  slemt  fordrukne.  De  bød  hverandre 
sammen  at  smage  deher  kobberdråber  tilpas.  A  har  tit 
båret  ;vand  ind  til  dem,  og  når  a  så  var  færdig  med  det, 
skulde  a  stå  på  en  digeende  og  se  efter  betjentene.  Da 
det  skulde  høre  op  med  brændingen,  troede  de,  at  de  aldrig 
mere  skulde  få  brændevin,  det  vilde  blive  for  dyrt.  Små- 
folk fik  endda  i  den  tid  ikke  mere  et  helt  år  end  en  pægl 
brændevin  til  juleaften,  de  kunde  ikke  selv  evne  at  smage 
på,  hvad  der  blev  brændt.  Soren  Pedersen  Post,  Hodde. 

15 L  Bønderne  viste  stor  tjenstagtighed  mod  hverandre  overfor 
brændevinsspedeme.  ladende  bud  floj  gjennem  byerne  med  råbet:  »6r. 
er  udele  og  så  fik  enhver  travlt  med  på  alle  mulige  og  umulige  steder 
at  forvare  deres  redskaber,  og  udslætte  spor  af  brændingen.  Når  de 
&ndt  et  kobberlåg  og  pibe,  blev  det  strags  passet  på  grubekjedlen,  og 
passede  det,  lagde  de  strags  beslag  på  det  hele.  De  frygtede  bussemænd 
VBT  en  gang  komne  til  Gjerding  for  et  sted  der  at  gjøre  fangst,  og 
flere  af  bymændene  havde  samlet  sig.  Mikael  Juel  af  Flamsted 
var  tilfældigvis   også  til   stede.     Da  de  uvelkomne  gjæster  var  dragne 
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bort,  stod  mændene  endnu  en  tid  lang  og  talte  samraen,  da  Mikael  Juel 
ved  at  betragte  Soren  Jakobsen  udbrød,  at  han  vilde  vædde  med  dem 
om,  at  han  kunde  gjætte,  hvor  Soren  havde  sine  redskaber  forvarede. 
Det  vilde  de  andre  ikke  tro,  og  han  sagde  da,  at  de  var  glemte  oppe  i 
hans  Kkorsten,  hvilket  Soren  også  måtte  tilstå.  Mikael  havde  nemlig  set, 
at  Sorens  ilder-foslue  og  vesteryg  var  ikke  ubetydelig  sodede,  hvilket 
var  følgen  af.  at  han  havde  været  til  vejrs  i  skorstenen. 

£n  fattig  husmand.  Bitte- Jakob  i  Brovst  i  Oster-Han  herred,  kla- 
rede sagen  på  følgende  måde:  Af  fattigdom  havde  han  ikke  råd  til  at 
anskaffe  sig  den  såkaldte  hat  men  nojedes  med  en  af  ler.  Da  nu  sna- 
geme  kom,  slog  han  sin  lerhat  itu  og  åbnede  frejdig  doren  for  dem. 

Klavs  Gjerding. 

152.  I  Visborg  brændte  næsten  samtlige  beboere 
brændevin.  Så  kom  politiet  og  vilde  undersøge,  hvordan 
det  hængte  sammen,  og  de  kom  ind  til  en  enke,  som  trak- 
terede dem  med  flæskpandekage,  og  hun  udtrykte  sin 
harme  over,  at  folk  kunde  gjøre  sådanne  ulovlige  ting.  Hun 
fortalte  dem  også,  hvem  i  byen  hun  vidste  der  havde 
brændevinstoj.  De  troede  derfor,  hun  var  fri,  og  anstillede 
ingen  undersøgelse  hos  hende.  Men  netop  samme  dag  var 
hun  i  færd  med  at  klare  sit  brændevin,  og  hun  narrede 
altså  politiet  grundig.  Lærer  Stegger,  Lystrup. 

153.  Ligesom  tojet  var  stort,  så  var  og  bøden.  Kon- 
trolløren kom  en  gang  til  min  gård  og  var  i  gårdsleddet, 
og  tojet  lå  også  godt  nok  til  rede  og  var  nemt  at  finde, 
men  i  det  samme  så  de,  det  rogte  så  stærkt  omme  til  vor 
nabos,  og  så  løb  de  derom.  Så  tråd  a  mit  toj  helt  sammen, 
og  så  var  a  fri,  for  da  det  var  ubrugeligt,  kunde  de  ikke 
gjøre  mig  noget.     Siden  brændte  a  ikke. 

De  brugte  rug,  byg,  malt  og  boget  imellem  hverandre 
Vi  fik  over  2  kander  af  skjæppen.        iver  Hansen,  Hullig. 

154.  Politiet  visiterede  kun,  hvor  de  brændende  var 
blevne  »spidst  udt.  En  væver  havde  givet  nogle  an,  spidst 
dem  ud,  og  så  kom  politiet  og  havde  5  dragoner  med. 
Så  kom  de  til  et  sted  i  Kysing^  hvor  alt  var  i  fuld  gang, 
og  manden  betalte  bøden,  som  bestod  af  30  daler.  Men 
for  degn,  præst  og  møller  var  det  100  daler.  Et  sted  kom 
der  en  på  en  hingst  og  red  ud  imod  dem,  og  så  lod  han 
sig  som  af  vanvare  falde  af  hesten,  hvorpå  den  sprang  hen 
på  deres  heste  og  gjorde  dem  gale,  og  imens  fik  de  brænde- 
vinstojet  af  vejen.  Lærer  Jensen,  Odder. 

155.  Faderen  til  provst  Riber  i  Rårup  var  prsdst  i 
Vestjylland.  Som  han  en  dag  står  og  præker  for  en  talrig 
menighed,  havde  læst  evangeliet  og  var  kommen  et  stykke 
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hen  i  prækenen,  rækker  en  mand  hovedet  ind  ad  kirkedøren 

og  hvisker  halvhojt  til  dem  inde  i  kirken,   men  dog  sådan, 

at  det  godt  kunde  høres.     »Der  er  spejdere  i  Dal.U     Strags 

var  alle  mand  på  benene,  og  på  5  minuter  var  kirken  tom 

for  at  hytte  det  kjære  brændevinstoj. 

C.  Brogger,  Ravnkilde. 

156.  En  pige  i  møllen  var  nær  kommen  i  fidteri  med 
kontrollørerne,  men  hun  reddede  sig  ved  hendes  svar. 
>Nå,  hvor  var  det  æ  hat  varPt  siger  de,  og  hun  svarer: 
»Den  sidder  på  mit  hoved«. —  »End  så  æ  piber?«  —  »Dem 
patter  vi  æ  karle  i  æ  mund«.  —  »End  så  æ  dække?« 
—  »Det  ligger  på  vores  heste«.  Det  var  jo  blot  udflugter, 
for  de  havde  brændevinstoj,  men  det  var  af  ler  for  nemt 
at  kanne  slås  i  stykker.  Letbæk  mølle. 

157.  I  Vendsyssel  var  også  en  mand,  som  brændte. 
Politiet  kom  så  dertil  for  at  foretage  en  undersøgelse,  men 
hverken  mand  eller  kone  var  hjemme.  De  spurgte  så  pigen, 
om  folkene  ikke  havde  noget  brændevinstoj.  Hun  sagde 
jo,  og  så  bad  de  hende  om  at  vise  dem  det  Hun  kom 
da  med  brændevinsflaske  og  glas.  Ja,  det  var  ikke  sådan, 
de  mente,  om  manden  ikke  havde  en  pibe  og  en  hat.  Hun 
svarede  jo,  og  så  kom  hun  med  en  tobakspibe  og  en  filthat 
Politiet  sagde  så,  om  de  ikke  lavede  brændevin.  Det  havde 
hun  aldrig  set  noget  til,  det  troede  hun  ikke,  de  gjorde, 
og  så  rejste  de  med  den  besked.      Lærer  Stegger,  Lystrap. 

158.  Kontrollørerne,  der  rejste  efter  brændevinstoj,  de 
kom  endelig  også  til  Hammershoj.  Der  var  to  unge  fyre, 
den  ene  hed  Ole  Skomager,  og  den  anden  Potte-Niels,  og  de 
vilde  spille  dem  et  puds.  Så  får  de  hver  en  stor  sæk  og 
en  øgpnde  i  hver  ende  af  den  og  så  over  nakken  med  den, 
det  skulde  jo  se  ud,  som  det  var  to  kræmmere.  De  stikker 
i  rend  ned  efter  Tindbæk  kjær  med  hver  deres  poser,  og 
kontrollørerne  følger  efter.  De  kom  så  for  hånds  (o:  ryk- 
kedes) med  dem  om  deher  poser.  Potte-Niels  undløb,  men 
Ole  Skomager  blev  i  stikken  for  det  Han  klarede  sig  en 
tidlang  for  dem  alle  syv,  indtil  en  af  dem  tog  en  pennekniv 
og  gav  ham  et  snit  over  håndleddet  så  både  pulsåre  og  flere 
sener  blev  skårne  over,  og  blodet  havde  nær  rendt  ham 
ihjel.  Han  blev  indlagt  på  sygehuset  og  kom  sig  omsider, 
så  det  blev  ham  en  dyr  spøg.  Han  var  ellers  udtagen  til 
de  Randers  dragoner,  men  blev  så  kasseret  Øgpuderne  be- 
holdt de.     Da  han  kom  sig,  blev  der  jo  holdt  forhør  over, 
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hvorfor  de  sådan  rendte  med  dem.  Ja,  de  vilde  fra  Ham- 
mershoj  over  til  Tindbæk  med  dem  og  sælge  dem. 

EontroUøreme  kom  også  til  Niels  Bødker  i  Sf'arring 
og  spurgte  om  brændevinstoj.  Han  svarte  strags  ja  til  det. 
Hvor  det  var.  »Det  vil  a  pinnede  ikke  sige  jer  med  det 
samme,  må  a  ikke  have  det?»  —  »Nejt.  De  blev  na  ved  at 
æske  ham.  Omsider  kom  han  med  brændevinsflaske  og  glas. 
»Her  er  pinnede  brændevinstoj«.  Det  gjor  de  dem  knottere 
over.  »Ja,  sådan  kalder  a  nu  den  slags».  Så  skulde  de 
ud  i  husene  at  fodensere,  og  de  fornam  langs  hen  ad  mønningen 
og  gik  hen  ad  10  binding  hestange,  men  fandt  intet  Havde 
de  kommet  et  par  alen  længere,  havde  de  gjort  træk. 

En  gang  kom  der  2  læs  kjerende,  alt  hvad  bæsterne 
kunde  strække,  til  Føvlum,  i2is.  Vinge  og  Sjdrring.  Netop 
der  var  de  ved  at  lave  brændevin.  Men  de  var  også  ved 
at  slagte,  og  da  det  nu  blev  galt,  smed  de  tarme  og  ind- 
volde ned  i  bærmen.  Andet  fik  de  ikke,  men  de  tog  noget 
af  bærmen  i  en  trepægleflaske  og  tog  med  til  Yiborg,  og 
så  måtte  manden  i  forhør  hver  Qortende  dag  i  et  helt  år. 
Endelig  fik  manden  et  bevis  fra  kjedelføreren  i  Hobro,  at 
han  havde  kj5bt  pibe,  hat  o  s.  v.  af  ham  et  helt  år  for 
kontrolløren  kom,  og  så  kunde  han  jo  ikke  brænde,  når  han 
havde  solgt  sagerne.    Så  fik  sagen  ende,  men  det  var  vist 

ikke  sandt,  han  havde  nok  brændt  alligevel  den  dag. 

Jesper  Jensen,  YinkeL 

159.  Kontrolløren  kom  her  til  Barslund,  og  så  skulde 
Niels  løbe  over  til  naboens  for  at  lade  dem  det  vide.  Han 
løb  med  det  bare  hoved.  Niels  siger  så  til  manden,  at  nu 
skulde  han  lade  hans  son  komme  på  en  hest  og  ride  ud 
til  Hoven  møUe  for  at  sige  dem  det  »Det  kan  ikke  blive 
til  nogetc,  siger  manden,  »du  skal  på  hestene.  Så  kommer 
Niels  også  på  den  og  skal  skynde  sig,  men  kan  ikke  få  den 
af  gården.  Så  flyede  manden  ham  en  vognpisk,  og  han  fik 
en  hoj  hat  på  og  red  så  i  undertrojeærmer  og  på  den  bare 
hest  Nu  skar  det  for  ham.  Da  ban  kom  ud  af  gården, 
kjerte  kontrolløren  fra  nabogården,  og  deres  veje  modtes  et 
lille  stykke  ovenfor.  Men  Niels  ear  æfor  af.  Så  pudsede 
de  en  stor  hund  på  ham,  om  han  ikke  kunde  falde  af,  men 
han  blev  endda  siddende,  skjondt  det  kneb  for  ham,  da  han 
slet  intet  hold  iiavde  på  hesten.  Men  hunden  red  han  fnu 
og  han  kom  i  en  fart  til  møllen,  da  hesten  løb,  imen  den 
kunde.  Så  var  han  endda  heldig  nok  med  at  få  den  styret 
i  gården,   og   der  hujede  han,  te  kontrollørerne  kunde  vel 
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høie  det  oppe  på  heden.  Det  kan  nok  være,  møllersvenden 
kom  af  loftet,  og  folkene  kom  ud  og  fik  tojet  i  dammen. 
£bitten  vilde  ikke  synke  for  det  f5rste,  så  møllerens  bro- 
der måtte  springe  ud  for  at  få  den  ned,  og  så  kom  han 
ind  ad  en  bagdør  i  kræhuset  og  ad  karlekammeret  og  af 
de  våde  klæder,  og  dem  smed  han  i  sengen.  Da  var  kon- 
trolleren i  gården,  og  han  kom  også  ind  i  karlekammeret 
og  spurgte,  om  de  pissede  i  sengen  her.  Ja,  det  var  ikke 
så  nyt,  svarte  de.  Han  brugte  ovnstræet  til  at  prikke  i 
dammen  med.  Til  sidst  bød  mølleren  ham  til,  at  han  kunde 
få  deres  to  brandhager,  de  var  længere,  men  så  var  kon- 
trolløren bleven  kjed  af  at  stå  og  rage  længere,  og  han 
fandt  ingen  ting.  Påbøl. 

160.  Min  fader  var  klaget  ud  fore,  te  han  lavede  selv 
brændevin,  og  det  gjorde  han  også  da.  Så  en  sommermor- 
gen meget  tidlig  kommer  de  kjørende  for  at  fesentere.  Der 
var  8  karle  på  vognen,  og  byfogden  i  Skive  var  med.  Vi 
skulde  til  at  brænde  den  dag  og  havde  været  ved  det,  hvis 
vi  ikke  havde  sovet  over.  Min  fader  var  lige  godt  bleven 
dem  vaer,  en  lidt  for  de  kom,  og  han  havde  taget  brs^nde- 
vinstdjet  og  slængt  ud  i  møddingen  og  fået  en  bitte  krumme 
hyllet  over  det,  men  det  var  for  lidt,  og  han  kunde  se  kant- 
en af  hatten,  se,  det  var  han  ikke  stor  af.  Folkene  vidste 
ikke  af  det,  te  han  havde  forvart  tojet,  og  pigen  hun  råber 
ad  karlen,  te  han  skulde  komme  med  hatten  og  piberne. 
Men  så  i  det  samme  lag  kommer  en  af  de  Skiveboere  og 
springer  over  frammersdoren  —  der  var  to  halvdore  —  og 
siger,  han  skulde  nok  hjælpe  hende  at  finde  det.  Nu  kom- 
ker  de  iram  hveren,  de  8  karle,  og  vil  lede,  og  pigen  er 
helt  forskrækket  Så  kommer  min  fader  med  hans  kjæp  i 
hans  hånd  ud  fra  stuen  og  siger:  »Hvad  er  det  for  kjæl- 
tringer,  her  kommer,  der  ikke  kan  gå  ind  ad  den  rette  dor? 
I  skal  være  så  god  at  stikke  af.  I  forstyrrer  jo  mine  folk  i 
deres  gjeming«.  By  fogden  tager  nu  ordet  og  siger,  at  han 
var  borgmester  i  Skive,  og  de  ledte  efter  brændevinstoj 
og  efter  kræmmere.  »Har  folk  ikke  lov  til  at  brænde 
brændevin,  hvem  der  vilPc  siger  min  fader  forundret,  »det 
troede  a  dat.  Nej,  der  var  virkelig  en  lov,  som  for- 
bed det,  og  en  stor  straf  for  det.  »Må  a  ikke  se  den  lov?» 
siger  min  fader.  Ja,  han  var  kommen  fra  hans  lovbog, 
den  havde  han  glemt  i  Nitrup  i  Balling,  hvor  de  havde 
taget  et  sæt  brændevinstoj.  »Ja«,  siger  min  fader,  »1  kom- 
mer ikke   til   at  fesentere   efter  det,  uden   a  får  loven  at 
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høre«.  Så  ordrer  byfogden  en  karl  på  en  hest,  der  skal 
ride  til  Balling  efter  lovbogen,  og  ban  befaler,  at  min  fader 
skulde  lade  hans  folk  blive  inde  i  stuen  imens.  »Nej, 
a  er  i  politimester  i  mit  eget  hus«,  siger  han  »a  har  lov  til 
at  vise  mine  folk  til  deres  arbejde,  det  sporger  a  ingen  omc. 
Drengen  kom  i  nødset  at  moge  og  får  ordre  til,  hvor  han 
skal  lægge  meget.  Derved  kom  han  jo  til  at  hylle  brænde- 
vinstojet.  Så  kommer  de  med  loven,  og  den  bliver  leest 
op  flere  gange,  for  min  fader  lod,  som  ban  ikke  forstod 
rigtig,  hvad  der  stod.  Så  vilde  de  op  på  loftet.  Han  tvang 
dem  til  at  trække  af  deres  stovler,  for  han  vilde  ikke  have 
have  hans  kom  beskidt,  sagde  han.  Der  var  han  rigtig 
nok  ikke  stor  af  at  få  dem  op,  for  han  havde  et  helt  læs 
kram  i  forvaring  for  en,  de  kaldte  Soren  Olesen,  men  det 
var  inde  på  noget  gammelt  loft,  og  han  tænkte,  om  det 
ikke  skulde  gå  i  stykker  med  dem.  Der  lå  nogle  gamle 
skottere  over  krammet,  og  så  er  der  en,  der  sætter  hen 
efter  stedet,  men  til  al  held  og  lykke,  ligesom  han  var  næsten 
ved  det,  så  falder  han  igjennem  og  falder  ned  i  æ  frammers.  » A 
er  ræd  foi,  han  er  kommen  galt  af  sted«,  siger  min  fader.  »Vi 
skulde  have  kål  til  vor  onden,  og  nu  er  han  vel  sunken  ned  i 
vor  moder  hendes  kålgryde«.  Nej,  det  viste  sig,  at  han  var 
kommen  ned  på  benene  i  god  behold.  Men  ingen  af  de 
andre  turde  gå  derhen.  Så  havde  vi  en  karl,  der  hed  Niels 
Buur,  han  havde  imidlertid  fået  tojet  på  hestene  i  stalden 
og  fået  nogle  sko tterbil  linger  i  nogle  gamle  sække  og  så 
fået  spændt  for  en  havevogn.  Skiveboerne  bliver  ham  slet 
ikke  vaer,  inden  han  kjører  ud  af  gården.  De  råber  så,  at 
han  skulde  holde,  for  de  vilde  se,  hvad  der  var  i  sækken. 
Min  fader  råbte,  at  han  skulde  stræbe  at  kjøre,  og  hvis  der 
skulde  stritte  et  helmis,  det  var  han  mand  for  at  kunne 
betale.  Så  kjørte  han,  imen  de  strække  kunde  hen  ad  jor- 
den, og  Skiveboerne  bag  efter.  De  var  jo  visse  på,  han 
kjørte  med  brændevinstojet  Han  kjører  ned  efter  Brum- 
bjærg,  hvor  der  var  en  dyb  tdrvegrav,  og  der  smider  han 
sækken  ud  så  langt  han  kunde.  Aldrig  snarere  han  havde 
det  gjort,  så  var  der  4  karle  der,  og  de  flyver  ud  i  skud- 
torvgraven.  Den  ene  vader  så  næsten  ud  til  halsen,  inden 
han  kommer  til  sækkene.  Byfogden  gik  der  hjemme  hos 
vores  og  var  så  vant  og  ventede  efter  fangsten.  Men  de 
kom  omsider  med  den  underretning,  at  det  var  ikke  andet 
end  gamle  skottere,  der  var  i  sækkene.  »Hvordan  er  det, 
Kræn  Ebbesen«,  siger  han,  »te  han  kjører  sådan  hans  torv 
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i  grdL^en  igjen«.  —  »Ja,  det  er  missel  sådan,  te  vor  moer 
hun  vil  én  gang  om  sommeren  have  torvene  kjørt  ud  i 
graven,  for  det  de  er  for  torre,  og  nu  vilde  hun  have  det 
gjort  Hun  var  noget  ond,  for  det  det  ikke  er  blevet 
gjort  for.  Det  var  også  derfor,  karlen  skulde  skynde  sig 
så  stærk  te.  Men  hvis  der  var  nogen  lov  for,  at  han  ikke 
måtte  det,  så  var  han  også  villig  som  skyldig;  til  at  betale 
mulkten.  Nej,  det  var  der  ikke,  men  nu  var  byfogden 
kommen  i  tanker  om,  at  den  mand  vilde  drive  spot  med 
dvrigheden.  »Nej,  på  ingen  muligens  måde«,  siger  min 
fader,   og   så  rejste   de   igjen   uden   at  få  mere  ud  af  det 

beseg.  Niels  Ebbesen,  Andnip. 

161.  Nu  skal  jeg  fortælle,  hvordan  det  en  gang  gik 
kontrolleren,  da  han  kom  til  Herning.  Han  kom  fbrst  ind 
til  apotbekeren,  og  så  rendte  pigen  derfra  om  til  Jens 
Andersens,  stak  næsen  ind  ad  doren  og  hviskede:  »Kon- 
trolleren er  heric  Ojeblikkelig  rendte  der  bud  fra  gård  til 
gård,  og  nu  fik  hver  travlt  med  at  få  sit  brændevinstoj 
gjemt.  Noget  blev  boret  ind  i  heet,  andet  gravet  ned,  noget 
gjemt  ved  fattige  folk.  En  havde  gjemt  sit  på  himmelen 
i  kirken.  Det  var  Norholm,  der  forst  skulde  holde  for. 
Men  da  de  ser  vognen  komme  ned  ad  agervejen,  snapper 
karlen  en  sæk,  fylder  den  med  klyne  og  render  så  alt  hvad 
han  Iran  ned  over  mose  og  eng.  »Der  løber  en  med 
brændevinstoj«,  siger  kontrolløren  til  betjenten,  »efter  ham!« 
Han  af  vognen  og  af  sted.  Plump!  der  sad  han  i  lige  til 
efter  annhullerne  og  var  løben  i  en  skenkild^.  Karlen  med 
posen  blev  nu  stående  og  så  på  ham  et  sted,  indtil  det  så 
ud,  som  den  anden  vilde  gå  neden  om  og  hjem,  da  kom 
han  og  trak  ham  op.  Ligeså  beskidt  som  han  var,  begyndte 
ban  at  snage  i  posen;  og  bliver  så  slegien  ikke  så  gal,  da 
ban  ser,  hvad  der  er,  og  kontrolløren  blev  meget  værre. 
Ed  skulde  tro,  han  vilde  have  ædt  dem  alle  sammen  og 
gården  med.  Men  da  de  så  blot  stod  og  grinnede  ad  ham, 
smæk,  så  var  han  væL  Men  hvor  tror  I  brændevinstojet 
var?     Det  hængte  under  æ  skenkild.  Lærer  Frøland,  Holstebro. 

162.  A    tjente    omme    i    05c,    og  der   tog   betjenten 


')  Ligesom  der  i  visse  enge  er  røder,  dannede  af  overfaldsvandet  som 
har  udhalet  jordsmonnet  og  der  stadig  søger  til,  så  de  har  ondt  ved 
at  gro  til,  således  er  der  i  andre  enge  vældganger,  o:  halninger, 
som  er  helt  groede  til  på  overfladen  og  underneden  er  fulde  af 
madder.    I  en  sådan  hulning  sank  han  ned. 
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brændevinstoiet  lige  fem  steder  én  morgen.  De  tog  det  med 
dem,  og  folkene  kom  af  med  en  stor  mulkt 

Hos  Soren  Svasses  i  Øse  kom  betjenten  også  bag  på 
dem.  Konen,  der  var  jordemoder  —  hun  hed  Gyde  —  fik 
d5ren  slået  i  for  ham,  men  han  havde  hånden  i  den,  og  så 
fik  han  fingrene  i  klemme.  Han  skreg  stærkt,  men  hun 
blev  ved  at  klemme  og  holdt  ham  sådan,  til  manden  var 
kommen  ud  af  en  bagdor  med  brændevinstojet 

Henne  ved  Hov^ård  i  Horsens-egn  havde  de  gravet 
tojet  ned  i  kanten  af  skoven.  Be^entene  løb  omkring«  og 
til  sidst  var  de  i  nærheden  af  det  Da  kom  pigen  spring- 
ende ud  og  jog  sig  lige  ned  over  stedet  for  at  forrette  et 
ærende.     Derved  frelste  hun  tojet.    Soren  Pedersen  Post,  Hodde. 

163.  Et  sted  i  Orimsirup  er  en  lund,  hvor  de  lavede 
brændevin  i  et  skjul  ude  i  skoven.  Deres  svin  kjendte 
stedet  godt  og  var  vant  til  at  gå  derud  for  at  få  spelet 
Så  hørte  de,  at  kontrolløren  var  på  egnen,  og  så  turde  de 
ikke  lukke  deres  svin  ud.  De  stod  så  og  skreg  et  par  dage^ 
indtil  han  endelig  kom.  Han  var  snarrådig  nok  til  at  løbe 
hen  og  lukke  op  for  svinene,  og  så  strøg  de  af,  og  han 
bag  efter  gjennem  ris  og  krat  Der  sad  manden  ene  ude 
og  passede  det,  og  kontrolløren  kom  jo  helt  bag  på'  ham. 
Manden  tiggede  og  bad  om  at  blive  fri  og  tilbød  en  sum 
penge.  Ja,  så  skulde  han  da  gå  hjem  efter  dem,  og  imens 
skulde  kontrolløren  sidde  og  passe  det,  at  det  ikke  skulde 
ødes.  Men  manden  kom  med  folk,  og  de  sagde,  at  de  havde 
nok  hørt  tale  om,  at  der  var  et  brænderi  her  ude  i  skoven, 
men  de  havde  dog  ikke  tænkt,  at  det  var  kontrolløren  selv^ 
der  drev  det  Letbæk  møUe. 

164.  Herredsfoged  B . . . .  i  Ringkjøbing  kom  til  sogne- 
fogden i  Sigem  og  vilde  have  ham  med  til  en  auktion. 
Da  de  så  var  kjørt  et  stykke,  kom  de  forbi  en  gård,  hvor 
de  kunde  lugte,  de  brændte  brændevin.  Så  vilde  herreds- 
fogden ind,  men  sognefogden  sagde,  at  det  kunde  ikke  nytte. 
De  kom  dog  ind,  og  da  var  tojet  i  gang.  »Ean  du  se, 
hvad  der  står?€  sagde  herredsfogden.  »Ja,  det  er  jo  en 
kande,  der  løber  vand  af  c.  —  »Det  er  Fanden  ikke  vand, 
det  er  brændevin,  du  kan  smage  på  dett.  —  »Nej,  tak, 
det  er  varmt,  en  kunde  brænde  sig.  Lad  os  nu  komme  af 
sted,  hestene  er  varme«,  siger  sognefogden.  Forst  vilde 
herredsfogden  dog  tale  med  manden,  og  han  kom.  Han 
skjældte  ham  så  ud  og  truede  svært     Manden  klagede  sig 
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og  bad   om   nåde.     >Ja,  det  er  godt  nok,  men  hvermand  i 

sognet  har  tilstået  mig   en  skjæppe  havre  til  mine  heste 

undtagen  din   slubbert«.     Ja,  havren   skulde   nok  komme, 

det  var  slet  ikke   meningen  at  nægte  den.     »Ja,  det  er 

godt  nok,   men   så  har  du   nægtet  at  gjøre  din  vejpart  i 

stand   &ra   min   svigersons  gård«.      Ja,   manden   lovede  jo 

bestemt  at  gjøre  vejen  i  stand.     »Ja,   det  vil  jeg  også  råde 

dig,  du  gjor«,  og  dermed  rejste  herredsfogden  af. 

Palle  Fløe,  Vostrup. 

165.  I  den  tid  de  brændte  brændevin,  gav  de  her  af 
sognet  en  fed  gjeldvædder  og  af  de  storre  byer  tillige  en 
sed  ost  til  herredsfogden,  for  at  han  skulde  lade  dem  vide, 
når  kontrollørerne  vilde  komme.  Den  dag  de  samlede 
fogedmælk  til  osten,  da  havde  hjordedrengene  en  glad  dag, 
for  de  skulde  bære  mælken  hen  til  det  sted,  hvor  osten 
skulde  laves,  og  blev  beværtede  og  havde  en  lang  middag. 
Det  gik  på  omgang  mellem  beboerne  at  have  den  ostelav- 
ning, og  så  beholdt  de  vallen  der  på  stedet.  A  var  den 
forste  årsag  til,  at  den  ydelse  blev  ophævet.  Da  a  havde 
kjobt  gården,  klagede  min  moder  over,  at  det  var  ikke  rart 
for  08  at  samle  mælk,  vi  havde  så  lidt  mælk;  og  det  var 
jo  en  fed  ost,  hvis  den  mislykkedes,  skulde  vi  selv  lave 
en,  og  det  var  næsten  ikke  til  at  overkomme.  Så  siger  a, 
te  vi  var  heller  ikke  pligtige  til  at  give  den  ost  Det  år 
kom  der  nok  ost  fra  de  andre  byer,  men  ikke  fra  Påbøl. 
Herredsfogden  krævede  os  nok,  men  det  blev  aldrig  til 
mere.    Påbøl. 

166.  A  var  bojet  til  at  kjøre  med  herredsfaldmægtigen 
og  sandfogden  op  til  Olling  i  Andsager,  for  de  skulde  syne 
Andsager  sande.  Da  vi  kom  der,  smed  manden  hans 
brændevinstoj  i  kjelden,  og  de  andre  folk  i  byen  smed  deres 
i  bækken.  Så  kom  fuldmægtigen  ind.  »Har  I  noget 
brændevinstoj?«  siger  han.  Manden  svarede  ikke  et  ord. 
Han  spurgte  igjen:  »Du  har  da  vel  flaske  og  glas?«  Ja, 
det  havde  han  da.  »Så  kom  med  det,  og  så  får  du  be- 
holde det  andet  brændevinstoj  i  ro  i  dag.  Vi  skal  ud  og 
syne  sanden«.    De  tog  altså  helt  fejl.         Iver  Hansen,  Hullig. 

167.  KanceUiråd  Holsteen  kom  ned  til  pigerne  om 
aftenen  og  sagde:  »I  morgen  skal  I  tidlig  op  og  lave  kafPe 
til  mig.  Jeg  skal  ud  at  kjøre  med  de  Satans  kontrollører«. 
Så  da  han  var  gået  ind  igjen,  skyndte  pigerne  sig  ud  til 
karlene,  og  de  kom  hver  på  en  hest  og  ud  i  byerne  for 
at  lade  folk  det  vide. 
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En  gang  han  var  ade  med  dem,  kom  de  til  at  kjere 
bag  efter  en  mand,  der  hed  Lavst  Yinter.  Det  var  i  en 
snævring  i  Sjerup  skov,  hvor  to  vogne  ikke  kande  komme 
forbi  hinanden.  Så  havde  Lavst  Vinter,  der  kjørte  med  et 
læs  træ,  det  påfand«  at  han  væltede  der  med  læsset  Kon- 
trollørerne skjældte  ad,  og  herredsfogden  gjorde  jo  ogséu 
men  morede  sig  lige  godt  over  det  I  det  stand  han  fik 
hans  vogn  op  igjen  —  og  det  varede  længe  —  havde  de 
Sjerupper  fået  deres  brændevinstoj  ordnet      Mikkel  Skrædder. 

168.  I  Farstrup  kirke  er  der  en  himmel  over  præke- 
stolen. Så  en  gang  kirkesynet  var  der,  vilde  en  af  syns- 
mændene op  at  se,  om  jærnstængerne  var  solide  og  kunde 
holde  himmelen.  Da  han  kommer  derop,  bliver  han  helt 
forbavset,  for  han  ser  et  helt  sæt  brændevinstoj  deroppe. 
Provsten  sender  bud  efter  præsten,  der  hed  Brangstrup,  og 
degnen,  der  var  en  gammel  mand  og  hed  Atrup.  Men 
ingen  af  dem  vidste  besked.  Tojet  blev  så  konfiskeret,  og 
der  blev  kundgjort  om  at  hente  det,  for  ellers  blev  det  solgt 
Men   ingen   meldte   sig.     Det   var  imidlertid  degnens,   han 

havde  lagt  det  der  for  at  være  i  behold  for  spejderne. 

C.  Brogger,  Ravnkilde. 

169.  Da  folk  selv  brændte  brændevin,  lavede  de  også 
noget,  der  kaldtes  spansk  brændevin.  Der  kom  spansk  peber 
i  brændevinet,  og  det  hændte  ikke  sjælden,  at  folk,  der  drak 
det,  fik  delirium  og  havde  alle  hånde  vilde  syner,  så  det 
var  en  farlig  drik.  j.  j.,  Refiah. 

170.  De  brændte  selv  og  drak  dygtig.  Det  daglige 
glas  var  til  almindelige  fremmede;  de  store  glas  til  kjær- 
komne fremmede.  En  god  ven  skulde  skjænkes  af  det 
store  glas.    PåbøL 

171.  Forpagteren  på  ^^A;  sagde  til  en  gammel  mand, 
der  hed  Niels  Pedersen:  »Du  har  fået  meget  brændevin 
her  nede  på  gårdene.  Dermed  mente  han,  at  Niels  nu  var 
en  gammel  mand  og  havde  gjort  hove  i  mange  år.  Han 
gav  nemlig  undertiden  en  flaske  brændevin  til  hovfolkene. 
Niels  Pedersen  svarede:  »A  har  død  og  pine  tiere  fået  for 
lidt  end  for  meget,  herren  c.  Forpagteren  kaldte  de  også 
herren.  Peder  Svane,  Hornum. 

172.  Det  var  nogle  hårde  karle,  der  boede  her  i  byen. 
De  sloges  og  drak  og  tumlede,  og  om  anden  dagen  drak 
de  forlig  igjen  ved  en  flaske  brændevin.    Der  var  brændevin 
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at  fi  i  Jrestrup  ved  væverens,  og  så  var  de  så  knove  til 
at  gå  til  kirke.  Der  sad  de  da  og  drak  om  søndagen  og 
blev  så  falde,  at  de  bar  hverandre  hjem.  Den  gamle  Jens 
Indersen  (o:  Ingvorsen),  det  var  en  stor  og  stærk  stodder, 
og  hans  nabo  Soren  Ostergård,  der  var  lam  og  nemmere  til 
at  blive  fuld,  de  boede  ovre  på  den  søndre  side  af  byen, 
og  så  tog  den  gamle  Jens  ham  på  ryggen  og  rejste  af  med 
ham,  idet  han  sagde:  »No  rier  a  Dæwlen  parier  mæ  mæ 
dæ  liig  te  Skjorping«.  Det  svarte  han,  når  Soren  spurgte 
ham:     »Hvor  rider  vi  hen? c  jens  Kristensen,  Ersted. 

173.  Agerskov  og  Bjodstrup  var  i  forrige  tider  nogle 
slemme  sviragtige  steder,  og  de  sad  og  spilte  meget  kort. 
Så  var  de  samlede  igjen  en  aften  i  Agerskov  til  kortspil. 
Konerne  var  jo  kjede  af,  te  mændene  sad  der,  og  de  spe- 
kulerede på,  om  de  kunde  ikke  finde  på  noget,  der  kunde 
vænne  dem  af  med  kortspillet  og  det  syndige  liv.  Der  var 
en  stor  vsedder  der  i  gården,  og  de  lagde  nu  råd  op  med 
hverandre  om  at  få  den  skødt  ind  til  dem,  når  lyset  var 
blevet  slukket.  Et  par  af  konerne  skulde  hente  vædderen 
ude  i  fårestien,  og  konen  i  gården  skulde  gå  ind  og  brande 
lyset  ud,  lige  som  de  kom  med  den.  Da  nu  mændene 
sidder  og  er  allerbedst  ved  at  trumfe  i  bordet  for  hver- 
andre, så  står  konen  op  og  brander  lyset  ud,  og  de  andre 
koner  skyder  vædderen  ind  og  lukker  doren  så  stille  igjen. 
Den  skubber  sig  nu  hen  i  stuen,  og  de  mærker  noget  Så 
blev  de  endda  noget  stille,  og  en  af  dem,  der  havde  været 
allerbovnest  til  at  bande,  han  blev  så  angst,  at  kortene 
faldt  af  hånden  på  ham  og  ned  på  jorden.  Han  sad  tæt 
ved  doren,  og  vædderen  kom  og  gned  sig  om  ved  ham. 
De  andre  råbte  på  konen,  at  hun  skulde  komme  og  tænde 
lyset,  men  hun  gav  sig  jo  gode  stunder.  Så  kunde  vædderen 
ikke  vare  sig  længere,  men  sagde:  »Bæ-ælc  Nu  kom 
konen  med  lyset,  og  så  var  den  forskrækkelse  ovre.  Ham 
ved  doren  sagde:  »Den  forbandede  vædder,  køs  den  mig 
ikke  endda!«  Niels  Uglsø,  Sønder-Os. 

174.  Soren  Ostergård  var  en  gang  til  Nibe  markedy  og 
så  havde  han  kjobt  noget  karmon  og  fade  og  sådant.  Des- 
uden fik  han  et  læs  sild  på,  og  så  kom  han  jo  til  kjøren 
hjem  med  dether.  Men  fuld  var  han  bleven,  og  det  var 
ikke  sådanne  veje  at  kjøre  på,  som  de  har  nu;  nok  er  det,  han 
vælter.  Hans  kone  var  med  og  så  hans  broder.  »Hvad 
skal  vi  nu  gjøre«,  siger  han,  »nu  fadene  er  i  stykker?«  — 
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»Stop  stykkerne  ind  imellem  sildene,  og  så  siger  vi  for  vor 
Ane,  når  vi  kommer  hjem,  te  sildene  bar  klemt  fadene  i 
stykkerc.  —  »Ja,  det  kan  vi  jo«,  siger  broderen,  for  han 
kunde  jo  nok  skjonne,  at  Soren  havde  glemt,  ban  havde 
hans  kone  Ane  med.  De  kommer  da  endelig  til  kjøren 
igjen,  men  så  falder  han  baglænds  over  med  hans  hoved  i 
konens  skjød,  og  så  skal  broderen  til  at  kjøre.  »Stræb  nu 
at  kjøre,  vi  kan  komme  hjem  til  vor  Ane,  hun  har  altid 
sådan  nogle  gode  varme  kål,  når  a  kommer  hjem«.  Da  lå 
han  med  hovedet  i  hendes  skjød       Jods  Kristensen,  Ersted. 

175.  Christensen,  der  ejede  Avnsbjcerg,  var  en  gang 
taget  hen  til  Marsvinslund  for  at  få  en  4  tønder  rug,  da 
hans  eget  var  næsten  sluppet  op.  Der  sad  han  og  Hansen 
og  drak  gammelol  så  længe,  til  synet  blev  noget  omtåget, 
og  på  hjemvejen  kjørte  han  helt  Avnsbjærg  forbi.  Da  han 
kom  ud  til  Avnsbjærg  huse,  der  ligger  ind  efter  Donsborg 
og  syd  for  gåiden,  klaredes  hans  syn  dog  så  vidt,  at  han 
kunde  se,  han  var  kommen  for  langt  »Nu  er  det  galt«, 
sagde  han  til  sig  selv,  »for  kjører  jeg  nu  hjem  og  kommer 
fra  den  kant,  vil  de  sige,  at  jeg  har  været  fuld,  jeg  må 
hellere  kjøre  lige  ned  til  Humle  mølle  og  få  komet  malet 
med  det  samme«.  Som  sagt  så  gjort,  og  da  han  nu  kom 
tilbage  med  det  malede  korn,  var  karlene  så  fornojede  ved 
ham,  de  skulde  ellers  have  været  til  møllen  dagen  efter, 
nemlig  søndag  morgen,  og  nu  var  de  fri  for  den  tur,  de 
havde  arbejdet  strængt  hele  ugen  og  vilde  gjæme  holde 
hvil  om  søndagen.  Se,  sådan  gjorde  det  gamle  ol  alligevel 
sin  tjeneste.  Mikkel  Skrædder. 


7.    Toldvæsen. 


176.  Konsumptionen  i  byerne  fristede  også  til  at  spille 
alle  hånde  fif.  Sådan  væddede  en  slagter  med  to  toldbetjente 
i  Orenå  på,  at  de  skulde  smugle  en  kalv  ind  en  bestemt 
nat  Natten  kom,  og  der  var  to  be^ente  til  at  passe  på. 
Så  kom  der  én  listende  med  en  stor  byrde  på  nakken. 
Begge  betjentene  sprang  ud,  men  karlen  var  hurtig  og  sprang 
over  ad  de  dorne  buske  der  er  en  halv  fjerdingvej  syd 
for  Orenå.  Begge  betjentene  satte  efter  ham,  og  mens  de 
løb,  kom  kalven  lykkelig  og  vel  ind  i  byen. 
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En  anden  gang  havde  en  gris  ^t  både  hat  og  toj  på 
og  sad  i  lukket  vogn,  og  betjentene  troede  jo^  det  var  en 
dame.    Det  drejede  sig  også  om  et  væddemål. 

Jeg  har  selv  en  gang  været  med  i  det.  Jeg  læste  lidt 
raed  en  kjobmand  Hartvigsens  bom,  og  så  kom  han  til  mig 
og  spargte,  om  jeg  havde  lyst  til  at  kjøre  en  tur  med  ham. 
Jo,  det  havde  jeg  nok,  og  toldinspektøren  var  også  med. 
Så  kjerte  vi  om  ad  Benzon  og  Gjerild,  fik  der  en  fin  fro- 
kost og  ^ørte  en  anden  vej  hjem.  Endelig  kommer  vi  til 
en  gård,  der  ligger  nede  ved  Grenå  kjær,  og  da  opdagede 
kjobmanden,  at  der  var  noget  fejl  ved  den  ene  agsel,  han 
turde  ikke  kjøre  videre  med  den,  sagde  han,  og  så  kom  vi 
ind  til  manden,  der  tog  meget  godt  imod  os.  Alt  var  nu 
aftalt  mellem  ham  og  kjobmanden.  Så  anmodede  denne 
gårdmanden  om  at  få  en  vogn  til  låns  at  kjøre  i  til  Orenå. 
Manden  svarede,  at  han  skulde  have  en  hel  del  hø  og  halm 
ind  i  byen  til  en  snedker,  som  denne  skulde  bruge  til 
udstopning  af  møbler,  og  hvis  vi  vilde  tage  til  takke  med 
at  sidde  på  den,  så  stod  den  til  tjeneste.  Vi  takkede,  og 
arbejdsvognen  blev  trukken  ud,  der  blev  læsset  en  del  hø 
og  halm  på  den,  og  så  sat  to  agestole  allerforrest  På  den 
måde  kom  vi  til  byens  port.  Toldinspektøren  vinkede 
vagten  af,  vi  betalte  et  par  skilling  i  konsumption  for 
foderet  og  kjørte  så  ind.  Vognen  kjerte  nu  ned  til  kjob- 
mandens  gård,  og  der  stod  vi  af.  Siden  fik  jeg  at  vide,  at 
der  under  høet  og  halmen  var  skjult  kostbare  silkesager 
for  mange  penge,  der  var  bleven  smuglede  ind  på  stranden 
og  gjemte  hos  den  gårdmand.  O.  Holm,  Ørsted. 

177.  En  prsBst  i  Ødum  vilde  besøge  en  præst  på  den 
anden  side  Randers,  der  var  en  god  bekjendt  af  ham.  Så 
skulde  han  jo  kjøre  gjennem  Randers^  og  da  kommer  told- 
væsenet til  ham  og  sporger,  om  han  ikke  har  varer  med 
sig,  der  skal  fortoldes.  Nej.  De  ser  efter  i  vognen  og 
finder  en  skjæppe  ærter,  som  præsten  havde  taget;  ^^^  og 
vilde  give  den  anden  præst,  han  havde  nemlig  avlet  så 
mange  ærter  det  år.  Ja,  så  var  de  konfiskerede.  Da  bliver 
præsten  vred  og  siger:  »Er  ærterne  jeres,  så  er  sækken 
min,  og  så  til  Helvede,  skriver  Lukas«.  Dermed  tog  han 
i  bunden  af  sækken  og  rystede  alle  ærterne  ud  på  vejen. 
Det  havde  han  lov  til  og  fik  ingen  mulkt  for,  men  han 
måtte  ikke  på  den  plads  anvende  et  bibelsted,  og  derfor 
fik  han  en  bøde. 

£.  T.  Kzistensen:    Det  jyske  almneHv.    V.  5 
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178.  En  eneste  toldbetjent  skulde  kontrollere  fra 
Løkken  og  til  Tisted,  og  derfor  blev  der  også  stjålet  vold- 
somt ved  havet.  Havde  de  ingen  vogn  med,  gjemte  de  det, 
og  var  de  ridende,  bandt  de  det  i  halen  af  hesten.  Min 
fader  traf  en  gang  en  mand,  som  havde  bandet  sådan  en 
jævn  skibsmast  i  halen  på  sin  hest,  og  sådan  slæbte  de 
den  op  i  klitterne  for  siden  der  at  hente  den.  Han  fandt 
et  stykke  træ,  der  var  16  til  20  tommer  tykt,  og  man 
skulde  tro,  at  det  var  træ  helt  igjennem,  men  da  det  blev 
skilt  ad,   fandt  man   det  fyldt  med  tobak,  som  der  skulde 

betales  told  af.     Af  træet  blev  der  2  vandtruge. 

Lars  Djemes. 

179.  Når  man  ikke  opgav  for  toldbetjenten  alt  hvad 
man  havde,  blev  det  konfiskeret.  Tyge  Mårup  kom  kjerende 
og  skulde  da  opgive,  hvad  han  havde,  men  omtalte  ikke 
nogle  skadeunger,  han  havde  i  en  kasse  i  bunden  af  vognen, 
og  som  han  havde  rykket  halerne  af.  Så  undersogte  de 
vognen  og  fandt  endelig  kassen.  De  spurgte  ham  da  om, 
hvad  det  var.  Ja,  det  var  nogle  dueunger,  han  vilde  for- 
ære en  kjobmand  i  Ringkjøbing.  Ja,  så  var  de  konfiskerede. 
Da  han  siden  traf  toldbetjentene,  spurgte  han  dem,  hvordan 
dueungerne  smagte  dem.  »Oodtc,  sagde  de.  »Ja,  det  var 
lige  af  æ  slawwc  Siden  har  man  den  sige:  Det  var 
lige  af  æ  slaww,  sagde  Tyge  M<arup  om  æ  skadeunger. 

Niels  Ogslond,  Hoven. 

180.  I  den  tid  vi  havde  accisebodeme  i  kjobstædeme. 
og  man  skulde  give  sise  af  hver  en  del,  der  kom  ind  ad 
byporten,  kom  en  mand  fra  Øen  (Junghoved  sogn)  kjerende 
til  Præstø  med  tom  vogn.  Bommen  var  trukken  op  som 
sædvanlig  om  dagen.  Han  standsede,  og  portbetjenten  kom 
ud.  Han  kjendte  alle  egnens  folk  og  siger:  »Du  har  nok 
ikke  noget,  som  skal  sises?c  —  »Neje,  svarede  manden, 
for  han  havde  ikke  andet  i  vognen  end  et  knippe  ærtehalm, 
som  betjenten  dog  på  embedets  vegne  stak  sin  søger  i  uden 
at  støde-  på  noget  mistænkeligt.  De  kora  i  snak;  men 
allerbedst  som  de  var  i  gang  med  det,  var  der  noget,  der 
sagde  »kykkeliky!«  i  bondens  lomme.  Så  måtte  hanekyl- 
lingerne frem  hver  en;  de  blev  konfiskerede  til  fordel  for 
betjenten,  og  så  måtte  manden  endda  betale  sise  af  dem 
for  at  slippe  for  videre  tiltale.  Chr.  Weiss. 

181.  Smugleriet  dreves  over  Oredstedbro  og  Foldingbro. 
De  første  2  mil  bares  varerne  af  sjoverne,  og  der  var  altid 
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en  formand  for  dem.  For  hver  tur  fik  en  sjover  en  gi. 
daler.  De  havde  hver  to  pakker  at  gå  med  på  en  snes 
ponds  V8^t  hver.  Når  sjoverne  afleverede  varerne,  blev 
de  kjørte  videre  frem.  Mit  strøg  yar  Tirstrup,  Olgod  østre 
sogn.  fiarslund,  Fruergård,  Kibæk  mølle,  Snejbjæig,  Ojelle- 
rapland,  Sunds  mølle,  Ojedhus,  Karup  mølle,  vesten  om 
Viborg  ad  Skals,  Hvam  kro.  Hvert  af  disse  steder  gjorden 
der  holdt  Niels  P.  Hansen,  Lyngby  skov. 

182.  Toldbetjenten  spurgte  en  mand  ad,  da  han  kjørte 
ind  i  byen  (Cfrenå),  om  han  havde  noget,  der  skulde  for- 
toldes. Dertil  svarede  han:  »Nej,  ikke  andet  end  den 
bone,  min  kone  har  siddende  mellem  hendes  ben«.  Told* 
betjenten  anså  svaret  for  skjæmt  og  svarede:  »Den  er 
toldfri«.  Men  da  manden  var  kommen  lidt  ned  i  gaden, 
trak  konen  en  levende  bone  frem  under  skjorterne.  Manden 
havde  nemlig  bedt  hende  gjemme  den  der  oppe  imellem 
hendes  ben.  Nissen,  Ramten. 

183.  Havre  indførtes  forhen  toldfri  i  kjobstædeme  fra 
landet,  men  somme  tider  stjal  man  sig  jo  til  at  liste  andet 
ind  under  foregivende  af,  at  det  var  havre.  En  bondekarl 
i  nærheden  af  Odense  opgav,  at  det  var  havre,  han  kjørte 
med,  men  det  var  byg,  og  da  bedrageriet  blev  opdaget,, 
blev  bygget  konfiskeret  Derover  blev  han  fornærmet  på 
toldbe^entene  og  tænkte,  at  han  skulde  spille  dem  et  puds. 
Da  han  en  tid  derefter  kom  kjørende  med  et  læs  havre  og 
blev  spurgt  ad,  hvad  han  havde  på  vognen,  hvisker  han 
ganske  stille  til  betjenten:  »Det  er  havre«.  Betjenten 
finder  angivelsen  mistænkelig  og  befaler  ham  at  holde.  Da 
havren  var  læsset  af  og  undersogt,  måtte  betjenten  selv 
læsse  havren  på  igjen,  mens  manden  stod  og  gottede  sig. 
Betjenten  spurgte  nu,  hvorfor  han  sådan  havde  hvisket,  og 
dertil  svarte  han:  »Jeg  vilde  nødig  gjøre  mine  egne  ord 
til  logn,  i  forgårs  fortalte  jeg  mine  heste,  at  jeg  havde  ikke 
mere  havre,  og  dersom  de  nu  havde  hørt,  at  jeg  havde  et 
helt  læs  at  kjøre  ind  til  Odense  i  dag,  så  havde  de  aldrig 
troet  mig  mere«.  Nissen,  Ramten. 

184.  I  Amborg  boede  en  mand,  der  hed  Kristen  Kirk. 
Han  var  temmelig  godt  oplyst  efter  den  tid.  Når  han 
kjørte  til  Yejle,  så  forstod  han  temmelig  godt  at  behandle 
toldbetjentene.  Alligevel  havde  de  en  gang  snuppet  nogle 
urfugle  for  ham,  og  så  tænkte  han  på  hævn.  Næste  gang 
han  tog  til  Yejle,  tog  han  en  smor^erding  med  sig  og  havde 
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klistret  lidt  smor  på  den  advendige  side.     Da  han  kom  til 

siseboden,  sporger  de   ham,  om   han   havde  noget  i  dag  at 

mælde.      >Jo,  a  har  en  Qerding  smor«.   —    »Nå,  det  var 

dejlig«.   —    »Men  a   må  vel   ikke  sætte  den  ind  til  Dem, 

mens   a  kjerer  en  lille   tur  op  i  den  sondre  del  af  byen, 

for  den  skal  op  i  den  nordre  ende?«     Jo,  og  han  bagsede 

den   af,   knæklede  svært  i  benene  for  at  bære  den  ind,   og 

kjørte,  idet  han  råbte:     »Nu  er  I  mig  vel  ansvarlig  til  mit 

smor«.    Da  han  kom  tilbage,  tager  han  så  let  ved  fjerdingen. 

»Hvad  er  dether,  a  tykkes,  den  er  bleven  så  let,  sådan  har 

a  ikke  mit  smor  at  undvære«.  —  »Ja,  det  kjender  vi  ikke 

til«.    Men    det  ferte   til,   at  de  måtte   betale   ham  for  en 

fjerding  smor,  og  sådan  pudsede  han  dem  den  gang. 

Chr.  Møller,  Skejby. 

185.  Peder-Jens  han  kunde  binde  både  orme  og  snoge. 
Det  var  i  den  tid,  betjentene  vilde  tage  folks  varer,  når  de 
glemte  at  give  det  an.  Så  en  dag  kommer  han  med  nogle 
ål,  og  han  glemmer  at  give  dem  an,  og  de  tager  dem  fra 
ham;  Næste  løverdag  kommer  han  atter,  men  da  havde 
han  fået  både  snoge  og  hugorme  i  posen.  Det  går  som 
sidste  gang.  De  råbte:  »Hejj,  mand,  du  glemmer  at  sige 
os,  hvad  du  har  i  posen«.  Ja,  det  var  da  ål,  men  han 
vilde  da  bede  dem  så  mindelig  om  at  beholde  dem,  han 
havde  gået  i  andre  tanker.  Nej,  de  gav  stort  for,  og  nu 
skulde  han  da  af  med  dem.  »Ja,  a  må  da  beholde  posen«, 
og  han  begyndte  at  græde.  Nej,  ingen  snak.  Så  med  et 
slår  han  dem  ud  på  gulvet,  og  betjentene  bliver  rædde  for 
det  ut5j  og  sprang  op  på  bænkene  og  bad  ham  om  at  putte 
dem  i  posen  igjen.  Nej,  de  var  jo  konfiskerede.  De  blev 
ved  at  tigge  og  måtte  til  sidst  give  mange  penge  for,  at 
han  tog  dem  i  posen  igjen.  Så  flojtede  han  lige  ad  dem, 
og  de  krøb  atter  derind.  Lars  Jensen,  Ylnkel. 

186.  På  Mols  var  en  husmand,  der  hed  Niels,  han 
havde  ej  alene  selv  mange  hons,  og  solgte  æggene  af  dem 
i  Æbeltoft,  men  kjobte  også  op  rundt  omkring.  Disse  æg 
smuglede  han  ind  i  hans  hoje  hat.  Det  var  toldbetjentene 
imidlertid  bleven  opmærksomme  på,  og  da  han  en  dag 
kommer  som  sædvanlig,  går  der  jo  én  hen  og  sporger  ham 
ad,  om  han  havde  noget,  der  skulde  sises.  »Nej,  a  har  så 
mænd  ej«.  Toldbetjenten  bemærkede  nu:  »Da  er  den 
ærligste  mand,  der  er  i  hele  Mols  herred«,  og  gav  ham  i 
det  samme  sådan  en  tryksejsten  på  hatten,  at  blomme  og 
hvide  løb  ned  ad  hele  hans  krop.  Nissen,  Ramten. 
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187.  Na  skal  a  fortælle,  hvordan  det  gik  ham  Per 
Langager.  Da  ban  en  gang  vilde  liste  sig  ind  gjennem 
Sønderbommen  i  Holstebro  med  nogle  æg  i  sin  bat,  siger 
be^enten:  »Hvad  bar  du  at  angive?«  —  »Ingen  ting«, 
siger  Per.  —  »Nå,  det  er  dig«,  siger  betjenten  og  lægger 
sin  bånd  på  batten  af  barn,  »dig  kjender  jeg  nok,  du  er  en 
redelig  mand«.  I  det  samme  løber  både  bvide  og  blomme 
ned  om  kinderne  på  bam,  for  den  anden  bavde  trykket  for 
hårdt  og  kvasset  æggene  helt  i  smadder.    Lærer  Frølund,  Holstebro. 

188.  Toldforvalter  Jahnsen  fra  Skanderborg  havde  noje 
fortegnelse  over  alle  kræmmerne  i  bele  herredet  i  hans 
lommebog,  og  så  vidt  a  kjendte  kræmmerne,  havde  ban  dem 
hveren.  Ved  nogle  navne  bavde  ban  en  prik,  ved  andre 
to.  En  prik  foran  navnet  betød,  at  kræmmeren  gjemte  sit 
kram  til  oster  fra  hans  hjem,  og  prik  bagved  betød,  at  det 
var  til  vester.  Ved  én  fra  Sngbjærg  havde  han  ingen 
prik,  og  det  betød,  at  ban  ikke  vidste,  hvor  ban  gjemte 
hans  kram.  Yed  somme  navne  var  der  en  vinkel  o.  s.  v., 
og  sådan  rar  der  forskjellige  mærker.  Niels  Uglsø. 

189.  Mads  Erisiian  Bank  var  bissekræmmer,  og  så 
kom  ban  en  aften  til  Troelses  i  Herning  med  flere  læs 
kram.  Niels  Thomsen  var  kun  en  dreng  og  gik  i  skole, 
og  nu  bavde  karlen  og  ban  aftalt,  hvordan  de  skulde  bære 
dem  ad  med  Mads.  Da  ban  nu  kommer  fra  skolen  om 
aftenen,  sporger  karlen  bam  ad,  hvordan  det  kunde  være, 
at  ban  kom  ^  sildig.  »A  var  henne  på  apotbeket«,  sagde 
Niels.  »Ja,  der  er  altid  fremmede«,  sagde  karlen,  »hvem 
var  der  i  dag?«  —  »Å,  a  bar  aldrig  set  så  tyk  en  mand, 
a  tror,  ban  var  tykkere  end  vor  sorte  hest«.  —  »Hvem  var 
det?«  spurgte  Mads  Kristian,  der  bavde  hørt,  hvad  drengen 
sagde^  og  lod  til  at  være  rent  forskrækket,  «bvad  kaldte  de 
ham?«  —  »Ja,  a  véd  ikke,  hvad  det  var  for  en  én«,  sagde 
drengen  nok  så  tort,  »men  a  tykte,  de  kaldte  bam  Lund«.  — 
»Alle  karlene  spænd  for  og  det  i  en  bast!«  skreg  Mads, 
han  troede  jo,  at  kontrolløren  fra  Holstebro  var  på  jagt 
efter  kræmmere  og  brændevinstoj.  Der  blev  spændt  for, 
og  så  gik  det  i  galop  med  et  par  vogne  ned  i  Ommesgårds 
mose,  hvor  de  blev  den  nat.  Men  der  var  jo  ingen  kon- 
trollør, og  sådan  blev  Mads  Kristian  Bank  narret.  Siden 
da  ban  traf  Niels  i  Lund  marked,  spurgte  ban  bam,  hvi 
han  havde  spilt  ham  det  puds.     Han  svarede:     »A,  a  tykte, 

du  var  drengene  så  hårde  i  knivbandelen«. 

Lærer  Th.  Frølund.  Holstebro. 
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190.  Der  var  sjovere  til  at  skaffe  varerne  over  Kongeåen. 
Enhver  pakke  var  på  14  pund,  og  to  sådanne  pakker  skulde 
hver  sjover  bære.  Der  var  sat  værdi  på  hver  pakke,  20 
daler,  men  det  var  ikke  fuld  værdi,  da  kræmmerne  selv 
vovede  noget  Ejdbmændene  skulde  vove  det  halve,  og 
smuglerne  det  halve.  En  mand,  der  forst  havde  været  kon- 
trollør, gav  sig  siden  til  at  være  formand  for  sjoverne,  og 
han  skulde  erstatte  enhver  pakke,  der  blev  henne.  De  gik 
over  Eongeåen  i  en  lang  kjæde  så  langt  borte  fra  hinanden, 
at  de  lige  kunde  ojne  hinanden,  og  hvis  så  én  skulde  blive 
tagen,  gik  de  andre  til  side.  Når  de  kom  til  Starup^  var 
de  hyt  Der  kom  de  ind  og  fik  brændevin  og  en  kop 
kaffe,  og  så  kom  varerne  strags  på  en  vogn  og  blev  kjerte 
nord  på.    Det  var  kun  de  letteste  varer,  der  blev  smuglede. 

Den  gamle  kræmmervej  gik  over  Grindsted  og  Ég^  og 
så  skar  den  den  nuværende  chaussee  ind  efter  Urup.  Vejen 
delte  sig  i  en  vestlig  og  en  ostlig.  Eræmmerne  havde  jo 
deres  bestemte  oplagssteder,  hvor  man  tog  imod  varerne  og 
gjemte  dem.  På  den  vestlige  vej  tog  de  ind  i  Mårup  og 
Orbnféld  og  Ådum.  Ad  den  ostiige  tog  de  ind  i  Orind- 
sted  og  Fruergård.  I  Volsgård  i  Snybjærg  havde  de  også 
oplag.  Eræmmerne  tog  derind  om  natten  og  rejste  inden 
dag.  A  tjente  der  som  karl,  og  vi  så  tit  efter  varerne, 
men  opdagede  aldrig,  hvor  deres  hemmelige  gjemme  var. 
Det  var  forøvrigt  nærmest  ad  den  gamle  drivevej,  de  færdedes. 
Denne  vej  gik  ad  Fruergård^  Jutlingsholm  i  Sønder-Omrae, 
Orindstedy  Hovborg^  Foldingbro.  Norden  her  for  gik  den 
over  Assing,  Snejbjærg  (Volsgård).  Men  ellers  må  be- 
mærkes, at  de  ikke  havde  bestemte  veje  at  færdes  ad.  De 
kjendte  jo   alle  hedevejene  og  tog  somtid  ad  én  og  somtid 

ad  en  anden.  Thomas  Pedersen,  Barslund. 

191.  Min  fader  Peder  Albæk  var  kjeiende  sønder  på 
efter  kram,  og  han  havde  én  med  sig.  Det  var  blevet 
smuglet  OYer  Kongeåen,  og  nu  skulde  det  fragtes  videre  nord 
på.  Så  får  de  læsset  og  havde  stort  læs,  men  kontrol- 
lørerne havde  lige  godt  fået  sporgen  på  det,  og  der  blev  et 
par  sendt  ud  efter  min  fader.  Den  ene  var  en  stor  tamp 
og  den  stærkeste  mand,  der  var  inden  for  Riber  port.  Så 
blev  de  da  vaer,  at  der  kom  en  vogn  kjørende  så  rask 
efter  dem,  og  det  var  jo  kontrollørerne.  Min  fader  var 
rask  kjørende,  og  da  han  kom  til  en  hedevej,  vilde  han 
gjenskyde,  men  vejen  var  dårlig,  og  da  han  nu  kjørte  rask 
til,  væltede  han.     Inden  de  fik  vognen  op  igjen,  nåede  kon- 
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troUørerne  dem  og  sagde,  at  de  rar  kongelige  betjente,  og 
hvis  de  andre  ikke  godvillig  gav  dem,  så  bandt  de  dem.  Imid- 
lertid havde  de  fået  Isesset  op,  og  som  min  fader  stod  ved 
den  svære  karl,  med  et  rask  tag  smed  han  ham  ned  på 
jorden  og  satte  knæene  på  ham,  inden  han  vidste  et  ord  af. 
Så  bad  han  om  godtvejr,  og  de  måtte  da  ikke  slå  ham  ihjel. 
Nej,  det  var  ikke  min  faders  mening,  men  han  vilde  give 
ham  så  meget,  at  han  aldrig  mere  skulde  tage  ud  på  den 
forretning.  Endelig  kom  de  til  akkord.  Min  fader  skulde 
give  dem  et  par  pakker,  og  de  var  dyre,  for  det  var  ene 
kostbart  silketoj,  og  så  siger  han  til  hdns  følgesvend  Per 
Skave,  at  han  skal  stå  på  vognen  og  smide  et  par  stykker 
af,  og  så  kjøre.  Kusken  og  den  anden  kontrollør  de  stod 
0^  så  på  dem  og  turde  ikke  røre  sig,  for  de  var  så  angest 

begge  to.  Thomas  Pedersen,  Barslund. 


8.    Lægevæsenet. 

192.  En  mand  var  syg,  og  så  blev  doktoren  hentet 
Da  han  kom,  sagde  han:  »Nå,  hvordan  er  det  med  Dem? c 
—  »De  korner  i  mi  \yw  som  en  låpstek,  å  så  stiger  et  åp 
som  en  tårenmål  (o:  regnbyge),  å  så  væ/ter  et  n^er  i  mi 
ly  ir  som  en  las  hdec.  Skrave. 

193.  Kristen  Iversens  kone  Mette  fik  tandpine  og 
havde  hverken  ro  nat  eller  dag.  Så  havde  hun  hørt,  at  der 
var  kommen  en  mand  til  Hjorring,  der  var  god  til  at  kurere, 
og  så  vilde  han  ud  til  ham,  men  som  han  gik,  spekulerede 
han  på,  hvad  tittel  han  skulde  give  ham.  Endelig  kom  han 
i  tanker  om  at  gå  ind  og  sporge  apothekeren  derom.  Denne 
vilde  have  lidt  lojer  med  Kristen  Iversen,  og  han  sagde: 
»Du  kan  jo  kalde  ham  hr.  kvaksalvere.  Nu  gik  Kristen 
og  traf  godt  nok  doktoren.  »God  dag,  hr.  kvaksalvere.  — 
»God  daglc  — .  »Kvaksalveren  kunde  vel  ikke  give  mig  et 
råd  for  min  kones  tænder,  hun  lider  så  ilde  i  dem«.  — 
»Jo,  det  kan  jeg«,  sagde  doktoren,  og  så  gav  han  ham  en 
ørefigen  forst  på  den  ene  kind  og  så  pa  den  anden,  så 
Kristen  Iversen  trillede  hen  ad  gulvet  Nu  kunde  han  gå 
med  det  Da  han  kom  hjem,  sad  Mette  ved  siden  af  kak- 
kelovnen og  jamrede  sig.  Da  gav  han  hende  en  ørefigen,  så 
hun  faldt  hen  imod  kakkelovnen  og  ned  på  gulvet     Da  for- 
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skrækkelsen  var  gået  over,  var  også  pinen  væk.  En  tid 
efter  sagde  Mette:  »Gav  du  doktoren  noget  for  det  gode  råd?« 

—  »Nej,  det  glemte  jegc.  —  »Da  var  det  en  stor  skam,  du 
kunde  jo  tage  den  sorte  hone  og  så  en  snes  æg  og  give 
ham«.  Det  syntes  Kristen  var  rimeligt,  og  han  fik  bone 
og  æg  i  en  kurv  og  kom  af  sted  med  det.  Så  kommer 
han  ind  og  siger:  »Ood  dag,  hr.  kvaksalver«.  —  »Ood  dag!« 

—  »Ja,  jeg  kommer  med  en  hone  og  en  snes  æg  til  ham 

for  det  gode  råd,  jeg  fik  til  min  kones  tænder.«  —  »Hjalp 

det?«  spurgte  doktoren.      »Ja,   det  gjorde,   men  jeg  brugte 

ikke  uden  det  ene,  og  der  har  han  det  andet  tilbage«.     Så 

gav  Kristen  Iversen  ham  en  ordentlig  kindhest 

Mariane  Nielsen,  Skallerup. 

194.  En  mand  havde  en  kone,  der  var  noget  vanske- 
lig. En  gang  kom  hun  i  tanker  om  at  lægge  sig  til  sengs 
og  vilde  ikke  op.  »Ja,  når  du  vil  ikke  op,  bitte  mo'r,  så 
skal  a  hen  om  råd  for  dig«.     »Ja  så  mænd,  det  kan  du  så.« 

—  »A  kan  så  mænd  lige  så  godt  få  et  råd  ved  apotbeke- 
ren  som  ved  doktoren«.  Så  går  han  jo.  »Hr.  apotheker, 
kan  han  ikke  ^ve  mig  et  godt  råd  for  min  kone,  hun  vil 
ikke  af  sengen?«  Men  han  havde  travlt  og  svarede  ikke. 
Manden  måtte  råbe  til  ham  tre  gange.  Til  sidst  kom  ban 
og  gav  ham  en  god  lussing.  »Å,  giv  hende  så  den,  og  hvis 
den  ikke  kan  gjøre  det,  så  kan  du  give  hende  den  til«. 
Dermed  fik  han  nok  en  lussing  på  det  andet  øre.  »Ja,  a 
takker  og  skal  nok  bruge  rådet.«  Så  kommer  han  hjem. 
»Nå,  fik  du  så  råd?«  —  »Ja,  vil  du  ikke  lige  sætte  dig 
lidt  op«.  Så  giver  han  hende  den  forste  lussing.  »Nu  skal 
a  strags  komme  op«.  En  tid  efter  kom  han  igjen  til  byen, 
gik  ind  og  gav  apothekeren  den  anden  lussing  tilbage. 

Lærer  Steffensen,  Adum. 

195.  Når  vi  skulde  kjøre  efter  doktor,  og  der  var  flod, 
så  måtte  vi  kjøre  en  mil  lige  i  oster  fra  gården  og  helt  til 
Ojording,  og  så  lige  tilbage  igjen  og  ad  Ribe,  Der  var  jo 
et  vadested  med  en  spang  for  gangende,  men  det  kunde  de 
jo  ikke  kjøre  ad  i  flod.     Vejene  var  meget  dårlige. 

Hans  Nielsen  Norgård,  Sig. 

196.  Der  var  kun  læger  i  Rmgkjebing  og  Varde^  og 
de  kom  kun  ud  til  barselkoner  og  i  smitsom  syge.  Nogle 
enkelte  præster  havde  dog  også  lidt  medicin. 

Der  var  kun  2  dyrlæger  i  Ringkjøbing  amt,  nemlig 
Jorgen  Holm  og  Vesterbæk.     Her   var  ingen  nærmere  end 
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ham  i  No.    Der  var  en  i  Varde,  de  kaldte  æ  kursmed,  han 
brugte  det  lidt  her  sender  på.  Niels  Jensen,  Hemmet. 

197.  Der  var  en  doktor  i  Hammel,  der  hed  Breden- 
feld^  han  var  doktor  for  Frisenboig  og  var  en  meget  dygtig 
mand.  En  gang  sendte  grevinden  bud  efter  ham,  han  skulde 
strags  komme.  »Hun  er  min  siel  ikke  så  syg,  der  er 
mange  her,  der  trænger  hårdere  end  hun>.  Så  kom  hun 
selv  og  skubbede  de  andre  patienter  til  side  og  gik  ind 
uden  videre.  Da  tog  han  sagte  ved  armen  af  hende  og 
satte  hende  ud,  idet  han  sagde:  »Deres  sygdom  er  der  min 
siel  ingen  fare  ved,  vent  De,  til  Deres  tur  kommer«. 

En  anden  gang  kom  han  ind  på  apotheket  i  Randers. 
Der  lugtede  han  til  nogle  af  krukkerne,  og  så  kom  han 
med  armen  og  ragte  alle  krukkerne  ned  på  gulvet  og  tram- 
pede på  dem.  Den  gang  blev  det  ved  det  det  var,  men 
fandt  han  sådanne  mediciner  hos  apothekeren  én  gang  mere, 
skulde  han  sorge  for,  at  han  aldrig  mere  skulde  komme  til 
at  lave  mediciner  til  noget  menneske. 

En  gang  havde  han  forbundet  en  mand,  der  havde  fået 
sit  ben  i  stykker,  og  så  påbød  han  ham  at  ligge  rolig  og 
ikke  rere  ved  det.  Men  manden  kom  i  så  stærk  en  pine, 
at  de  løste  forbindingen  lidt  og  atter  bandt  den  til.  Det 
kuude  doktoren  se,  da  han  kom  næste  gang.  Ja,  benet 
skulde  nok  komme  sig,  men  nu  vilde  han  bestandig  få  uro 
i  det  mod  uroligt  vejr,  det  kunde  have  været  undgået,  hvis 
de  havde  ladet  være  med  at  røre  ved  det. 

Peder  A.  Bjerregård,  Brandstnip. 

198.  Der  er  et  nidderbo  i  ethvert  menneske.  Så  var 
der  en  karl  her  fra  egnen  —  de  gamle  her  i  byen  har  for- 
talt det  —  han  kunde  ikke  holde  sig  ren,  hån  sogte  så  til 
doktor  Bredenfeld  på  Frisenborg  om  råd.  Han  ordrede,  at 
karlen  skulde  en  dag,  når  det  var  den  hårdeste  frost,  sættes 
helt  nøgen  op  i  et  værelse  og  sidde  der  et  par  timer,  indtil 
han  var  helt  afkjølet,  og  så  skulde  der  sættes  en  kat  på 
hans  ene  ovsel.  Der  sad  den  i  tre  kvarter,  og  da  den  blev 
taget  væk,  var  der  en  poge  som  en  knyttet  hånd.  Den 
skar  firedenfeld  så  væk,  og  det  var  så  hele  nidderboet,  for 
alt  det  utoj  havde  jo  nu  samlet  sig  til  det  varme  sted, 
katten  havde  gjort  der.  Nu  var  karlen  kureret  og  kunde 
fremtidig  holde  sig  ren. 

Bredenfeld  opfandt  et  plaster  for  skyvr  og  mindre  sår, 
og  det  kan  endnu  fåes  under  navn  af  Bredenfelds   plaster. 

Lars  Jensen,  Folby. 
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199.  Min  fader  fik  som  knægt  det  ene  ben  i  st>'kker 
ved  at  skride  og  falde  på  isen,  og  så  kom  han  til  doktor 
Bredenfeld  på  Frisenborg,  der  forbandt  ham.  Hans  moder 
skulde  være  ved  ham  for  at  pleje  ham,  og  de  lå  sammen  i 
ét  kammer  og  i  én  seng.  Men  ved  det  hun  nu  var  tungere 
end  han,  så  skred  han  ned  imod  hende  i  sengen,  og  hun 
kom  i  sovne  til  at  klemme  benet,  og  følgen  deraf  blev.  at 
da  forbindingen  kom  af,  var  benet  groet  skjævt  Så  siger 
Bredenfeld:  »Jeg  er  —  som  han  kunde  bande  —  mand  for 
at  skafie  ham  et  lige  ben«,  og  dermed  lagde  han  det  lige 
over  sengestokken  og  knækkede  det  igjen.  Men  det  gik 
dog  så  uheldigt,  at  der  losnedes  en  skalde  ved  den  ene  side, 
og  så  måtte  doktoren  til  at  skjære  i  kjødet  ved  den  side 
for  at  få  taget  splinten  ud.  Derefter  forbandt  han  det  igjen^ 
og  nu  blev  benet  lige. 

De  fortalte  af,  at  doktor  Bredenfeld  og  hans  karl  de 
satte  dem  sammen  to  gange  om  året  og  drak  dem  da  rig- 
tig godt  fulde.    Det  skulde  være  til  en  forfriskelse. 

Peder  Jensen  Remmer,  Tilst 

200.  Da  skolelærer  Schøler,  hvis  son  var  den  senere 
fordelagtig  kjendte  rigsdagsmand  Schøler,  sogte  embedet  som 
skolelærer  i  Hammel^  henvendte  han  sig  pligtskyldigst  til 
grevinden  på  Frisenborg,  hvis  mand  havde  kaldsret  til 
embedet.  Hun  svarede:  »Jeg  kan  ikke  give  Dem  nogen 
besked  derpå,  ti  jeg  har  sådan  en  underlig  doktor«.  Da 
han  lod  en  bemærkning  falde  om,  at  han  vist  havde  mis- 
forstået grevinden,  gav  hun  samme  svar  og  talte  atter  om 
den  underlige  doktor.  Med  den  besked  måtte  han  gå.  Da 
han  nu  beklagede  sig  til  en  god  ven  over  grevindens  sære 
svar,  oplyste  vennen  ham  om,  at  hun  aldrig  afgjorde  noget 
af  vigtighed  uden  at  rådføre  sig  med  sin  lasge  Bredenfeld. 
»Og  du  gjor  derfor  bedst  i  at  tale  med  ham  derom«,  til- 
rådede vennen.  Schøler  gjorde,  som  han  sagde,  og  ifore- 
stillede  sig  for  Bredenfeld  som  ansøger  til  embedet,  og  på 
hans  anbefaling  fik  han  det  Lægen  tog  ikke  fejl,  Schøler 
udfyldte  sin  plads  til  fuldstændig  tilfredshed,  og  hans  son 
ligeledes  efter  bam.  Han  kjobte  ingen  almanak,  fortalte 
man,  men  lavede  sig  den  selv  og  endda  med  både  sol-  og 
månefortegnelser  i,  ti  han  var  godt  inde  i  astronomien.  Så 
vidt  jeg  husker,  indeholdt  den  endogså  vejrspådomme.  Det 
var  også  ham,  der  påviste,  at  den  meget  yndede  zirplante. 
Berberissen,  var  skadelig  for  rugens  befrugtning,  og  gav 
anledning   til,    at   der   udkom   en  kongelig   forordning   om 
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udryddelsen  af  denoe  plante.  Schøler  fik  processer  på 
halsen,  men  beviste  rigtigheden  af  sin  påstand  og  sejrede 
til  sidst  Birkedommerens  frue  og  dotre  græd  modige 
tårer,  da  de  skjonne  plantninger  på  digerne  blev  oprodede 
og  afgivne  til  ilden,  og  de  forbandede  den  slemme  skolelærer. 

P.  C.  Hummelohr. 

201.  Der  var  en  doktor  ved  Rosenholm,  som  hed  Hald^ 
han  havde  en  dag  været  ude  at  vaccinere,  og  på  hjemvejen 
kjerte  han  lebsk,  væltede  og  fik  en  finger  forstoppet,  så  han 
nægtede  at  tage  hen  til  en  patient,  da  han  kom  hjem  Så 
gjorde  a  ham  opmærksom  på,  at  min  moder  kunde  gjere 
kors  over  den.  »Kan  hun«,  svarede  han,  >ja,  lad  hende  så 
preve  det«.  A  fik  bud  efter  min  moder,  og  han  rækkede 
selv  fingeren  ud,  og  hun  gjorde  hendes  kors  tiende  over  den. 
Strags  var  han  kommen  sig  og  tog  med  hen  til  patienten. 
>Jeg  véd  det  nok  fira  min  barndom,  at  der  er  noget  om 
det«,  sagde  han,  >og  jeg  tror  selv  på  det«. 

Rasmus  Kjær,  Yillendrup. 

202.  Den  fornte  doktor,  a  véd  af  at  sige  på  min  egn, 
var  doktor  Jensen.  Det  er  en  60  år  siden,  han  kom  der, 
og  han  nedsatte  sig  i  Herup  Mølle  og  var  en  uhyre  flink 
mand  og  hjalp  mange  fattige  folk.  Siden  flyttede  han  til 
Levring.  Han  bekjendtgjorde,  at  hvis  nogen  vilde  give 
ham  en  rdl.  om  året,  vilde  han  komme  og  se  til  dem  i 
sygdomstilfælde.  Men  folks  snak  var  da  i  reglen  sådan: 
»Nej,  a  bar  aldrig  været  syg,  og  så  vil  a  da  for  kjøbe  mig 
en  pot  brændevin  og  drikke  den  mark  op,  så  véd  a  da,  a 
fir  noget  for  mine  penge«.  Det  var  nemlig  sådan  i  mange 
år,  at  en  mark  og  en  pot  brændevin  var  lige  meget  A 
véd  ikke,  om  der  var  nogen,  der  gjorde  den  akkord  med 
ham.     Nu  vilde  det  ikke  gå  sådan  til.      Mikkel  Skrædder. 

203.  I  en  korsgang  på  Skive  kirkegård  har  der  indtil 

for  ganske  nylig  ligget  en   grav.     Der  var  doktor  Stengel 

begravet.     Han  var,  da  han  levede,  altid  på  kant  med  folk 

og  vilde  altid  drille,  og  der  siges,  at  han  havde  selv  forlangt 

at  blive  begravet  midt  på  korsgangen,  for  at  han  også  efter 

sin  ded  kunde  være  i  vejen  for  folk.  KathriDe  Glad. 

Det  er  ham,  hvis  død  St  Blicher  besynger  i  et  smukt  digt 

204.  I  forrige  tider  havde  de  langt  til  doktor  på  Fur, 
de  skulde  hente  ham  i  Skive,  og  det  var  en  besværlig  vej, 
hvad  enten  de  tog  til  ses  eller  til  lands.  Så  var  det  en 
gang,  doktor  Lund  var  der  ovre,  og  han  kommer  i  snak  med 
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en  gammel  mand  ved  navn  Jens  Såend.  Så  siger  doktoren: 
»Det  er  slemt  for  jer,  at  I  har  så  langt  efter  migc.  —  »Å, 
det  kan  endda  snart  være  det  samme«,  siger  Jens.  —  »Da 
véd  jeg,  at  I  kan  blive  syge  her  som  andre  steder  c,  siger 
doktoren  så,  »hvad  gjor  I,  når  I  ikke  får  lægen  hentet?« 
—  »Å,  så  hår  wi  en  øwt,  wi  kalder  maløwt,  så  sætter  wi 
dænd  æpo  nå  brænndwin,  å  så  drekker  wi  de,  så  gor  æ 
syggen  gjaan  hæn«. 

205.  Der  var  en  mand,  der  bed  Jens  Iversen,  han 
ejede  den  gård,  der  lå  lige  op  til  Villerslev  kirkegård,  og 
derfor  kaldte  de  ham  Jens  Kirkegård.  Han  holdt  ikke 
meget  af  at  arbejde,  men  mere  af  at  gå  omkring  og  muntre 
folk  op  ved  småhistorier.  Så  skulde  han  en  gang  kjere  i 
ægt  med  doktoren  i  Tisted,-  der  skulde  her  ud  til  Villers- 
lev, og  det  var  en  meget  tyk  mand.  Jens  havde  et  par 
fede  bæster  for  og  holdt  ikke  af  at  strangere  dem.  Da  de 
kommer  så  et  stykke  ud  fra  Tisted,  tykte  doktoren  ikke, 
det  gik  hurtigt  nok,  og  han  bliver  ved  at  jage  på,  at  han 
skulde  kjere  hurtigere.  Men  Jens  Iversen  vilde  ikke  og 
var  nok  så  besindig.  £ndelig  står  han  af  vognen,  og 
springer  pludselig  op  på  den  nærmere  hest  og  rider  så  på 
den.  »Hvad  skal  dether  betyde,  bliver  manden  gal?« 
råber  doktoren.  Jens  Iversen  svarer:  »Nej,  æ  gjør  mænd 
ikke,  men  siden  det  skal  gå  så  forskrækkelig  rask,  så  vi]  æ 
mænd  være  i  behold,  for  æ  vil  hverken  ha*  arme  eller  ben 
skyvret,  og  nu  kan  De  mænd  ta'  det,  som  det  kan  blive«. 
Så  sad  den  arme  doktor  der  i  den  dedoligste  angt  for,  at 
han  skulde  kjøre  galt  med  ham. 

£n  anden  gang  stod  Jens  Iversen  uden  for  kirkedoren. 
»Nu  skal  I  mænd  høre.  I  går  da  fiskede  de  en  gjedde  ved 
Vilsund,  der  vejede  lige  atten  lispund«.  Så  begyndte  de 
andre:  »Det  er  nok  noget  logn,  du  fortæller«.  —  »Nej* 
det  er  mænd  sandt,  for  æ  véd  en,  der  så  det«.  Da  var 
det  kammerråd  Gjedde  til  Olumstrup  på  Mors,  der  ved  en 
overfart  var  falden  i  vandet  Lærer  Sorensen,  Villerslev. 

206.  Der  var  eu  ægtbonde,  der  skulde  kjøre  en  doktor 
fra  Matrup  til  Horsens,  og  så  måtte  han  holde  i  flere  timer 
og  kunde  ikke  tå  herren  ud.  Da  han  endelig  kommer  til 
vogns,  kunde  bonden  ikke  kjøre  stærkt  nok  for  ham,  han 
sagde,  at  han  skulde  til  Horsens  til  et  bestemt  klokkeslæt. 
Endelig  siger  manden:  »Trrr!«  og  han  holder  stille,  rejser 
sig   så   op   og   vil   stå   af.     »Hvor   vil  du  nu  hen?«  siger 
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doktoren.  »A  vil  af  yognen  og  op  at  ride,  og  så  har  a 
lige  kjær,  hvor  vognen  bliver  af,  enten  den  kommer  til  at 
s&  på  vognkjæppene  beller  på  bjnlenec.  Han  mente  jo, 
at  vejen  var  så  simpel,  og  det  skulde  endda  gå  så  stærkt. 
Så  måtte  doktoren  give  ham  en  specie  for  at  blive  på 
vognen,  og  så  skulde  han  jo  finde  sig  i  at  komme  til  Hor- 
sens til  det  klokkeslæt,  som  bonden  bestemte. 

Peder  Mikkelsen,  GadbjaBrg. 

207.  Vi  havde  ingen  doktor  eller  herredsfoged  eller 
apotheker  nærmere  end  i  Skanderborg,  Det  var  da  ikke 
enhver  syg,  der  fik  doktor.  Der  var  en,  de  kaldte  Store- 
Sidsel,  hun  gik  til  Bording  by  (o:  Vesterbording),  der  var 
en  præst,  han  var  som  læge,  og  der  hentede  hun  råd  ved 
ham.  Men  det  kunde  ikke  hjælpe  at  komme  til  ham,  når 
hun  ikke  var  med.  Hun  gik  mange  gange  i  så  stræng 
vinter,  te  det  var  farligt.  Den  gang  brugte  de  så  meget 
hjemmemidler.  Så  gik  hun  og  kurerede  for  engelsk  syge 
og  brugte  ikke  andet  end  nogle  urter.  Derfor*  fik  hun  en 
lille  dagion,  hun  var  ikke  så  dyr,  og  præsten  skulde  jo 
også  have  lidt  De  kjørte  gjærne  med  hende,  når  de  var 
kjørende,  ellers  gik  hun.     Hun  boede  i  Skjellerup. 

Hans  Nielsen,  Skjorring. 

208.  Der  var  en  mand,  som  doktrede  ved  kreaturer. 
Så  fik  en  mand  ham  til  at  doktre  ved  en  ko,  men  han 
havde  ikke  god  tro  til  det,  og  så  gik  han  op  på  hjalden 
over  koen  og  hørte  ham  sige  til  den:  >Ja,  du  har  en  god 
husbond,  han  kan  give  dig  noget  godt,  så  kerer  du  dig  vel, 
og  kerer  du  dig  ikke,  så  dør  du«.  Men  koen  døde.  Så 
vilde  manden  nok  have  ham  pudset  for  det,  da  det  jo  var 
narreri  det  hele.  Noget  efter  døde  hans  aftægtsmand,  og 
så  skikkede  han  bud  til  doktoren,  om  han  vilde  ikke  komme 
og  sætte  ham  væk,  for  han  gik  igjen.  Så  havde  han  et 
svin,  der  havde  fået  vane  på  at  gå  op  ad  loftstrappen,  og 
da  de  nu  sad  der  inde  i  stuen,  kunde  de  høre  det  komme 
og  gå  op  på  loftet.  Så  skulde  doktoren  jo  &am  og  sætte 
ham  væk.  Da  han  kommer  op  på  trappen,  så  hugger 
manden  uden  for  skrald  med  pisken.  Svinet  var  kjendt 
med  den  lyd,  for  manden  havde  flere  gange  været  efter  det, 
og  når  det  hørte  pisken  der  nede  i  forstuen,  så  skulde  det 
snart  komme  igjen.  Da  svinet  nu  igjen  hører  den  lyd,  kommer 
det  ned  med  sådan  en  kraft,  te  det  hugger  doktoren  ned, 
og  de  trimler  over  hinanden  ud  ad  forstuen. 

Mads  Holdt  og  kone,  Påbøl. 
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209.,  En  mand  i  Sirellev  henyendte  sig  til  den  kloge 
mand  i  Olgod  og  sogte  råd,  fordi  hans  moder  var  bleven  så 
værkelig.  Manden,  som  kjendte  lidt  til  konens  svaghed  — 
hun  vilde  gjærne  have  en  dram  og  fik  vel  for  lidt  af  det  — 
sagde  så  til  ham :  >Nu  skal  du  i  morgen  tidlig  lave  en  god 
kaffepuns  og  bære  ind  til  hende  på  sengen.  Hun  vil  nok 
lade,  som  hun  ikke  vil  have  den,  men  så  skal  du  sige:  tag 
den,  lille  mo'r,  I  har  godt  af  den.  Det  skal  du  blive  ved 
med  hver  morgen  otte  dage  i  træk,  og  hvis  det  ikke  hjælper, 
så  kan  du  komme  igjen«.  Otte  dage  efter  kom  manden  og 
udtalte  sin  glæde  over,  at  det  havde  hjulpet.  Han  rådede 
ham  dog  til  at  blive  ved  en  tid  endnu,  og  så  drev  al 
hendes  værkelighed  over. 

Han  henvendte  sig  også  en  gang  til  ham  om  sine 
kreaturer,  som  han  mente  var  forhegsede.  Så  fulgte  han 
med  den  kloge  mand  hjem  for  at  få  noget,  der  skulde  bruges 
til  dem.  >Nu  skal  du  følge  mig  lige  i  hælene,  og  der  vil 
rimeligvis  komme  noget  i  møde  med  os,  men  så  skal  du 
gjøre  ligesom  jeg  og  smide  dig  ned  lige  bag  ved  mig«. 
Da  de  kom  et  stykke  hen  ad  vejen,  kom  de  til  en  stor 
vandpøl.  Den  kloge  mand  sagde:  »Tys,  kan  du  høre«, 
sprang  i  det  samme  over  vandpytten  og  kastede  sig  på 
jorden.  Den  anden,  som  stod  bag  ved  pytten,  måtte  nu 
smide  sig  ud  i  den. 

Den  samme  mand  blev  også  hentet  et  sted  hen,  hvor 
kreaturerne  var  dårlige.  »Ja«,  siger  han,  »det  er  en  stud, 
som  står  der  henne,  der  er  skyld  i  det  hele«.  Det  var  nu 
den  allerbedste  af  dem  alle.  »Ja,  så  må  jeg  have  den  solgt 
Vil  du  ikke  kjøbe  den?«  —  »Nej«.  Men  så  gik  han  hjem 
og  fik  sin  broder  til  at  gå  hen  og  kjøbe  den  til  sig,  og  han 
fik  den  for  en  spotpris.  Lærer  Sindberg,  Olgod. 

210.  Der  var  en  musikanter  der  oppe  i  Svejstrup, 
det  var  sådan  en  tor  skjælm.  Han  havde  sådan  nogle 
doktorbøger  og  bildte  folkene  der  i  Svejstrup  ind,  at  han 
kunde  noget.  De  rejste  efter  ham  og  vilde  have  hjælp, 
når  noget  var  blevet  væk.  Men  han  sagde  altid,  at  de  kom 
for  sildig,  eller  de  var  gået  over  en  korsvej,  og  så  kunde 
de  rejse  med  det.  Soren  Jorgensen,  Alken. 

211.  En  husmand  i  Svejstrup,  Lavrs  Hansen,  havde 
en  gris,  der  hverken  kunde  leve  eller  dø.  Så  gik  han  op 
til  Peder  Johansen  i  Svejstrup  og  sagde  til  ham:  »A  véd 
ikke,   hvordan   det   har  sig   med  min  gris,   men  a  tror  da, 
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den  er  forheg8et€.  Så  siger  Peder  Johansen:  »Du  skal 
lave  noget  godt  stærkt  sæbevand  og  vaske  dig  seiv  i  — 
for  han  var  nu  altid  så  moget  og  beskidt  —  og  så  skal  du 
få  grisen  til  at  drikke  det  så  skal  den  nok  komme  sig«. 
Det  var  en  rigtig  lettroende  mand,  den  Lavrs  Hansen,  og 
han  prøvede  rådet,  men  det  hjalp  jo  ikke,  for  grisen  døde, 

den  sultede  vel  ihjel.  Soren  Jorgensen,  Alken. 

212.  Store-Lavst  i  Svgstrup  havde  en  syg  gris.  Han 
gik  nede  i  torvemosen  og  var  gruelig  beskidt,  og  så  kom 
han  til  Peder  Johansen.  »Ja,  a  véd  kun  ét  råd,  og  hvis 
det  ikke  hjælper,  så  véd  a  ingen.  Du  skal  kjøbe  for  4 
skilling  gron  sæbe,  og  det  skal  du  vaske  dig  med  og  så 
give  grisen  vandet«.  Grisen  styrtede,  men  Lavst  blev 
vasket  ren.  Nu  blev  han  til  spot  for  alle  folk  i  mosen,  de 
havde  ikke  set  ham  så  ren,  siden  han  blev  gift. 

Peder  Johansen,  Mos  sø. 

213.  Der  var  en  gammel  smed  i  Boes,  han  agerede 
noget  dyrlæge.  Han  sagde  tit,  når  de  kom  til  ham  med 
syge  og  forsult'  bæster:  »Skjær  hovedet  af  og  sæt  det  til 
den  anden  ende,  så  bliver  hårlaget  rigtigt«.  En  gang  kom 
der  nogen  med  en  hest,  a  véd  ikke,  hvad  de  foregav,  den 
fejlede.  Så  sagde  han,  at  den  skulde  slås  op  for  skrald. 
»Hvordan  skal  det  gå  til?«  siger  de.  Jo,  der  skulde  en 
skovl  for  panden  af  den,  den  vilde  smeden  holde,  og  så 
skulde  manden  selv  slå  med  en  forhammer.  Men  det  værste 
var,  at  da  han  nu  trækker  tU  med  forhammeren,  så  sank 
skovlen,  og  hesten  fik  sådant  et  skrald,  at  den  faldt  med 
det  samme.  Smeden  tykte  jo,  den  var  ikke  bedre  værd. 
Han  sagde  også  tit  om  et  kreatur,  at  de  skulde  trække  det 
hjem  og  give  det  noget  at  æde.  Soren  Jorgensen,  Alken. 

214.  HcUs  præst  var  doktor  og  dyrlæge.  Det  eneste 
lægemiddel  han  brugte,  var  gron  plaster,  men  det  var  nok 
også  probat.  Han  lavede  det  selv  af  ene  urter.  Når  man 
spurgte  ham  til  råds,  sagde  han  altid:  »Jeg  tænker  nok, 
mit  gronne  plaster  skal  hjælpe«. 

Han  var  synsk,  og  der  fortælles  en  mængde  historier 
om  alt  det,  han  kunde  se.  Han  kunde  se  på  pigerne,  om 
de  havde  kjærester,  og  kom  han  til  en  hoppe,  der  var 
drægtig,  kunde  han  se,  hvordan  føllet,  den  gik  med,  skulde 
blive,  enten  heste-  eller  hoppeføl,  og  hvad  kulør  den  skulde 
få.  En  gang  gik  han  på  en  sti  bag  efter  en  karl,  og  de 
raodte   da   en   pige.     Han  spurgte  hende,   om  hun  kjendte 
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den  karl,  hun  nys  havde  m5dt.  Hun  svarede  nej.  >Da 
skal  du  nok  lære  ham  at  kjende,  inden  et  år  er  ommec, 
sagde  han  og  gik  videre,  og  inden  et  år  var  gået,  var  pigen 
gift  med  karlen.  A.  E.  Jakobsen. 

215.  Der  boede  en  klog  pige  i  Th-andum  kirkegård. 
A  var  nede  hos  hende,  da  a  fik  mit  solle  ben  for  56  år 
siden,  og  a  kom  mig  godt  af  det.  Men  så  sagde  hun  jo, 
a  skulde  komme  igjen.  Imidlertid  var  hun  bleven  angiven 
af  doktorer,  og  så  sad  den  lille  krumme  stakkel  i  arrest  i 
30  uger,  inden  hun  fik  den  dom,  at  hun  skulde  i  tugthuset 
i  to  år.  Da  hun  så  kom  hjem,  varede  det  kun  ti  dage,  så 
var  hun  død.  Aldrig  så  snart  vi  hørte,  at  hun  var  kommen 
ud,  så  kjørte  vi  derned,  men  a  var  ikke  af  vo«<nen,  for 
hun  vilde  aldrig  se  mig.  Så  var  det,  a  kom  til  at  gå  ved 
en  krykke  og  går  ved  den  endnu.        Jesper  Sknedder,  Nygård. 

216.  Marie  Kirstine,  imens  hun  var  til,  hun  kunde 
måle  for  al  slags  sygdom,  især  for  moorsot  og  gulsot  men 
der  skulde  måles  under  åben  himmel  ude  i  det  gronne. 
Hendes  broder,  Per  Doktor  eller  Per  Husmand,  han  var 
meget  villere.  Han  havde  kureret  prinsessen  i  Horsens,  og 
derfor  fik  han  lov  til  at  doktorere.  Han  har  været  her  i 
mit  hus  for  en  snes  år  siden.  A  skulde  sætte  mit  vand  i 
vinduet,  og  da  han  så  det,  sagde  han:  a  vilde  komme  til 
at  få  en  svaghed,  som  a  vilde  komme  til  at  bære  til  min 
grav.  Den  gang  regnede  a  ikke  hans  snak,  for  da  skadede 
a  ikke  noget,  men  nu  i  de  sidste  2  år  har  a  fået  den 
svaghed,  og  tager  mediciner  for  den.     Ane  LavrsdBttor,  Tånlng. 

217.  Mikkel  Kristian  i  Ildved  havde  en  lille  pige,  som 
pludselig  blev  stum.  De  sogte  nu  læge  for  hende  et  helt 
år  og  over;  men  det  hjalp  ikke  noget,  og  doktoren  i 
Havhus  han  sagde  til  manden,  at  de  skulde  ikke  koste 
mere  på  det,  for  det  var  spildt,  mælet  var  væk  og  kom 
aldrig  mere  igjen.  Så  tænkte  de  jo  på  andre  råd.  Flere 
rådede  dem  til  at  tage  ud  til  Soren  SiUesthmyed^  men  de 
vilde  ikke  vel  til  det.  Endelig  kommer  de  til  ham  og  for- 
tæller, hvordan  det  stod  til.  »Ja,  a  kan  gjærne  prøve  det«, 
siger  han,  »nu  skal  a  fly  jer  noget,  og  det  skal  I  bruge, 
når  I  kommer  hjem;  men  kommer  hun  så  ikke  til  at  snakke 
inden  tre  dage  efter,  kan  det  ikke  hjælpe,  I  kommer  til 
mig  tiere«.  Nu  havde  de  prøvet  så  meget  og  vild^  da 
prøve  det  også.  Så  gav  de  hende  det  ind,  han  havde  flyet 
dem,   og  på   tredje  dagen,  da   hun  står  ved  hendes  moder 
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nede  i  mælkekammeret,  så  siger  hun:     lÅ,  moder,  giv  mig 

noget  mælk«.    Siden  havde  hun  hendes  mæle. 

Kristen  Hansen  Møller,  Bingive. 

218.  Når  de  kom  til  Kristen  Pedersen  i  Ltlle-Ring 
og  havde  fået  arm  eller  ben  i  stykker,  svarte  han  gjærne: 
»Å  skiid,  ikke  uden  den  enec.  £n  gang  havde  han  selv 
fået  en  arm  i  stykker,  og  så  skulde  hans  svoger  gjere  den 
i  stand,  og  han  sagde  ham  jo,  hvordan  han  skulde  bære 
sig  ad.  Men  svogeren  fortalte  siden,  at  Kristen  var  så 
kissel,  og  det  skulde  en  snart  ikke  have  troet,  efter  som 
han  var  så  hård  over  for  andre.       Thomas  Søgåid,  Eatrup. 

219.  Der  boede  her  i  Qjeding  for  et  halvt  hundrede 
år  siden  en  klog  mand,  de  kaldte  den  hvide  smed.  Han 
praktiserede  ikke  alene  her,  men  rejste  også  ned  i  Hads 
herred  og  mange  andre  steder  og  kurerede  både  på  menne- 
sker  og  dyr.  Efter  hans  død  fortsatte  enken  hans  virksomhed, 
da  hun  havde  hans  bøger  og  gav  råd  ud  efter  dem.  For 
resten  var  hun  noget  enfoldig.  Man  kom  kjørende  til  ham 
langt  borte  fra,  og  han  brugte  ikke  hegsekunster,  men  skrev 
noget  op,  der  skulde  bruges,  og  helbredede  så  for  gigt  og 
andre  udvortes  lidelser. 

Orevinden  på  Frisenborg  havde  en  gang  fået  gale 
bryster,  og  doktorerne  kunde  ikke  kurere  hende,  men  domte 
hende  til  at  få  brysterne  skåret  af,  og  det  vilde  hun  jo  så 
nødig.  Så  blev  den  hvide  smed  hentet  Men  lægerne  vilde 
ikke  lade  ham  komme  ind  til  hende,  uden  de  selv  var 
nærværende.  Så  overfølte  han  brysterne,  og  grevinden 
spaiigte,  om  han  kunde  kurere  dem.  »Ja,  a  kan«,  siger 
han  på  godt  jysk,  »men  kan  I  doktorer  nu  sige  mig,  hvad 
tor  et  hul  der  bliver  sidst  lægt?«  De  stod  nemlig  og 
knistrede  lidt  ad  ham,  og  så  tykte  han,  de  skulde  have  en 
lille  rivaf.  Nej,  det  kunde  de  ikke.  Så  .fik  han  hende 
under  behandling,  og  hun  kom  sig,  men  han  blev  lige  godt 
tiltalt  for  kvaksalveri.  Grevinden  gav  ham  en  villele  attest, 
ug  han  fik  27  andre  gode  anbefalinger,  men  han  blev  lige 
godt  domt  til  at  sidde  i  fængsel  en  tid. 

Han  havde  kjobt  en  hel  del  af  gamle  Bredenfelds 
beger,  og  det  var  nok  dem,  han  kurerede  efter. 

Soren  Christensen,  Sabro. 

220.  Der  boede  en  klog  mand  i  Hostrup  huse  ved 
Hobro,  han  hed  Peder  Oertsen  og  kurerede  noget  og  lavede 
selv  sine   mediciner.     Dem  havde  han  gjemt  i  et  par  skrå 

£.  T.  Kristønaen:    Det  jyske  almnelir.    V.  6 
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kassen  som  han  havde  anbragt  op  ad  skorstenen  indvendig, 
og  når  han  tog  kasserne  ud,  så  kunde  de  åbnes  bag  fra. 
Han  var  jo  bange  for  at  blive  opdaget  og  få  lægemidlerne 
konfiskerede.  Samme  Peder  Gerteen  var  meget  dyg^  og 
kurerede  en  doktor  Ulrichs  datter  i  Hobro,  som  var  opgivet 
af  lægerne.  Hendes  ene  hånd  var  som  gået  fra  grede.  I 
nogle  år  arresterede  de  ham  i  markedsdagene,  for  at  ingen 
skulde  komme  til  ham  og  få  råd.  Det  var  efter  bøger,  han 
kurerede,  og  ikke  med  hegseri.  Jens  J.  Nielsen,  Folby. 

221.  Der  var  én  i  Vammen^   de   kaldte  Johan  Bfiht 

(o:  Bjorn),  han  var  dygtig  til  at  kurere  både  på  mennesker 

og  kreaturer.     En   gang   havde  en  karl  kjørt  løbsk  ned  ad 

Bjerring    bakke,    og   havde   fået   hoften   af  led.      Så    bier 

distriktslægen  hentet,   og  han  fik  to  mand  til  at  hjælpe  sig 

at   rykke   i   det     Han   havde   spændt  et  reb  om  ham,   de 

skulde  rykke  i,  og  karlen  selv  sad  på  en  stol,  men  når  de 

så  rykkede,  og  han  skreg  alt  for  jammerlig,  gav  de  lin,  og 

det   blev  ikke  til  mere.    Så  fik  de  Johan  Bjorn  hentet,  og 

han   fik   lænden  i   led.    Men   mennesket  gik  dog  i  mange 

år  og  var  en  krøbling,  da  det  varede  for  længe,  inden  han 

kom  til  ham.     I  de  sidste  år  gik  det  dog  væk  af  sig  selv, 

og  han  blev  atter  rask.  J.  Nielsen,  Sjelle. 

Johan  Bj.   var  hos  mig  som  lille  dreng,  da  Jeg  en  gang  var  meget 
syg,  så  jeg  nok  kan  mindes  ham.    Hans  son  er  endnu  degn  i  Vammen. 

222.  *,e„^iK»*^giko^.go|JJ^, 
i  mange,  mange  år.  Yor  nærmeste  indsatte  doktor  var  i 
Hobro.  Iglshoj-smeden  var  også  dygtig  til  at  kurere  i 
hvad  det  var,  ja,  han  var  en  villele  mand,  og  det  var  uden 
stor  bekostning.  Han  blev  mældt  mange  gange,  men  kom 
aldrig  til   at  give  mulkt,   og  til  sidst  gav  doktorerne  ham 

frit  lov.  Niels  Svendsen,  Kjærby. 

223.  Min  fader,  der  boede  i  Starup,  havde  røde  steder 
i  ansigtet  og  kunde  ikke  få  dem  til  at  gå  væk.  Han  s5gte 
doktor  i  3  år.  En  dag  kom  en  pottemand  derind  og  vilde 
sælge  potter.  »Hvad  er  det,  du  fejler?€  siger  han.  Ja. 
han  vidste  det  ikke.  »De  pletter  kan  a  snart  tage  fra  dig«. 
Han  strøg  så  lidt  i  hans  ansigt,  spyttede  og  gjorde  nogle 
tegninger.  I  det  samme  tog  pottemanden  fat  i  sin  ene  arm. 
»Har  du  ondt  i  din  arm?«  sagde  min  fader.  »Å,  det  gav 
lige  et  svirp,  men  det  betyder  ikke  noget  videre«.  —  »Ja,*  nu 
om  otte  dage  kan  du  tage  dit  skjæg  af«,  siger  han.  Han 
var  også  rask  ottendedagen  efter.  iver  Larsen,  Egtved. 
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224.  I  Phvstrup  yed  Ribe  boede  en  klog  mand,  der 
hed  Niels  Frøsig,  Der  var  en  pige,  som  havde  tandpine, 
of^  8å  skrev  han  en  seddel,  som  hun  skulde  lægge  ind  ved 
tænderne.  Min  fader  vilde  læse  den,  men  ban  rev  den  fra 
ham.  »Dersom  du  læser  den,  f&r  du  tandpinen«.  Men  da 
han  nu  havde  set  på  den,  så  duede  sedlen  ikke,  og  så  skrev 
han  det  på  brød,  som  hun  lagde  derind.  Det  er  nu  50  år 
siden«  min  faster  er  levende  endnu  og  har  ikke  haft  tand- 
pine siden.  Pastor  Kis,  Flade. 

225.  Den  enqjede  apotheker  var  en,  der  gik  omkring 
med  nogle  krukker  og  dråber  og  solgte  til  folk.  Han  og 
gamle  Majlund  sad  og  snakkede  en  middag,  imens  a  var 
ved  at  kjæmme  hornene  deres  hoveder,  og  de  tænkte  ikke^ 
a  gav  agt  på,  hvad  de  snakkede  om.  »Ean  a  ikke  kjøbe 
den  bog  af  dig?«  sagde  gamle  Majlund.  »Nej,  den  vil  a 
ikke  af  med«,  siger  apothekeren.  »Jo,  lad  mig  få  den,  a 
vil  mi  sandhed  give  dig  1  specie  for  den,  a  vil  mi  sandhed 
give  dig  2,  a  vil  mi  sandhed  give  dig  3«.  Så  fik  han  den^ 
og  den  var  for  mig  at  se  som  en  smal  skrivebog.  Den  gang 
den  gamle  apotheker  var  gået,  så  siger  a:  »Hvad  var  det 
for  en  bog,  du  vilde  give  så  mange  penge  for?«  —  »Det 
må  du  mi  sandhed  ikke  sige  til  nogen,  det  skal  du  tie 
stille  med«.  —  »Du  kan  jo  lade  mig  få  den,  te  a  kan  få 
den  skreven  ud«.  —  ^Nej,  der  var  mi  sandhed  dem,  der 
aldrig  vilde  have  den  i  deres  hus«.  Det  var,  mens  vi 
boede  der  i  huset  hos  ham.  Hans  Kirks  kone,  Hoddin«:. 

226.  En  gammel  kone  i  Søkbcek  lå  så  forfærdelig  et 
leje  et  år,  og  så  tog  de  til  Maren  Hånning,  Iblandt  de 
råd  han  gav  ud,  var  også,  at  konen  skulde  have  en  hvid 
hundelort  Yi  fik  så  bud  til  Yiboi^  apothek  efter  den. 
Drengen,  der  gik  bud,  han  stod  og  grinnede  ad  dether.  Så 
siger  provisoren:  »Hvad  grinner  du  ad,  dreng?«  Ja,  han 
kunde  snart  ikke  sige  det.  Så  læste  provisoren  og  sagde 
derpå:  »Yi  har  den  ikke  lige  i  tiden,  men  tag  I  kuns 
hjem  og  giv  jer  hund  mælk  alene  en  dags  tid,  så  kan  I 
få  en  hvid  hundelort  meget  billigere  end  her,  og  den  kan 
også  godt  være  tjenlig«.  Kristen  Skrædder,  Søkbæk. 

227.  En  apotheker  i  Oivskud  plejede  at  skjænke  en 
lille  bitter  for  sine  kunder.  To  mænd  stod  og  snakkede 
om,  at  den  var  god,  men  den  var  lille.  »A  vil  vædde  med 
dig  om«,  siger  den  ene,  »te  a  skal  få  ham  til  at  skjænke 
mig  to«.     De   kommer  ind  og  får  deres  dram.     »Yar  den 

6* 
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ikke  god?»  siger  apothekeren.  —  >A  glemte  banden  o  at 
smage  på  den  c.  Så  fik  han  én  til,  og  havde  nu  vundet 
Tæddemålet.  Lærer  Balling,  lindeballo. 

228.  En  mand  gik  ude  i  Skive  og  blev  træt,  og  så 
gik  han  ind  på  apotheket  og  satte  sig.  Så  kom  de  og 
spurgte  ham  om:  »Hvad  vil  du  have?«  —  »Ingenting«, 
svarte  han.  »For  hvor  meget?«  —  »For  4  skilling«.  Så 
fik  han  det  og  gik  sin  vej.    Jebjærg  hdjskole. 

229.  En  mand  kom  ind  på  Viborg  apothek  og  spui^, 
om  en  kunde  få  al  ting  her.  Ja,  de  sagde  ja.  Om  han  så 
kunde  få  et  knippe  tdjrhæle  og  et  knippe  kalvbøvle  og  så 
en  portion  kogt  svinepølse?    Jebjærg  hojskole. 

230.  Den  gamle  tovkræmmer  i  Farsø  kommer  ind 
på  Farpø  apothek  og  sporger,  om  de  havde  al  ting.  Nej, 
de  havde  ikke  al  ting,  men  al  slags  medicin.  Om  han  så 
kunde  få  noget  mælk  og  grød,  for  det  var  medicin  for  sult 
Ja,  han  kunde  gå  lidt,  så  skulde  de  få  det  lavet  til.  Han 
tykte  jo,  det  kunde  være  morsomt  at  spise  på  apotheket. 
Men  det  måtte  han  hellere  have  ladet  være,  for  de  gav 
ham  en  tilsætning  i  det 

Han  væddede  også  en  gang  om,  at  han  skulde  trække 
af  hans  skjorte  på  Hobro  torv.     Men  så  var  han  i  to. 

En   gang   kom   en  gammel   kone   til  ham  og  spui^^ 

hvad   han   gav  for  tov.     »Hvor  meget  har  du?«  siger  han. 

»A   har   2   pund«.   —  »Ja,   a  giver  4  mark«.  —  »Så  skal 

du   og   have   det«.     Men  så  fik  hun  kun  4  mark  i  alt,  og 

hun  troede  endda,  han  mente  4  mark  for  pundet 

Niels  Eorregård,  Havbro. 


9.    Soldatertjenesten.    Løbere. 

231.  De  drog  omkring  og  tog  soldater.  Der  var  en 
familje  nede  på  Kalvhave  mark,  han  hed  Per  Skrædder,  og 
han  var  soldat  i  22  år.  Han  havde  to  br5dre,  der  også 
var  soldater  i  22  år  hver.  Min  fader  havde  en  farbroder, 
der  også  var  det  i  22  år.  Så  var  det  en  gang,  æ  kom- 
mando var  her,  der  skulde  tage  soldater.  De  tre  brodre 
var  nu  al  tid  lidt  stridige  og  vilde  pukke  på  deres  ret, 
og  derfor  gav  herremanden  altid  anvisning  på,  at  de  skulde 
tfi^gfe  af  de  brodre.    Så  vilde  de  tage  den  fjerde  af  dem,  en 
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UDg  knægt  på  en  16,    18  år,   og  han  var  allerede  taget  og 

skulde  med  kommandoen.     Den  ældste  af  brodrene  var  just 

til  hove,   og  da   han  hørte  dette  her,  sagde  han:     »Ja,  bi 

na  lidt   til  i  middag,   så  skal  a  gå  op  til  kommissæren  og 

snakke  med  ham,  om  det  er  rigtigt,  at  vi  fire  fattige  brodre 

altid  skal  tages  til  soldater«.     Han  kom  så  omsider  ind  og 

snakkede  så  længe  med  kommissæren,  til  hans  broder  blev  fri. 

En  aften,   de   kjerte  fra   hove,    kom   den   samme   Per 

Skrædder  om  ved  nådigherren,  der  kom  ridende.     Da  siger 

Per:      »Hallov,   Eosak«.     Det   hører   nådigherren,   og   han 

siger:      »Hvad  siger  du,   din  æsel!«    og  så  gjennemprygler 

han  manden  i  vognen,  som   han  sad.     Han  kommanderede 

ham  til  at  holde,  mens  han  gjorde  det. 

Kristian  Andorsen,  Bask  mark. 

232.  I  en  gård,  der  hedder  Ejeldgård  i  Kjetrup^  var 
en  mand,  der  var  sådan  en  slov  rævebælg.  Han  vilde  se, 
om  han  kunde  ikke  tage  to  sonner  fri  for  tjenesten,  og  så 
sendte  han  den  ene  for  en  tid  længere  op  i  Ty.  Men  da 
det  havde  gået  en  tid,  og  sonnen  havde  skiftet  hans  plads 
dygtig  hist  og  her,  gik  det  til  ords,  og  Mogens  Kronborg  — 
sådan  hed  manden  —  blev  klog  på,  at  der  var  spioner  ude, 
eller  der  blev  vagtet  efter  sonnen  for  af  få  den  sag  klaret 
Så  vidste  manden  ikke  rigtig,  hvad  han  skulde  gjøre;  hvor 
sonnen  kom,  blev  der  sogt  efter  ham,  og  han  beslutter  sig 
til  at  kalde  ham  hjem.  Men  da  bliver  hververne  sendt  ud 
og  skal  søge  efter  ham  på  Ejeldgård.  Den  gang  de  var  i 
nærheden,  blev  han  klog  på,  hvad  besøg  han  kunde  vente 
sig,  og  så  tager  han  flugten  ud  i  en  mose.  Hververne  havde 
fået  ham  at  se  og  forfulgte  ham  i  en  længere  afstand. 
Men  han  havde  fået  så  meget  formon,  at  han  listede  sig 
om  og  kom  hjem  igjen,  klædte  sig  der  på  som  fruentimmer 
og  lagde  sig  på  sygesengen.  Så  blev  huset  undersogt  af 
kongens  folk.  De  så  nok  den  syge,  men  gav  ikke  videre 
agt  på  hende  og  rejste  tilbage  med  uforrettet  sag.  På  den 
måde  slap  karlen,  og  Mogens  Kronborg  friede  sine  2  sonner 
som  gammelmandssonner.  Lars  Djernes. 

233.  Anders  Horsdal  i  Horsdal  havde  3  sonner.  Den 
sidste  kom  i  kongens  tjeneste,  og  så  skrev  han  hjem  og 
skrev  atter  hjem  for  at  få  noget,  han  kunde  ikke  leve  af 
det,  han  fik.  Men  den  gamle  sagde:  »Han  skal  sandelig 
bide  på  æ  grimeskaft  å  soen;  han  har  missæl  godt  af  at 
blive  spagetc,  og  så  lod  han  ham  bide  så  længe,  til  han 
dede  ved   det     En  anden  af  hans  sonner  sad  en  dag  som 
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dreng  og  fres,  så  sagde  faderen:  »Fryser  du  å  soen,  a 
skal  varme  jer  å  soen,  I  små  stakler  å  soen«.  Så  tog  han 
drengen  og  holdt  ham  til  kakkelovnen  og  sved  ham  rent 
op  på  den  bare  rov,  så  den  nær  ikke  havde  kommet  sig 
igjen.  Da  den  tid  så  nærmede  sig,  at  han  også  skulde 
være  soldat,  det  var  jo  ham,  de  kaldte  altid  den  svedne 
dreng,  så  borede  han  et  hul  igjennem  en  dor  og  afpassede 
i  hullet,  hvor  stort  et  stykke  der  skulde  hugges  af  den 
hojre  slikfinger  for  at  blive  fri  for  at  være  soldat  Derefter 
blev  doren  lukket  og  så  stod  broderen  ved  den  anden  side 
og  hug  stykket  af  fingeren. 

Denher  karl  med  fingeren,  som  de  kaldte  ham,  han  fik 
gården  i  fæste  efter  hans  fader.  Da  han  så  blev  ældre  og 
kom  på  aftægt,  blev  han  uens  med  den  unge  mand  om 
aftægten.  Han  skyldte  ham  for,  at  han  først  havde  leveret 
aftægten  og  så  bag  efter  stjålet  den  igjen.  Under  det 
skjænderi,  der  opstod,  sagde  han:  »Det  er  tyvstjålet^  det 
er  tyvstjålet  ud  af  mit  hus,  det  vil  a  række  mine  3  fingre 
i  vejret  på«.  —  »Dine  tre  fingre,  skal  a  have  æ  stump 
med?  den  stump  der  den  regnes  ikke«. 

Den  unge  mand,  der  var  så  slem  ved  den  gamle  mand, 
han  fik  det  akkurat  lige  sådan  på  hans  gamle  dage.  De 
to  blev  for  resten  jordede  i  én  grav.  Den  unge  mands 
datter,  der  nu  boede  ovre  i  Rind,  kunde  kjende  et  silke- 
klæde, der  var  bundet  i  en  løkke  om  den  gamles  hals,  og 
tydelig  se  tavlene  på  det  Det  blev  jo  kastet  op,  da  hendes 
faders  grav  blev  kastet,  og  hun  kunde  også  huske,  hvor 
den  gamle  var  jordet  Movst  Jensen,  Vinkel. 

234.  £n  gammel  mand  i  Olgod  havde  som  soldat 
løbet  spidsrod  imellem  400  mand  og  levede  det  endda  over. 
Det  var,  fordi  han  romte  fra  armeen.  Han  hed  Knud 
Miltersen  og  blev  90  år,  inden  han  døde.  Han  havde  en 
brokskade,  der  hængte  ligefrem  ned  til  hans  knæ,  og  det 
havde  han  fået  af  piskene,  han  var  jo  bleven  så  forfærdelig 
hudflettet  I  min  barndem  gik  han  på  omgang  imellem 
folk  efter  hartkorn.  Yi  havde  ham  14  dage  på  tiden.  Han 
fortalte,  at  han  havde  kjærester  i  mængde,  men  andre  karle 
forgjorde  eller  forhegsede  dem,  så  de  ikke  vilde  have  ham, 
når  det  kom  til  stykket  Frederik  Horebøl,  Yderik. 

235.  Min  oldefader,  der  bed  Povl,  lå  overmåde  længe 
i  kongens  tjeneste.  Det  var  snart  sdm  en  herrefærd,  når 
de  kom  hjem  af  den.  Jens  Povlsen,  Rddding. 
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236.  Der  var  to  karle,  der  rommede  fra  Tjele  gods, 
og  de  kom  heldig  til  Hamborg.  Det  var  den  gang  en 
fristad,  og  når  de  kom  inden  til  Hamborg  port,  så  kunde 
de  skrive  hjem^  te  de  var  der,  og  så  var  de  fri.  En  tid 
efter  kom  de  to  lijem  igjen,  men  de  holdt  dem  jo  fordeld, 
(dulgt)  indtil  en  dag,  herren  red  fra  by,  da  passer  de  ham 
op  og  tager  ham  af  hesten  på  en  plads  langt  fra  by,  og  så 
fortæller  de  ham,  at  nu  havde  han  straffet  dem  så  tit  ufor- 
skyldt, nu  var  det  ikke  mere  end  retfærdigt,  at  han  fik 
hans  forskyldte  straf.  Derefter  lagde  de  ham  ned  på  jorden, 
da  de  nu  også  havde  sagt  ham,  hvem  de  var,  og  så  lagde 
de  hans  h5jre  hånd  på  en  sten  og  knuste  den  med  en 
anden  sten;  de  vilde  ikke,  at  han  hverken  skulde  kunne 
slå  eller  skrive  mere  med  den.  Derefter  rejste  de  tilbage 
ad  Hamborg  til,  og  herren  gjorde  jo  alt  for  at  få  fat  i  dem, 
men  forgjæves.  Anders  Krist.  Smed. 

237.  Der  var  tre  fra  Lynderupgårds  gods,  der  rom- 
mede, og  forvalteren  og  én  til  satte  efter  dem  og  nåede 
dem  ved  Bjærgrujese,  Men  de  tre  havde  magten  og  klaskede 
dem  så  forsvarlig,  at  de  blev  uskadelige  i  ojeblikket  og  så 
stak  de  af  igjen  og  kom  godt  fra  det 

I  Per  Povlsens  gård  i  Fandrup   tog  generalen  én  af 

sengen    om   natten,   han  var  allerede  kommen  af  klæderne. 

Han  skulde  være  soldat,  og  hvis  han  ikke  vilde  følge  med 

godvillig,  skulde  han  bindes  i  halen  af  hesten. 

Anders  Krist.  Smed. 

238.  Niels  Bærteisen  i  Stranden  har  fortalt,  at  hans 
fader  for  at  blive  fri  for  kongens  tjeneste  romte  over  til 
Mors,  og  der  tog  sig  en  tjeneste,  samt  var  der  i  nogle  år, 
indtil  han  kunde  komme  igjen.  Han  gav  sig  jo  et  andet 
navn,  og  på  den  måde  blev  han  in  for  at  tjene  kongen. 

Der  var  også  mange,  der  gav  sig  i  rakkerselskab  for 
at  blive  fri  for  det.  Når  de  så  havde  taget  nogle  krikker 
og  hunde  og  katte  af,  vilde  kongen  slet  ikke  have  dem. 

I  Søtrup  i  Himmerland  yar  der  mange  rakkere,  og 
der  romte  mange  karle  til  og  gav  sig  i  med  dem. 

Kristian  Kristensen  Norge,  Ojøtrup. 

239.  Der  var  en  romningsmand  ude  fra  Lovens^  der 
giftede  sig  oppe  i  Holsten,  uagtet  hans  kone  var  her  hjemme, 
og  kaldte  sig  Soren,  men  hed  ikke  sådan  i  virkeligheden. 
Så  fik  herremanden  at  vide,  hvor  han  var,  og  sendte  et 
par  mænd  derned  for  at  hente  ham.    Hans  nye  kone  sagde: 
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»So  ren,  Soren,  hvad  bar  du  dog  gjort  I  c  og  så  tog  hun  en 
kniv  og  skar  sølvknapperne  af  hans  vest  og  beholdt  dem. 
Så  tog  de  ham  med  dem  hjem  til  den  første  kone. 

JLærer  A.  P.  Lauritsen,  Strandby. 

240.  Ham  der  var  fader  til  min  moders  gamlemoV, 
han  var  fra  Nysum  kro  og  havde  været  henne  og  tjent 
kongen  i  11  år.  Han  hed  Jens  Smed.  Så  dromte  hans 
moder,  at  han  kom  hjem.  Hun  satte  sig  om  aftenen  paa 
bordet  og  gav  sig  til  at  karte.  Hendes  mand  sagde  til 
hende:  »Hvad,  vil  du  ikke  i  seng?«  —  »Nej«,  siger  hun, 
»her  vil  a  sidde,  til  vor  Jens  kommer  hjem«.  Han  kom 
også  den  samme  nat,  og  de  havde  ikke  hørt  fra  ham  i  al 
den  tid,  for  den  gang  kunde  de  jo  ikke  skrive. 

Ja,  den  krokone  var  god  til  at  dromme.  En  gang  var 
der  blevet  væk  af  hendes  småpenge,  hun  skulde  jo  have 
nogle  at  give  igjen  af,  når  de  kjobte  en  pægl  ved  hende. 
Så  siger  hun  til  manden:  Hvi  han  sådan  havde  taget  af 
hendes  penge.  Han  sagde,  at  han  havde  ingen  taget.  Men 
om  natten  dr5mte  hun,  hvordan  det  var  gået  til.  En  dag 
i  hostens  tid,  hun  var  gået  ud  for  at  tage  op,  kom  en 
gammel  mand  ind  ad  køllehalsen,  lukkede  frammersdoren 
op  og  gik  ind  i  kammeret.  Kromanden  så  ham  dog,  listede 
i  hosefodder  bag  efter  og  vilde  se,  hvordan  ban  bar  sig  ad. 
Først  drak  han  af  én  flaske  og  så  af  en  anden  og  så  efter, 
om  det  sank  noget,  tog  endelig  nogle  af  hendes  småpenge, 
da  han  havde  drukket,  men  blev  taget  af  kromanden,  da 
han  kom  ud.  Han  gav  ham  nogle  træk  og  tog  pengene 
fra  ham  og  lod  ham  gå  med  det.  Se,  det  havde  hun  nu 
dromt,  og  nu  måtte  kromanden  gå  til  bekjendelse,  han 
havde  ikke  villet  fortælle  hende  noget  om  det  tor. 

Jens  Kristensen,  Ersted. 

241.  Der  har  boet  en  general  Storm  på  den  toft,  der 
er  lige  5sten  for  Oster-Homum  kirke.  Hans  kone  har 
båret  den  gamle  smed  til  kirke,  som  har  lavet  låsen,  vi  nu 
har  til  vor  kirkedor,  og  den  lås  havde  han  tre  søvnløse 
nætter  for  at  spekulere  ud.  Nok  om  det,  da  generalens 
kone  skulde  til  kirke  at  bære  ham,  kjerte  hun  derhen  med 
fire  sorte  heste  for,  endda  hun  kun  havde  nogle  få  favne 
at  gå,  det  var  jo  for  honnørs  skyld.  Trommen  gik  hver 
morgen  her  i  byen,  og  soldaterne  exercerede  hver  dag  paa 
den  flade  strækning,  der  er  her  sønden  for  byen.  Det  var 
også  der,  den  rost  lød  oppe  i  luften,  den  gang  præsten  hr. 
Jon  var  død.    Stdvring. 
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242.  I  Norhaloeiet  lille  sted  boede  en  lojtnaot,  som  koman- 
derede  folkene,  når  de  exercerede  ved  kirkerne.  Samme  loitnant  lod 
adarbejde  to  hjortehoveder  og  halse,  som  er  til  stede  den  dag  i  dag. 
Det  blev  arvet  af  en  husholderske,  som  gik  ved  samme  lojtnant,  og  hun 
var  formoder  til  Kristen  Snedker  i  Norhalne.  Nik.  Chr. 

243.  Det  var  for  min  tid,  der  var  en  gammel  soldat 

her   i  SaUing  et  sted,   enten   var  det  i  Brøndum   eller  i 

Håsum   —   det   kommer  mig  nu  for,   det  var  i  Håsum  — 

han    skulde   sådan   indøve  karlene  i  lidt  militærvæsen.     Så 

var  det  en  gang,  han  manglede  ildebrændsel,  og  da  gik  han 

og  kneb  af  folks  skottere  at  varme  hans  kakkel  ved.    De 

mærkede  nu,  at  han  nappede  af  dem.  og  så  lagde  de  krud 

i   en  skotter  og  lagde  den  sådan,  at  det  vilde  blive  en  af 

de  første,  han  kom  i  kakkelen.    Han  sætter  den  godt  nok 

ind,  men   så  red   det  krud  jo  kakkelen   ned,  og  potterne 

sloges  i   stykker.      Om    morgenen    vilde  folk   ben   og   se, 

hvordan  det  stod  til  ved  ham.     »Kom  ikke  ind,  kom  ikke 

ind«,  råbte  han,  »Fanden  har  spilt  i  mit  hus  i  nat!« 

Anders  Kirk,  Rodding. 

244.  Der  har  været  soldater  på  Bramminggård,  og 
der  var  en  exercerplads  med  volde  lige  sønden  og  vesten 
kirken.  Hans  Nielsen  Norgård,  Sig. 

245.  En  karl  fra  Harte  skulde  til  session;  men 
aftenen  for  havde  de  sviret  dygtig,  og  så  la^de  han  sig  til 
at  sove  oppe  på  kirkegården.  Da  de  nu  blev  kaldt  frem, 
siger  en  af  de  andre:  »Han  er  her  ikke«.  —  »Hvor  er 
ban  da?«  —  »Han  ligger  oppe  på  Håt  kirkegård«.  Nå,  så 
blev  han  skreven  ud  af  rullen,  og  sådan  blev  han  fri  for 
kongens  tjeneste.  Ane  Marie  Pedersdatter.  Egholt. 

246.  Følgende  fortælles  skjæmtvis  omsessionsvæsenet: 

Yed    en   session   kom   en   karl   under    målet.      »Har    han 

målet?«   spurgte  generalkrigskommissæren.     »Ja«.   —    »Er 

han  frisk   og   sund?«    —    »Nej,  han  siger,  han  har  fejler«. 

—    »Gå  ind   og   lad   dig   syne«.   —    »Han   har  rigtig  nok 

fejler«.    —    »Hvad   fattes   han   da?«    —     »Han    har  ingen 

samvittighed«.  —  »Ja,  skriv  ham  så  ind  til  prokurator«. 

H.  Br. 

247.  I  Kristian  den  syvendes  tid  fik  soldaterne  kun 
otte  skilling  ora  dagen  i  lonning,  og  de  skulde  ikke  række 
vidt.  Så  var  der  i  Ejobenhavn  et  spise-kvarter,  hvor  de 
kunde  få  tynd  suppe  alene,  men  også  suppe  både  med 
kager  (boller)  og  kjød.  De  fattige  karle  forlangte  da  suppe 
alene,  og  dertil  spiste  de  tort  brød.  Nogle  andre  var  lidt 
skrappere,   de  forlangte   suppe  med    kager,    men    de.    der 
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kuDde  sige:      Suppe   med   kager   og  kjed,   det  var   nogle 
hele  karle.  Er.  R  Stenbæk. 

248.  En  soldat  kommer  frem  for  kapitainen,  der  holdt 
eftersyn  med  sit  kompagnis  andermundering.  Så,  idet  han 
træder  frem^  siger  kapitainen:  »Men  end  så  den  skjorte, 
du  har  på  kroppen,  hvordan  er  den?«  —  »Den  er  hovsom, 
hr.  kapitain«.  —  »Hovsom!  ni  tungemål  har  jeg  lært,  og 
syv  kan  jeg  tale,  men  hovsom,  det  véd  jeg  —  som  han 
kunde  bande  —  ikke  hvad  er«.  Så  svarer  hans  sidekam- 
merat: »Det  vil  sige:  den  er  brugbar,  hr.  kapitain,  man 
har  et  jysk  ordsprog,  der  siger:  Hovsom  må  man  ikke 
laste«.  Eapitaiifcn  blev  ved  at  stå  og  gjentage  det  en  tre, 
fire  gange:     »Hovsom,  hovsom!«  Peder  A.  Bjerrogåid. 

249.  Enevold  Urede  i  Yding  havde  været  i  Frankrig, 

og   det  fortalte   han   meget  om.     Sådan  fortalte  han:     »A 

havde   en   gang  en  halv  pægl  ved  den  ene  side  af  mig  og 

et  halvt  kalvehoved   ved   den   anden.    Så  sagde  a  til  mig 

selv:  »Nu  har  du  Dævlen  støde  mig  nok,  til  hvad  side  du 

ser.«   Han   pralede   af,  at  han  havde  noget  at  sige  hos  de 

andre.     »Når  a   sagde:     Læg  jer  nu  ned,  folkens,  kan  tro, 

så  lagde  de  dem.     Når  a  sagde:     Æd  niu  folkens,  kan  tro, 

så  åd  de«.     Nu  havde  hans  kone  hørt  noget  om.  at  kaval- 

leristerne  red,   men   hun   vidste  ikke,   hvordan  det  hængte 

sammen,  og  hun  var  så  meget  enfoldig.     Når  hun  så  afbred 

hans    fortælling    med:      »Men    red   da    kavalleristerne   på 

infanteristerne«,  svarede  han :  »Hør,  nu  begynder  gåsen  igjen«. 

Jens  Bæk  og  Mikkel  Hansen,  Lille-Tåning. 

250.  Spaniolerne,  der  var  her  i  landet,  kunde  springe 
op  på  et  hølæs,  når  det  kom  kjørende,  tage  fat  i  stangen 
og  snurre  sig  om  oven  over  den,  og  så  stå  på  hovederne 
der  på  bagenden  af  stangen.  H.  Chr.  Hansen,  Handest 

251.  De  spanske  frøer  har  navn  efter,  at  Spaniolerne, 
da  de  var  her,  var  så  begjærlige  efter  at  spise  dem.  De 
er  storre  end  de  gronne,  med  en  gul  streg  hen  ad  ryggen 
og  spidssnudede.  De  synger  ikke  som  andre  frøer  og  er 
ikke  nemme  at  få  fat.     De  kaldes  spanske  frøer  her  endnu. 

H.  Chr.  Hansen.  Handest 

252.  En  gammel  rogter  i  Hagenstrup  mølle,  der  hed 
Jorgen,  havde  været  soldat  i  århundredets  begyndelse,  og 
han  havde  nok  også  været  med  ved  Sehestedt  Om  det 
slag  fortalte  han  således,  og  man  kunde  tydelig  mærke,  han 
selv  troerie  det  fuldt  og  fast  »En  eftermiddag  sådan  ved 
aftenstider  blev  vi  omringede  af  en  umådelig  masse  Qender. 
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De  lagde  dem  til  ro  om  aftenen,  for  de  vilde  ikke  slås, 
når  det  var  merkt,  og  så  fik  vi  da  også  ro.  Men  så  gik 
vor  regiroentskommandør  ud  om  natten  og  såede  en  tønde 
havre.  Om  morgenen  så  stod  der  en  soldat  for  hver  havre- 
kjærne,  og  den  kunde  hverken  hug  eller  skud  bide  på. 
Se,  så  vandt  vi  sku  æ  slag  og  kom  i  god  behold  ind  til 
Rendsborg«. 

Jorgen  pralede  også  af,  at  han  godt  kunde  forstå  tysk. 
Herom  fortalte  han  også  et  træk.  »A  sad  en  dag  i  et 
værtshus  og  åd  salat  med  olje  på.  Det  holdt  a  nu  ikke 
af.  Så  kom  der  en  tysk  officer  ug  sagde:  »Gefs  mi  dat«. 
—  »Det  mo  du  sku  gjaan  fo«,  svarte  a,  og  så  flyede  a 
ham  det  Peder  A.  Bjerregård,  Brandstrup. 

253.  I    1848   sagde  soldaleme:     »De  ær  nit  so  gut 

får  en  jænnle  kåel,  dat  is  fiel  bæsser,  wenn  vi  twe  ist«. 

Peder  A.  Bjerregård,  Brandstmp. 

254.  Af  vore  forposter  råbtes  over  til  fjenderne  i 
1848:  »Wat  wols  du  hæmm,  Klåås?  wols  du  witkoel 
hæmm?«  Der  dyrkedes  nemlig  en  masse  hvidkål  omkring 
ved  Trenefloden.  Peder  A.  Bjerregård,  Brandstrup. 

255.  I   tyskertiden   kom    en    feldwebel  til  Ørumgård 

for  at  bestille  kvarter  til  en   afdeling.    Ejeren,   Lars  Buus, 

så   ham    komme  og  sagde  til  folkene:     »I  skal  allesammen 

i  seng«.  —  »Hvorfor  det?«  siger  konen.     »Det  skal  jej^:  nok 

sige^jer,  men  skynd  jer  nu«.    Så  kom  feldwebelen,  og  alle 

dore   var   lukkede.     Han    banker   på.      »Ja,   det   kan   ikke 

hjælpe,  I   kommer  her,  vi   er  fnattede  allesammen«.    Han 

rev   og   krattede  i   armene,   og  Tyskeren   sagde:     »Nej  fy, 

her  vil  vi  ikke  være«.     Så  blev  Buus  fri  for  indkvartering. 

Chr.  MøUer,  Skejby. 

^  256.  Da  Tyskerne  kom  til  Als,  var  de  en  dag  ude 
på  marken  at  exercere.  Der  gik  en  dreng  og  passede 
svin,  og  han  kaldte  hans  hund  Vrangel.  En  tid  efter  herte 
officeren  en  anden  dreng  også  kalde  sin  hund  Yrangel. 
Så  går  ban  hen  til  ham  og  sporger  om,  hvad  hans  hund 
hed.  Drengen  svarer:  »Han  hedder  Vrangel«.  —  »Hedder 
da  alle  hunde  her  på  øen  således?«  —  »Nææj,  di  gjor  ek«, 
siger  drengen,   »de  æ  blåt  æ  sv^innhunnd,  de  hi  Vrangel«. 

Soren  Hansen. 

257.  Da  Tyskerne  var  hernede  i  1864,  var  der  da 
også  en  del  mand  indkvarterede  i  en  bondegård.  Under- 
officeren sporger  nu  konen  om,  hvad  byen  hedder:  »Das 
dorf«,  siger  han.    Bondekonen  mente  imidlertid,  at  det  var 
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torv  (torre)  de  manglede,  hvorfor  hun  kom  med  en  hel 
klynekurv  fuld,  og  præsenterede  Tyskeren  den  med  de  ord: 
»Hier  håer  I  misyv  en  hiel  kårre  fuld«,      a.  H.  Poulsen. 

258.  I  krigstid  kom  en  af  de  tyske  soldater,  der  var 
her  oppe  i  Jylland,  ind  til  en  gammel  kone,  der  sad  uden 
for  gården  og  forrettede  sin  nødtorft.  Soldaten  sagde: 
»Kann  ich  nicht  ein  glas  bier  kriegen?«  Konen  svarer: 
»Næjj,  bier  hå  vi  engen  ot^,  di  deø  ålld  sawel  sist  or«.  — 
»061,  mo'r«.  —  »Ool  hå  vi  e^  ow,  wå  kåål  brugger  en 
væjjrpj8Bser«.  —  »Das  stinkt  so  faul,  mo'r«.  —  »Næjj,  a 
stieger  så  mænd  e^  fowwl,  a  sedder  å  skiffer«.      F.  P.  J.  L. 

259.  £n  afskediget  soldat  gik  hen  ad  vejen  til  sit 
hjem;  han  blev  træt  sulten  og  tørstig  og  gik  derfor  ind  i 
et  hus,  som  lå  ved  vejen.  Der  inde  sad  konen,  vuggede  sit 
barn  og  sang  og  røg  tobak  med  det  samme.  Soldaten 
hilste:  »Guds  fred,  mo'r!  vil  I  ikke  give  mig  en  bid  mad? 
jeg  er  træt  og  sulten«.  Konen  passede  sit  arbejde,  vuggede, 
røg  og  sang: 

»Nej,  gryden  den  haver  ej  kogt  endnu; 

hej  sandelandu,  landu,  landu. 

(spytter)  P5j!    Falladeraderadadada!«   — 

»Vil   I   da  ikke  give  mig  en  tår  at  drikke?«   siger 

soldaten.    Hun  bliver  ved  sit: 

»Nej,  tappen  den  haver  ej  dryppet  endnu; 

hej  sandelandu,  landii,  lamlu.  ' 

Poj!     Falladeraderadadada!«  — 

»Jaja,  så  skal  I  have  farvel«,  siger  soldaten.    Konen 

svarer:    »Tag  Fanden  på  ryggen,  siå  møder  han  ej; 

hej  sandelandu,  landu,  landu. 

Poj !     Falladeraderadadada« . 
Denne  historie  har  jeg  hørt  af  en  meget  gammel  mand,  Ba^us 
Fris  i  Fiskebæk,  som  hørte  den  i  sin  ungdom  i  Næstved,  hvor  han  var 
landsenerer.  E.  Toxværd. 

260.  Ved  den  sidste  mønstring,  inden  de  hvervede 
soldater,  der  for  stortse  delen  var  Tyskere,  fik  deres  afsked, 
så  kongen  en  rigtig  kjon  karl,  der  havde  gjort  sine  ting 
godt  hele  tiden,  og  gav  ham  tegn  til  at  træde  frem  af 
rækkerne.  »Hvad  er  du  for  en  landsmand?«  spurgte  kongen. 
»Ich  bin  ein^Sachser«,  svarede  soldaten.  »Så  er  du  &i; 
det  er  kjedeligt,  for  dig  kunde  jeg  nok  bruge«,  sagde  kongen. 
En  Jyde,  der  for  længe  siden  var  kjed  af  soldaterlivet  og 
gjærne  vilde  have  sin  frihed,  havde  hørt  disse  ord.  Da 
kongen   nu  kom   hen   ved   ham,  siger  han   uden   at  blive 
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spurgt:     »A  æ  åw  en  Sawser,  få'  lil!«  og  det  kunde  kongen 
jo  8trag8  høre,  men  han  måtte  lige  godt  blive  der  tiden  ud. 

Ch.  Weiss. 

261.  Der  har  været  en  burtigleber  i  Nibe,  han  var 
Svensker  af  fodsel.  Som  barn  blev  han  syg  og  kunde  hver* 
ken  stå  eller  gå.  Så  blev  han  opereret,  og  milten  taget  ud, 
og  så  blev  han  så  rask  og  kunde  løbe  så  hurtig.  I  64,  da 
Tyskerne  var  der,  løb  han  til  Ålborg  to  gange  og  til  Løgstør 
6o  gang  den  samme  dag  som  stafet  Han  kom  en  dag 
kjørende  ned  ad  HaVgær  bakke  med  en  barnevogn,  hvori 
der  var  et  barn,  og  der  kom  da  en  mand  forbi  ham  og  til- 
bød, at  han  måtte  kjøre  med.  Men  løberen  sagde  nej,  han 
havde  ikke  tid.  Han  løb  så  side  om  side  med  vognen; 
men  barnevognen  gik  i  stykker,  og  stjærten  gik  af,  og  han 
blev  ved  at  følge  vognen  hen  til  Basted  bakke  med  stjært- 
en i  sin  hånd.  Så  løb  han  tilbage  og  fik  stjærten  sat  i 
og  indhentede  endda  manden,  inden  han  kom  til  Nibe. 

£n  anden  gang  kom  han  gjennem  Bislev,  og  på  vejen 
holdt  en  mand,  der  havde  spændt  for  og  var  færdig  til  at 
kjøre  til  Nibe.  Han  havde  blot  glemt  en  ting,  som  han 
skulde  have  med,  og  så  råbte  han  ind  i  gården  efter  den. 
Manden  fik  da  hurtigløberen  at  se  og  tilbød  ham,  at  han 
måtte  kjøre  med  til  Nibe.  Men  som  sædvanlig  sagde  han, 
at  han  havde  ikke  tid.  Manden  vilde  nu  endda  prøve  ham 
af  og  se.  om  han  kunde  løbe  så  stærkt  som  der  var  sagt. 
Han  havde  gode  heste  for  vognen  og  lod  dem  løbe  til. 
Det  gik  bestandig  stærkere  ned  til  Lundbæk,  for  han  blev 
^ed  at  kunne  holde  sig  på  siden  af  hurtigløberen  og  troede 
derfor,  at  han  nok  skulde  kjøre  forbi  ham.  Men  da  de 
var  komne  til  Lundbæk,  så  siger  hurtigløberen  farvel  og 
leb  fra  ham,  var  inde  i  Nibe  og  kom  tilbage  igjen  og  tog 
imod  manden  i  Bislev  bom,  hvor  han  bød  ham  velkommen. 

Han  løb  gjærne  med  en  vol  af  en  pil  i  sin  hånd,  og 
når  han  vilde  til  at  løbe,  så  slog  han  den  først  ind  imod 
lårene,  te  det  hvinede,  og  så  tog  han  et  stort  spring  og 
løb.    Den  samme  mand  var  også  en  voldsom  arbejder. 

Niels  Kristian  Jensen,  Fredbjærg. 

262.  Jorgen  Bille  havde  en  løber,  som  milten  var  taget  af,  han 
kande  derfor  løl^  så  rask  som  en  hest.  Når  Bille  kjørte  til  en  herre- 
fir^  1  egnen<,  løb  løberen  altid  noget  foran,  forsynet  med  en  lang  spnng- 
iitok,  på  hvis  øverste  ende  der  var  en  stor  sølvknap,  som  kande  skrues 
af,  og  hvori  der  var  rom  til  en  pægl  vin,  som  han  fik  til  hver  tur. 

L.  C.  Paulsen. 

263.  Den  første  greve  på  Ledreborg  holdt  løber 
Hge  som   de  kongelige.      Han    skulde    løbe   foran   herska- 
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bets  vogn,  når  greven  eller  grevinden  kjørte  ud.  En 
gang  skulde  greven  helt  uventet  kjere  frk  Ejobenbavn. 
Løberen  var  ikke  at  finde,  hvor  han  skulde  være.  og  så 
kjørte  de  alligevel,  men  greven  var  fnysende  vred.  Kort 
efter  kom  løberen  dog  hjem  og  fik  at  vide,  hvad  der  var 
foregået  Han  kjendte  greven  og  skyndte  sig  efter  kjøre- 
tojet,  som  ban  da  også  indhentede,  og  kom  oven  i  kjebet 
foran.  Da  greven  så  det,  blev  han  mere  vred  og  gav 
kusken  befaling  at  kjøre,  alt  hvad  remmer  og  toj  kunde 
holde;  man  sagde,  at  han  vilde  få  løberen  til  at  styrte, 
hvad  dog  ikke  lykkedes,  og  det  viste  sig,  at  hestene,  der 
slet  ikke  fik  nogen  hvile  på  hele  turen,  lige  så  lidt  som 
løberen,  var  meget  mere  udasede  end  han,  der  endogså  vandt 
et  betydeligt  forspring.  Han  sprang  over  jærnporten,  der 
fører  ind  til  haven,  løb  op  på  herrens  værelse  og  hentede 
hans  guldsnusdåse;  med  dåsen  i  hånden  stod  han  på  hoved- 
trappen og  gjorde  honnør,  da  kjøretojet  holdt  for  døren. 
Siden  snakkede  greven  ikke  om  den  sag,  og  løberen  ikkt* 
heller. 

264.  En  grev  Bardenfleth  på  Ntssinggård,  den  anden 
side  Hylke,  kom  ind  på  gjæstgivergården  i  Skanderborg. 
Der  sad  en  person,  som  greven  så  noget  på,  og  så  spurgte 
han  efter,  hvad  han  var.  Ja,  han  havde  været  kongelig 
løber,  men  han  var  dekunderet  (!)  (sagtens  for  drik).  >0g  jeg 
er  greve;  du  har  nok  ikke  kunnet  løbe  din  tur«.  Jo,  det 
havde  han  kunnet,  »jog  tor  sætte  et  væddemål  op  om  det«. 
Så  væddede  de  om,  hvem  der  kunde  komme  først  til  Århus;. 
De  lagde  hver  50  daler,  og  den,  der  kom  først,  kunde  tage 
dem.  Imens  de  nu  gik  og  spændte  for  grevens  vogn,  sagde 
han  til  ^eneren,  om  han  kunde  ikke  komme  lidt  brokfedt 
i  løberens  puns,  uden  at  han  mærkede  det  Det  skal 
nemlig  drive  så  stærkt  Han  gjorde  det,  og  så  kom  de  af 
sted.  Fedtet  virkede  også  snart,  for  da  de  kom  op  ad 
bakken  til  Ladegård,  måtte  løberen  have  bugseme  om 
hælene,  og  det  måtte  han  til  to  gange  endnu.  Oreven  så 
til  tjeneren  og  lo.  Endelig  blev  det  løberen  for  drojt,  og 
så  trak  han  af  bugseme  og  svobte  dem  om  halsen,  nu  fik 
det  gå,  som  det  kunde.  Somtid  var  han  foran,  og  somtid 
bagefter.  Da  han  var  kommen  til  Viby,  og  det  der  går  lidt 
op  ad  bakken  efter  Århus,  der  når  han  vognen,  og  som  den 
nu  kjørte  lidt  langsommere,  løber  han  hen  til  den,  vendte 
bagsiden  mod  den  og  gav  greven  en  salut.  Noget  blev  jo 
siddende  på  vognen,  og  greven  sagde:     »Fyfy,  det   kan  vi 
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ikke  være  bekendt  at  have  siddende  der«.  Tjeneren  måtte 
da  af  og  torre  vognen,  men  imens  fik  løberen  sådant  et 
forspring,  at  han  vandt  væddemålet.      Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 

265.  »Den  svenske  konge«  var  en  lille  bitte  mand 
og  boede  et  sted  henne  ved  Frederikshaxm.  En  gang  slog 
de  væddes  med  ham  på  Hjorring  apothek  om  halvtredje 
hundrede  daler,  at  han  skulde  rende  omkap  med  posten  til 
Frederikshavns  apothek  og  så  tilbage  igjen,  og  posten  skulde 
endda  have  lov  til  at  skifte  heste  i  lil  kro.  Men  så  gjorde 
de  ham  endda  det  spil  i  Hjorring,  at  de  skrev  i  det  brev, 
som  han  skulde  levere  på  Frederikshavns  apothek,  at  de 
skulde  der  give  ham  et  lagserpulver  ind  i  en  snaps.  Nå, 
så  begyndte  væddeløbet.  Han  rendte  med  en  bitte  vol  i 
hans  hånd  og  svippede  hans  ben,  og  posten  red  omkring 
ham  mange  gange.  Men  da  den  red  ind  ad  bommen  ved 
Frederikshavn,  da  kom  den  svenske  konge  ud  af  byen  og 
havde  været  inde  og  afleveret  brevet.  De  havde  også  givet 
ham  drammen  med  lagserpulveret  i.  og  han  havde  drukket 
den.  Så  skulde  han  jo  tU  Hjorring  igjen,  men  da  mærkede 
han  snart,  det  blev  galt.  Så  jog  han  sig  af  hans  bugser 
og  bandt  på  hans  ryg,  og  nu  kunde  det  gå,  som  det  vilde. 
Der  var  folk  ude  endelangs  af  vejen  for  at  ville  tage  ham, 
for  de  troede,  han  var  tosset,  sådan  som  han  rendte  og  så 
ud,  men  det  kunde  de  jo  ikke.  Han  kom  godt  nok  til 
I^drring  og  vandt  væddemålet.  Men  så  gav  han  sig  til  at 
fere  sag  med  dem  der  på  apotheket,  og  de  kom  til  at  give 
mange  hundrede  daler  i  mulkt  der  i  Frederikshavn  for  den 
snaps,  de  havde  givet  ham. 

En  gårdmand  kjørte  en  dag  fra  Sundby,  og  så  kom 
den  svenske  konge  løbende.  Om  han  vilde  ikke  have  agen? 
siger  gårdmanden.  >A  har  ikke  stunder«.  —  »Ja,  a  er 
godt  kjørende«,  siger  manden.  »Nej,  a  har  ikke  stunder«. 
Så  Iførte  gårdmanden,  og  den  svenske  konge  løb,  men  den 
anden  kunde  ikke  lange  ham  ind.  Da  han  siden  fortalte  det, 
fojede  han  til:     »Så  kunde  a  pinnede  se,  det  var  en  løber«. 

Farre-Thomas  sagde  en  gang  til  ham,  da  de  traffes  i 
Sæby,  det  var  nu  den  gang  den  svenske  konge  var  bleven 
gammel:  »Nå,  hans  majestæt,  skal  vi  have  en  løbetur?« 
—  »Det  skulde  så  være  til  Hamborg«,  svarte  han,  »for  nu 
er  a  gammel  og  stiv.  Ti  må  tage  det  på  en  hundrede 
mil,  ellers  kan  det  ikke  betale  sig  at  begynde  på  det«. 

Å  har  kjendt  en  datter  af  hans,  men  ham  selv  har  a 
ikke  kjendt  Mosai-Jens,  O.-Brønderslev. 
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266.  Peder  Svanes  fader  Kristian  Svane,  der  har 
været  lærer  i  Hornum,  var  først  arbejder  på  Urup.  Der 
sad  han  og  spiite  polskpas  med  en  løber  fra  Fhisehborg^  og 
de  blev  ved,  til  klokken  var  ti  om  aftenen.  >Nu€,  siger 
løberen,  >na  må  jeg  ikke  spille  længere,  for  jeg  skal  hjem 
og  klæde  min  herre  af«.     Da  havde  han  6  mil  hjem. 

Løberne  havde  en  stok,  der  var  en  3  alen  lang,  med 
dem.  Når  de  kom  for  noget  ler  eller  morads,  som  der 
gjæme  var  i  nærheden  af  herregårdene,  så  satte  de  stokken 
til  og  sprang  oven  over.    Homam. 

267.  Skov  på  Volstrup  havde  en  hel  del  Tyskere,  der 
var  flygtede  herop  under  napoleonstiden.  Iblandt  andre  var 
der  en,  som  hed  Dejerlef.  Han  var  født  i  Schvraben,  og  de 
andre  Tyskere  vilde  nok  kalde  ham  den  gulbenede  Schwaber. 
Det  kom  nok  af,  at  Tyskerne  gjor  nar  af  Schwabeme  og 
fortæller  om  dem,  at  de  en  gang  skulde  læsse  æg,  og  så 
trådte  de  dem  sammen  med  benene,  så  disse  deraf  blev 
gule.  Denne  her  Dejerlef  var  løber  og  var  sin  post  vogsen. 
Han  kunde  løbe  lige  så  stærkt  som  en  hest.  Så  løb  han 
nu  ærender  til  Holstebro,  og  da  hændte  det  sig,  at  de  en 
dag  skulde  have  besøg  på  Yolstrup  af  amtmanden.  Inden 
han  blev  færdig  med  sine  ærender  i  byen,  kjørte  amt- 
manden med  sine  4  heste  for  fra  byen.  Så  fik  Dejerlef 
travlt  Han  havde  en  stok,  der  var  lige  så  lang  som  han 
selv,  og  den  tog  han  nu  ved  med  begge  hænder.  Når  han 
så  løb  en  3  trin,  gav  han  et  hop  med  stokken  på  en  5,  6 
trin  og  blev  sådan  ved.  Endelig  nåede  han  amtmanden 
ude  på  vejen  lidt  fra  Yolstrup.  Da  han  kom  på  siden  af 
vognen,  siger  amtmanden,  der  kjendte  ham,  at  han  kunde 
stå  op  bag  på  vognen  ved  siden  af  hans  tjener.  Men  Dejer^ 
lef  tog  til  hatten  og  sagde :  „Jeg  takker  herren,  jeg  har  min 
sandten  ikke  tid^S  Så  blev  amtmanden  vred  over  det  her, 
for  han  var  jo  godt  kjørende,  og  siger  til  kusken,  at  han 
skulde  kjøre  alt  det,  hestene  kunde  holde  til.  Dejerlef  løb 
og  tog  dem  mere  og  mere  fra.  Den  sidste  del  af  vejen 
kunde  han  rigtignok  gjenskyde  en  lille  krumme,  men  det 
var  nu  ikke  nogen  stor  del,  og  så  kom  han  forst  til  gården. 
Da  amtmanden  kom  kjørende  ind  på  Yolstrup,  da  kom 
Dejerlef  kjørende  med  torvebåren,  han  var  ved  at  kjøre 
torv  ind  til  kvindfolkene.  Så  kan  man  forstå,  hvor  meget 
forspring  han  havde  haft 

Dejerlef  blev  siden  gift  og  fik  et  hus  at  bo  i  der  ude 
ved   kastdiget   (æ  kåsdiig)   på   gårdens  mark.     Han    måtte 


97 

kun  bave  6a  ko.  Men  da  han  havde  boet  der  en  lille  tid, 
vilde  han  have  to  køer.  Han  sagde  til  min  fader,  der  var 
gartner:  „Jeg  har  fået  en  snurrig  indfald.  Mette  Karklad 
har  to  køer,  og  jeg  vil  min  sandten  ok  have  to  køer^\  — 
..Det  er  godt  nok^'  siger  min  fader,  „når  du  kan  få  lov  til 
def*.  —  „Det  sporger  jeg  ingen  om".  Han  fik  så  to  køer. 
En  tid  efter  kom  herren  ud  på  marken  og  så,  at  der  stod 
to.  Så  skulde  han  jo  fra  huset.  Men  nu  bad  tjenerne  og 
gartneren  godt  for  ham.  >Ja,  så  får  du  jo  at  have  den  ene 
til  at  stå,  til  du  får  en  kjøber,  du  skal  dog  ikke  give  den  hen«. 

Frederik  Oartner,  Le. 

268.  Jens  Degn  var  en  degneson  fra  Klqtrup,  Han 
gik  omkring  som  kræmmer,  men  var  ellers  så  meget  dævels 
til  at  rende,  ja,  han  kunde  rende  om  kap  med  en  hare. 
Et  sted  kom  nogle  hunde  efter  ham,  og  så  vilde  de  sneve 
dem,  men  han  sagde,  at  det  skulde  de  ikke  gjere,  for  han 
kande  godt  rende  fra  dem.  Så  rendte  han,  og  hundene 
bag  efter,  men  de  kunde  ikke  nå  ham. 

En  dag  kom  han  i  Viborg  til  en  mand  fra  Roum  og 
vilde  kjere  med  ham  hjem  ad  vejen.  Men  han  sagde  nej, 
ban  havde  nok.  Så  rendte  Jens  Degn.  Men  da  manden 
kom  til  Løvelbro,  kom  Jens  Degn  ud  i  d5ren,  han  havde 
været  inde  at  få  sig  en  dram.  Så  havde  han  endda  noget 
at  bære  på,  for  han  havde  kjobt  sig  nogle  sild  i  Viborg  og 
en  spand  at  have  dem  i,  og  den  havde  han  med  sig. 

Soren  Nielsen,  Troestrup. 

269,  Rogteren  på  Lonbarggård  fik  en  gang  1  potte 
brændevin  for  at  klavre  op  ad  den  ene  ende  der  inde  i 
laden  op  til  hanebjælken,  så  springe  fra  den  ene  til  den 
anden  og  endelig  klavre  ned  aa  den  anden  ende.  Han 
gjorde  det  også,  og  laden  var  endda  tom.  Men  han  havde 
prøvet  det  i  Jforvejen  og  vidste,  at  han  kunde. 

Samme  rogter  skulde  også  passe  lagsegården.  Jomfruen 
stolede  ikke  ret  på  ham  og  troede,  at  han  selv  tog  af  fiskene. 
Hen  det  vidste  han  nok,  og  da  hun  kunde  se  ham  fra 
hendes  vindue,  så  knappede  han  hans  bugser  op  og  satte 
sig  der  i  naturlig  stilling  i  hendes  påsyn  for  at  vænne 
hende  af  med  at  se  efter  ham. 

En  gang,  han  skulde  have  set  til  tenen  (den  indretning, 
lagsen  fanges  i),  så  faldt  nøglen  fra  ham  ned  forved  grind- 
erne (de  indretninger,  der  møder  for  fiskene,  at  de  ikke  kan 
gå  op).     Den   måtte   han  jo  have  fat  i,  da  han  uden  den 

E.  T.  Existenseo :    Det  jyske  tlmneliv.    V.  7 
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ikke  kunde  lukke  tenen  op.  I  det  samme  sagde  han:  »Herned, 

Kræ  Klit,  og  herop  igjen  i  en  hast!«     Se^så  fik  han  nøglen. 

Soren  Karl  Hansen,  Ådum  pnestegård. 

270.  Der  var  en  Svensker,  der  hed  Ovstav  Hagemann, 
og  det  var  ret  en  forvoven  krop.  En  gang  red  han  af  ene 
storhed  på  hans  hest  op  på  et  møUeloft  og  vilde  have  redet 
ud  af  vinduet  Men  så  forbød  de  ham  det  Så  kjobte 
han  en  stor  puddel  og  smed  den  ud  af  vinduet,  og  den 
sprak.  Så  kunde  han  nok  skjonne,  at  hans  hvide  mær 
heller  ikke  kunde  have  holdt  Han  boede  i  Malme,  og  da 
kongen  kom  der  igjennem,  så  for  atter  at  vise  sig  satte  han 
hesten  i  spring  ned  fra  anden  etage.  Den  kom  godt  nok 
ned  på  alle  4  ben,  men  sank  ligevel  sammen,  og  han  fik 
hans  ene  lår  brækket  Kongen  skjældte  ham  ud  for  de 
narrestreger,  for  det  var  ikke  andet  end  til  at  plage  både 
si'i:  selv  og  dyret  Han  var  så  udmærket  en  rytter  og 
kunde  sidde  i  saddelen  og  ride  en  hare  ind  på  hans  hvide 
hest  og  række  ned  og  snappe  den. 

Han  var  med  inde  i  rådet,  og  der  sagde  han,  at  der 
var  for  mange  gamle  folk  i  Sverrig,  de  havde  så  ondt  ved 
at  få  føden,  og  han  foreslog  da,  at  når  de  var  60  år,  skulde 
de  ikke  leve  længere.  Det  kunde  hjælpe  så  godt,  mente 
han.  Den  letteste  død  var  at  få  årerne  åbnet  på  flere 
steder  af  legemet,  så  at  blodet  løb  dem  ihjel,  sagde  han. 
Men  kongen  han  var  60  år  og  havde  ikke  lyst  til  at  de 
den  gang,  så  han  blev  så  fornærmet,  at  Hagemann  blev 
arresteret  og  kom  aldrig  fra  Stokholm  mere,  for  han  måtte 
kysse  den  blå  jom&u,  og  Svenskerne  har  den  tro,  at  den 
er  i  Stokholm  endnu.  J.  B.  og  M.  H.,  liUe-Tåuing. 


10.    Vej-  og  postvæsen. 

271.  »Det  går  ud  og  ind  ligesom  kong  VallemosV 
rumpe«,  siger  folk  i  Ost-  og  Midtsjælland  om  nogeti  der 
bugter  sig  uskjont  Efter  de  gamles  sigende  kom  nævnte 
udtryk  frem  i  Valdemar  Atterdags  tid,  da  han  fra  Nord- 
sjælland til  Vordingborg  anlagde  en  landevej  gjennem  den 
ostlige  del  af  øen.  Vejen  bugtede  sig  uden  om  hindringer 
som    bakker  og   moser  og   blev  af  folk  kaldet  »Vallenios's 

rumpe«.  Henrik  Pedersen,  Maribo  amtstue. 
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272.  Imellem  Tånum  og  Over-Hornbæk  går  en  vej, 
de  kalder  »Himmel bo- vejen  c.  Den  går  fra  den  gamle 
Baoders-landevej  ved  Flad  bro,  og  så  går  den  forbi  en  bitte 
boj  vesten  for  Over-Hornbæk.  I  den  boj  har  der  været 
bjæi^olk,  men  nu  er  den  gravet  ud.  Ad  den  vej  kom 
Himmelboeme,  der  drog  senderpå  og  handlede. 

Mads  Filtenborg. 

273.  Der  er  en   vej,   der  går  ud  fra  Fladbro  og  op 

over  Tånum   ejendom,  derfra  ned   omkring  ved  Svejstrup 

efter  Råsted    til,   den   kaldes  Himmelbo-vejen  i  daglig  tale. 

Knud  Jorgensen,  Norbeg. 

274.  Der  gik  en  gammel  vej  her  igjennem,  de  kaldte 

»den   gamle   Orevevej«.      Den    var    pikket    med    sten    på 

moradsige  steder  og  er  kjendt  somme  steder  endnu.   Der  var 

en    bom   her  nede   ved   broen,   og   der  skulde   folk  betale 

bompenge.    De  Oammel- Hinnerupper  kjørte   grevens   mog 

ud  for  at  have  fri  færdsel  over  den  bro. 

Jens  Hattemager,  Hinnemp. 

275.  »Fruens  veje  fører  fra  Hvirring  lige  ind  til 
Rask.  Den  kaldes  således,  fordi  fru  Ammidsbøl  først  be- 
gyndte at  kjøre  den.  Forhen  kjørte  de  over  Eokborg. 
Men  så  satte  hun  den  vej  ud  og  kjørte  ad  den  om  som- 
meren, om  vinteren  kunde  man  ikke  kjøre  den.  Det  er 
ikke  ret  længe  siden  den  blev  udkastet 

Andre  fortællen  at  fru  Bj5m  kjørte  ad  den  for  at 
besøge  konsistorialråd  Bechmann,  og  hun  kjørte  den  så 
længe,  indtil  hun  blev  gift  med  ham.  Han  flyttede  herfra 
til  Bårup.  Mølleren  i  Rask  mølle. 

276.  Der  har  gket  en  gammel  vej,  som  kaldtes  »gamle 
Kalve  landevej«  om  ad  KoUerupgårdy  Favrskov  og  Bidstrup^ 
og  den  siger  man  at  Marsk  Stig  færdedes  ad,  da  han  rejste 
til  Finderup.  Kristen  Pedersen,  Yivild. 

277.  Efter  sagn  skal  Fussing  vase  være  bygget  på 
ene  begestammer  fra  Fussing  skov.  Yi  har  betalt  vaserug 
for  at  passere  vasen.  Hele  Norbegs  pastorat  betalte  vaserug. 
Men  den  gang  det  så  kom,  at  bropenge  og  brokorn  skulde 
afløses,  blev  vi  helt  fri.  Der  stod  nemlig  ingen  steder  om- 
talt, at  vasekorn  skulde  afløses,  der  var  blot  tale  om  bro- 
kom.  Det  var  ved  at  skulle  have  været  til  sag,  men  så 
turde  ham  på  Fussing  ikke  alligevel  tage  fat  på  det,  og 
det  døde  hen  af  sig  selv.  De  gav  8  skilling  for  at  kjøre 
hen  og  hjem,  og  der  var  bom  for  vejen  ved  vasehuset. 
Men  der  var  jo  ingen  bro.  (?)         Knud  Jorgensen,  Norbeg. 
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278.  Gamle  folk  ber  i  byea  sagde  for  en  30,  40  år 
siden:  »Omm  o  æ  Bonn  og  omm  o  Hærbøørc,  i  steden 
for  ovre  på  Ronn  og  ovre  på  Harboere.  Det  kom  af,  at 
de  var  vante  til  at  færdes  ad  landevejen,  som  gik  fra 
Vestervig  kirke  gjennem  Tabel  og  Agger  til  de  på  ejdet 
lier  vesten  for  jorden  liggende  byer,  idet  de  kom  vesten 
om  fjorden.  Denne  vej  bragte  også  landprangere  og  bisse- 
kræmmere at  føre  deres  varer  ad,  idet  de  først  ved  deres 
t^æipere  havde  gjort  toldbetjentene  trygge  eller  ledet  dem 
på  vildspor.  Joh.  Nidseo,  Bandnip. 

279.  Landevejen  fra  Århus  til  Viborg  gik  forhen  forbi 
Borum  Æshoj,  og  der  er  endnu  en  vej,  som  kaldes  »den 
gamle  Yiborg-vej«.  For  at  se  vejen  om  vinteren  stod  der 
to  pæle  ved  den  som  vejvisere,  den  ene  sydost  for  F^jstrup, 
og  den  anden  viste  op  ad  Borum  bakke  og  stod  neden  for 
leding.  De  kaldtes  »de  røde  pæle«,  og  der  var  vel  en  fjer- 
dingvej imellem  dem.  Når  de  Viborg  vognmænd  kom  til 
den  bakke,  skete  det  ikke  så  sjælden,  at  de  måtte  have 
fremmede  folk  og  heste  til  at  føre  dem  derop,  de  havde 
altid  selv  fire  heste  for;  det  var  nemlig  den  slemmeste 
bakke  på  hele  vejen.  Borum  kro  var  altid  deres  bedested, 
det  var  2  mil  fra  Århus.  De  havde  brændevinstønder 
hængende  i  kjættinger  på  siden  af  vognene  og  kom  Igørende 
med  tobak  og  kolonialvarer.  Det  var  forfærdelig,  som  de 
slæbte  her  forbi,  for  hver  mand  havde  sit  vejstykke  at 
holde  vedlige,  og  det  gik,  som  det  kunde,  så  vejen  var 
forskrækkelig  sandet  Hjulene  på  de  vogne  var  en  halv- 
anden  gang  så  store   som   på   de   nuværende  for  at  lette 

kjorselea.  jens  Peter  8ined,  Lading. 

280.  Vi  havde  nogle  dårlige  veje  den  tid.  Enhver 
kunde  Igøre«  som  han  vilde,  og  i  de  gamle  veje  var  der 
altid  nogle  store  meldbalker.  Det  kunde  være  sådan  i 
vejsporene,  te  sandet  kunde  løbe  bag  efter  hjulene.  Der 
førtes  jo  ikke  efter  stort  andet  end  hø  og  torv,  når  det 
skulde  hjem.  Præstevejen  fra  Linå  til  Dalkrup  blev  gjort 
en  lille  smule  i  stand,  idet  der  blev  smidt  noget  sand  i 
hullerne.  På  vejen  fra  Resenbro  til  Linå  blev  der  somme 
steder,  hvor  der  var  alt  for  meget  sand,  kjørt  noget  ler  på 
for  at  dæmpe  det  Det  var  det  første  forsøg,  der  gjordes 
på  vejvæsen  i  Linå  sogn.  Hans  Nielsen  Smed,  Skjoning. 

281.  Vejene  blev  gjorte  i  stand  med  lyng,  og  fyldet 
fra   vejgrøfterne  blev   smidt  oven   på.     Det  skulde  udfiøres 
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eo  bestemt  dag  en  gang  om  året,  og  sognefogden  modte  at 
påse  arbejdet.  Hver  havde  sit  vejstykke,  men  det  var  ikke 
altid,  de  havde  det  i  deres  eget  sogn.  Vedersø-boere  havde 
deres  stykker  ovre  i  Tim  på  hovedvejen  ad  Ringkjebing. 
De  skulde  hver  især  levere  lyng  til  deres  vejstykke.  Det 
ferste  vejen  var  gjort  i  stand,  var  den  meget  ujævn.  Det 
opkastede  lå  jo  i  store  klamper.  Så  havde  de  selv  meld- 
mad  med  dem  og  lagde  sammen  om  at  kjøbe  en  pægl 
brændevin  at  skifto  til  det  Somme  tider  fik  de  så  mange 
pægle,  at  de  blev  fulde.  Lærer  lind,  Gullestmp. 

282.  Hulvejene  var  så  dybe,  at  når  de  kjørte  igjennem 
dem,  måtte  de  have  bjælder  på  bæsterne  for  at  vare  hin- 
anden ad,  at  de  ikke  skulde  møde  hinanden. 

For  at  vare  folk* ved  nattetid  i  de  mørke  nætter  red 
der  en  ordonnants  fra  Tomp  Idov  og  til  Baar  (en  lang 
bakke  i  Tast).  Lars  Spillemand,  Gjotmp. 

283.  Der  gik  i  min  angdom  kongelig  post  to  gange 
om  ugen  fra  Århus  til  Skanderborg,  Men  han  skulde  ingen 
aviser  tage  med,  og  fik  vi  ham  til  det  var  det  helt  privat 
Der  kom  gjærne  et  par  bold  aviser  til  sognet  her,  somme 
tider  dog  kun  ét,  og  så  lejede  vi  posten  til  at  tage  dem 
med  og  lægge  dem  ind  i  Horning  kro.  Det  betalte  vi  ham 
en  tønde  havre  for  om  året  for  hvert  hold.  Selv  skiftedes 
vi  så  til  at  hente  dem  der  i  kroen.  Aviserne  blev  jo  kost- 
bare på  denne  måde.  Prisen  for  dem  var  vist  en  5  daler 
på  kontoret,  og  dertil  kom  vore  andre  udgifter.  Breve 
lagde  posten  ikke  af  i  Horning.  De  blev  adresserede  til 
en  eller  anden  kjobmand,  vi  handlede  med,  og  så  så  han 
efter  at  sende  dem  ved  lejlighed,  eller  også  hentede  vi 
dem  selv.     Der  kunde  da  gå  mange  dage,  inden  vi  fik  dem. 

KristofPer  Olesen,  Blegind. 

284.  Her  havde  vi  forhen  kun  postgang  én  gang  om 
måneden.  Det  var  en  ridende  post.  Siden  kom  kugleposten 
med  en  hest  for.  Der  sad  en  mand  i  et  bitte  sæde  ovenpå 
kuglen,  som  rummede  posttasken.  Så  kom  den  tid,  da  vi 
selv  lejede  en  post  til  at  gå  en  gang  om  ugen.  En  del 
sluttede  sig  sammen  helt  privat,  præster  og  degne  og  slige 
folk.  Den  post  gik  til  Varde,  Men  da  herredskontoret 
var  i  Skjern,  og  der  jo  skulde  bud  til  sognefogderne,  og 
brevene  til  dem  gik  derover,  så  kom  andre  breve  også 
den  vej,  og  Skjembro-kromanden  tog  imod  dem  og  leverede 
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dem    ud.    Så  havde  vi   altså  også  bad  til  Skjern  en  gang 

om  ugen.     Siden  blev  det  udvidet  til  to  gange  om  ugen. 

Niels  Jensen,  Hemmet. 

285.  Min  moders  fader  gik  bud  for  postmesteren  i 
Hobro,  og  tjente  ham  på  den  betingelse,  at  ban  skulde  ga 
postbud  for  ham,  for  den  gang  brugte  de  sådan  store  drenge 
til  at  løbe  med  posten.  Så  var  han  en  gang  bleven  sendt 
helt  ud  i  Legstør-egnen,  og  på  tilbagevejen,  da  han  var 
imellem  Døstrup  og  Horby,  var  han  bleven  så  træt  og  for- 
kommen, at  han  satte  sig  i  landevejsgrøften  Han  var 
tyndelig  påklædt  og  var  neesten  frossen  stiv,  da  der  kom 
en  fugl  flyvende  over  ham,  og  han  tykte,  det  var,  som  den 
råbte:  »Jakob!«  Han  hed  netop  Jakob,  og  så  foer  han  op 
og  kom  til  vandring  igjen,  og  på  den  måde  frelste  han 
livet      Det  var  omkring  ved  1750.  *     J,  J.  Nielsen,  Folby. 

286.  De  gik  i  gammel  tid  i  brevrejse  fra  den  ene  by 
til  don  anden.  De  havde  en  kjæp,  og  der  var  alle  mænd- 
enes navne  udgravede  på.  Så  snart  en  mand  havde  gjort 
en  rejse,  blev  den  flyttet  til  hans  nabo,  og  sådan  gik  den 
om,  til  den  kom  til  den  første  igjen.  Det  var  husmændene, 
der  udførte  de  rejser.  Men  så  var  rain  fader  en  gang  i 
Skanderborg,  og  da  spurgte  han  herredsfogden,  om  hus- 
mændene da  altid  skulde  besorge  det.  Han  svarede  nej, 
»gårdmændene  skal  gå  3  gange  for  hver  gang  en  husmand 
går«.  Så  blev  det  forandret,  og  nu  blev  gårdmændenes 
navne  også  indført  på  kjæppen,  der  kaldtes  »Bykjæppen«. 
Brevene  gik  fra  sognefoged  til  sognefoged.  Der  var  én  i 
Linå  og  én  i  Sminge,  men  folkene  i  Lind  bragte  dem  ikke 
længere   end    til  Skjellerup;   der   var  jo  for  langt  imellem 

byerne,  og  så  besorgede  de  dem  videre  til  Sminge. 

Hans  Smed,  Skjorring. 

287.  Min  fader  var  budefoged  i  26  år.  Han  gik  med 
rejsesedler,  og  hvad  sognefogden  kom  med  til  ham,  ordrede 
til  samlinger  osv.  Den,  der  havde  6  tdr.  hartkorn,  var  fri 
for  alt  plidsarbejde,  snekastning  og  lignende. 

Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 


11.    Politivæsen.    Ting-  og  galgehoje.    Selv- 
mordere.   Bortstjalne  gårde. 

288.     Det  hændes  ofte,  når  man  sporger  én  fra  Grenå^ 
hvor  han  er  fra,  at  han  da  svarer:  »Jeg  er  en  Grenåmand, 
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af  Guds  nåde  nitten  og  en  mand«.  Anledningen  hertil  er 
felgende:  En  gang,  da  der  kun  var  20  mænd  i  Grenå, 
skulde  der  anskaffes  en  galge  til  at  hænge  tyvene  i.  Herom 
skulde  indgives  ansogning  til  kongen.  De  vilde  da  ikke 
skrive:  »Vi  tyve  mænd  ansøge  om  at  få  en  galge  rejst  til 
at  hænge  vore  tyve  i«,  men  så  skrev  oldermanden:  »Yi 
Grenå  mænd,  af  Guds  nåde  nitten  og  en  mand,  ansøge 
nådigst  om  at  få  en  galge  rejst  til  at  hænge  os  og  vore 
efterkommere  i«.  M.  Balle. 

289.  Vi  Ribe  mænd  nitten  og  jen  af  Guds  nåde  an- 
mode hans  majestæt  kong  Frederik  d.  3.  af  Guds  nåde  om 
at  skjænke  os  galgebakken  til  at  hænge  os  og  vore  efter- 
kommere på  af  kongens  nåde.  Fm  M.  Åsted. 

290.  Troldsting  på  sydostsiden  af  Bulbjærg  (Bold- 
bjerg) skal  have  været  et  henrettelsessted.  Man  bar  sagt 
at  man  kunde  se  grave,  hvor  de  henrettede  var  jordede. 
Det  er  i  Lild  sogn,  men  sogneskjellet  går  tværs  over  der  tæt  ved. 

Ane  Bolette  Justsdatter,  Imer  i  Klim. 

291.  Al  den  markstrækning,  der  lig8:er  vest  for  Tåning, 
kaldes  Oalgevangen.  På  den  mark  tæt  ude  ved  et  bækløb, 
som  kaldes  Hwoldal,  der  ligger  Benhoj,  og  på  den  har  der 
stået  en  galge,  som  forbrydere  blev  hængt  op  i,  og  siden 
blev  de  gravede  ned  under  galgen.    Det  var  i  ældre  tid. 

Ane  Lavrsdatter,  Tåning. 

292.  På  LurisMj  lidt  nordost  for  Skjedstrup,  på  vejen 
til  Studstrup,  er  en  person  bleven  henrettet. 

På  Oidgeknolden,  en  boj,  der  har  været  i  Skjedstrup 
præstegårds  mark,  har  en  gang  stået  en  galge.  (Nu  er  det 
stykke  mark  solgt  fra  præstegården).     Vorre. 

293.  Her  ude  sønder  på  fra  Fovlum  kirke  ligger  en 
strækning  hede,  der  hører  til  Al^trup,  og  der  er  en  galge- 
boj,  og  tæt  ved  er  der  endnu  et  bitte  kjeldehul,  de  kalder 
Gallilgelde.  Det  var  i  de  dage,  da  forbrydere  blev  hængt 
i  steden  for  halshuggede  —  det  kan  vel  være  en  halvanden 
hundrede  år  siden  —  da  blev  der  en  misdæder  hængt  op 
i  den  galge,  og  han  hængte  der  i  længere  tid,  for  at  folk 
kunde  beskue  det  Hojen  var  jo  noget  hoj  og  godt  synet 
der  i  heden.  Så  var  min  gammelmoder  ude  i  heden  at 
slå  lyng,  og  det  var  sådan  noget  blæsevejr.  Der  falder 
liget  jo  ned,  og  hun  tager  træskoene  i  hånden  og  lader 
lyngleen  ligge  og  render  hjem  til  Alstrup,  hun  var  jo  ræd 

for,  den  døde  skulde  komme  og  tage  hendes  liv. 

Ane  Mtfie  Pedersdatter,  Fovlum. 
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294.  På  Oalgehoj  her  i  Åsted  har  været  en  galge. 
Der  har  flere  gange  været  kastet  store  egetræer  op  der 
ovre  i  engen  i  nord  derfra,  og  i  selve  hojen  er  der  endnu 
4  pæle,  a  har  mærket  dem,  når  a  har  revet  der  nede.  En 
hjordedreng  sad  på  selve  hojen  og  gravede  med  sin  knk 
og  fandt  da  nogle  murbrokker.  Han  tog  om  eftermiddagen 
en  spade  med  sig  og  kastede  da  over  en  halv  snes  mursten 
op  der  ude. 

Der  er  sat  en  jæmkiste  fuld  af  sølvpenge  ned  ovre  i 
sondresiden  af  åen.  Ane  Marie  Andersdatter,  Åsted. 

295.  På  Benhqj  stod  galgen  i  gammel  tid,  og  de 
henrettede  blev  jordede  under  den.  Der  er  siden  fundet 
mange  ben  på  stedet,  deraf  navnet  Der  skal  forøvrigt  også 
være  fundet  urner  med  ben  i.  r.  p.  Randlov,  Tåning. 

296.  I  Særslev  sogn  ligger  en  bakke,  som  kaldes  Galge- 
bakken, og  der  blev  forbrydere  hængt  i  ældre  tid.  Dette  skete  altid 
en  torsdieig,  og  derfor  lod  folkene  i  egnen  aldrig  deres  lig  begrave  en 
torsdag,  men  opsatte  det  til  en  anden  dag.  En  præst  der  i  sognet  gav 
aosogning  ind  om,  at  henrettelsosstedet  måtte  blive  forandret,  ti  den 
tarstAi  gang  han  kom  til  sognet  modte  ham  synet  af  et  menneskehoved, 
som  sad  på  en  stage,  der  stod  oppe  på  bakken,  og  det  kunde  han  ikke 
udholde  at  se  på.  H.  A.  B. 

297.  I  Lyne  er  der  en  galgehoj.  Den  sidste  der 
blev  hængt  der,  havde  vist  stjålet  en  hest.  Da  de  ledte 
efter  ham,  puttede  han  sig  i  kirketårnet  og  opholdt  sig  den 
til  de  havde  opgivet  at  finde  ham,  for  de  kom  ikke  i  tanker 
om  at  lede  der.  Siden  kom  han  helt  op  til  Aitona,  men 
blev  så  der  fanget,  sendt  tilbage  til  Lyne  og  hængt  på 
Galgehoj.  Frederik  og  Niels  Horsbol,  Torstrup. 

298.  Der  har  en  gang  boet  en  stor  hestetyv  i  Al- 
strup. De  heste,  han  stjal,  havde  han  i  en  kjælder,  som 
han  havde  indrettet  under  et  af  hans  huse.  Så  blev  der 
jo  gjort  jagt  på  ham,  og  han  måtte  romme  og  lå  i  9  dage 
i  Illeris  krat  og  levede  ved  nødder  og  rugvipper.  Så  blev 
han  greben  og  hængt  der  syd  for  Fovlum  kirke  ved  Galli- 
kjeide.  Den  gang  han  faldt  ned  af  galgen,  gik  der  en  kone 
i  heden  og  slog  lyng,  og  hun  blev  så  forskrækket,  at  hun 
smed  lyngleen  og  leb  hjem.  Galgetræet,  som  han  var  hængt 
på,  det  tog  en  mand  hjem  og  brugte  til  en  bjælke  i  sin 
lade.    Folk  tykte,  det  var  sært,  han  vilde  tage  det.  Ærtbelle. 

299.  På  Jens  Erist.  Byrgesens  mark,  Bravtsintpy 
er  en  hoj,  Stafenshoj.     Der  fortælles,  at  en  mand,  som  hed 
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Steffen,  havde  stjålet  en  hest  og  derfor  blev  hængt  på  den  hoj. 
Jeg  har  gravet  de  to  pæle  op  af  galgen,  og  min  garn  mel- 
fader har  fortalt,  at  han  har  set  ham  hænge  der. 

Jens  Krist.  Byrgesen,  Sønderup. 

300.  Landevejen  mellem  Fravde  og  Birkum  skråner 
langsomt  opad,  og  det  hojeste  punkt  kaldes  Galgebakken. 
En  gang,  fortæller  man,  havde  en  r5gter  her  fangeK:  en 
soldat,  da  han  kande  få  penge  for  at  aflevere  ham  til  herre- 
manden, men  soldaten  vilde  værge  sig,  og  stak  derfor  røg- 
teren ihjel  med  sin  sabel.  Soldaten  blev  lige  godt  fanget, 
og  på  det  sted,  hvor  han  havde  dræbt  rogteren,  blev  der 
rejst  en  galge,  hvori  han  strags  blev  hængt,  og  fra  den  tid 
af  bier  der  rettersted,  og  det  hedder  endnu  Galgebakken. 
Endnu  længere  tilbage  i  tiden,  altså  for  end  der  blev  retter- 
sted, var  der  her  en  kilde,  som  havde  lægende  kraft,  og 
mange  mennesker  er  blevne  helbredede  ved  hjælp  af  dens 
rand.  Men  så  var  der  en  gang  en  mand,  som  havde  en 
skabet  hest,  og  den  toede  han  i  kilden  for  at  få  den  hel- 
bredet, men  efter  denne  vanhelligelse  svandt  lø^ekraften 
bort  St  Hans  aften  samledes  dog  mange  mennesker  her 
til  kjeldemarked  længe  efter  den  tid;  nu  er  disse  markeder 

helt  ophert.  P.  Jensen. 

Hob  L.  Beth  kaldes  kilden  Hole  kilde  og  er  stensat  på  en  egen  måde. 

301.  Imellem  Else,  Yodstrup  og  Frydsbrend  ligger 
en  stor  b5j,  som  kaldes  Harrekqj,  og  på  den  er  der  for  en 
del  år  tilbage  bleven  halshugget  en  mand,  kaldet  Nissen, 
fordi  han  havde  skudt  et  fruentimmer.  Han  blev  begravet 
samme  sted.  I  slutningen  af  det  17.  århundrede  skulde 
her  have  været  bygget  et  tinghus  (se  Schades  beskrivelse 
side  81).  A.  H.  Schade. 

302.  Der  er  en  bleven  henrettet  i  Resen  lige  sønden 
for  Kikkonborg.  Hojen  kaldes  Fangehtij,  for  dot  den  fange 
blev  henrettet  der.  Hun  boede  i  Enevoldsgård  i  Resen  og 
forgav  hendes  mand.  Hun  havde  forsøgt  på  det  tre  gange, 
indtil  det  så  endelig  lykkedes.  Præsten  boede  den  tid  i 
Resenboi^,  og  han  gjorde  en  rejse,  så  de  skulde  have  en 
fremmed  præst  om  søndagen.  Så  lod  konen  bede  for  manden. 
Naboen,  der  hørte  det,  gik  da  om  at  se  til  ham  om  aftenen. 
»Xå,  Gudhalov,  du  er  kommen  dig  igjen«,  siger  han.  Ja, 
han  havde  ikke  været  syg.  Men  om  natten  døde  han  Da 
pra?sten  kom  hjem,  sagde  hans  kone:  »Nu  er  den  mand 
død«.     Præsten   tager  strags  hans  stok  og  går  derom.    Da 
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er   koneD   rendt   bort,   og  de   leder  efter  hende  og  finder 

hende  i  Møborg.     Hun  kommer  i  arrest  i  Lemvig  og  bliver 

så  henrettet     Hendes    hojre    hånd   blev    først   hu^et  al 

Min  moder  var  med  til  at  slå  kreds  om  hende. 

Peder  Christensen^  RottesgånL 

303.  Der  er  en  hoj  ved  siden  af  vejen  fra  Store-Ården 

til  Arden  station,  og  den  kalder  de  Kvindehcjj.     Det  navn 

har  den   fået   af,   at   her  skal  et  fruentimmer  være  bleven 

henrettet,    fordi    hun    havde   stukket   ild   på   Stare-Arden. 

Da  hun   nu   var  kommen  af  med  livet  blev  hun  begravet 

oppe   på   hojen.     Men   så  var  de  bange  for,  at  hun  skulde 

gå  igjen,   de   tog  da  et  stort  jæmspiger  og  jog  igjennem 

hende,  og  så  blev  hun  der  også.     For  nogle  år  tilbage  var 

de   ved  at  kaste  sand  ud  af  hojen,   og  der  fandt  de  en  hel 

hob  menneskeben,  og  der  iblandt  det  store  spiger. 

Lærer  Mosbæk. 

304.  Bjærgmandens  datter  her  i  Stistrup  tjente  ved 
en  gammel  kone  i  Hobro.  Hun  satte  ild  på  byen,  og  de 
siger,  at  den  gamle  kone  skal  have  fået  hende  til  det  Der 
blev  ingen  benådning  for  hende,  og  hun  blev  brændt 
Hendes  fader  red  derned  en  dag,  men  da  han  så  regen, 
vendte  han  om  og  red  hjem.     Kristen  Jensens  kone,  Fovlum. 

305.  I  Vorret  er  for  mange  år  siden  en  karl  bleven 
henrettet,  fordi  han  slog  sin  kjæreste  ihjel.  Det  holdt  der 
en  kræmmer  ovre  i  Fiskodal  i  Velling  skov  og  så  på,  og 
siden  den  tid  siger  man,   at  der   går  en  hovedløs  hest  der. 

F.  Knudsen,  Agerekov. 

306.  Da  bommandens  morder  blev  henrettet  på  Langebjærg- 
b  ank  en  ved  Ubberup,  og  hovedet  sat  på  stage,  vilde  det  ikke  vende 
ansigtet  mod  gjemingsstedet.  Skjondt  den  rettede  efter  fleres  vidnesbyrd 
skal  have  omvendt  sig  for  døden,  vil  der  dog  intet  græs  gro  på  stedet 
og  det  er  altså  forbandet. 

En   kone    bad  ved  samme  lejlighed  bødlen  om  lidt  blod,  da  hendes 
son  led  så  meget  af  mavepine.  Jg.  Hansen. 

307.  Der  var  noget  i  Torup,  de  kaldte  Stejlegraven, 
det  var  nord  for  den  norderste  gård  i  Torup.  Der  er  folk 
blevne  stejlede.  I  den  næstnorderste  gård  havde  de  altid 
sådant  et  uheld  på  kreaturer,  og  så  blev  der  rådt  dem,  at 
de  skulde  få  et  menneskehoved  af  en,  der  var  bleven  rettet 
^R  l^^e  P&  6D  bjælke.  I  min  moders  barndom  lå  hovedet 
også  på  deres  gavlbjælke.        Frederik  Henneberg,  UnderUden. 

308.  Lige  i  nord  for  Skjoldhoj  i  Durup  ligger  tre 
hoje,  der  kaldes   Stejlehoje.      Der  var  en   gang   en   rigtig 
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skikkelig  mand,  som  boede  på  den  anden  side  af  heden, 
og  han  havde  mange  penge.  Så  biey  han  en  nat  slået 
ifagel  af  sin  nabo,  der  havde  fået  lyst  til  hans  skatte. 
Skamsmanden  var  velkjendt  i  mange  sogne  som  en  rigtig 
beddel,  og  han  blev  da  mistænkt  for  forbrydelsen,  men  det 
var  på  ingen  måde  mulig  at  få  ham  til  at  vedgå  sin  brede. 
Men  så  åbenbarede  han  en  nat  i  sovne  hele  hemmeligheden, 
og  han  blev  da  lagt  på  stejle  og  hjul  netop  på  de  tre  hoje. 
Hans  grav  findes  også  der  på  stedet  ander  en  dynge  af 
små  sten,  ti  enhver  som  gik  forbi  den  i  gamle  dage,  kastede 
en    sten  derpå  og  vendte  sig  så  med  afsky  bort  fra  stedet. 

Hobro-egn.  Anton  Gårdboe. 

309.  En  meget  farlig  tyv  sad  arresteret  hos  herreds- 
fogden ovre  i  Ferslei\  Da  beboerne  her  i  Stovring  nu 
frygtede,  at  han  vilde  være  for  mild  imod  tyven,  sammen- 
rottede de  sig,  tog  derover,  bred  ind  i  arresten  og  tog  tyven 
ud,  hvorpå  de  førte  ham  til  Stovring  mark  og  hængte  ham 
der  op  i  et  træ. 

Dette  skal  findes  beskrevet  i  nogle  dokumenter  fra  det 
segstende  århundrede,  der  findes  på  Buderupholm. 

Lierer  Mosbæk. 

310.  Den  prokurator  Bondo,   ham   var  der  ingen,  der 

kunde   stå  sig  for,  han  vandt  alle  de  sager,  han  havde  med 

at  gjore.    Så  fik  han  en  gang  atter  en  sag  med  en  mand, 

og  da  kom  der  en  prokurator,  der  var  ham  for  klog.    Han 

sagde:  »Du  lille  Satan,  vig  ud  af  Bondos  ærme!«   og  med 

det  samme  sprang  der  også  en  mus  ud  af  ærmet  på  ham. 

Siden  kunde  han  aldrig  vinde  no^en  sag. 

Basmus  Nielsen,  Niels  Rasmussen,  Elisabet  Simonsdatter,  Odsgård. 

311.  £n  bonde  henvendte  sig  til  en  prokurator,  men 
denne  havde  allerede  antaget  kontrapartens  sag.  :>Imidle]> 
tid«,  sagde  han,  »skal  du  ej  blive  forlegen;  gå  til  ham,  der 
bor  ved  Senderport,  og  hils  ham  fra  mig«.  —  »Det  var  vel 
bedst  I  gav  mig  et  par  ord  med«.  —  »Ja,  det  kan  jeg 
gjærne,  kan  du  Isese  skrift?«  —  »Nej«.  —  »Se,  der  har 
du  et  par  ord«.  Bonden  var  bleven  mistænkelig,  gik  til 
skolemesteren  og  bad  ham  læse  sig  sedlen.  Deri  stod  da 
skrevet:     »Pluk  du  nu  ham,  så  skal  jeg  plukke  den  anden!« 

Bønderne  forligte  sagen,  og  ingen  af  dem  blev  plukkede. 

H.  Brøchner. 

312.  Der  var  en  mand,  som  vilde  give  en  foræring 
til  en  prokurator,  og  så  havde  de  en  lille  dreng  på  en  halv 
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snes  år  omtrent,  han  skulde  gå  med  det.  Han  træffer  også 
godt  nok  at  komme  til,  som  prokuratoren  boede,  og  kommer 
ind  i  kjekkenet,  hvor  han  træffer  pigen  og  siger  til  hende, 
at  her  rar  en  foræring  fra  hans  fader.  Så  vil  hun  jo  vide, 
hvad  hans  fader  hed.  Ja,  så  siger  han  hende  det,  og  hun 
går  til  d5ren  ind  til  prokuratoren  og  siger:  »Her  er  en 
dreng,  der  kommer  med  en  foræring  til  Dem«.  Så  kommer 
ban  ud  i  kjekkenet  og  vil  se,  hvad  det  er.  Da  er  der  en 
hare  og  så  segs  agerhons.  Det  var  jo  en  pæn  foræring, 
og  prokuratoren  står  og  ser  på  det.  »Sikken  prsBgtig  hare, 
så  fed  som  den  er,  og  sådan  segs  dejlige  agerhons!  Men 
det  er  skam  også  alt  for  meget,  min  lille  drenglc  —  »Ja, 
det  snakkede  moder  også  omc,  siger  drengen,  »te  det  havde 
ikke  været  værd  at  give  så  meget  hen  af  én  gang;  men 
fader  han  sagde  jo:  Den  prokurator  er  en  s511e  gjerrig 
gnier,  sender  en  ham  lidt,  så  regner  han  det  ett«.  Så 
vender  prokuratoren  sig  til  pigen  og  siger:  »Her  kan  do 
se,  min  pige,  te  det  gamle  ordsprog  passer: 

En  skal  ha  æ  sannd  a  æ  bår 

å  æ  lown  a  æ  får, 

for  dersom   manden  havde  selv  kommet,  så  havde  vi  ikke 

fået  det  at  vide  c    Men  foræringen  beholdt  han. 

Kristen  Hjortkjær. 

313.  Fogden:  »Du  har  nok  glemt  den  sag,  du  havde 
i  fjor,  da  hjalp  jeg  dige. 

Bonden:  »Ja,  men  a  véd,  a  havde  femten  gode  fikr, 
da  sagen  begyndte,  hvor  mange  havde  a,  da  den  var  endt?< 

H.  Brochner. 

314.  Politimester  Hagen:  »I  er  en  net  person,  jo  I 
er  en  dejlig  mosjø,  hvad  er  det  for  infame  historier?  her 
har  I  vel  været  tit  for«. 

Synderen:  »Nej,  jeg  har  kuns  været  her  en  eneste 
gang». 

H.:  »Ja,  jeg  tænkte  nok,  at  I  havde  været  her,  I 
nederdrægtige  kjæltring,  hvorfor  var  I  her  da  den  eneste 
gang?« 

S.:  »Jeg  kom  her  så  mænd  ganske  uskyldig,  jeg  blev 
blot  stående  på  gaden  og  hørte  på  to,  der  skjændtes  og 
skjældte  hverandre  græsselig  ud.  Så  sagde  don  ene:  Holder 
du  ikke  diu  mund,  din  forbandede  kjæltring,  bringer  jeg 
dig  F.  ta'  mig  til  politimesteren.  Så  sagde  den  anden: 
Å,  jeg  skider  i  politimesteren«.  h.  Brochner. 
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315.  I  boigmester  Hæders  dage  kum  en  pige  i  forher 
hos  ham,  han  skulde  nævne  faderen  til  sit  barn,  og  hun 
nævnede  1,  2,  3,  4,  5,  6,  som  havde  været  ved  hende. 
>6<,  sagde  borgmesteren  med  hoj  rost.  »Ja,  De  kan  også 
skrive  Deres  fuldmægtig It  -^  »Min  fuldmægtig;  ja  så  skal 
de  også  komme  til  at  betale  alle  sammen«,  og  på  den 
måde  fik  hun  alimentationsbidrag  af  6  til  sit  barn. 

Sdren  HanBen. 

316.  Cancelliråd  Holstein  i  Dalsgård  var  en  dygtig 
forhørsdoramer,  som  vi  nu  skal  høre.  Der  kom  et  par 
mandfolk '  og  et  kvindfolk  og  skulde  forhøres  af  ham,  og  der 
skulde  da  imidlertid  holdes  vagt  over  dem  under  deres 
ophold  hos  sognefogderne  i  Hørupy  Hinge  og  Vinderslev, 
én  hvert  sted,  for  at  de  ikke  skulde  snakke  sammen.  Den 
første  dag  fik  han  ikke  noget  ud  af  dem.  Da  kvindfolket 
blev  fulgt  tilbage  af  Thomas  Munk  i  Hindbjærg,  beromte 
hun  sådan  den  herredsfoged,  han  var  så  flink  og  talte  så 
venlig  til  dem.  Men  Thomas  tænkte:  »Piben  får  nok  en 
anden  lyd«.  Dagen  efter  skulde  Holstein  til  ting  i  Hinge 
Ostergård,  det  holdtes  der,  for  tinghuset  i  Hørup  blev  byg- 
get Så  kaldte  han  Per  Degn  til  sig,  hans  hus  grændsede 
ind  til  Holsteins  mark,  og  siger:  »Vil  du  nu  ikke  nok  få 
fat  i  kvindfolket  i  dag  og  få  sandheden  pillet  ud  af  hende, 
så  skal  du  endda  få  et  godt  lag«.  Ja,  Per  Degn,  der  var 
en  ung  mand  og  godt  anset,  kommer  til  sognefogdens,  lover 
vagten  at  passe  på  kvindfolket,  får  hende  med  sig  hen  til 
herredsfogdens,  giver  hende  et  par  dramme  i  folkestuen, 
får  hende  dernæst  med  sig  ud  i  skoven  og  snakker  godt 
op  med  hende.  Han  var  slinde  i  det  og  lister  ved  så  længe, 
til  hun  fik  munden  på  gled,  og  det  fik  en  rigtig  art,  da  de 
atter  kom  til  herredsfogdens,  og  hun  fik  en  ny  hjærtestyrk- 
ning.  »Du  kan  godt  fortælle  mig  det  hele,  min  puller«, 
siger  han,  »du  er  kommen  i  slet  lag,  og  der  kan  nok  blive 
et  ordentligt  kvindfolk  ud  af  dig  endnu«.  Endelig  fortæller 
hun  da,  hvordan  hun  og  deher  karlfolk  havde  stjålet  et 
stykke  lærred  der  og  gravet  det  ned,  en  anden  ting  der 
og  der  og  gravet  det  ned  osv.,  for  når  kvindebarmhjærtighed 
og  brændevin  kommer  sammen,  så  giver  det  vand.  Men 
alt  hvad  hun  fortæller,  sidder  der  en  skriver  inden  for  og 
fører  til  protokols,  for  doren  stod  på  klem.  Næste  dag 
skulde  de  så  igjen  i  forhør.  Først  kom  det  ene  karlfolk. 
>Lad  mig  nu  se,  du  ikke  lyver  for  mig«,  siger  herreds- 
fogden.    Ja,  han  fortalte  jo  op.     Da  smorer  Holstein  ham  én 
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på  kjæben,  te  han  flyver  langt  hen  og  render  skriveren 
over  ende,  der  sad  på  en  stol.  »De  må  ikke  slå,  hr. 
herredsfoged!«  —  »Jo,  jeg  skal  S.  gale  mig  lære  dig,  jeg 
må  give  dig  9  kat  på  dit  bare  legem,  når  du  vil  fylde 
mig  med  logn«.  Den  anden  fik  en  lignende  behandling, 
og  så  kom  de  i  arrest.  Til  sidst  kom  kvindfolket  ind,  og 
da  herredsfogden  nu  fortalte  noget  om,  hvad  hun  havde 
bekjendt  for  Per  Degn,  gik  hun  ved  det  hele,  og  så  måtte 
de  lide  deres  straf.  Mikkel  Skrædder. 

317.  Kristen  Degn  var  så  klog  til  at  føre  hans  sager 
for  retten,  at  herredsfogden  bød  ham  300  daler  for  at  flytte 
af  jurisdiktionen.  Han  indrettede  også  hans  sager  derefter 
og  flyttede.  Så  kom  han  og  forlangte  hans  300  daler,  og 
herredsfogden  måtte  ud  med  dem.  Han  vilde  have  sit  hus 
brændt  af  og  gik  så  til  legestue,  men  havde  fået  det  godt 
nok  stilt  an  der  hjemme.  Så  kom  der  nogen  ind  i  lege- 
stuen  og  sagde:  »Kræsten,  Kræsten,  dit  hus  brænder«. 
Han  lod,  som  det  kom  ikke  ret  ham  ved.  »Hvad  er  trumf? 
da  skal  vi  da  have  kortene  spilt  af  hænderne«.  Så  kundr 
de  altid  gå  til  og  slukke,  mente  han.  En  god  bjælke  havde 
han  fået  savet  af  og  lagt  ud  på  agrene  uden  for  huset 

J.  B.  og  M.  H.,  UUe-TåniDg. 

318.  På  Bammegård  boede  en  mand,  som  hed  Høeg. 
Han  brugte  ofte  at  give  folk  en  kindhest  og  så  smide  en 
tidalerseddel  til  dem.  Han  var  en  gang  af  en  eller  anden 
grund  bleven  vred  på  herredsfogden  i  Lemvig.  Så  spurgte 
han  ham  en  dag,  hvad  det  kunde  komme  til  at  koste,  når 
man  gav  en  mand  en  ørefigen.  »10  daler«,  lød  svaret.  Heeg 
langede  ham  så  i  det  samme  to  ørefigen  og  smed  2  tidaler- 
sedler  til  ham.  Siden  brugte  han  ofte  samme  behandling 
overfor  andre.  I.  K.  Jensen. 

319.  £n  gammel  kone  i  Tise  får  held  til  at  kalde  to 
mænd  for  hegse,  og  så  bliver  hun  da  stævnet  og  skal  be- 
visliggjøre,  te  de  var  det.  Hun  vidste  nu  aldrig,  hvad  hun 
skal  gjøre,  det  var  jo  piuegalt.  Så  kommer  hun  ud  til  vor 
gamle  herredsfoged  Selmer  og  sporger  ham,  om  han  vidste 
ikke  råd  for  det.  og  havde  vel  sagt  også  en  lille  foræring 
med  til  ham.  Hun  troede  bestemt,  de  kunde  hegse,  men 
kunde  ikke  gjøre  det  bevisligt.  Ja,  det  vidste  han  ikke, 
»men  lad  os  nu  se  ad,  du  skal  nu  komme  i  god  tid  den 
morgen,  du  er  stævnet«.  Hun  modte  også,  og  herredsfogden 
sad  og  skrev,  og  hun  sad  inde  i  kontoret  ved  ham.   Omsider 
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kommer  mændene  og  siger  god-dag.  Herredsfogden  letter 
sig  og  siger  god-dag  og  skriver  igjen.  Lige  med  et  rejser 
han  sig  og  siger:  »Hvor  blev  nu  de  to  hegse  af?«  — 
»Her  er  vi«,  sagde  de.  »Ja,  så  er  det  godt,  nu  må  I  gå 
hjem,  for  nu  har  I  selv  tilstået«.  flans  Kirk,  Bddding. 

320.  Et  kvindfolk  fra  Avning  blev  beskyldt  for  at 
være  en  hegs.  Da  hun  ikke  vilde  gå  ved  det,  og  de  blev 
ved  at  skylde  hende,  sogte  hun  rettergang  med  dem.  En 
dag  skulde  de  møde  i  Banders.  I  det  hun  træder  ind, 
siger  herredsfogden:  »Så  er  det  vel  hegsen?«  —  »Ja,  så 
mænd  er  det  så«,  svarer  hun.  »Skriv  så  det«,  sagde  han, 
og  dermed  havde  hun  domt  sig  selv.  Mariane  Olesdatter,  Tarup. 

321.  Ma  Raskes,  der  boede  lige  overfor  en  gårdmand 
i  Tuktrup,  de  kaldte  Soren  Rask,  havde  meget  spektakel 
med  ham  om  deres  kreaturer  og  deres  markfred.  Så  skjældte 
hun  ham  en  gang  ud  for  en  tyverad,  og  det  sogte  han 
hende  for.  Han  havde  taget  vidner  på  hendes  mund,  og 
hun  var  i  en  slem  forlegenhed.  Så  tyede  hun  til  Kristen 
Degn,  »Det  kan  vi  vel  slide  os  over«,  sagde  Kristen, 
»du  har  vel  en  kat«.  —  »Ja«.  Ja,  så  sagde  han  hende 
besked  om,  hvordan  hun  havde  at  forholde  sig.  Da  de  nu 
kommer  til  herredsfogden,  han  bed  Blichfeldt  og  da  han  sporger 
vidnerne,  om  de  har  hørt  det,  svarer  de  ja.  Så  går  Maren 
hen  til  dem  og  siger:  »Tag  jer  i  agt,  for  I  skal  gjøre  ed. 
Det  var  ikke  Soren  Rask,  a  skjældte  ud,  men  min  grå  kat, 
så  I  noget  til  den?«  Nej,  den  gavede  de  ikke.  »Hvad 
stjal  den  da  fra  dig,  siger  herredsfogden?«  —  »Den  gik  ind 
ad  mit  spisekammervindue  og  tog  en  rullepølse  fra  mig«. 
—   »Nå,  ja  så  er  sagen  endt«.        Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 

322.  For  en  40  år  siden  blev  en  mand  henrettet  på 
£!jer  mark,  og  hans  lig  kom  over  kirkegårdsdiget  og  blev 
der  jordet  i  hjornet,  det  nordostre  hjorne,  med  hovedet  nede 
imellem  benene.  Sådan  lagdes  det  i  kisten,  og  der  gror 
ikke  andet  end  slåentorn  over  ham.  Ane  Lavrsdatter,  Tåning. 

323.  Det  er  vel  en  150  år  siden,  da  undlivede  en 
kræmmer  sig  selv  her  nede  i  Besen  og  blev  begravet  i  et 
markskjel,  og  så  fyldte  de  det  efter  med  sten.  Min  fader 
har  vist  mig  æ  plads,  hvor  han  lå,  han  kunde  lige  huske 
det.     Nu  har  de  taget  stenene  af  vejen  og  kastet  æ  grob  op. 

Peder  Christensen,  Rottesgård. 

324.  En  gammel  kone  omme  i  Savmandsgård  stak 
ild  på  gården,  da  folkene  var  gåede  til  kirke,  og  så  sprang 
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hun  på  æ  hoved  i  æ  kjelde  og  druknede.  Hun  blev  begra- 
vet i  en  hoj,  de  kalder  Ma  Råeg  hendes  hqj  den  dag  i  dag. 
Den  ligger  lige  sydost  for  gården.  PiBder  Christensen,  Bottosgård. 

325.  Der  var  en  mand  i  Låstrup,  de  kaldte  Svol- 
gårdraanden,  han  gjorde  hove  til  Lynderupgård.  Så  var 
husbonden  noget  stræng  ved  ham,  og  endelig  hænger  han 
sig  i  et  hus  i  Lynderupgård.  Ja,  der  var  nogle,  der  snak- 
kede om,  at  herremanden  skal  selv  have  slået  ham  ihjel  og 
så  hængt  ham  op.  Så  blev  han  kjert  til  Svolgårdhdjen  —  sådan 
kalder  de  den  hoj  endnu  efter  ham,  den  ligger  i  Solstrup 
Sønderdale  lige  osten  til  Brakbjærg  —  med  4  hvide  beate 
fra  Lynderupgård  og  Itegravet  der.  A  har  snakket  med 
gamle  folk,  der  kunde  huske  hans  henfart  A  har  fornum- 
met hans  kiste  med  min  kjæp,  når  a  har  stodt  ned  på  den. 
Der  var  en  3,  4  skjødesløse  drenge,  min  egen  broder  var 
med  til  det,  der  satte  deres  kjæppe  ned  og  bumrede  på  kisten, 
og  de  vilde  også  gjøre  nar  ad  liget  Men  så  kunde  de 
ikke  rykke  deres  kjæppe  op  igjen  med  al  deres  magt.  De 
bandt  deres  halsklæder  og  piskesnure  på  kjæppeu,  men  der 
var  ingen  råd.  Den  blev  siddende  i  tre  dage,  så  kunde 
de  tage  den.  Jens  Begs  enke,  6andstni|». 

326.  Der  er  et  tremarksskjel  henne  i  Åsted,  og  der 
er  en  karl  bleven  kastet  ned  for  mange  år  siden;  for  det 
han  undlivede  sig  selv.  Han  skal  kjøre  der  endnu  ved 
nattetid  med  en  tohjulet  vogn.    Jebjærg  hdjskole. 

327.  En,  der  hængte  sig  i  Stovbygård,  hun  blev  be- 
gravet i  et  tremarksslgel  i  Stovby  hede.  Der  er  endnu  på 
stedet  en  gron  knot  Kristen  Mortensen,  Yejsmadc. 

328.  Osten  for  Farsø  har  der  været  en  stor  laog  grav, 
og  den  blev  holdt  vedlige  og  gjort  op  i  mange  år.  Der 
var  én  begravet,  som  havde  taget  sig  selv  af  med  livet  og 
ikke  måtte  komme  i  kirkegården.  Post-Lavst,  Ullit& 

329.  En  mand  ved  navn  Per,  der  skal  have  boet  i 
en  gård  osten  for  Ullits  præstegård,  kjørte  til  Rold  skov 
efter  hjul,  og  da  han  så  kom  tilbage  igjen,  så  bandt  han 
egene  ved  vognen  i  Nyrup  by  i  Oislum  sogn,  og  så  gik 
han  ind  i  en  mands  lade  og  hængte  sig.  Det  blev  opdaget, 
hvor  han  var  fra,  og  han  blev  da  befordret  til  hans  bopæl. 
Nu  blev  han  jo  sat  i  kiste,  men  måtte  ikke  begraves  i 
kirkegården,  og  hans  familie  lod  foreløbig  hans  kiste  sættes 
ned  i  Pejers  kul  vest  for  Ullits  kirke.     Der  stod  den  længe. 
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indtil  det  endelig  kom  fra  regjeringen,  at  ban  skolde  be- 
grarea  i  et  trebundet  skjel.  Så  kom  han  ud  til  den  h5j, 
der  kaldes  Pers  hbj,  og  der  blev  han  begravet.  Min  fader, 
Kræn  Jensen,  fortalte,  at  mens  han  som  hjorde  gik  og 
vogtede  hoveder  for  byen  sammen  med  andre  drenge,  da 
pilkede  han  og  Hyvl-Niels,  der  vogtede  for  Søkbæk,  stykker 
ud  af  ligkisten.    Na  er  hojen  næsten  split  æd. 

Kristen  Skrædder,  UUits. 

330.  Jeg  kan  mindes  at  have  hørt  tale  om,  at  en  selvmorders 
jordspåkastelse  blev  forrettet  af  en  bondemand,  som  sagde  de  samme 
ord,  som  præsten  siger,  og  liget  nedsattes  i  et  afsides  bjome  af  kirke- 
gården. H.  Bering. 

331.  En  Bornholmer,  som  var  i  tugthuset,  havde  en 
gang  gjemt  noget  kjød,  som  var  blevet  tilovers  fra  mid- 
dagsmaden; men  da  han  siden  kom  og  lukkede  skabet  op 
for  at  tage  sit  kjød  ud  og  spise  det,  så  var  der  ikke  noget; 
en  af  de  andre  fanger  havde  naturligvis  stjålet  det  fra  ham. 
Forundret  og  harmfuld  herover  udbrød  han:  »Naa,  hær  e 
massen   skam   hær  aawic     (Nå,  jeg  kan   altså  se,  at  her 

er  kjæltringer  her  også).  N.  E.  Hansen. 

»Måssenc  lader  sig  vanskelig  gjengive  på  dansk,  men  betyder  nær- 
mest: altså,  efter  hvad  jeg  kan  se. 

332.  Det  var  i  Staby,  hele  præstegården  blev  stjålet 
bort,  så  da  den  nye  præst  kom  der  i  1825,  var  der  ikke 
en  stamp  tilbage  af  den.  Den  gamle  præst  var  meget  drik- 
fældig, og  desuagtet  blev  han  siddende  i  embedet  Det 
gik  så  vidt,  at  han  opholdt  sig  i  Bingkjøbing  de  6  dage 
om  ugen,  og  det  var  ikke  ualmindeligt  der  at  se  ham  ligge 
i  rendestenen.  I  almindelighed  kom  han  hjem  om  søndagen, 
dog  drev  det  over  til  sidst.  Imidlertid  manglede  familien 
alt,  og  begyndelsen  blev  gjort  med  at  pille  bort  af  præste- 
gården til  brændsel.  Det  tog  storre  og  storre  omfiing,  og 
nu  gav  andre  sig  til  at  hjælpe  med.  Besætningen  svandt 
omsider  ind  til  én  ko.  Præsten  blev  endelig  efter  mange 
omstændigheder  afsat,  og  man  så  ham  siden  som  sjover  på 
KJobenbavns  gader.  I  nådensåret  stod  gården  helt  tom,  for 
det  tog  lang  tid,  inden  der  blev  en  ny  præst  kaldet.  Da 
forsvandt  den  helt,  og  nu  skulde  der  træffes  forholdsregler. 
Der  blev  kjdbt  en  anden  gård  til  præstegård,  og  den  gamle 
gårds  jorder  blev  solgte.  Der  optoges  vel  forhør  angående 
gårdens  forsvinden,  og  nogle  enkelte  fik  også  en  mindre 
straf^  men  Sponneck,  som  var  herredsfoged,  drev  ikke 
videre  på  sagen.  K  T.  K. 

E.  T.  KiJstaiMtn:    Det  jyske  alnaeliT.    V.  8 
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333.  For  60—70  år  siden  havde  de  en  præst  i  Siaby. 
der  hed  Bilchler.  Det  skal  slet  ikke  have  været  så  dårlig 
en  praBst  i  den  første  tid,  han  kom  der,  men  en  slem 
kjælling  havde  han  til  kone,  der  efter  bedste  evne  gjorde 
det  broget  for  ham.  En  dag,  da  konen  havde  vist  sig 
særdeles  slem  imod  ham,  løb  han  hjemme  fra.  Nede  ved 
Staby  sø  traf  han  en  dreng,  som  han  bad  om  at  gå  ind  i 
præstegården  og  sige  til  konen,  at  præsten  var  druknet  i 
søen.  Drengen  svarede,  at  det  var  han  ikke  for  at  gjere, 
»det  er  jo  logn  og  synd«.  —  »Kan  gjærne  være,  min 
dreng«,  svarede  præsten,  »men  det  kunde  også  træffe  at 
gjøre  en  forandring  på  kjællingen«.  ^ 

Kort  tid  efter  at  præsten  var  rejst  til  Kjobenhavn« 
fandtes  han  druknet  i  Peblingesøen.  Rimeligvis  havde  han 
druknet  sig  selv. 

I  den  tid  var  folkene  i  Staby  sogn  (og  vel  i  det  hele 
på  Jyllands  vestkyst)  nogle  slemme  børster.  Mange  af 
sognemændene  vilde  gjærne  rapse,  hvor  de  kunde;  snart 
fik  de  præstekonen  i  ledtog  med  sig,  og  nu  blev  den  stakkels 
præst  narret  på  alle  optænkelige  måder.  Når  pnesten  var 
i  kirke  om  søndagen,  kom  mange  af  sognemændene  tit 
kjørende  til  præstegården  og  førte  med  sig  i  læssevis,  af 
hvad  de  kunde  få  fat  på:  ind-  og  udbo,  dore,  portstolper 
o.  lign.,  ja,  tilsidst  brød  de  hele  fag  af  gården  ned  og  ferte 
med  sig.  Præstekonen  havde  tyvene  helt  og  holden  på 
deres  side,  og  når  præsten  talte  om  tingene,  der  blev  borte, 
bildte  konen  ham  ind,  at  det  var  spøgelser,  der  gjorde  det. 
Præsten  kunde  aldrig  huske,  om  de  kreaturer,  han  havde, 
var  store  eller  små,  men  tallet  skulde  han  nok  huske. 
Så  bar  mændene  sig  ad  på  den  måde,  at  de  gik  til  præste- 
konen og  gav  hende  nogle  få  penge  for  at  måtte  ombytte 
et  kreatur.  Når  præsten  så  var  hjemme  fra,  eller  også  om 
natten,  kom  de  og  tog  en  ko  elier  stud  ud  af  stalden;  i 
stedet  for  satte  de  så  en  kalv.  På  den  måde  blev  de  ved. 
indtil  præsten  tilsidst  kun  havde  lutter  kalve.  Endelig  gik 
det  så  vidt,  at  præstegården  bogstavelig  talt  var  skålet 
bort;  de  stumper,  der  var  tilbage  af  den,  kunde  ikke  sta 
længere.  Så  blev  jorderne  udstykkede,  og  i  stedet  for  den 
gamle  gård,  der  lå  ikke  langt  fra  kirken,  blev  en  ny  præste- 
gård kjobt  Vs  ^^i  nordost  for,  og  den  er  prsBst^ård  endnu. 
Præsten  fik  sin  afsked  1825  og  rejste  til  Kjobenhavn,  men 
han  var  bleven  helt  sær  i  hovedet  over  alt  dette  spøgeri. 
Hans   kone  blev   boende   i  Staby   en   hel  del  år  efter,   og 
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huskes  godt  endnu  af  ældre  folk  der  på  egnen.  I  mange 
gårde  i  sognet  skal  der  endnu  findes  gjenstande,  som  har 
bert  til  den  gamle  præstegård,  og  som  tidligere  ejere  af 
gårdene  har  stjålet  derfra. 

Om  samme  præst  fortælles  også,  at  han  en  vinter  havde 
en  husmand  til  at  tærske  for  sig.  Komet,  som  denne  mand 
tærskede  af  om  dagen,  tog  han  med  sig  hjem  om  aftenen. 
£n  aften  kom  præsten  ud  i  loen,  netop  som  husmanden 
havde  fået  en  sæk  rug  på  nakken  og  vilde  afsted  hjemad 
dermed.  Præsten  vilde  nu  have  at  vide,  hvor  den  sæk  rug 
skulde  hen,  men  i  stedet  foi  at  svare  satte  husmanden 
sækken  ned  på  jorden  og  gav  sig  til  at  gjennemprygle 
præsten.  Nu  kunde  præsten  aldrig  huske  folks  navne,  men 
hver  gang  han  siden  så  den  omtalte  husmand,  sagde  han: 
»Ham  dér  med  den  store,  brede  pande  var  det,  der  tarsk 
mig  rumpen  fuld.  Fanden  véd,  hvad  han  hedder  c. 

Niels  Madsen,  Vorgod. 

334.  Cancelliråd  Skov  havde  så  mange  gårde  og  der 
i  blandt  Torsager.  De  sigal  den  formelig  fra  ham.  Når 
man  sagde  til  ham:  >De  stjæler  gården  helt  hen«,  svarede 
han:  >Ja,  da  stjæler  de  pinnede  ikke  ejendommen  hen«. 
Oppe  på  Himmelkolde  var  de  ved  at  bygge  et  hus,  og  så 
manglede  de  en  bjælke.  Så  tog  manden  en  sav  med  sig  og 
kjørte  hen  og  kom  med  bjælken.  Han  havde  den  på 
pladsen  om  morgenen.  Så  fik  Peder  Hesselholdt  bjælken 
lagt  ind  i  huset,  og  det  blev  færdigt.  Mange  og  lange 
steder  fra  kom  de  og  hentede  af  det  Til  sidst  var  der 
ikke  andet  end  pladsen  tilbage.  Lars  Nielsen,  YinkeL 

335.  Skov  på  Randrup  ejede  også  en  bitte  herregård, 
der  hedder  Torsager,  og  den  sigal  de  lidt  efter  lidt  fra  ham. 
Når  de  kom  og  sagde  ham,  at  nu  var  der  rejst  et  stykke 
igjen,  så  svarte  han:  >Ja,  lad  dem  nu  tage  det  med,  så 
skal  jeg  pinnede  nok  finde  dem«.  Men  han  fandt  dem 
aldrig.  Da  min  fader  en  aften  i  et  tordenskyl  kom  der 
forbi,  tog  ban  ind  i  laden,  og  da  så  han,  at  nogle  bjælker 
var  næsten  savet  af  lige  inden  for  bjælkehovedeme  og  rede 
til  at  tage,  når  tyvene  selv  behagede.  Til  sidst  rejste  de 
3,  4  sidste  fag. 

Så  var  der  en  fru  Sebestedt,  der  kjobte  Torsager,  og 
hun  skulde  da  have  noget  bygning  opført.  Hun  gjorde 
akkord  med  en  tømrer,  Jorgen  Knud,  om  at  hugge  det 
Men   han    havde  forakkorderet  sig,   og  da  han  var  færdige 
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gik  ban  ind  og  sagde,  at  nu  bavde  han  gjort  hans  arbejde. 
»Men  huset  er  jo  ikke  rejst«.  —  »Bejst,  nej  det  var  der  jo 
ingen  akkord  om,  a  kunde  ikke  gjere  det  for  den  betaling«. 
—  »Så  kan  jeg  få  en  anden  til  det«,  siger  fruen,  og  Jdrgen 
Knud  fik  sine  penge  og  rejste.  Hun  fii  så  &t  i  en  anden 
tømrer,  men  han  kunde  ikke  sarole  buset,  for  numrene  Tar 
fejle.  Så  måtte  de  til  Jorgen  Knud  igjen.  Jo,  ban  kunde 
let  rejse  huset,  når  de  vilde  give  ham  lige  så  meget  for  at 
rejse,  som  for  at  bugge,  og  det  måtte  de  gå  ind  på.  Laden 
står  der  endnu.  Rasmus  Nielsen  m.  fl.  YinkeL 

336.  Store- Torsager  blev  helt  øde.  Skov  på  Randrup 
ejede  den,  men  ingen  kunde  komme  til  rette  med  ham  om 
at  fæste  den.  Så  gav  de  dem  til  at  stjæle  den  helt  væk. 
Gården  stod  jo  tom.  Der  var  godt  tømmer  i  den,  og  nu 
stjal  de  bygningen  fuldstændig  bort  De  kjørte  i  hele  lag 
derhen  fra  de  forskjellige  byer,  men  lagene  var  alligevel 
bange  for  at  møde  hinanden,  for  der  kunde  jo  let  have 
kommet  nogen  uenighed  op  om  det.  Til  sidst  fik  Skov  det 
at  vide.  Han  svarte  blot,  at  det  måtte  de  godt,  han  vilde 
ønske,  de  vilde  slojfe  pladsen  med.     Jesper  Jensen,  Xin^éL 

337.  Et  hus  i  Arden  stod  tomt,  da  konen,  som  beboede 
det,  lå  syg  ovre  i  Doense.  Da  hun  kom  tilbage,  var  alt 
det  indvendige  stjålet  af  Storardeneme.  Hun  klagede  sin 
nød,  men  der  blev  intet  gjort  i  stand,  tværtimod,  de  blev 
ved   at   stjæle,  og  til  sidst  var  der  kun  en  lille  dynge  ler. 

En  gård  i  Éelstrup  blev  også  stjålen.  Der  var  tykke 
egebjælker  i  husene,  og  tyvene  vilde  ikke  have  ulejlighed 
med  at  brække  træværket,  de  savede  bjælkerne  af  lige 
inden  for  remmen.  .  Lærer  Knudstmp,  Brovst 


12.    Store  tyve.    Falskmøntnere. 

338.  Oppe  i  en  udmark  i  Hodde  boede  en  mand. 
som  hed  Sorte- Sif non^  han  kunde  noget  mere  end  hans 
fadervor.  Kreaturerne  gik  sammen  i  den  tid,  og  så  tog 
byhyrdeme  fra  Hodde,  Oved  og  Hessel  et  og  andet  kreatur 
og  slagtede  og  tillavede  inde  ved  ham.  De  spiste  selv  noget 
af  det,  og  hvad  de  ikke  spiste,  det  fik  Simon.  Gårdmændene 
i  de  byer  kunde  nok  forstå,  at  han  hjalp  dem  ved  det,  og 
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så  blev  de  gale  på  ham  og  vilde  først  prøve  at  skyde  ham. 
Men  det  kunde  ikke  batte  noget  for  han  var  skudfri.  Så 
vilde  de  indebrænde  ham,  men  det  kom  han  også  godt  fra. 
Endelig  vilde  de  tage  fat  på  ham  med  de  bare  næver,  og 
de  fik  også  hold  i  ham.  Så  grov  de  et  hul  ind  i  en  brat 
banke  ned  mod  åen,  tog  et  vældig  stort  kar  og  puttede 
Simon  ned  i  hullet  og  satte  karret  ned  over  ham,  hvorpå 
de  kastede  det  hele  til.  Det  sted  kaldes  endnu  Simons 
sande,  og  man  kan  endnu  se  agerrenene,  der  har  været 
til  hans  gård  oppe  i  heden.   Jelling. 

339.  En    mand    her    i    Tåning     kom     i    med     en 

jomfru  Lam  fra  Skanderborg,  og  hun  havde  så  mange  gode 

sager,  som  han  pilkede  fra  hende.    Der  er  ikke  et  sted  her 

i  byen,   uden    de   har  noget   af  hendes  sager,  for  alle  folk 

her  er  af  hans  familie.     Da  hun  var  bleven  pillet  ren,  vilde 

han  ikke  have   mere   med  hende  at  gjøre,  og  hun  kom  så 

til  Horsens  og  døde  der  i  solle  måder.     Da  han  blev  syg, 

kunde  han  ikke  dø,  for  han  lå  i  hendes  sengklæder,   og  så 

kom  han  endelig  op  på  en  stol  og  døde. 

Ane  Lavrsdatter,  Tåning. 

340.  En  mand  kom  en  aften  sildig  trækkende  med 
en  ko  ind  i  en  mands  gård,  og  da  han  har  fået  koen  stilt 
an  omme  for  stuedoren,  går  han  ind  og  forlanger  losi,  idet 
han  forgiver,  at  han  skal  til  marked,  men  der  er  for  langt 
at  trækKe  i  aften.  Det  bliver  tilstedt  ham,  og  da  manden 
selv  vilde  til  marked,  og  det  var  langt  henne,  snakker  de 
af,  at  de  skal  op  og  af  sted  i  dagningen.  Den  fremmede 
sporger,  om  han  må  sætte  hans  ko  om  i  enggården,  og 
det  får  han  lov  til.  Næste  morgen  rejser  de  af,  for  det 
blev  lyst;  og  da  de  kommer  til  markedet,  er  solen  oppe. 
Så  siger  manden:  »Hvad  Fanden  er  det!  den  ko  ligner 
så  bestemt  en  af  mine  køer«.  —  >Nå,  gjor  den  det,  ja, 
så  er  det  også  bedst  du  får  den,  for  så  har  du  et  par«. 
Bet  tykte  manden  også  godt  om.  »Du  får  den  for  en  billig 
pris«,  siger  den  fremmede,  »for  a  har  den  just  ikke  for 
dyr«.  Handelen  bliver  gjort,  og  kjæltringen  rejser  af.  Hen 
på  dagen  kommer  der  en  stor  dreng  ridende  til  markedet 
og  råber  til  manden:  »Husbond!  den  ene  ko  er  henne, 
og  vi  kan  ingen  steder  finde  den«.  —  »Ja,  så  har  a  kjobt 
min  egen  ko«,  siger  manden  nok  så  lang  i  hovedet.  Da 
havde  skjælmen  aftenen  i  forvejen  gået  ind  i  mandens 
fæhus  og   trukket  en   af  hans  egne  køer  ud  ad  en  bagdør 
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og  så  trukket  den  om  for  stuedøren,  som  om  det  var  hans. 
Endskjondt  der  nu  blev  ledt  efter  ham,  var  han  ikke  til  at 
finde,  og  manden  havde  det,  han  fik.  Sønderby,  Rind 

341.  Der  lå  en  bondegård  ved  hovedlandevejen.  En 
nat  kom  der  en  hen  ved  vinduerne  og  bankede  på  og 
bad  om  hjælp.  Han  fortalte,  at  han  skulde  bort  med  en  so, 
men  den  var  sprællet  af  vognen  for  ham,  og  nu  kunde  ban 
ikke  ene  få  læsset  den.  Manden  stod  da  op  og  tog  kiseder 
på  sig.  Den  anden  mand  stod  ude  ved  vognen  med  et 
reb  om  halsen  på  soen.  De  fik  læsset  den,  og  den  fremmede 
mand  sagde  tak.  »Ikke  noget  at  takke  fore,  sagde  bonden. 
Så  kjørte  den  anden.  Da  bonden  havde  tænkt  sig  lidt  om, 
syntes  han  nok,  at  det  var  en  underlig  tid  at  kjere  med 
levende  svin,  og  han  kom  til  at  tænke:  »Mon  det  ikke 
skulde  være  din  egen  so,  du  har  hjulpet  ham  på  vognen«. 
Han  fik  tændt  sin  lygte  og  kom  ud  i  svinehuset  Jo,  m^et 
rigtig,  soen  var  borte.  Han  på  ryggen  af  en  hest  for  at 
fange  tyven;  men  denne  var  vel  drejet  ind  på  en  sidevej; 
han  fik  da  aldrig  sin  so  igjen.  Ch.  Weiss. 

342.  Mads  Bonde  i    Tiilst  fortalte,    at  der  var   en 

mand,  som   var  så   slem   til   at  stjæle   kom  fra  de  andre 

mænds  agre  i  hostens  tid  og  sætte  over  på  hans  egen  ager. 

Men  endelig  fik  de  ham  vænnet  af  med  det     Folk   havde 

smalle  agre,  og  de  var  sildig  på  færde  med  hosten,  for  det 

var  knap,  de  kunde  få  kornet  modent  til  november.    Denher 

tyr  han  havde  den  skik  om  aftenen   at  sætte  hans  fork  til 

mærke   på   hans  egen  ager,   og  så  gik  han  og  slæbte  over, 

hvor   forken   stod.     Men  så  listede  en  skjælm  sig  til,  uden 

at   han   mærkede   noget,   at  flytte   forken  over  på  naboens 

ager,   og   nu  gik  han  selv  og  hans  kone  og  hans  datter  og 

slæbte  fra   deres   egen   ager   over   på  naboens  til  langt  ad 

på  natten.    Næste   morgen   opdagede   han  fejltagelsen,  men 

det  var  for  sent,  da  naboen  kjørte  korn  ind  den  dag. 

Peder  fijalmand,  Tåstrup. 

343.  »Den  gamle  tyv«  i  Halling  han  gik  omkring  til- 
lige med  hans  kone  og  hans  sdn  og  fiskede  og  stjal  hvor 
de  kunde  få  noget  Så  var  de  komne  i  tanker  om,  at  de 
vilde  have  præstens  sølvtoj  i  EancUev,  for  han  var  immer 
efter  dem,  og  sonnen  skulde  så  forestille  at  være  gode 
venner  med  en  af  præstens  piger,  og  hun  skulde  komme 
ud  til  dem  og  bane  vej  for  dem  og  få  alt  det  sølvtoj,  han 
kunde   få   fat   i.     Hun   kom   også  der  ud  til  den  bestemte 
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tid,  de  havde  gjemt  dem  i  idrken,  men  hende  kvalte  de, 
for  at  hun  ikke  skulde  røbe  dem.  Så  gik  de  ind  og  plyn- 
drede præstegården,  og  bag  efter  brændte  de  den  af.  De 
rar  nærved  at  have  brændt  inde,  alle  folkene.  Den  gamle 
tyv  havde  træffet  præsten  en  tid  i  forvejen  mellem  Randlev 
og  Akjær,  og  da  talte  præsten  ham  til.  Da  sagde  den 
gamle,  at  han  skulde  bie  lidt,  den  røde  hane  skulde  nok 
komme  til  at  gale  over  dem. 

Når  bom  ikke  var  rolige,  plejede  de  gamle  altid  at 
sige:  »Pas  på,  nu  kommer  den  gamle  tyv  i  Halling  og 
Pibe-Per  og  Specie-Hans«.  Se  dem  brugte  de  at  ræde  born 
med.  Specie-Hans  var  en  rigtig  kjæltring,  han  havde  været 
værtshusholder  i  Horsens  og  var  kommen  uærlig  til  en 
specie,  og  Pibe-Per  havde  skålet  piber.    Gjedved. 

344.  Niels  Bcertel  tog  Niels  Jensens  røde  eg  og  red 
hen  og  s^al  lam,  og  øget  måtte  da  bære  det  hjem.  Tojret 
havde  han  lavet  om  til  bidsel,  og  han  gjorde  sig  ikke  en 
gang  ulejlighed  med  at  løse  det  op.  Øget  gik  løs  med  det 
om  morgenen  og  var  blodig  af  deher  stjålne  lam.  Han 
red  over  gjennem  Tdifig  skov  eller  sådant  et  sted  hen  og 
stjal  dem.  £n  gang  var  der  dog  nogle  her  oppe  i  Ejer 
skov,  der  havde  fået  hilst  på  ham,  for  siden  den  tid  duede 
han  ikke.  Han  sljal  også  træ,  og  de  sagde  efter  ham,  at 
hans  skovskifte  nåede  lige  fra  Springbanke  og  til  det  røde 
led.  Han  leverede  træ  til  palæet  i  Horsens,  og  det  fik  han 
sådan  en  og  anden  til  at  kjøre  ud  for  sig.  Så  har  det 
tit  været,  at  folk  har  på  den  måde  kjørt  deres  eget  træ  til 
Horsens,  enten  de  nu  vidste  af  det  eller  ikke.  Når  træet 
blev  leveret  i  palæets  gård,  og  den  første  favn  var  målt, 
blev  den  væltet  af,  og  en  ny  blev  sat  op.  Men  imens  de 
aodre  Isessede  i  favnemålet  af  vognen,  læssede  Niels  i  af 
det,  som  allerede  var  væltet  af.  Palæets  folk  brød  dem  ikke 
om  det,  ti  de  havde  akkord  på  at  save  træet,  og  når  det 
hed,  at  så  mange  favne  var  leverede,  så  vankede  der  også 
betaling  for  dem.  Så  snart  træet  var  læsset  af,  skulde  Niels 
altid  med  kuskene  ind  til  Katrine  Lams,  der  var  værtshus- 
holderske. Hun  sagde  en  gang  til  ham:  »Véd  du  hvad, 
Niels  Batel,  du  er  den  storste  tyveknægt  i  hele  landet!« 
Han  svarede:  »Véd  du  hvad,  Katrin'  Lams,  du  er  Fanden 
ta*  mig  da  en  grim  kjælling«.  R.  P.  fiandlev. 

345.  En  tyv,  der  hed  Svend  Hånd,  gik  en  dag  til 
Stoi^ård  i  Askildrup  for  at  stjæle  heste.  Nu  havde  de 
sådan  to  pæne  blågrå  nogle,  der  gik  der  ude  på  agrene,  og 
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drengen,  der  passer  hovdeme,  får  så  at  se,  de  Syend  Hånd 
går  og  kikker  på  deber  heste,  som  han  jo  gjæme  Tilde  have 
haft  fat  i,  om  han  havde  kunnet.  Da  konen  bliver  klo^ 
på  dether,  går  hun  hen  og  trækker  hestene  underneden 
en  stor  bakke,  hvor  tyven  da  ikke  skulde  have  så  grumme 
let  ved  at  finde  dem.  Men  så  gik  han  over  til  Qjerding 
og  stjal  en  hest,  og  derfra  og  til  Håelsgården,  hvor  han 
stjal  én,  og  nu  red  han  osterpå  alt  hvad  han  kunde.  Anden 
dags  morgen  savner  deher  mænd  deres  heste,  og  de  bliver 
da  enige  om,  det  var  nok  Svend  Håend,  der  havde  taget 
dem,  og  nu  kunde  de  tydelig  spore  hans  tråd  i  duggen  fra 
Qjerding  til  Håelsgården  og  derfra  og  længere  oster  på. 
Men  da  det  blev  længere  op  på  dagen,  og  solen  skinnede, 
så  gik  duggen  af,  og  så  tabte  de  hans  spor.  Men  endelig 
kommer  de  til  en  gård,  og  der  stod  den  ene  hest  i  t5jr. 
>Håhå!<  siger  den  mand,  der  ejede  hesten,  »hvor  a  finder 
mine  koster,  der  har  a  min  tyv«.  Men  så  kommer  manden 
ud,  som  boede  der  på  gården,  og  siger,  de  han  havde  lige 
nys  kjobt  den  æ  en  mand,  der  kom  ridende  dertil  på  den 
og  havde  én  til  ved  hånden.  Nu  fulgtes  mændene  ad  alle 
tre  for  at  finde  tyven.  Endelig  kommer  de  til  Hump  kro, 
og  derinde  sad  Svend  Håend  og  slog  om  sig  med  drikke- 
varer, han  klinkede  og  drak  med  lige  så  mange,  der  kande 
sidde  om  det  lange  bord,  der  stod  i  skjænkestuen.  Men 
da  han  fik  oje  på  deher  tre  mænd,  vilde  han  ud.  De 
standsede  ham  i  doren  og  sagde:  »Du  er  en  tyv,  for  du 
har  stjålet  vore  heste,  og  nu  skal  du  blive  nødt  til  at  følge 
med  os.  Men  du  skal  ikke  komme  slet  så  magelig  her&a. 
som  du  kom  hertil«.  Nu  bandt  de  ham  til  halen  af  den 
ene  hest,  og  så  red  de  til  Lindenborg  med  ham.  Havde 
han  siddet  oven  på  hesten  den  ene  vej,  så  måtte  han  nu 
rende  bag  efter  den  anden.  Her  opå  Lindenborg  blev  han 
domt  til  at  skulle  hænges,  og  det  gik  for  sig  på  Galgebakken 
ved  Blendstrup.  Der  blev  nu  nogen  ordret  til  at  slå  kreds 
omkring  tyven,  mens  han  blev  hængt.  Men  den  gang  de 
stod  og  skulde  til  at  have  strikken  om  halsen  på  ham,  da 
kommer  der  to  karle  gående  dertil  og  slutter  dem  ind  i  kredsen. 
De  så  grumme  modfaldne  ud,  og  da  tyven  var  hængt,  gik 
de  igjen  uden  at  sige  så  meget  som  et  ord.  De  har  sikkert 
nok  været  hans  brodre. 

Fortalt  at  Morten  Nielsen,  Sønder-Kongerslev.     Lovise  Hansen. 

346.    Kristen  Knudsen  mistede  en  gang  en  hest  der  sønder  ude 
mellem  Vejle  og  Kolding.    Han  opdagede  om  natten  kl.  12,  da  han  var 
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ude  at  se  til  sme  heste,  at  den  yar  borte.  Først  troede  han,  at  den  var 
g&ot  ind  i  skoven,  hvorved  den  havde  stået  på  græs  om  natten,  og  han 
gik  da  derind  for  at  lede  efter  den.  Her  traf  han  en  mand,  som  han 
ikke  kjendte,  men  som  i  virkeligheden  var  en  røver.  Denne  spurgte 
ham,  hvad  han  gik  o^  s5gte  efter.  »Efter  en  heet«,  svaredo  K.  K.  Ja, 
den  kunde  han  nok  sige  ham  hvor  var,  når  han  vilde  betale  ham  derfor. 
K.  £.  spurgte,  hvor  meget  han  vilde  have.  »Ti  rigsdaler«,  svarede 
løveren.  Det  syntes  K.  var  alt  for  meget,  da  hesten  kun  havde  kostet 
ham  12  daler  oppe  i  Tyland,  og  han  sa^de  derfor  nej  til  røverens  tilbud. 
Da  det  imidlertid  var  hans  hensigt  at  ville  have  penge,  greb  han  til  sin 
oakke,  hvor  han  havde  skjult  en  kniv,  men  E.  K.  mærkede  uråd  og 
gav  tyven  et  sådant  slag  med  sin  gode  slagel,  at  han  glemte  både  kniven 
og  sig  selv.  K.  gav  røveren  endnu  et  par  drag,  så  han  ikke  kunde  gå 
af  stedet,  og  derpå  løb  han  til  byen  for  at  hente  hjælp,  men  da  han  kom 
tilbage  til  skoven  med  mandskab,  var  røveren  borte,  de  andre  røvere 
havde  imidlertid  hentet  ham.  Hesten  kom  aldrig  mere  i  K.  E.s  eje, 
men  det  spurgtes  siden,  at  den  var  bleven  solgt  ude  ved  Vejle  ad. 

H.  A.  Bering. 

347.  1.  I  Skrydstrup^  to  mil  vest  for  Haderslev, 
havde  for  mange  år  siden  en  mand  hjemme,  som  hed 
WoUe  tyVj  og  under  dette  navn  var  han  bekjendt  vidt  og 
bredt  Han  begyndte  som  lille  dteng  med  at  stjæle  små- 
ting, og  hans  moder  opmuntrede  ham  og  kjælede  med  ham. 

En  gang  stjal  ban  som  dreng  fra  P.  Husmands  gård  i 
Hjartbro  en  storkeunge,  som  han  tojrede  hjemme;  men  da 
folkene  i  Bjartbro  opdagede  tyveriet,  hentede  de  storke- 
ungen  hjem  og  satte  den  op  i  reden,  og  de  gamle  storke 
tog  godt  imod  den,  men  den  var  bleven  så  meget  forsat  I 
▼ægsten,  at  den  gamle  .storkemoder  måtte  vente  14  dage 
med  den,  efter  at  de  andre  storke  var  flojne  væk,  forend 
ungen  fik  kræfter  nok  til  at  rejse  turen  til  fremmede  lande. 

Som  ældre  stjal  WoUe  tyv  mest  fra  store  folk,  præster, 
herredsfogder  osv.  eller  også  fra  kirker.  Således  fortælles 
om,  hvorledes  han  en  nat  vilde  brudt  ind  i  Skrydstrup 
kirke  og  havde  i  den  anledning  først  stjålet  en  jæmstang 
&a  smedjen.  Så  havde  han  arbejdet  et  hul  ned  under 
dortrinnet,  men  var  st5dt  på  en  stor  sten  på  den  indvendige 
side  af  doren,  og  denne  havde  hindret  ham  så  meget,  at 
han  ikke  denne  gang  havde  nået  sit  forsæt. 

En  aften  gik  en  pige  hjem  fra  Haderslev,  og  hun  træffer 
da  til  at  komme  i  følgeskab  med  WoUe  uden  at  kjende 
ham.  »Jeg  er  da  glad  ved«,  sagde  hun,  »at  jeg  fik  følge- 
skab, for  j^  er  så  ræd  for  den  her  Wolle  tyv«.  —  »Er  du 
det«,  sagde  han,  »véd  du  da  af,  at  han  har  gjort  dig  eller 
Dogen  af  dine  lige  fortræd?«  Nej,  det  vidste  hun  just 
ikke,  men  hun  var  så  ræd  alligevel.    Lidt  efter  kom  de  til 
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et  vadested,  hvor  det  ikke  var  let  for  pigen  at  komme  oven 
men  Wolle  Ragde:  »Sæt  dig  op  på  min  ryg,  så  skal  j^ 
hjælpe  dig«.  Han  bar  hende  så  over  vadestedet,  satte  hende 
forsigtig  ned  og  sagde:  »Ja,  na  kan  jeg  ikke  følges  længere 
med  dig,  men  nu  kan  da  gå  hjem  og  sige,  at  kan  Wolle 
tyv  gjøre  ondt,  så  kan  han  da  også  gjøre  godt  en  gang 
imellem,  for  det  er  ham,  der  har  hjulpet  dig  over  vandetc. 
Så  kan  det  jo  nok  være,  at  pigen  skyndte  sig  hjem,  det 
bedste  hun  havde  lært 

Flere  gange  var  Wolle  i  fængsel,  men  han  havde  så 
små  hænder,  at  han  smøg  jærnene  af  sig  og  flygtede.  Men 
væire  og  værre  blev  det  med  ham.  Så  skete  det  en  gang, 
at  han  mødte  en  mand,  som  han  bad  gå  til  hans  moder  og 
sige  til  hende,  om  hun  vilde  møde  på  bestemt  tid  og  sted 
i  skoven.  Skjondt  vedkommende  ikke  kjendte  Wolle,  anede 
man,  det  var  ham,  og  et  par  mænd  listede  sig  til  for  at 
høre  samtalen  mellem  moder  og  son.  Da  hun  kom  derud, 
så  og  hørte  man  da  blandt  andet,  at  Wolle  tog  sin  bue  af 
og  viste  moderen  sin  pande  og  sagde:  »Se,  nu  har  jeg 
fået  æ  tyvbrænde,  og  det  er  din  skyld,  for  havde  da 
strafiet  mig,  da  jeg  var  lille,  i  steden  for  at  du  hjalp  mig, 
så  var  det  ikke  kommet  så  vidt  med  mig,  men  nu  kan  jeg 
ikke  lade  være;  og  får  de  nu  fat  i  mig  én  gang  til,  så 
kommer  jeg  i  rasphuset,  og  så  er  det  snart  ude  med  raig^ 
for  der  kan  ingen  holde  det  ud  ret  længe«.  —  Der  endte 
han  så  også. 

2.  I  Hjartbro,  Bevtoft  sogn,  boede  en  anden  mand^ 
som  de  kaldte  Jywer  (o:  Iver)  tyv.  Han  ejede  en  gård  i 
byen,  men  han  gav  sig  meget  af  med  at  stjæle  heste,  som 
han  skjulte  i  en  kjælder,  han  havde  gravet  i  Hjartbro  skov. 
(Spor  8df  denne  kjælder  skal  have  været  at  se  i  mands  minde). 
Han  stjal  imidlertid  kun  heste  langvejs  fra  og  levede  derfor 
på  en  god  fod  med  sine  bysmænd.  For  ikke  at  blive  op- 
daget plejede  han  at  gjøre  hestene  ukjendelige  ved  at  male 
dem  og  give  dem  forskjellige  aftegninger,  og  for  at  hestene 
ikke  selv  skulde  røbe  ham  ved  deres  vrinsken,  når  de  stod 
i  jordkjælderen,  bandt  han  dem  tunge  sten  i  halen;  thi 
hesten  vrinsker  ikke,  når  den  ikke  samtidig  kan  løfte  sin 
hale.  Men  til  sidst  var  der  en  gang  en  mand,  der  fik  oje 
på  Iver,  da  han  sQal  en  hest;  han  fulgte  bag  efter  ham  og 
så,  hvor  han  skjulte  den.  Han  listede  sig  oven  i  kjebet 
ind  i  kjælderen  og  trak  hesten  ud;  men  da  kom  Iver  til 
og  skjød   på  manden,  men  skjød  heldigvis  fejl,  og  manden 
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undkom  med  hesten.  Nu  blev  der  sendt  en  »fodsvend« 
(man  kaldte  ham  også  tyvetrækker,  politibetjent)  ud  for  at 
gribe  Iver,  men  han  flygtede  ned  til  åen  og  skjulte  sig  i 
sivene,  og  da  fodsvenden  ikke  dér  kunde  finde  ham,  troede 
han,  Iver  havde  druknet  sig,  og  gik  sin  vej,  men  fra  den 
dag  holdt  han  op  at  stjæle. 

Flere  år  derefter  skete  det,  at  Hjartbro  bymænd  var 
samlede  til  »grande«.  Da  skete  det,  at  Iver  i  samtalens 
leb  kom  til  at  sige:  »Jeg  kjender  dog  en  mand,  som  s^al, 
til  han  blev  rig,  og  så  holdt  jeg  op«.  Der  var  kun  én  af 
bymændene,  der  lagde  mærke  til  den  sidste  vending,  og 
da  Iver,  som  sagt,  levede  i  god  forståelse  med  sine  bymænd, 
blev  han  ikke  rebet 

Fortalt  af  eo   over  80  år  gammel  aftægtsmand,  Anders  fiusmaad, 
in  Bevtoft  sogn.  L.  Gammelgård,  Gislev. 

348.  Der  var  nogle  rigtige  gavtyve  af  navnet  SUek, 
dem  kunde  man  aldrig  få  overbevist  om  deres  skurkestreger, 
om  også  man  greb  dem  på  fersk  gjerning.  Sådan  blev  én 
af  dem  taget  i  en  mands  overstue  en  nat,  og  manden  sagde: 
»Nu  har  vi  dig  da,  for  her  er  vidner  nok  på,  at  du  er 
brækket  ind«.  Men  puds  i  hale!  så  siger  han:  »Ja,  en 
kan  komme  soUe  af  sted,  og  her  lader  det  til,  a  er  helt 
ulykkelig  stillet.  Sådan  er  det  med  os,  a  har  jo  altid  været 
så  svært  plaget  med  at  gå  i  sovne,  men  så  galt  er  det 
endda  aldrig  gået  mig,  te  a  er  gået  ind  i  en  anden  mands 
stne«.  Dermed  reddede  han  sig,  og  de  kunde  ikke  få  noget 
ud  af  ham.  Chr.  Møller,  Skejby. 

349.  Sdren  Kjeldsen  fra  Lem  var  en  rigtig  mestertyv. 
Han  gik  hen  til  mølleren  og  kjobte  en  tønde  havre,  og  så 
strøede  han  havren  runden  omkring  i  gården  og  bildte  ham 
ind,  at  der  skulde  komme  en  drift  svin  til  ham.  Så  gik 
han  ud  og  ind  og  keg  efter  svinene,  men  der  kom  jo  ingen. 
Det  var  nu  i  møllerens  gård,  dether  gik  for  sig,  og  svinene 
skulde  komme  og  ligge  der  om  natten.  Endelig  låner  han 
en  rigtig  fed  hest  af  møllerens,  for  han  skulde  da  hen  og 
se  efter  dem,  men  der  træffer  han  i  en  kro  på  en  kræmmer, 
og  de  kommer  til  at  bytte  heste,  og  kræmmerens  var  en 
ussel  krikke,  så  han  fik  da  en  del  penge  i  bytte.  Så  sporger 
kræmmeren  om,  hvad  vej  han  skd  have.  Ja,  så  viser  han 
ham  ad  møllen  til  og  beder  ham  tage  et  brev  med  til 
mølleren.  Deri  står,  at  han  sender  ham  hans  hest,  og  nu 
skal  han  have  tak  for  lån.    Mølleren  tog  hesten,  og  kræm- 
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meren  kunde  nu  tage  tilbage  og  få  sin  krikke,  men  Soren 
var  rejst  med  pengene. 

Han  gik  over  til  Bodding  præst,  der  var  gift  med 
by  fogdens  datter  i  Skive,  og  stjal  et  par  beder  fra  ham. 
Dem  gik  han  så  ud  og  forærede  byfogden,  for  det  han 
skulde  Tære  lidt  medgjeriig  og  hjælpe  bam  lidt  til  rette, 
når  han  kom  i  filtreri.  Så  en  dag  var  prsesten  i  besøg  hos 
hans  godefader,  og  de  var  ude  i  marken.  Da  siger  præsten: 
»Det  er  jo  mine  beder«.  Nej,  dem  havde  en  mand  ved 
navn  Soren  Kjeldsen  foræret  ham.  Så  beholdt  byfogden  jo 
bederne,  men  det  opklaredes,  hvordan  det  var  gået  til. 

£t  andet  sted  gik  han  og  Hans  8v€ert  ind  i  et  bryg- 
gers og  stjal  en  somkasse  og  en  pengekasse.  De  blev  begge 
arresterede,  og  Hans  bekjendte  og  kom  i  tugthuset,  men 
Soren  vilde  ikke  og  blev  fri.  Da  Hans  blev  ført  forbi 
Sorens  kammer  inde  i  arresten,  sagde  han:  »Tosse,  tosse, 
tosse!«  Gravers  Damsgård,  Lem. 

350.  Der  var  én,  de  kaldte  Kjær-Skrcedderen,  han 
sQal  alle  hans  dage  og  var  mange  gange  i  arrest.  De 
kunde  finde  sagerne  ved  ham,  og  så  sagde  han,  at  en  anden 
havde  gjort  det  på  bans  regning.  I  Lundgård  gik  han  ind 
og  stjal  over  10  lispund  saltet  ål,  der  lå  i  et  røghus  i  deres 
saltkar.  En  skrap  bindehund  kunde  han  binde  munden  på. 
De  ål  havde  han  kjørt  derfra  på  bårer  og  sager,  og  vor 
karl  og  vor  nabos  karl  de  drog  heltvåd  i  fjorden  den  nat, 
de  så  nok,  der  var  lys,  men  dromte  ikke  om,  hvad  der  gik 
for  sig,  ellers  kunde  de  let  have  smukket  ham.  Det  var 
jo  ham,  der  havde  lys  tændt  i  røghuset,  for  i  mørke  kunde 
han  ikke  tage  dem.  Deres  hund  duede  aldrig  mere,  han 
kunde  ikke  gjø.  Tyven  sagde,  at  de  kunde  gjærne  få  lov  til 
at  føre  ham  norden  ind  af  Hobro,  men  de  skulde  aldrig 
få  ham  sønden  ud  (nemlig  til  Viborg  tugthus). 

£n  gang  kom  han  fra  Viborg  marked  med  et  stort 
stykke  lærred,  han  havde  stjålet.  Da  han  mærker  nu,  at 
der  kommer  nogle  kjørende  bag  efter  ham,  smed  han 
lærredet  ned  i  landevejsgrøften  og  sagde  til  dem,  at  han 
kunde  da  ikke  vide,  hvem  der  havde  smidt  det  lærred  der, 
det  var  nogle  sære  folk.         Ane  Marie  Pederedatter,  Fovlam. 

351.  Der  boede  en  mand  ude  i  Voldby  hede^  der  hed 
Sihen  Kirkegård,  han  var  et  uhyre  menneske  til  at  stjæle. 
Meget  af  det,  han  fik  fingre  i,  gjemte  han  i  en  mergelgrav 
i  nærheden,  så  det  var  egentlig  ikke  nemt  at  vide,  hvorfor 
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han  stjal  det,  og  da  ban  siden  blev  greben  og  overbevist, 
fandtes  der  mange  ting  i  den  grav,  som  han  aldrig  kunde 
have  nytte  af.  Sådan  kjerte  han  en  nat  til  den  ene  side 
af  Framlev  kirkegårdsmar,  gik  over  kirkegården  ind  ad  et 
af  skolens  vindaer  og  tog  en  bilaeggerkakkelovn,  som  stod 
der.  Han  bar  de- store  tan^e  plader  over  kirkegården  ud 
til  vognen  og  kjørté  med  dem  til  mergelgraven,  hvor  han 
puttede  dem  ned.  Han  brækkede  Rødebro  op  mellem  Sjelle 
og  Voldby  og  tog  plankerne  med  sig  hjem.  Da  de  greb 
ham  i  det,  tvang  mændene  ham  til  at  bringe  plankerne  til- 
bage og  lægge  broen  ned  igjeu.  Så  sagde  han:  »Havde 
a  vidst,  a  skulde  have  været  til  det  arbejde,  så  vilde  a 
endda  have  numret  plankerne«.  Han  var  til  et  bryllup  i 
Skovby  med  hans  svogen  og  så  kjørte  han  noget  tidlig  hjem 
om  aftenen.  Anden  dagen,  brudgommen  skulde  i  hans 
kjole  —  han  havde  jo  dandset  om  natten  i  hans  korte  troje 
—  så  var  den  henne.  De  lyvste,  og  de  ledte.  Endelig 
begyndte  gjæsteme  at  hviske:  »Den  tog  Soren  Kirkegård 
med  sig  i  nat  det  var  derfor,  han  drog  af  så  tidlig«.  Da 
han  blev  tiltalt  og  kom  til  at  bekjende  for  øvrigheden,  tog 
det  flere  dage  med  ham  at  fortælle  om  alle  hans  tyverier. 
Sært  nok  var  det,  at  hans  kone  kjendte  ikke  det  mindste 
til  det  Niels  Oammolgård,  S^orring. 

352.  I  Udby  sogn  har  der  i  mands  minde  været  en  mestertyv, 
der  hed  Kristen  Joreen.  Han  kjørte  ud  på  Sletten  at  stjæle  lam,  men 
så  fik  htai  ojnene  slået  ud.  L.  F. 

353.  Lavat  Vinter  fra  Serup  var  sådan  en  modig  og 
stærk  mand.  Det  træffede  sig  i  hans  unge  dage,  at  der 
var  kirketyve  i  egnen,  og  de  stjal  også  i  Serup  kirke.  Så 
gik  han  et  par  dage  efter  med  hans  øgse  ned  i  skoven  og 
vilde  til  at  snede  nogle  træer.  Da  fik  han  at  se,  at  der 
var  en  mand  inde  i  en  tykning,  og  gik  da  hen  og  testede 
ham  an.  Han  skulde  komme  ud  til  ham,  og  Lavst  spurgte  om, 
hvor  han  var  fra,  men  det  vilde  han  ikke  sige  nogen  besked 
om.  Så  gik  han  ind  til  ham,  men  da  trak  han  en  stor 
kniv.  Lavst  var  dog  gesvindt  og  stærk,  gav  ham  et  slag 
over  den  h5jre  arm,  som  han  havde  kniven  i,  og  tog  ham 
så  i  kjolekraven.  Nu  måtte  han  værsgod  og  følge  med  Lavst 
hjem  til  Serup,  hvor  de  spændte  for  en  vogn  og  kjørte  ham 
over  på  herredskontoret  Der  bekjendte  han,  at  han  var 
den  ene  af  kirketyvene.  Det,  han  havde  stjålet,  havde  hau 
kast  ud  i  skoven,  og  det  fik  de  igjen.  Lavst  blev  siden 
sognefoged.  Mikkel  Skrædder. 
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354.  På  »Yræet«  blev  sidst  i  forrige  århundrede 
stjålet  en  hest  som  var  på  græs,  fra  en  mand  i  Havndmp, 
For  at  få  sin  hest  ledt  op  bar  manden  sig  ad  på  følgende 
måde.  Han  tog  en  kjæp  i  hånden  og  en  pose  på  ryggen 
og  stilte  sig  an  som  en  tigger,  gav  sig  derpå  på  vej  ud  i 
landet  på  lykke  og  fromme.  Da  han  kom  til  en  by  i  nær- 
heden af  Svendborg,  fik  han  der  hos  en  mand  oplysning 
om,  at  en  karl  der  i  byen  for  noget  siden  rar  kommen 
dertil  med  en  hest,  og  ingen  vidste  rede  på,  hvor  ban 
havde  fået  den  fra.  Men  da  den,  som  gav  ham  denne 
oplysning,  beskrev  hesten,  fandt  manden  fra  Havndrup,  at 
det  måtte  være  hans  hest.  Han  blev  nu  tillige  af  manden, 
han  talte  med,  indbudt  til  et  gilde,  som  skulde  holdes  der 
i  byen  næste  dag,  hvor  alle  mændene  og  karlene  skulde 
med,  også  den  karl,  der  havde  den  omtalte  hest  —  der 
kunde  sagen  måske  nærmere  oplyses.  Tiggeren  (manden 
fra  Havndrup)  mødte  også  og  tog  plads  i  en  krog  i 
gildestuen  og  hørte  efter,  hvordan  ordene  faldt  Så  ud 
på  aftenen  siger  hin  mand  til  karlen,  der  havde  hesten: 
»Du  er  en  dygtig  karl,  og  du  har  jo  en  hest,  hvordan  er 
det,  den  ser  ud?<  Da  karlen  havde  beskrevet  hesten,  rejste 
manden  med  tiggerposen  sig  henne  i  sin  krog  og  sagde: 
»Den  hest  lånte  du  af  mig,  men  du  glemte  at  aflevere  den 
igjenic  Det  blev  da  opdaget,  at  det  var  denne  karl,  der 
havde  begået  tyveriet,  og  på  den  måde  fik  manden  fra 
Havndrup  sin  hest  igjen.  Lars  Frederiksen. 

355.  Der  var  nogle  røvere  her  nede  i  Dronninglund, 
de  havde  deres  røverkule  ude  i  Dronninglund  hede.  Folk 
kaldte  dem  Rytterdcds  tyve.  De  stjal  mange  steder,  men 
man  kunde  aldrig  opdage,  hvor  de  havde  deres  tilhold.  Så 
kom  de  ind  et  sted,  hvor  mand  og  kone  var  ene  hjemme. 
De  havde  hængt  for  vinduerne  og  var  ikke  så  meget  dristige. 
Så  hørte  de,  at  der  gik  nogen  inde  i  storstuen  og  var  ved 
at  tumle  med  sagerne,  og  så  kunde  de  nok  vide,  hvad 
karle  det  var.  Men  så  siger  manden  der  nede  i  stuen: 
»Havde  vi  nu  haft  Rytterdals  tyve,  for  nu  er  vi  nogle  til 
at  tage  imod  dem«.  Det  sagde  han  jo  sådan  jævnt  hojt  for 
at  forskrække  dem,  og  de  blev  også  angst  og  rejste  deres 
vej.  Det  var  nu  grumme  fiffigt  Så  kom  der  en  karl  hjem^ 
der  havde  stået  ved  Horsens  kyrasserer,  og  han  gjdr  ord 
af,  at  han  skal  nok  opdage,  hvor  de  er.  Så  tager  han  en 
krukke  fuld  af  mælk  med  hjemme  fira  og  går  med,  det 
skulde  jo  forestille,  han  vilde  til  en  anden  by,  men  han  går 
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jo  ad  de  veje,  hvor  han  mente,  de  var.  Det  var  om 
aftenen  naturligvis.  Ligesom  han  går  allerbedst  støder  han 
jo  mod  strikken,  de  havde  spændt  ud,  og  så  lader  han  sig 
drive  forover  og  slår  krukken  i  stykker  og  spilder  mælken. 
Han  var  trukken  i  kvindeklæder  og  stilte  sig  an  som  en 
gammel  kone,  der  gik  med  sin  mælkekande,  og  nu  havde 
hun  spildt  hendes  mælk,  en  kone  havde  givet  hende  al  den 
dejlige  mælk,  og  nu  havde  hun  tillige  slået  kanden  i  stykker 
og  hun  gjorde  da  en  hel  tale  over  det  Idet  hun  står  der 
og  klager  sig,  kan  hun  høre,  at  de  leer  inde  i  en  bakke, 
de  vilde  jo  ikke  gå  ud  og  have  snak  med  den  fattige  kone. 
Anden  dags  aften  sadlede  han  en  hest  med  fuld  oppakning 
og  forestillede,  at  han  var  en  stor  handelskarl.  Han  for- 
synede sig  med  bøsse  og  sabel  og  våben,  og  så  red  han 
der  ud,  hvor  krukken  lå.  Nu  havde  han  jo  mærket  sig 
vejen  og  kunde  se  pladsen,  og  da  han  så  kom  der  ud,  så 
kom  røverne  farende,  og  de  tager  ved  tojlen  af  hesten  og 
sporger  om,  hvem  han  er.  Ja,  han  var  en  stor  hestehandler. 
Så  bad  de  ham  om  at  levere  hans  penge  og  sager.  Nej, 
han  kunde  ikke,  han  havde  ingen  penge  ved  sig  til  dem, 
for  han  havde  kj5bt  så  mange  heste  der  og  der  henne  og 
fik  de  dem  nu,  så  havde  han  ikke  at  betale  med.  Ja, 
dersom  han  gjorde  det  ikke,  så  skød  de  ham.  Det  kunde 
han  da  ikke  tro.  Så  griber  én  en  pistol  og  holder  op  ad 
ham,  men  den  slog  klik.  »Nå,  jeres  slog  klik«,  sagde  han, 
»men  nu  skal  a  vise  jer,  at  min  slår  ikke  klik«.  Derpå 
skød  ban  én  et  skud  salt  i  benene,  og  så  rejste  de  andre. 
Nu  lærte  han  ham  til  at  gå  forved  sig  til  nærmeste  by,  og 
der  bloT  han  sat  fast,  og  i  forhøret  bekjpndte  han,  at  de 
var  24  i  komplottet,  og  der  var  mange  af  dem,  der  var 
jævnt  store  gåitimænd,  som  passede  deres  gårde  om  dagen 
og  gik  på  røveri  om  natten.  De  blev  så  fangede  og  fik 
deres  fortjente  straf.  Jens  Erisi  Smed,  Tnuram. 

356.  Jens  Enstian  i  Tyve-Oalten  var  en  rag  tyv. 
Han  kom  en  morgen  forbi  en  dam  tæt  ved  en  gård.  Der 
flød  en  del  ænder,  og  dem  fangede  han  så  nær  som  andriken, 
for  den  kunde  han  ikke  få  fat  i.  Så  kom  mandon  i  gården 
ud,  og  nu  klagede  Jens  Kristian  sig  over,  at  han  var  kom- 
men så  85lle  af  sted,  han  havde  nogle  ænder  med  fra  sit 
bjemmen,  og  de  var  fldjne  fra  ham  og  i  dammen.  Nu 
havde  han  fanget  dem  så  nær  som  den  andrik.  Så  hjalp 
manden  ham  at  fange  den.  Da  sagde  Jens  Ejistian:  »Nu 
må  du  have  den  for  din  ulejlighed«.    Ja  tak,  det  var  godt, 
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og  8å  skiltes  de  på  det    Manden  går  ind  og  fortæller  sin 

kone,   hvad   han   bar  fået,   og  nu  vilde  de  have  andesteg. 

Men  da  de  skal  til  at  skjære  hovedet  af  den,  sagde  konen: 

»Det  er  jo  vor  egen  andrikc.     Så  kom  de  i  tanker  om,   at 

de  havde  glemt  at  få  ænderne  ind  om  aftenen. 

Nieltt  KtistianseiL,  Yole. 

357.  Der  var  et  par  kjæltringer,  som  huserede  en 
gang  oppe  i  Ry  skov.  De  havde  deres  tilhold  i  savkulerne. 
Det  var  KyvUng-Sirren  og  så  en,  de  kaldte  Jens  Knop. 
De  brugte  ellers  den  tra£k  at  stjæle  fra  de  rige  og  give 
til  de  fattige.  Men  hårde  var  de.  De  skar  brysterne  af 
kvinderne  og  stak  hornene  ihjel  med  deres  knive.  Så  blev 
det  for  galt  med  dem,  og  bønderne  slog  dem  sammen  og 
jagede  dem  for  egen  regning  og  risiko.  Jens  Knop  ham 
skød  de,  men  Kyvling-Soren  kunde  de  ikke  opdage,  hvor 
var.  De  havde  jaget  ham  over  Ry  bro,  men  da  var  han 
sprunget  i  åen,  og  siden  havde  de  ikke  set  ham.  De  havde 
dog  ikke  tro  til,  at  han  var  druknet,  for  han  var  så  meget 
en  karl  til  at  svomme,  og  nu  havde  de  altså  helt  og  bar 
tabt  sporet  af  ham.  Men  så  blev  de  ved  at  følge  åen  ned 
imellem  skoven  og  søen  for  at  passe  på,  at  han  skulde 
ikke  smutte  op  i  skoven  igjen.  og  de  blev  ved  langs  stranden. 
Som  de  nu  lå  der  i  kanten  af  søen  og  lå  og  snakkede  om 
ham,  så  kommer  der  en  af  mollerfolkene  hen  til  dem.  Ved 
det  de  nu  ligger  og  ser  ud  over  søen,  siger  han:  »Der 
er  en  græstue,  den  var  der  ikke  i  aftes«.  Da  tager  en  af 
mændene  sin  bøsse  og  skyder  efter  tuen.  Så  rammer  han 
ham  i  det  tykke  af  armen,  for  han  havde  hans  hånd  oppe 
og  lioldt  i  tuen  over  hovedet  med  den.  De  fik  ham  nu 
fat,  og  han  blev  sendt  over  på  stokhuset  i  Kjobenhavn.  Så 
skulde  han  til  begyndelse  have  27  slag  ris,  ham  og  så  en 
til.  Den  anden  han  fik  forst,  men  han  gav  sig  meget  ilde 
ved  det.  Så  siger  Soren:  »Giver  du  dig  for  så  lidt,  så 
må  du  være  lidt  blød  af  dig«.  Nu  kom  Sorens  tor  nsest 
efter.  Han  blev  bunden  til  stokken  sådan,  at  knaseme  blev 
bundne  til  forst,  og  så  blev  hænderne  bundne  dertiL  Nu 
var  ryggen  strammet,  og  så  fik  han  af  9  ris,  der  var  lagt 
i  saltlage,  og  han  fik  tre  slag  af  hver.  Men  de  sidste  tre 
ris  dem  kunde  mestermanden  sådan  tage  og  stryge  fingrene 
ned  ad,  og  da  kom  blodet  pissende  ad  af  dem.  Men  ikke 
et  muk  de  hørte  af  ham.  Så  var  han  der  i  stokhuset  i  27 
år,  og  så  kom  han  ud  som  en  gammel  mand.  Da  kunde 
han  ingen  ting,   og  han   fortjente   hans  føde  ved  at  gå  om 
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og  synge  og  spille  lidt  for  folk.  Iblandt  andet  spilte  han 
et  s^kke,  som  kaldes  KyvUngs-Sdrens  stykke  og  spilles 
undertiden  endnu. 

Den  sidste  gang  de  tog  ham,  da  holdt  de  ham.  Men 
ban  havde  tit  været  fanget  fdr  og  sat  i  arrest  De  havde 
dog  aldrig  kunnet  holde  ham  uden  én  nat,  og  det  kom  af, 
at  han  havde  en  indretning,  lavet  som  en  dolk,  og  den 
kande  save  til  den  ene  side  og  file  til  den  anden.  Den 
var  i  et  hylster,  og  så  havde  han  den  gjemt  i  hans  ende- 
tarm. Med  den  kunde  han  save  de  tykkeste  jæmstænger 
over,  som  når  vi  saver  i  træ.  Men  den  sidste  gang  tog  de 
den  fra  ham.  Peder  JakobseD,  Mos  sø. 

358.  KyUing-Sdren  og  Jens  Knob  var  to  mestertyve, 
der  var  i  kompagni.  De  var  her  fra  Ry  sogn  og  havde 
deres  bolig  nede  i  By  Norreskov.  Den  var  i  lighed  med 
de  gamle  røverkuler,  sådan  at  den  var  bedækket  med  lov 
og  mos  og  med  en  gron  torv  til  dække  over  indgangen. 
Stedet  er  kjendeligt  endnu.  For  at  få  hulen  dannet  bar 
de  jorden  i  poser  ned  i  søen.  Man  ledte  efter  dem  i  lange 
tider  og  kunde  ikke  finde  dem.  Endelig  fangede  de  Eyl- 
liog-Soren.  Han  rendte  fra  dem,  og  de  fangede  ham  igjen. 
Så  viste  han  dem  kulen  med  de  ord:  »Da  er  I  da  nogle 
ringe  mennesker,  kan  I  ikke  finde  den«,  og  dermed  sparkede 
han  til  Idvet,  så  lemmen  kom  til  syne.  Der  var  en  ordentlig 
god  nedgang  til  kulen.  Da  han  var  leben  fra  dem,  var  de 
ude  med  bøsser  efter  ham.  Så  rendte  han  ud  i  vandet, 
der  hvor  åen  udvider  sig  og  bliver  til  en  sø,  og  så  stod 
han  lige  med  munden  over  vandet  og  med  en  gron  torv 
07er  hovedet  Endelig  opdagede  de,  at  det  var  ham,  og  skød 
efter  ham.  Den,  der  skød,  var  fra  Hejens  (Hejnæs)  eller  Emborg. 
Soren  lovede,  at  kom  han  på  fri  fod  igjen,  skulde  han  nok 
gjeogjælde  ham  det  Så  blev  han  taget  og  døde  i  Yiborg 
tugthus. 

Han  levede  sammen  en  gang  med  en  kone  fra  Ask, 
og  hende  dandsede  han  undertiden  med.  Så  sang  han  til 
dandsen  en  bestemt  pærrevals  (der  nu  kaldes  polka)  og  den 
spilles  endnu  under  navnet  Eylling-Sorens  dands.    By. 

359.  KyvUng-S^ren  og  Jens  Knåv  og  hans  komplot 
havde  deres  hælested  i  en  stor  gård  i  Ask.  Sonnen  i 
gården  var  en  rigtig  stadsmusikanter,  og  han  spilte  for  dem, 
6å  dandsede  de  og  morede  dem  der  om  aftenen,  men  nabo- 
erne kom  aldrig  med  til  den  dands,  det  var  blot  det  kjæl- 

£.  T.  KiifltflDMii:    Det  jyske  alBneliT.    V.  9 
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tringkram  indbyrdes.  Provst  Ramsings  datter  i  Harlev 
vilde  så  gjæme  have  haft  sonnen  i  den  gård,  men  det  blev 
ikke  af,  da  det  kom  op,  hvad  han  var.        p.  Hjnhn.,  Tistnip. 

360.  KyvKng-Soren  blev  forst  arresteret  i  Åifaos, 
men  de  kunde  ikke  komme  af  sted  med  ham.  Så  sendte 
de  ham  til  Banders,  for  der  havde  de  den  skarpe  herreds- 
foged, der  hed  Wesenberg.  Han  fik  ham  til  at  bekjende. 
Så  blev  alle  de  folk  fra  den  egn  tilsagt  at  møde  i  Banders, 
og  de  stjålne  sager  blev  kjert  derud,  for  så  skulde  de 
kjendes  ved  dem.  Fra  Peder  Kristian  i  HvcUlase  havde 
han  taget  en  stor  del  ud  af  hans  overstue;  men  han  turde 
ikke  kjendes  ved  nogle  fine  tekopper.  Eyvling-Soren  sa^e 
jo,  det  var  hans.  Så  skulde  han  have  dem  hjem.  »Pas 
nu  på,  du  får  dem  hele  hjem,  a  har  fået  dem  hele  fra  dig 
af  og  til  Aske.  Da  han  kom  hjem  mod  dem,  var  de  i  stykker. 
Kyvling-Soren  fik  rottingslag  i  Banders,  inden  han  kom  i 
slaveriet,  sammen  med  to  andre,  hvoraf  den  ene  hed  Jorgefi 
Bjen'egrav,  De  skulde  op  på  en  knot,  og  så  skulde  de 
stikke  hænderne  op  i  et  par  kramper,  og  når  så  bøddel- 
knægten  skød  knotten  væk  under  dem,  hængte  de  der  i 
hænderne  og  fik  nu  slagene.  De  to  klagede  sig  stærkt,  men 
Jorgen  Bjerregrav,  der  var  den  sidste,  gav  ikke  et  kny  fra 
sig.  Han  sagde:  »Væk  med  den  bøddelknægt«,  og  sa 
sprang  han  selv  op,  stak  hænderne  op  i  kramperne,  spark- 
ede til  knotten  og  hængte  nu  der.  Da  han  havde  faet 
slagene,  sagde  herredsfogden  til  ham:  »Det  var  nok  en 
hård  tur,  Jorgen«.  —  »Ja,  den  var  Fanden  æde  mig  ikke 
så  meget  blød«,  og  han  fojede  til,  at  når  herredsfogden 
skulde  nu  have  sin  ret,  så  skulde  han  have  den  samme 
tur,  og  så  skulde  han  med  derover,  hvor  de  andre  skulde 
over.  Det  var  jo  i  slaveriet  på  livstid.  Han  mente  jo,  de 
nu  havde  gjort  ham  alt  det,  de  kunde  gjøre  ham,  og  så 
kunde  det  være  det  samme,  hvad  han  sagde.  Så  blev  de 
kjørt  fra  Banders  til  Århus,  og  nu  var  hele  selskabet  blevet 
til  70  personer  i  alt,  så  mange  havde  den  herredsfoged  fået 
til  at  bekjende,  og  nu  skulde  de  til  Århus  at  have  deres 
dom.  Der  var  vogne  ordrede  til  at  kjøre  med  dem,  og  det 
var  en  lang  række,  for  der  sad  ikke  uden  et  par  eller 
en  enkelt  på  hver  vogn.  En  gårdmandskone,  som  Kyvling- 
Soren  meget  havde  haft  hans  tilhold  ved,  og  som  havde 
hælet  med  ham,  sad  ved  siden  af  ham  på  én  vogn.  Der 
var   mange   langs   vejen,    der   så  på  det  tog,   for  de  vidste 
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jo,  hvad  dag  de  vilde  komme.  Nogle  spurgte  om,  hvem 
det  var,  der  sad  ved  siden  af  Eyvling-S5reD.  Han  råbte 
da:  »Det  er  min  moder  fe  Han  var  i  slaveriet  i  22  år  og 
kom  da  ud  på  kongens  nåde.    Mogens  Larsen  Mogensen,  Lerbjærg. 

361.  Jens  Enob  og  Evrling-Soren  ...  De  holdt  vagt 
ved  huset,  men  han  kom  lige  godt  hver  aften  til  konen  og 
levede  sådan  et  halvt  år,  uden  at  de  vidste,  hvor  han  var. 
De  blev  til  sidst  grebne  oppe  i  en  stor  ornerede  i  Længe 
krat  ned  imod  Hegnæs.  De  havde  også  en  kule  ned  i 
jorden.  Jens  Jakobsen,  N. -Vissing. 

362.  Kristen  Bank  i  Fjeld  skov  var  en  rigtig  rever. 
A  loserede  hos  ham  i  3,  4  nætter,  og  det  var  pæne  folk 
imod  mig,  men  a  havde  jo  heUer  ingen  penge.  Det  var 
derimod  prangere  og  sådanne  folk,  han  gjorde  det  ved.  Det 
var  en  lille  pige  på  7  år,  der  fortalte  det  om  ham,  og  så 
tog  de  ham  og  gjorde  undersøgelse.  Der  fandtes  elleve 
benrade  under  tre  Qæl  i  storstuen.  Han  blev  kagstrøgen 
oden  for  ladegårdsporten  (stakkelsporten)  i  Banders  og  så 
tyvebrændt.  Han  fik  27  slag,  de  9  slag  ned  ad,  de  9  op 
ad  og  de  9  på  tværs.  Han  stod  forst  op  på  en  stol,  og 
så  puttede  han  hænderne  ind  i  nogle  bojler,  derpå  blev 
stolen  stodt  væk,  og  nu  hængte  han  ved  begge  håndleddene, 
imens  han  fik  slagene.  Så  kom  kulgryden  frem,  og  bøddelen 
satte  tyvemærket  lige  midt  i  panden  af  ham.  Han  sagde: 
»Av,  av,  avU  så  det  gjorde  endda  ondt.  Derefter  kom 
han  i  rasphuset  Niels  Kiist.  Kristensen  Korner,  Norbeg. 

363.  Der  var  et  forskrækkeligt  stort  tyvekomplot,  der 
hængte  sammen.  De  sagde,  at  det  nåede  fra  Skagen  og 
helt  til  Hamborg.  Der  var  to  i  det,  som  kaldtes  Bitte- 
Fanden  o^  Pernille.  Hun  havde  gjort  de  forskrækkeligste 
misgjærninger.  Et  sted  var  de  komne  ind,  og  for  at  få 
folkene  til  at  bekjende,  hvor  de  havde  gjemt  deres  penge 
—  manden  var  ikke  hjemme  —  så  tog  hun  et  bitte  barn, 
der  lå  i  vuggen,  bandt  dets  fodder  sammen  og  hængte  det 
på  kakkelovnen,  at  det  skulde  brændes  op.  Så  bekjendte 
konen,  hvor  pengene  var,  hun  kunde  jo  ikke  tåle  at  se 
hendes  barn  hænge  der.  Aftenen  for  de  skulde  kagpiskes, 
da  gik  skarpretteren  til  alle  kvindfolkene  og  spurgte  dem, 
om  de  vilde  have  brystplader,  men  Pernille  hun  svarte  og 
sagde,  at  hun  vilde  klappe  i  hendes  rov  af  ham,  når  hun 
havde   fået   det,   hun   skulde.     Men   han  lavede  det  sådan 
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med  hende,  at  hun  glemte  det    De  blev  så  klædt  på,  lige- 
som de  var,  og  kom  til  raspbuset  med  det  samme. 

Mikkel  Jeoseo,  Gryndemp. 

364.  Peder  Hjort,  SkjcersKpper-Lassen  og  Bitte- 
Fanden  plyndrede  en  gang  hos  en  mand  i  Ersted.  De  kom 
ind  ad  et  vindue.  Konen  skred  ud  af  sengen  imellem 
benene  på  dem.  De  fik  fat  i  bendes  pandeklæde,  og  det 
tog  de  så  og  bandt  hendes  hænder  med,  men  tog  sig  ikke 
i  vare  for,  at  det  var  for  på  hende.  Så  tog  de  hende  i 
nakken  og  slog  hende  en  tre  gange  ned  i  gulvet  og  sagde: 
»Nu  har  hun  nok  c.  De  havde  bagt  dagen  for,  og  brødene 
lå  på  bænken  foran  bordet,  men  de  var  faldne  ned,  da 
røverne  krøb  ind  ad  vinduet,  og  nu  lå  hun  der  imellem 
brødene  og  fik  hænderne  løse  og  krøb  så  omkring  og  kom 
ud  i  hendes  ene  særk.  Så  rendte  hun  over  isen  i  bare 
fodder  til  en  mand,  der  boede  sønden  for.  Manden  i  sen- 
gen sloges  de  sådan  med.  De  havde  taget  en  gjærdestav  og 
torsken  ham  med,  så  kjød  og  hår  hængte  på  den.  Der  var 
ikke  mindre  end  36  knivstik  i  hans  lår.  De  vilde  have 
haft  hans  hænder  bundne  bag  på,  men  kunde  ikke,  for  dels 
var  han  for  stærk,  og  dels  var  hans  arme  så  stive,  at  de 
ikke  kunde  lade  sig  boje.  Så  opdagede  de,  at  konen  var 
væk,  og  nu  fik  de  travlt  med  at  lede  efter  penge  og  så 
komme  af  sted.  Der  var  to  tegnebøger,  der  stod  på  enden 
i  skabet  lige  så  tykke  som  salmebøger,  og  ingen  lås  var 
der  for  dem.  Den  ene  tegnebog  rystede  røverne  pengene 
af  og  kylte,  og  den  anden  tog  de  med  dem.  Så  rendte  de 
nu.  Én  af  dem  blev  svimmel  under  vejs,  og  de  vilde  have 
været  ved  at  skjære  halsen  over  på  ham,  for  at  han  ikke 
skulde  røbe  dem,  men  så  fik  en  anden  ham  på  nakken  og 
kom  til  dasken  igjen  med  ham.         Jens  Knstensen,  Erated. 

365.  Der  boede  en  mand  der  ovre  dstøn  for  Vokied, 
de  kaldte  Simon,  og  han  havde  en  søster,  der  var  gift  med 
Bitte^Fanden.  Han  boede  i  Stenild  og  gik  og  gjorde 
klokker  rene.  Så  får  Simon  beseg  en  nat  af  tre  foUc,  og 
de  kom  ikke  for  det  bedste,  for  sagen  var,  at  Simon  havde 
en  selvkande  og  måske  nogle  penge  også.  De  binder  mand 
Og  kone  og  to  drenge,  og  så  tog  de  det,  der  var.  Kort 
efter  at  de  var  gåede,  kommer  den  ene  dreng  eaådti  til  at 
få  sit  bånd  lirket  op,  og  så  15sner  han  de  andre,  men  væk 
var  tyvene  jo.  Der  blev  begået  mange  flere  streger.  I 
Ersted  bandt  de  også  familien  et  sted.     Efter  at  de  havde 
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bundet  manden,  tællede  de  ham  i  fingrene  for  at  få  ham 
til  at  bekjende,  hvor  hans  penge  var.  En  af  dem  kunde 
manden  kjende  på  hans  mål,  for  han  var  snovl,  og  han  hed 
Gjermand  og  var  fra  Ersted.  I  hvor  meget  han  forvendte 
hans  mål,  og  hvor  fint  han  snakkede,  så  kande  han  ikke 
dalge  sig.  Nede  i  Vendsyssel  kom  de  til  et  enestested,  de 
kaldte  Byghaven,  og  der  bandt  de  også  mand  og  kone  og 
m  datter,  men  den  gang  havde  de  fået  en  soldat  med  i 
komplottet,  der  var  godt  kjendt  og  kanske  i  familie  med 
de  folk,  der  skulde  plyndres.  Ham  kunde  så  datteren  kjende 
på  åndedrættet,  da  de  kom  til  at  tumle  med  hende,  for 
hun  gjorde  modstand,  og  hun  gravede  ham  ud  i  ansigtet 
med  neglene.  De  blev  så  liggende,  for  de  kunde  ikke  løse 
dem  selv.  Hen  på  dagen,  da  deres  kreaturer  ikke  kom  ud, 
lagde  naboerne  mærke  til  det  og  vilde  hen  og  se,  hvordan 
dette  forholdt  sig.  Da  fandt  de  dem  alle  tre  i  samme  stil- 
ling, som  reverne  havde  forladt  dem,  og  så  blev  de  losnede, 
og  pigen  fortalte  om  den  soldat,  der  havde  været  med. 
Der  kom  strags  bud  til  Ålboi^,  og  den  person  var  der  godt 
nok,  han  var  bleven  lagt  ind  på  sygestuen.  Pigen  kunde 
huske,  på  hvad  kjæbe  hun  havde  krattet  ham,  og  så  kom 
han  i  forhør  og  bekjendte  strags.  Han  opgav  hans  med- 
skyldige, nemhg  Lorenz  Meier  og  Bitte'Fanden,  og  et  kvind- 
folk ved  navn  PeironeUe  var  også  med  i  komplottet.  De 
kom,  så  nær  som  soldaten,  ned  i  det  underjordiske  fængsel 
på  Bangsbo,  der  kaldes  Bosedonten.  De  vilde  ikke  vel  be- 
kjende,  og  sad  der  en  tid,  inden  de  blev  tvungne  dertil. 

Et  andet  sted  hårde  de  bundet  to  born  sammen  og 
hængt  dem  over  en  varm  kakkelovn.  Konen  lå  i  barsel- 
seng der.  Det  ene  barn  døde  af  det,  og  det  andet  var  med 
i  Ålborg,  da  de  var  blevne  fangede,  og  så  dem  blive  pint 
og  pisket    StoYTing. 

366.  Bitte-Fanden  havde  hjemme  i  Stenild  ved  Hobro 
og  er  død  for  en  15,  16  år  siden.  Han  var  egentlig  ur- 
mager og  boede  i  et  lille  hus  i  Stenild.  Den  gang  de 
vilde  fange  ham,  forvarte  han  sig  i  nogle  underjordiske 
gange,  der  var  nede  under  neden  huset;  og  de  kunde  ikke 
finde  ham.  Så  omringede  de  huset  med  en  afdeling  af 
Randers  dragoner  og  stak  ild  på  det.  Få  den  måde  fangede 
de  ham,  og  så  kom  han  i  tugthuset.  Et  af  de  sidste  steder 
de  8^,  var  hos  min  farbroder  i  Bigum.  Nogle  af  kom- 
plottet fangede  de  i  Simested,  for  en  af  dem  var  derfra, 
og  ham  kaldte  de  Jordemodermanden.    Enten   i   Lem   eller 
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Helsted   stjal   de   en  bitte  værkbrodt  skrædder,  der  lå  i  en 

overstue.      De    kom    med    dækkengjorde    og  spændte    om 

sengklæderne   og   lagde  ikke  mærke  til  ham.     Mens  de   så 

var  inde  at  hente  noget  mere,  krøb  han  ud  af  sengklædeme. 

tog   ved  tommerne   og  kjørte  med  befordringen.    De  turde 

naturligvis  ikke  nævne  dem  som  ejermand  til  den. 

Jens  J.  Nielsen,  Folby. 

367.  Nede  ved  Hvalpsund  fandtes  3  menneskehoveds 

i   ryggen   af  en   ager.     Manden  i  Sundet  plojede  dem  op, 

og  tænderne  sad  lige  så  hele  og  holdne  i  manden  på  dem. 

De   mente,   det  var  fra  den  tid,   da  Bitte-Fanden  haserede 

her.    Da  de  lavede  den  nye  landevej  ude  efter  Tinghusenty 

fandtes   også  et   menneske,   som  menes  at  være  kastet  ned 

fra  Bitte-Fandens  tid.     Men   der   kom  jo   så  mange  jede- 

kræmmere  den   tid,   og   de  kunde  træfPe  at  komme  ind  til 

skidt    folk.      Når    nogen   slog   den   slags   mennesker  ihjeU 

kunde  det  bedre  gå  i  dølg  end  med  andre. 

Post-Lavst  og  Mathias  Smed,  UliitB. 

368.  Mens  a  var  en  dreng  og  tjente  her  ude  i  Ovns- 
gård  ved  Hvalpsund,  da  betalte  de  deres  skatter  i  kom. 
Så  var  de  ude  i  Ålborg  for  jul  med  skatten,  og  da  var 
<ler  nogen,  der  fandt  en  opsadlet  hest  på  landevejen,  men 
manden  var  borte,  og  der  var  intet  spor  at  finde  af  ham. 
Det  var  nok  det  første  mord,  Bitte-Fanden  og  hans  kom- 
plot begik.  De  blev  sådan  ved  i  mangfoldige  år.  Så  tjente 
der  en  pige  ude  i  Frejlev^  og  hende  bejler  en  velstående 
enkemand,  Mads,  til  og  gifter  sig  med  hende.  Hendes 
broder  kom  nu  at  besøge  hende,  og  hun  viste  ham  al  ting 
og  var  så  glad  og  godt  tilpas  ved,  at  hun  var  kommen  så 
vel  ved  det  Manden  var  hjemme,  og  de  viser  ham  også 
deres  sølvtoj.  Nogle  nætter  efter  kommer  både  broderen 
og  nogle  flere  af  bussemændene,  og  de  havde  fruentimmer 
med.  £n  af  dem  udgav  sig  for  sypige  og  kaldtes  æ  Knip- 
lingspige.  Så  var  de  forst  inde  at  binde  karlene,  og  der- 
næst kom  de  ind  til  mand  og  kone  og  bandt  både  arme 
og  ben  på  dem  i  sengen  og  truede  dem  på  livet  Barnet 
bandt  de  og  hængte  op  på  kakkelovnen  i  de  kroge,  der 
var  på  rammen.  Det  var  fruentimmer,  der  gjorde  det,  men 
en  af  dem  tog  dog  siden  barnet  ned  igjen. 

Knap  for  de  blev  tagne,  var  der  et  stort  bryllup  ovre 
i  Vendsyssel,  men  da  havde  Bitte-Fanden  allerede  været  i 
slaveriet  i  to  år.  Da  gjæsterne  havde  spist  det  første 
måltid   mad,  kom  to  af  deher  fyre  ind,  mens  folkene  gik 
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ude  i  marken  at  se  sig  om.  Skafferne  troede,  at  det  var 
kuske,  men  de  gik  og  puttede  det  ene  stykke  sølv  ved  dem 
efter  det  andet,  bægere  og  skeer.  Da  folkene  kom  hjem, 
savnede  de  vel  meget  af  sagerne  og  satte  så  efter  fyrene.  De 
var  gåede  efter  Ålborg  og  var  komne  til  en  karl,  som  stod 
og  grov  torv.  Ham  vilde  de  give  2  mark  for  at  ro  dem 
over  til  den  røde  bod,  og  så  alt  det  han  kunde  drikke. 
Men  da  var  sognefogden  kommen  til  Ålborg  for  at  fesentere, 
og  da  de  nu  mærker,  det  bliver  galt,  så  stopper  de  sølv- 
tojet ned  i  den  fulde  karls  bugser  og  smider  ham  op  på  en 
overstue,  men  sidder  og  spiUer  selv  kort,  da  politiet  kom- 
mer.   De  finder  karlen,  og  han  må  i  slaveriet 

Mads,  som  de  bandt  i  sengen,  kom  en  tid  efter  til 
Ålborg  marked  og  træffer  der  hans  svoger.  Han  beder  ham 
god-dag.  Svogeren  vilde  hurtig  trække  hans  hånd  til  sig 
igjen.  Men  Mads  siger:  »Nej,  hold  bi  lidt  i  dag  har  a 
mine  arme  ved  magt«.  For  han  kunde  godt  kjende  ham, 
skjondt  han  var  malet  i  ansigtet,  da  han  kom  som  røver. 
Mads  var  en  stærk  mand,  og  så  trak  han  ham  hen  til 
politiet  Så  blev  de  fængslede  alle  sammen  og  måtte  be- 
kjende.  Det  kom  også  op,  at  den  hest  var  en  slesvigsk 
hestehandlers.  Han  var  begravet  i  landevejsgrøften  og  blev 
nu  gravet  op,  men  det  var  jo  kun  skelettet,  de  fandt  af 
ham.  Så  blev  de  piskede,  og  nogle  blev  brændt  i  panden 
med  gloende  jæm,  inden  de  sendtes  til  Ejobenhavn.  Madses 
kone  gav  Lohrenmeier  en  specie,  for  det  hun  havde  taget 
hendes  barn  ned  af  kakkelovnen.  Niels  Josof,  Risgåide. 

369.  Min  moders  bedsteforældre  hed  Jorgen  Hansen 
og  Marikke,  var  bønderfolk  og  boede  i  Sottrup.  Jorgen 
Hansen  gik  tit  over  kirkegården  ved  aftenstid.  Så  en 
aften  henimod  tolv  gik  han  også  derover,  og  så,  at  der 
var  lys  i  kirken.  Han  vilde  så  se,  hvem  der  var  i  kirken, 
tog  et  gravtræ  af  en  grav  for  at  stå  up  på  og  så  se  ind. 
Da  så  han,  at  der  var  en  hel  flok  derinde,  og  at  de  var 
i  færd  med  at  brække  armblokken  op.  Den  samme  flok 
revere  var  også  i  degnegården  hos  gamle  Klavsen,  de  var 
i  kisterne  og  tog,  hvad  de  vilde.  Degnekonen  måtte  næsten 
med  magt  holde  sin  mand  i  sengen,  for  han  vilde  absolut 
op  til  dem.  Siden  blev  de  grebne  og  bekjendte  da,  at  der 
8tod  én  med  ladt  gevær  og  havde  skudt  hvis  degnen  var 
kommen  ind  til  dem.  De  var  syv  i  flokken.  Én  kaldte 
de  for  »Mestertyven«,  én  »jomfru  Peder«  (denne  var  en 
mand  i  kvindeklæder),   og  én   kaldte   de  »Tyvpigen«,  hun 
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havde  så  små  og  smalle  fingre,  at  de  sagde,  hun  kande 
lukke  alle  låse  op  med  dem.  De  bekjendte  også,  at  de 
havde  hængt  en  dreng  i  en  selle  (o :  silje,  en  slags  pil),  og  éa 
havde  de  korsfsBstet  over  en  myretue,  (sat  ham  spiler  OTer 
hænder  og  fodder).  Disse  røvere  blev  alle  syv  hængte  i 
Nybøl  gaJge,  og  menes  at  være  de  sidste,  der  hængtes  der. 

Sådan  forteUer  moder  efter  sine  forældre. 

Cæcilie  Andresen,  Sundeved. 

370.  Der  boede  en  mand  lige  sydvest  for  Hvidbjærg 
kirke,  og  hans  keer  blev  malkede  om  natten.  Så  kom  han 
jo  i  tanker  om  at  ville  have  det  undersogt,  hvem  det  var, 
og  han  render  da  ud  en  nat  i  hans  indreklæder.  Da  sad 
der  også  én  og  malkede.  Han  spdrger  den  nu  om,  hvem 
det  er.  »Det  er  den  solle  An'  Dynboc,  svarer  det  Men 
efter  gammel  snak  var  det  nu  ikke  hende  alligevel.  An* 
Dynbo  var  et  solle  skikkeligt  kvindemenneske,  der  sad  i  et 
lille  hus.  Nok  er  det,  så  render  manden  ind  og  vil  i  hans 
bugser,  og  det  ståend  løber  jo  kjæltringen.  Manden  løber 
nu  om  i  hendes  hus  og  giver  sig  til  at  banke  hende.  Det 
bliver  hun  jo  fornærmet  over,  da  hun  vidste,  at  hun  var 
uskyldig,  og  så  går  hun  hen  og  sætter  ild  på  hans  gård. 
Efter  andres  fortælling  —  og  det  er  nu  mere  rimeligt  — 
går  hun  en  dag  om  i  en  anden  gård  og  vil  låne  ild  i  en 
træsko,  og  så  skulde  hun  om  ved  den  gård,  når  hun  skulde 
til  hendes  hjem.  Da  flyver  der  en  gnist  fra  hende  og  tænder 
ild,  og  hun  bliver  så  beskyldt  for,  at  hun  vilde  have  brændt 
gården  af  for  at  hævne  sig.  Oården  brændte  nu  ikke 
alligevel.  Nok  er  det,  hun  blev  henrettet  på  Bastrup  hede. 
Byfogden  han  rendte  omkring  og  samlede  piger  og  karle, 
der  skulde  ud  og  slå  kreds  om  hende,  og  så  blev  hun  ført 
til  skafottet  Hun  bad  da  så  mindelig  om  at'  få  fred  så 
længe,  til  Boslev  præst  kom.  De  ventede  også  noget 
Endelig  sagde  skarpretteren,  at  nu  var  hans  tid,  nu  kunde 
han  ikke  vente  længere.  Så  gav  hun  ham  et  broget  klæde 
og  bad  ham  om  at  give  Roslev  præst  det,  når  han  kom. 
»Dette  her  skal  hævnes  på  dig  og  dine,  inden  du  kommer 
herfra  (o:  du  dør)«,  sagde  hun  så  til  gårdmanden,  der  var 
skyld  i  det  Da  hun  var  halshugget,  libte  skarpretteren  og 
sagde:  »Dether  det  var  uskyldigt  blod! c  Så  kom  Boslev 
præst  kjørende  over  heden,  imens  hestene  kunde  springe, 
og  da  han  kom  til  stedet,  flyede  de  ham  så  klædet  Han 
sagde  ikke  et  ord,  men  tog  imod  det  og  vred  det  lige  i 
grås  imellem  hans  hænder.    Så  satte  han  sig  på  hans  vogn 
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og  kjerte  tilbage  igjen.     Det  blev  aldrig  opdaget,  hvem  der 
havde  malket  køerne.  Peder  Kristensen,  Hvidbjærg. 

371.  Til  sidst  blev  det  galt  fat  med  Pedet^  Tinding. 
Han  var  nemlig  i  Holstebro  en  dag,  og  der  var  tillige  en 
karl  fra  Yejram  præstegård.  Det  traf  sig  nu,  at  de  begge 
to  var  inde  hos  en  kjobmand  at  forrette  nogle  ærende]*, 
karlen  var  der  for  at  betale  en  regning  for  præsten,  og  han 
skolde  da  med  kjobmanden  ind  på  kontoret  for  at  få  reg- 
ningen gjort  op.  Imedens  lod  han  sin  hoje  hat  stå  på 
disken,  og  inde  i  drættet  i  hatten,  der  var  snoret  sammen 
midt  i,  lagde  han  en  halvhandrededaler-seddel.  Da  de  to 
na  var  gået  ind  på  kontoret,  stod  Feder  Timling  ene  inde 
i  butikken,  og  han  trængte  jo  hårdt  til  seddelen,  så  han 
bukkede  under  for  fristelsen  og  løb  ud  med  den.  Eort 
efter  kom  de  to  tilbage,  og  karlen  så  da  strags,  at  drættet 
i  hatten  ikke  var  rigtig  snoret  sammen,  og  han  så  da  efter, 
om  pengene  var  der.  De  fattede  snart  mistanke  til  Peder 
Timling,  og  karlen  løb  da  ud  for  at  opsøge  ham.  Han  gik  hen 
imod  den  uordre  bom.  Nu  vilde  karlen  ikke  følge  ham 
længere,  men  skyndte  sig  tilbage  til  kjobmanden  og  fik  en 
dreng  til  at  følge  efter  ham  og  se,  hvor  han  blev  af.  £n 
tid  efter  kom  drengen  tilbage,  og  ban  fortalte,  at  han  havde 
set  Peder  Timling  gå  igjennem  den  nordre  bom  og  hen  til 
et  dige  tæt  ved,  hvor  han  så  havde  gravet  et  hul  med  hæn- 
derne. Derpå  var  han  gået  tilbage  til  byen  og  gik  nu  der 
nede,  ligesom  han  plejede.  Altså  blev  der  gjort  anstalt  for 
at  fl  ham  fat,  og  den  gang  hjalp  hans  snildhed  ham  ikke, 
han  blev  nødsaget  til  at  hjælpe  med  at  finde  pengene.  Så 
skulde  han  jo  have  straf,  men  han  slap  med,  at  de  selv  afstrafiede 
ham.  De  trak  ham  nemlig  ind  til  tjæretønden,  og  han  blev 
overgæret  på  alle  sine  klæder.  Så  kunde  Peder  Timling 
gå  hjem  oven  på  den  forretning  og  endda  takke  til,  at  det 
ikke  gik  ham  galere.  K.  £r.  Jensen. 

372«  En  tyvebande  på  omtrent  en  snes  personer  drev  sit  spil  på 
Tyholm,  og  de  drev  deres  dristighed  så  vidt,  at  de  kjørte  omkring  og 
stjaL  Formanden  for  banden  kaldtes  æ  Spillemand  og  boede  i  Od  by, 
hvor  han  var  husmand.  Han  kunde  gjøre  ild  uden  fyrtoj,  og  låsede 
dore  sprang  op  for  ham  som  ingen  ting.  Endelig  gjorde  landsdommer 
laatmp  på  Helligkildegård  et  forsøg  på  at  fimge  dem.  Han  lovede  en 
mand  ved  navn  Peder  Tambo  et  hus  for  at  give  sig  i  lag  med  tyvene. 
Fra  den  tid  var  der  ingen  held  med  deres  tyverier,  for  F.  T.  lavede  det 
sådan,  at  han  underrettede  den  mand,  hos  hvem  der  skulde  stjæles,  om 
tyveriet  nogen  tid  i  torvejen  eller  også  fandt  på  at  forhindre  dette. 
Sådan   vilde   de  en  nat   stjæle  et   får  i  Mosehuset,  der  ligger  moUem 
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Hellerod  og  Helligkilde.  De  fik  og&å  heldig  fåret,  og  P.  T.  blev  sat  til 
at  trække  af  sted  med  det,  men  da  han  havde  gået  lidt,  lod  han  sig 
falde,  slap  fåret  og  lod  det  løbe. 

Endelig  blev  de  fangede.  De  havde  været  hos  syv  mænd  for  at 
stjæle  rug,  men  intet  fundet  Den  næste  mand  skulde  være  ham  i 
Vestergård  i  Søndbjærg,  i  hvis  lade  de  vidste,  der  lå  en  dynge  urenset 
rug.  Den  forste  nat  de  bestemte  dertil,  var  ikke  efter  P.  T.8  hoved, 
han  havde  nemlig  ikke  fået  tid  til  at  underrette  Ofianden  i  Vestergård 
derom,  lige  så  lidt  som  landsdommeren,  og  han  siger  da  til  spiUemanden. 
at  det  var  ikke  værd  at  tage  urenset  kom,  hvis  de  lod  det  ligge  til 
næste  nat,  blev  det  renset  forinden,  og  de  behøvede  ikke  at  frygte,  at 
det  skulde  komme  af  loen,  kjendte  han  manden  i  Vestergård  ret,  han 
var  ikke  så  akkurat  Tyveriet  blev  da  opgivet  for  den  nat,  og  P.  T.  fik 
da  lejlighed  til  at  underrette  vedkommende  derom.  LandiBd.  begav  sig 
til  Søndbjærg  præstegård  og  gav  befaling  til,  at  tyvene  skulde  bringes 
til  ham,  når  de  var  grebne.  Da  aftenen  kom,  gik  manden  i  Vestergård 
tillige  med  tre  karle  ind  og  skjulte  sig  i  laden,  han  havde  en  vognkjæp 
med  sig,  én  havde  et  gevær,  en  anden  en  øgse.  Midt  om  natten  kom 
tyvene  kjørende  og  havde  sække  med  sig.  Nu  vilde  spillemanden  have 
P.  T.  til  at  gå  ind  og  måle  komet  op,  og  så  vilde  han  selv  stå  uden 
for  og  tage  imod  det,  men  P.  T.  undskyldte  sig  og  sagde,  at  han  var 
I-æd  lor  at  gå  ind.  >8å  tor  jeg  selv«,  sagde  han  og  gik  rask  hen  til 
ladedoren,  der  sprang  op  af  sig  selv,  skjondt  den  var  lakket  i  lås,  og 
gik  ind  i  laden.  Her  gav  han  sig  til  at  måle  uden  at  tænde  lys,  lor 
han  vidste  nok,  hvor  komet  lå.  Da  nu  karlene  mærkede,  at  han  var 
i  laden,  gav  de  sig  til  hviskende  at  lægge  råd  op,  og  det  hørte  spille- 
manden og  for  nu  at  få  at  vide,  om  der  var  nogen,  tog  han  en  bånd- 
fuld  kom,  og  slog  det  i  vejret  sådan,  at  det  skraldede  på  kaiienes 
lædertrojer,  da  det  faldt  ned.  De  lod  sig  dog  ikke  mærke  med  noget 
og  spillemanden  gav  sig  igjen  trostig  til  at  måle.  Nu  syntes  manden, 
det  var  på  tiden,  og  sa  sprang  han  om  i  loen  og  løb  pa  en  sæk,  der 
var  opmålt,  med  de  ord:  »Nu  har  jeg  ham;«  ti  han  troede,  det  var 
spillemanden.  Men  snart  mærkede  han  féjltagnlsen  og  befalede  kaiiene 
i  en  hast  at  stille  si^  ved  udgangsdorene,  for  at  han  ikke  skulde  løbe 
ud.  Derpå  løb  han  md  i  stalden,  hvor  han  havde  hørt  ham  liste  sig 
ud  af  stalddoren,  men  det  mislykkedes,  da  en  af  karlene  allerede  var 
der  og  troede  med  at  skyde  ham,  hvis  han  kom  derhen.  Vel  havde  den 
karl  en  gang  været  spillemandens  gode  von,  men  nu  gjaldt  venskabet 
ikke  længere.  Længe  blev  der  gjort  jagt  på  ham,  og  det  var  ikke 
muligt  at  få  ham  grebet,  men  omsider  slap  han  ud  på  den  søndre  side 
af  laden,  hvor  der  var  både  en  dor  og  en  lem,  os  kun  en  kail  til  at 
passe  på.  Dagen  efter  blev  han  imidlertid  greben  pa  sin  bopæl  i  Odby, 
ti  i  sækken,  der  var  bleven  tilbage,  havde  man  bevis  nok  på,  at  hao 
var  tyven.  Tyvebanden  adspittedes  da,  og  no^e  af  medlemmerne  sat  i 
Viborg  tugthus,  andre  flygtede  ud  af  landet  r.  T.  fik  Tambohuset  til 
belonning,  men  var  i  lang  tid  derefter  bange  for  sit  liv,  ti  tyvene  havde 
troet  med  at  hævne  sig.  H.  A.  B. 

373.  Til  Havndrup  by  i  Hellerup  sogn  herer  nogen 
jord,  som  ligger  vest  for  herregården  Hellerup,  hvilken  for 
udskiftningen  kaldtes  »Vræetc.  Få  denne  plet  bley  begået 
følgende  tyveri.  Den  forste  harve  med  jæmtænder,  som 
blev   anskaffet  i  Havndrup,  stod  her,  og  af  den  blev  alle 
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tænderne  på  to  nær  stjålet  på  én  nat.  At  tyven  ikke  tog 
de  to  med,  var  fordi,  at  så  kunde  de  andre  ikke  vises  igjen. 
Når  man  ved  et  tyveri  ikke  tog  rent  op,  kunde  det  stjålne 
nemlig  ikke  vises  igjen. 

Fortalt  af  hmd.  Hans  Larsen,  Dalshuse,  der  har  hørt  det  fortælle  af 
en  gammel  mand  i  Havndrup,  med  den  udtrykkelige  tnfojniog,  at  tyven 
af  denne  grund  lod  de  to  tænder  sidde.  Lars  iVederiksen. 

374.  For  om  ved  50  år  siden  blev  der  i  Hygum  sogn, 
Haderslev  amt  begået  et  frækt  indbrudstyveri  i  en  udflytter- 
gård. Folkene  der  var  nu  slet  ikke  i  tvivl  om,  hvem  der 
havde  været  der  på  spil,  ti  i  nabolaget  boede  en  berygtet 
mand,  der  hed  Anders  Tyv,  og  ham  måtte  det  naturligvis 
være.  Manden  spændte  da  strags  for  og  kjørte  hen  til 
sognefogden,  og  nu  drog  de  i  forening  hen,  hvor  den  mis- 
tænkte boede.  Da  de  holdt  der  uden  for,  kom  Anders  ud 
og  siger  god-dag.  »Ood-dag«,  siger  sognefogden,  >nå  ja, 
du  kan  jo  ellers  nok  tænke,  Anders,  hvorfor  vi  kommer 
her  i  dag«.  —  »Nej,  hvor  skulde  a  vide  det«.  —  >Ja,  det 
er  jo  det  der  nede  ved  Kristian  Peter,  der  er  jo  blevet 
stjålet  i  nat,  og  det  har  du  jo  gjort«.  Så  blev  han  så  hen- 
tæjen  ved  de  ord^  at  han  så  godt  som  gik  ved  det.  »Sæt 
dig  op  på  vognen  og  følg  med  til  herredsfogden«.  Imid- 
lertid kom  Anders.8  kone  ud,  og  da  hun  hørte,  hvorom 
talen  var,  blev  hun  helt  ulykkelig:  »Å,  Herre  Gud«,  siger 
hun,  »da  skal  Anders  da  vel  ikke  af  sted,  sådan  som  han 
her  står  og  går?  lad  ham  endda  få  lov  til  at  komme  ind 
og  &  en  ren  skjorte  på«.  Ja,  det  gav  sognefogden  da  lov 
til,  men  da  tyven  så  igjen  kom  ud,  var  han  en  helt  ander- 
ledes karl,  nu  nægtede  han  alt«.  Da  gik  det  op  for  dem, 
at  nu  var  de  narrede,  og  nu  kunde  der  ikke  være  tale  om 
at  få  ham  til  bekjendelse,  nu  havde  Anders  nemlig  fået 
tyveskjarten  på.  De  kjørte  så  deres  vej,  og  der  blev  aldrig 
siden  gjort  mere  ved  den  sag.      Lærer  Pedersen,  Skibelund  krat 

375.  Der  var  to  gårde  i  Jegum.  Det  lå  som  halvt 
omflodt  af  Fil  sø,  og  det  var  lige  så  tit,  de  sejlede  over  fra 
Al  sogn  til  Jegum,  som  de  gik  over.  Så  står  karlen  i  den 
ene  gård  en  dag  og  gjor  kom  rent  i  loen,  da  kommer  der 
en  til  ladelugen  for  at  se  sig  for,  og  om  natten  holder  der 
en  vogn  ved  den  luge.  Der  var  to  eUer  tre  personer  på 
den,  som  gik  ind  og  fyldte  i  sækkene,  mens  bæsterne  stod 
der  ude  for  vognen.  Da  listede  karlen  sig  ud  og  skar 
hammelrebene,  og  idet  de  nu  bærer  den  forste  sæk  ud, 
stod  karlen   og   skød  et  skud  ud  af  en  dor.    Hestene  tog 
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til  spring,  og  karlene  i  laden  bag  efter.  Men  vognen  blev 
stående,  og  den  beholdt  de  i  den  gård.  Det  blev  aldrig 
oplyst,  hvem  der  havde  villet  stjæle  kornet  Men  karlen 
må  jo  have  haft  en  mistanke  til  den  karl,  der  kom  til  lugen« 
ellers  havde  han  ikke  passet  på  om  natten. 

Hans  Peter  Hansen,  Billam. 

376.  Her  på  -egnen  har  der  grasseret  en  mestertyv, 
der  hed  Krcen  Rasmussen,  Gravens  Damsgård,  Lem. 

377.  En  tyv  havde  hørt,  at  de  skulde  slagte  i  en 
naboby,  og  besluttede  at  stjæle  grisen.  Nu  vidste  bao,  at 
de  plejede  at  IsBgge  den  slagtede  gris  op  på  et  bord  i  stor- 
stuen, hvor  den  lå  natten  over  for  at  blive  rigtig  kold.  Da 
tyven  kom  om  natten  for  at  hente  sin  fangst,  kigede  ban 
ind  gjennem  vinduet,  og  da  det  var  månelyst,  kunde  han 
se  noget  hvidt  henne  på  bordet,  som  nok  kunde  ligne  en 
gris  indsvobt  i  et  lagen.  Han  fik  listet  vinduet  af,  og  kom 
lykkelig  både  ind  og  ud  igjen  med  kosterne;  men  da  han 
kom  hjem,  var  det  gårdmandens  moder,  som  var  død  og 
var  bleven  lagt  op  på  bordet.  Han  måtte  så  bære  hende 
tilbage  igjen,  men  lagde  hende  uden  for  gården,  hvor  folk 
undrede  sig  over  at  finde  liget  Da  tyven  ved  en  anden 
lejlighed  blev  greben,  fortalte  han  også  denne  hændelse,  og 
således  fik  de  rede  på,  hvorledes  hun  var  kommen  ud. 

Ch.  Weiss. 

378.  Nogle  tyve  fra  Ask  de  kjørte  omkring  og  sQaL 
Så  kom  de  en  aften  til  en  gård,  og  gik  ind  ad  overstuen 
og  tog  lige  af  ét  greb  en  sengs  klæder.  Men  der  tog  de 
en  skrædderdreng  med,  som  lå  i  sengen.  Han  var  nu  så 
fattet,  at  han  forholdt  sig  rolig,  indtil  de  var  komne  ind 
igjen  og  vilde  have  noget  mere.  Så  kom  han  ud  af  klsp- 
deme,  lige  så  splitternøgen  som  han  var,  og  løb  til  marks. 
Da  det  blev  dag,  og  -han  kom  tilbage,  kunde  han  sige  dem 
en  vis  person,  der  havde  været  med,  ham  kjendte  han,  og 
så  røbede  han  dem.  Jens  Bæk  og  Mikkel  Hansen. 

379.  £n  meget  bekjendt  tyvebande  i  Ask  kaldtes 
madam  Ask  og  hendes  sonner.  De  havde  deres  tyvekoster 
under  gulvet  i  en  kjælder,  og  nedgangen  til  denne  var  i 
en  standkiste.  Lærer  Nielsen,  Karieby. 

380.  Henne  i  Vind  kom  der  en  og  vilde  stjæle,  og 
manden  agtede,  den  var  indo  i  fårestien.  Så  vilde  han 
have  lukket  for  den  og  bag  efter  gå  ind  og  Gange  den. 
Men   han   kom  i  tanker  om,  at  den  kunde  måske  have  et 
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slagtræ  med  sig,  som  den  kunde  gratte  ham  arme  og  ben 
med.  Han  råber  da  på  hans  besse,  og  da  løber  tyven  sin 
vej.  Anden  dagen  stod  der  også  en  plejlslagel  inde  i  fire- 
stien,  som  den  var  løben  fra.       Anden  Ågård^  Fjelsterrang. 

381.  Nogle  tyve  i  Salling  havde  gået  ind  i  et  spise- 
kammer og  stjålet  både  nogle  fødevarer  og  en  gammelmand 
med  brændevin.  Så  blev  de  nappede,  og  herredsfogden  fik 
dem  i  forher.  Forst  spurgte  han  dem  ud  om  fødevarerne. 
Da  sagde  den  bestjålne  mand:  »De  har  missel  også  sljålet 
en  gammelmand  fra  mig  og  drond  'en  nede  i  åen,  og  den 
var  fuld  af  brændevin«.  Så  siger  herredsfogden:  »En 
gammel  mand,  så  skal  de  også  blive  straffet  dobbelt,  har  de 
fdrst  stjålet  ham  og  så  druknet  ham  bag  efter.  Det  er  jo 
både  tyyeri  og  mord«.  Jens  Peter  Smed,  Lading. 

382.  Min  moder  havde  været  henne  at  kjøbe  et  stykke 
brød  og  havde  ^ne  to  born  med  sig.  Det  var  omtrent  en 
bel  kage,  og  hun  lagde  det  ind  i  stuen  på  bordet  og  låsede 
doren.  Det  var  lige  i  middagslaget,  og  så  vilde  hun  gå 
nor  ned  fra  huset  mod  hornene  at  hente  noget  mælk,  idet 
han  sagde  til  dem:  »Nu  skal  I  snart  få  noget  at  spise«. 
Da  de  gik  hjem,  løb  bomene  for  af,  og  så  kom  de  tilbage 
og  fortalte,  at  vaaggene  var  nede  vesten  doren,  og  der  var 
ikke  brødbid  i  huset.  Noget  mel  i  et  firkantet  klsede  af 
sokkerdugslærred  var  også  væk.  Da  hornene  rol  af  sult, 
gik  hun  hen  til  en  nabokone  og  vilde  låne  brød.  Det  fik 
han,  men  så  vilde  min  moder  vide,  hvor  hun  havde  fået 
det  stykke  fra,  for  det  lignede  et  stykke,  hun  nys  havde 
kjobt  Ja,  hun  havde  nys  fået  det  i  betaling  af  en  anden 
kone,  som  skyldte  hende  brød.  Så  går  hun  derhen.  Ja, 
den  kone  havde  fået  det  oppe  hos  Jens  Nor  af  hans  datter 
som  en  gave.  Men  nu  vilde  konen  vide,  hvordan  det  for- 
holdt sig,  og  så  forhørte  hun  sig  også  der.  men  datteren 
havde  ingen  ting  givet  hen.  Så  vidste  hun  besked.  Det 
var  altså  den  anden  kone,  Johanne,  der  havde  skålet  sagerne. 

Mette  Skiædder,  Sundby. 

383.  Der  var  to  mænd  i  Lerup  sogn,  den  ene  boede 
i  Yester-Svendstrup,  og  den  anden  lige  ned  for  underneden 
bjærget,  altså  den  ene  på  bjærget,  den  anden  under  Uden. 
Den  ene  var  slagter,  og  ban  skulde  jo  være  den  tbmemmeste, 
og  så  tog  han  den  anden  med  sig,  og  de  gik  vester  ud  i 
SvineJclbv  og  hentede  kreaturer,  som  de  slagtede,  for  der 
gik  disse  løse  og  passede  dem  selv  i  den  øde  egn.    Til  sidst 
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blev  de  uenige  om  det,  slagteren  vilde  ikke  hare  med  den 

anden  at  gjøre,  og  så  gik  de  ikke  længere  der  ud  og  stjal. 

Ham   der  oppe  på  bakken,   han  gik  så  alligevel  ad  og  tog 

et  ungnød  på  egen  bånd  og  slagtede,  og  så  tog  han  hovedet 

af  det  og  trillede   ned  ad  bakken  til  ham,  så  kunde  den 

anden  se,  at  han  kunde  også  bjærge  noget. 

Kristen  Jepsen^  Rødehas. 

384.  Der  er  en  by  i  Oadbjærg^  der  hedder  Tofthoj, 
og  der  havde  de  en  bvhyrde,  der  hed  Kejj,  han  havde  en 
hund  med  sig,  og  den  fandt  en  gang  en  kat  med  penge  i, 
den  kom  slæbende  med  den.  Den,  der  havde  tabt  den, 
havde  haft  den  bunden  om  livet  Så  fortalte  han  hjemme, 
at  han  havde  ligget  og  rodet  i  et  dige,  og  der  havde  han 
fundet  en  potte  med  penge  i,  og  sådan  var  han  kommen 
til  dem.  Konen  sad  i  armod  og  elendighed,  men  hun  måtte 
ingen  få  af  dem,  endda  hun  vidste,  han  havde  dem,  for  nu 
var  pengene  blevet  hans  afgud.  Så  gik  han  over  til  en 
mand,  der  hed  Peder  Ostergård,  for  han  kunde  ikke  selv 
tælle  dem,  og  vil  have  ham  til  det  Han  lægger  alle  duka- 
terne  til  side,  og  af  dem  var  der  mange.  Så  siger  han,  det 
gjor  Kejj:  »Hvorfor  lægger  du  dem  til  side?«  —  »For 
det  er  tællepenge  (o:  regnepenge),  de  duer  ikke,  dem  skal 
a  have  for  at  tælle  dem«.  Et  tossehoved  var  han  jo,  og 
så  lod  han  ham  også  beholde  dem.  Yed  Kejj  nu  kommer 
hjem,  kommer  han  dog  i  tanker  om,  at  det  var  fejl,  han 
lod  ham  beholde  dem,  for  pengene  var  jo  da  hans  egne, 
ihvordan  de  så  var.  Så  går  han  tilbage  til  ham  og  siger: 
»A  vil  have  mine  penge  igjen,  for  det  er  mine,  dem  må 
du  ikke  beholde«.  —  »Ja,  dem  får  du  ikke«,  siger  Per 
Osteirgård,  »dem  skal  a  have,  det  er  min  lovlige  ret  for  at 
tælle  dem«.  —  »Vil  du  ikke  fly  mig  mine  penge«,  siger 
Kejj,  »så  går  a  hen  og  drukner  mig  selv  nede  i  åen«.  — 
»Ja,  gå  du  kuns,  a  vil  gå  med  dig«,  siger  Per.  Så  gik 
han  også  med  ham,  og  Kejj  render  ud  ad  åen  lige  efter 
halsen  og  siger:  »Nu  putter  a  mig«.  —  »Ja,  put  du  dig 
kuns«,  svarer  han.  »Det  er  så  koldt«,  siger  Kejj.  »Å,  det 
er  aldrig  værd  at  drukne  dig,  kom  op  igjen«.  Så  kom  han 
op,  og  vandet  løb  af  ham'.  Han  fik  sig  jo  ikke  druknet,  og 
han  fik  ingen  penge  alligevel. 

Per  Ostergård  havde  en  son  og  to  dotre,  og  sonnen  fik 
gården,  da  hans  moder  var  død.  Den  ene  datter  var  gift  i 
KoUerup,  og  hendes  mand  hed  Jakob  i  Kollerup,  og  den 
anden    holdt    hus    for  faderen   og   broderen.      Yed   Peder 
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Osteigård  var  syg  og  lå  for  døden,  siger  han  til  datteren: 
>I  bar  fået  vel  lidt  til  arrepart,  a  bar  nogle  penge,  dem 
skal  dig  og  din  sester  skifte,  men  du  skal  være  tro,  I  to 
skal  dele  dem,  så  bver  af  jer  får  det  halve,  men  din  broder 
skal  ikke  ride  af  det.  Der  sidder  en  sten  et  bestemt  sted 
ude  i  skorstenen«  —  og  han  viste  hende  det  —  »den  kan 
1  bige  ad,  når  a  er  død,  og  så  skifte  dem«.  Den  dag  der 
var  begravelse,  var  den  gifte  søster  også  kommen  hjem,  og 
så  taler  den  anden  hende  hen,  da  de  var  komne  fra  bordet, 
og  siger:  >Der  sidder  nogle  penge  under  den  og  den  sten, 
dem  skal  vi  skifte,  men  min  broder  skal  ingen  have  af 
dem,  det  har  a  lovet  min  fader«.  Så  svarer  søsteren:  »Det 
er  så  meget  godt,  men  lad  dem  sidde  lidt«.  Så  får  hun 
hendes  mand  talt  til  side  og  fortæller  ham  det.  Han  får 
pengene  pilket  ud  og  fir  dem  i  hans  lange  stovler.  Så 
vilde  han  lige  så  hovedkulds  til  at  have  for  og  hjem.  Sø- 
steren kom  nu  i  gale  tanker,  der  måtte  være  noget  ved  det, 
siden  de  vilde  så  snart  hjem,  og  så  hujede  hun  og  skreg 
og  tog  i  veje  til  broderen.  »Hvad  er  der  ved  det?«  siger 
han.  »Å,  nu  rejser  de  af  med  min  faders  penge,  som  mig 
og  hende  skulde  skifte«.  —  »Min  faders  penge,  hvor  havde 
min  fader  dem?«  —  »Han  havde  dem  i  skorstenen«,  svarer 
hun.  Så  kom  de  til  at  slås  ude  i  gården,  og  ved  han  blev 
fesenteret,  og  de  vender  hans  stovler,  faldt  de  ud.  Nu 
kom  de  til  at  skifte  pengene  alle  tre.  Sådan  gik  det  til, 
det  er  ingen  logn.  Den  soUe  Kejj  han  kom  til  at  tjene  på 
Restrup  for  hyrde  siden  den  tid,  og  de  penge,  han  endnu 
havde  tilbage,  tog  han  med  sig  dertil  og  grov  dem  ned  i 
en  kobås  forved  et  par  stude,  men  konen  hun  fik  ingen  af 
dem.  Der  blev  han  syg  oppe,  og  så  skikkede  han  bud  efter 
konen,  men  da  hun  kom,  kunde  han  ikke  snakke  og  kom 
heller  ikke  til  at  snakke  mere.  Så  døde  han  der.  Der 
kom  en  ungkarl  i  hans  sted,  der  hed  Per  Loftlund,  og  han 
kunde  aldrig  holde  et  par  stude  bundne  nogen  nat.  Så 
gravede  han  ned  for  munden  af  dem,  og  han  fandt  pengene. 
For  dem    kjobte  han  en  gård,   der  hedder  lioftlund  endnu, 

og  sådan  blev  han  på  en  nem  måde  til  gårdmand. 

Povl  Madsen,  Oadbjærg. 

385.  Der  var  en  mand  i  Romlund,  der  var  så  nærig. 
Han  sugede  luften  ind  imellem  tænderne  ved  hvert  andet 
ord,  og  den  mand,  a  tjente,  han  kaldte  ham  altid  Slubber- 
ind,  for  den  vanes  skyld.  Han  vilde  have  hans  heste  til 
at  gå  og  græsse  på  kirkegården  om  aftenen,  men  det  var 
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at  stjaele  graesset  fra  degnen,  for  han  måtte  jo  slå  kirke- 
gården, forstår  I.  Så  vilde  han  op  på  kirkegården  og  se 
efter  hans  bsester,  og  da  han  kom  hjem,  fortalte  han:  >Å 
så  ræænd  a  —  å  så  tråj  a  —  å  jen  helmosraj  —  å  i  en 
åån  helraasny  —  å  a  war  nær  aldrig  —  å  kommen  a  di 
helmasrajer  —  å  a  war  nær  aldrig  —  å  funden  mi  eg 
mier  —  der  skal  a  endda  et  komm  så  snåer  ijæn«.  Det 
var  jo  ikke  et  sted,  øgene  brød  sig  om  at  være,  og  så  havde 
de  lagt  sig  ned.  Petrine  Kristiansen,  MoUerap. 

386.  Oppe  i  bakkerne  nordvest  for  ålekisten  ligger 
en  hel  del  udflyttere,  der  kaldes  Mekkelsbarg.  Der  boede 
en  gammel  kone,  som  gjærne  vilde  have  sig  en  ret  ål  en 
gang  imellem  af  de  fede  Glenstrup  ål,  og  en  nat  gik  hun 
så  ned  i  ålekisten,  trak  alle  klæderne  af  og  tog  en  pose 
med  sig  der  ned  i  kisten  for  at  hente  sig  en  fangst  Da 
hun  havde  fået  ålene  i  posen,  kunde  hun  ikke  komme  til- 
bage, for  str5mmen  var  alt  for  stærk,  og  hun  måtte  blive 
der  til  dag.  Manden,  som  passede  ålekisten  og  boede  i 
Holmgård,  han  kom  om  morgenen  derned  og  fandt  konen 
med  sin  pose.  Hun  ITom  så  op  i  en  meget  forkommen  til- 
stand, men  slap  dog  for  videre  tiltale. 

Lærer  K.  Kristensen,  Handest 

387.  Min  moder  kom  en  gang  til  en  gård  på  Endrup 
mark  i  Karby  og  vilde  bede  om  logis.  Ja,  siger  konen, 
det  kunde  hun  så  inderlig  gjærne  få,  når  hun  vilde  love 
ikke  at  s^æle  fra  hende.  —  Men  a  tror  nu  ingen  tyv  der 
var,  der  vilde  ikke  love  det  —  Jo,  for  de  havde  ikke  anden 
plads  end  i  deres  norre-sengkammer,  og  så  skulde  de  gjen- 
nem  storstuen.  Det  var  jo  sådan  indrettet,  at  der  i  enden 
af  huset  var  to  kamre,  et  mod  nord,  og  et  mod  syd,  og 
dorene  til  dem  var  ind  fra  storstuen.  De  havde  ikke  låset 
for  nogen  af  deres  sager,  så  skidt  folk  let  kunde  snewe 
noget  Min  moder  vilde  så  give  hende  det  råd,  at  de  kunde 
fesentere  hende.  Om  morgenen  sagde  hun,  om  de  nu  vilde 
komme  og  se  hende  efter.  »Nej,  vi  vil  så  mænd  ikke,  da 
har  ikke  stjålet«,  sagde  de,  og  siden  havde  hun  der  et 
sikkert  kvarter.  Mette  Skrædder,  Sundby. 

388.  Der  kom  en  gang  tyve  til  Oamrndgård  om 
natten.  Konen  kom  bag  efter  om  til  os  og  klagede:  »Å. 
Ond  nåde  mig  vel,  mine  gode  ronvaBdderlåre !  De  bandt 
vor  hund  med  ord,  og  de  fik  det  også  gjort  ved  vor  mand, 
å,   Oud  nåde  mig  vel  for  mine  gode  ronvædderlåre!«     Mere 
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knnde  hun  ikke  få  sagt  Tyvene  havde  jo  taget  fårelårene 
fra  hende.  De  samme  tyve  var  også  omme  bos  os.  Min 
moder  var  ene  hjemme,  og  da  hun  mærkede  dem,  fattede 
hno  lige  barnet,  gav  det  nogle  ordentlige  smæk  i  enden,  så 
det  kom  til  at  skrige  dygtig,  og  sagde:  »Anders,  vend  dig 
herom,  og  giv  det  en  vending  mere«.  Så  luskede  tyvene 
af.    Men  Anders  var  der  jo  ikke.      Letbæk  mølle. 

389.  En   meget  bekjendt  mestertyv  på  Sjælland  hed 

Per  Mikkelsen.     En   mand   havde  solgt  et  læs  korn,    og  P. 

M.  stod  og  så,  at  han  fik  pengene.     Så  fulgte  han  efter  ham 

hjem   og   blev   stående  på  lur  uden  for  vinduet.     Mandens 

lille  dreng  vilde  have  en  specie  at  lege  med,   men  faderen 

sagde  nej,  »så  vil  jeg  hellere  give  Per  M.  dem«.     Drengen 

stikker  i  at  græde,  og  faderen  åbner  vinduet,  stikker  pungen 

ud  og  siger:     »Vil  du  have  den,  Per  Mikkelsen?«   --  »Ja, 

tak«,  svarer  han,  snapper  pungen  og  stikker  af  med  den. 

Lærer  Nielsen,  Karleby. 

390.  Da  min  moder  tjente  i  Olsemagle  præstegård, 
skete  det,  at  hun  en  mørk  aftenstund  havde  glemt  noget 
toj  nede  i  haven.  Da  hun  gik  for  at  hente  det,  så  hun  en 
lang  hvid  en,  der  stod  og  rakte  armene  ind  gjennem  vin- 
duet til  kallekammeret.  Min  moder,  der  ikke  var  bange, 
troede  heller  ikke.  at  det  var  et  spøgelse,  men  derimod,  at 
det  var  en  tyv  og  skjelm.  Sagte  listede  hun  sig  på  sine 
bare  ben  ind  til  madammen  og  sagde^  at  der  stod  en  lang 
hvid  en  ude  i  haven  og  sådan  og  sådan.  Madammen,  der 
troede,  at  hun  talte  om  et  spøgelse,  som  hun  havde  set 
eller  rettere  troede  at  have  set,  vilde  ikke  høre  videre 
herom,  for  at  det  ikke  skulde  blive  bekjendt,  og  da  min 
moder  vedblev  at  påstå,  at  der  virkelig  stod  en,  blev 
madammen  tilsidst  vred  og  befalede  hende  at  gå  til  sengs. 
Men  da  karlene  kom  ind  i  kammeret,  slog  luerne  dem  i 
mede,  og  sengen  stod  i  fuld  flamme.  Hurtig  sogte  de  at 
dæmpe  ilden,  og  det  lykkedes  dem  også  derved,  at  de 
kastede  puder  og  andet  t6j  over  luerne,  hvorved  de  kvaltes. 
Pra&sten  kom  til  og  stod  just  og  betragtede  det  skrækkelige 
syn,  da  en  af  folkene  pludselig  råbte,  at  der  var  ild  i  skuret 
over  bagerovnen.  Alle  styrtede  nu  derhen,  og  det  lykkedes 
dem  efter  megen  anstrængelse  også  at  få  ilden  her  slukket. 
Da  sagde  præsten  til  sine  folk:  »Lader  os  nu  alle  takke 
den  gode  Gud,  der  haver  stridt  med  os«.  Men  forend  det 
kande  ske,  udbrød  der  med  et  ild  i  en  stor  halmstak,  der 

£.  T.  KristaoMn:    Det  jyake  almoelir.    V.  10 
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stod  tæt  op  til  gården.  Al  anstrængelse  var  her  foigjæves, 
og  inden  sprojteme,  der  var  meget  slette,  kom  til,  lå  præste- 
gården i  aske.  Havde  min  moder  nu  lebet  lige  til  præsten, 
da  havde  det  vist  ikke  gået  sådan  til,  og  havde  præste- 
konen ikke  Ivttet  til  hendes  ord,  men  strags  fået  karlene 
ud,  da  havde  de  kunnet  gribe  tyveknægten,  der  stak  ild  på. 

Johannes  Olesen,  Skjensved. 

391.  En  pige.  der  gik  til  hove,  fandt  en  mantelsæk 
fuld  af  penge.  Nogen  tid  efter  kom  der  en  hestepranger, 
det  var  ham,  der  havde  tabt  den,  og  han  vilde  både  tigge 
og  true  hende  til  at  bekjende,  at  hun  havde  beholdt  den. 
Der  var  tydelige  spor  af,  at  hun  var  kommen  ad  vejen 
og  ingen  andre.  Men  hun  siger  nej  og  forfægter,  at  hun 
ikke  havde  taget  den.  »Ja,  har  du  taget  den,  så  har  du 
taget  det,  jeg  har,  og  så  skal  det  nok  blive  kjendt  på  dig 
eller  dine  borne.  Så  blev  hun  en  tid  efter  gift  med  en, 
de  kaldte  Galten,  og  med  ham  havde  hun  en  s5n  og  en 
datter.  Da  han  så  døde,  blev  hun  atter  gift  med  Bjærg- 
manden  og  boede  i  den  gård  i  Fovlum,  der  endnu  kalde> 
Bjærggården.  Men  det  gik  sådan  tilbage  for  dem,  at  det 
kom  til  at  passe.  Én  so  kan  bråde  ud  det,  én  galt  kan 
bråde  ind.  Han  hed  nu  ellers  Niels  Bjærggård  og  var  be- 
kjendt  som  kvaksalver.  Hos  ham  sogte  de  i^d  for  alt,  hvad 
der  var  forgjort,  og  han  kurerede  folk  og  rettede  det,  når 
man  ikke  kunde  få  smor.  Han  havde  ude  i  en  krog 
imellem  udhusene  en  hel  del  frøer,  tusser  og  hugormekroppe, 
hvor  af  han  lavede  hans  medicin. 

De  to  born  gik  det  meget  ilde,  som  hestehandleren 
spåede,  og  sonnen  stjal  flere  gange.  Han  lå  skjult  på  en 
mands  loft  i  Fandrup  tre  dage,  og  siden  rommede  han  med 
en  svinedriver  til  Holsten.  En  præst  i  UUits  skal  have 
set  ham  stå  i  Hamborg,  spændt  til  en  blok,  og  det  er  der 
sidste,  man  véd  om  ham.  Datteren  var  født  med  en  red 
krands  om  halsen  der,  som  sværdet  siden  kom  til  at  gå. 
Det  var  ellers  en  kjon  pige,  og  hun  kom  til  at  tjene  i 
Hobro.  Første  gang  byen  brændte,  havde  hun  så  ondt  af 
de  brandlidte,  at  hun  trak  af  sine  egne  klæder  og  gav 
dem.  Men  siden  fristedes  hun  selv  til  at  stikke  ild  pa 
byen,  og  hun  dojede  med  at  få  det  til  at  brænde,  men  da 
hun  havde  fået  held  af  det,  blev  hun  sjæleglad.  For  det 
hun  var  så  ung,  kunde  hun  være  bleven  benådet,  hvis 
borgerne  vilde  have  gået  i  forbon  for  hende.  Men  hendes 
husbond  vilde  ikke.     Hun  havde  en   kjæreste,   der  så  pa 
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henrettelsen,  og  først  sang  hun  en  salme,  derefter  faldt  hun 
om  og  var  besvimet  Skarpretteren  sagde:  »Hun  er  bedre 
faren  end  de  store  borgere  i  Hobro«. 

Der  gik  varsel  for  det  hjemme,  idet  der  blev  slået  tre 
slag  på  doren,  og  da  de  gik  ud  for  at  lukke  op,  var  der 
ingen  ting.  Da  hun  var  domt,  kom  der  ridende  bud  og 
slog  med  sin  ridepisk  tre  gange  på  doren.  lige  sådan  hørte 
man  låget  smække  i  på  en  lille  kiste,  der  blev  brugt  til  at 
sende  hende  fødevarer  i  i  arresten.     Strandby. 

392.  Fovlum  var  fra  gammel  tid  bekjendt  som  en 
slem  by  med  mange  onde  mennesker,  der  vilde  gjøre  hin- 
andens kreaturer  skade,  og  deres  koner  kunde  også  hegse. 
Et  sted  var  nogle  en  aften  gået  ind  i  en  gård  og  havde 
skåret  halsen  over  på  en  ko  samt  slået  alle  kreaturerne 
Isse.  Eæns  ejere  troede  dog,  at  den  kunde  reddes,  svobte 
et  forklæde  om  halsen  af  den  og  gav  den  noget  malt,  men 
da  de  skulde  se  til,  lå  maltet  i  forklædet,  og  koen  døde. 
En  anden  gang  havde  én  slået  et  hovedløst  som  ind  i 
foden  af  en  hest  En  tredje  gang  var  en  grisepold  bleven 
borte  for  en  mand,  og  da  han  en  tid  efter  vilde  jævne  et 
gammelt  dige,  fandtes  den  begravet  i  dette. 

»Bjæigmanden«  boede  i  den  gård,  der  den  dag  i  dag 
kaldes  fijærggården.  Han  var  bekjendt  som  klog  mand,  og 
man  sogte  hos  ham  råd  for  hegseri.  Ved  gården  var  en 
lille  krog  mellem  to  huse,  og  der  hængte  en  mængde  frøer 
og  hugorme,  som  han  brugte  til  sine  kure.  Fruedag  skulde 
han  altid  ud  i  heden  med  et  par  store  lådne  vanter  på  for 
at  fiinge  hugorme.  Han  var  meget  stivsindet,  så  han  farte 
proces  med  Kjærulf  på  Gunderupgård,  og  da  en  mand  ved 
navn  Mikkel  skulde  møde  på  tinge  og  vidne  i  sagen,  sagde 
Bjærgmanden:  >I  morgen  skal  både  en  ulv  og  en  ræv  og 
en  bjærgmand  til  ting  med  hinanden«.  Da  han  troede,  at 
han  ikke  skulde  kjøre  mere  end  en  mil  med  sit  tiendekorn, 
satte  han  en  pind  på  det  ene  hjul  for  derved  at  måle 
vejen,  og  så  læssede  han  kornet  af  ved  Strandby  kirke, 
hvor  det  endnu  lå  om  efteråret,  da  folk  kjørte  til  Kloster 
marked.  Han  havde  en  datter  og  en  son  med  sin  forste 
kone.  Datteren  var  født  med  en  rød  streg  om  halsen. 
Sagen  var  den,  at  moderen  en  gang,  hun  gik  til  hove, 
fandt  en  mantelsæk,  som  en  hestehandler  havde  tabt  osv. 
Der  kom  også  til  at  hvile  en  forbandelse  over  begge  hendes 
bom.  Datteren  kom  til  at  tjene  i  Hobro  osv.  Da  hun 
sad  i  arrest,  hørte   de  hendes  varsel  i  Bjæiggården.    Det 
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gav  nemlig  en  aften  tre  smæk  på  doren,  og  nogle  aftener 
efter  kom  der  en  ridende  til  doren  og  slog  på  den  tre 
slag  med  sin  ridepisk,  samt  mældte,  at  hun  barde  bekjendt 
Hendes  dom  kom  til  at  lyde  på,  at  hun  skalde  rettes. 
Hun  kunde  nok  have  blevet  fri,  hvis  alle  de  brandlidte 
vilde  have  tilgivet  hende,  men  hendes  husbond  vilde  ikke. 
Hun  havde  også  en  kjæreste,  der  kunde  have  friet  hende 
og  var  til  stede  ved  rettelsen,  men  han  turde  ikke.  Han 
sang  den  salme:  Far  verden  farvel,  da  hnn  gik  til  retter- 
stedet, men  besvimede  så,  og  skarpretteren  sagde,  inden 
han  hug  hovedet  af:  »Hun  er  allerede  død,  hun  er  bedre 
faren  end  de  store  borgere  i  Hobro«.  Den  rede  streg,  hun 
var  født  med,  sagde  man,  var  mærket  for,  hvor  sværdet 
skulde  gå. 

En  son,  han  havde  med  den  anden  kone,  var  også  en 
hegsemester.  Han  havde  læst  i  sin  faders  bøger  og  havde 
en  gang  kaldt  Fanden  til  sig  ude  i  vognporten  og  var  nær 
ikke  bleven  skilt  ved  ham  igjen.         L»rer  LaaritseD,  Strandby. 

393.  En   pige  tjente  ovre  i  Randrup.     Så  brændte 

hendes  husbonds  gård,  og  så  vilde  de  skylde  hende  for  det. 

Hun   nægtede   imidlertid   bestemt   at   have   gjort  det;   han 

havde  synder  nok  på  sig  for  det,   for  hun  havde  for  20  år 

siden   sat   ild   på  Hem  præstegård.      Sådan  blev  den  mis- 

gjerning  opdaget,  og  hun   blev  henrettet  på  Stejlebakkeme 

her  vesten  for  byen  i  det  sydostre  hjome  ,af  Kjellerup  skov. 
Hem. 

394.  Der  var  en  her,  der  lavede  penge,  han  kaldtes 
Jakob  Bøssemager^  og  hans  penge  gik  her  i  mange  år.  A 
havde  en  gang  50  daler  af  hans  penge.  I  Blokhus  slog 
de  dem  op  på  en  stolpe  fra  neden  til  øverst  og  drev  et 
som  igjennem  dem,  for  at  folk  kunde  se,  de  duede  ikke. 
Han  og  Anders  Mejlholm  var  i  ledtog.  Han  kom  til  at 
sidde  i  8  år  for  det  Pengene  lignede  godt  nok,  men  de 
var  for  gule  af  olje.  Kristen  Nielsen,  Mosehuse. 

395.  En  mand  havde  skrevet  falske  pengesedler  og 
det  blev  opdaget  Så  bliver  han  domt  til  derfor  at  skulle 
miste  hans  hojre  hånd.  >0m  forladelse«,  siger  han,  >jeg 
har  skrevet  dem  med  min  ene  fod«.  Så  blev  der  sat  en 
pen  imellem  tæerne  på  ham,  og  han  skrev  lige  så  bestemt 
Så  beholdt  han  sin  hånd,  men  kom  i  tugthuset  Han  var 
nok  fra  Ravnkilde,  Axel  i  Kvorning. 

396.  Der  var  også  en  mand  i  Fuglslev,  som  de  kaldte 
Piil-Hans,  hans  moder  hed  Piil-Orete,   han  var  så  grumme 
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lærd.  Han  kunde  sætte  både  præst  og  degn  bunker,  da 
han  var  12  år.  Men  det  gik  ham  lige  godt  skidt.  Han 
gav  sig  til  at  lave  falske  penge.  Det  var  den  gang  de 
havde  rigsdalersedler.  Han  havde  endda  fået  vandmærket 
godt  nok  lavet.  Han  blev  så  kaldt  for  retten  og  måtte 
aflægge  ed  på,  at  han  ikke  havde  skrevet  navnetrækkene 
derpå  med  hans  hånd,  men  så  var  der  spioner  ude  efter 
ham,  og  de  opdagede,  at  han  skrev  dem  med  sine  tæer. 
Nu  var  det  forbi,  og  ban  kom  væk.  Nogle  sagde,  at  han 
kom  i  slaveriet  på  livstid.  Andre  sagde,  at  kongen  benådede 
ham,  og  han  kom  —  fordi  han  var  så  kunstfærdig  —  ind 
på  den  kongelige  mønt  i  Kjobenhavn. 

Meddelt  af  Kristen  Påli  ved  M.  Balle. 


13.    Røvere, 


397.  Omnle-Erik,  der  boede  i  Færlev,  han  var  en 
håndfast  mand,  og  han  fortalte,  at  i  hans  ungdom  kunde 
de  ikke  vel  komme  hverken  frem  eller  tilbage  fra  Århus 
for  onde  mennesker.  En  gang,  da  han  kjørte  hjem  og  kom 
til  Stillingsdams  bro,  kom  der  en  ud  til  ham  og  sagde,  om 
han  kunde  ikke  slå  ild.  Det  var  gjærne  deres  måde,  når 
de  vilde  anfalde  folk,  for  at  se,  hvordan  lejligheden  var. 
»Jo,  det  kan  a  nok«,  siger  Erik,  og  han  tager  hans  fyrtoj 
op.  I  det  ojeblik  griber  krabaten  i  tommen.  Men  Erik 
var  en  grumme  fast  mand,  og  han  griber  i  håret  på  ham 
og  river  tommen  fra  ham,  og  så  kjører  han,  hvad  han  kunde, 
og  bliver  ved  at  holde  i  håret.  Den  anden  måtte  følge, 
men  da  de  kom  til  Homing  kro,  og  han  vilde  kjøre  derind, 
så  slipper  håret,  det  beholdt  han  i  hånden,  og  den  anden 
slap  væk.  * 

Sådan  var  han  også  en  gang  i  lag  med  en  ved  Homing 
skov,  der  vilde  overfalde  ham.  Han  fik  ham  også  i  håret, 
og  han  blev  ved  at  følge,  til  de  kom  til  Dybdal  imellem 
Mjesing  og  Stilling,  der  slap  håret.       Peder  Hjulmand,  Tåstmp. 

398.  Det  var  forhen  ikke  let  at  komme  om  ved  havet, 
når  en  yilde  fra  Århus  og  om  langs  Kalvø  vig,  for  der  var 
revere  i  Bis  skov,  og  de  havde  strikker  spændt  over  vejen. 
Sådan  var  en  mand  fra  Hårby  nær  kommen  galt  af  sted, 
ban   havde  været  ovre   på  Mols,   og   det  blev  noget  silde. 
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inden  han  kjørte  hjemad.  Så  gavede  han  ikke,  at  de  stddte 
imod  strikkerne,  men  der  kom  så  mange  folk  imod  dem  ud 
fra  skoven.  De  piskede  jo  på  bæsterne  og  kom  endda  godt 
fra   det     Der   er  spor  af  de  reverkuler  i  Ris  skov  endna. 

Peder  Hjulmand,  Tåstrap. 

399.  I  Sjælland  i  Kulsvieregnen  har  de  et  knølletræ 
bag  i  vognen.  Det  er  en  knippel  at  slås  med.  En  siger: 
9ja,  det  er  vel  bedst,  vi  får  knøUetræet  med<^  —  >Ja,  det 
forstår  sig«.  J.  B.  og  M.  H.,  LiUe-Tåning. 

400.  Det  blev  altid  omtalt  af  de  gamle,  at  det  var 
farligt  at  komme  gjennem  Voldby  Holt  ved  nattetid.  En 
post  skal  en  gang  være  bleven  overfalden  der  inde,  og 
Viborg  kuskene  var  bange  for  at  komme  der  igjennem. 

Inde  på  Rojen  imellemNorring  og  Haldam  ad  Bandeis- 
vejen  frygtede  folk  alle  tider  for  at  færdes  om  natten, 
særlig  handelsfolk.  Skoven  der  kaldes  Norring  Ore.  Der 
er  flere  kræmmere  blevet  optaget  og  begravet  i  en  hoj, 
der  lå  inde  på  Rojen.  Røverne  havde  strikker  over  vejen 
og  med  klokker  i,  så  de  kunde  høre,  når  de  rejsende  kom. 

Samme  vej,  Skanderborg-vejen,  var  farlig  i  den  såkaldte 

Skanderborg  hule  syd  for  Borum.     Den  fører  til  Bomm  bro. 

Jens  Peter  Smed,  Lading. 

401.  Der  kom  en  gang  tre  karle  ind  til  min  faders, 
og  de  forlangte  spise.  Vi  bom  måtte  fra  bordet  og  lade 
dem  komme  til  at  få  forst  Så  havde  a  en  søster,  hun  gik 
og  fik  fat  i  en  af  deres  kjæppe,  og  der  trak  hun  en  lang 
sabel  ud  af,  så  lang  næsten  som  kjæppen  og  med  cg  til 
begge  sider.  Så  tog  min  fader  den  og  lukkede  den  i  låse 
inde  i  en  dragkiste.  >Den  får  I  ikke  inden  i  moi^enc, 
sagde  han.  Det  var  ikke  nogle  rare  karle,  men  de  var 
blevne  noget  bange  for  min  fader  og  turde  ikke  sige  ham 
imod.^  De  blev  der  om  natten  og  gjorde  ikke  os  nogen 
fortræd.  Jesper  Jensen,  VinkeL 

402.  I  forrige  tider  boede  en  familie  ude  i  Gjed- 
stedbro^  som  mest  ernærede  sig  af  at  røve  og  plyndre.  Det 
gik  så  i  flere  år,  de  bankede  folk  og  tog  deres  penge.  Så 
var  der  en  mand  vester  ude  fra,  han  havde  været  i  Randers 
en  løverdag  med  ål  og  kom  tilbage  til  Hobro  om  aftenen. 
Der  kjøber  han  en  stang  jærn  på  en  alens  længde.  De 
sporger  ham  om,  hvad  han  vil  have  den  til.  Ja,  det  kunde 
godt  ske,  den  kunde  komme  til  anvendelse  på  vejen,  sagde 
han.     Den   gang   han    så   kjørte   tilbage  og  kom  tiJ  Lang- 
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risdal  i  Alstrup  om  natten  i  et  svært  mørke,  så  kommer 
der  et  kvindemenneske  til  vognen  med  en  stor  kurv  på 
nakken  og  hylede  og  klagede,  hun  var  så  ussel  og  vilde  så 
gjæme  op  at  kjere.  Men  manden  nægtede  det  og  vilde 
ikke  have  den  op.  Så  begynder  den  at  klavre  op  til  ham. 
Men  så  tager  han  den  stump  jæm  og  lægger  hende  med 
kanten  et  ordentligt  skrald  tværs  over  skuldrene,  te  den 
giver  et  stort  vrol,  og  så  kunde  han  høre,  hvem  det  var. 
Den  slap  vognen  og  faldt  om  kuld  på  vejen.  Nogle  dage 
efter  at  han  var  kommen  hjem^  da  spurgte  han,  at  Finde- 
mp'en  i  Ojedstedbro  lå  så  ussel,  og  så  kunde  han  forstå, 
det  var  ham,  der  havde  været  efter  ham.     Sådan   fik   han 

godt  brug  for  jæmet  Mikkel  Jensen,  Grynderup. 

403.  Oppe  i   Ojedhuset  boede  en  velhavende  mand, 

der  skulde  have  en  6,  700  daler  sat  hen  i  en  anden  mands 

ejendom.     Så  har  der  vel  ligget  en  og  hørt,   at  han  havde 

de  penge.     Nok  er  det,  han  kommer  tillige  med  en  anden 

mand   til   vinduet  om   natten   og  klagede  sig,   at  han  var 

væltet  her   ude   i   landevejsgrøften,   og   han  kunde  ikke  få 

vognen   op   igjen,   om   den  gode  mand  vilde  ikke  af  barm- 

hjærtighed  komme  og  hjælpe  ham?  Det  var  nu  ved  vintertid, 

og  manden    kommer   også  op.     Men  så  binder  de  ham,  og 

de  kommer  ind   og  skal   have   pengene  fundet     Men  der 

var  ingen    penge,  for  han   var   lige   bleven   af   med   dem. 

Konen  var  ikke  hjemme  den  nat,  men  så  havde  pigen  endda 

fSet  sig  stukket  ud  af  en  dor,  for  hun  havde  hørt  manden 

klage  sig,    og   hun   løb  hen  til  folk  efter  hjælp.     Men  hun 

kom  ikke   så  snart  tilbage,  for  i  den  egn  er  der  langt  til 

by.    Røverne  mærkede  så,  at  pigen  var  væk,  og  så  løb  de, 

og  lod   manden   ligge  bunden.    Da  der  kom  folk,  satte  de 

efter  røverne  og  fik  dem  fangede,  så  vidt  a  véd. 

Post-LavBt  og  Mathias  Smed,  Ullits. 

404.  Ved  en  stor  gård  i  Ølst,  som  hedder  Eriksborg, 
og  nede  ved  et  vad,  som  kaldes  Pindborg-vadet,  lå  et  hus, 
wm  kaldtes  IHndhus.  Der  boede  røvere.  Når  manden  der 
i  huset  var  i  kirke  i  Ølst,  eller  til  alters,  tog  han  tit  ind 
til  en  gårdmand,  som  boede  ved  siden  af.  Så  bad  han 
gårdmanden  komme  ind  og  besøge  sig,  når  han  kom  der 
forbi.  Nu  traf  det  sig  så,  at  den  mand  skulde  over  til 
Assentoft  at  betale  nogle  renter,  og  da  han  kom  forbi  huset, 
stod  manden  uden  for  og  bød  ham  ind.  Han  fulgte  ind- 
bydelsen, men  lidt  efter  gik  manden  ud.  Så  var  der  en 
lille  pige  på  en  3,  4  år,  der  lige  kunde  begynde  at  snakke. 


152 

ban  gik  på  gulvet  og  da  gårdmanden  nu  sporger  om,  hvor 
manden  er  bleven  af,  så  siger  bun:  »Han  er  nok  henne  at 
lave  til,  for  du  skal  nok  myrdes  lige  som  alle  de  andre«. 
Så  vilde  manden  ud,  men  han  tog  overfrakken  af  og  hængte 
på  væggen,  og  han  lod  hans  ur  og  hans  pibe  ligge  på 
bordet.  Da  kommer  manden  ind  og  spoiler  om,  hvor  han 
vil  hen.  Ja,  han  vilde  ud  at  vande  hans  hest.  »Den  kan 
a  godt  vande«.  —  »Nej,  du  kan  ikke,  for  den  vil  både 
bide  og  slå«.  Så  lod  manden  sig  også  sige  med  det,  og 
han  var  helt  tryg,  da  de  sager  lå  på  bordet  Men  gård- 
manden trak  hesten  ud  og  satte  sig  op  og  red  til  sit  hjem 
i  Ølst  lige  så  stærk,  som  hesten  kunde  rende.  Derefter  tog 
han  til  Banders  og  mældte  sagen,  og  dragonerne  kom  derud 
og  tog  dem  alle  sammen,  og  så  blev  de  henrettede.  Det 
hus  kaldtes  siden  Beverhuset,  men  senere  blev  det  flyttet 
hen  til  Amstrup  i  Haslum  sogn. 

De  røvere  stgal  også  inde  i  Banders,  de  havde  remedier 
til  at  gå  ned  i  skorstenene,  og  så  stjal  de  af  butikerne. 

Madam  BrøDdum,  Årslev. 

405.  Hans  i  Hibbeltoft  kom  en  aften  om  ved  Skraldhede. 
og  da  var  de  ved  at  brænde  i  ovnen.  Konen  stod  og 
tændte  ilden,  og  der  så  han  nu,  at  de  havde  puttet  et 
menneske  ind,  og  det  gik  han  ud  til  Bingkjebing  og  for- 
talte, og  der  blev  sådant  et  forhør,  te  det  var  forfærdeligt 
om  det  Jesper  Skraldhede  vilde  ikke  bekjende,  og  konen 
heller  ikke,  og  det  gik  så  vidt,  at  konen  sagde,  te  dersom 
hun  var  skyldig,  så  ønskede  hun  ikke  at  se  det,  hun  gik 
med.  Hun  fik  tvillinger,  to  piger,  og  hun  blev  også  blind, 
inden  hun  fødte  hendes  born,  så  de  må  jo  alligevel  have 
puttet  et  menneske  der  ind  i  ovnen,  det  kan  ikke  være 
andet  Det  skulde  have  været  en  kræmmer,  og  der  forsvandt 
da  også  sådan  en.  A  kjendte  deher  to  piger  begge  to  og 
Jesper  Skraldhede  også,  han  gik  altid  i  læderklæder.  Han 
lå  jo  og  rovrede  og  vilde  slå  folk  ihjel,  når  han  kunde, 
men  døde  alligevel  hans  ordentlige  død,  og  den  ene  af 
pigerne  fik  gården  efter  ham. 

Det  var  en  gang,  de  blev  ham  for  mægtige  nede  ved 
Velling  og  slog  ham,  men  a  kan  ikke  huske,  hvordan  det 

gik  til.  Gravers  Damagård,  Lem. 

406.  Et  sted  havde  de  sådan  en  tro  pige,  de  havde 
haft  hende  til  stuepige  i  mange  år.  En  aften  var  et  karl- 
folk gået  ind  og  havde  lagt  sig  under  hendes  seng  i  hendes 
kammer,  mens  dorene  var  åbne.    De  havde  ikke  den  skik 
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der  at  låse  for  deres  sager.  Den  aften  klæder  hun  sig 
helt  af  og  vasker  sig,  for  hun  vil  i  rent  linned,  og  hun 
havde  hængt  for  hendes  vinduer  og  brød  sig  ingen  ting 
om.  Som  hun  nu  står  der  helt  nøgen,  siger  hun  til  sig 
selv:  >Sikke  mennesker  vi  er,  når  vi  er  nøgne«.  Så  går 
hun  i  hendes  seng  og  falder  i  sovn.  Da  rejser  mennesket 
^S  ^  S^  ^^^  ^S  lukker  et  skatol  op  og  tager  3000  daler 
ad  af.  Han  kommer  ubemærket  ud,  men  næste  morgen 
savner  de  jo  pengene.  Der  blev  sådan  hurlumhej  om  dem, 
og  pigen  bliver  mistænkt,  for  hun  kjendte  jo  det  hele  og 
gik  alle  steder,  da  hun  havde  været  der  i  så  mange  år. 
Han  kommer  da  i  arrest,  og  de  piner  og  plager  hende. 
Hun  skulde  bekjende  og  kunde  jo  ikke.  De  rele  skruede 
hende  sammen  med  værktoj  og  pinte  hende  så  længe,  te 
hun  sagde  ja,  for  hun  var  i  så  hård  en  pine,  te  hun  kunde 
ikke  holde  til  det,  men  når  de  løsnede  hende,  sagde  hun 
nej.  En  af  rettens  folk  paste  på  hende  i  hendes  enlighed, 
og  da  beråbte  hun  sig  sådan  på  hendes  uskyldighed.  Så 
sagde  han,  at  det  var  synd,  de  gjorde  ved  hende,  og  det 
skulde  nok  give  sig  til  kjende,  når  hun  kom  i  hendes  plads 
igjen,  om  det  var  sig  sådan.  Så  kom  hun  jo  atter  hjem, 
og  pengene  var  henne  og  blev  henne.  En  tid  efter  kom 
hun  til  marked  —  min  moder  sagde,  hvor  det  var,  men  a 
kan  ikke  huske  det.  Der  træffer  hun  at  komme  ind  på  et 
værtshus.  Så  sidder  der  et  halvfuldt  karlfolk,  og  da  han 
ser  hende,  siger  han:  »Sikke  mennesker  vi  er,  når  vi  er 
nagne«.  Hun  havde  lidt  så  meget  for  det  tyveri,  at  hun 
ook  kunde  huske  de  ord,  og  så  render  hun  hen  til  politiet, 
at  det  skolde  følge  med.  Hun  havde  fortalt  dem,  hvad  hun 
havde  gjort  og  sagt  den  aften,  og  da  de  kom  ind  i  værts- 
huset, sad  fyren  der  godt  nok  endnu.  Så  tog  de  ham  uden 
videre,  og  han  bekjendte  også,  for  han  var  jo  ikke  ædru 
og  var  nem  at  tage.  Men  han  kunde  alligevel  nok  huske,  at 
han  havde  ligget  under  sengen  og  hørt  de  ord.  De  fleste 
af  pengene  havde  han  sat  til,  så  dem  fik  de  aldrig  mere. 

Petrine  KiistiaDsen.  Mollerup. 

407.  En  pige  ^ente  i  en  kjobstad  og  var  godt  anset 
Så  blev  der  en  nat  skålet  meget  fra  hendes  husbond,  og  da 
de  kunde  intet  indbrud  se,  så  arresterede  de  pigen,  og  hun 
led  hård  straf,  for  det  var  i  den  tid,  de  brugte  pinebænke. 
Når  hun  var  på  pinebænk,  bekjendte  hun,  at  hun  havde 
taget  det,  men  kunde  ikke  sige,  hvor  det  var,  og  de  kunde 
ikke  finde   det     Endelig  blev   hun   fri,   og  så  kom  hun  i 
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hendes  tjeneste  igjen.  Så  kom  hun  en  dag  ud  på  torvet 
at  kjebe  ind,  og  da  sidder  der  en  3  karle  eller  4  ved  et 
bord  ude  på  torvet  Så  siger  en  af  dem:  »Oudbevares^ 
hvad  er  et  menneske,  når  det  er  nøgent«.  I  det  samme 
mindes  hun,  at  hun  har  sagt  det  den  aften,  for  da  havde 
hun  netop  skiftet  linned.  Så  gik  hun  hjem  og  fortalte  det 
til  hendes  husbond,  hvad  ord  der  var  faldne,  og  den  person 
bliver  greben  og  bekjender.  Han  var  gået  ind  om  aftenen, 
foT  dorene  blev  lukte,  og  havde  sat  sig  under  en  trappe,  og 
så  kunde  han  jo  sagt  gå  ud  med  sagerne.  Se,  sådan  fik  de 
at  se,  at  pigen  var  uskyldig.        Auders  igård,  jijelstervang. 

408.  Min  moders  moders  moster  drog  op  sønder  på, 
for  det  de  fik  storre  lonne  der.  Da  hun  havde  været  der 
i  flere  år  og  havde  Ijent  mange  penge,  drog  hun  hjem  ad. 
Men  da  kunde  en  ikke  komme  så  nemt  over  bunden  som 
nu,  og  hun  måtte  da  en  aften  losere  sig  ind  i  en  kro.  Hun 
flyede  kromanden  hendes  penge  at  gjemme,  da  hun  ikke 
selv  turde  have  dem.  Det  så  en  ung  karl,  der  var  kjæreøte 
med  datteren  og  snart  skulde  giftes  med  hende. 

Der  var  sådan  sær  anelse  eller  angst  over  pigen«  så 
hun  turde  ikke  lægge  sig  til  at  sove,  da  de  andre  gik  i 
seng;  det  kom  hende  for,  som  de  vilde  slå  hende  ihjel. 
Endelig  fandt  hun  et  lig  under  hendes  egen  seng.  Derfor 
gik  hun  ud  i  bryggerset  og  vilde  stjæle  sig  ud.  Men  hun 
kunde  ingen  dore  få  op.  Der  gik  en  bagdor  ud  fra  bryg- 
gerset, men  heiler  ikke  kunde  hun  få  den  op.  Derfor 
smutter  hun  ind  i  ovnen  og  om  bag  en  stabel  træ.  Så 
kom  de  op  og  ledte  efter  hende.  De  Keg  også  ind  i  ovnen, 
men  så  hende  ikke.  Så  kom  kjæresten  og  datteren  og 
vilde  gå  ud,  og  da  fik  hun  at  se  der  i  ovnen,  hvordan  de 
bar  dem  ad  med  at  lukke  bagdoren  op.  Da  alt  igjen  var 
roligt,  stod  hun  op.  lukkede  doren  op  og  løb  efter  byen  tiL 
Den  første  gård  hun  kom  til,  der  var  den  karl  fira,  som 
var  kjæreste  med  pigen.  De  mældte  det  til  sognefogden  og 
nu  blev  kromanden  greben,  og  han  bekjendte  også,  at  pigen 
skulde  have  været  slået  ihjel  og  så  brændt  tillige  med  liget 
under  sengen  i  ovnen,  derfor  var  den  stabel  træ  der.  Men 
ved  det  karlen  havde  biet  for  længe  ved  kjæresten,  kunde 
det  ikke  blive  til  noget  den  nat,  han  måtte  nemlig  ikke 
vide  noget  af  de  sager.  Da  han  nu  herte,  hvad  de  havde 
bedrevet  der  i  kroen,  vilde  han  hverken  eje  eller  have 
pigen.  Den  anden  pige  fik  hendes  penge  igjen,  og  kro- 
manden og  hans  kone  kom  af  med  deres  liv.     Hvirrmg. 
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409.  Der  var  to  brodre,  den  ene  var  bosat  i  Vand- 
^9  (?K  og  h^Q  bed  Jorgen,  den  anden  Soren.  Dem  var 
folk  så  graelig  bange  for,  for  de  vilde  tage  selv  og  bedrage. 
Så  træffer  det  sådan,  at  der  strandede  en  bitte  norsk  jagt, 
og  ban  forliste  det  hele,  den  stakkel.  De  kom  nok  levende 
til  land,  men  vintertide  var  det,  og  herremanden  på  Bovling 
tog  det  der  var.  Så  fik  skipperen  papirer  fra  øvrigheden 
i  Lemvig,  at  ban  måtte  gå  omkring  og  få  en  gave,  og 
ingen  måtte  arrestere  ham.  Det  træffer  så  en  aften,  at  det 
var  noget  sne  og  tåge,  da  kommer  han  sender  fra  og  vil 
ned  til  Lemvig,  og  så  vilde  han  siden  gå  over  til  Norge, 
når  det  kunde  bUve  vejr,  men  der  træffer  han  denher 
Jorgen-kjæltring.  Så  vilde  han  have  hans  penge.  »Hvad! 
skal  jeg  give  dig  mine  penge,  jeg  selv  har  tigget,  dem  har 
har  jeg  selv  brug  for«.  Ja  men  han  kunde  vel  bevæge 
ham  til  det,  og  så  tager  han  en  stor  lang  kniv  op.  >Uu<, 
siger  Nordmanden«,  »jeg  har  også  en  kniv«,  og  han  tager 
den  op.  Ligesom  nu  rakkeren  vil  til  at  bruge  hans,  slår 
Nordmanden  ham  over  armen  med  hans  stok,  te  kniven 
flyver  langt  hen,  og  så  bruger  han  hans  egen  og  giver  ham 
nogle  flænger.  Da  han  havde  fået  det,  han  tykte,  går  han 
til  Lemvig  og  fortæller,  hvordan  det  er  gået.  Da  de  så 
kom  ud  at  se  efter,  var  kjæltringen  lige  godt  væk. 

Norskeren  kom  endda  ikke  hjem,  for  det  blev  sådan 
vinter  og  kulde,  at  han  kunde  ikke  komme  af  sted.  Så 
træffer  han  en  dag  at  komme  ind  netop  det  sted,  hvor 
rakkeren  boede.  Han  vidste  jo  ikke  i  forvejen,  hvor  det 
var.  Nu  var  Norskeren  slem  til  at  snue  tobak  og  havde 
kjobt  noget,  men  ikke  fået  det  malet  Så  går  han  ind  i 
det  lille  hus.  Manden  lå  i  sengen,  og  konen  var  et  stort 
stærkt  kvindfolk.  »Hør,  mo'r,  kan  jeg  ikke  få  hende  til  at 
torre  mig  det  tobak?«  siger  han.  Da  stodderen  i  sengen 
herer  det  norske  mål,  begynder  han  at  stikke  benene  ud 
af  sengen,  og  Norskeren  bliver  ræd,  da  de  var  to  imod 
ham.  »Nu  har  mo'er  nok  min  tobak  tor«,  siger  han.  Hun 
vilde  have  ham  til  at  bie.  »Jeg  har  mere  endnu!«  og 
dermed  løb  han  og  lod  tobakken  være. 

Jorgen  lovede  nu,  at  hvis  han  kunde  træffe  ham  igjen, 
skulde  han  da  sådan  og  sådan.  Det  sker  oppe  i  Lemvigs 
dale.  De  kommer  op  at  fægtes,  og  det  gik  slemt  løs.  Men 
Nordmanden  klarede  sig.  Han  rendte  til  Lemvig  og  sagde, 
at  nu   havde   han   gjort  det  sådan,   at  han  rendte  ikke  fra 
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ham   tredje   gang.     De   kom   så  ud  og  fik  hold  i  ham,   og 
der  var  lige  liv  i  ham. 

Jorgens  broder  Soren  var  slet  ikke  bedre.  Han  træffer 
at  mødes  med  en  mand,  der  en  aften  i  snefog  kommer 
ridende  fra  Lemvig.  Så  anholder  han  ham.  Til  sidst  siger 
han,  at  hvis  han  vilde  give  ham  tre  mark,  så  måtte  han 
få  lov  at  rejse.  Nej,  han  havde  ingen  penge,  han  havde 
givet  hver  skilling  ud  til  renter.  »Her  ligger  en  gård 
hennec,  siger  ban,  »det  kunde  være  mulig,  a  kunde  låne 
dem  derc,  om  han  ikke  vilde  holde  hans  hest,  så  længe  han 
gik  derind.  Kjæltringen  er  jo  trohjærtig  nok,  og  da  han 
så  kommer  ind  til  den  anden  mand«  fortæller  han,  te  sådan 
og  sådan  var  det.  Det  var  nu  ret  en  tamp,  og  han  siger: 
»Det  har  gode  veje,  følg  du  med  mig,  så  skal  a  give  ham 
tre  markc.  Han  tager  en  tyremie  med  og  banker  ham  så 
længe  med  den,  te  han  døde,  inden  han  kom  hjem,  og  den 
rejsende  tog  sin  hest  og  red  ad  hjemmet  til.  Den  gang 
var  loven  sådan,  at  hvis  man  ombringede  en  rakker,  så 
var  det  kun  tre  mark  i  bøde.  Niels  Josef,  Hisgåide. 

410.  Jens  Langkniv  havde  en  kniv,  det  var  ikke  for 
det  den  var  så  gefærlig  lang,  men  den  var  slem  nok,  for 
han  havde  en  strikke  om  håndleddet  og  kunde  kylle  den 
fra  sig  og  trække  den  til  sig  igjen.  En  gang  byfogden  i 
Skive  og  så  hans  kusk  de  var  kjørende  ad  vejen  og  vidste 
ikke  af,  at  Jens  Langkniv  var  i  nærheden,  da  kom  hans 
karle  og  testede  byfogden  an,  og  så  transporterede  de  ham 
ned  i  kulen,  og  han  skulde  jo  af  med  det,  han  havde,  og 
miste  hans  liv  bag  efter,  det  var  jo  meningen.  Jens  barde 
været  taget  en  gang,  men  da  var  han  ikke  så  slem  en 
røver,  som  han  nu  var  bleven,  og  da  havde  byfogden  talt 
et  godt  ord  for  ham.  Da  han  nu  kommer  ind  i  kulen, 
sad  Jens  for  bordenden  og  røgte  af  en  sølvbeslagen  pibe. 
Han  Igendte  ham  strags  og  rejser  sig  og  giver  ham  hånd 
og  takker  ham  for  sidst.  Han  vidste  vel  sagt,  hvad  profes- 
sion han  drev,  sagde  han.  »Nu  har  a  magten  over  dig, 
men  du  har  frelst  mit  liv  en  gang,  og  derfor  skal 
hverken  dit  liv  eller  din  karls  liv  eller  din  befordring 
mistesc.  Så  fulgte  han  med  ham  op  og  hjalp  ham  på  hans 
vogn  og  gav  ham  fri,  men  bad  ham  til  sidst  ikke  komme 
den  vej  tiere  for  hans  fomojelse.  Han  vilde  rigtig  nok 
ingen  onde  gjøre  ham,  men  det  var  lige  godt  bedst  at  lade 
det  være.     Sådan  blev  de  godt  skilt  ad. 
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Jens  Langkniv  blev  na  ved,  som  han  plejede.  Men 
så  en  dag  kommer  en  kræmmer  med  kram,  og  han  har  en 
kiste  på  ryggen.  A  kan  buske  de  kræmmere,  der  gik  med 
hådanne  kister.  Jens  Langkniv  får  da  syn  på  ham  og 
kommer  efter  ham.  Kræmmeren  så  ham  også  og  kjendto 
ham,  for  hver  kjendte  ham  og  vidste,  at  ban  kunde  ikke 
undløbe  ham,  Jens  havde  lange  ben  og  tog  lange  trin.  Så 
smed  kræmmeren  sig  ned  på  jorden,  og  den  gang  Jens  kom 
ham  nær,  begyndte  han  at  klage  sig,  som  om  han  var  så 
sygi  og  så  råbte  iian:  »Å,  kjære  Eristenmand,  i  hvem  du 
end  er,  så  tag  min  kramkiste  og  de  få  skillinger,  a  har  i 
pungen,  og  bring  det  til  næste  by  og  se,  om  du  ikke  kan 
få  en  Eristenmand  til  at  kjøre  ad  efter  mig«.  Jens  Lang- 
kniv tykte,  at  ham  havde  han  ikke  behov  at  slå  ihjel,  her 
kunde  han  godt  blive  liggende,  og  så  kunde  han  tage  hans 
sager.  Kræmmeren  lå  og  sagde  ham,  hvordan  han  skulde 
spænde  kisten  på  sig,  for  Jens  kunde  ikke  vel  komme  af 
sted  med  at  få  den  på  ryggen,  det  var  han  ikke  vant  til, 
og  den  gang  han  havde  nu  fået  denher  gode  borren  på  sig 
og  skulde  ikke  nemt  komme  af  sted  med  at  rive  den  af 
i»ig  igjen  i  en  bast,  så  rejser  kræmmeren  sig.  Nu  havde 
han  en  rigtig  god  tyk  knotteret  kjæp,  og  så  slog  han  ham 
over  den  ene  skank,  te  han  slog  den  næsten  i  stykker. 
>Nå,  Jens,  hvordan  har  du  det?  nu  kommer  a  mig«.  Han 
ha?de  slået  ham  så  hårdt,  tø  han  kunde  ikke  rejse  sig 
selv,  og  så  rendte  kræmmeren  efter  folk,  og  Jens  Langkniv  blev 
taget  A  véd  ikke,  hvor  hård  en  død  han  fik,  men  hans 
tarmer  blev  strændt  om  en  tønde.  De  spurgte  ham  ad, 
om  han  havde  nu  haft  det  så  hårdt  nogen  tid.  Så  skulde 
han  have  sagt,  men  det  er  vel  sagt  logn,  om  der  er  ikke 
mere  af  det  logn:  Ja,  han  havde  haft  tandpine,  det  var 
hårdere  end  dether.  Så  kom  han  af  med  hans  liv,  og  han 
havde  jo   også  undlivet  mange  mennesker  og  gjort  meget 

ondt    Så  har  a  ikke  hørt  mere  om  ham. 

Peder  KristeDsen,  Hvidbjærg. 

411.  Der  var  en  kræmmer,  der  på  vejen  kom  i  møde 
med  Jens  Langkniv.  Han  så  ingen  udvej  til  at  flygte,  og 
så  satte  han  sig  ned  i  grøften  og  spændte  posen  af  sig. 
>6od-dag«,  siger  Jens.  »Tak,  å,  Gudskelov,  der  kommer  da 
et  kristent  menneske  her  til  mig«,  og  han  klagede  sig  helt 
Jammerlig.  »Er  du  syg?«  —  »Ja,  så  forfærdelig,  og  der 
er  langt  til  by,  a  véd  ikke,  hvordan  a  skal  komme  over 
det«.  —  >A  vil  hjælpe  dig«.     Jens  Langkniv  tog  nu  byld- 
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ten  p&  nakken,  men  i  det  samme  tager  kræmmeren  sin 
stok  og  slår  hans  ben  tvært  over.  Han  giver  et  slemt 
brol  af  sig  og  griber  efter  kræmmeren.  Så  slår  han  armen 
over  også.  »Nu  er  din  kniv  for  stakket  til  at  nå  migf. 
Han  blev  greben  og  domt  til,  at  tarmene  skulde  rebles  ud 
af  ham,  og  så  skulde  han  gå  runden  om  et  træ,  så  længe 
de  kunde  nå.  De  spuigte  ham,  om  det  var  ikke  en  slem 
pine.  Nej,  tandpine  var  værre.  Så  kom  Jens  Langknivs 
endeligt.  Thomas  Søgård,  Katmp. 

412.  Jens  Langkniv  skal  være  bleven  henrettet  og 
hans  hoved  sat  på  en  stage  i  den  nordre  ende  af  Lindum 
skov.  Den  gang  de  havde  fanget  ham,  så  nappede  de  ham 
med  gloende  tanger.  Så  spurgte  de  ham,  om  det  var  ikke 
en  stræng  pine.  Nej,  tandpine  og  lændpine  det  var  værre, 
sagde  han.  Men  så  skar  de  hul  på  hans  mave  og  tog  en 
tarm  ud  og  bandt  den  om  en  pæl,  og  så  skulde  han  selv 
rinke  hans  tarme  af  sig,  se,  det  var  en  Fandens  pine,  sagde 
han.  Sådan  har  de  fortalt  Så  blev  han  henrettet,  for  de 
vilde  pine  ham   det,   de  kunde,  han  havde  pint  så  mange. 

Lange- Margrete  var  hans  moder.     Hun  sagde,  når  hun 

tog  livet  af  nogen:     »Å,  skiid,  du  skal  sku  aldrig  bryde 

dig  om  det,  det  er  ikke  andet  end  et  loppestikc 

PetriDe  EristiaDsen,  Mollemp. 

413.  I  ældre  tid  brugte  kræmmerne  kramkister  med 
hylder  i,  som  de  gik  med  på  ryggen,  og  så  lå  deres  varer 
på  disse  hylder.  De  gik  med  kjæppe  med  tykke  knotter  på. 
Så  var  der  en  stor  stærk  tamp,  de  kaldte  Krcemfner-Klavs, 
han  havde  været  oppe  i  Bibe  efter  kram  og  var  nu  på 
rejsen  her  op  i  Jylland.  Da  bliver  han  Jens  Langknir 
vaer  et  stykke  for  han  kom  til  ham.  Nu  vidste  han  ikke, 
hvad  han  skulde  finde  på,  for  at  narre  ham.  Da  han 
kommer  nær  til,  så  lod  han,  som  han  kjendte  ham  ikke,  og 
så  siger  han:  »A  kunde  vel  ikke  leje  dig  til  at  bære  mit 
kram  der  og  der  hen«  —  så  nævnede  han  bynavnet  — 
»for  a  er  bleyen  så  skidt  tilpas,  a  vil  betale  dig  for  det«. 
I  det  samme  havde  han  sat  kisten  ned,  men  sat  den  sådan, 
at  når  den  lagde  sig  ned,  der  skulde  have  kisten  på  sig, 
så  kunde  benene  ikke  falde  fladt  til  jorden.  Det  rar  nemlig 
OTor  et  hjulspor.  Jens  var  strags  villig  til  at  bære  kisten. 
Da  han  nu  havde  fået  den  ene  arm  ind  i  høvlen  og  sad 
og  sterrede  med  den  anden  og  vilde  hare  den  ind  i  den 
anden  rem,  så  trækker  Klavs  hans  stok  ned  over  Jenses 
ben  og  slår  dem  i  stykker  beg^  to,  og  så  springer  han  jo 
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til  bag  fra  og  griber  kisten  £ra  ham,  for  han  var  ræd  for 
at  komme  for  til  ham.  Derpå  siger  han  til  Jens:  »Nu  er 
du  syg,  men  nu  er  a  friske.  Jens  var  endda  så  betænksom, 
i  hvor  stor  en  elendighed  han  nu  var  i,  at  han  kaster  hans 
kniv  efter  ham.  Men  den  ramte  ham  dog  ikke.  Så  pikker 
Klavs  af,  og  Jens  bliver  liggende,  og  det  blev  hans  død. 
Den  kniy  kunde  han  kaste  en  2,  3  favne,  og  han  var  så 
evet  i  at  kaste  med  den.  Det  var,  ligesom  når  de  kastede 
kjæp,  det  slog  heller  ikke  ret  tit  fejl.  Han  havde  en  strikke 
på  kniven,  og  så  snart  han  fik  stodt  til,  så  gav  han  et  ryk 
og  trak  til  sig  igjen,  og  var  så  beredt  på  et  nyt  slag. 

Niels  Josef,  Risgårde. 

414.  Jetis  Langkniv  var  fra  Åsted  i  Salling. 

Kiistiaii  Lem,  Viborg  Vestermark. 

415.  Der  var  i  gamle  dage  et  stort  røverkomplot  i 
Blåkf€er  skov.  Så  var  der  en  stor  flok  ridende  ude  at  lede 
efter  dem,  og  da  trådte  en  af  deres  heste  gjennem  et  lille 
hul,  og  da  de  så  kom  til  at  undersøge  det,  fandt  de  der 
røverkulen,  som  var  dækket  med  ris  og  blade  og  lidt  jord, 
så  ingen  kunde  se  andet,  end  at  det  var  skovbunden  ret 
og  slet 

Lange-Jens  var  i  det  røverkomplot.  Han  havde  en 
skrækkelig  lang  kniv,  som  han  kunde  hugge  i  folks  klæder, 
og  så  kunde  han  trække  dem  til  sig.  Så  var  en  pige  ude 
at  skjære  limeris,  og  han  hakkede  kniven  i  hende  og  trak 
hende  til  sig.  Nu  kunde  hun  lige  så  godt  følge  godvillig 
med  ham,  for  ellers  blev  hun  slagen  ihjel.  Så  gik  hun  også 
med  Dav  hun  kom  ind  i  kulen,  vilde  Lange-Jens,  at  de 
alle  sammen  skulde  more  dem  med  den  pige.  Hun  bad  jo 
bå  grov  for  sig,  men  Jens  vilde  slet  ikke  høre  tale  om  at 
bonhøre  hende.  Så  rar  der  en  af  de  andre,  der  bad  for 
heade,  og  han  blev  ved  så  længe,  til  hun  blev  fri.  Lange- 
Jens  sagde  så,  at  det  skulde  han  nok  komme  til  at  fortryde. 
Så  måtte  hun  indgå  på  aldrig  at  sige  til  noget  menneske, 
hvor  huD  havde  været,  eller  hvor  de  boede,  og  på  den 
måde  slap  de  hende  fri.  Om  natten  efter,  som  hun  var 
kommen  hjem,  stjal  de  en  ko  fra  hendes  husbond.  Manden 
kunde  ikke  forstå,  hvor  den  ko  var  bleven  af.  Der  var 
jo  megen  snak  om  de  røvere,  men  han  vidste  ikke,  hvor 
han  skulde  få  deres  kule  opdaget.  Nu  havde  denher  pige 
jo  indgået  på  ikke  at  sige,  hvor  de  var,  men  hun  var  lige 
godt  vred  på  dem  og  vilde  nok  have  det  opklaret.  Så  går 
hun   ud   til   lænkehunden   og  fortæller  den  alt  det  hele  og 
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siger  til  deu,  at  hun  vidste  nok,  hvor  koen  var,  men  hun 
turde  ikke  vove  at  sige  det.  Imens  stod  manden  henne  i 
doren  og  hørte  på  det  Når  de  nu  vilde  fly  hende  en 
pose  med  noget  mel  i<,  vilde  hun  skjære  hul  på  den,  og  så 
gå  op  ad  det  sted,  hvor  røverkulen  var,  og  så  skulde  de 
følge  i  det  spor,  hvor  melet  var  tabt  Manden  får  så  en 
pose  mel  sat  ud  til  hende  og  hun  skjærer  hul  på  den  og 
tager  den  på  ryggen  og  går  hen  ad  kulen  til,  og  da  hun 
var  kommen  der,  gik  hun  tilbage  igjen.  Manden  fik  nu 
samlet  så  mange  folk  af  byen,  som  han  kunde,  og  de  skulde 
ud  at  finde  kulen.  Da  de  kommer  derud,  hvad  så?  for 
ingen  turde  vove  at  gå  forst  ind.  Omsider  er  der  en 
vovehals,  som  vovede  sig  ved  det  Aldrig  så  snart  han  er 
inden  for  hullet,  så  hugger  Store-Jens  kniven  i  ham,  og  han 
er  strags  død.  Da  render  manden  om  til  den  anden  side 
af  kulen  og  tår  der  en  indgang  opdaget  og  får  kradset  op 
og  vil  gå  derind.  Da  han  kom  lidt  ned,  kunde  han  se,  at 
der  gik  koen.  Reverne  bliver  opmærksom  på,  at  det  var 
også  galt  der.  Folkene  havde  store  øgser  og  knive  med 
dem,  og  så  begynder  de  at  hugge  løs  og  slå  ihjel  af  røverne 
og  får  dem  også  myrdet  undtagen  Lange-Jens,  han  smuttede 
fra  dem  og  rendte  hans  vej.  De  fik  nu  koen  med  dem,  og 
hyad  de  ikke  kunde  bære,  det  kjérte  de  efter  siden,  og  så 
tog  de  alt  hvad  der  var.  Lange-Jens  rendte  ud  i  mosen. 
Der  var  et  stort  hul  med  dynd  og  vand  og  smadder,  og 
der  havde  de  en  Qæl  lagt  over.  Når  de  havde  plyndret 
nogen  af,  så  bar  de  dem  der  ud  på  den  fjæl  og  puttede 
dem  ned  i  moradset,  for  så  var  de  henne.  Der  stod  Lange- 
Jens  ude  en  hel  nat,  nu  var  han  jo  ene  tilbage  og  tuede 
ikke  komme  hjem  igjen.  Anden  dagen  kom  der  en  kræm- 
mer til  ham,  som  var  gået  vild.  Han  kunde  se,  at  det 
var  Lange-Jens,  for  ham  havde  han  hørt  så  megen  snak 
om,  og  han  bliver  ræd  og  smider  sig  ned  på  jorden.  Da 
Jens  nu  kommer,  siger  han,  at  han  er  bleven  så  meget 
grov  syg,  om  han  ikke  vilde  rende  ind  til  byen  efter  folk, 
så  måtte  han  få  alle  de  penge,  han  havde.  Han  havde  dem 
i  hans  skrin,  men  kræmmeren  var  så  syg,  at  han  kunde 
ikke  selv  finde  dem,  så  skulde  Lange-Jens  se  efter  dem. 
Jens  tager  det  i  ro,  og  han  lægger  sig  ned  på  hans  knæ 
forved  kisten  og  begynder  at  lede.  Da  får  kræmmeren  fat 
på  en  stor  runte,  og  så  slog  han  forst  det  ene  ben  over  på 
ham  og  bag  efter  det  andet  Den  gang  han  havde  gjort 
det,  så  siger  han:      »Nu   er  det  nok  bedst,  a  går  hen  c^ 
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henter  folk,  for  nu  er  a  ikke  syg,  mea  a  tror  nok,  du  har 
det  sådan,  te  da  kan  have  det  behov«.    Så  gik  han  efter 

folk,  og  så  blev  Jens  fanget.  Ane  Marie  Pedersdatter,  Egholt. 

416.  Der  var  tolv  røvere  i  BWgær  skov  oppe  ved 
Vejle,  og  de  sendte  en  mand  af  deres  bande  hver  aften  til 
en  kro,  der  lå  sønden  for  skoven  for  at  trække  folk  til  at 
gå  gjennem  den  og  sådan  fange  noget.  En  aften,  den- 
her afsending  han  kom  der,  så  kom  der  en  uldkræmmer 
kjørende  ad  kroeret  med  et  sværige  store  læs  uld  på  hans 
vogn,  men  han  var  nu  bleven  forsinket,  han  vilde  så  gjærne 
have  været  gjennem  skoven  til  aften,  men  nu  turde  han  ikke 
vove  sig  videre.  Det  kom  han  til  at  udtale  sig  med,  og 
det  hørte  den  anden.  Så  siger  denher  afsending,  at  det 
var  der  ingen  fare  ved,  han  skulde  også  gjennem  skoven, 
og  så  kunde  de  vejlede  hverandre.  Ja,  siger  han,  det  gjor 
uldkræmmeren,  det  var  godt  nok,  men  de  var  ikke  uden  to 
personer,  og  de  var  let  overmandede,  for  sådan  og  sådan 
havde  han  hørt  i  mange  år,  te  det  var  et  farligt  sted  med 
røvere.  Ja,  det  var  det  også,  »men  det  har  ingen  nød,  der 
kan  være  så  mange  der  vil,  a  skal  nok  sikre  dig  dit  liv.« 
Se,  ban  lovede  ham  ikke  mere,  end  han  holdt  ham.  Så  fik 
de  jo  lidt  til  livsophold,  og  så  fik  uldkræmmeren  for  hans 
vogn  og  kjørte  ad  skoven  efter.  Da  de  kom  ind,  hvor  det 
skulde  gå  for  sig,  trak  ledsageren  en  flojte  op  af  hans 
lomme  og  gav  nogle  signaler  i,  og  strags  havde  de  de  el- 
leve mand.  Det  allerførste  de  kom,  så  trækker  den  ene  af 
dem  en  pistol  op  og  holder  for  kræmmerens  bryst.  Men  den 
anden  stopper  ham  af:  »A  har  lovet  at  sikre  ham  hans  liv, 
og  derfor  bar  vi  ham  nu  her,  ellers  havde  vi  ikke  haft 
ham.c  De  holdt  så  som  et  lille  råd,  men  så  blev  det,  som 
ledsageren  havde  befalet  De  tog  kræmmeren  ned  af  vog- 
nen, væltede  hele  laBsset  af  på  landevejen  og  tomte  vognen 
til  bunds,  trak  så  kræmmeren  af  hver  klædetråd,  han  var 
i,  om  det  så  var  skjorten,  satte  ham  på  vognen  igjen  og 
gav  ham  forlov  til  at  kjøre  enten  frem  ad  eller  tilbage.  Så 
Talgte  han  at  kjøre  tilbage  til  kroen,  hvor  han  var  kommen 
fra.  Imens  han  nu  havde  gjort  den  rejse,  var  der  kommet 
en  herregårdsskytte  til  kroen;  han  havde  gjort  jagt  på  egnen 
om  dagen  og  vilde  være  der  om  natten.  Han  fik  jo  for- 
tællingen at  høre,  og  så  siger  han:  »Dersom  I  vil  nu  være 
mig  behjælpelig  med  at  samle  noget  mandskab  i  nat,  så 
skal  a  hjælpe  jer  i  morgen  med  at  fange  den  røverbande.« 
Det  gjorde  kromanden   anstalt  for,   og  de  fik  en  passende 

£.  T.  Kristnuen:    Det  jyske  almaeliT.    V.  11 
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styrke  med  og  drog  ind  ad  skoven  til  det  sted,  hvor  han 
havde  mistet  hans  læs,  det  var  kjendeligt  nok  på  vejen. 
Skytten  havde  to  store  hunde,  og  dem  slog  han  løse  på 
pladsen.  »Hvor  de  slår  nu  allarm  inde  i  skoven,«  siger 
han,  »der  skal  vi  have  sogt.«  Så  løb  hundene  og  var  henne 
et  bitte  stykke  tid.  Endelig  lod  de  høre  fra  dem,  og  nu  kom 
folkene  ind  på  en  lille  gron  plads,  der  var  inde  i  egetyk- 
kenet.  »Her  skal  vi  have  gravet«,  siger  han.  »Det  kan  jo 
ikke  hjælpe,  her  er  så  gront  og  så  pænt,«  sagde  nogle,  men 
endelig  prøver  de  til  og  graver  hist  og  her  og  træffer  så 
på  en  svær  stor  egelem.  Så  blev  der  jo  en  forfærdelig 
fægtning,  for  røverne  skød  op  gjennem  åbningen,  og  ingen 
kunde  trænge  ned  til  dem.  Det  blev  de  ved  med,  indtil 
en  gammel  bonde  sagde:  »Ja,  det  skal  vi  missæl  snart  få 
råd  for.«  Så  slæbte  de  en  del  brændsel  og  torre  enebær 
sammen,  og  så  stilte  de  det  an  som  et  blus.  Da  røverne 
nu  så,  hvad  der  skulde  ske,  så  overgav  de  dem,  og  kulen 
blev  så  ryddet  Der  var  en  rigdom,  te  skytten  kunde  kjøbe 
den  gård,  hvor  han  var  skytte  --  den  lå  vist  sønden  for 
skoven  —  og  uldkræmmeren  fik  hans  sager  igjen  og  endda 
noget  mere.  Mikkel  Hansen  og  Jens  Bæk,  lille-Tåning. 

417.  Her  nord  på  skete  det,  at  der  kom  nogle  ind  en 
dag  og  vilde  gjøre  dem  alting  mægtige.  Konen  var  ene 
hjemme  og  lå  med  et  bitte  barn  ved  hendes  bryst  Så  bad 
hun  dem  da  i  det  mindste  at  skåne  barnet  Men  de  yar 
hårde,  og  der  var  ikke  nåde  at  vente.  De  svarede,  at  deres 
hund  —  det  var  en  stor  sort  en  —  havde  ikke  fået  noget 
at  æde  i  dag,  og  her  kunde  da  blive  noget  Så  tog  de 
barnet  og  hug  det  i  stykker  og  smed  for  hunden.  Da  de 
nu  rejste  der&a,  kom  de  til  en  kro,  og  der  forlangte  de  at 
få  noget  vand  til  deres  hund  —  den  var  bleven  tørstig  af 
dether  ferskeri  —  og  det  fik  de.  Så  drak  den  aa  meget 
og  kastede  nogle  barnefingre  op.  Da  folkene  så  det,  blev 
røverne  grebne  alle  tre  og  førte  i  arrest  Jesper  J.,  Vinkel. 

418.  Der  var  en  tid,  de  skulde  bære  deres  skatter  fra 
Lyne  til  Ringkjøbing.  Så  var  der  en  stor,  svær,  stærk  kart 
de  kaldte  Store-Mikkel,  han  havde  fået  den  bestilling.  Der 
var  jo  bare  hede  den  gang,  og  Mikkel  bliver  vild.  Han 
måtte  da  til  at  spoige  om  vej,  og  han  træffer  at  komme 
ind  til  Jesper  Skraldhede.  Ja,  Jesper  var  naturligvis  flink, 
og  han  tilbyder  at  følge  med  ham,  og  han  tager  en  spade 
i  hånden.    De  gik  nu  og  holdt  snak,  og  Mikkel  gik  og  var 
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glad  ved,  at  han  var  kommen  ind  til  sådanne  rare  folk  og 
ikke  ind  til  denher  slemme  Jesper  Skraldhede.  Det  gav 
Jesper  ham  godt  nok  ret  i.  Så  satte  han  ud  ad  heden  med 
ham.  Omsider  fatter  Mikkel  mistanke  og  bliver  klog  på,  at 
det  var  galt,  men  han  lod  sig  da  ikke  mærke  med  noget. 
Endelig  bliver  han  en  vogn  vaer,  der  kommer  kjørende  et 
stød  henne.  Så  vender  han  sig  lige  om  og  giver  Jesper 
sådant  et  skrald  lige  i  ojnene,  og  der  efter  rejser  han  af 
så  stærkt,  han  kunde,  hen  ad  den  vej,  og  på  den  måde 
reddede  han  skatten.  Jesper  vilde  have  slået  manden  ihjel 
og  taget  pengene  og  så  begravet  ham  med  spaden. 

8mL  nr.  405.  Ole  Sig,  Rærup. 

419.  En  rogter  på  Torstedlund^  Kristen  Ejærgård,  blev 
sendt  til  Yiborg  med  nogle  penge  for  herren.  Da  bliver 
han  overfalden  af  røvere  i  en  dal  ved  Simested.  De  griber 
fat  i  hestens  tojle,  men  det  var  et  stærkt  bæst,  hesten  løber, 
og  han  bliver  siddende.  De  beholdt  tojlen  og  et  stykke  af 
hans  frakke.  Hesten  er  som  helt  vild,  men  han  rider  til 
en  kro  og  får  den  dog  der  standset.  Der  traf  han  en  4, 
5  soldater,  som  havde  orlov,  og  dem  får  de  så  med  ud  på 
jagt  efter  røverne  og  fanger  dem.  Havbro. 

420.  Der  var  en  vognmand  i  Viborg,  Kristen  Vendelhi, 
han  ^ørte  &agt  fra  Yiborg  til  Ålborg.  En  gang  var  han 
belsesset  mest  med  uld  og  havde  stort  overlæs.  Så  var  det 
lige  i  dagningen,  men  så  lyst  da,  at  en  kunde  se  lidt  fra 
sig,  da  kommer  der  en  person  til  ham  og  beder  om  lov  til 
at  komme  op  at  age  med.  Han  kommer  op  at  sidde  paa 
det  øverste  af  IsBsset.  Da  ban  nu  er  kommen  vel  til  at 
sidde,  kyler  han  en  pakke  tov  af.  Yendelin  kommer  til 
at  se  sig  tilbage,  og  da  bliver  han  dether  bundt  vaer,  der 
lå  lidt  henne.  Det  skulde  han  jo  have  hentet.  »Det  er 
slemt,  te  a  sidder  nu  så  hojtc,  siger  den  fremmede,  »ellers 
kande  a  nemt  have  sprunget  af  og  hentet  detc.  »Yil  du 
ikke  holde  ved  øgenet,  siger  Eræn  Yendelin,  »så  vil  a 
rende  hen  og  hente  det«.  Det  var  jo  spektaklets  mening  at 
ville  have  haft  bundtet.  Men  da  det  nu  ikke  lykkedes,  så 
kryber  han  hen  på  forenden  af  vognen  og  pisker  på  bæsterne 
alt  hvad  han  kan.  Det  tager  så  ad  Ålborg  til,  og  Kræn 
Vendelin  løber  bag  efter  med  bundtet  Den  anden  kjører  jo 
igennem  Ålborg  og  ned  ad  færgen  til  og  kommer  over  og 
ind  ad  Yendsyssel.  Yendelin  var  godt  kjendt  i  byen,  og 
han  mælder  det  strags  til  politiet,  da  han  kommer  der,  og 
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de  kommer  på  heste,  hele  styrken,  og  eftei  røveren.  Om- 
sider opdager  han,  te  de  er  efter  ham.  Han  kjører  jo  øgene 
fordærvet,  og  endelig  styrter  den  ene  hest  Det  var  tæt 
for  host,  og  så  slæber  han  nogle  pakker  ind  i  et  fald  rug 
og  går  selv  bag  efter,  mens  vognen  bliver  stående  på  vejen. 
Nu  kommer  der  jo  så  mange  stimlende  til,  som  der  gjor 
ved  sådanne  lejligheder.  De  var  så  kjede  af  at  træde  rugen 
ned,  når  så  mange  skulde  til  at  lede.  Så  siger  herredsfog- 
den, at  de  vilde  sulte  ham  derfra,  og  nu  vilde  de  slå  lejr 
allesammen  rundt  omkring  rugen.  Imidlertid  skulde  der 
sendes  bud  efter  folk  og  proviant  i  Sundby.  Det  råbte 
han  nu  så  hojt,  at  alle  kunde  høre  det  rundt  omkring,  og 
skurken  hørte  det  også.  Se  så  kom  han,  for  han  kunde 
jo  skjonne,  at  der  var  ikke  andet  for.  De  gjente  ham  nu 
til  at  samle  pakkerne  af  rugen  igjen,  og  så  blev  han  sat  i 
arrest.  Men  den  arme  Eræn  Yendelin  kunde  ikke  bruge 
hans  øg  den  hele  sommer,  de  var  halvt  kjørte  fordærvet, 
og  andet  fik  han  ikke  ud  af  det     Petrine  Kristiaiiseii,  Mollerap. 

421.  Der  var  en  pottemand  i  Hesselhoved  i  Tirstrup^ 
han  havde  et  par  rigtig  gode  bæster,  ellers  var  det  jo  nogle 
arme  krikker,  deher  pottemænd  havde.  Den  mand  var  til- 
lige med  forfærdelig  stærk.  Da  han  havde  været  sønder 
på  og  kjørte  hjem  med  tom  vogn,  kom  han  til  et  menneske, 
der  bad  om  at  kjøre  med,  og  det  fik  han  lov  til.  Da  de 
nu  kommer  ud  på  en  stor  hede,  og  så  kommer  til  en  vej, 
forlanger  han  at  komme  af.  Så  siger  den  fremmede,  idet 
han  står  ved  siden  af  vognen:  »Hvad  vil  du  nu  give  mig, 
for  det  a  har  agt  med?€  »Det  var  et  sært  spdrgsmålc, 
siger  pottemanden,  »a  skulde  snarere  have  penge«.  Han 
havde  forhen  siddet  og  spurgt  ham  ud  om,  hvad  han  knnde 
nu  udbringe  sådant  et  læs  i.  Ja,  dersom  han  nn  ikke 
udleverede  ham  hans  penge,  så  skulde  han  sådan  og  sådan. 
Ja,  han  havde  dem  i  vognskrinet.  Han  står  af  vognen  og 
binder  bæsterne  ved  navet,  og  så  fatter  han  den  anden  og 
banker  ham  med  hans  egen  stok,  og  det  var  en  vældig 
tyk  en.  Han  kjører  så  til  og  ser  sig  tilbage,  om  der  er 
flere.     Nej,   der  var  ikke,   personen   lå  alene   der   henne, 

men  kom  da  op  på  knæerne  til  sidst  og  listede  al 

Frederik  og  Niels  Horsbøl^  Yderik. 

422.  I  Ndrre-Omme  levede  en  gang  tre  røvere,  to 
mænd  og  en  kvinde,  i  en  lille  hytte  oppe  i  Knorrebjærg 
bakker;  nogle  mente  de  h5rte  til  natmændsfolkene,  men  man 
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yidste  ikke  ret,  hvad  det  var  for  noget  pak;  de  ernærede 
sig  mest  ved  at  stjæle  og  plyndre.  En  dag  var  en  kjob- 
mand  i  Norre-Omme  i  Holstebro  at  besøge  en  slægtning, 
og  det  blev  noget  silde,  inden  han  kom  af  sted  hjemad, 
ti  landevejen  gik  netop  forbi  de  berygtede  bakker.  Men 
manden  var  ikke  bange;  ti  han  havde  en  god  hest  at  ride 
på  og  en  stor  bund  med  sig.  I  rask  trav  gik  det,  men 
da  han  kom  til  Enorrebjærg  bakker,  sprang  to  mænd  op 
af  vejgroften,  og  den  ene  greb  i  hestens  tojler  og  råbte, 
at  han  skulde  udlevere  alle  hans  penge,  »ellers  slipper  du 
ikke  levende  herfrac.  Hurtig  trak  røveren  en  kniv  frem 
fra  brystet  og  tog  så  hårdt  ved,  at  hesten  stejlede,  men  han 
fik  imidlertid  sin  opmærksomhed  henvendt  på  noget  andet, 
ti  kjællingen  kom  i  det  samme  til,  og  hunden  foer  nu  løs 
på  hende  i  stedet  for  de  andre.  Hun  råbte,  at  hunden  tog 
hende  af  med  livet,  også  måtte  røverne  slippe  deres  bytte  for 
at  hjælpe  kjællingen.  Nu  så  kjobmanden  lejlighed  til  at 
slippe  fri,  sporede  sin  hest  og  red.  lidt  efter  hans  hjem- 
komst skrabede  hunden  på  doren.  Den  var  fuld  af  kniv- 
stik, men  blev  snart  rask  igjen.  Dagen  efter  red  kj5bman- 
den  til  Ringkjøbing  og  fik  nogle  politimænd  med  sig  til 
Enorrebjærg  bakker,  hvor  de  fangede  alle  tre  røvere,   der 

blev  førte  til  Bingkjøbing  og  bekjendte  mange  forbrydelser. 

*  Karl  Er.  Jensen. 

423.  lidt  fra  Trehoje  på  Mejlby  mark  ligger  der  en 
hoj,  der  kaldes  Fæbjærghiyj\;  det  var  et  berygtet  sted,  og 
folk  nordfra,  der  skulde  til  Randers,  gruede  for  at  komme 
der  forbi.  I  et  hus  tæt  ved  boede  en  kone,  de  kaldte  Ea 
Byvkåds,  og  hos  hende  havde  Oovl-Johan  og  andre  slette 
personer  tilhold,  der  overfaldt  folk  og  tog  det  lærred  fra 
dem,  de  Tilde  til  byen  for  at  sælge.  Om  samme  kone 
haves  flere  historier,  der  godlgjor,  at  hun  både  har  været 
tyvagtig  og  i  hoj  grad  ublu,  også  slem  ved  sin  mand  i 
hans  sygdom  og  svaghed,  men  disse  historier  egner  sig  ikke 

til  optegnelse.  E.  M.  Rasmussen. 

424.  I  Hørbylunde  skov  i  Funder  har  en  gang  været 
en  stor  røverbande.  En  skovrider  fra  Silkeborg  var 
i  skoven  på  jagt.  Da  trådte  hans  hest  ned  i  en  af 
deres  huler,  og  man  fandt  siden  de  to  andre  i  nærheden, 
den  ene  med  en  skjult  indgang  i  en  gammel  ener  (enebær- 
busk), men  det  var  længe  efter  at  røverne  havde  forladt 
hulerne.    En  gang  da  den  kjørende  post  mellem  Silkeborg  og 
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Herning  kom  forbi  Horbylunde  skov,  kom  en  gammel  kone 
med  en  kurv  på  armen  og  bad  om  at  måtte  komme  op  at 
kjøre  et  kort  stykke  vej,  men  da  han  steg  op  på  TC^en, 
så  postkusken,  at  hun  havde  skjsBg,  og  anede  strags,  at  det 
ikke  var  rigtig  fat  Han  lod  da  en  af  hans  vanter  falde 
til  jorden,  ti  det  var  om  vinteren,  og  han  bad  da  konen 
om  at  gå  ned  og  tage  ham  den  op.  Da  hun  var  kommen 
af  vognen,  gav  han  hestene  af  pisken  og  kjørte  alt  hvad 
han  kunde.  I  det  samme  gav  den  forklædte  røver  signal 
til  tre  andre  røvere,  som  opholdt  sig  i  nærheden,  og  de  fire 
røvere  løb  da  efter  vognen,  men  nåede  den  ikke.  Da  den  var 
ankommen  til  Herning,  blev  kurven  undersogt,  som  røveren 
havde  ladet  blive  tilbage  i  vognen,  og  der  fandtes  i  den 
nogle  pistoler  og  en  del  andre  mordvåben.  På  Elling  Ny- 
gårds bede  skal  endnu  være  levninger  af  en  røverkule. 
Denne  bede  skal  i  gamle  dage  have  været  stor  skov.  Da 
Lovringerne  i  ældre  tid  kjørte  til  Skive  og  Holstebro  med 
forarbejdet  træ,  blev  de  ofte  overfaldne  af  røvere.  Derfor 
havde  man  altid  kjæpstokkene  i  vognene  til  at  sidde  løse 
for  i  påkommende  tilfælde  at  kunne  bruge  dem  til  at  slå 
på  røverne  med.  J.  JeDseo,  Refeh. 

425.  En  aften,  da  posten  kjørte  fra  Skive  til  sit  hjem 
i  Liniey  og  han  kom  midtvejs,  kom  der  eo  kvinde  hen  til 
vognen  og  spurgte,  om  hun  ikke  kunde  komme  op  at  kjøre. 
Det  kom  hun  da  også,  men  da  hun  kom  op,  og  de  havde 
kjørt  lidt,  blev  han  noget  forskrækket,  ti  han  opdagede,  at 
hun  havde  kvindeskjæg,  der  stak  ud  fra  hovedtorklaedet 
Han  lod  imidlertid  som  intet,  men  han  var  dog  vis  på,  at 
det  var  en  røver,  han  havde  for  sig,  og  så  lagde  han  rid 
med  sig  selv  om,  hvordan  han  skulde  blive  den  farlige 
kvinde  kvit  Da  han  havde  kjørt  lidt,  siger  han  pludselig: 
»Det  var  endda  svært,  hvad  skal  jeg  gjøre  ved  det,  na 
tabte  jeg  min  pisk,  du  vil  da  vel  ikke  gå  af  og  hente  den«. 
Jo,  det  vilde  hun  da  nok,  og  så  steg  hun  af,  men  han  havde 
nok  ikke  tabt  pisken,  ti  aldrig  så  snart  var  han  nede,  for 
så  slog  han  knald  med  den  og  kjørte  hurtig  l^em  ad. 
Da  han  var  kommen  lidt  hen,  begyndte  en  at  pibe  bag 
ved  ham,  og  strags  sprang  to  mænd  op,  én  af  hver  vejgrøft, 
og  peb  ligeledes,  idet  de  sprang  ind  på  bestene.  Men  han 
trak  hurtig  pisken  og  kom  også  heldig  fra  dem.  Da  han 
kom  hjem,  fandt  han  en  lille  pakke  i  vognen,  og  det  viste 
sig,  at  den  indeholdt  tre  lange  spidse  knive.  Der  blev  nu 
anstillet  undersøgelser  efter  de  formentlige  røvere,  men  man 
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fandt  ikke  det  mindste  spor  af  dem  den  gang.  Åaret  efter 
blev  en  pige  overfalden  på  den  samme  vej  en  atten,  da  hun 
gik  ^jem  bu  Skive,  og  hun  havde  ikke  så  få  penge  hos  sig, 
og  to  mand  greb  fat  i  hende  og  forlangte  dem  udleverede. 
Hun  skreg  om  hjælp,  men  røveren  trak  sin  kniv  og  befalede 
hende  at  tie,  hvis  hun  havde  sit  liv  kjært.  Men  to  karle 
havde  hørt  skriget  og  var  ilet  til  hjælp,  og  da  røverne  så 
dem,  slap  de  pigen  og  tog  til  bens,  det  bedste  de  kunde. 
Earlene  vilde  løbe  efter  dem  og  standse  dem,  men  de  kunde 
ikke  nå  dem.  Snart  kom  de  til  en  gård,  hvor  den  ene 
karl  var  fra,  og  han  hentede  hurtig  sin  bøsse  og  råbte  til 
røverne,  at  hvis  de  ikke  biede,  så  skjod  han  på  dem,  men 
desto  hartigere  løb  de.  Så  afiEyrede  han  bøssen  og  ramte 
den  ene  i  benet  Så  vilde  han  bie,  og  strags  bley  han 
kjørt  til  Skiye,  hvor  han  snart  bekjendte,  at  de  året  i  for- 
vejen havde  været  tre  i  komplot,  men  den  ene  havde  for- 
ladt dem,  og  at  det  var  dem,  der  havde  villet  overfalde 
posten  fra  Lime.  De  blev  kort  tid  efter  alle  fangede  og 
fik  deres  fortjente  straf.  Karl  £r.  Jensen. 

426.  Der  lå  30  røvere  en  gang  i  Lindum  skov. 
Konerne,  som  de  havde  med  dem,  de  gik  ind  i  de  nær- 
meste steder  om  ved  skoven  at  betle  og  tigge  mælk. 
Denher  Jens  Brobjærg  boede  lige  i  osterenden  af  skoven, 
og  der  var  de  især  slemme  til  at  hænge  på.  Der  blev 
bojet  en  mand  fra  hver  gård  i  Lindum  og  Sjdrring  at  holde 
vagt  ved  den  gård,  og  der  var  to  musikantcre  med  for  at 
blæse  i  klarinetter,  for  de  vilde  vise,  at  der  var  folk  til 
færds  hele  natten.     Om  morgenen  efter  blev  skoven  afs5gt 

for  at  træffe  dem,  men  ikke  en  eneste  var  at  finde. 

Jesper  Jensen,  Vinkel. 

427.  1  Ajstrup,  Yindblæs  sogn  (Ojerlev  herred)  har 
der  vel  været  mange  hegse,  men  endnu  flere  har  der  været 
i  Norup  i  samme  sogn.  »Ajstrup  tyv  å  Nårrup  hegserc 
hed  det  Ajstrupperne  var  slemme  til  at  s^æle  og  ellers  i 
det  hele  nogle  hårde  karle:  »Ea  a  go  igjemmel  Ajstrup 
uskjænd,  så  ka  a  go  igjemmel  Helvede  ubrændc,  sagde  de. 
Ajstrup  ligger  nordostlig  i  det  vidtstrakte  sogn  ude  ved 
fjorden,  og  det  har  vel  især  været  nede  ved  stranden,  at  de 
s^aL  En  vinter  var  deres  får  i  Havn  på  den  anden  side 
jorden  drevne  over  til  Ajstrup  land,  og  de  godtfolk  der, 
skjdndt  de  vel  nok  vidste,  hvis  fårene  var,  skyndte  sig  at 
fi  dem  samlet  hjem  og  slagtede.     »Ann  Konrings  mæ  he'r 
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opfoldt  ærm',  hua  row  ud  bådde  tafe  å  tærm'c,  hedder  det 
i  en  nidvise,  der  blev  digtet  om  dem  for  denne  dåd. 

E.  M.  Rasmussen. 

428.  Det  var  i  Klitmøller,  der  kom  sørøvere  i  land, 
og  da  karl  og  pige  så  dem,  rendte  de  deres  vej  fra  gården. 
Manden  var  til  søs,  og  konen  lå  i  barselseng,  så  hun  havde 
nu  en  soUe  stilling  på  det.  Så  kravlede  hun  op  på  uvnen 
med  hendes  bitte  barn,  og  der  kunde  hun  sidde  og  se, 
hvordan  de  tog  kjød  og  flæsk  og  sengklæder  og  hovdeme 
med  og  rejste  af  med  ud  til  deres  skib.  Endelig  kom 
folkene  da  hjem  og  fik  hende  hjulpet  ned  af  ovnen. 

Johanne  Eiistine  Nielsdatter,  Fabjærg. 

429.  Nis  Nissen,  der  ejede  Spdtrup  og  ligger  be- 
gravet på  Bodding  kirkegård,  opstaldede  200  stude  årlig 
og  drev  op  til  Holsten  med.  Han  havde  en  umådelig  stærk 
kiirl  til  at  følge  med  sig,  for  den  gang  var  det  usikkert  at 
rejse  med  penge.  Dem  havde  han  i  fustager,  som  et  par 
karle  kunde  rulle  op  i  vognen,  når  han  havde  fået  studene 
solgt.  Men  denher  stærke  karl  var  slem  til  at  drikke  sig 
fuld.  Da  de  en  gang  kom  gjennem  en  skov  i  Sønderjyl- 
land, og  karlen  havde  en  vældig  bojtel  på,  er  de  så  uheldige 
at  vælte,  og  fustagerne  trimler  ned.  Det  var  alt  det,  fire 
karle  kunde  bagse  dem  op  på  vognen,  og  nu  var  de  ene 
om  det,  og  det  var  usikkert.  Nissen  jamrede  sig  og  sagde: 
»Du  er  et  svin,  du  har  jo  drukket  dig  fuld«,  og  han  turde 
ikke  ene  vogte  og  lade  karlen  gå  efter  i^'ælp.  Men  så  uden 
lang  snak  tager 'karlen  den  ene  fustage  efter  den  anden  og 
løfter  op  på  vognen.  Siden  den  dd  kunde  karlen  snart 
gjøre,  hvad  han  vilde,  og  da  han  blev  gammel,  gik  han  der 
og  fik  nådsensbrød. 

De  sagde  om  Nissen,  at  han  kunde  vise  sig  to  steder 
på  én  gang.  Han  kunde  både  være  oppe  i  Holsten  og  gå 
hjemme  på  gården  i  hans  gamle  toj  imellem  studene.  Hans 
tanker  havde  jo  været  stærkt  ved  de  stude.     Lem. 


14.    Mord. 


430.  Ude  i  HoUedes  krog  ved  Rask  mølle,  en  stor 
krog,  der  er  tæt  ind  til  skoven,  der  modtes  de  Borum  og 
de  Hornum  drenge,  og  de  kom  til  at  slås  med  deres  t5jr- 
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køller,  og  enden  blev,  at  en  af  dem  kom  til  at  ligge  på  pladsen. 
Nær  derved  er  en  præst  slået  ihjel.  Det  var  skovkrat  den 
gang,  og  det  var  røvere,  der  slog  ham  ihjel.  Han  blev 
siden  lagt  hen  i  en  dam,  der  endnu  kaldes  Præstekjær. 

Mølleren  i  Bask  mølle. 

431.  Her  ude  i  heden  kom  to  drenge  op  at  slås,  og 
de  stak  hinanden  ihjel  med  deres  tælleknive.  De  blev  så 
b^;ravede  i  to  små  boje,  der  kaldes  Tællepinds  grave, 
Hojene  ligger  hver  ved  sin  side  af  en  vej.  Nogle  siger, 
at  den  ene  var  død,  da  de  fandt  dem,  men  den  anden  var 
ikke,  og  så  døde  han  snart  efter.  De  gik  jo  og  passede 
på  Arene  og  gik  og  tællede  med  knivene,  og  så  er  de  jo 
komne  i  klammeri.  Peder  Christensen,  Rottesgård. 

432.  To  bagerdrenge  kom  i  klammeri;  den  ene  tog 
da  en  biaspind  (en  lille  tor  pind,  som  bruges  til  at  lyse 
ind  i  ovnen  med)  og  kastede  den  anden  i  hovedet  og  var  så 
uheldig  at  ramme  ham  i  tindingen,  så  han  styrtede  død 
om  med  det  samme.  De  var  ene  i  bageriet.  Drabsmanden 
b^;ravede  den  dræbte  i  standgraven  (en  fordybning  lige 
foran  bagerovnen,  hvor  bageren  står,  når  ovnen  skal  passes, 
brødet  sættes  ind  osv.).  Ingen  kunde  vide,  hvor  drengen 
var  bleven  af,  og  den  anden  snakkede  ikke  om  noget.  Han 
blev  på  stedet  i  mange  år  og  blev  mestersvend.  En  dag, 
da  han  stod  ved  ovnen,  tabte  han  en  biaspind  ned  i  stand- 
graven og  vilde  tage  den  op,  men  fik  i  det  sted  fat  på  den 
dræbtes  ene  arm,  som  formodentlig  af  rotter,  iivilke  de  havde 
mange  af,  var  bleven  opgravet  Han  puttede  den  i  bias- 
hullet  i  den  tro,  det  var  et  stykke  brænde,  men  så  strags, 
hvad  det  var,  ti  der  flød  blod  ud  af  benet.  Så  gik  han 
til  øvrigheden  og  fortalte  det  hele.  Chr.  Weiss. 

433.  I  min  ungdom  var  der  sådan  hede  fra  Spangsdal 
og  til  Ørum,  te  det  var  uden  al  ende,  og  der  var  snart 
ikke  råd  til  at  komme  over  for  skidt  folk.  Især  var  det 
al  tid  galt  i  Spangsdal.  Men  der  ovre  i  Normanddal  der 
var  endda  meget  galere.  Der  rejste  en  karl  fra  Vammen 
og  til  Viborg,  og  ham  så  de  aldrig  siden.  I  den  dal  var 
der  røverhuller,  og  hjordedrengene  fandt  en  gang  to  blodige 
skjorter,  da  de  drev  der  ude  med  fårene.  Mads  Smed,  der 
bor  der  ude  på  Norremarken,  han  var  med  til  at  finde  dem. 

Petrine  Kristiansen,  MoUemp. 

434.  I  Ff'elsted  mose  ved  Mariager  er  der  for  en 
del  år  siden  funden  tre  lig,  som  de  grov  til,  da  de  skar 
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skuutorv.  Armene  på  fruentimmeret  var  bundne  sammen 
på  ryggen  med  vider,  og  det  ene  af  mandfolkene  var  det 
ene  ben  slået  over  på.  I  Yolstedlund  skov  har  der  været 
en  røverkule,  og  derfra  skal  disse  mord  stamma  Der  skal 
have  ligget  et  hus  i  skoven,  og  i  det  boede  en  gammel 
kjælling,  som  havde  tolv  sonner,  og  deraf  bestod  røver- 
banden. Den  vej  ud  ad  Fjelsted  hede  var  ikke  til  at  færdes 
ad  for  dem.  Johan  Mejer,  Trebjærg. 

435.  Der  var  et  fruentimmer  i  Ve$ter-Lem,  der  hed 
Ane  Hdrby,  hun  var  nok  ikke  gift,  men  havde  lige  godt 
en  son.  Ham  tog  hun  livet  af,  da  han  var  en  halv  snes 
år.  Om  morgenen,  den  gang  skolebomene  de  kom  og  vilde 
tage  ham  med  til  skolen,  siger  hun,  at  han  skulde  blive 
hjemme,  for  han  skulde  hjælpe  hende  at  slagte  et  lånt,  og 
så  slagtede  hun  ham  i  steden  for.  Han  drev  selv  for 
kniven,  den  gang  den  blev  stind  (stenet),  og  den  gang  hun  havde 
gjort  ende  på  det  med  ham,  gik  hun  om  tU  sognefogden,  d& 
hed  Thomas  Rogter,  og  sagde,  at  hun  nu  havde  gjort  rø 
god  gjerning.  Han  kunde  hverken  læse  eller  skrive,  og 
han  var  alligevel  sognefoged.  Hendes  dom  har  a  hert  for* 
tælle  på  to  måder,  a  véd  ikke,  hvilken  der  er  den  rigtige. 
Enten  kom  hun  i  Bomehuset  i  Kjobenhavn,  eller  også  blev 
hun  domt  til  at  henrettes,  og  hendes  hoved  blev  så  sat  op 
på  en  stage.  Jebjærg  hojskole. 

436.  Afie  Hdrby  var  et  grumme  pænt  og  dygtigt 
kvindfolk,  men  hun  var  kjed  af  hendes  mand  og  al  venlens 
ting.  En  dag  måtte  hendes  dreng  blive  tyemme  og  skulde 
ikke  i  skole.  Det  var  hun  glad  ved.  Hun  bagte  pande- 
kager til  ham  og  gav  ham  så  meget  godt  »Hvordan  kan 
det  være,  du  er  så  god  ved  mig  i  dag?«  siger  han.  Ja, 
det  vidste  hun  snart  ikke.  Så  skulde  han  trække  slibesten- 
en for  hende,  for  hun  vilde  hvede  en  kniv.  Så  vilde  hun 
synge  en  salme  for  ham,  og  det  var:  »I  Jesu  navn  skal 
al  vor  gjerning  ske«.  Nu  måtte  han  gå  hen  og  sove.  Da 
hun  så  tykte,  at  han  sov  godt,  giver  hun  sig  i  lag  med  at 
skjære  hans  strube  ud.  Han  flyver  af  sengen  og  havde 
nær  fået  magten  over  hende,  men  hun  får  ham  da  alligevel 
af  med  livet.  Så  går  hun  om  til  naboens  og  fortæller,  at 
hun  nu  havde  gjort  en  god  gjerning;  hun  var  så  glad,  hun 
havde  aldrig  været  så  glad  i  hendes  dage.  Det  var  også 
hendes  gjæveste  dreng,  hun  havde  gjort  sådan  ved.  Så 
kom  hun  ad  rasphuset,  og  der  døde  hun.     Hun   enskede 
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også,  at  hun  aldrig  skalde  komme  til  at  gå  på  Gads  gronne 
jord  mere.  Hans  Kirkes  kone,  Rodding. 

437.  Lfavst  Horby  var  gift  med  Ane  Horby  i  Yeeter- 
Lem.  Han  kunde  blive  så  gal  te  han  kunde  støde  hår  af 
hans  hoved.  Så  drilte  de  ham  tit  for  at  få  ham  til  at  rive 
hår  af  hovedet  Han  skulde  en  gang  gå  til  Skive  med  en 
gris,  men  da  han  kom  til  vejende,  var  den  jo  død,  han 
havde  stuntet  den  på  vejen.  »Da  var  en  isæl  lowend,  da 
a  gik  o  æ  liic,  sagde  han,  »få  da  pest  en  isæU. 

Hans  Kirke,  Rodding. 

438.  For  omtrent  40  år  siden  boede  der  en  mand  i 
Oårrestrup,  han  var  en  dygtig  landmand  og  havde  gjennem- 
fert  sommerstaldfodring,  noget,  der  på  den  tid  var  uhørt  her 
på  egnen.  Desuagtet  var  han  en  i^  person,  der  slog  kone 
og  bdm  på  det  skammeligste.  Der  fortælles,  at  han  en 
gang  slog  en  af  sine  s5nner  fordærvet,  og  da  han  var  bange 
for  felgeme  af  mishandlingen,  puttede  han  drengen  i  en 
bæk,  der  løb  ved  siden  af  marken,  og  så  skulde  det  fore- 
stille, at  drengen  var  druknet  i  bækken.  Misgjerningen 
J)lev  ikke  opdaget  af  øvrigheden,  og  manden  slap  således 
for  at  blive  straffet.  T.  K.  Kristensen,  Hjonring. 

439.  I  en  gård  boede  en  kone  med  sin  lille  datter, 
der  var  hendes  eneste  barn.  Så  hændte  det  sig  en  dag,  at 
der  kom  to  ryttere  til  gården  og  vilde  gjæme  overnatte 
der.  Det  fik  de  lov  til,  men  om  natten  s^al  konen  noget 
af  deres  sager,  og  da  barnet  havde  set  det,  sagde  hun  til 
det:  »Hvis  du  siger  det  til  dem,  at  jeg  har  taget  det,  så 
patter  jeg  dig  levende  i  ovnen  og  brænder  dig«.  Hun 
skolde  nemlig  til  at  bage.  Om  morgenen  sagde  barnet  det 
alligevel  til  de  Iremmede,  og  hun  sagde  da  også  til  dem, 
om  de  ikke  vilde  hjælpe  hende,  for  hendes  moder  vilde 
brænde  hende.  Det  troede  de  ikke,  de  tog  deres  sager  og 
red  bort  igjen.  Da  de  havde  redet  lidt,  kom  de  til  en 
bro,  men  her  var  det  umuligt  for  dem  at  få  hestene  over. 
De  kom  da  i  tanker  om,  at  det  måske  var,  fordi  konen 
alligevel  vilde  brænde  sit  barn.  Så  red  de  tilbage  alt  hvad 
de  kunde,  men  da  de  kom  til  gården,  var  barnet  lige  kom- 
met i  ovnen  og  brændt  Så  tog  de  konen  og  flåede 
hende  levende.  K.  Kr.  Jensen. 

440.  Møllersvenden  på  Lykkeskjær  mølle  nede  ved 
Fovslet  blev  gode  venner  med  datteren,  men  hun  måtte  jo 
ikke  f&  ham,  for  han  var  en  fattig  karl,  hans  moder  havde 
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kun  et  lille  sted  oppe  i  skoyen  til  to  keer.  Så  blev  han 
frugtsommelig  ved  ham  og  sagde  til  ham,  at  når  hun  fødte, 
vilde  hun  smide  barnet  ud  i  møUedammen.  Han  sagde,  at 
det  måtte  hun  ikke,  men  hun  skulde  blot  sige  det  til  ham. 
En  dag  var  hun  ikke  rask  og  blev  ved  at  gå  af  buggehuset 
og  ind,  og  han  blev  ved  at  se  efter  hende,  og  så  tykte 
han,  hun  blev  så  længe  der  inde.  Så  gik  han  derind  til 
hende,  og  der  fødte  hun  barnet.  Så  svejrede  hun  hendes 
forklæde  om  det,  og  så  han  hans  frakke,  og  så  rendte  han 
hjem  til  hans  moder  med  det,  og  da  han  kom  tilbage,  bildte 
han  hende  ind,  at  han  havde  smidt  barnet  ud  i  mølle- 
dammen  i  forklædet,  og  så  gik  hun  i  2  år  i  den  tro,  at 
barnet  var  druknet  Men  han  betalte  jo  moderen  for  at 
have  det  Hun  vilde  have  at  vide,  hvor  det  var  fra,  men 
han  sagde,  at  det  kunde  være  hende  det  samme,  men  hun 
skulde  være  god  ved  det  Så  en  søndag  eftermiddag  vilde 
han  have  hende  med  ud  at  se  til  hans  moder.  Da  var 
denher  lille  pige  godt  2  år,  og  hun  var  så  pæn  og  kom 
hen  til  dem,  og  han  tog  den  op  på  hans  knæ.  Så  vilde 
han  også  have  hende  til  at  tage  den  op  til  sig.  Hav  hun 
så  havde  gjort  det,  løb  vandet  i  hans  ojne,  og  så  siger  barn 
om  hun  kunde  gjætte,  hvad  det  var  for  en  lille  pige.  »Det 
er  min  og  din,  som  du  aldrig  har  vidst  andet  om,  end  at 
jeg  havde  druknet  den«.  Hun  så  betænkelig  til  den,  men 
blev  lige  godt  gal  og  kunde  ikke  lide  at  se  den,  og  så 
lovede  hun  for,  at  hun  skulde  nok  få  den  af  med  livet  på 
én  fa9on.  De  gik  hjem,  og  hun  kunde  ikke  glemme  det 
Så  en  aften  gik  møUerdatteren  op  ad  skoven  te'n  og  hen 
efter  huset,  og  da  var  ilen  gamle  ude  at  vande  hendes  2 
køer  og  sandse  med  dem.  Så  gik  hun  ind  og  stak  en  stoppe- 
nål ned  oven  i  den  lille  piges  hoved.  Lav  den  gamle  kom 
ind,  lå  barnet  på  gulvet  og  skreg.  Hun  kradsede  sådan 
oppe  oven  i  hovedet,  og  den  gamle  vidste  ikke,  hvad  hun 
fejlede.  Da  barnet  blev  ved  at  kradse,  kom  hun  i  tanker 
om  at  få  folk  hentet  Lav  de  kom,  klippede  de  hendes  hår 
af  der  oppe  i  hovedet,  og  så  blev  de  stoppenålen  vaer,  der 
vtf  lige  så  meget  synt  af  den,  te  de  kunde  trække  den  op 
med  en  noppeltange.  Der  blev  jo  megen  snak  om  det,  og 
ingen  kunde  forstå,  hvordan  det  forholdt  sig.  Den  gamle 
var  så  uendelig  kjed  af  det,  og  hun  snakkede  med  hendes 
s5n  om  det.  Han  snakkede  igjen  med  hans  kjæreste,  og 
det  kom  vidt  omkring  og  kom  endelig  også  for  øvrigheden. 
Moderen  kom  i  forhør,  og  så  bekjendte  hun  og  blev  arre- 
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steret  Men  mølleisvenden  gik  helt  fra  forstanden  over  det. 
Han  tjkte  jo,  at  det  var  skrækkeligt,  na  havde  han  op- 
bevaret barnet  så  længe,  og  så  kunde  han  endda  gjøre  det 
ved  det  Ane  Marie  Pederdatter,  Egholt. 

441.  Der  var  en  gang  en  pige,  som  fik  et  barn.  Så  gav  hun 
svioeoe  det;  de  åd  det  alt  sammen  så  nær  som  den  ene  arm.  Den 
fiodt  de,  da  der  blev  moget,  og  så  hængte  de  den  op  til  en  bjælke, 
efter  at  de  havde  balsameret  den.  Pigen  løb  sin  vej,  men  kom  igjen 
om  5  år  mod.  Da  han  så  armen  af  hendes  barn,  dryppede  der  en 
blodsdråbe  fra  hver  finger  af  barnets  hånd.  Så  beKjendte  pigen,  da  hun 
så  det  P.  K.,  S.-Omme. 

442.  I  et  trebundet  skjel  mellem  Hadbjærg,  Yinterslev 
og  Galten  er  en  hdj,  som  kaldes  Lamme' Kjestens  hoj.  Den 
hai  fået  sit  navn  på  £algende  måde.  Denne  Kirsten  havde 
(Iraknet  hendes  barn  i  et  hel  omme  ved  Kollerup,  som 
kaldes  Olkarret  Hun  stod  oppe  på  brinken,  tog  i  svøbe- 
listen og  lod  barnet  så  rulle  neden  ud.  Idet  barnet  falder 
i  vandet,  siger  hun,  at  det  gjorde  hende  så  ondt     Så  har 

de  gamle  fortalt,  at  hun  blev  brændt  der  oppe  på  hojen. 

Niels  Sam's  kone.  Hadstenbro. 

443.  En  dag  det  var  regnvejr,  kunde  hostfolkene  på 
Viskum  ikke  gjøre  noget  i  marken,  og  så  bliver  de  nødte 
til  at  moge  i  fårehuset  Det  var  i  fru  Else  Juels  tid.  Da 
fandt  de  et  bamehoved,  og  stuepigen  der  på  gården  blev 
mistænkt,  noten  det  blev  dulgt  hen.  Hende  skyldte  de  for 
så  mange  ting;  men  hun  stod  så  hojt  for  herskabet,  og 
hende  var  der  da  ikke  noget  at  pirre  ved.  Hendes  datter 
rar  det,  der  hængte  sig  for  17  år  siden  i  sygestuen,  og 
hende  er  det,  der  går  igjen  i  bryggerset  De  kunde  ikke 
få  hendes  lig  ud  uden  gjennem  det  bryggers. 

Ingeborg  Movritsdatter,  Vejrum. 

444.  En  pige  fødte  i  dølgsmål  her  oppe  i  Ovsted 
sogn  og  tog  barnet  af  dage,  og  hun  blev  jo  opdaget  og 
draget  til  ansvar  for  hendes  handling.  Dommen  lød  på,  at 
hun  skolde  henrettes.  Se  så  sogte  de  Enevold  Hvid  på 
hånd,  det  gjorde  hendes  forældre,  om  hun  kunde  ikke  be- 
holde livet  Han  boede  på  Tammestrup.  Han  sagde  dem 
hele  tiden,  fra  de  begyndte  at  snakke  med  ham  om  det  og 
til  uddrag,  at  hun  blev  ikke  henrettet  Tiden  skred  frem, 
og  henrettelsesdagen  kom,  og  alting  var  i  den  orden,  det 
skalde  være.  Sognefolkene  var  sagt  til  at  skulle  slå  kreds, 
og  de  var  samlede,  og  præsten  var  kommen,  som  havde 
haft  hende  at  Isese  for.     Men  Enevold  Hvid  blev  ved  at 
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sige,  at  hun   blev   ikke  henrettet     Det  var  her  på  Ejer 

mark,  det  skete.    Så  siger  de  til  ham,  at  det  kunde  vist 

ikke  have  rimelighed.  Ja,  så  skulde  alle  hans  bøger  brændes« 

siger  han.     Skarpretteren   var  endnu  ikke  kommen,  men 

ellers  var  alting  på  pladsen.     Allerbedst  som   de  snakker 

om  dether,  så  kommer  der  stafet  ridende,  te  skarpretteren 

var  død  undervejs,  og  pigen  kom  da  tilbage  til  arresten  i 

Horsens,  og  siden  kom   hendes  benådning.     Så  så  de,  at 

Enevold  Hvids  spådom  kunde  passe. 

Jens  Bæk  og  Mikkel  Hansen^  LUle-Tåning. 

445.  Der  var  en  enke,  der  havde  to  sonner,  den  ene 

kaldte  hun  den  skrattede  (o:  den  værkbrudte),  og  den  anden 

kaldtes  Lille-Niels.     Han   var  en  gang  bleven  svirende  og 

kommen  hjem  og  havde  været  ustyrlig.     Så  var  de  komne 

til   at   slås,   og   de   andre  havde  da  slået  ham  ihjel,   og  sa 

puttede  de  ham  i  en  klædekiste  og  surrede  den   til  med 

reb.     Den    satte   de   så  i  laden,   og  en  mand,  de  havde  at 

tærske,  han   sprang  ned  over  den  mange  gange.     Omsider 

fik  de  den  begravet,  men  om  det  var  i  et  staldsted  eller  i 

loen,  kan  a  ikke  huske.     Så  gik  han  igjen,  og  de  så  ham 

ved  hojlys  dag,  han  kom  og  gik,  og  de  kunde  ikke  være  i 

ro  for  ham.     De  havde  jo  ladt,  som  de  ikke  vidste,  hvor 

han  var  bleven  af,  og  havde  endog  ladt  det  sætte  i  avisen. 

Men  da  han  nu  sådan  kom,  besluttede  de  dem  til  at  holde 

noget  brændevinsudsalg,  for  så  var  der  altid  nogen,  der  sad 

ved  dem.    En  aften,  da  konen  stod  og  tappede  brændevin 

i   et  bitte   kammer  til   stuen,   da  stod   han   ved   siden  af 

hende,  og   en  af  folkene  fik   ham  at  se.    Han  siger:     >I 

behøver  jo  ikke  at  lede  efter  Lille-Niels,   han  står  jo  ved 

dig€.     En   anden   aften   kom   han   ind  i  stuen  til  dem,  og 

der  var  flere,  der  så  ham.    De  skjonnede  nok,  at  der  måtte 

være  noget  galskab,  og  så  blev  det  mældt  til  øvrigheden,  og 

morderne  måtte  bekjende  det  hele  og  fik  deres  straf. 

Jens  Kristiaii  Povlsen,  Dalbynedre. 

446.  En  Qerdingvej  fra  Viborg  med  Eirkebækvejen 
ad  Romlund  ligger  Hetremandshig.  Der  skal  en  herremand 
være  bleven  slået  ihjel  nede  på  agrene,  og  så  blev  han 
begravet  der  i  hSjen.  EMstian  Lem,  Viborg  Veetennait. 

447.  En  kone  var  bleven  gode  venner  med  karlen  i 
gården.  Nu  gjaldt  det  om  at  få  manden  skaffet  af  vejen. 
De  hjalp  så  hinanden  med  at  slå  et  som  ind  i  hans  hoved, 
mens  han  sov.     Han  dør  og  bliver  begravet,  og  hun  gifter 
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sig  med  karlen.  Der  går  så  en  20  år  hen.  Da  skulde  et 
andet  lig  begrayes,  og  den  mands  hovedskal  bliver  kastet 
op.  De  ser,  at  den  rører  sig,  og  da  kommer  det  af,  at  der 
sidder  en  frø  der  inde.  Men  ved  samme  lejlighed  får  de 
det  rustne  som  at  se,  der  endnu  sad  i  hovedet.  Der  bliyer 
snak  om  det,  og  man  gjætter  på,  hvem  det  lig  kan  være. 
De  udfinder  endelig,  at  det  er  manden  fra  den  gård.  Konen 
og  karlen  kommer  i  forhør,  og  de  går  til  bekjendelse. 

Lærer  Norgård,  Egholt. 

448.  En  kone  var  kjærester  med  karlen.  Om  natten 
tager  de  persejærnet  og  et  stort  som  og  hesker  det  ind  i 
mandens  tinding.  De  glemte  at  trække  sommet  ud.  Han 
blev  begravet,  men  mange  år  efter  opdagedes  drabet,  da 
en  grav  blev  kastet  på  kirkegården  o.  s.  v. 

Mette  Marie  Vig,  Olgod. 

449.  Der  var  en  mand  og  en  kone,  som  der  er  så 
mange,  og  den  kone  fik  lyst  til  en  anden  karl.  Nu  vidste 
hun  ikke,  hvordan  hun  skulde  blive  hendes  mand  ledig  og 
få  ham  kradset  af  vejen.  Endelig  finder  hun  på  at  give 
ham  stodt  rottekrud  på  en  pandekage,  og  bildte  ham  ind, 
at  det  var  hvidt  sukker.  Han  spiste  den  med  god  appetit, 
og  enden  på  det  blev,  at  han  døde  og  blev  begravet.  Nu 
var  der  sådan  snak  omkring  i  byen  om,  at  han  gik  igjen. 
Hans  Bod  af  Bølling  kommer  til  ham  en  gang,  og  han 
kunde  nok  se,  at  det  var  ham,  for  han  kunde  ^ende  det  på, 
at  han  svinkede  altid  så  meget  med  den  ene  arm,  og  så 
havde  han  en  lille  grå  kjole  på.  Han  gik  da  til  præsten 
og  sagde,  at  sådan  og  sådan  var  han  kommen  til  Julius 
der  ovre  på  vejen,  men  han  turde  ikke  vove  at  snakke  til 
ham.  Så  siger  præsten,  at  han  skulde  se  at  træffe  ham  en 
gang  mere,  men  han  måtte  ikke  gå  forsætlig  efter  det,  han 
skulde  se  at  fk  et  andet  ærende.  Når  han  så  kom  til  ham, 
skulde  han  sige:  Hvad,  er  det  ikke  dig,  Julius,  hvad  går 
du  efter?  Så  gik  han  også,  men  gik  flere  aftener  og  traf 
ham  ikke.  Endelig  en  alten  kommer  han  jo  til  ham,  men 
så  var  han  snart  rede  til  at  gå  forbi  ham,  for  han  blev  ræd. 
Men  da  han  kom  om  æbag  til  ham,  så  kunde  han  kjende 
kjolen  igjen,  og  så  blev  han  klog  på,  at  det  var  ham. 
»Hvad,  er  det  ikke  dig,  Julius?«  Så  vender  han  sig  om 
og  siger  jo.  »Hvad  går  du  her  efter?«  —  »A  har  ingen  ro 
i  min  grav«.  Det  sagde  han  tre  gange,  og  så  snart  han 
havde  sagt  det,  så  var  han  rent  væk,  og  han  kunde  ikke 
se  ham  mere.    Nu  skyndte  han  sig  over  til  præsten  og  for- 
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talte  ham  dether.  Da  var  det  fem  år  siden  Julius  var  død. 
Så  skriver  præsten  til  Ejdbenhavn,  og  de  får  lov  til  at 
kaste  ham  op  og  bærer  ham  så  ind  ad  skrifthuset  Kisten 
var  hel  og  slet  ikke  i  stykker.  De  satte  nogle  favnstykker 
op  bag  den  og  styede  den  sådan  af  med  dem.  Doktoren 
var  jo  med,  og  han  savede  overstykket  af  hovedskallen  af 
ham,  og  det  kom  i  en  kasse  og  blev  forseglet  og  skikket 
til  Ejdbenhavn.  Der  sad  rottekrudet  oppe  i,  og  det  varede 
så  ikke  længe,  inden  det  kom,  at  han  var  forgivet  Hans 
enke  blev  fanget,  hun  hed  Lisbet,  og  bekjendte  jo  lige  strags. 
Den  kar],  hun  var  kjærester  med,  han  lovede,  at  han  vilde 
komme  ug  frelse  hende,  og  det  håb  levede  hun  ved  den 
hele  ganske  tid,  om  det  så  var  den  tid  hun  blev  kjørt  ad 
på  retterstedet  så  havde  hun  håbet  endnu.  Den  dom  var 
kommen,  te  dersom  der  var  en,  der  vilde  gifte  sig  med 
hende,  så  måtte  hun  blive  reddet,  og  det  havde  kjæresten 
lovet  Hun  havde  hovedtoj  på,  og  det  skulde  jo  af,  men 
knappenålene  satte  hun  nok  så  forsigtig  i  hendes  ærme  og 
vilde  ikke  have  kylt  væk,  for  hun  ventede  jo  at  få  det  på 
igjen,  og  hun  havde  fået  en  fin  ny  sort  kjole  på,  inden  hun 
kom  af  sted.  Men  kjæresten  kom  jo  ikke,  og  så  blev  hun 
jo  henrettet  Da  hun  stod  på  skafottet,  kom  der  én  ridende 
så  hurtig,  og  de  troede,  at  det  var  ham,  og  krindsen  blev 
åbnet  af  soldaterne,  der  var  ordrede  dertil  fra  Frederits,  (^ 
han  red  lige  derind,  men  så  var  det  lige  godt  ikke  ham, 
det  var  nok  hendes  broder.  I  lav  skarpretteren  var  færdig,  så 
torrede  han  hans  ogse  af  nede  på  bagdelen  af  den  her  sorte 
kjole.  Nu  blev  hun  smidt  i  en  kiste  og  sat  ind  ad  skrift* 
huset  en  nat  over.  Men  om  natten  var  der  en,  der  gik  til 
og  stjal  hendes  sorte  kjole,  og  den  såes  i  Egtved  kirke 
flere  år  efter  med  pletten  for  roven,  der  var  en  kone,  der 
gik  i  den.  Der,  hvor  hun  blev  halshugget,  der  er  siden 
bleven  bygget  en  fabrik,  som  hedder  Eildeværk,  og  dor- 
træet  skal  være  lige  på  det  sted,  hvor  hovedet  blev  hugget 
af  hende.  Hende  og  hendes  mand  boede  i  Egtved,  og  Kil- 
deværket er  imellem  Eolding  og  Lunderskov  neden  nogle 
store  banker.  Ado  Marie  Pederdatter,  Egholt 

450.  En  mand,  som  boer  i  Båsted  og  er  gift,  han 
havde  en  karl,  som  havde  tjent  ham  i  flere  år,  for  det  var 
en  ordenlig  karl,  og  han  havde  god  tillid  til  ham.  Men 
der  gik  rygter  om,  at  karlen  og  konen  havde  venskab  for 
hinanden,  dog  vidste  ingen  det  til  nogen  fuldkommenhed, 
og  manden  heller  ikke.    En  dag  ser  manden,  te  karlen  sli- 
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ber  øgsen  i  gården  og  sætter  den  ind  i  kjøkkenet  om  afte- 
nen. Så  går  de  i  seng.  Konen  hun  ligger  i  stuen,  og 
manden  i  soyekammeret  Så  kommer  karlen  ind  i  stuen 
midt  om  natten  og  har  øgsén  i  hånden,  og  han  går  ind  i 
kammeret  og  slår  også  til«  men  slår  fejl  og  rammer  i  puden 
ved  siden  af  mai^den.  Han  yågner  og  letner  ved  sig  og 
vil  op,  og  karlen  kommer  ikke  til  at  slå  igjen.  Manden 
råber  på  konen,  at  hun  skulde  tænde  lys  og  komme  ind, 
for  der  er  en,  der  vil  slå  ham  ihjel,  men  det  bliver  jo 
ingen  ting  til,  og  hun  kommer  ikke.  Manden  får  benene 
ud  af  sengen,  og  da  det  var  en  stor  og  stærk  mand  ~ 
han  havde  været  garder  —  og  det  var  en  bitte  karl,  så  kan 
han  ikke  klare  sig,  og  manden  giver  ham  et  ^ag  over 
hinden,  da  han  tager  øgsen  fra  ham,  så  den  kommer  til  at 
biede.  Da  han  nu  mærker,  at  manden  bliver  ham  for 
stærk,  snapper  han  klokken  på  væggen  og  af  sted  ud  ad 
for  at  give  det  udseende  af,  at  det  er  en  røver.  Manden 
tænker  jo  aldrig  på,  at  det  er  karlen  i  gården.  Han  får 
tændt  lys,  og  konen  kommer  kanske  også  op.  Så  vil  han 
ud  at  have  karlen  kaldt  op  og  have  lygten  tændt,  for  at 
komme  ud  i  nærheden  og  se  sig  for.  Han  går  så  ud  i 
gården  og  mener,  at  karlen  ligger  i  karlekammeret  men 
da  kommer  han  ind  ad  porten.  »Hvor  har  du  været?«  Ja, 
han  havde  været  i  byen.  »Der  har  været  en  mand  her 
inde  og  vilde  slå  mig  ihjel«.  —  »Ja,  det  måtte  a  tro,  for  der 
kom  en  mand  imod  mig  i  porten,  og  han  slog  mig  her 
over  min  bånd,  her  skal  du  se,  hvor  den  ser  ud«.  Mand- 
en tænkte  endnu  ikke  på,  at  det  var  karlen.  Så  mælder 
han  det  andendagen  til  politiet,  at  sådan  og  sådan,  og  de 
kommer  ud  at  rangere.  Så  har  nogen  vel  givet  dem  nys 
om  forholdet  mellem  karlen  og  konen,  for  de  sporger  mand- 
en, om  han  ikke  mistænkte  karlen.  Nej,  det  var  så  ordent- 
lig og  skikkelig  en  karl.  Hvor  han  var?  Ja,  han  var  ude  i 
marken  på  hans  arbejde.  De  vil  ud  og  se  hans  sager  efter, 
<-»g  da  de  kommer  ud  i  kammeret,  finder  de  et  par  blodige 
-ko.  Han  kommer  hjem  i  forhør,  og  det  allerforste  bekjen- 
(ler  han,  men  han  sagde,  at  konen  vidste  ikke  af  det  Han 
vilde  slå  manden  ihjel  og  så  bag  efter  have  konen.  Mand- 
on bemærkede  dertU,  at  han  var  sejlivet,  for  han  var  nok 
bleven  såret  i  krigen,  men  de  kunde  ikke  få  ham  slået  ihjel. 

Niels  Jensen,  Glenstrup. 

451.    En  gårdmand  her  i  Norhede  havde  forgivet  sin 
dftægtskone   og   sad   i   arrest   et  helt  år;   men  de  gik  ham 

£.  T.  Exutenaen:    Det  jyske  almueliT.    V.  12 
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det  ikke  på.  Han  red  hjem  på  hans  kjæp  hver  nat  Han 
skal  også  have  slået  en  kræmmer  ihjel  foi  Harsel  (o:  £[ar- 
syssel)  og  taget  hans  penge.  Men  han  grov  hans  kram 
ned,  og  det  er  siden  ploTOt  op.  Jens  Povlsen,  Bodding. 

452.  En  gårdmand  i  Skarnager,  Næsborg,  hans  kone 
hun  var  i  sådan  forlegenhed  med  hendes  mands  forældre. 
Hun  var  ellers  fra  Lonborg.  En  gang  slagtede,  de  et  svin. 
og  så  bød  hun  de  gamle  ind  til  pølse.  Den  gamle  mand 
vUde  ikke  ind,  men  konen  hun  gik  og  spiste  al  det  Meo 
så  blev  hun  syg.  Hun  tog  da  et  fad  mælk  og  hældte  i 
sig,  og  så  kom  hun  sig.  En  tid  efter  havde  de  en  ko,  der 
bar,  og  så  bød  konen  dem  ind  at  spise  råmælks-pandekager. 
Manden  vilde  ikke,  men  hun  vilde.  Så  siger  han:  »Kan 
du  ikke  huske,  hvordan  det  gik  sidst?€  —  >Å,  snak^, 
siger  hun,  >du  er  altid  så  vantro«.  Hun  gik  altså  ind,  og 
pandekagerne  svømmede  i  sirup  og  smør,  og  så  fik  hun 
kaffe  bag  efter.  Da  virkede  det,  og  hun  døde.  Så  en  tid 
efter  kom  der  en  mand  oster  fra  lidende  forbi.  Da  stod 
der  en  hvid  skikkelse  på  kirkegården  og  sagde:  »Deden 
er  kommen,  men  tiden  er  ikke  kommenc.  Han  kunde  ikke 
få  hans  hest  længere,  og  så  red  han  hen  til  Øse  præstegård. 
Der  traf  han  forst  karlen,  og  til  ham  sagde  han,  at  han 
vilde  tale  med  præsten.  Nå,  enden  på  det  blev  jo,  at  den 
gamle  kone  blev  gravet  op  igjen  og  undersøgt,  og  der  fandtes 
så  meget  gift;  i  hende,  at  det  kunde  have  slået  til  til  mange. 
Konen  og  hendes  mand  blev  begge  to  doipt  til  døden.  Han 
havde  været  så  hårdt  imod  det,  øg  da  hun  blev  foriiørt. 
bekjendte  hun  også,  at  det  var  ikke  hans  skyld.  Men  han 
må  jo  dog  have  været  vidende  om  det  og  samtykt  i  det 
siden  han  også  blev  domt      Kristiane  Larsdatter,  RaBrap,  Lydum. 

453.  I  Skamager,  Næsborg  sogn,  enedes  en  gårdnuuid  og 
lians  kone  om  at  skaffe  sig  af  med  den  gamle  kone,  som  de  havde  forpligtet 
sig  til  at  svare  afbsegt  De  gav  hende  gift,  og  hun  bley  begravet,  skjondt 
det  nok  ikke  var  så  M  for,  at  folk  mumlede  noget  om,  at  det  pludselige 
dødsfald  ikke  hængte  så  ngtig  sammen.  Da  ^  der  en  aften  to  mænd 
forbi  kirkegården  og  hørte  en  rost,  som  sagde:  »Timen  er  kommea.  men 
manden  er  ikke  kommen«.  De  hørte  denne  rost  tre  gange  og  skjonnede. 
at  det  ikke  måtte  hænge  rigtig  sammen  med  Malenes  død.  liget  blev 
gravet  op  og  undersogt,  og  de  skyldige  gik  til  begjendelse.    M.  EsJEesen. 

454.  Konen  der  blev  forgivet  i  Shamager  hed  Ane 
Malene.  Hun  sad  efter  hendes  død  for  bordenden  og  spiste 
pølse,  og  det  så  bomene,  men  det  førte  ikke  til  noget  Sa 
viste  stikkelsen  sig  på  kirkegården.  Min  bedstefader  var 
med,  da  de  blev  henrettede.      Joh.  Erist  Eskesen,  Qlibstrup. 
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455.  Et  par  mænd  havde  været  inde  i  Fiddbra  melle, 

og  der  var  de  komne  til  en  tredje.    Så  blev  de  skjelagtige^ 

og  enden  på  det  blev,  at  de  to  slog  den  tredje  ihjel  og 

hængte  ham  ude  i  en  lavning  i  noget  tykt  ellekrat  lige  over 

for  min  faders  mark   på  Hem  bymark.     Så  fandtes  han. 

Det  var,  ligesom  han  hængte  på  en  stol.    Dernæst  hentede 

de  Vissing  præst,  men  de  kunde  ikke  kjøre  ham  derned^ 

da  der  var  en  grumme  lavning  og  en  dyb  hulvej  derned. 

Pnesten  måtte  så  gå  ned  til  ham,  og  han  tilspuif^  ham 

tre  gange.     De  to  gange  kunde   kusken  høre,   hvad  han 

svarte,  men  den  tredje  gang  ikke.    Det  blev  aldrig  opdaget, 

hTordan  han    var  kommen  af  dage,   men  det  var  da  folks 

mening,  at  det  gik  som  ovenfor  fortalt 

&i£  nr.  481.  Rasmus  Noigård,  Egholt. 

456.  £n  rogter,  som  tjente  på  Vester-Keflstrup,  gik 
en  aften  hjem  fra  Kjærsgård  mølle.  På  vejen  hjem  blev 
han  ved  et  dige  overfalden  af  en  mand,  der  slog  ham  ihjel 
og  bar  liget  til  Yester-Eejlstrup,  hvor  han  brød  et  hul  i 
muren  ind  til  kostalden  og  smed  det  der  ind.  Næste 
morgen,  da  folkene  fandt  liget,  blev  det  båret  ind  i  salen 
og  en  IsBge  hentet  Her  inde  løb  der  noget  blod  af  ham 
på  golvet,  og  disse  pletter  har  aldrig  siden  været  til  at 
vaske  eller  skure  af.  Hver  vinter  derefter  på  samme  nat 
som  rogteren  var  bleven  myrdet,  kunde  fårene,  som  havde 
fået  deres  sti  der,  hvor  kostalden  for  havde  været,  aldrig 
være  inde,  men  brød  stadig  ud;  kunde  de  ikke  komme  ud 
igjennem  doren,  brød  de  hul  på  væggen,  og  man  kunde  da 
hver  morgen  finde  dem  gående  ude  i  gården,  endog  når 
der  var  sne  på.  Nu  er  gården  bleven  bygget  om,  og  det 
sker  derfor  ikke  tiere;  men  både  min  fader  og  moder,  som 
tjente  der,  forend  den  gamle  gård  blev  ombygget,  siger,  at 
det  skete  hvert  år,  så  længe  som  de  tjente  der.        p.  £.  p. 

457.  Der  var  en  gang  en  fæstebonde  i  Vester-Ijem, 
der  slog  en  anden  mand  ihje\  i  Oster-Ejeld  hede,  og  den 
gang  øvrigheden  så  kom  og  vilde  have  fat  på  ham,  så 
forvarede  han  sig  inde  i  torvehuset  mellem  en  stabel  torv 
og  så  væggen.  Så  kunde  de  ikke  finde  ham,  og  da  de 
iUe  ledte  efter  ham  uden  den  dag,  så  slap  han  for  straf. 
Den  gang  ejendommen  så  blev  udskift,  var  der  ingen,  der 
vilde  have  det  stykke  mark  Oster-Ejeld  hede,  for  det  en 
m  bleven  slået  ihjel  der,  og  det  lå  udyrket  hen  i  mange 
år.  Omsider  var  der  da  en,  der  tog  det,  men  han  gav  intet 
for  det    Det  kom  til  at  høre  til  Kristen  Bogters  gård. 

Jebjerg  hojskole.  22* 
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458.  Det  sted  ved  Lyngå  kirke^  som  kjobmand  Hansen 

nu  bar,  beboedes  af  en  kone,  som  hed  Bødedands,  og  bon 

var  slem  til  at  s^æle,  særlig  sæden  på  marken.    Hun  kunde 

ikke  godt  gjere  det  i  nabolaget,  men  gik  så  over  om  natten 

og  stjal  det  på  Favrskov   mark.     Han  skar   vipperne  af 

kornet.    Ladefogden  blev  så  opsat  på  at  fange  tyren«    Han 

havde  tre  sdnner,  som  hun  tog  mod  sig,  for  han  havde  en 

felelse  af,   at  de  vilde  fange   hende.     De  slog  ladefogden 

ihjel,  da  han  kom  og  vilde  tage  hende.    Det  vilde  hun  ikke 

kjendes  ved,  og  der  var  ingen  beviser  at  få  imod  hende. 

Så  blev  liget  lagt  til  skue  i   våbenhuset  til  Lyngå  kirice. 

og  så  skulde  folk  gå  til  kirke  søndagen  efter,  og  hen  forbi 

ham.     Da  Rødedands  kom  ind  ad  doren,  sagde  hun:     »Å, 

Herregud,   hvem   har   da   kunnet  slå   det  pæne   menneske 

ihjel  ?f     Da  hun  gik  så  forbi,  sprang  der  tre  bloddripper  fra 

ligets   næse  op  i  ansigtet  af   hende.    Det  antog  de  for  et 

sikkert  bevis  på,  at  det  var  hende,  der  havde  gjort  det,  og 

hun  blev  strags  hensat  i  tyvehullet  på  Favrskov,  og  der  er 

endnu  et  hul  over  ovnen^  de  kalder  Bødedandses  hol.     Man 

bar  vist  mig  det.    Der  blev  hun  siddende,  indtil  hun  blev 

domt  til   at  skulle  nedpæles  i  det  trebundne  skjel  imellem 

Rosendals  mark,  Baegård  mark  og  Lyngå  mark.     Siden  den 

tid  hun  der  blev  pælet  ned,   har  der   flere  påstået,  at   de 

har  set  hende  færdes  imellem  det  sted  og  Favrskov  om  i 

Hesseldal.    Folk  har  fortalt  det  som  en  meget  pålidelig  ting. 

Peder  Sorensen,  Vissing. 

459.  En  gang  de  slog  lyng  oppe  i  Debel  bakker  på 
Fur,  da  klingrede  det  ved  lyngjærnet,  og  så  fandt  de  en 
spand,  der  var  et  barn  sat  i;  det  var  høvlen  af  spanden. 
der  klingrede,  da  de  slog  imod  den.  Der  havde  den  stået 
i  mange  år,  men  de  kunde  kjende  den  og  se,  hvor  den  var  fra. 
Konen  hun  havde  nu  flere  bom,  men  det  blev  godt  nok 
kjendt  på  hende,  for  hun  blev  syg  og  gik  nessten  fra  for- 
standen. Men  hun  kom  jo  ingen  straf  i,  og  det  hele  blev 
dysset  hen.  Nu  var  der  jo  ikke  andet  end  ben  tilbage  af 
barnet,  og  de  talte  om,  at  så  havde  den  og  så  den  pige 
gjort  det,   men   de  rette  ejere  kjendtes  godt  nok  ved  det 

Det  skulde  vel  sådan  være,  at  det  skulde  åbenbarejs. 

Maren  Skade,  Åsted. 

460.  Der  var  en  svensk  spillemand,  der  døde  her  i 
Jerslev  sogn,  og  han  forlangte  præsten  til  sig,  inden  han 
døde,  for  han  vilde  snakke  med  ham.  Så  sagde  han^  at 
han  kunde  ikke  dø,  for  han  havde  slaget  den  mand  ihjel 
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frtk  A  i  Serritslev.  Der  var  en  ung  mand,  han  havde  været 
oppe  i  Tolstrup  at  prange,  og  havde  der  fået  en  hest,  og 
om  aftenen  tog  han  hjemad,  men  kom  ikke  hjem.  Om 
moigenen  fandt  de  vognen,  der  lå  vælt  i  vajsgroben,  og 
hestene  var  gået  fast  derved.  Da  han  var  stemplet  med  en 
hestesko  i  hans  pande,  havde  egene  jo  slået  ham  ihjel, 
sidan  sagde  man.  Det  stod  nu  hen,  til  spillemanden  åben- 
barede det.  Præsten  sagde:  »De  taler  i  vildelse«.  — 
>Nej,  a  gjer  ikke,  og  til  bevis  kan  De  gå  derhen  i  mit 
hængeskab  og  tage  bindet  af  hans  tegnebog.«  Præsten 
fandt  det  godt  nok,  og  den  dødes  navn  var  trykt  med  for- 
gyldt på  bindet.  Så  måtte  han  tro  det.  Der  var  en  anden, 
som  de  kalder  R5wdrengen,  han  havde  hjulpet  ham  ved 
det  De  skulde  og  have  slået  et  par  ihjel  oppe  i  Han 
herred.  Johanne  Marie  Kristensdatter,  Søbeden. 

461.  I  Oster-Padhede  ^ente  en  mand,  der  hed  Jep 
BUde^  og  han  var  bleven  gode  venner  med  en  pige  i  gården. 
Hans  kone  var  en  dag  gået  op  til  ham  med  nogle  klæder, 
han  havde  gjort  i  stand.  Han  var  led  ved  hende,  og  da 
hnn  gik  tilbage,  fulgte  han  med  og  slog  hende  ihjel  ude  på 
marken  ved  Ryttergungen.  DernsBst  tog  han  et  hvidt  øg, 
som  stod  på  marken,  og  lagde  hende  på,  red  så  hjem  til 
hans  ^ns  dor  og  satte  hende  der  op  mod  doren,  samt 
red  selv  tilbage  med  øget  og  satte  det  på  sin  plads  igjen. 
Anden  dagen  fandt  nogle  folk  hende,  og  så  hed  det  sig, 
at  hun  var  kommen  ulykkelig  af  dage.  Siden  har  man  set 
den  hvide  hest  med  liget  komme  ad  det  strog. 

Jens  Er.  Pedersen,  Søheden. 

462.  Jep  Bilde  fra  fiildehuset  Qente  i  Oster-Padhede. 
Han  kvalte  sin  kone  nytårsmorgen  og  begrov  hende  i 
Smormose  lige  sydost  for  Bamsholt  Derefter  red  han  til- 
bage på  en  hvid  hest,  han  havde  skålet  i  Milebakken  og 
iuengte  sig  selv  i  et  træ  oppe  ved  Ryttergungen,  Siden  er 
ban  kommen  ridende  den  samme  vej  hver  nytåismoigen^ 
men  hesten  har  intet  hoved.    Skjæve. 

463.  En  kone  blev  slået  i^jel  i  Oster-Padhede,  og 
manden  lagde  hende  på  en  hvid  hest  og  red  hende  ned  til 
Gnldvadet  ved  Guldbækken  i  Skjæve.  Der  læssede  han 
hende  af.  Siden  ses  den  hest  komme  paa  et  bestemt  strog 
ddaa  af  og  til.  Den  er  hovedløs  og  er  set  af  mange,  og 
jeg  har  også  set  den.  «       G.  P.  Hundertmatk,  Søheden. 

464.  Yi  havde  en  i  Skader,  der  hed  Lavst  Hyvl,  han 
slog  hans  plovkusk  Per  Tosti  it^el.     De  plojede  på   nogle 
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agre,  der  gik  ned  til  åen,  og  så  slæbte  han  ham  der  ned 
og  pattede  ham  ind  under  en  ellebusk.  Derefter  romte 
I^vst,  men  forinden  modte  han  l^emme  med  alle  4  bsesteme 
og  spurgte  efter  kusken.  Men  da  de  begyndte  at  spdrge 
ham  vel  meget  ud,  så  stak  han  af.  Det  skete  en  j^ske- 
loverdag.  Der  gik  endda  en  ovre  i  baskene  på  den  anden 
side  og  skar  tækkevender,  men  han  havde  ikke  set  det, 
for  lige  i  den  tid  var  der  kommet  sådan  en  tunghed  OTer 
ham,  og  så  havde  han  lagt  sig  til  at  sove.  PloTkusken  går 
så  igjen  ovre  på  de  agre,  de  er  lige  osten  for  Ostrup^  og 
det  var  pastor  Skov  i  Seby,  der  satte  ham  væk.  Siden 
mærkede  de  ikke  til  manden.  Soren  Nielsen  TømmermaQi  Søby. 
465.  Der  boede  en  gammel  skovfoged  ved  Skrødstrup 
skov,  som  hed  Lavst  Odder,  og  han  havde  en  son,  der  hed 
Jens  Odder.  Så  kommer  en  pranger  og  vil  ligge  der  en 
nat,  for  der  var  sådan  lidt  herberg  for  rejsende,  og  han  får 
hans  hest  staldet  ind.  Nu  havde  Jens  en  sester  på  en  ti 
år,  og  til  hende  siger  prangeren:  >A  tykkes,  din  Csuler  og 
moder  har  så  travlt«.  —  »Ja«.  —  »Her  har  du  en  bitte 
skilling,  sig  mig,  hvad  det  er  med«.  —  »De  er  ved  at  stene 
knivene,  og  så  er  de  ved  at  slæbe  ris  ind,  for  ovnen  skal 
varmes  i  nat  og  du  skal  steges  æbag  efter«.  —  »Det  er 
godt,  min  bitte  pige,  jeg  skal  huske  dig«.  Så  havde  han 
en  sølvbeslagen  merskumspibe  og  en  sølvrydder,  det  lagde 
han  på  bordet,  og  så  gik  han  ud  og  vilde  se  til  hans  hest, 
han  foregav,  at  den  var  syg,  og  han  skulde  ud  at  røre  den. 
Da  han  nu  havde  ladet  de  sager  ligge,  så  havde  de  ingen 
mistanke,  for  ellers  havde  både  sonnen  og  faderen  jo  taget 
ham  strags.  Så  red  han  så  stærkt  han  kunde  kradse  derfra, 
og  de  skjød  nok  efter  ham,  da  de  mærkede,  at  det  blev 
til  alvor,  men  de  ramte  hverken  ham  eller  hesten.  £n 
snes  år  efter  kom  der  foresporgsel  fra  Holsten  af  om  den 
pige,  om  hun  var  levende.  Det  var  hun,  men  i  fattig 
omstændighed,  og  så  sendte  han  hende  8000  rigsdaler.  Det 
var  jo  sådan  velstående  folk,  véd  vi,  og  så  havde  de  fået 
en  pige  at  tjene,  der  var  født  i  S5ren  Erages  gård  i 
Stangerum.  Hun  kommer  nu  der  og  skulde  lære  at  væve, 
men  så  bliver  hende  og  sonnen  kjærester;  hun  bliver  lokket, 
og  han  må  jo  ikke  få  hende.  Så  en  hellig-eftermiddag  siger 
han,  om  de  skulde  ikke  ud  i  skoven  at  spasere,  som  de 
havde  så  tit  gjort.  Jo.  Han  tager  hans  øgse  med  sig,  og 
det  bliver  hun  noget  kjed  af  og  siger,  hvad  det  skulde 
betyde.     Han  foregav,  at  han  gik  aldrig  i  skoven  uden  at 
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tage  den  med,  for  der  kunde  være  et  og  andet,  han  vilde 
have  med  sig.  Så  går  hun  hen  ad  en  sti,  og  han  går  bag 
ved  og  hugger  så  egsen  i  hende  og  begraver  hende  i 
Langsig  ved  siden  af  landevejen  til  Mariager;  der  var  helt 
morads  og  torvegrave.  Men  så  en  nat,  da  stod  hun  uden 
for  hendes  faders  og  moders  seng  i  Stangerum  og  siger 
dem,  hvordan  det  er  gået  til.  De  sorgede  så  for  at  ffi 
pigen  gravet  op  igjen,  og  hendes  lig  kom  til  Stangerum  og 
blev  begravet.  De  vidste  nu  også  besked  om,  hvem  der 
havde  gjort  det,  og  så  skulde  Odderen  jo  fanges,  men  han 
romte  derfra,  og  de  kunde  ikke  finde  ham.  Så  var  der  to 
mænd,  der  tilbød  at  lede  ham  op,  de  kunde  kjende  ham, 
ihvor  de  traf  ham,  sagde  de,  det  var  Smede-Rasmus  i  Bien- 
strup  og  en  i  Enslev,  der  også  hed  Smede-Basmus.  De 
rejser  nu  og  træffer  ham  ovre  NorreQord  et  sted,  hvor  der 
var  gilde.  Da  han  så  dem,  så  kjendte  han  dem  lige  så 
godt,  som  de  kjendte  ham.  Nu  var  det  om  at  hytte  sig, 
for  han  vidste,  hvad  de  kom  efter.  Så  gik  han,  uden  at  de 
mærkede  det,  ind  i  et  gjæstekammer  ved  siden  af  salen, 
hvor  de  dandsta  De  spdiger  jo  om  ham,  men  der  var 
ingen,  der  vilde  sige  noget  Men  så  spillemændene,  lige 
som  de  spilte,  pegte  de  efter  kammerdoren  med  buen,  og 
endelig  bliver  mændene  opmærksomme  på,  at  der  måtte 
han  være.  Dei  går  så  ind  og  tager  fat  på  fyren,  og  han 
må  følge  med  dem  til  Mariager.  Mogens  Marsvin  fra 
Trodsholm  kom  så  dertil  og  skidde  hente  ham,  for  Odder- 
huset  hørte  til  Trudsholm  gods.  Så  blev  Odderen  bunden 
i  halen  af  hans  hest  og  sådan  kom  han  fra  Mariager  til 
gården.  Da  han  kom  til  Eastbjærg  møUebro,  bad  han  så 
mindelig  om  en  drik  vand,  men  det  blev  ham  nægtet  Den 
gang  him  så  kom  til  Trudsholm  med  ham,  sad  hans  fader 
og  moder  der  arresterede  og  så  en,  der  hed  Mikkel  Mave, 
som  havde  sat  ild  på  Hem  præstegård  den  samme  tid  og 
var  med  dem  i  deres  skidt  De  fire  blev  henrettede  én 
dag  på  en  hoj  i  Skrødstrup  skov. 

Da  den  ny  ejer  kom  til  Trudsholm,  vilde  han  have 
kjældrene  gjort  rene,  og  så  fandt  de  skeletter,  lænkede  til 
pæle,  gravet  ned  ijorden  med  bindsier  som  til  et  andet  h5ved. 
Der  var  det,  Odderen  sad  nede.  Ja,  det  var  en  hård  karl, 
den  Marsvin.  Peder  Justesen  E[risten8eD,  Dalbynedre. 

466.  Der  er  et  skovsted  inde  i  Skrodstrup -skoven 
de  kalder  Odderhuset,  det  var  en  gang  beboet  af  nogle 
^lige  røvere.     En  aften  kom  en  kræmmer  dertil,  det  var 
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i  den  tid,  de  var  ridende,  og  vilde  blire  der  om  natten. 
Han  blev  så  farlig  vel  modtaget,  for  folkene  var  slege  nok 
og  talte  godt  for  sig,  og  han  fik  hans  hest  ind  og  sådan. 
Så  ved  sengetid  var  de  ude  at  slibe  knive.  Kræmmeren 
siger  da  til  en  bitte  tes,  som  gik  der  inde,  at  han  tvkte, 
det  var  en  sær  tid  at  slibe  knive  på,  hvad  mon  de  skulde 
bruges  til.  »Ja,  dersom  du  ikke  vil  rebe  det  til  nogen, 
så  skal  a  sige  dig  detc,  svarer  denher  bitte  tes.  Nej,  det 
skulde  han  jo  ikke.  »De  er  til  dige.  Nå,  så  Ifi^ger  han 
hans  sølvbeslagne  pibe  på  bordet  og  går  ud  for  at  vande 
hans  hest,  han  foregav  jo  for  folkene,  at  den  var  så  van- 
skelig og  vilde  ikke  drikke,  dersom  han  ikke  selv  havde 
ved  den.  Men  da  han  fik  den  ud,  kom  han  jo  op  på 
hesten  og  red  derfra,  hvad  han  kunde. 

En  pige,  der  tjente  i  Blenstrup,  var  kjæreste  med 
sonnen  i  Odderhuset,  og  hun  vidste  jo  ikke  af,  at  de  var 
røvere.  Hun  havde  sparet  sig  30  daler,  og  dem  vilde  hun 
give  ham  i  forvaring.  En  aften  bad  hun  sin  madmoder  om 
forlov  til  at  gå  over  og  besøge  kjæresten.  Madmoderen 
vilde  ikke  have  haft  hende  af  sted,  og  sagde,  at  det  kunde 
vel  være  til  en  anden  aften,  men  af  sted  vilde  hun.  Da 
hun  så  skulde  t^em  igjen,  fulgte  kjæresten  hende  på  veg, 
og  da  de  nu  gik  gjennem  skoven,  slog  han  hende  ihjel  — 
sagtens  for  at  beholde  de  penge,  hun  gav  ham  —  og  trådte 
den  dede  krop  ned  i  kjæret  ikke  langt  fra  Yasebuset  ved 
Ejærby  bro,  hvor  han  havde  slæbt  den  ned.  Hans  moder 
havde  sagt  til  ham,  inden  han  gik,  at  han  skulde  drikke 
af  en  krukke,  der  stod  på  kakkelovnen.  Han  vilde  ikke 
vel,  men  gjorde  det  dog.  Det  var  jo  for,  at  han  skulde  ii 
mod  til  at  slå  pigen  ihjel.  Hovedet  af  hende  tabte  han 
undervejs,  og  det  var  årsag  til,  at  misgjemingen  blev 
opdaget,  for  om  de  også  havde  savnet  pigen,  kunde  de  jo 
tænke,  at  hun  var  gået  vild  og  druknet  i  åen  eller  sådu. 
Det  var  Hem  hjorde,  der  fandt  det  Nu  faldt  mistanken 
selvfølgelig  på  karlen  der  i  Odderhuset,  men  da  de  kom 
efter  ham,  var  han  flygtet  Smede-Basmns  og  en  anden 
mand  tog  sig  dog  på  at  lede  ham  op.  De  satte  ovrø  fjoidw 
nord  på  og  opdagede  ham  endelig  ved  et  bryllup,  4ivor 
han  var  imellrao  gJ8Bsteme,  men  i  kvindeklædw.  Så  kom 
folkene  til  at  lege,  og  Smede-Rasmus  foreslog  en  leg,  hvorved 
de  kylte  med  æbler.  Da  de  blev  kyit  til  Odder-Jmis,  så 
slog  han  knsBeme  sammen  for  at  gribe  dem,  og  det  var  jo 
bevis  nok  for,  at  han  var  en  forklædt  karl.    Basmus  sprang 
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så  til,  og  smækkede  skjorterne  op  over  knæerne  af  ham. 
Det  viste  sig  nu,  at  lian  var  i  karlfolkebugser,  og  han  blev 
da  greben.  Ole  Mågård,  Siem. 

467.  Der  var  én,  de  kaldte  Morten  Eolfis,  han  slog 
den  skolemester  ihjel,  han  havde  gået  i  skole  til  og  så  en 
søster  til  skolemesteren.  Berfor  blev  han  halshugget  0|^ 
lagt  på  hjul  og  stejlet  nede  ved  Frederikshavn.  Smådrengene 
gik  til  og  skar  knapperne  af  hans  bugser,  og  der  blev  gjort 

en  vise  om  ham.  Hans  Fladbirk,  Søbeden. 

468.  I  Toftnæs  i  Alslev  var  der  for  omtrent  60  år 
siden  en  gård,  hvor  der  viste  sig  en  ild,  der  flammede 
over  monningen  som  et  lagen,  men  folkene  i  gården  vidste 
ikke  af  det  at  sige,  kun  de  uden  for  værende  kunde  se 
det.  Når  bomene  blev  gifte  og  kom  til  andre  gårde,  kom 
ilden  også  der.  Min  moder,  som  også  var  derfra,  var  en 
gang  ude  at  hjælpe  til  ved  et  selskab,  og  da  hun  gik  hjem 
om  aftenen  i  følge  med  andre,  kunde  de  se  ilden  svæve 
over  hendes  hoved,  men  selv  mærkede  hun  intet.  For 
mange  år  tilbage  var  der  kommet  to  søfolk  til  byen  og  fik 
logis  der  i  gården.  Så  om  natten  kom  mand  og  kone  og 
befalede  datteren  at  fyre  ovnen  varm.  Hun  udtalte  sig  om, 
at  det  behøvedes  jo  ikke,  da  de  for  nylig  havde  bagt.  Men 
hmi  skolde.  Så  gik  hun  i  seng,  og  de  skal  da  have  slået 
søfolkene  ihjel  for  at  &  deres  penge  og  brændt  ligene,  men 
indvoldene  blev  ikke  fortærede,  og  de  blev  siden  ført  til 
kirkegården.  Siden  den  tid  viste  ilden  sig,  og  den  blev  af 
folk  kaldt  for  »Alslev  ild«.  Den  skred  fira  gården  og  hen 
til  kirkegården.  Uden  fulgte  familien,  fonii  den  fulgte 
søfolkenes  penge,  så  vidt  de  kom.  Søfolkene  var  nok  blevne 
efterlyste,  men  ingen  fandt  dem,  og  folkene  i  gården  kom 
ingen  forl^nhed  i.  F5r  var  der  kifaphed  og  armod  i  den 
^[ård,  men  siden  kom  der  velstand,  så  der  er  sandsynlighed 
for,  at  det  er  gået  sådan  til.  Der  var  en  gang  en  student 
i  præstegården,  der  en  aften  vilde  op  på  kirkegården  og  se 
ilden.  Han  stod  inden  for  kirkeporten,  og  da  hørte  han  en 
skikkelse  som  en  krage,  der  sad  på  ligporten  og  sagde,  at 
han  skulde  ikke  komme  sådanne  steder,  inden  han  havde 
kjole  og  krave  på.  Han  blev  helt  forvirret  og  tabte  bevidst- 
heden, og  da  han  kom  til  sig  selv,  stod  han  uden  for 
kirkegården.  I  min  faders  barndom  var  der  megen  tale  om 
den  ild,  men  nu  er  det  hele  falden  væk. 

Lærer  Jorgensen,  Staby. 
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469.  I  Ouldager  sogn  ligger  en  gammel  gård,  som 
kaldes  Havgård,  den  ligger  kun  et  godt  bøsseskad  fra  »æ 
Kloww^)«.  Her  boede  for  ikke  lang  tid  siden  en  mand,  som 
kaldtes  Niels  Bows  eller  Niels  Haygård;  det  forste  navn 
havde  han  fået  fordi  han  havde  skålet  et  par  bugser,  som 
han  blev  trukken  af  nede  i  Hjerting,  så  han  måtte  gå  bar- 
benet hjem;  det  andet  havde  han  efter  gården«  For  samme 
mand  havde  jeg  stor  skræk,  mens  jeg  var  barn,  for  han 
havde  ildrede  ojne  og  et  rodt  skjæg,  og  moder  bragte 
somme  tider  at  kyse  os  bom  med  Niels  Bows.  Når  moder 
fortalte  om  ham  og  hans  gård,  så  rejste  hårene  sig  på 
hovedet  af  os,  så  bange  blev  vi.  Der  fortælles,  at  en  dag 
Niels  Bows  var  nede  ved  havet,  kom  der  en  mand  i  land 
i  en  lille  båd  og  havde  mange  penge  hos  sig.  Så  slog 
Niels  Bows  ham  ihjel,  tog  hans  penge  og  begravede  manden 
der  nede  ved  stranden.  Men  det  skulde  Niels  ikke  have 
gjort,  for  nu  var  hans  nattero  forbi.  For  hver  nat  kom 
der  en  ild,  der  så  ud  som  et  hjul,  og  drog  op  til  gården 
ved  den  tid,  folk  gik  i  seng.  Her  delte  ilden  sig  i  tre  dele. 
En  del  gik  ind  ad  storstuedoren,  en  anden  ind  ad  lade^ 
doren,  og  den  tredje  ind  ad  en  luge  over  stalden.  Manden 
blev  nu  tumlet  hele  natten  af  spøgelset,  og  derfor  havde 
han  de  rede  ojne.  En  skrædder  kom  en  aften  fra  Hjerting 
og  gik  forbi  gården  i  stærkt  regnvejr,  så  gik  han  lidt  i 
ly  ved  den  ene  gavlende  af  gården.  Men  bedst  som  han 
står,  kommer  han  til  at  se  op  ad  gavlen,  da  sad  der  et 
stort  ildhjul  oppe  på  gavllugen.  Han  fik  snart  benene  med 
sig,  men  gik  vild  og  kom  forst  hjem  hen  ad  morgenstunden. 
Yor  nabos  son  tjente  der  en  vinter  for  karl,  han  fortalte 
mig,  at  en  aften,  de  skulde  kjøre  til  stranden  og  hente 
strandvrag,  som  Niels  Bows  havde  »bjærget«,  kom  han  ad 
og  skulde  fodre  hestene.  Da  var  der  noget,  som  rev  hans 
kaslget  af,  og  loen  var  fuld  af  ild.  Han  gik  ind  og  fortalte 
manden  det.  Da  sagde  han,  at  så  skulde  de  ildke  hente 
vrag  i  aften.  I  nærheden  af  Havgård  boede  en  fattig 
mand,  som  havde  mange  bom;  han  var  en  gudfrygtig  mand 
og  gav  sig  aldrig  af  med  noget  sladder.  Hans  bdm  plejede 
at  samle  ben,  som  de  solgte  til  pjaltkræmmeren.  En  dag 
fandt  de  et  dejligt  ben  nede  ved  stranden,  som  de  beholdt 
uden  for  deres  pose;  det  blev  lagt  i  sovekammervinduet, 
da  de  kom  hjem.     Næste  nat  blev  manden  vendt  i  sengen 


*)  Klitbræmmeme  langs  med  stranden  ved  Vesterhavet 
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med  stor  kraft.  Dette  gjentog  sig  tre  gange;  men  han 
rågnede  forst  den  tredje  gang;  og  da  var  det,  som  stuen 
stod  i  lys  lue.  Han  stod  hurtig  op  og  kaldte  på  sin  fader, 
som  var  hos  ham.  Han  rådede  sonnen  til  at  begrave  benet, 
hvor  hornene  havde  fundet  det.  Nu  tog  han  så  det  st5rste 
af  benene  med  og  gik  strags  ud  til  stranden  og  kastede 
det  ned.  Siden  mærkede  de  ingen  ting  til.  Men  en  tid 
efter  fortred  de,  at  de  havde  gjort  det.  De  mente,  præsten 
skolde  haft  benet,  så  var  der  måske  kommen  klarhed  over 
Niels  Bowses  gjerninger,  da  de  nu  bestemt  troede,  at  benet 
var  af  den  mand,  som  han  havde  slået  ihjel.  Nu  er  både 
Niels  Bows  og  hans  kone  døde  og  henne,  og  jeg  har  ikke 
hert  mere  om  ham.  Lærer  Nielsen,  Sjørslev. 

470.  I  Ndrre- Snede  ligger  Hampen  by,  der  består  af 
tre  gårde:  Vestergård,  Meldgård  og  Ostergård.  De  var  i 
gamle  dage  for  udskiftningen  trillinggårde,  så  stuehusene 
var  sammenbyggede  i  én  længe,  udhusene  gik  ud  derfra, 
og  laden  lå  på  den  Qerde  side.  De  havde  en  stor  fælles 
gårdsplads,  for  så  vidt  ikke  et  stakit  eller  gjærde  gjorde 
skjel.  Den  ene  vestre  gård  blev  udstykket,  den  anden  er 
der  endnu,  ligesom  Meldgård  og  Ostergård,  men  naturligvis 
som  enkelte  gårde  liggende  hver  for  sig.  Viborg  gamle 
landevej  gik  den  gang,  som  den  går  endnu,  over  Osteigårds 
mark,  over  Tinnet  bæk,  gjennem  Nykirke  sogn  hen  ad 
Harritse  til.  Osten  for  Hampen  bys  marker  strækker  sig 
nu  Palsgård  plantage. 

For  mange  år  siden  gik  sonnen  fra  den  ostre  gård  her 
ude  på  marken  og  flyttede  hestene.  Så  kommer  der  en 
vejfarende  til  ham  og  siger:  »Det  er  et  par  kjonne  hestec 
Idet  var  nemlig  skimler),  om  han  ikke  troede,  at  han  kunde 
få  manden  der  henne  i  den  gård  —  det  var  Ostei^ård  — 
til  at  Igøre  med  sig.  Ja,  det  vidste  drengen  jo  ikke,  men 
han  følges  med  ham  derhjem.  Karlen  foregav  nu,  at  han 
havde  været  nor  på  at  ^ene  —  som  han  nok  også  havde 
—  og  vilde  nu  hjem;  han  hørte  manden  ud,  om  han  ikke 
hmde  få  ham  til  at  kjøre  en  to  til  halvtredje  mil  som  hen 
til  £ollemorten.  Jo,  det  kunde  han  godt,  og  manden  spænder 
skimlerne  for  og  kjører.  Da  de  kommer  hen  imod  Tinnet 
bæk  mellem  Kollemorten  og  Hundshoved  til  nogle  sand- 
brinker, slår  den  fremmede  manden  ihjel,  trækker  vognen 
til  side  og  begraver  hestetojet  i  sandet.  Hestene  tog  han 
og  red  hjem  ad  til  Egtved  eller  et  af  de  sogne  der  nord 
for  Eongeåen.     Hans   moder  var  levende,  og  hans  broder 
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sad  for  gården.  De  tykte  ikke  sært  om  hestene,  som  han 
sagt  kunde  have  tjent,  da  han  havde  været  benne  længe. 
Men  de  heste  var  han  så  omhyggelig  for  og  passede  dem 
så  godt,  at  hans  moder  siden  sagde:  Han  var  kun  et 
halvt  menneske  for  at  kjæle  for  de  bæster.  Men  det 
mærkedes  snart  med  manden,  der  blev  henne,  og  de  kom 
i  gale  tanker.  Drengen,  som  karlen  var  kommen  til,  han 
følger  med  en  stoddermand,  der  gik  langt  omkring  og  tiggede, 
for  om  mulig  at  komme  på  spor  efter  fiaderen.  De  fiemdt 
vognen,  men  heller  ikke  mere,  og  blev  ved  sydpå.  En 
søndag  kommer  de  hændelsesvis  til  Egtved  (?)  kirke,  og 
det  var  lige  da  tjenesten  skulde  brynde.  Drengen  sagde, 
at  han  vilde  derind,  om  han  ikke  der  skulde  træffe  karlen. 
Den  dag  var  han  og  hans  broder  netop  gået  til  kirke,  og 
strags  drengen  kommer  derind,  ser  han  karlen,  som  også 
kunde  kjende  drengen.  Aldrig  snarere  end  præsten  var 
kommen  af  stolen,  skifter  karlen  kaskjet  med  sin  broder, 
for  ikke  at  blive  kjendt,  og  går  ud  af  Idrken,  men  drengen 
forfølger  ham  og  sporger:  »Den  gang  du  legede  min  fiader 
til  at  Igøre  med  dig,  hvor  blev  da  hestene  og  min  fader  af?€ 
Det  slog  karlen  lige  strags  —  stoddermanden  stod  jo  drengen 
ved  siden  —  og  han  bekjendte  det  også  alt  sammen,  hvordan 
det  var  gået  til.  Han  blev  transporteret  til  Tinmei  bak^ 
hvor  manden  blev  funden  på  karlens  anvisning,  og  samme 
steds  blev  karlen  henrettet.  P.  K.  M. 

471.  Der  var  en  hegs  i  Lyby^  hun  sad  ene  i  et  hus 
og  var  så  m^t  sl^  i  det  Naboernes  kreaturer  de  døde, 
og  så  snart  hun  i  al  hemmelighed  havde  været  ved  et 
kreatur,  så  gik  det  også  til.  Så  blev  mændene  enige  om 
det  en  aften  at  forsamle  sig  og  vilde  have  hende  brændt 
for  de  var  helt  visse  på,  at  hun  havde  forhegset  dem  og 
deres  kroaturer,  og  nu  vilde  de  have  hende  udryddet  De 
kom,  siden  æ  lys  var  tændt,  og  hun  var  helt  sleg:  Hvad 
alle  de  gode  mænd  vilde  her  i  aften?  Ja,  de  vilde  da 
have  hende  brændt  Så  bandt  de  hende  til  en  sule  i  æ 
frammers  og  stak  ild  på  huset,  og  så  gik  der  et  par  uden 
for,  som  for  at  se  efter  at  afværge,  te  ingen  andre  skulde 
komme  der  og  blive  vidne  til,  hvad  her  foregik.  Men 
huset  kunde  ikke  brænde,  der  var  ikke  tanker  om  det,  de 
ddvede  længe  med  det,  og  så  satte  de  lyng  op  under  hendes 
klæder  og  om  hendes  krop,  men  det  hjalp  endnu  ikke.  Så 
begyndte  de  at  blive  rædde  for,  at  det  vilde  gå  dem  skidt 
af.    Nu  skulde  det  da  gå  så  hårdt  til,  som  det  kunde,  og  så 
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tændte  de  det  i  Fandens  navn.  Da  varede  det  kun  et 
ojeblik,  sk  stod  det  hele  i  én  klinkendes  brand,  og  så  var 
det  i  6n  gled  både  hende  og  hendes  hus.  Men  det  gik 
dem  skidt,  og  der  blev  en  farlig  anstalt  om  det  De  drey 
med  dem  som  hoveder  hen  til  Breumfod,  som  tinget  var, 
og  dem,  der  kunde  betale  for  sig,  de  blev  fri,  men  de 
andre  måtte  i  slaveriet  Peder  Kristensen,  Hvidbjærg. 


15.    Drab  af  kræmmere. 


472.  Forhen  har  her  færdedes  mange  Riber-kræmmere, 
men  det  var  ikke  sjælden,  at  nogle  af  dem  blev  slagne 
ihjel.  Sådan  skete  det  i  Oster-Dalsgård  i  Pedersirup^  hvor 
der  boede  en  mand  ved  navn  Jorgen.  En  gang  hen  ad 
vinteren  havde  han  været  i  Hørup  mølle,  og  da  han  kom 
til  Lovelbro  kro,  var  der  to  kræmmere,  som  vilde  til  Peder- 
strup.  Det  var  en  mand  og  en  kone,  og  så  bød  han  dem 
til  at  age  med.  Som  de  nu  kjørte,  sagde  han,  at  de  gjæme 
kunde  blive  hos  ham  om  natten,  og  det  var  de  glade  ved. 
Han  må  jo  have  set,  at  de  havde  en  del  penge,  og  dem 
havde  han  fået  lyst  til.  Så  hen  på  natten  blev  mand  og 
kone  enige  om  at  aflive  dem,  og  så  myrdede  de  dem  og 
har  dem  ned  til  kirken  og  begrov  dem  ved  dens  søndre 
mur.  Alt  gik  godt  og  stille  af,  og  der  gik  mange  år,  så 
de  troede,  den  sag  forlængst  var  glemt.  Men  en  søndag, 
folk  var  samlede  ved  kirken,  kom  det  på  tale  imellem  dem, 
at  der  skulde  laves  en  gang  omkring  kirken,  og  så  skulde 
der  tages  en  del  fyld  væk,  for  grundvolden  var  næsten 
ikke  synt  »Det  var  da  ikke  tærv  til,  at  det  skulde  ske«, 
sagde  konen  fra  Dalsgård,  der  stod  og  hørte  på  det,  »så 
går  det  ravgalt  til«.  Nu  blev  gangen  renset,  og  der  fandt 
man  så  de  to  lig.  Så  blev  der  strags  rejst  mistanke  til 
folkene,  og  manden  kom  for  retten.  Men  i  den  tid  gik  det 
ikke  så  strængt  til  som  nu,  og  manden  kom  overens  med 
dommeren  om,  at  han  skulde  tie  med  ham,  imod  at  han 
skulde  give  ham  et  læs  hø  om  året,  så  længe  han  levede. 
En  tid  efter  solgte  han  gården  og  flyttede  til  Yrå  som 
hyrde.  Men  ihvoi  han  gik,  havde  han  altid  to  grå  ung- 
nøder bag  efter  sig.  Når  han  bandte  over  dem,  løb  de  et 
stykke   fra  ham,   men  kom  snart  igjen,   og  de  lå  i  porten 

om  natten.  Jens  Kr.  Nielsen,  Vrå.   , 
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473.  En  hestehandler,  der  havde  mange  penge  ved 
sig,  kom  til  Orebsdal  kro  lidt  sønden  for  Tarm.  Han  ligger 
om  middagen  og  sover,  og  så  vil  konen  op  at  tale  til  ham. 
Da  ligger  han  og  snorker  og  gaber  så  meget  Så  går  han 
ned  og  breder  noget  bly  i  et  kobberfyrfad  og  hælder  ned 
i  halsen  på  ham.  Det  går  nu  godt  en  50  år,  og  intet  blev 
opdaget.  Da  kommer  præsten  i  skolen  en  dag  at  hare 
bdmene  over,  og  de  £&r  så  noget  tidlig  lov  og  giver  dem 
til  at  lege.  Der  var  just  blevet  kastet  en  grav  på  kirke- 
gården, og  der  lå  hovedet  af  et  menneske.  Bdmene  havde 
leget  med  det  Da  praBsten  går,  ser  han  hovedet  og  tager 
det  op.  Så  hører  han,  det  skralrer  i  det,  og  så  tager  han 
det  med  sig  og  går  hen  til  en  ret  gammel  gravkaster  i  det 
sogn  og  sporger,  om  han  kunde  huske,  hvem  der  var  be- 
gravet Jo,  det  var  den  og  den  kræmmer,  der  døde  så 
pludselig  i  Grebsdal  kro.  Konen  var  levende  endnu,  hun 
var  over  80  år.  Så  går  præsten  til  hende  og  snakker  med 
hende  om  sagerne.  Hun  åbenbarede  ham  så  det  hele  og 
takkede  ham  for  det,  for  hun  havde  ingen  ro  haft  for  det 
i  over  20  år  og  kunde  endda  ikke  bære  sig  til  at  sige  det 

Peder  Chiistensen,  Bottesgfid. 

474.  En  kræmmer  kom  ind  i   et  hus  og  bad   om 

nattely.    Den  gamle  kone  gav  ham  også  lov  til  at  Ugge  på 

sengen,  og  der  falder  han  i  sovn  og  giver  sig  til  at  rudesove. 

Så  tager  hun  hendes  ildpande  (o:  fadet  med  gløder  til  at 

tænde  pibe  ved)  og  breder  noget  bly  og  hælder  i  hans  hals. 

DemaBSt  mælder  de  det  for  folk,  at  han  var  kommen  der 

og  var  død.     Nogle  år  efter  kaster  de  et  menneskehoved 

op  på  kirkegården,  og  blyklumpen  fandtes  osv. 

Post-Lftvst  og  Mathias  Smed,  UUits. 

475.  I  en  eng,  der  hører  til  Svefstrupj  er  en  gang 

en   kræmmer  slået  ihjel.     De  kaldte  egentlig  den  eng  >de 

dødes  stykker«,  og  den   ligger  i   nærheden  af  Bæs  skov. 

Den   karl,  der  slog  kræmmeren  ihjel,   han  rejste  op  i  det 

holstenske  og  var  henne  i  fiere  år;   men  endelig,   da   han 

havde  været  henne  længe,  troede  han,  at  al  ting  nu  var 

roligt,   og  der  var   ingen   ting   i   vejen.     Så  kom  han  til 

Svejstrup  igjen  og  til  at  tjene  ved  den  mand,  der  ejede  det 

stykke   eng.    Om   slætten,   da  de  skal  ud  i  engen,   hugger 

han  i  et  ben   med   høleen,   og  da  sprudede  der  blod  op  i 

ansigtet  på  ham.    De  andre  slættefolk  så  det  jo,  og  nu  be- 

kjendte  han,  at  han  havde  slået  kræmmeren  i^el. 

Niels  Pedersen,  HÅrby. 
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476.  Min  moder  havde  et  søskendebarn,  der  var  knip- 
lingskræmmer,  og  han  red  omkring  og  havde  en  stor  hund 
med  sig.  Somme  tider  lå  han  i  Viborg  ved  hans  moster, 
og  somme  tider  hos  en  anden  mand  i  byen.  Så  en  gang 
han  rider  turen  her  igjennem,  da  bliver  han  henne,  og  de 
savner  ham  oppe  fra  den  egn,  hvor  han  er  &a.  Der  kommer 
sporgsmål  efter  ham  her  ned,  for  han  havde  skrevet  hjem 
hvert  eneste  sted,  hvor  han  lå,  og  denne  opskrift  havde  de. 
Ba  han  nu  var  rig,  fik  de  jo  mistanke.  De  kunde  spore 
ham  til  det  sted  næst  Viborg,  og  der  var  han  og  reden  fra. 
Men  den  gang  havde  han  ikke  været  hos  hans  søskendebarn, 
og  han  var  heller  ikke  kommen  det  andet  sted  i  Yiborg, 
forestillede  de  da.  Men  hans  hund  lå  uden  for  deres  dor. 
Så  blev  der  jo  stort  sp5rgsmål  om  det  og  sådant  forher. 
Manden  blev  så  syg,  da  han  skulde  i  forhør,  at  han  lå  for 
døden  og  kunde  hverken  det  eller  det  og  kom  så  intet 
forhør  L  Men  så  kom  præsten  til  haUi.  De  vilde  bag 
efter  have  at  vide  af  præsten,  hvad  han  havde  sagt,  for  de 
mistænkte  ham  jo.  Men  han  vilde  ikke  sige  andet  end: 
»Gud  nåde  Klavs  Krone«.  Man  mente  jo,  de  havde  slået 
hesten  ihjel  og  begravet  manden  i  deres  have,  men  hunden 
véd  a  ikke  hvad  blev  til.  Så  havde  de  en  lærer  i  Yiborg, 
han  skrev  et  rim,  der  lød  således: 

Klavs  Krone  snappet  en  mand  i  en  pose 

og  kylt'  ham  ud  i  KAnose. 

Han   troede  jo  ham  til  drabet,  og  må  jo  have  vidst  noget 

om   det,   ellers  kunde   han   ikke  have  sagt  det     Manden 

sogte  læreren,  og  han  kom  også  for  retten.     Her  måtte  han 

til  at   tage  sine  ord   til  sig  igjen   og  give  en  rigsdaler  i 

mulkt,  for  det  han  havde  sagt  mere,  end  han  kunde  rigtig 

hjemle.     Den  gang  de  så  går  ud  fra  retten,  siger  læreren 

til  ham:     »For  denne  spas  måtte  jeg  betale  en  rigsdaler, 

men  du  har  lige  godt  slået  en  mand  ihjel«.     Nok  er  det, 

de  kunde  ikke  overbevise  ham,  endskjondt  der  blev  fundet 

et  lig  i  Katmose   (lidt  sønden   for  Yiborg).     Men   det  var 

jo  ikke  til  at  kjende,  hvem  det  var.    Der  var  en  slem  snak 

om   den   ting,   men   der  var  ingen,  som   fik  mere  besked 

derom,   og  det  er  aldrig  blevet  opklaret,  hvor  kræmmeren 

blev  ai.     Sådan  har  min  moder  fortalt. 

Fetrine  Eristiansen,  Mollerup. 

477.  Der  var  en  Riber-kræmmer,  der  kom  til  Ojed- 
sted  brOy  men  han  kom  aldrig  derfra.  De  vidste  nok,  han 
var  kommen  dertil  om  aftenen.    Den  gang  landevejen  blev 
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kast  op,  da  fandt  de  en  menneskebenrad,  der  var  helt  samlet, 
der  ved  den  boj,  de  kalder  UUitsbojen,  den  ligger  lige  ved 
siden  af  yejviseren  til  Ullits,  og  folk  mente  da,  det  var  den 
Riber-kræmmer.  Ane  Marie  PederscUttter,  Fovlam. 

478.  Den  gamle  vej  fra  Bredsten  og  ad  Ødsted  gik 
ned  ad  Hvolbusk  og  var  helt  stejl.  Der  skal  en  ridende 
kræmmer,  som  færdedes  med  en  del  penge,  være  kommen 
en  aftenstund  og  så  bleven  plyndet  og  dræbt  Den  samme 
nat  færdedes  en  kone  her  af  sognet  der  ad,  og  hun  herte, 
der  var  allarm  og  myrderi,  men  så  blev  hun  ræd  og  gik 
helt  uden  om,  og  så  véd  en  jo  ikke  mere.  Det  var  gamle 
Ane  Kirstines  faders  moder,  der  hørte  det.  Ane  Kirstine 
har  også  fortalt,  at  hendes  fader  kom  ridende  fra  Tingsted 
og  her  op  efter,  og  da  han  kom  igjennem  Hulbusk,  så  kom 
der  en  aldeles  sort  mand  og  greb  i  bidselet  af  hesten  og 
løftede  hånden  ligesom  for  at  slå.  Det  kom  ham  for,  at 
det  var  en  bestemt  mand,  han  kjendte,  og  så  siger  han: 
»God-aften,  Anders!«  Aldrig  så  såre  han  havde  sagt  det, 
så  slap  skikkelsen  ved  optojlingen,  og  væk  blev  den.  Om 
det  nu  var  et  levende  menneske  eller  et  spøgelse,  det  vidste 
han  ikke.  Der  skal  have  boet  en  gammel  smed  i  nærheden, 
som  mulig  kan  have  gjort  det. 

Det  kom  aldrig  op  nogen  sinde,  hvor  kræmmeren  var 
fra,  eller  hvordan  det  var^gået  til.  Nogle  år  efter  kom 
hunden  slæbende  med  hestehalen  og  en  hestefod,  der  var 
beslået  Det  bar  de  her  op  i  Bredsten,  hvor  det  lå  i  kroen 
i  længere  tid.  At  han  var  sønder  fra,  tog  de  på  beslaget 
det  kunde  de  let  kjende,  for  det  var  Sønderbo-beslag. 
Trendsen  har  Jens  Møller  noget  af  endnu.  Den  myrdede 
skal  være  kastet  ned  inde  i  Kjeldkjær  vælde.  Der  er  endnu 
frygt  hos  folk  for  nX  gå  gjennem  Hvolbusk  om  aftenen. 
Der  er  mange  huller  ind  i  bankerne,  og  når  en  færdes  ad 
stien,  som  endnu  går  der,  er  det  så  mørkt  for  en  som  i 
en  bagerovn.  Hans  Jorgensen,  Bredsten. 

479.  Den  holstenske  kræmmer,  der  blev  overfalden  i 
Hvolbusky  havde  siddet  i  Bredsten  kro  om  aftenen,  og  da 
havde  man  set,  at  han  havde  penge  ved  sig.  Han  blev 
overfalden  der  nede  af  to  muund  og  dræbt  Det  var  en 
søndag  nat,  og  en  tjenestepige,  der  var  bleven  vild  der  nede 
og  skulde  hjem  i  sin  tjeneste,  så  lys  i  et  lille  hus  i  nær- 
heden og  gik  derind  for  at  sporge  om  vej.  Da  står  de  og 
vasker  blodet  af  sig  der  inde.    Så  tog  de  hende  i  ed  på. 
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at  hun  ikke  skulde  røbe,  hvad  hun  havde  set,  ellers  vilde 
de  dræbe  hende.  Den  ene  af  ildgjemingsmændene  frøs  ihjel 
som  gammel  mand,  og  den  anden  drabsmand  kom  også 
ulykkelig  af  dage.  Som  gammel  kone  kaldte  den  omtalte 
pige  præsten  til  sig  og  åbenbarede  ham  det  hele,  hun  havde 
ingen  ro  til  at  dø,  inden  hun  havde  fortalt  ham,  hvad  hun 
havde  set  Derved  kom  det  hele  op.  Kræmmeren  var 
ridende,  og  rester  af  hestens  benrad  er  senere  fundet  længere 
nede  i  skoven,  og  snogepanden  og  noget  af  hovedstolen  har 
været  i  en  af  Bredsten-gårdene.  Nu  går  sagnet,  at  der 
hver  nat  står  en  mand  på  den  plads  klokken  12  i  uniform 
med  røde  striber  ned  ad  bugseme.  En  gammel  kone  i 
Seskov  har  set  ham.  Pastor  Hansen,  Balle. 

480.  Der  er  en  uhyre  stor  skovstrækning,  der  kaldes 
Boes  skov  i  Dover  sogn.  Der  har  gået  sagn  om,  at  der  er 
en  kjedelferer  slået  ilgel  i  den  skov,  og  siden  den  tid  var 
der  visse  folk,  der  til  visse  tider  kunde  se  kjedelføreren 
kjøre  med  fire  hovedløse  heste  og  vogn  ned  fra  Boes  by 
gjennem  skoven  ad  Alken  til.  Der  er  også  mange  gamle 
hulveje  rundt  omkring  i  den  skov.     Niels  Pedersen,  Hårby. 

481.  På  skjellet  imellem  Hem  og  Yding  løber  en 
lille  bæk  gjennem  en  grumme  dyb  dal,  der  er  begroet  med 
skov.  Der,  hvor  vejen  til  Yding  går  over  den  bæk,  kaldes 
bakken  Springbanke^  for  der  er  sådant  et  slemt  spring  der 
oppe.  Der  er  det  ikke  rigtigt  til  hver  tid,  for  der  ^r  for 
et  hundrede  år  tilbage  blevet  slået  en  kræmmer  ihjel.  Han 
havde  mange  penge  på  sig,  og  det  havde  nogle  mænd  set 
De  passede  ham  så  op  og  slog  ham  ihjel.  Bag  efter  slæbte 
de  ham  ind  i  krattet  og  hængte  ham  op  i  et  træ,  for  at 
det  skulde  se  ud,  som  han  havde  hængt  sig  selv.  Men 
de  havde  ikke  fået  ham  hojere  op,  end  at  hans  knæ  lå  på 
jorden.  Så  var  det  en  gang,  te  nogle  folk  var  ved  at  slå 
der  nede  i  engene,  og  da  fandt  de  ham,  som  han  hængte 
der.  Folk  snakkede  nok  i  stilhed  om,  hvem  der  havde 
^ort  det;  men  der  kom  aldrig  nogen  i  forlegenhed  for  det 
Ja,  Gud  fri  min  mund,  a  siger  ikke  mere.    Tåning. 

482.  En  kræmmer  kom  fra  Skanderborg  og  havde 
mange  penge  ved  sig.  Da  han  kom  til  JfarA^Æ^  der  kommer 
fra  Yding  skov  og  løber  om  forbi  Hem,  blev  han  over- 
falden, slået  ihjel  og  hængt  op  i  et  træ.  Der  var  nemlig 
nogle  elle  på  begge  sider  af  bækken.  Det  havde  de 
folkene  mistænkt  for  i  en  udflyttergård  til  Yding,  og  siden 
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har  der  også  været  velstand  i  den  gård.  Der  er  noget 
engslæt  der  omkring,  og  i  lag  de  nu  slog  der  nede,  vilde 
en  pige  gå  ind  imellem  buskene,  og  da  fandt  hun  liget 
Han  havde  hængt  der  i  længere  tid,  for  der  var  ikke  blevet 
lyst  efter  ham,  og  så  blev  han  begravet  på  en  måde  i 
stilhed,  for  det  skulde  jo  se  ud,  som  han  havde  selv  gjort 
det  Der  fandtes  ikke  noget  ved  ham  af  nogen  betrdenhed, 
og  der  kom  aldrig  noget  op  om  ham.  Siden  har  det  speget 
der,  og  folk  har  været  rædde  for  at  komme  over  den  b»k 
ved  nattetid.  I  gården  skulde  der  også  være  nogen  uro 
om  natten.    Dørup. 

483.  De  fandt  en  kræmmer  hængende  i  et  træ  ved 
Springbanke  på  landevejen  imellem  Yding  og  Tåning.  Hans 
kram  var  taget,  og  de  mente,  at  han  var  bleven  plyndret 
Han  skulde  være  bleven  taget  af  dage  i  hans  kvarter  i  en 
gård  på  Yding  mark,  og  folkene  der  skulde  have  slæbt 
ham  ned  og  anbragt  ham  i  det  træ.  Han  var  fra 
Skanderborg  og  hed  Henningsen.  Per  Lavrsen  og  hans  kone 
havde  en  Ivgte,  som  de  en  aften  gik  og  fangede  5rreder 
ved  oppe  i  bækløbet  der,  som  kaldes  Springbæk,  og  ved 
de  gik  nu  og  fangede,  så  hun,  at  der  kom  to  mennesker 
bærende  med  et  legeme.  »Nej,  se  der«,  siger  hun,  »kan 
du  se  der!«  Nej,  han  kunde  ikke  se  det  Da  var  det 
hans  gjenfærd,  hun  så.      Jens  Bæk  og  Mikkel  Hansen,  LOle-Tåning. 

484.  Kræmmeren  der  i  Markbæk  han  hængte  lige 
osten  for  Bjæi^mandskrog  i  noget,  de  kalder  »de  tykke 
eller«.  En  kone  havde  set,  de  kom  slæbende  med  ham 
ned  gjennem  bækken,  men  det  var  vel  hans  gjenfærd. 
Der  var  også  et  ladevindue  i  gården,  som  de  aldrig  kunde 
holde  lukt    Dømp. 

485.  Forleden  år  fandt  de  en  tønde  ude  i  Klim 
Remme,  da  de  harpede  grus.  Den  gang  de  fik  den  slået  i 
stykker,  fandt  de  skelettet  af  en  mand.  De  mente,  at  det 
var  af  en  kræmmer,  der  for  mange  år  siden  var  helt  for- 
svunden. Han  havde  siddet  i  selskab  med  nogle  andre  om 
natten,  og  så  var  han  bleven  helt  væk.  Andre  siger,  at 
han  fandtes  i  Ibrup  Klit  af  en,  som  hentede  et  læs  sand. 
Den  tønde  havde  siddet  der  vel  over  50  år.  Benene  blev 
begravet  på  kirkegården.       Niels  Kristian  Bæitelsen,  Gjøtnip. 

486.  Oppe  sønden  »æ  præstes  vej«,  der  går  &a 
Ovdum  til  Fahjcerg,  blev  for  &  år  siden  fundet  en  benrad 
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i  en  hoj.  Nu  antog  de,  det  var  en  kræmmer,  de  fandt, 
som  skal  være  bleven  slået  ihjel  der,  og  de  havde  nogen 
snak  om,  at  et  par  her  i  sognet  havde  gjort  det.  Hesten 
skolde  være  kommen  igjennem  Oster-MøUe  i  Fabjærg  med 
saddel  på,  og  siden  hørte  man  ikke  mere  til  ham. 

Peder  Christensen,  Rottesgård. 

487.  Ham,  a  er  nævnt  efter,  han  var  til  Tønder 
marked,  og  han  kom  aldrig  hjem  igjen.  Han  havde  været 
inde  i  hver  kro  til  Narre- Snede,  men  der  blev  sporet  af 
ham  væk.  Der  løber  en  bæk  nord  for  Snede,  og  sønden 
for  den  ligger  en  gård,  men  norden  for  er  en  sandgrav,  og 
en  fjælebro  er  der  over  bækken.  En  tid  efter  sad  folkene 
i  den  gård  ved  deres  onden.  Da  siger  en  af  bomene,  der 
var  på  en  3  år:  »Faer,  a  fandt  i  dag  sådan  en  kjon  sten 
i  æ  sandgrav,  og  der  var  hår  på  den«.  Om  eftermiddagen 
går  manden  over  i  heden  at  tage  bæsterne  af  kjæret  og 
sætte  dem  på  agrene,  og  da  siger  han  til  barnet,  om  han 
vilde  vise  ham  stenen.  Det  var  jo  kræmmerens  hoved. 
Røverne  havde  lige  skåret  hovedet  af  ham.  Kroppen  fandtes 
i  nogle  pors  et  stykke  derfra.  Peder  Christensen,  Rottesgård. 

488.  Der  var  en  kræmmer  nede  fra  de  tyske  byer, 
der  gik  og  handlede  med  hægter  her  og  i  Mors  og  andre 
steder.  Så  blev  han  forelsket  i  en  pige  her  nede  og  bosatte 
sig  og  kjørte  omkring  med  ål^  for  den  gang  fiskede  de  med 
polsvåd,  og  han  kom  til  at  leve  i  forfærdelig  små  kår,  da 
han  na  blot  havde  småhandel.  De  holstenske  kræmmere 
handlede  jo  også  med  kniplinger  og  sådanne  sager,  og  farte 
tit  mange  penge  og  varer  med  sig.  Men  det  var  vanskeligt 
for  dem  at  g^  da  det  den  gang  var  usikkert  at  rejse,  og 
politiet  også  vilde  være  efter  dem.  Denher  mand  havde 
gæme  bims  ældste  son  med  sig.  Så  vil  de  en  aften  gå 
over  jorden  fra  Mors,  og  der  møder  de  en  holstensk  kræmmer 
midt  ude  på  Qorden,  og  så  gjorde  de  det  ret  nemt  af  med 
ham,  idet  de  puttede  ham  under  isen.  Der  blev  savnet 
efter  ham  hjemme,  men  han  blev  væk  og  var  væk.  Det 
kjendtes  nu  betydelig  på  den  mand,  at  ban  var  kommen 
nemt  til  et  og  andet,  for  for  var  ban  så  arm,  te  det  var 
skrækkeligt,  og  en  skjon  dag  byttede  de  nu  deres  bitte 
hus  hen  og  f^  en  gå^.  Han  fik  den  for  godt  kjøb,  for 
ingen  troede,  at  han  havde  noget  at  betale  den  med.  Men 
den  gang  kjøbesummen  skulde  udredes,  trak  han  en  3,  4 
gryder  op  af  jorden,  der  var  topfiilde  af  specier  og  murorme, 
så  længe  havde  de  stået  der.     De  forædte,  at  han  fik  så 
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mange  ved  at  slå  kræmmeren  i^jel^  te  han  fyldte  hans  ene 

stamphose  med  penge,   efter  at  han  havde  bandet  for  den 

nederste  ende  af  den.     Men  a  tror  na  ikke,  han  kande 

sådan  bære  dem  Iqem.     Den  ny  ejer  af  det  lille  has^  de 

kom  af,  han  vilde  rydde  op  ander  deres  kjekkenbord,  og 

da  fandt  han  nogle  menneskeben,  og  dem  sendte  han  til 

Skive,  for  at  de  skulde  undersøges.    Manden  påstod,  at  det 

var  kalveben,  og  så  blev  han  fri  med  det    Han  og  alle 

hans  sonner  de  gik  nu  og  handlede  omkring  i  landet     Der 

blev  sagt,  at  den  gamle  skulde  have  slået  en  2,  3  ihjel  i 

alt     En   mand   fra  Jegind   sagde  for  præsten,   inden  han 

dede,  te  han  en  aften  Var  fulgt  med  en  kræmmer  over  til 

det  lille  hus,  hvor  manden  boede,  og  der  blev  han  henn& 

Men  manden  vilde  nu  ikke  bekjende,  og  han  tilstod  aldrig. 

Men  i  hans  sidste  ojeblikke  gav  han  et  brol  ligere  efter  et 

dyr  end  et  menneske.    Det  er  kun  et  par  år  siden  han  foer 

heden.    Lem. 

Jeg  har  været  inde  hos  sonnen.  der  skal  have  hjulpet  Cideren  ved 
drabet  af  kræmmeren  og  endnu  er  levende.  Han  var  meget  mistænkBom 
imod  mi^,  betragtede  mig  åbenbart  for  en  forklædt  politibetjeDt  og  var 
så  grov  imod  mig  som  mulig.  Jeg  måtte  til  sidst  fbrtrækka,  efter  uange 
at  nave  d&jet  hans  ubehageligheder  og  til  slutning  truet  ham  med  at 
mælde  ham  til  øvrigheden.  E.  T.  £. 

489.  En  af  de  såkaldte  Riib-kræmmere  havde  hans 
tilhold  et.  steds  her  i  byen,  når  han  kom  her  på  egnen. 
Så  var  han  om  aftenen  ved  at  efterse  hans  penge,  og 
folkene  blev  da  opmærksomme  på,  at  han  havde  en  stor 
sum  ved  sig.  Der  var  ikke  andre  end  mand  og  kone  i 
gården,  og  de  beslutter  så  at  ville  slå  ham  ihjel  om  natten. 
Så  listede  de  sig  op  til  ham,  men  han  sov  ikke  hårdere« 
end  at  han  mærkede  det  De  sloges  med  ham,  men  han 
blev  dem  for  stærk  og  lab  ud.  De  leb  bag  efter  ham  ad 
af  gården  og  oster  på  ned  efter  en  risbakke  her  dsten 
for  byen,  som  kaldes  SaUebakke.  Der  oprendte  de  ham  og 
slog  ham  ihjel,  og  så  tog  de  ham  hjem  og  begrov  ham  i 
deres  lade.  Det  var  der  ingen,  der  tog  sig  af,  og  det  blev 
ikke  opdaget,  og  ingen  kjendte  vel  noget  til  det  For  en 
40  år  siden  tog  den  mand,  der  nu  beboede  gården,  en  del 
af  grunden  væk,  da  han  vilde  have  laden  sænket  noget  og 
kastede  en  hoben  fyld  ud.  Da  fandt  de  en  benrad  af  et 
menneske.  Kristen  Meldgård,  Tspdrup. 

490.  Oamle  folk  siger,  at  her  skal  være  slået  mange 
kniplingskræmmere  ihjel  på  Meen  og  gravet  ned  hist  og 
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her.  Under  et  stengjærde  i  Tfamemark,  som  blev  flyttet 
for  en  del  år  siden,  fandtes  således  et  menneske-skelet,  og 
man  mente,  det  var  en  af  disse  folk.  Når  de  kom  med 
deres  »kniplingskorsklsederc,  gjorde  de  glimrende  forret- 
ninger hos  de  unge  piger,  og  samlede  en  mængde  penge. 
Desuden  havde  de  efterhånden  udvidet  forretningen  til 
også  at  handle  med  selvtoj,  så  det  var  godt  bekjendt,  hvad 
disse  folk  ferte  med  sig.  Selv  var  de  ikke  heller  ukjendte 
med  &ren,  der  lurede  på  dem,  men  sorgede  for  at  komme 
under  kjendte  fblks  tag,  inden  aftenen  kom. 

Det  var  dog  ikke  blot  disse  kræmmere,  Meenboerne 
var  efter.  Andre,  der  var  godt  forsynede  med  sølvtoj,  stod 
samme  fare  for.  Sådan  var  det  da  en  gang,  for  godt  og 
vel  et  hundrede  år  siden,  at  en  kjedelflikker  kom  til  Kjeld- 
bytitle,  og  der  var  da  en  mand.  Basmus  Hansen  hed  han, 
der  fik  opdaget,  at  han  førte  mange  penge  med  sig.  B.  H. 
slog  også  kjedelflikkeren  ihjel  og  tog  hans  penge.  Om 
natten  gravede  han  pengene  ned  på  sin  mark,  at  ingen 
andre  skulde  få  fingre  i  dem.  Hvad  nu  grunden  er  til,  at 
de  ikke  endnu  er  gravet  op,  vides  ikke,  men  disse  penge, 
»skattene  kaldes  de  også,  skal  endnu  den  dag  i  dag  ligge 
nedg;ravet  på  skolejorden  i  Ejeldbylille.       Annette  Jensen. 

491.  På  Lerhnfeldts  ejendom  her  oppe  mellem  Vons- 
ild  og  Svoldrup  skal  en  kræmmer  være  bleven  slået  ihjel 
om  natten,  og  hans  lig  skal  så  være  bleven  ført  ned  med 
et  dige,  der  er  skjeldige  mellem  Svingelbjærg  og  Lerken- 
feldt,  og  der  kylt  i  åen.  Når  fiskerne  trak  våd  om  natten, 
og  kom  til  det  sted  lige  ved  klokken  12,  hørte  de  altid  et 
dump,  som  om  et  lig  blev  kylt  i  vandet.  De  sagde  også 
al  tid  til  hinanden:  »Nu  skal  vi  høre  det  pålm  igjenlc 
Der  er  en  korsvej  tæt  ved  det  sted,  og  når  nogen  færdedes 
ved  midnatstid  ad  vejen,  der  går  forbi  stedet,  hvor  kræm- 
meren blev  slået  ihjel,  var  de  forskrækkede  og  sagde  til 
hinanden:  »Nu  skal  vi  til  at  slå  ild  for  at  komme  heldig 
forbi  det  stedt,  og  så  snart  de  hørte  den  mindste  lyd,  så 
kom  fyrtojet  frem.  A  turde  heller  ikke  gå  forbi  det  sted 
om  aftenen.    Der  lå  en  stendynge,  og  der  sagde  de,  at  der 

kunde  ikke  gro  lyng,  fordi  drabet  der  var  foregået 

Anders  Krist.  Smed,  VesterbøUe. 

492.  Der  kom  en  skindkræmmer  ad  Svoldrup-vejen 
og  gik  ned  efter  Lerkenfeldt  med  en  borren  skind.  Der 
skal  så  to  være  konunen  til  ham  og  have  slået  ham  ihjel 
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Ted  et  dige  og  så  taget  hans  penge.  Dernæst  tog  de  ham 
og  bar  ham  ned  i  åen  osten  for  Lerkenfeldts  mølle.  Hvor 
de  slog  ham  ihjel,  er  lagt  en  stendynge,  og  hver,  der  kom 
forbi  det  sted,  skulde  kylle  en  sten  dertil,  ellers  kom  skind* 
kræmmeren  efter  dem.  De  kan  høre  det  endna  der,  hvor 
de  kjlte  ham  i  åen,  for  der  skal  det  endnu  giye  sådant  et 
pøl  ved  den  tid  på  natten.  Kristen  Skrædder,  Søkbæk. 

493.  Der  var  en  kræmmer,  som  gik  og  handlede 
ovre  ad  FovUng  ad.  Så  kom  der  en  til  ham  og  vilde  have 
hans  penge,  men  kunde  ikke  få  dem  på  andre  måder  end 
ved  at  slå  ham  ihjel.  Kræmmeren  lyamrede  og  bad  for 
sit  liv,  men  kunde  ikke  blive  fri.  Drabet  foregik  i  no^le 
sandgrave.  Idet  han  så  skal  dø,  siger  han:  »Her  er  ingen, 
som  vil  hjælpe,  og  ingen,  som  er  vidner,  men  så  skal 
Himmelens  fugle  være  mine  vidner«.  Så  vrodte  han  ham 
jo  ned,  og  i  det  samme  kom  der  en  flok  vildgjæs  og  floj 
over  dem.  Flere  år  efter,  da  folk  en  dag  var  i  kirke  i 
Fovling,  kom  en  flok  vildgjæs  flyvende,  lige  idet  folk  gik 
ud  af  kirken,  og  de  floj  så  lavt,  at  de  rørte  ved  folkene 
med  vingespidserne,  og  de  rørte  navnlig  også  ved  denher 
mand,  der  havde  slået  kræmmeren  ihjel.  De  snakkede  alle 
sammen  om,  at  det  var  så  kunstigt  med  det,  at  vildgjæssene 
floj  så  lavt;  det  var  der  ingen  af  kirkefolkene,  der  havde 
set  mage  til.  Så  siger  denher  mand:  »Ja,  det  er  kræm- 
merens vidner«,  det  faldt  ham  lige  for  munden.  Præsten 
spurgte  ham  nu,  hvad  det  vilde  sige.  Så  måtte  han  til  at 
fortælle,  hvordan  han  en  gang  på  Stenderup  hede  ved 
Sandgravene  —  det  var  ikke  langt  fra  mit  hjem  —  var 
kommen  til  en  kræmmer,  og  da  han  vilde  have  en  ejendom 
kjobt  og  manglede  penge,  så  slog  han  ham  ihjel,  og  da 
sagde  kræmmeren  sådan  og  sådan.  Nu  var  de  altså  blevne 
hans  vidner,  og  manden  fik  hans  straf. 

Ane  Marie  Pedersdatter,  Egholt 

494.  Der  blev  en  kræmmer  slået  ihjel  henne  ved 
Stenild.  Han  kom  fra  en  anden  by  og  vilde  sætte  tvært 
over  heden.  Det  var  samme  dag,  som  et  stort  svært  tyve- 
komplot blev  kagpisket  nede  i  Hobro,  og  der  var  mange 
mennesker  nede  at  se  på  det  Det  benyttede  to  sig  af  og 
slog  så  kræmmeren  ihjel  i  heden  og  kylte  ham  derefter 
ned  i  mosen.  Da  han  fornam,  at  han  var  overmandet  floj 
der  i  det  samme  en  flok  gjæs  op,  og  så  sagde  han,  at  da 
ikke  andet  kunde  være  hans  vidner,  så  skulde  Himmelens 
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fugle  Tære  det  Det  snak  regnede  de  jo  ikke,  og  så  gik 
der  det  meste  af  et  år.  Da  var  det  en  dag,  de  var  gåede 
til  kirke,  og  så  kom  der  sådan  en  bjat  gjses  over  byen. 
Der  stod  de  for  dem  selv  og  bviskede  til  binanden  og 
sagde:  »Der  kommer  kræmmerens  vidner«.  Men  det  var 
der  nogen,  der  lagde  mærke  til,  og  derved  blev  de  tagne. 
Da  skarpretteren  kagpiskede  tyvene  i  Hobro,  sagde  han, 
at  det  kunde  være,  han  var  her  igjen  om  et  år,  men  i  en 
anden  forretning.  Det  kom  også  til  at  passe,  for  han  kom 
igjen,  da  de  to  blev  halshuggede.  Mikkel  Jensen,  Gryndemp. 

495.  Der  var  en  kræmmer,  der  gik  inde  i  Salling, 
han  hed  Ib.  Så  blev  han  overfalden  ai  to  røvere.  Han 
bad  dem  så  mindelig  om  at  blive  fri,  og  da  de  nu  ikke 
Tilde  høre  ham,  siger  han  til  dem:  »I  bliver  røbede,  det 
skal  nok  blive  hævnet«.  Ja,  hvem  skulde  røbe  dem?  I 
det  samme  fioj  der  så  mange  myg.  Så  siger  han:  »Om 
det  er  aldrig  andet  end  de  myg,  så  skal  de  hævne  det«, 
og  de  kom  også  godt  nok  til  at  give  oplysning  om  mordet 
Ib  havde  en  broder,  der  også  var  kræmmer  og  rejste  der 
nede  i  Salling,  og  han  hørte  alle  steder  ud  om  broderen. 
En  gang  han  kom  ned  til  et  sundsted  —  de  skulde  over 
til  Mors  eller  Ty,  a  véd  ikke,  hvad  det  var  —  så  floj  der 
så  ustyrtelig  mange  myg.  Så  siger  han,  det  gjor  kræm- 
meren: »Det  er  da  sært,  en  kan  ikke  være  for  dem«.  — 
>Det  er  Ibs  hævn«,  siger  de  andre.  »Ib,  kjendte  I  noget 
til  ham?«  Så  blev  de  så  stille  ved  det  Han  tier  også 
stille,  men  den  første  øvrighed,  han  kom  til,  der  mælder 
han  det,  og  han  blev  ved  at  passe  på  dem,  men  det  vidste 
de  jo  ikke  a£  Så  fik  han  dem  anholdt  det  første  han 
kande.  De  blev  sat  i  arrest  og  bekjendte  også,  at  de  havde 
slået  kræmmeren  ihjel,  og  sådan  havde  myggene  hævnet  ham. 

Petrine  Kristiansen,  Mollerup. 

496.  Der  kom  en  stoddermand  ind  i  Randbøl  kro, 
og  han  havde  bundet  det  ene  ben  tilbage,  så  det  fore- 
stillede, at  han  var  en  krøbling,  endda  han  var  en  stor, 
stærk  karl.  Så  havde  han  jo  fået  sig  nogle  skillinger  tigget 
sammen  og  sad  nu  og  drak  en  psegl  brændevin  der  inde  i 
kroen.  I  det  samme,  som  han  sidder  der,  kommer  der  en 
stude-  eller  hestekjobmand  derind,  og  kromanden  siger  til 
ham:  >Yil  du  ikke  blive  her  i  nat,  det  er  så  silde?«  — 
>Nej,  a  vil  blot  bede  lidt«,  siger  han.  »HTor  mange  penge 
har  du   denher  gang?«    siger   kromanden.      »A   har    1800 
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daler  med  migc.   —   »Vil  du  hen  og  kjebe  kreaturer?«  ~ 
»Ja,  a  yilc.    Det  sidder  denher  kjæltring  og  hører,  og  han 
får  også  udforsket,  hvad  vej  prangeren  vilde.     Så  går  han 
æfor  af  og  lægger  sig  i   Nørup  dal,    og  han    havde  en 
lommepuffert  med  sig  og  får  den  ladet     Så  kommer  kj5b- 
manden  ridende,  og  han  skyder  og  rammer  ham  under  hans 
hojre    arm.      Demsest    trækker  han   ham   af  klæderne  og 
trækker  selv  i  det  og  får  kjobmandens  lig  slæbt  hen  i  et 
hul   og   der  put  ned.     Se,   nu  var  han  ikke  stoddermand 
længere.     Der  blev  oplyst,  at  k}5bmanden  havde  været  i 
Randbøl,   og  at   han   var  kommen  derfra,   men  videre  var 
der  ingen  opdagelse  mere  om  ham.    Ejæltringen  rider  på 
hans  hest  og  rejser  nor  på  med  hans  penge.    Så  var  han 
henne  i  20  år^  og  da  havde  han  sat  alle  pengene  og  bæstet 
til  og  var  bleven  en  betlermand  igjen  og  havde  f&et  benet 
bundet  op  som  forhen.     Han  havde  én  gang  gjort  så  god 
en  faugst  i  Bandbel,   te  ban  tykte,   nu   måtte  han  se,   om 
han   kunde  ikke  gjere   én   igjen  der,   og  så  rejser  ban  til 
Randbøl.     Nu  havde  Vorherre   da  været   ham   så  god  tii 
hans  egen  skade,  te  han  havde  fået  så  mange  penge  tigget 
sammen,  at  han  kunde  sidde  og  drikke  sig  fuld  for.     Ben 
samme  kromand  var  levende  endnu  og  boede  i  kroen  som 
den  gang.     Da  stakkelen  nu  havde  fået  dether  brændevin, 
så  løb  munden  over  for  ham,  og  han  siger:     »Nu  er  det 
lige  20  år  siden  a  var  her,  men  nu  gjor  a  vel  ikke  så  god 
en   fangst,   som   a  gjorde   den   gang.     Da  gik  a  ud  i  den 
dal  vesten  for  Nørup,  og  der  skød   a  en  5m  under  hans 
hojre  vinge,  og  han  var  mig  lige  så  god  som  1800  daler«. 
—   »Nå«,  siger  kromanden,   »nu  kan  a  høre,  hvem  du  en 
så  er  det  dig,  der  har  skodt  kjobmanden«.    Så  bekjendte 
han,  te  det  var  også  ham,  og  han  blev  stejlet  på  en  banke, 
som  kaldes  Springbanke,  sønden  for  Randbøl.   Lav  min  fiader 
en  gang  kjørte  tU  Kolding,  så  siger  min  bedstefader:     »Der 
kan   du  se,  Mads,  der  står  en   stump   af  den  stejle,   som 
stoddermanden  blev  stejlet  på«.    Der  stod  nemlig  endnu  en 
stump  oppe  på  banken.     A   har  også  været  oppe  at   se 
røverkulen,  hvor  han  efter  sigende  skal  have  ligget  og  skodt 
ham.    Min  fader  viste  mig  den  og  sagde:     »Du  kan  gå  op 
og  se  den«,  men  a  var  ræd  for  det     »Du  behøver  ikke  at 
være  ræd,  for  der  er  ingen  røvere  nu  der«,  og  så  holdt  han 
neden  for,  og  a  dristede  mig  da  til  at  gå  der  op.     Det  vmr 
et  stort  trindt  hul,  der  var  overgroet  med  græs. 

Mads  Povlseo,  Qadbj»rg. 
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497.  Ude  i  Kæmtrup  hede  norden  for  Hobro  var 
der  en,  der  slog  en  kræmmer  ihjel,  og  så  rejste  han  væk 
og  var  benne  i  20  år.  Da  han  kom  tilbage,  sagde  han: 
»For  20  år  siden  ved  Eæmtrup  hoje  der  sked  jeg  en  fugl, 
der  lignede  en  svane,  og  under  dens  vinger  lå  tusende 
rigsdalere.    På  de  ord  blev  han  greben. 

Niels  Jensen,  Glenstnip. 

498.  I  Brosbel  kro  sad  en  aften  en  mand  og  sov  i 
kakkelovnskrogen.  I  drdmme  sagde  han:  »Jeg  skød  en 
urfugl  i  NarUd  dale,  han  havde  tusende  gylden  under  sin 
halec  Det  sad  nogle  folk  og  herte  på,  og  så  blev  han 
fanget,  og  de  fik  ham  til  at  bekjende,  at  han  havde  skudt 
en  studepranger  der  i  dalen  og  taget  hans  penge.  Så  fik 
han  hans  straf.  Nærild  dale  er  en  dyb  dal,  som  er  nord- 
grænsen af  Lyne  sogn.  Joh.  Krist.  fiskesen,  Glibstnip. 

499.  Imellem  Sætbæk  og  Yarde  er  en  dal,  de  kalder 
Lange  dal.  Der  skal  en  kjdbmand  være  bleven  slået  ihjel. 
Han  savnedes,  og  øvrigheden  knnde  ikke  få  det  opdaget. 
Så  klædte  politiet  sig  om  og  gik  ind  i  en  kro,  hvor  han 
vidste,  at  alle  slags  folk  sogte  til,  og  der  sætter  han  sig 
hen  ganske  stille  som  en  anden  rejsendes.  Der  kommer 
flere,  og  de  får  noget  drikkelse.  Så  sporger  de  politiet,  om 
han  vil  drikke  noget  med.  Jo,  det  vilde  han  nok.  Om 
han  kunde  ikke  fortælle  nogle  æventyrer,  de  kunde  sidde 
at  forslå  tiden  med.  Jo,  han  fortæller  det,  han  kunde.  Så 
sætter  han  det  over  til  en  af  dem.  De  fortæller  også  om 
et  og  andet  sted  og  om  forskjellige  tildragelser.  »Kan  I 
ikke  flere  ?€  siger  han.  Jo,  siger  en  af  dem,  han  kunde 
en  endnu,  og  det  var  snart  den  villeste,  >a  er  vis  på,  den 
ør  over  din.  En  gang  her  i  Lange  dal,  der  fongede  a  en 
årkok,  og  den  havde  tusende  gylden  under  sit  ene  vingeben«. 
—  »Tak  skal  du  have«,  siger  politiet.  Han  var  belavet  på 
det  og  havde  et  par  karle  til  rede,  og  de  kom  til.  »Nu 
er  da  min  bnge«,  og  så  to^  de  ham. 

Niels  Kristensen  Tønning,  Tiistrup. 

509.  En  kræmmer  var  kommen  ind  til  en  mand  at 
ligge,  og  så  blev  han  og  karlen  enige  om  at  slå  ham  ihjel 
om  natten.  Da  de  var  komne  ind  i  kammeret  til  ham, 
skulde  karlen  slå,  og  manden  holde  ham.  Da  manden  havde 
nu  fået  hold,  så  siger  han.  »Slå  nu,  slå  nu!«  —  »Hvor 
skal  a  slå?«  —  »Du  skal  Fanden  ta  mæ  slå  i  hovedet!« 
Så  slog  han  manden  i  hovedet,  te  han  væltede,  og  så  gik 
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karlen.  Men  kræmmeren  kom  skyndsomt  op  og  i  klæderne 
og  af  sted.  Karlen  havde  jo  kun  gået  med  til  det  pi 
skromt,  og  manden  blev  da  heller  ikke  ikke  slået  ihjel,  han 
vågnede  snart  op  igjen.  Jens  Bæk  og  Mikkel  Hansen,  lille-Tåning. 

501.  I  Skaregårdfi  og  Sejerslev  bys  markskjel  ligger  en  sig. 
kaldet  Kræmmersig.  og  den  har  sit  navn  af,  at  en  smed  skal  have 
slået  en  kræmmer  Sijel  der  og  bemægtiget  sig  hans  penge.  Der  siges 
også  at  gå  spøgeri  og  høres  fæle  råb,  og  folk  bHver  ofte  forvildede  her 
om  natten.  J.  C.  Overgård. 

502.  I  Ovtrup,  i  nordre  side  af  Vesterheden,  der  går 

ind  på  Bakkeby  mark,  er  en  lang  dal,  som  den  dag  i  dag 

hedder  Krcemmerdal.  Her  skal  for  lang  tid  siden  en  knemmer 

være  slået  ihjel,  og  dalen  blev  da  opkaldt  efter  ham. 

Mads  Skriver. 

503.  Hvor  Mollerup  opdyrkede  hede  ender,  kan  man 
i  lyngen  tydelig  se  dybe  ensporede  veje  gå  i  retning  efter 
Ejstrup  mark  og  der  atter  tabe  sig  i  opdyrket  jord.  Det 
er  rester  af  de  gamle  kjobstedveje,  som  vore  forfædre 
dannede,  når  de  skulde  til  Nykjøbing.  Omtrent  lige  nord 
for  Sindbjærg  by  ved  bemældte  vej  fandtes  en  stendynge. 
Her  er  et  menneske  blevet  myrdet  og  begravet  på  pladsen, 
og  da  det  ikke  var  rart  at  færdes  der  ved  nattetid,  lagde 
enhver,  der  færdedes  forbi,  en  sten  til  dyngen  for  ikke  at 
blive  fortrædiget  af  gjengangeren,  og  da  der  næsten  ingen 
sten  findes  i  heden,  glemte  de  gode  Yesterboer  ikke  at 
tage  en  sten  i  vognen,  når  de  kjørte  hjemme  fra.  Den 
blev  så  meget  hojtidelig  lagt  på  graven,  hvorefter  man 
spyttede  i  hænderne  og  korsede  sig.  De  gående,  der  ikke 
holdt  af  at  bære  stenen  ret  langt,  hittede  på  at  gå  en 
anden  vej,  enten  sønden  eller  norden  om.  Nu  er  dyngen 
omtrent  forsvunden,  da  der  jo  altid  bruges  sten  til  bygning, 
og  flere  huse  er  nu  byggede  i  nærheden.      Mads  Skriver. 

504.  På  Jeatrup  drag  ved  Tyholm  og  neden  for  den 
nordligste  af  Ashojene  findes  grave,  hvortil  de  vejfarende 
kaster  sten,  når  de  kommer  forbi,  og  dem  forsyner  de  sig 
med  et  langt  stykke  fra.  Den  forste  stendynge  kaldes 
Kræmmerdyngen,  fordi  en  kræmmer  skal  være  bleven  ihjel- 
slået  der.  Den  anden  siges  at  være  over  en  mandsperson, 
som  blev  henrettet  der  på  stedet  og  for  sin  død  skal  have 
bedet  om,  at  forbidragende  vilde  kaste  sten  til  hans  grav. 
Man  véd  ikke,  hvorfor  det  skulde  gjøres.  En  gammel  mand 
siger,  at  hans  moder  mente,  det  gjordes  i  den  hensigt  at 
forhindre,  at  de  skulde  gå  vild.     Oraven   på  Ashoje   var 
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stærkt  overgroet  med  lyng,  men  er  nu  kommen  frem  igjen 
ved  plojning  til  træplantning.  Den  er  en  5  alen  i  diameter 
og  med  en  lille  fordybning  i  midten.  Joh.  Nielsen. 

505.  Der  boede  to  søstre  her  i  Oplev,  den  ene  var 
rig,  og  den  anden  fattig.  De  boede  i  Jens  Markussens  og 
Anders  Jensens  gård,  de  to  søndre  gårde.  Den  rige  var 
den  ældste,  og  den  fattige  var  sådan  en  kjon  ung  kone. 
De  havde  ingen  folk  uden  en  tos  til  at  i^øre  ploven,  når 
de  plovede,  for  den  gang  brugte  de  jo  de  gamle  hjulplove 
med  fire  for.  Når  der  skulde  harves,  måtte  konen  selv  ud 
med  krikkerne,  for  de  havde  ikke  pigen  til  hjælp,  uden  når 
de  plovede.  Når  de  så  var  trætte  til  hobe,  skulde  konen 
hjem  at  give  hdvedeme.  Så  kom  der  en  jødekræmmer  en 
dag  ind  til  den  fattige  søster,  da  hun  var  kommen  hjem  af 
marken,  og  han  viser  jo  hans  kram  an  og  vil  handle  med 
hende.  Hun  sagde  nej,  hun  skulde  ikke  handle,  for  hun 
havde  ingen  penge.  Men  han  sagde,  at  hun  skulde  lede 
omkring  i  den  gamle  jæmbundne  kiste,  der  stod  der  inde, 
si  fandt  hun  nok  nogle.  Nej,  der  var  ingen,  det  vidste 
hun  nok.  Nå,  han  viste  hende  jo  ét  pænt  klæde  efter  et 
andet,  som  kræmmerne  plejer.  Ja,  hun  havde  lyst  nok  til 
dem,  men  det  kunde  nu  ikke  hjælpe.  Så  ser  han  noget 
vist  på  hende  og  siger:  her  var  et  klæde,  som  han  vilde 
give  hende,  om  han  måtte  ligge  ved  hende  et  bitte  kom. 
Deher  jødekræmmere  havde  jo  og  lyst  til  det  Det  turde 
hun  ikke,  for  når  manden  fik  at  se,  hun  havde  det  klæde, 
så  vilde  ban  have  at  vide,  hvor  det  var  kommet  fra,  han 
vidste  jo,  hun  havde  ingen  penge.  Så  tager  han  hans  pung 
op  med  så  mange  sølvpenge  i  og  flyer  hende  en  skilling, 
den  måtte  hun  have,  så  manden  vidste  det  ikke.  Da  konen 
så,  at  kræmmeren  havde  de  mange  sølvpenge,  så  hun  til 
solen  og  sagde:  »Nej,  det  er  nu  middag,  og  så  kommer 
manden  hjem.  Men  a  véd  et  andet  råd,  i  aften  skal  han 
til  mølle  og  hente  korn  til  krikkerne,  så  skal  du  komme 
og  forlange  kvarter,  så  kan  det  nok  gåc.  Det  forslag  tykte 
han  godt  nok  om.  Hun  snakker  med  manden  om  det  og 
foresser  ham,  at  det  var  godt  at  få  fat  i  de  penge.  »Nu 
skal  du  stå  ude  i  frammerset  og  tage  imod  ham,  og  så  skal 
du  gjøre  dig  færdig,  som  om  du  vil  til  møllet.  Nå,  så 
kom  kræmmeren  og  vilde  have  kvarter  der.  Nej,  det  var 
deres  lejlighed  ikke  til  at  have  sådanne  folk  i  kvarter,  siger 
manden.  Ja,  de  havde  plads  nok,  han  var  godt  tjent  med 
det     Men  de  havde  heller  ikke  noget  at  lægge  på  sengen. 
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nej,  han  fik  at  gå  til  kroeret  —  der  var  kro  i  Oravlev  den 
gang.  Nej,  det  kunde  han  ikke,  for  han  skolde  vester  på 
næste  morgen.  Ja,  så  overlod  manden  det  til  sidst  til 
konen.  Hun  var  også  stræng  at  komme  af  sted  med,  men 
omsider  fik  han  lov.  Så  trækker  manden  i  hans  lange 
troje,  får  en  sæk  under  armen  og  kjaep  i  hånden  og  beder 
konen  om  at  give  krikkerne  en  gang,  og  så  skulde  hun  jo 
lave  noget  nætter  til  kræmmeren.  Men  det  tog  tid,  og 
manden  kom  hjem,  inden  de  var  helt  færdige.  Eiæmmeren 
var  endda  kommen  i  seng,  og  nu  klistrer  manden  på  den 
arme  kræmmer.  Konen  hun  hvælld,  at  han  måtto  ikke 
slå  ham  sådan.  Jo,  han  havde  stået  uden  for  og  hørt,  hvad 
han  havde  snakket  med  hans  kone  om,  og  nu  skulde  de 
slåes  ihjel  begge  to.  Hun  får  da  mon  til  at  få  i  kjæp  med 
ham,  og  kræmmeren  får  hans  klssder  under  armen  og  ud 
ad  d5ren,  som  manden  havde  slået  op.  Men  manden  bag 
efter  ham  og  jager  ham  ned  i  krattet  ved  Gravlev.  Si 
slap  han  med  livet,  men  hans  penge  havde  han  mist  og 
hans  kramkiste  med,  det  turde  han  ikke  hente  siden. 

Jens  Kristensen,  Ersted. 
Når  vi  hører  om  al  den  uret  og  alle  de  voldshandlinger,  der  er 
blevet  øvede  imod  de  omvandrende  loæmmere,  må  vi  ej  heller  vwk 
aldeles  tavse  med  hensyn  til  selve  disses  rå  £erd.  ^  at  den  nnder- 
tiden  og  endda  vel  ej  sjælden  har  været  som  oven  for  skildret,  tyder 
en  stor  del  andre  skjæmtende  fortællinger  og  æventyr  på.  og  de  synes 
at  være  i  mange  træk  som  grebne  lige  ad  af  Uvet.  Kræmmerne  skal 
da  ej  stå  som  helt  brødeM  væsener,  og  et  løst  liv  har  mange  af  dem.  i 
alt  &ld  ført  Da  jeg  var  et  ungt  menneske,  fik  en  kræmmer  mig  på  en 
ret  snedig  måde  tu  at  hjælpe  sig  at  gjemme  noget  kram.  Jeg  aoede 
ikke,  at  der  var  noget  mishgt  derved  og  kom  da  heller  ingen  ulempe  i. 
men  han  har  natorngvis  gottet  sig  over  min  godtroenhed  og  medynk  med 
hans  vanskelige  færd.  K  T.  K. 


16.    Tiggere. 

506.  For  godt  en  menneskealder  siden  var  brand- 
stiftelse med  tilhørende  assurancesvig  bleven  så  almindelig 
på  Bomholm,  at  det  til  sidst  foretoges  næsten  helt  åbenlyst 
En  indvandret  Svensker,  som  var  bleven  bosat  et  sted  på 
Lyngen,  fik  også  i  sinde  at  brænde  sin  gamle  hytfce  af 
for  at  &  sig  et  nyt  hus  i  stedet;  men  da  han  ikke  hårde 
assureret,  vilde  han  dog  fierst  sikre  sig  på  en  anden  måde, 
nemlig  ved   at  gå  omkring  og  bede  om  brandlgælp.     Det 
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også  meget  godt;  overalt,  hvor  han  kom,  fik  ban  lidt 
hjælp,  enten  penge  eller  løfte  om  kjorsel  og  materiale  til 
sit  nye  bus.  Kun  ét  sted  blev  han  vist  af;  ti  da  man 
ynkede  ham  og  sagde:  »Å,  Herre  Gud,  har  det  nu  brændt 
for  dig  også?«  så  svarede  han:  »Nej,  endnu  ikke;  men 
på  sendag,  om  Gud  vil,  så  skal  hun  blåssa!«     n.  E.  Hansen. 

507.  Flere  af  gårdmændene  i  Stmgelbjcerg  gik  formelig 
omkring  med  en  pose  og  en  kjæp  og  tiggede  i  Han  herrederne. 
Når  de  blev  aftægtsfolk,  var  det  helt  almindeligt.  Karen 
Graversdatter  i  Svingelbjærg  fortæller,  at  der  kom  en  ung 
mand  til  en  gård  der  ovre,  og  så  skulde  de  gamle  jo  have 
ophold.  Så  siger  den  unge  til  den  gamle  mand:  »Du 
kan  F.  gale  mig  gå  ud  med  din  pose  og  kjæp,  det  bar  min 
fader  gjort«.  Felgen  heraf  blev,  at  tiderne  gik  omkring  i 
store  flokke.  J.  Jakobsen. 

508.  Det  har  været  så  armt  her  i  gården,  at  min 
faster  skulde  have  været  hen  at  tigge,  og  der  var  endda  5 
tønder  hartkorn.  De  havde  ikke  bred  i  huset  i  en  hel 
måned,  men  så  gik  de  til  Befstrup  og  fik  nogen  under- 
fejning,  en  skæppe  frø,  og  så  malede  de  det  på  en  hånd- 
kværn  og  dejnede  det  i  små  kager  på  det  åbne  ildsted 
eller  i  en  åben  kakkelovn,  enten  på  ildklemmen  eller  på 
en  rist,  og  så  havde  de  lidt  kål  til.  De  skulde  give  10 
mark  i  landgilde  hvert  halvår  af  deher  tønder  hartkorn, 
det  var  jo  deres  hele  skat.  I  en  af  gårdene,  hvor  manden 
hed  Kristen  Bentsen,  kom  ridefogden  og  et  par  andre  mænd 
og  vilde  skrive  for  skatten.  De  så  jo  de  peger  efter,  de 
havde,  men  imens  gik  manden  ud  og  tarsk  alle  vinduerne 
ind  med  en  skovL  Så  kom  der  uden  videre  folk  fra  Bef- 
strup og  ^ørte  af  med  ham  til  Fredericia,  og  der  var  han 
så  som  gevoren  i  18  år.  Poyl  Madsen. 

509.  En  gammel  døv  mand  kom  ned  til  havet  for  at 

ti^e  sild  af  fiskerne,  idet  de  kom  til  land.    Så  siger  han: 

»Hvor  mange  sild   bar  I   i  jer  gåer?«     De  svarer  noget 

grovs,  som  det  er  den  slags  folks  skik:     »Å,  vil  du  ikke 

kysse   os  i  vor  rov«.    Dertil  svarer  han:     »Josses  ha  lov 

og  tak  for  hvert  fiskeben,  i  dem  er«. 

Ane  Eristensdatter  Holm,  Myriioj. 

510.  En  gammel  kone  kom  ind  et  sted,  og  der  spurgte 
de  hende,  hvad  hun  havde  fået  et  andet,  sted,  hvor  hun 
havde  været  inde.  Hun  svarede:  »Å,  a  fæk  så  manne 
suur  vælling,  som  a  kund  tæsk  i  mi  syndige  tærmer«. 

Lærer  Balling,  Lindeballe. 
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511.  En  gammel  kone  i  Ulvbarg,  Anne  i  Anholt, 
sagde,  n&r  faun  kom  ind  for  at  tigge: 

»Go  dat<7  i  dd, 

ved  i  nåwe  rå? 

a  æ  komen  ud  te  slandten  i  dd«.       E.  T.  K. 

512.  Skrup-Basmus  gik  omkring  her  på  egnen  og  så 
til  folk.  Han  tiggede  ikke,  men  fik  jo  en  bid  tevd  (^  en 
dram,  hvor  han  kom.  Han  gjorde  sig  fjollet  og  kmide 
opvarte  med  en  masse  vittigheder  og  småldgne.  Til  sidst 
blev  han  virkelig  jollet,  det  kom  som  af  sig  selv. 

Niels  P.  HaoseiL,  Lyngby  skov. 
^[i.^KaUager  kom  en  dag  ind  i  kjøkkenet  hos  mine 
forældre,  der  boede  i  Harlev.  Han  så  ikke  pigen,  som  stod 
bag  ved  ildstedet  i  en  krog,  og  da  rækkede  han  op  på  en 
hylde,  tog  en  ost  og  stak  den  ind  under  vesten.  Så  råbte 
pigen:  »Mutter,  Eallager  tog  en  ost! c  Der  stod  synderen 
og  var  greben  på  fersk  gjeming.  Hen  moder  svarede: 
»Du  er  da  et  rigtigt  drog,  du  vil  da  ikke  bilde  mig  ind, 
at  Kallager  vil  sigæle  faos  os,  så  god  som  jeg  har  været 
ved  hamc.  —  »Nej,  det  er  sandt,  mutter  har  retc,  svarede 

han  helt  flov,  »jeg  vilde  ikke  tage  den,  men c     De 

fik  osten  fra  ham,  og  Eallager  var  glad  oven  i  ^ebet  Ted 
at  slippe  sådan  fra  det  Hans  Nielsen,  Skjomng. 

514.  Min  fader  havde  en  gammel  kone  i  kost  og  pleje, 
de  kaldte  Sidsel  Langs.  Hun  havde  været  18  år  i  tugt- 
huset og  var  nu  egentlig  på  sognet.  Af  og  til  stak  hun  af 
en  3  dage,  for  faun  kunde  jo  ikke  glemme  hendes  gamle 
liv,  og  rejste  ud  ad  Århus-egnen,  favor  det  lod  til,  hun  havde 
mange  gamle  bekendte.  Når  hun  kom  igjen,  talte  hun 
meget  om,  hvordan  de  der  ude  havde  stodderkonger,  og 
hvordan  hun  skulde  vare  sig  for  dem.  Det  var  kun  i 
Osteregnen,  de  havde  stodderkonger.  Her  har  der  aldrig 
været  tale  om  dem.  Niels  Knudseo.  Fåmp. 

515.  Bassi-Kjesten  havde  en  datter,  der  var  gift  og  hed 
Hus- Mariane.  En  dag  kom  et  fattigt  fruentimmer  i  et 
par  gamle  slæber  ind  til  hende  og  sagde,  at  hun  skulde 
have  en  stor  arv,  og  den  vilde  hun  gjere  fattige  mennesker 
delagtige  i.  Men  hun  trængte  til  lidt  at  spise  og  drikke, 
og  der  kunde  vel  og  blive  råd  til  lidt  brændevin.  Ja,  så 
vilde  Mariane  hente  det  nede  i  mellen.  »Men  I  har  rel 
ikke  en  sort  hone,  den  skal  a  bruge? c  —  »Neje  —  »Ja 
så  skal  a  i  byen  og  skafTe  en,  for  den  skal  lægges  på  sog^ 
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Men  da  kan  vel  lade  mig  få  et  par  ordentlige  træsko  og 
et  psenere  forklaede  at  gå  med«.  Det  fik  hun,  men  så  stak 
hun  af  (}g  kom  aldrig  tilbage  med  sagerne. 

Niel8  P.  Hansen,  Lyngby  skov. 

516.  £n  kvinde  ovre  i  Pedersirup  havde  6  eller  7 
bom  og  blev  gift  på  hendes  gamle  alder.  Datteren  havde 
også  6  asBgte.  Moderen  sagde:  »Stræb  med  det,  du  skal 
missel  have  dem,  du  skal  have,  det  véd  a  med  mig  selv«. 
De  sidste  fik  hun  her  ovre  i  fattighuset.    Lavst  Jensen,  Bj. 

517.  Der  var  intet  fiittighas  i  Brovst  for  50  år  siden,  og  de 
rørige  gamle,  som  ikke  knnde  forsorge  sig  selv,  gik  på  omgang  året 
rundt  og  fik  kost  og  ophold  i  forhold  tu  gårdenes  storrelse.  En  sådan 
gammel  stakkel  var  gamle  Iver,  der  gjæme  var  hos  os  en  14  dages  tid 
eller  iasngere  én  gang  om  året  Han  sad  g]»me  om  daeen  ene  i  folke- 
stuen og  fordrev  tiden  med  at  læse  i  en  hemmelighedsfuld  bog,  som  han 
kaldte  >den  morende  tidafordriv«,  men  den  svarede  kun  dårlig  til  sit 
navn,  ti,  gnaven  som  han  altid  var,  så  Iver  aldrig  mere  gnaven  og  trist 
ud,  end  når  han  sagte  brummende  sad  og  læste  i  den.  Jeg  var  meget 
nys^erriji;  efter  at  S  at  se,  hvad  der  stod  i  den,  men  det  lykkedes  mig 
aldng,  ti  så  snart  peg  gjorde  noget  forsøg  i  den  retning,  omviklede  han 
den  med  ølen  og  gjemte  den  på  orystet.  Det  var  åbenbart  hans  Uvs 
stolthed  at  besidde  en  sådan  skat,  om  hvis  indhold  han  svævede  i  fuld- 
kommen uvidenhed,  ti  han  kunde  nemlig  slet  ikke  Isose.  Det  var  mig 
den  gang  en  uløselig  eåde,  hvad  der  kunde  bevæge  ham  til  i  timevis 
brummende,  for  det  un<Uod  han  aldrig,  at  sidde  og  glo  i  en  bog,  hvoraf 
han  intet  forstod.  Men  måske  han  virkelig  har  troet,  at  det  at  læse  be- 
stod i  at  se  i  en  bog  og  så  bevæge  munden  ligesom  små  bom.  £ller 
også  vilde  ban  bilde  sine  omgivelser  ind,  at  han  var  indviet  i  så 
mjBfrkelig  en  kunst  C.  Wad. 

518.  Hw  var  en  Nordmand,  der  gik  her  omkring  og 
tiggede  i  mange  år.  Så  kommer  han  også  til  Nymølle, 
hvor  der  var  ålekiste,  og  der  forlangte  han  en  ål,  han  vidste 
jo,  de  tog  ål  der.  Det  svarede  de  ikke  ret  noget  til,  men 
de  gav  ham  da  ingen.  Så  blev  han  fornærmet  og  sagde: 
»I  skal  få  nok  at  se,  men  I  skal  ingen  få  af  dem«.  Så  om 
andendagen,  da  de  kom  ud  og  vUde  tage  ålene  af  ålekisten, 
så  var  den  alfuld  af  ål,  men  der  var  en  stor  hvid  en 
imellem  dem,  og  hver  tagen,  hvor  de  vilde  tage  efter  nogen, 
så  var  den  den  fiarste,  men  den  turde  de  jo  ikke  tage,  og 
så  kande  de  ikke  få  nogen.  De  slog  dem  da  ud  ad  Qorden 
til  hobe,  for  det  var  jo  Nordmanden,  der  var  på  færde,  det 
troede  de  da.  Hans  Kirke,  Bodding. 

519.  Der  gik  en  gammel  Nordmand  omkring  i  Horsens- 
egnen 0^  bad,  og  han  havde  ellers  ingen  steds  hjem.  Han 
kom   også  jævnUg   til  Bygholm,   hvor   der   boede  en  stift- 
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amtmand,  og  ban  plejede  at  giye  ham  noget  Men  en  gang 
der  Tar  selskab,  kom  Nordmanden  ubelejlig,  og  så  vilde 
amtmanden  drive  ham  væk  med  hans  pisk.  Men  da  han 
kom  ud  på  trappen  og  løftede  pisken  for  at  ville  slå,  så 
blev  han  stående  i  den  stilling  og  kunde  aldrig  røre  sig. 
Så  måtte  han  til  at  give  godt  for,  og  blev  da  fri.  Siden 
den  tid  fik  han  altid  en  specie,  når  han  kom. 

Basmns  Norregård,  Egholt 

520.  De  havde  bykonger  her  til  at  fange  fattigfolk  og 
føre  dem  ud  af  sognet     Vole. 

521.  Stodderkongen  gik  omkring  om  natten  og  skulde 
passe  på,  om  kreaturerne  var  ved  at  kjælve,  og  han  gik  da 
lige  om  ved  folks  nødsd5r.  Min  moder  satte  tit  en  sigte- 
meldmad  i  et  slagvindue  til  ham,  og  så  gik  han  hen  og 
tog  den.  Bas  Pedersen,  TAstrap. 

522.  Den  første  bryllupsdag  modte  stodderkongen  fen- 
at  holde  orden  på  tiggerne,  og  han  opholdt  sig  i  bryllape- 
gården,  mens  folkene  var  i  kirke,  for  da  kunde  der  i  den 
tid  komme  stoddere.  Yi  havde  en  stodderkonge  felles  for 
Olgod,  Tirstrup  og  Hodde,  og  han  var  ridende  på  et  helmis, 
og  havde  en  stor  rød  chenille  om  sig  og  skilt  på  brystet 
og  to  pistoler.  Men  da  han  ikke  kunde  holde  en  ret  opsigt 
for  det  hans  distrikt  var  for  stort,  blev  det  skilt  i  to 
distrikter,  hvoraf  Olgod  blev  det  ene.  Først  for  en  fem 
år  siden  blev  det  afskaffet  at  have  stodderkonge  her.  Han 
gik  omkring  mindst  en  dag  i  hver  uge,  og  så  fik  han  en 
markes  penge  for  hver  stodder,  han  nappede.  Stodderkongerne 
fik  deres  Ion  af  kommunen,  halvanden  tønde  kom  og  så  sportler, 
og  de  fik  gjæme  fri  mad  hos  beboerne,  hvor  de  kom  ind. 
Den  sidste,  vi  havde,  var  noget  hæftig.  Kromanden  i  Sig 
havde  foræret  ham  en  sabel,  og  den  gik  han  med  nok  så 
stolt,  og  han  fik  også  lejlighed  til  at  bruge  den,  så  han 
kom  i  ordentlig  kårhug.  Det  gik  sådan  til,  at  han  kom  til 
to  bosser  her  i  Ovbøl  og  bad  dem  forfoje  sig  af  sognet 
Det  vilde  de  ikke.  Så  blev  han  hidsig  og  hug  den  ene 
over  armen,  så  den  blodte.  Den  anden  smider  sA,  stodder- 
kongen over  ende,  for  han  var  jo  en  gammel  mand.  En 
tredje  fik  at  se,  hvordan  det  stod  sig,  og  kom  Mads  til  hjælp. 
Store- Abraham  havde  M  gang  i  sognene.  Min  fader  sagde 
en  gang  til  ham:  >Er  du  ikke  ræd  for  æ  stodderkonge?« 
—  »Nej«,  svarede  han,  »når  a  blot  vil  lade  ham  gå,  så 
skal  han  og  nok  lade  mig  gå«.    Når  stodderkongen  fandt 
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noget    mistænkeligt,    mældte    han    det    til    opsynsmanden. 
Denne  bar  opsyn  både  med  brandvæsenet  og  snekastningen. 

Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Torstmp. 

523.  Lange- Orete  og  Niels  Bakker  de  yar  to  grimme 
drenge.  Så  lejede  mændene  i  Hem  en  stodderkonge,  der 
bed  Niels  Jokumsen  til  at  jage  dem  af  byen.  Han  fik  8 
skilling  om  dagen  og  havde  en  stok  med  en  kugle  og  pigge 
på  enden.  £t  sted  de  var  komne  ind,  kom  stodderkongen 
også  ind,  men  ad  bagdoren,  og  da  var  det  nær  gået  ham 
galt  Lange-Orete  fik  en  lang  kniv  frem,  og  da  nu  stodder- 
kongen kom  ind  og  skulde  til  at  slå  løs  på  dem,  var  han 
uheldig,  for  hans  stok  tog  imod  bjælken,  da  der  var  lavt 
til  loftet,  og  så  var  Lange-Grete  til  rede  og  havde  også 
stukket  kniven  i  ham,  hvis  konen  i  huset  ikke  havde  givet  ham 
en  håndsrækning  og  slået  til  hendes  hånd,  så  den  gik  til 
siden.  Så  kom  stodderkongen  atter  til  at  svinge  løs,  og  da 
fik  de  klø  og  tog  nu  ud  ad  doren.  Da  de  så  kom  ud,  og 
stodderkongen  bag  efter,  havde  han  plads  til  at  røre  sig,  og 

da  fik  han  dem  jaget  væk,  og  de  kom  ikke  så  snart  igjen. 

Kristen  Hansen,  Søby. 

524.  De  havde  en  stodderkonge  i  Nielsirup^  og  så 
vilde  min  fader,  der  tjente  i  Stubdrup,  en  gang  have  ham 
lidt  for  nar.  »Nu  vil  a  klæde  mig  ud  i  noget  gammelt 
kladder«,  tænkte  han,  »og  give  mig  ud  for  en  ståkelsmand«. 
Den  gang  nu  stodderkongen  kom  over  bakket,  så  havde  han 
lavet  det  sådan,  at  han  kunde  lige  slippe  ind  i  den  gård  i 
Stubdrup,  hvor  han  tjente,  og  da  så  stodderkongen  kom 
derind,  siger  han  jo:  »Har  der  ikke  været  en  tigger  her?« 
—  »Jo<»  der  har«,  siger  konen,  »han  rendte  over  efter  Dros- 
trup  alt  det  han  kunde«.  Nå,  så  rendte  han  over  til 
Drostrap-gårdene,  og  der  spurgte  han  også  efter  ham.  »Ja«, 
siger  de,  »han  gik  nu  lige  ind  i  den  anden  gård«.  Nå,  så 
^k  han  derind.  »Ja«,  sagde  konen,  »lige  nu  satte  han 
efter  Hallendrup«.  Så  rendte  stodderkongen  efter  ham 
igjen,  lige  til  han  hvæste.  Min  fader  var  jo  stadig  forved, 
og  så  rendte  han  tilbage  igjen  til  Stubdrup  og  ind  i  den 
anden  gård.  Der  havde  konen  kogt  en  yndig  suppe  til 
middag.  Ståkelsmanden  siger  god-dag.  Konen  kjendte  jo 
strags  min  fader,  og  hun  siger:  »Å,  sæt  dig  ned  og  få  en 
skefald  suppe«.  Ja,  han  satte  sig,  og  så  kom  stodderkongen. 
>Nå,  er  du  her,  din  kanalli,  da  skal  Fanden  flytt'  og  fer' 
dig  ud«.  —  *Nej,  sæt  dig  ned,  Rasmus«,  siger  konen,  »og 
søb    en   skefuld  suppe  med  ham   og  sid  og  kom  til  rette 

E.  T.  Kristeoson :    Det  jyske  almneliv.    V.  14 
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om  detc.  Den  første  skefuld,  stodderkoDgen  tog,  så  rakte 
st&kelen  over  og  tog  klumpen  fra  ham,  sådan  ragte  han  det 
af  hans  ske  flere  gange.  Så  tænkte  han:  >Ja,  må  a  ikke 
få  suppe,  så  kan  a  da  tage  et  stykke  kjød«.  Men  det  tog 
min  fader  også.  Så  blev  stodderkongen  jo  gal  og  tog  min 
fader  i  nakken,  han  skulde  da  sættes  ud.  Den  gang  de 
kom  i  doren,  lod  min  fader  sig  falde  ud  i  forstuen,  og 
stodderkongen  oven  på  ham.  Så  begyndte  han  at  skrige, 
at  stodderkongen  vilde  slå  ham  il^el.  »Å,  Herregud«,  sagde 
konen,  »lad  ham  gå,  Rasmus«.  Endelig  kom  han  da  op, 
og  så  sprang  han  over  til  den  anden  gård  og  kom  af  hans 
klæder,  og  så  var  han  ikke  ståkelsmand  længere.  Stodder- 
kongen blev  slet  ikke  klog  på,  hvem  han  var. 

Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet 

525.  Der  var  en  begravelse  i  LcUnng,  og  det  var  en 
glædelig  i  steden  for  en  sorgelig  begravelse;  man  siger,  at 
folk  har  aldrig  hørt  tale  om  så  lystig  en  begravelse  her 
på  egnen.  Labing  stodderkonge,  Per  Rivekåd,  var  med« 
og  hans  kone  og^,  hun  hed  Ea  Rivekåds  (når  provsten 
nævnede  hans  navn,  sagde  han  altid  Per  Rive-Per,  han 
kunde  jo  ikke  være  bekjendt  at  sige  det  andet  navn).  Soren 
Fågsgård  han  var  oppermand  for  spasen,  og  han  og  de 
andre  mænd  sagde  tU  konen,  at  hvis  hun  kunde  Å  tre 
kongeriger  samlet  sammen  til  den  begravelse,  så  vilde  de 
give  hende  alt  det  brændevin,  hun  kunde  drikke.  Hun 
vilde  gjæme  have  det  og  var  gjærne  fuld,  når  hun  kunde 
blive  det,  så  det  var  en  sag,  hun  nok  vilde  sætte  igjennem. 
om  hun  kunde.  Altså  går  hun  over  til  stodderkongen  i 
Borum,  han  hed  Kristian,  og  de  kaldte  ham  Eong-Ejistian. 
hans  kone  hed  Lisbet  Hende  giver  hun  sig  i  lag  med, 
om  hun  vilde  ikke  låne  dem  deres  morgensljæme,  for  de 
skulde  have  en  ny  lavet,  og  så  skulde  de  have  en  at  gjøre 
den  efter.  Lisbet  gav  hende  den  da,  og  hun  rejste  af  med 
den.  Demaest  efter  gik  hun  over  til  Framlev  og  lånte 
også  den  morgenstjæme.  Hun  fortalte  op  om,  at  deres 
egen  var  ikke  rele,  den  var  bleven  noget  svag,  men  da 
hendes  mand  nu  var  til  begravelse,  kunde  han  aUigevel 
ikke  undvære  den  i  dag.  Sådan  fik  hun  alle  3  morgen- 
stjæmer  samlet  Men  da  Lisbet  fortalte  hendes  mand^  at 
hun  havde  lånt  deres  hen,  blev  Kristian  vred  og  satte  af 
over  efter  den.  Han  fra  Framlev  måtte  også  af  sted,  ban 
hed  Per  Byy.  Da  nu  alle  3  stodderkonger  blev  samlede, 
blev    der  et  ordentligt  st;jænderi   og  slagsmål,    og  Soren 
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Fågsg&rd  var  god  til  at  sukke  dem  sammen.  »Det  er 
noget  snyderi«,  sagde  han  så  til  den  ene  og  så  til  den 
anden,  »dersom  a  var  i  dit  sted,  så  gav  a  ham  en  banket 
ryg«.  Imens  det  stod  på,  drak  Kristiane  sig  fuld  og  fik 
lonnen  for  alt  sit  renderi.  Peder  Bjulmand,  Tåstmp. 

526.  Der  var  en  gammel  dygtig  arbejdskarl,  han 
kaldtes  Store-Per,  og  han  gik  til  sidst  på  sognet,  og  de 
kjørte  ham  om  fra  dor  til  dor  med  et  par  stude  for,  da 
han  ikke  kunde  gå.  Han  skulde  være  på  sted  en  dag 
for  hver  tønde  hartkorn.  Han  døde  på  vejen  fra  den 
ene  gård  til  den  anden.  Det  var  nede  i  Årup,  Voming 
pastorat,  og  den  mand,  der  skulde  have  ham,  vilde  ikke 
tage  imod  ham,  da  han  nu  var  død,  og  så  måtte  han  tage 
ham  med  tilbage.  Der  var  endda  ikke  ret  langt  imellem 
gårdene«  så  han  måtte  have  været  ringe,  da  de  kjørte  ud 

med  ham.  Knud  Jorgensen,  Norbeg. 

527.  An'  Kjæstin  Udstruppes  var  i  sin  tid  stodder- 
konge i  Lading,  Hun  boede  på  noget,  de  kalder  Stentrappen, 
i  Lading  by.  Hun  kom  gående  med  en  kølle  på  ryggen, 
der  var  besat  med  pigge,  og  så  var  der  et  skaft  på  en 
halvtredje  alens  længde.  Når  hun  så  tiggerne,  sagde  hun: 
>Da  skid  a  Sæten  piske  mæ  lææt  jer  aw  bojen!«  Nu  løb 
de  jo,  men  det  var  ikke  langt,  for  de  vilde  narre  hende  og 
smatte  ind  et  eller  andet  sted.  Hun  kunde  jo  ikke  sætte 
sig  i  respekt,  og  det  kom  tit  til  skjænderi  mellem  hende 
og  tig^rl^ællingeme.  Jens  Peter  Smed,  Lading. 

528.  Vi  havde  en  smugkro  her  i  Qytting.  Det  var 
mens  Joi^en  Just  var  stodderkonge  i  byen.  En  dag  havde 
han  fået  fingre  i  en  drabant,  som  han  gik  og  drev  forved 
sig.  Da  han  nu  kommer  til  kroen,  siger  han  til  den  anden : 
»No  stæer  du  her,  til  a  kommer  igjen«.  Dermed  går  han 
ind  i  kroen  og  får  sig  en  styrkning,  og  imens  står  den 
anden  nok  så  stivt  der  ude.  Se,  da  var  modet  oppe  i  Jorgen. 

Pastor  Møller,  Gylling. 

529.  En  tiggerkone,  Store-BodU,  der  var  så  svær 
som  en  given  so,  kom  til  Hvilsager  en  dag  for  at  tigge, 
men  i  det  samme  var  stodderkongen  kommen  til  byen.  Så 
kommer  han  ind  til  min  faders  og  siger:  »A  véd  aldrig, 
hvad  a  skal  gjøre,  for  stodderkongen  er  her  i  byen,  og  a 
er  ræd,  han  vil  komme  og  lede  efter  mig«.  —  »Det  skal 
da  ikke  klage  dig  for«,  siger  min  fader,  »du  kan  komme 
ind  i   det  store  ^ab  at  stå«.    Det  havde  vi  til  mælke- 
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kammer,  og  det  yar  med  to  dore.  Så  kom  ban  derind  og 
lige  OTen  på  kom  Jakob  Seby.  >Har  I  ikke  fornummet 
noget  til  Store-Bodil?€  —  >Nej«.  —  >Ja,  da  er  han  her  i 
byen,  og  hun  skal  Dævlen  partejer  mig  ogeå  ledes  op«. 
Med  de  ord  gik  han  igjen,  og  Bodil  kom  ud  af  skabet 

Hver  gang  hun  var  hos  os,  skulde  a  klø  hende  på 
hendes  ryg,  lige  for  hun  gik  i  seng,  og  det  fik  a  4  skilling 
for.  A  var  led  ved  det,  for  hun  var  så  fedtet,  te  fedtet 
ordentlig  satte  sig  på  fingrene  af  mig,  men  a  vilde  jo 
gjærne  have  skillingen. 

Stodderkongens  våben  har  indtil  de  senere  år  været 
her  i  byen.  Det  var  en  stang  med  en  spids  på  enden,  og 
så  lige  inden  for  sad  en  kugle  med  spidser  på. 

£a8  Thomsen,  Hvilsager. 

530.  De  havde  en  stodderkonge  i  Oalten,  der  hed 
Hæft -Niels.  Der  gik  en  tavle  fra  én  beboer  til  en  anden, 
og  hvor  tavlen  var,  kunde  tiggeren  have  fordring  på  at  fi 
almisse  og  husly.  lige  så  mange  tønder  hartkorn  en  mand 
havde,  lige  så  mange  dage  skulde  han  have  stakkelstavlen. 

Niels  Sams,  Vinteralev. 

531.  Der  var  en,  de  kaldte  hende  Sidsel  H€bIs,  fordi 
hun  bandt  hendes  ene  ben  i  vejret,  så  hælen  sad  oppe  ved 
roven,  og  så  lavede  hun  sig  et  par  krykker  og  gik  omkring 
og  tiggede.  Men  det  kunde  jo  ikke  gå  an,  hun  sådan  bar 
sig  ad  på  de  egne,  hvor  de  kjendte  hende,  og  hun  var  da 
en  gang  kommen  helt  til  Store-Restrup  at  tigge.  Forval- 
teren spurgte  hende  om,  hvor  hun  var  fra,  og  omsider 
bekjendte  faun,  at  hun  var  fra  Åresirup.  Så  skiev  forval- 
teren '  til  birkedommer  Kalmar  og  gjorde  lidt  nar  ad  ham. 
for  det  han  lod  sådan  nogle  gå  omkring  og  tigge.  Sådanne 
krøblinger  fandtes  der  ingen  af  på  hans  gods.  I  ferstningen 
vilde  de  ikke  vel  kjendes  ved  hende,  men  endelig  blev  det 
da  klart,  at  det  måtte  være  Sidsel,  og  så  kom  hun  til 
Torstedlund  og  måtte  ride  træhesten.  Hun  havde  ligget  sa 
længe  der  nede  i  Restrup,  til  hun  var  nær  bleven  ede  og 
nu  dether  ovenpå,  ja,  det  var  også  en  behagelig  kommen-til 
for  et  kvindfolk. 

Strags  derefter  blev  Kalmar  syg,  og  han  døde.     Da  de 

kom   til   kirkeporten   med   liget,  da  kom  Sidsel  Hæls   og 

sagde  både  hojt  og  rele,  så  de  kunde  børe  det  alle  sammen. 

te  hun  vilde  ønske,  han  måtte  vågne  i  Helvede. 

Jens  KiistBOseo,  £rBted. 
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532.  Folkene  var  også  somme  tider  i  stakkelsrejsen 
Dem,  der  gik  omkring  og  betiede:  når  de  ikke  kunde  gå^ 
så  sknlde  folk  kjøre  med  dem  fra  bv  til  by.  Der  gik  én 
her  i  byen,  som  vilde  over  til  Fårup  at  betie.  Men  han 
havde  bnndet  benet  op  for  at  blive  halt  Så  kom  der  en 
af  sted  med  ham  på  en  håndslæde,  og  dét  var  midt  om 
vinteren.  Nu  vilde  han  kjøre  lige  til  over  åen,  for  den 
var  froesen,  ellers  skulde  han  jo  have  været  langt  uden  om. 
Karlen  tog  en  øgse  med  sig,  og  da  de  kom  ned  på  åen,  så 
holdt  han  lige  midt  på  den  og  gav  sig  til  at  hugge  i  isen 
randen  omknng  slæden.  Tiggeren  begyndte  nu  at  sporge 
ham  efter,  hvad  han  havde  i  sinde.  Ja,  han  vilde  drukne 
ham,  for  han  tykte  ikke,  han  var  tjenlig  til  at  leve  længere, 
så  ringe  som  han  var  gangende.  Da  mandei)  børte  det 
sprang  han  af  slaeden  og  skar  strikken,  og  så  løb  han  ad 
Fåmp  til,  og  karlen  Igørte  hjem.     Knud  Jorgeosen,  ISMkeg. 

533.  De  havde  en  stakkelsQæl  i  Lerbjærg,  og  hvor 
den  var,  skulde  de  give  de  omløbende  tiggere  en  almisse. 
Demsdst  flyede  de  den  til  deres  nabo.  De  skulde  også  huse 
dem  om  natten,  der  kom  så  silde  om  aftenen,  at  de  kunde 
ikke  gå  til  næste  by.  Dem,  der  ikke  kunde  gå,  skulde 
også  befordres  til  nasste  by.  I  regelen  var  det  på  vogn^ 
men  Jens  Kjællinghøl  trillede  dog  en  på  en  Igulbor  fra 
Lerhjærg  til  Svejstrup.  Han  havde  bundet  sit  ene  ben  op 
og  forestillede,  at  han  ikke  kunde  gå.  Så  kom  Jens  Kjæl- 
linghøl til  ^øren  med  ham.  Da  de  kom  ned  til  åen,  vilde 
Jens  hvile  sig,  og  så  tog  han  en  øgse  frem  og  gav  sig  til 
at  hugge  et  hul  i  isen.  Tiggeren  sad  på  boren  og  så  for- 
andret til.  »Hvorfor  hugger  du  det  hul?«  sagde  han  endelig. 
»Å,  a  tykker,  det  er  så  elendigt  for  sådan  en  stakkel  som 
dig,  da  må  helst  få  ende  få  det,  og  nu  hugger  a  her  et 
hol  og  vil  putte  dig  ned  i.  Du  kan  ikke  gå  og  falder  alle 
folk  &  byrde,  så  du  må  være  glad  ved  at  komme  af  med 
livetc.  Men  det  varede  ikke  længe,  inden  tiggeren  fik  det 
dårlige  ben  spændt  løs  og  kom  til  rend.  Jens  blev  færdig 
imens,  og  så  sagde  han:  »Kom  du  kuns  nu,  hejj,  hvor 
blev  fyren  af!  hejj  duic  I  det  samme  så  han  jo  op,  og 
da  løb  den  anden  langt  henne.  Han  forestillede  nok  at 
ville  løbe  bag  efter  ham,  men  det  lod  han  snart  være,  og 
den  anden  så  de  aldrig  mere.     Peder  A.  Bjenegånl  Brandstrup. 

534.  I  den  tid  de  kjørte  ståkelsrejser,  kom  der  en, 
som    havde  bandet  sit  ben   op,   og  han   var  da  så  ringe 
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gangende,  at  de  skolde  til  at  kjøre  med  ham.  Handen 
klagede  sig  ved  det,  da  det  var  om  hosten,  og  de  havde 
travlt  Men  så  sagde  karlen :  »Det  skal  da  ikke  klage  dig 
ved,  a  skal  nok  kjøre  ham«,  —  »Hvordan  vil  du  det?«  — 
>A  kan  kjøre  ham  på  hjulboren«.  Da  han  så  fik  ham  læsset 
på  og  skulde  til  at  kjøre  ham  —  det  var  fra  Vole  og  til 
Resenbro  —  så  siger  ståkelen:  »Tror  du  nu,  da  kan  holde 
det  ud?«  —  »Jo,  men  a  har  en  slem  vænning,  a  vil  lebe 
løbsk«.  Da  han  havde  kjørt  et  stykke,  siger  ståkelen: 
»Bliver  du  ikke  snart  løbsk?«  —  »Nej,  ikke  endnn«.  Da 
var  de  ved  en  stor  dal,  men  karlen  kjørte  ud  på  bakken. 
»Nu  bliver  a  løbsk!«  og  så  kjørte  han  så  stærkt  han  kunde 
lidt,  væltede  hjulboren  og  lod  ham  trille  videre  ned.  Men 
karlen  rejste  af  hjem  ad  og  lod  ståkelen  skøtte  sig  selv. 
Hjulboren  hentede  han  så  siden.  Tiggeren  kom  ikke  senere 
dertil  om  kjorsel.  Hans  Nielsen,  Skjorring. 

535.  Når  en  tigger  havde  gået  byen  her  omkring  og 
krævet  ind,  *  så  skulde  folkene  kjøre  ham  til  nærmeste  by, 
og  det  skulde  den,  der  havde  »stakkelsQælen«. .  Det  var 
en  sædefjæl,  der  var  så  megen  læsning  tællet  ud  i.  Hver 
by  havde  sin  fjæl,  og  når  en  mand  havde  kjørt,  så  flyede 
han  den  hen  til  hans  nabo.  Når  en  tigger  døde  på  hans 
vandring,  skulde  den  by,  hvori  han  døde,  koste  hans  be- 
gravelse.  Så  var  der  en  gammel  skrædder  fra  Rold,  der 
døde  her  inde  ved  vor  nabo,  han  var  broder  til  sognefogden 
i  Rold,  den  samme  skrædder.  Hjorde-Jens,  som  han  var 
død  ved,  ban  ind  til  Gamle-Per,  der  var  nabo  til  ham  ved 
den  anden  side,  og  fik  ham  til  at  hjælpe  sig  med  at  bære 
skrædderen  ud,  og  de  fik  ham  stillet  an  op  til  et  kalgudige, 
fik  hans  pose  bunden  på  ham  og  hans  kjæp  i  hans  hånd 
Stedet  lå  skikkelig  hojt,  så  det  var  nemt  at  få  ham  at  se. 
Dether.  gik  nu  for  sig  om  morgenen  for  dag,  og  da  det  så 
blev  dag,  kom  Hjorde-Jens  jo  ud  og  fandt  ham  —  skulde 
det  forestille  —  og  han  hen  til  oldermanden,  de  kaldte 
ham  Truukrseen,  og  fortalte  ham  om  Rold-skrædderen,  som 
sad  der  henne.  »Nå«,  siger  han,  »det  var  død  og  pine 
slemt«.  Han  befaler  hans  karl,  at  han  skal  spænde  de  to 
grå  for  en  mogvogn  og  kjøre  hen  og  hente  ham.  Så  kjørte 
de  til  Rold  med  ham  og  ind  til  sognefogdens.  »A  kommer 
med  din  broder«,  sagde  Truukræen,  »han  er  død«.  Ja,  så 
kunde  de  tage  ham  med  dem  igjen  og  lade  ham  begrave. 
Men  så  sprang  Truukræen  ud  til  vognen,  og  han  tog  i  den 
ene  mogfjæl  og  Byrri-Niels,  der  var  med  ham,  i  den  anden. 
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og  så  skød  de  skrædderen  af  vognen  med  hans  pose  og 
hans  kurv  og  hans  sager,  så  han  faldt  ned  på  jorden,  og  så 
de  op  på  vognen  og  af  sted.  Da  de  kom  til  Trys-sø,  da 
kunde  de  høre,  der  blev  slået  på  trommen  i  Rold,  for  så 
skulde  mændene  jo  samles  og  snakkes  ved  om,  hvad  de 
skulde  have  gjort  ved  skrædderen. 

Denher  skrsedder  gik  om  og  syede  for  folk,  men  til 
sidst  gik  han  og  tiggede.  Han  var  sky  for  kvindfolk.  Et 
sted  han  sad  på  bordet  og  syede,  og  hornene  stod  på  gulvet 
og  bissede  et  barn,  mens  moderen  lige  i  tiden  var  ude  at 
malke,  så  fik  de  vuggen  væltet,  og  den  kom  oven  på 
barnet  Men  skrædderen  var  ikke  karl  for  at  turde  gå  hen 
og  hjælpe  barnet  op  igjen,  for  det  det  var  et  pigebarn.  Da 
moderen  kom  ind,  sagde  hun:  »Kunde  du  ikke  have  gjort 
det  soUe  barn  den  tjeneste  at  have  rejst  bissen  op,  det 
kunde  jo  have  ligget  og  kvaltesc.  Men  han  svarade:  »Vild 
a  ræær  ve  de  skit,  nej  sågu  vild  a  ek.  Havde  det  været 
et  drengebarn,  så  havde  det  været  noget  andetc.  Eold- 
Jenses  gamle  moder  vilde  have  ham  til  at  sy  en  troje  til 
sig,  og  så  skulde  han  tage  mål  af  hende.  Men  han  svarede:  >Å 
vejen  mæ  dæ,  a  ka  sågu  gjaan  paes  ede.  Han  vilde  ikke 
røre  ved  hende.  Samme  skrædder  kunde  godt  få  alle  en 
bys  hunde  til  at  komme  i  en  række  bag  efter  sig.  Han 
snakkede  godt  med  dem  og  klappede  dem,  idet  han  sagde: 
»Kommer  du  her,  min  ven,  du  er  mi  ven  i  verden.  Kan 
du  howw,  den  gang  a  høUd  å  døUd  mæ  dæ  di  manne  gowe 
sild  du  stael,  a  vist  ed  nåk,  mæn  a  vild  et  sæjj  ede. 

Jens  Kristensen,  firsted. 
Det  var  rigtigt  morsomt  at  høre  min  meddeler  fremsige  skrædderens 
jyske  sætninger,  ti  han,   der  er  fra  JLrestrap  og  altså  bruger  mit  i   sin 
tale,   bragte  her  v  for  ret  at  gjøre  begribeligt,   at   skrædderen   var  fra 
Rold,  hvor  denne  lyd  brages.  £.  T.  E. 

536.  Et  gammelt  fattiglem  fra  Vorupere  var  falden 
i  en  grøft  og  der  omkommen.  To  unge  mænd  gik  morgenen 
efter  ud  til  havet  for  at  fiske  og  faifit  Per  liggende  i 
grøften.  »Nå,  nu  er  han  død,  det  svin,  ja  vi  kommer  vel 
til  at  mælde  det  til  sognefogden,  men  det  kan  jo  nåes,  til 
vi  kommer  hjem  igjen,  han  tager  ingen  skade  af  at  ligge 
her  i  dage.  Altså  fik  de  ikke  mældt,  hvad  de  havde  fundet, 
inden  dagen  efter.  Sognefogden  betænkte  sig  noget  på, 
hvad  han  skulde  gjøre  ved  det,  og  endelig  tredje  dagen 
får  ban  da  en  vogn  efter  liget  og  får  skrevet  en  anmeldelse 
til  herredsfogden,  der  da  blev  afsendt  Qerde  dags  morgen. 
»Sådan   et  gammelt  svin   haster   det  ikke   så  stærkt  med. 
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der  er  iogen,  der  savner  ham«.  Da  herredsfogden  fik 
meddelelsen,  var  han  optagen  af  andet  arbejde  og  slog  sig 
til  ro  med,  at  det  var  jo  ikke  andet  end  denher  fordrukne 
gamle  fyr,  så  det  hastede  vel  ikke  så  stærkt.  Endelig  den 
femte  dag  gik  meddelelsen  videre  til  distriktslægen,  som 
ligeledes  mente,  at  det  hastede  vel  ikke  så  stærkt,  og  foist 
den  sjette  dag  besluttede  sig  til  at  tale  med  herredi^ogden 
om,  hvomår  de  skulde  ud  at  syne  liget  Dette  skete  alle- 
rede den  syrende  dag,  og  nu  kunde  de  nødvendige  for- 
beredelser til  begravelsen  begynde.  Endelig  til  syvende  og 
sidst  kom  Per  i  jorden,  hvortil  han  hoj%  trængte,  men 
hvad,  det  kunde  jo  sagtens  nåes,  sådan  en  gammel  fordrukken 
fyr  gik  det  ikke  så  noje  med.  Han  gik  ikke  igjen  alligevel 
Havde  det  nu  været  et  havlig,  vilde  det  have  været  en  helt 
anden  sag.  Dem  skal  man  være  omhyggelig  for,  ti  man 
kan  ikke  vide,  hvad  de  ellers  kan  finde  på. 

Dr.  P.  Heiberg,  Viborg. 

537.  En  gammel  kone  fra  Ringsted-egnen,  som  blev 
kaldt  8ndrre-Boel  (Bodil)  gik  m^et  omkring  hos  bønderne 
og  fik  noget  at  spise.    Når  hun  havde  filet  det,  sagde  hun: 

»Tak  for  mål  og  tak  for  mætte, 

hvad  jeg  fik,  det  fik  jeg  med  rette, 

havde  jeg  mere  fået, 

var  der  mere  i  mig  gået, 

men  da  jeg  ej  mere  fik, 

der  øj  heller  mere  i  mig  gik«. 
Da  hun  døde,   var  man  bange  for,  at  hun  skulde  gå 
igjen  og  så  drev  man  en  staver  med  en  stoppenål  i  enden 
ned  i  jorden  på  hendes  grav.  h.  Andersen,  Kolding. 

538.  En  fattig  kone  gik  og  tiggede.     Så  kom  konen 

i   huset  med  en   bitte  håndfuld   mel,   og  der  kan  jo  sagt 

være  meget  i  den,  og  puttede   i   hendes  pose.    Så  sagde 

tiggeren:     >Oav  ^  mig  noget,  morlil,  eller  du  gjorde  ikke 

andet,  end  du   mjellet  (o:  melede)  din  hånd  i  min  pose?« 
PåboL 

539.  Der  kom  en  ståkelsmand  ind  til  min  oldefaders 
moder  i  Nielsirup,  og  han  bad  om  noget  Så  vilde  hiu 
give  ham  et  stykke  breKi.  Men  han  svarte  og  sagde:  »Brød! 
vilde  a  tage  brød,  som  a  kunde  f&  brød  til,  så  kunde  a 
Is^gge  en  bro  imeld  Nielstrup  og  Yoldum«.  —  »Så  er  du 
ikke  trængende  til  at  tigge,  min  f&er«,  siger  hun,  og  så  fik 
han  af  mungletræet,  og  nu  rejste  han  af. 

Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet 
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540.  Der  kom  en  stodder  til  en  gård  i  Årestrup 
hvor  Jens  Smed  boede,  og  yilde  tigge.  Jens  Smed  tog  da 
kagen  og  skar  en  meldmad  og  gav  ham.  Men  han  smed 
den  m  ad  bordet  og  sagde:  han  kunde  ikke  æde  ene  brød. 
—  »Éan  din  slubbert  ikke  æde  ene  brød!  a  har  været  på 
de  steder,  hvor  vi  måtte  æde  råt  hestekjød  og  være  glad 
ved,  at  vi  kunde  få  det«.  Han  havde  nemlig  været  soldat 
i  11  år.  Ovenpå  gav  han  ham  et  par  skrald  af  en  hjul- 
^er,  og  så  kunde  han  gå  med  det.        Jens  Kristensen,  Ersted« 

541.  Et  andet  sted  i  Ersted  kom  der  en  stodder  og 
tiggede.  Så  gav  konen  ham  et  par  æg,  og  dem  puttede 
han  i  hans  pose  med  de  ord:  »Hvor  min  pose  dog  blev 
tyk  af  disse  to  æg«.  Manden  lavede  træsko,  og  idet  nu 
stodderen  vilde  gå  og  vendte  ryggen  til,  tog  manden  den 
træskoklump,  han  stod  og  hug  på,  og  slog  ham  over  nakken 
med,  te  han  floj  på  næse  og  mund  ud  af  d5ren. 

Jens  Kristensen,  Ersted. 

542.  I  Slagebe-egnen  levede  der  en  stodder,  som  gik 

omkring  og  tiggede.    Han  hed  Hans,  men  havde  på  grund 

af    sin    vrantenhed   fået  øgenavnet   »Yranten-Hans«.     Når 

noget  ikke  var  ham  tilpas,  plejede  han  al  tid  at  udbryde: 

»Så  til  Helvede!«  og  dette  udtryk  fulgte  ham  så  troligt,  at 

det  efter  hans  død  gav  anledning  til  følgende  ordspil:     »Så 

til  Helvede«,  sagde  Tranten-Hans,  og  så  døde  han«. 

Josef  Møller,  Særslev. 

543.  En  fiftttig  kone,  de  kaldte  Svine-Karen,  kom  tit 
til  Niebtrt^  at  tigge.  En  gang  kom  hun  ind  til  min 
oldefaders  forældre  og  gik  med  et  bitte  barn.  Konen  i 
gården  havde  også  et  barn,  og  da  hun  gjæme  vilde  til 
Banden,  så  siger  Karen:  »A  kan  så  mænd  gjærne  blive 
og  give  dit  barn  patte  imens«.  Hun  blev  der  så  den  dag 
og  paste  barnet  Men  siden,  da  min  oldefader  blev  storre, 
v3de  de  andre  knægte  drive  spot  med  ham,  de  sagde: 
»Du  har  set  Svine-Karen  hendes  watterpatter« .  Det  kunde 
han  blive  så  gal  over. 

En  anden  gang  kom  hun  også  til  Sendergård,  hvor 
min  oldefaders  forældre  boede,  og  bad  om  husly  for  natten, 
og  det  fik  hun  lov  til.  Så  sagde  hun  til  konen:  »Må  a 
iUe  koge  mig  nogle  grød  i  aften  og  bage  nogle  pandekager^ 
a  kan  tage  med  mig  i  morgen,  for  a  kan  ikke  godt  ty^e 
bredet?«  Det  fik  hun  også  lov  til.  Da  hun  var  færdig, 
gik  hun  ud  i  en  foderbås,  hvor  hun  skulde  ligge  om  natten, 
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og  fik  noget  dynevår  og  lagen,  hun  skulde  have  orer  sig. 
Manden  gik  og  fodrede^  da  hun  var  kommen  til  ro,  og  Rå 
hørte  han,  hvordan  hun  bad  til  Vorherre:  »Å,  lille  søde 
Jesus,  nu  skal  du  komme  og  tage  mig,  nu  er  a  af  verden 
forladt  og  af  menneskerne  forhadt,  og  nu  må  du  komme 
og  ta'  mig,  Vorherre,  i  Jesu  navne.  Da  manden  kom  ind, 
sagde  han  til  konen:  >Nu  skal  Svine-Karen  aldrig  blive 
husvild  mere,  for  du  skulde  lige  have  hørt,  hvordan  hun 
bad  til  Vorherre  i  aften«.  Det  bejaede  konen,  men  da  de 
om  morgenen  kom  op,  lå  Svine-Earen  og  var  død. 

Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet. 

544.  En  stodder,  som  havde  tigget  sig  en  hel  pose  fald.  kom 
om  aftenen  vod  solnedgang  til  en  vanding  ved  vejen<,  og  her  rystede 
han  alt  sit  forråd  ud  i  græsset  og  ledte  det  bare  brød  fra.  8å  (Å  han 
hen  til  kanten  af  vandet  og  strittede  det  ud  med  de  ord:  »Plump. 
lille  stykke  brød!«  og:  »Plump,  store  stykke  brødlc  £n  mand,  der 
kom  gående  på  vejen,  hørte  det,  listede  sig  sagte  hen  bag  ved  ham  og 
skød  ham  hovedløgs  ud  i  vandet  med  de  ord:  »Plump,  store  stykke 
stodder!«  At  N. 

545.  En  stodder  kom  ind  i  et  værtshus.  Tre  muntre  fyre  bød 
ham  en  mark  for  at  sidde  stille  et  ^kvaiter.  Han  sidder  nu  et  par 
minuter,  men  kan  ikke  holde  det  ud.  »A,  ja,  hvad  skal  man  sige,  det 
blev  så  mænd  ikke  sunget  for  min  vugge,  at  jeg  skulde  gå  sådan  om- 
kring, for  min  fader  han  var  general,  det  er  b^e  vist  og  sandt  Jeg 
kan  så  mænd  se  barn  endnu  lige  så  grangivelig,  hvordan  han  så  ud. 
når  han  var  i  sin  stads.  Han  liavde  en  stjæme  her  på  brystet  i-  og 
den  skinnede,  så  det  var  farlig.  0^  så  havde  han  et  bælte  om  livet  o^ 
på  akslerne  f^  der  var  en  billet  på  den  aksel  f«  ja  der  var  også  en  pa 
den  anden  f,  kan  jeg  tro.  Men  I  skulde  have  set  sikken  en  sabel  han 
havde  her  ved  siden  tt  den  skinnede  som  sølv«.  Sådan  blev  han  ved. 
til  kvarteret  var  udløbet  og  så  fik  han  sin  mark. 

Han  skuttede  sig  dygtig  ved  hvert  sted,  han  pegte  på,   og  som  her 
er  betegnet  ved  t>  At  N. 


17.    Rakkernes  liv. 


546.  Rakkerne  foragtede  i  grunden  bønderne.  De 
var  mere  belevne  og  fingernemme  og  kunde  bedre  begå  sig 
i  en  snæver  vending.  Men  bønderne  foragtede  dem  til 
gjengjæld.  De  sagde,  at  de  lugtede.  Der  var  na  for  resten 
også  en  særegen  metallisk  lugt  ved  dem,  hvilket  jeg  fiere 
gange  har  lagt  mærke  til,  og  mener,  at  den  sagtens  var 
foranlediget  ved  blikkensiåeriet        Pastor  fiulow,  Todbjæig. 

547.  A  har  lige  akkurat  en  eneste  gang  selv  set 
dem  Hyldenborgere.     A  var  et  sted  at  sy,  og  der  kom  syv 
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i  flok,  både  mand  og  kone  og  en  gammel  bedstemoder  og 
så  nogle  store  drenge.  Den  ene  af  dem  blev  så  forfærdelig 
torsken,  men  a  Téd  ikke,  hvad  ondt  han  havde  gjort.  De 
lå  på  gnlvet  ode  i  laden  om  natten,  og  de  kogte  selv  grød 
om  aftenen.  Det  var  i  Bassihave  i  Solbjærg,  Vi  passede 
på,  så  de  gjorde  os  ingen  fortræd.  Om  morgenen  tumlede 
de  noget  med  dem  selv,  og  så  tog  de  af  sted  igjen. 

Mette  Skrædder,  Sundby. 

548.  Hyldenborgerne   rejste  omkring  med  deres  bom 

i   vugger.    Det   var  mest   kvindfolk,   der  havde  det  navn. 

De  bylte  og  skrylte,  og  deraf  kommer  vel  navnet. 

Peder  Skriver,  Mors. 

549.  Når  kjæltringkvinderne  kom  ind  et  sted,  vendte 
de  ryggen  til  bordet  og  satte  posen  på  det.  Når  de  havde 
fået  forklædet  fyldt,  rejste  de  af  igjen  og  gik  så  ud  til  en 
digeside   og   tomte   forklædet   af  i  deres  pose.     Det  gjorde 

de  aldrig  inde,  man  skulde  vel  ikke  se.  hvad  de  havde  i  den. 

Mads  Holdt,  Påbøl. 

550.  I  Ronbjcerg  var  der  en  jordhytte,  hvor  kjæltring- 
kvinderne passede  på  at  være,  når  de  skulde  barsle.  Da 
så  den  store  natmandsjagt  var,  blev  alle  rakkerne  vist  hen, 
hvor  de  var  fødte,  og  på  den  måde  fik  Ronbjærg  sin  broderr 
part  af  dem.  Pastor  Biilow,  Todbjærg, 

551.  En  karl  kommer  til   præsten  og  vil  giftes  med 

en    udaf  kjæltringslægten.     Så  havde  han  nu  slet  ikke  noget 

at  slå  an   med,  og  da  siger  præsten  til  ham:     »Hvad  vil 

det   blive   til    med  sådant  giftermål.      Jeg   synes,   det   ser 

dårligt  ud  for  jer«.  —  »A  tykkes,  det  ser  godt  ud  for  os«, 

svarer  karlen,  »vi  har  hele  verden  at  vandre  U. 

Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Yderik. 

552.  En  kjæltringkvinde  kom  ind  i  kirken  under 
tjenesten  og  sagde  til  præsten,  der  stod  på  stolen:  »Oodaw 
alle  dem,  som  er  i  dette  hus,  og  godaw  faer,  som  i  skabet 
står,  der  er  wol  ent  rå  å  døøb  mi  klontå  å  kast.  måld 
æpo  skroget!«  Lærer  ThomseD,  Tindbæk. 

553.  Der  har  været  snak  om  fra  gammel  tid,  at  der 
skulde  24  æg  til  en  rakkerpandekage.  En  gang  var  nogle 
rakkere  inde  ved  en  mand  i  Farsø  og  svirede.  De  kaldte 
ham  To-Eræsten,  og  han  havde  noget  kaSe  og  sukker  og 
brændevin  at  sælge  og  vilde  gjærne  tage  lidt  skillinger  ind. 
Det  traf  en  gang,  som  de  sad  der,  at  der  blev  en  forlovelse 
imellem  dem,  og  da  gik  det  noget  vildt  til. 

Jens  Larsen,  Strandby. 
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554.  »Linkento  war  æ  skalegel,  mæn  Grohans  å  Fæelkaren 
di  kast  kjæp«. 

Da  G.  og  F.  indgik  »gteskab,  var  L.  skalegel,  som  vel  er  ordet 
for  degn,  vidne,  forlover  eller  noget  lign.  på  rotvælsk.  De  tre  navne  er 
vd  til&gt  bekjendte  omløbere.  Nik.  Christensen. 

555.  De  Søtrup -rakkere  blev  forlovede  i  kroeisteder 
og  kastede  kjæppe.  Alle  karlfolk  og  kvindfolk  havde  Igæppe, 
og  hver  kjendte  sId.  Så  kastede  de  dem,  og  de  to,  hvis 
Igæppe  kom  til  at  ligge  sammen,  de  skulde  følges  ad  en 
tid.  Der  vankede  jo  et  godt  lidl^ob  både  ved  foriovelsen 
og  Ted  ægtevielsen.  Orisen,  de  havde  med  dem,  kaldtes 
en  kjæltringgris.  B5mene  fik  ikke  anden  yaggen  end  den 
rokken,  de  £^  på  moderens  ryg.     N.  Kr.  Børteisen,  Gjdtrap. 

556.  Når  Igæltringeme  rigtig  skolde  giftes,  blev  der 
bundet  for  karlens  5jne,  der  skulde  have  fruentimmeret,  og 
så  blev  han  stillet  i  den  ene  side  af  stuen.  Når  den  var 
nu  enten  i  tre  eller  fire  binding,  var  det  ikke  så  nem  en 
sag  at  gå  hen  og  træffe  hende.  Men  hvis  ikke,  fik  han 
hende  ikke.  Hun  stod  der  og  havde  blottet  sig.  Per 
Lind  og  hans  kjælling  kom  en  gang  ind  her  i  den  ene  af 
Standbygårdene,  og  de  fik  lov  til  at  ligge  i  laden.  Om 
morgenen,  da  karlen  og  a  kom  derud,  lå  han  og  kjærestedes 
med  konen,  og  bag  efter  slog  han  hende  over  kjæben. 

Der  var  mange  af  deres  bom,  der  frøs  ilyel  om  vinteren^ 
for  det  de  havde  sådan  simple  nattekvarterer,  og  skulde  ud 
så  nsdsten  ihvad  vejr  der  var  på  skj,  når  det  blev  dag. 

Jens  Kr.  Kristensen,  Risgård. 

557.  Hvor  mændene  lå  ude  på  fiskeri,  var  kjæl- 
tringeme  hårde  nok,  for  kvindfolkene  derhjemme  kunde  ikke 
yærge  sig  for  dem.  A  har  set  deres  slagsmål  indbyrdes, 
og  det  var  noget  gruelig  noget  De  lå  ude  senden  for 
Lovens  i  nogle  gronne  huller  og  sloges,  bitte  born,  og 
kastede  kjæp  og  byttede  kjællinger.  De  fik  brændevin  ude 
ved  den  gamle  Jens  Oraversen  norden  for,  og  så  gik  det 
noget  vildt  til.  Så  kylte  de  også  kjæppen  i  vejret,  når  der 
▼ar  et  par  om  ét  fruentimmer.  Den  drejede  sig  flere  gange 
i  flugten,  og  når  den  faldt  ned,  gjaldt  det  om,  hvem  den 
tykke  eller  den  smalle  ende  vendte  imod.  A  husker  nu 
ikke,  hvad  ende  det  var,  men  det  er  også  lige  meget,  den, 
der  fik  den  rette  ende,  skulde  så  have  hende.        Niels  Josef. 

558.  Der  vester  ude  ved  en  melle  der  var  en  tater- 
mand,  som  var  bleven  Igærester  med  datteren  i  mellen,  og 
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han  rendte  i  landet  med   ham.     Hun  kunde  jo  haye  haft 

mellen,  hvis  hun  yilde  have  ladet  ham  være,  men  nu  gjorde 

forældrene  hende  rent  arveles.     De  kom  skidt  til  rette  og 

trættedes  imellem.     En  dag  kom  han  til  min  faders  ved 

Rude  kirke^  og  så  siger  han  til  min  moder:     »Har  De  ikke 

set  Ojertrud,  moer?«   —   »Nej,  a  har  så  mænd  ikke«.  — 

>Hun  er  gået  bendes  vej,  hun  har  taget  hele  vor  ejendom, 

hun  har  taget  rygposen,  og  hun  har  taget  sideposen,  og  hun 

har  sågar  taget  håndposen,  moer!«  og  så  græd  han.    Nogle 

dage  efter  kom  han  igjen  med  Ojertrud  nok  så  forn5jet  og 

g^lad,  nu  havde  de  skift  forlig.     Min  oldemoder  græd  over 

(let  solle  kvindfolk,  når  hun  kom  der. 

Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet. 

559.  A  kom  en  gang  til  fem  rakkere  et  slgdnt  bitte 

kom   osten  for  Fredbjærg,   og  de   var  komne  i  træde  om 

kjærester.     £n  af  dem  gik  ved  to  krykker,  han  var  født  i 

Dump,  og  det  var  ham,  det  skulde  gå  ud  over.    Der  var 

tre  om  ham  og  vilde  tage  hans  kvinde  fra  ham,  og  de  vilde 

slå  ham.    Kvinden  vilde  jo   nok  holde  et  bitte  korn  med 

ham,   men   det  var  ikke  nemt,   da   der  var  tre.    Så  siger 

han:     »Else  Johan!  ta  mæ  no  mi  spærhååg,  te  a  ka  f o  noj 

å  værre  mæ  mæj,  te  totten  han  klywer  i  di  sljaan.    A  skal 

hæær  mest  arrm  å  bien  få  din  Satans  k vinds  skyld«.    Så 

sad  han  nu  der  på  hans  rov  med  spærhagen  og  værgede 

sig  retten  godt  for  dem  og  holdt  dem  pænt  fra  sig.    Hvitter 

de   så   kom   fra  hinanden,   det  véd  a  ikke,   men  a  morede 

mig,  for  a  tykte,  det  så  herligt  ud,  og  så  gik  a  jo  min  vej. 

Niels  Kr.  Jensen,  Frodbjærg. 

560.  Der  lå  nogle  rakkere  om  natten  i  et  høhus  i 
Anders  Bærteisens  gård  i  Stistrup.  Ud  på  natten  blev  der 
sådan  hurlumhej  og  tummel«  og  da  var  det  en  kone,  der 
fik  et  barn.  Det  blev  en  tade  for  dem,  da  de  ikke  kunde 
komme  af  sted  den  dag,  og  næste  dag  ikke  heller.  De 
drak  og  buldrede  og  sloges  i  den  tid,  og  så  tredjedagen 
barnet  i  posen  og  så  af  sted. 

Der  blev  en  gang  født  et  barn  i  Svingelbjærg,  og  det 
blev  også  dobt  der.  Der  var  to  piger,  der  fulgte  med  som 
faddere.  Ellers  vilde  ingen  være  det,  for  folk  var  så  lede 
ved    dem,   og  de  grinnede  sådan   af  de  piger,  for  det  de 

vilde  følge  med  det  barn.        Anders  Kristian  Nielsen,  VesterbøUe. 

561.  Nogle  landstrygere  havde  lagt  sig  ind  i  Oplev, 
men   om   natten  blev  konen  syg   og  skulde  have  et  barn. 
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De  lå  inde  i  laden  i  en  gård,  og  manden  skulde  jo  så  efter 
jordemoderen,  og  landstrygeren  skulde  hjælpe  ham  at  fi 
spændt  for.  Da  de  hayde  fået  vognen  trukket  ud,  kom 
landstrygeren  til  at  stegle  over  stjærten,  for  det  var  jo  merkt 
og  så  siger  han:  »Dævlen  sku  partier  dæ,  sede  liv  å  sjæh 
du  sku  fo  ed  båer  om  æ  daw  å  it  om  æ  næt,  a  ska  bræk 
æ  hals  å  bien  ower  æ  stjat«.  Marie  Nielsea. 

562.  Der  var  en  kvinde  af  natmandsfolkene,  der  gjorde 
barsel  her  nede  i  Stistrup,  og  en  halv  time  efter  at  hun 
havde  fået  barnet,  var  hun  ude  ved  kjelden  efter  vand. 
Manden  i  gården  gik  der  ude,  og  så  råbte  hun  hen  til 
ham:  »Ho/  I,  a  broolt?«  Det  gyste  ordentlig  i  folkene, 
da  de  hørte  det  Kristen  Jensen,  Fovlum. 

563.  Syd  for  Tårs  kirke  i  Vendsyssel  boede  i  gamle 
dage  flere  natmandsfamiljer.  De  boede  der  i  al  skikkelighed 
og  bestræbte  sig  for  at  blive  som  folk  i  almindelighed. 
Hr.  Trap,  den  daværende  præst  i  Tårs,  talte  med  dem  om, 
at  de  skulde  se  at  få  deres  bom  i  kirke.  Ja,  det  vilde 
natmandsfolket  også;  men  selv  kunde  de  jo  ikke  komme  i 
kirke,  der  vilde  nemlig  ingen  have  dem  i  deres  stolestaden 
og  desuden  fandtes  der  ingen  i  hele  sognet,  der  vilde 
påtage  sig  at  holde  deres  born  over  dåben.  Men  præste- 
madammen fandt  på  råd,  i  det  hun  selv  samt  hendes  datter 
holdt  alle  natmandsbornene  over  dåben.  Hun  måtte  ikke. 
som  man  ellers  plejer,  gå  op  ad  kirkegulvet  med  dem  til 
døbefonten;  nej,  de  stakkels  bom  blev  håndterede  over  alle 
stolestader,  indtil  de  nåede  det  endelige  mål.  Da  bomene 
vogsede  til,  kaldte  de  præstemadammen  for  gojjmor,  hvorfor 
hun  en  gang  skal  have  ytret  i  speg:  »Nu  er  jeg  snart 
gudmoder  til  alle  Tårs  rakkere.« 

Af  rakkerne  nævnes  Jens  Hansen,  der  var  gift  Bom- 
ene  var:  Else,  Maren,  Marie  og  Kristjan.  Vindepind  — 
hans  egentlige  navn  kjendes  ikke  —  havde  en  datter,  der  hed 

Maren,  gift  med  EUas. 

Fortalt  af  Maren  Thomasdatter,  Bastholm.    Lov.  Hansen,  Honip. 

564.  Kjæltringkoneme  gik  med  hornene  på  nakken, 
til  de  blev  så  store,  at  benene  slæbte  langs  jonien.  Men 
bomene  var  også  tit  sygelige,  og  derfor  var  de  jo  nødt  til 
at  skulle  gå  med  dem.  Vuggen,  de  gik  med,  bestod  af 
fire  stolper,  og  nederst  var  der  fiastgjort  en  sæk,  som  var 
noget  udstoppet  Der  var  alså  ingen  vuggeangler,  og  det 
var  egentlig  ikke  en  vugge,  men  på  spidsen  af  hver  af  de 
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fire  stolper  var  der  kroge,  hvorpå  kyindeme  kunde  hænge  bleerne 
og  hvad  andet  de  havde,  der  skulde  torres.  Så  hængte  det 
der  i  vinden  og  blæste,  mens  de  gik,  til  det  blev  tort. 
Når  de  kom  ind  et  sted,  stillede  de  sig  med  ryggen  til 
bordet  og  hængte  vuggen  af  sig,  og  så  skulde  de  til  at 
have  barnet  op  og  give  det  patte.  A  har  tit  set,  at  når 
de  tog  hornene  op,  var  de  så  varme,  te  de  rogte. 

Kvindfolkene  lavede  pandekager,  og  de  var  gode.  Mand- 
folkene gik  og  fiskede  i  Fandrup  bæk  og  fangede  ål  så 
store  og  så  tykke.  Så  lavede  de  suppe  med  boller  på  af 
det  mel,  de  havde  tigget  sammen.  Når  de  så  ikke  var 
sultne  længere  og  havde  levnet  nogle  boller,  tog  de  dem 
og  smed  omkring  på  væggene  inde  i  laden.  Når  mand- 
folkene kom  med  ålene,  var  kvindfolkene  ikke  al  tid  komne, 
og  så  fordrev  de  tiden,  som  de  kunde  bedst.  Når  så  kvind- 
erne kom,  var  det  de  begyndte  at  lave  maden,  og  så  snart 
den  var  færdig,  sad  de  i  laden  og  spiste.  Ane  Marie  Larsdatter. 

565.  Der  kom  en  gang  en  kjæltring  ind  til  Niels 
Halds  i  Breuifij  og  da  var  konen  gået  til  kirke.  Hun 
tiggede  jo  og  manden  vidste  ikke,  hvad  han  skulde  give 
dem,  for  det  han  var  ene  hjemme,  eller  hvordan  han  skulde 
blive  dem  kvit;  men  så  finder  han  på,  for  at  blive  af  med 
dem^  at  spoi^e  dem  ad,  om  de  vilde  ikke  skjære  en  han- 
hund for  ham.  »Nejnej c,  sagde  de,  »nok  er  vi  kjæltringer, 
men  vi  er  endda  ikke  rakkere«.  At  skjære  hunde  og  katte 
anså  de  for  at  være  under  deres  værdighed.     Niels  Goderam. 

566.  No  8^  vi  it  ræt  tit  nowen  åw  di  hæ  kjæltririer. 
Ve  jet  Iaw  ku  di  kom  en  i  en  bø;  i  stue  ilåke,  sommti  en 
ha/  snes  støke  po  jen  go^,  å  så  djæll  di  dæm  å  gik  om  i 
åll  gooren,  tot^^  hæle  tre;  i  føle.  Di  hål  mjest  ow  å  komm 
ve  dæn  t»,  kåålfolken  wa  i  marken  om  someren,  få  di 
vest  gåt,  kvennfålken  wa  rædd  få  dæm  å  ga  dæm,  hwa 
di  vil  ha,  få  å  blyvr  åww  mæ  dæm.  Ef  å  flæsk  vil  di 
no  hælst  ha. 

Dæ  gik  i  mane  oer  en  man  å  et  kwennfålk  om,  han 
hid  Wole  OcUten,  a  hon  hid  Ma  Oanndrapes,  Han  søe 
no  hæles,  de  wa  it  hans  kuen,  de  wa  it  åån  hans  kwenn. 
Kaenen  gik  sommti  mæ  et  bete  beien  po  hene  rø/^,  mæn 
djæ  bctøn  døød  ållti,  mæn  di  wa  bete.  Se  de  wa  dæ  eqen, 
dæ  tent  nue  ve,  få  dæn  goi^  gik  et  it  så  nøww  te  som  no. 
Di  kam  mød  en  te  Hans  Jænnsens  hæ  ve  sien  ow,  å 
Ann-kaenen  hæ  enn  wa  ållti  gu  ve  de  bete  belen.    Så  hadd 
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di  jen  go^  en   bete  pii^  mæ,  dæ  wa  it  om  et  pa  ua£re 

gamel,  et  yilele  bden  wa-et,  å  gåt  so  en  ue±     A  ka  hows 

et,  som  de  wa  i  gue,  få  a  wa  sje^  dæ  enn  å  so  et  å  hoor 

et    Så  seø  Ann:     »Høe,  Maaren,  de  bete  kun  bden  mo  do 

Tæ  gu  Te,  få  de  æ  da  et  ^æw  bden«.     Så  so  Ma  Oann- 

dropes  te  Wole  å  see:     »V«  do  hwa,  Wole,  a  trotre  å,  dæn 

ska  loww«.  —  »1  Ou  bew^res  wal,  to  I  slå  da  it  jæ  boen 

ibjæl«.  —   >Næj,  Gu  fre;es,  de  hå  vi  åle  gjoe,  mæn  a  håe 

nue,  a  hå  fåt  å  Sesel,  å  de  korne  a  i  suupuesen,  å  så  lotre 

di  åle  læqe  en   tow   hæle   tre;  moonede.    De  æ  it  så  gåt 

få  wos  å  ha  sden  en  kun  knæjt  å  dask  mæc.    Se  de  blow 

dæ  it  gjo  nue  ve,  å  manen  dæ  enn  wa  enda  sowwnfowedL, 

å  a  snaket  jo  hæ/e  it  omm  et,  ja,  a  seø  et  jo  te  Sååren« 

hwi   a   kam   hjæm,   mæn   han^  søe:     >De  hale  do  da  mon 

mæ,  Eaaren«  —  få  han  vest  liåk,  a  vil  gjænn  snak  å  tåål 

mæ  enhwcser,  næ  a  kam  i  bø;en  —  »do  ka  træf  å  kom  te 

Ranis  få  et,  om  dæ  blywe  peret  åp  i  et«. 

Ja,  do  se/e  wal:     »Hwæm  mon  dæn  Sesel  wa,  dæ  ku 

laww  s^en  nue  te  suupose?«     De  wa  Doww-Lawwses  kuen, 

Sesel  Bålians,  de  wa  et  fååle  kwennfålk. 

S.  K.  ABdn^asen^  Todbjærg. 

567.  Til  en  gård  i  Kragelund  kom  for  mange  år 
siden  en  vinteraften  i  en  stærk  snestorm  en  kjæltringfami- 
lie,  bestående  af  mand,  kone  og  tre  b5m,  hvilke  manden 
og  konen  bar  på  ryggen  i  noget  sengeklæder.  Da  de  kom 
ind  i  gården,  bad  de  om  tilladelse  til  at  blive  der  natten 
over.  Manden,  der  hed  Jens  Kristensen,  gav  dem  lov  til 
det,  ug  kjæltringeme  bredte  da  de  medbragte  sengeklæder 
ud  på  stuegulvet  og  sov  der  natten  over,  hvorpå  de  van- 
drede videre  næste  dag.  J.  Jensen,  Befshalegård. 

568.  En  ældre  mand  i  Kragelund,  som  er  født  i  Sej- 
Ung,  kan  huske,  at  den  gang  han  var  en  lille  dreng  og  g& 
i  skole,  kom  der  jævnlig  kjæltringer  til  Sefling;  flere  gange 
kom  en  halv  snes  stykker  og  derover  i  følge.  En  sådan 
kjæltringtrop  havde  gjærne  med  sig  én  eller  to  grise,  som 
fulgte  dem  lige  som  hunde.  Bdmene  bar  kvinderne  på 
ryggen  i  poser,  så  at  kun  hovederne  var  synlige.  Når 
troppen  ankom  til  byen,  løb  kvinderne  omkring  at  tigge^ 
medens  mændene  forslog  tiden  med  et  slags  spil,  hvortil 
de  brugte  store  spilleskillinger  af  blik  eller  tin,  som  kaste- 
des imod  muren  af  et  hus  (lig  plat  og  krone).  Det  hændte 
ikke  sjælden,  at  en  sådan  Igæltringbande  kom  i  slagsmål,  så 
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mange  hylede  af  fuld  hals,  og  mange  folk  af  byen  kom  da 
ud  for  at  se,  hvad  der  var  på  færde.      J.  Jensen,  Befishalegård. 

569.  Det  yar  farlig,  det  rakkerne  kunde  æde  om  afte- 
nen, når  de  kom  til  kvarter.  Der  kunde  blive  sådan  en 
tåge  i  stuen  af  dem,  for  de  både  f  .  .  og  sk  .  .,  så  det 
stod  efter.  Det  var  knap,  en  kone  kunde  bjærge  sig  ene  hjemme 
i  bjeriingens  tid,  hvis  hun  skulde  være  så  uheldig,  at  der 
kom  en  flok  rakkere  til  gårde. 

De  lå  i  flokke  bos  Eræn  Pedersens  i  Hornum,  og  a 
så  meget  til  dem,  imens  a  tjente  der.  Der  var  en  toft 
uden  for  gården,  som  de  brugte  til  at  kaste  Igæp  i.  De 
bestemte  visse  favne  at  gå  i;  kvindfolket  blev  stillet  ved 
det  ene  mål,  og  så  skulde  de  i  blinde  sigte  efter  at  nå 
hende,  når  de  blev  stillet  op  ved  det  andet  mål. 

Svære  var  de  i  kjæven.  Der  kom  en  ind  til  en  kone 
i  Stdtrup  og  forlangte  en  almisse.  Så  siger  konen,  at  hun 
vilde  give  hende  et  stykke  brød.  Nej,  det  vilde  kjællingen 
ikke  have,  hun  vilde  have  flæsk  og  kjod  og  sådant  noget. 
»Ja,  vil  I  ikke  have  bred«,  sagde  konen,  >så  kan  I  tage 
det  med  jer,  I  har«.  —  »A,  bitte  mo'r«,  siger  så  rakker- 
kvinden, »vil  I  så  ikke  have  det,  I  kalder  1-o-r-t,  det  kan 
\i  kalde  smor,  og  så  putte  det  i  jer  næse,  så  får  I  en  god  løjt«. 

Skjorte  kaldte  de  lemsk,  og  hoser  strajeker.  Så  kom 
det  til  at  hedde  sådan:  »Der  er  gon  polliker  å  di  straje- 
ker å  i  mi  strajeker«.  De  sagde  til  en  lille  knægt:  »I^d 
mig  nu  se,  når  du  kommer  i  æ  seng,  du  flåsker  (o:  pisser)  e^«. 

Niels  Er.  Jensen. 

570.  Min  moder  fortalte,  at  hjemme  til  hendes  faders 
i  Sjærgård  kom  der  tit  nogle  kjæltringer.  De  kunde  have 
en  halv  snes  på  tiden.  Nå^  de  lånte  dem  hus,  og  det  gav 
et  forfærdeligt  knog,  så  kunde  de  have  dem  i  3,  4  dage. 
De  leb  så  omkring  i  nabolaget  og  lånte  dyner  og  sække  og 
hylsklsBder,  »for  min  fader  kunde  jo  ikke  nænne  at  jage 
dem  ud«.  Dyner  fik  de  dog  ikke,  for  de  var  jo  ikke  til 
at  vaske.  A  kan  huske,  at  min  moder  en  gang  skyllede 
et  hylaklæde  med  lus  i  i  en  digesgrob.  Så  sank  de  der  til 
bands.     Siden  kogte  hun  det  og  &  det  da  rent 

Kvinderne  vilde  gjærne  stå  for  ildstedet  En  gang  lavede  de 
en  stor  flæskpandekage.  Da  lå  en  stor  tjenestedreng, 
Anders  Rybjæ^,  på  bænken  og  sagde:  A  v6d  ikke,  og  a 
må  ikke  vide,  a  ser  ikke,  men  a  kan  ryge!«     Rodding. 

571.  Der  føg  en  gang  syv  kjæltringer  inde  i  Torup, 
for   det  var  sådan  et  grusseligt  fog,   og  de  var  der  vist  i 

£.  T.  Knstensen:    Det  jyske  almaelir.    V.  15 
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fem  dage.  De  lå  om  natten  på  halmbrønger,  der  var  bredt 
på  gulvet  i  stuen,  men  om  morgenen  var  de  tidlig  oppe 
for  at  binde  halmen  sammen  og  feje.  Der  var  en  af 
konerne,  der  var  noget  doven,  og  hun  fik  også  bank  hver 
morgen.  De  var  eUers  meget  skikkelige  og  læste  deres 
Herrens  bon  hver  morgen.  Yi  born  morede  os  meget  over 
at  høre  på  det  rakkertysk,  de  talte  indbyrdes,  og  se,  hvordan 
de  bar  dem  ad.  Den  ene  var  kobbersmed  og  var  gift  med 
Per  Linds  datter,  han  sad  og  bedte  på  kjedler.  Yi  bom 
fik  en  gang  Per  Linds  bom  listet  med  ind  i  vor  storstue 
og  fik  dem  til  at  løse  op  for  deres  poser  og  tage  deres 
klæder  ud.  A  kom  i  en  af  deres  kjoler,  og  det  var  rigtig 
pæne  kjoler,  de  havde,  udsyede  på  rakkermaner  med  r5dt 
og  stads,  og  der  var  korte  ærmer,  ligesom  vi  bragte  dem. 
A  bad  sådan  min  moder  om  at  få  lige  så  pæn  en  kjole 
som  Per  Linds  dotre,  for  a  havde  en  ringe  kjole  at  gå  i 
til  skole,  men  a  fik  så  mange  skjænd,  te  det  var  forskrække- 
ligt, af  min  moder,  for  det  a  havde  sagt  det 

Jens  Larsens  kone,  Strandby. 

572.  En  pige  har  fortalt,  at  hos  hendes  faders,  der 

boede  i  Re/strup,  der  kom  et  par  ind  om  aftenen  og  vilde 

låne  hus.    Folkene  tog  noget  halm  ind,  og  så  redte  de  til 

dem   på  gulvet  i   stuen.    Men  om  morgenen,   de  kom  op, 

da  lå  der  17.    Der  imellem  dem  var  en,  der  altid  gik  og 

sagde:     »Gud   lad   kraft  fortære  mig«.    Min  moder  sagde, 

at   det  sidste   hun  så  hende,   da  gik  hun  med  fingeren  i 

struben,  sådan  havde  kraft  ædt  hende  op,  og  hun  kunde 

ikke  drikke  nærere,  end  det  løb  derud. 

Elisten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet 

573.  I  Hårby  hos  mine  forældre  kom  der  en  gang 
to  kvinder  og  bad  om  nattelosi,  og  så  bad  de  om  lov  til 
at  lave  noget  til  nætoweren.  Det  fik  de  lov  til,  og  så  kom 
de  ud  at  Ugge  i  laden.  Men  strags  efter  kom  der  6  stærke 
karle,  og  ovenpå  kom  der  en  5,  6  støvlingsknægte.  Sa 
blev  vi  jo  rædde  for  al  den  indkomst  og  måtte  i  byen  og 
have  vagt  til  at  stå  der  uden  for.  Anden  dagen  de  vair 
dragen  af,  blev  vi  opdagede  på,  hvordan  de  havde  kl5vet 
over,  hvor  de  kunde,  og  taget  ringene  af  plejlene  og  navere 

og  håndværkstoj.  Ane  Katiine  Enevoldsdatter,  Tåstrap. 

574.  Der  kom  to  Tater-kvindfolk  til  Høved  og  bad 
om  husly  for  natten.  Men  der  blev  den  ene  syg  og  fedte 
et  bam,  og  folkede  måtte  hente  både  koner  H  byen  og 
jordemoder  til  hende.     Hun  blev  der  en  måned,   efter  at 
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hun  havde  fået  barnet,  og  da  kom  der  to  mænd  med  så 
meget  fedevarer  og  drikkelse  og  andet,  og  så  gjorde  de  et 
stort  gilde  for  byens  folk,  alle  dem  der  havde  hjulpet  dem 
og  set  til  kvindfolket  i  hendes  barselseng.  Det  skulde  jo 
forestille  at  være  et  barselgilde,  og  barnet  kom  jo  i  kirke 
med  det  samme.  Oildet  var  så  svart,  for  der  var  både 
spil  og  dands.  Byfolkene  syntes  jo,  det  var  mærkeligt,  at 
de  Tatere  kunde  være  så  velhavende  og  gjøre  så  stort  et 
gilde  for  dem.  Derefter  rejste  mændene  igjen  med  deres 
koner  og  bom.  Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet. 

575.  Der  kom  nogle  kjæltringer  til  H(>ver  og  bad  om 
nattely  ved  en  enkekone.  Så  fik  hele  besætningen  lov  til 
at  ligge  der  i  et  udhus.  1  mørkningen  sad  de  og  fortalte, 
hvordan  de  havde  haft  det  sidste  nat.  Nogle  unge  folk  i 
gården  havde  kylt  nogle  klæplinger  ned  på  dem,  hvor  de 
la,  og  sådan  gjort  dem  en  farlig  uro,  og  det  var  de  meget 
fornærmede  over.  Det  sad  nu  drengen  der  i  gården  og 
herte  på,  da  han  spiste  hans  meldmad,  og  da  han  så  skulde 
vise  dem  kvarter,  inden  det  blev  alt  for  mørkt,  viste  han 
dem  ud  i  et  gulv  ved  siden  af  tærskeloen,  og  oven  over 
det  var  der  sat  fiildt  af  langhalm.  Det  var  ellers  i  forårs- 
tiden, da  gulvene  var  tomme.  Da  de  så  var  komne  til 
leje,  begyndte  den  ene  tagkjærv  at  glide  ned  på  dem  efter 
den  anden.  Ejæltringen  råber  så  til  hans  kone:  »Tag  mig 
min  pistoU.  Hun  svarer:  >Du  har  jo  ingen,  bitte  mand«. 
Se,  der  misforstod  hun  ham  jo.  »Hvordan  mon  det  kan 
være,  vi  fib:  sådanne  kjærve  ned  på  os?«  siger  hun.  »Ja, 
det  er  jo  folk  der  oppe,  der  gjor  det«,  siger  han,  »de 
skamsmennesker!«  han  kunde  høre,  der  var  nogen,  der 
både  sned  og  sk  .  ..  Om  morgenen  sad  de  og  beklagede 
dem  over,  hvordan  de  nu  atter  var  blevne  behandlede,  og 
kjæltringen  så  vist  på  dem  i  det  samme.  Drengen  vilde 
de  andre  have  fritagen,  skjondt  det  jo  var  ham  og  karlen, 
der  havde  stået  for  det  og  så  kunde  karlen  ikke  vel  blotte 
sig,  men  gav  et  smil  af  det.  Men  da  springer  kjæltringen 
op  og  giver  ham  et  par  gode  lussinger.  Der  var  to  dotre 
i  gåirden,  men  de  var  uskyldige,  det  var  han  vis  på.  Så 
siger  drengen  til  den  ene  datter:  »Nu  kan  du  da  få  et  brev 
med  hen  til  Horslevgård,  for  der  vil  deher  folk  nu  hen^^ 
Ja,  det  var  jo  rart,  og  de  fik  et  brev  skrevet  Det  skulde 
forestille  at  være  til  hendes  kjæreste,  men  hun  havde  kanske 
aldrig  set  ham  for,  og  brevet  lød  på,  hvordan  deher  folk 
nu  havde  haft  det  i  to  nætter,  om  han  kunde  nu  ikke  sorge 

15* 
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for,  at  de  fik  lige  sådan  et  kvarter  den  tredje  nat  med. 
Det  brev  gik  de  med  til  Horslevgård,  og  karlen  gik  godt 
nok  ind  på  spøgen  og  fik  dem  stilt  an  på  et  sted,  hvor 
der  var  et  hølad  oven  over,  og  så  væltede  karlene  et  belt 
spænde  he  ned  på  dem.  Så  kom  de  da  til  at  ligge  bl5dt  i 
det  den  tredje  nat,  men  sevn  fik  de  vel  ikke  noget  af  den 
nat  heller.  '  Thomas  Søgåzd,  Katrnp. 

576.  De  wa  i  1830,  da  mæ  å  jæn  piig  te  te^t  ve 
Hans  Petes  i  Bagær^).  a  dæ  en  a^emede  kam  en  flak  rakere 
dæte.  Dæ  wa  en  hiel  hjal  både  meji,  kwone  å  bøen.  De 
wa  en  slaw  falk,  dæ  15wet  d  å  flo  hællmese,  låd  blekieir 
å  sden  nued;  di  håd  åse  ue  få  å  vil  stææl.  Wo  man  ba 
di  om  å  fo  låw  te  å  leg  i  wå  låå,  å  mi  madmtie  ba  di 
om  låw  te  å  koogf  i  wå  skåsten,  å  da  di  fæk  låw  te  de, 
vil  di  åse  ha  hawwøté^,  l^g",  timian  å  flie  tei^,  som  di 
åse  fæk,  få  vi  wa  let  redd  få  dæm.  Di  k&gt  no  løes,  å 
dæn-åån  pii^  træfet  å  kam  ig^emel  a  l^øken,  lisom  a  sop 
næsten  wa  fare,  få  hon  sku  tioå  i  a  brø/i'es  å  hent  a  måik- 
spaiiii  å  te  å  må/k.  De  lowt  no  så  mø;  dæjjli^,  å  hon 
tæ^  ve  sæ  sje/:  hwæm-en  eJida  håd  kuii  fåt  låw  te  å  småip^ 
dæmm  sop.  Hon  gek  no  uod  å  må/k,  å  da  hon  kam  en 
ig^en,  wa  a  rakere  ve  å  spiis.  A  piigf  sidd  a  mjelk,  mæn 
da  hon  wa  fare  mæ  de,  såå  a  koA:ekwaen  te  heft,  om  hon  e^ 
vi!  småågr  dje  sop.  Joww,  de  vil  hon  da  ^aan,  å  hon  tek 
en  skie  å  begøSt  Di  sma/'t  rejtigf  gåt,  mæn  da  hon  hid 
sptst  nowe  skjefale,  så  a  koArekwun  te  heft,  a  hon  sku  ta 
te  bods.  Hon  to  åse  nie  få  å  fo  nu  tyk,  å  så  fæk  hon  en 
katbjten  mej  åp  o  hefte  skie.  >Næj,  føj  eftdaic  sååwopiigr  — 
hon  blow  åll  l»é  vc-et  —  »de  æ  jo  en  bjien  a  wo  kate.  — 
»Næjj«,  såå  hon  a  rakekwuen,  »de  ær  a  en  pushåårc.  A  pii^^ 
fæk  et  stååft  te  å  sæjj  mie,  de  begødt  å  wamel  få  heft^  å 
hon  måt  strææv  å  smiid  a  skie  å  ned  å  bræA:  sæ. 

A  rakere  blow  ve  wås  om  nætne,  mæn  om  monene 
wa  dæ  jen  å  a  kwone,  dæ  håd  fåt  en  b^len. 

De  vææst,  a  hå  hoe  om  dæmm  rakere,  æ  efida,  hwa 

^)  Borgårde  ved  Brodstrap. 
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en  ma^  fåtfiQ  om  en  flak,  som  han  kam  f&bi  jen  åeiw^  han 

kam  fræ  Hasens.    Di  stod  o  en  bro^,  å  let  faa  han  kam 

te   dæm,  so  han,  a   di   wa   ve  å  si  en  lele  n&åg'en  btlen 

nøww  afe,  mæn  lii  mæ  jet  kyll  di  en  t«ed  i  a  wa^.     »Åå, 

hwa»få  goo  I  da  de?«  så  a  ma^  te  dæm.     »Ak.  dænd  dudd 

ikke,  fater,  dæii  wa  få  spe^elbjænet«,  swåå  di  å  såå. 
Fortalt  af  min  bedstemoder  Karen  Marie  Eriksdatter. 

G.  L.  Basmassen. 

577.  Mig  og  min  broder  gik  hen  til  Damholt  med 
Yor  bindehose  om  aftenen.  Der  yar  gjæme  kjæltringer  i 
losi,  og  så  yilde  vi  nok  være  der  og  se  det.  Da  vi  kom, 
▼ar  de  lige  Ted  at  lave  deres  aftensmad.  Birte  stod  ved 
bordet  med  en  hel  del  88g  i  en  ssøtte,  og  en  humpel  flæsk 
li  Yed  siden  af.  »Hvor  meget  skal  a  så  tage,  Jens?«  —  »Nu 
tager  du  det  stykke,  og  så  skal  du  skjære  det  på  langs  og 
så  på  tværs  og  så  i  panden,  og  så  en  18,  20  æg  at  komme 
i  panden,  så  kan  det  passe«.  Mads  Holdt,  Påbøl. 

578.  Der  skal  24  andeæg  og  en  flaske  brændevin  til 
en  kjæltring-pandekage.  Kristen  Hansen,  Søby,  Fj. 

579.  Ejæltringeme  loserede  altid  i  min  moders  fede- 
gård, hvor  der  var  som  smutkro,  og  der  kjdbte  de  dem 
altid  en  pægl.  De  var  en  gang  ved  at  koge  æblesuppe,  og 
det  gik  jo  for  sig  ude  i  laden,  hvor  de  gjorde  ild  på  ved 
balm^  uden  at  de  brød  sig  om,  at  det  var  så  farligt 
Men  det  brændte  alligevel  aldrig  for  den  slags  folk.  Den 
ene  lavede  suppen,  og  den  anden  havde  imidlertid  været 
henne  at  Igøbe  sig  en  pægl.  Så  siger  den  første:  »Aa, 
lad  mig  smage  af  din  psBgl,  så  må  du  få  nogle  æblesuppe 
ved  mig«.  Det  fik  han  da  også  lov  til,  men  så  drak  han 
al  pæglen,  og  den  anden  råbte  i  vilden  sky  over  dette  her. 
Så  siger  han:  »Hviss!  ti  stille,  du  må  få  al  min  æblesuppe«. 
Si  røg  de  i  totterne  på  hinanden  og  gjennemtampede  hin- 
anden da  så  meget  blodig.    Min  moder  så  det  sla^mål. 

Peder  Johansen,  Mos  aø. 

580.  Der  var  et  par  kjæltringer,  der  gik  omkring  i 
Skoldborg  og  overnattede  i  folks  lade.  Når  man  spurgte 
dem,  hvordan  de  kom  ud  af  det,  sagde  de:  »Yi  har  det  da 
så  godt,  lille  mand,  vi  kommer  så  godt  ud  af  det  og  kan 
så  godt  forliges.«  Så  svarer  manden :  »Hvad  Fanden  skulde 
vi  få  at  bides  omP  og  så  var  de  i  fuldt  skjænderi,  der 
skulde  ikke  mere  til  det  Der  kom  så  tit  en  flok  i  min 
moders  tid.  Mette  Marie  Hansdatter,  Verst. 
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581.  Når  kjæltringerne  kom  til  Homing,  gik  Igællin- 
gerne  omkring  i  byen  og  tiggede,  og  de  havde  deres  sam- 
lingssted, hvor  byen  nu  har  sin  kølle.  De  stobte  byg  i 
brændevin  og  gav  folks  hons,  og  når  disse  så  blev  fulde, 
tog  de  dem.  Somme  tider  havde  de  en  gris  med  dem,  og 
somme  tider  en  tam  skade.  Rytter-Niels,  Homiiig. 

582.  A  kan  huske  kjæltringerne.  De  drev  i  flokke  og 
havde  store  hunde  med  dem.  Det  var  noget  Satans  toj. 
De  fiskede  omkring  i  bække  og  åer.  Kvindfolkene  gik 
med  knægtene  på  ryggen  i  en  gammel  sæk  med  stropper 
i.  De  sloges,  både  karlfolk  og  kvindfolk,  for  kanske  de  var 
to  om  én  og  én  om  to,  de  var  vel  ægteviede  på  polsk.  A 
har  set,  de  har  ligget  her  ude  i  grusgraven  og  slåest,  efter 
at  de  havde  spist  og  drukket  A  var  inde  et  sted,  hvor  de 
sad  omkring  et  stort  bord  og  havde  en  svær  mængde  flæsk 
og  en  stor  æggekage  at  leve  af.  Jens  Hattemager,  Himienii). 

583.  »Kjære  moder,  vi  to  kan  ikke  komme  i  trætte«.  —  »Trætte, 
hvad  er  det?«  —  »Kjære,  bid  mig  ej«.  —  »Vil  du  bide  mig,  så  skal 
min  kjæp  bide  dig«.  Nik.  Chr. 

584.  Det  var  en  gang,  kjæltringerne  skulde  have 
været  ved  at  slås  ved  Orimstrup  møUe.  Manden  i  melien. 
Jens  Mølle  kaldte  de  ham,  blev  så  nysgjerrig,  at  han  abso- 
lut vilde  op  at  se,  hvordan  det  gik  til,  og  så  satte  han  hans 
moder  til,  at  hun  skulde  passe  kværnene  imens.  Men  der 
blev  endda  ikke  videre  ud  af  slagsmålet  den  gang. 

Anders  Igård,  j^elstervaog. 

585.  Der  var  et  sted  i  Vrove  sogn,  hvor  Igæltringeme 
samledes  meget.  Så  kom  de  som  tid  for  mange  hold  sam- 
men og  fik  for  meget  brændevin,  så  de  kom  op  at  slås. 
Der  kom  da  bud  efter  sognefogden.  Endelig  blev  han  kjed 
af  den  gang,  tog  et  par  stærke  karle  med  sig  og  en  tændt 
lygte.  Han  satte  sig  nu  og  gav  sig  til  at  skrive  ved  lygten, 
alt  mens  han  sagde:  >Nu  skal  I  gå  hen  og  sige  til  den 
og  den,  at  de  skal  komme  og  føre  alle  dem,  a  her  skriver 
op,  i  Viborg  tugthus,  og  der  skal  være  vagt  over  dem«. 
Da  kjæltringerne  hørte  det,  begyndte  de  at  tigge  og  bede 
og  lovede  at  være  rolige,  for  det  hus  bar  de  respekt 

Mikkel  Skrædder. 

586.  Dav  a  kan  huske,  har  Taterne  ikke  gået  i  så 
store  drifter  som  tidligere,  men  de  var  lige  godt  bange  for 
dem  på  enstedsteder,  og  ingen  vilde  have  dem  i  kvarter. 
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Så  var  der  en  præst  i  Ostbirk,  han  sagde:  »De  skal  da 
have  en  plads,  og  da  der  netop  var  en  lejlighed  ledig,  så 
kom  de  til  at  blive  der,  og  de  formerede  dem,  og  der  blev 
et  helt  slæng  af  dem  i  Ostbirk.  Der  har  en  gang  ligget 
noget  af  dether  taterkram  i  Boes^  og  konen  fødte  i  en  lade 
et  barn,  der  blev  dobt  i  Dover  kirke.  Min  fader  sagde  til 
dem:  »I  er  så  store  stærke  piger,  I  skulde  tjenec.  De 
svarede:  »Hvem  vil  have  os,  Ulle  faer? c  —  »Jo,  a  kan 
fly  jer  tjeneste*.  —  »Vi  må  ikke  tjene  for  vor  moderc 
Så  fik  han  den  besked,  og  så  gik  de  igjen.    Det  var  ved 

1820,  det  skete.  Lavst  Sommer,  Tåning. 

587.  Der  var  rakkere  i  Norager  i  Drurupj  de  kaldtes 
de  Norager  rakkere.  De  fik  en  gang  fat  i  en  pige,  som  de 
tog  op  på  vejen,  og  trak  hende  af  klæderne  og  vilde  have 
undlivet  hende.  Men  i  det  samme  kom  der  en  bjørende, 
og  ham  kom  hun  op  at  kjøre  med  og  kom  sådan  fra  det 
med  livet;  men  hun  blev  tosset  og  duede  aldrig  siden. 

Svingelbjserg. 

588.  I  skjeUet  mellem  Skjern,  Stavning  og  Dej  bjærg  lå 
indtil  for  en  menneskealder  siden  et  hus  bygget  på  alle  tre  sognes 
groncL  Beboerne  modtog  af  alle  tre  sognes  beboere  kom  og  andre 
gaver.  Oamle  fottigprotokoUer  udviser,  at  deres  trængende  har  fået 
nnderstottelse  fra  sHe  tre  sogne.  De  havde  også  stolestader  i  de  tre 
kirker,  og  endnn  kaldes  de  nederste  stole  i  Dejbjærg  kirke  Rakkerstolene. 
Alle  tre  sogne  støder  sammen  på  ryggen  af  Kvembjærg.    Jungersen. 

589.  Stamfaderen  for  de  Dejbjærg  rakkere  var  en  rytter,  der 
lå  i  garnison  ved  sit  regiment,  men  der  siges  ikke,  hvor  eller  af  hvilket 
folk  han  var,  eller  om  han  var  af  Taternes  slægt  Han  havde  storre 
lyst  til  et  filt  ubundet  liv  end  til  de  krigerske  øvelser,  og  da  han  så 
sit  anit,  deserterede  han.  Men  det  blev  bemærket,  tre  ryttere  satte 
efter  hiun,  og  jagten  gik  gjennem  heder  og  moser.  Forspringet  blev 
bestandig  mindre,  og  da  solen  dalede,  nåede  han  den  nordlige  grænse  af 
det  flade  Skjern  sogn.  hvor  jordsmonnet  hæver  sig  op  mod  Dejbjærg. 
Der  var  ingen  udsigt  til  at  undkomme,  og  derfor  sprang  han  af  hesten, 
trak  sin  sabel,  stak  sin  tro  ganger  ihjel  og  gav  sig  til  at  flå  den.  For- 
firigerne  nåede  ham,  men  ved  at  se  den  forhenværende  krigsmand 
on^:abt  tU  en  rakker,  grebes  de  af  afsky  og  modbydelighed,  hyllede 
sig  i  deres  kapper,  kastede  hestene  omkring  og  foer  bort  Den  forfulgte 
gik  nu  længere  op  mellem  bjærgene,  gravede  sig  en  hule  i  jorden  og 
byggede  derover  en  hytte  af  lyngtorv.  Der  boede  han  nu,  fri  som  en 
konge,  og  gik  ned  til  bøndergårdene  i  de  tre  sogne  og  fortjente  sit  brød 
ved  rakkerforretninger.  Han  længtes  efter  en  hustru,  men  ingen  fader 
vHde  give  ham  sin  datter,  og  ingen  pige  vilde  have  ham.  Da  traf  han 
en  sommeraften  i  heden  en  ung  bondepige.  Hun  vilde  flygte,  men  han 
mdbeotede  hende.  Hans  tale  var  så  venlig,  og  hans  blik  så  kjærligt  at 
hun  så  på  ham,  og  da  han  var  en  velvogsen  karl  med  en  kiaftig  arm, 
forlangte  hun,  at  han  skulde  gå  til  hendes  fadera  gård  juleaften  og  be- 
gjære  hende.    Den   velhavende  bonde   sad   ved  bordet  med  sine  oom. 
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Dnggen  var  bredt,  og  intet  savnedes.  Da  bankede  det  på  doreiu  of: 
natmanden  trådte  ind  og  iremførte  sit  ærende.  Målløs  ti  harme  sloig 
bonden  i  bordet  så  alle  tallerkenerne  sjunge,  men  datteren  kastede  et 
bedende  blik  på  faderen,  der  sagde,  at  hun  nok  vilde  felge  den  frenunede 
bejler.  Da  rejste  faderen  sig.  trak  kniven  ud  af  flffiskesJdnkea,  bortskaf 
det  stykke  af  dugen,  hvorved  datteren  havde  siddet,  kastede  det  til  hende 
og  jog  dem  begge  bort  Men  hun  fulgte  med  natmanden  til  hans  hule 
og  blev  stammoder  til  Dej  bjærg  rakkere.  Hun  var  fra  Lilager- 
gård,  som  ligger  i  heden  ved  præstens  vej  mellem  Dejbjærg  og  flan- 
ning  kirker.  Jungersen. 

590.  Ved  tidens  uret£erdighed  var  natmændenes  foiaorgelse 
kommen  til  at  hvile  idene  på  Dej  bjærg  som  en  trykkende  byrde,  men 
en  nidkjær  præst  sammesteds  rippede  op  i  sagen,  det  bevistes,  at 
Evembjærghuset  havde  stået  med  19  alen  på  Skjern  sogns  girond. 
kun  med  to  på  Dej  bjærg  grund,  og  således  blev  Sl^em  sogn  tvunget 
til  at  bidrage  halvt  med  Dejbjæig  til  døres  forsorgelse.  Stavning 
hyttede  sig  den  gang,  fordi  syldstenene  befandtes  at  li^  uden  for  sogne- 
grænsen;  men  Dejbjærg  og  Slgem  har  betænkt  at  drage  sagen  for 
domstolene,  og  Stavning  vil  da  næppe  kunne  dippe.         JongersuL 

591.  Der  fortælles  om  en  præst  i  Dejbjærg,  som  blev  hentet 
for  at  berette  en  dødssyg  gammel  natmand.  Kusken  stod  i  forstuen,  da 
den  syge  talte  med  præsten,  og  hørte  enkelte  ord.  Præsten  kom  ud. 
bleg  og  skjælvende,  han  talte  ikke  om,  hvad  den  syge  havdø  betroet 
hun,  men  han  blev  aldrig  menneske  mere  og  døde  kort  efter.  Men  det 
rygte  gik,  at  natmanden  i  forfærdelig  angst  havde  talt  om  over  ^» 
mord,  han  havde  begået  Jungersen. 

592.  Det  var  blevet  kjæltringeme  forbudt  at  løbe 
omkring,  og  hvor  de  så  kunde  blive  taget  til  alters,  der  var 
de  sognepligtige.  Tater-Lenes  fader,  Tater-Adam,  gav  præsten 
i  Ostbirk  et  stort  sølvkrus  eller  besger  for  at  tage  sig  til 
alters.    Så  blev  han  der  sognepligtig.  Rasmus  Norregåni,  Egholt 

593.  En  gang  blev  en  hel  flok  kjæltringer  Æangede 
og  ført  for  sognefogden  i  UUits.  Han  spuigte  dem  jo  til 
om  et  og  andety  men  fik  kun  korte  svar,  og  en  gammel 
kjælling,  der  havde  så  mange  ting  ved  sig,  sagde  altid,  når 
han  spurgte  om,  hvor  hun  havde  fået  det  og  det:  »I  Bal- 
ling i  Sallingc.  Det  var  al  den  besked,  han  fik  af  hende. 
Så  skulde  de  fores  til  Hobro,  og  folk  drev  med  dem  som 
en  flok  hdveder.  En  gammel  en  stilte  sig  så  ringe  an  og 
kunde  da  på  ingen  måde  følge  med,  og  hun  bad  sk  minde- 
lig, om  de  ikke  vilde  lade  hende  blive  tilbage.  Ja,  det  fik 
hun  så.  Men  så  snart  de  var  komne  et  stykke  hen,  smed 
hun  Igæppen  og  løb  så  stærkt  som  nogen  knsagt  De  lå  i 
en  gånis  lade  om  natten,  og  folkene,  der  var  med,  skolde 
jo  passe  på  dem.  Så  var  der  en  Igæltring,  de  kaldte  Kri- 
sten Sin&if  han  var  kommen  af  klæderne  og  lå  og  frøs  og 
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bævrede  og  var  helt  soUe  ved  det.  Folkene  havde  jo  taget 
deres  klæder  i  forvaring  for  at  være  sikre  på,  at  de  blev 
der  hveren;  men  da  han  nu  fres  sig  så  forskrækkelig  og 
bad  om  at  få  lidt  klæder  at  hylle  på  sig,  smed  de  hans 
klæder  til  ham  og  et  kvindeskj5rt.  Men  de  giver  ikke 
agt  på,  at  han  trækker  i  klæderne  og  tager  skjortet  over 
hovedet  Uge  med  et  springer  han  op,  og  væiigeløs  ud  af 
doren  lod  han  tage.  De  greb  nok  i  skjortet,  men  det  lod 
han  dem  beholde,  og  væk  var  han.    Kristen  Skrædder,  Søkbæk. 

594.  De  rakkere,  der  var  så  villele,  at  de  kunde  få 
et  hus  at  bo  i  om  vinteren,  de  kaldtes  de  store  rakkere. 
Den  gang  der  blev  jagt  på  rakkerne,  fangedes  slet  ingen  her 
i  kommunen,  for  de  havde  fået  et  nys  om  det  i  forvejen, 
og  de  vilde  ikke  fanges  i  Herredsfoged  Jantzens  jurisdik- 
tion.   Derfor  strommede  de  herfra,  inden  dagen  kom. 

Anders  Kristiao,  VesterbøUe. 

595.  Da  der  var  bleven  gjort  jagt  på  kjæltringerne, 
kom  to  af  dem  til  at  høre  Lovens  sogn  til,  og  den  ene  var 
40  år,  og  den  anden  19.  Hun  havde  et  barn,  men  til  al 
held  og  lykke  døde  det  knap  efter,  og  så  varede  det  ikke 
ret  længe,  inden  han  på  de  40  år  også  døde.  De  skulde 
til  at  gå  i  skole  som  andre  born  og  lære  noget,  men  det 
syntes  de  jo  ikke  om,  for  ellers  kunde  de  ikke  blive  kon- 
firmerede. Så  rommer  pigen  på  de  19  år,  og  aldrig  har 
nogen  hørt  fra  hende  siden.  Se,  det  kom  de  Lovens  folk  nemt 
fra,  og  glade  var  de.  De  havde  endda  fået  et  fattighus  kjobt 
til  dem,  og  nu  kom  det  til  at  stå  tomt.  Niels  Josef. 

596.  Nogle  kjæltringer,  hvis  anfarer  kaldtes  Ulv-Niels, 
kom  en  dag  fra  Solbjærg-siden  og  gik  tværs  over  markerne, 
så  lige  gjennem  Blegind  by  og  over  efter  Ingerslev  mark 
til  et  hus,  hvor  Tambur-Niels  boede.  Hos  den  mand  havde 
kjæltringerne  nemlig  deres  tilhold,  når  de  var  der  på  egnen. 
Sognefogden  kom  efter  dem,  og  TJlv-Niels  krøb  da  op  på 
sodstangen  i  skorstenen  for  at  skjule  sig.  Det  var  ved  den 
tid,  da  de  ikke  måtte  gå  kjæltringgang  længere,  og  så  fik 
man  endelig  fat  i  ham,  og  det  viste  sig  da,  at  han  havde 
hjemme  i  Ddrup.  Der  fik  han  så  hans  ophold  og  kom  til 
at  gå  på  omgang  imellem  mændene.    Kristoffer  Olesen,  Blegind. 

597.  Der  kom  en  gang  nogle  Tatere  til  min  moders 
forældre  i  Alstrup^  og  de  havde  så  meget  en  ældgammel 
kone  med  dem.  Et  års  tid  eller  noget  efter  kom  de  igjen, 
og  da  var  hun  ikke  med.     Så  siger  min  moders  moder  til 
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dem:  »Hvad,  hvor  har  I  nu  gjort  af  den  gamle  kone?«  — 
»Å,  moer«,  siger  de,  »hun  kunde  ikke  følge  trop«.  —  »Ja, 
hvad  har  I  så  gjort  ved  hende?«  siger  min  moder  helt 
nysgjerrig.  »Ja,  da  vi  kom  over  florden,  og  der  var  is  på, 
så  hug  vi  et  hul,  og  der  puttede  vi  hende  ned«.* —  »Gud- 
bevares!« siger  min  moder,  »hvad  er  I  for  folk?«  — 
»Ja-a-men,  hun  kunde  inte  følge  trop«.     Kristen  Jensens  kone. 

598.  I  Løgsted  by  blev  en  rakker  slået  ihjel  af  de 
andre  rakkere.  Han  hælede  sig  ude  i  bydammen  så  længe 
han  kunde.  De  andre  blev  dog  ved  rundt  omkring  dammen 
så  længe,  til  de  fik  fat  i  ham  og  slået  ham  ihjel.  Der  blev 
ingen  ting  gjort  ved  det  De  var  jo  blevne  gale  på  ham 
og  råbte,  at  de  ikke  vilde  levne  liv  i  ham.    J.  vinter,  I^igsted. 

599.  En  fjerdingvej  vesten  for  Galten  tæt  ved  Tejen 
imellem  OaUen  og  Ltåsby  er  der  et  vældhul,  hvor  vandet 
stadig  vælder  op.  Det  kaldes  Taierhtdlet,  og  der  er  en 
Tater  bleven  kvæld  eller  skåren  ihjel,  for  det  han  havde 
forædt  sig  i  hvedegrød,  og  det  havde  han  gjort,  for  at  han 
kunde  få  ende  på  hans  pine.  Det  var  hans  fæller,  der 
gjorde  det,  og  de  sagde:  »Durk  under,  durk  under,  du 
kan  ej  længere  med  os  drage!« 

På  Galten  kirkegårds  nordvestlige  hjome  påvistes  der 
i  min  drengetid  nogle  forhojninger,  hvor  Tatere  var  begravede. 

Folk    var    bange    for   dem.     Gamle  Jens   Smed   kom 

ridende  ned  ad  vejen,  og  bedst  som  han  rider,  bliver  hans 

lue  taget  af  ham.     Han  turde  ikke  se  efter  det,  for  han 

troede,    det  var  Taterne,    der  var  efter  ham.     Men  anden 

dagen  lå  luen  der  dog,  en  gren  havde  taget  i  den. 

Mads  Kristensen,  Galten. 

600.  Ved  vejen  mellem  Låsby  og  Galten  er  der  et 
hul,  der  kaldes  Tatterhullet  Det  er  et  udmærket  dejligt 
vældhul.  Der  var  Tatterne  en  gang  samlede  og  var  ved  at 
spise.  Så  kom  de  i  trætte,  og  der  tager  de  den  ene  og 
skjærer  halsen  over  på  ham,  og  da  sad  grøden  endnu  i 
halsen.  De  puttede  ham  ned  i  hullet  På  det  sted  gik  siden 
spøgeri,  og  jeg  turde  ikkegå  der  forbi.  En  kunde  here 
Tatterne  gå  og  brække  pinde  ovre  i   krattet  ved  siden  al 

Jens  Smed,  Jævngyde. 

601.  En  god  fjerdingvej  vest  for  Galten  ligger  på 
den  venstre  side  af  den  gamle  Århus — Silkeborg  landevej 
en  temmelig  stor  dal  lige  neden  for  en  noget  skred  bakke. 
Under  denne  til  venstre  er  en  brønd,  der  tidligere  har  været 
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et  vældhol.  Den  bærer  endnu  navnet  Taterkullet.  Grunden 
til  navnet  siges  at  være  den,  at  nogle  Tatere  en  gang  der 
ved  nattetid  skal  have  kvalt  en  af  deres  egne.  Da  jeg 
spurgte  om,  hvad  hans  brede  bestod  i,  svarede  man,  at  han 
havde  ædt  for  megen  hvedegrød.  Sagnet  siger,  at  nogle 
taterkjællinger  endnu  hver  nat  kl.  12  går  og  brækker 
stavrerne  ei  gjærdeme  om  de  hosliggende  haver  til  at  slå 
synderen  med.  K.  P.  Dalin. 

602.  På  den  nøgne  hede  på  Hemmet  præstegårds 
mark  er  en  natmandsgrav.  Det  er  en  lille  græstue,  3—4 
alen  lang  og  tydelig  opkastet  med  en  lille  rende  uden  om. 
Randt  omkring  i  lang  afistand  er  lyng,  men  på  den  vogser 
græs.  Der  siger  sagnet,  at  en  natmandskonge  er  begravet, 
og  hver  gang  der  kom  natmænd  forbi,  gjorde  de  graven 
op.  Nu  for  en  tre  år  siden  kastede  en  doktor  ned  for  at 
finde  liget,  men  traf  intet  Graven  var  lagt  sådan,  at  to 
hedeyeje  gik  i  buer  uden  om  den,  og  folk  var  i  det  hele 
noget  sky  for  at  komme  der.  Pastor  Engberg,  Hemmet 

603.  I  det  trebundne  skjel,  der  er  imellem  Lading, 
Borum  og  Sabro^  er  et  sted,  som  kaldes  Stakkelsgraven,  og 
der  er  jordet  en  ståkelsmand,  som  undlivede  sig  selv  i  en 
af  de  g^irde,  der  den  gang  kaldtes  for  Grøøbakket  og  ligger 
på  Lading  mark.  For  at  han  ikke  skuldegå  igjen,  blev 
han   lagt  der.     Der  er  altid  en  gron  tot  både  sommer  og 

vinter.  Jens  Peter  Smed,  Lading. 


18.    Rakkernes  arbejde  og  næring. 

604.  Rakkeren  i  Odense  har  store  privilegier.  Når 
hans  kone  skal  i  barselseng,  så  lader  han  magistraten  det. 
Tide,  som  sender  ham  en  jordemoder,  og  når  barnet  skal 
døbe«,  så  lader  han  igjen  magistraten  det  vide,  som  da  står 
fadder,  og  deres  hustruer  bærer  barnet  Jeg  har  kjendt  en 
borgmesters  hustru,  som,  når  hun  kom  tilbage,  kastede 
strags  sine  handsker  bort,  men  hun  glemte  at  lade  sine 
hænder  og  fodder  afskjære.  j.  Bircherod. 

605.  En  kunde  så  godt  høre,  når  rakkerne  kom  i  en 
by,  for  så  begyndte  hundene  at  gjø  fra  den  ene  ende  til 
den  anden  af  byen,  og  de  havde  alle  én  lyd,  det  var  ikke 
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den  sædvanlige  lyd,  det  var  sådan  en  gjælsterlyd.  Vi 
snakkede  om  det  så  mange  gange,  at  vi  kunde  høre.  når 
der  var  rakkere  i  byen.  Jnst  Tmter,  Løgsted. 

606.  I  min  faders  opvægst  da  kjørte  rakkerne  omkring 
og  var  fint  påklædte.  Når  de  fik  opstaldet,  gik  konen  byen 
rundt  og  tiggede,  men  det  befattede  manden  sig  ikke  med, 
han  havde  penge  og  spilte  kort  og  tumlede  med  byssens 
folk.  A  véd  en  rakker,  der  satte  sig  ned  på  Bfi^msholtn 
gods  og  havde  flere  hundrede  daler.  Senere  i  min  tid  har 
det  ikke  været  så  stort  De  havde  deres  visse  kvarter  i 
hver  by,  og  så  loddede  de  og  klinkede  og  rapsede  lidt  af 
og  til.  De  flåede  også,  når  de  kom,  og  de  fik  altid  almiase. 
A  har  set  17  i  en  eneste  familie.    Kristen  NielwD,  Tilsted. 

607.  I  Vrove  boede  mange  rakkere,  og  det  var  skik, 
at  når  en  mand  havde  en  gammel  krik,  som  skulde  skydes, 
sendte  han  bud  til  rakkerne,  at  de  skulde  komme  og  tage 
huden  af  den.  Så  træffer  det  sig  en  dag,  at  en  nuind  havde 
en  krik,  der  skulde  skydes^  og  han  sendte  bud  til  rakkerne. 
Der  kom  også'  snart  en  gammel  kone,  som  skulde  forrette 
arbejdet  Det  var  imidlertid  en  bidende  kalde  den  dag. 
og  hun  var  kjed  af  at  komme  til  det  Hun  gik  derfor  om 
foran  besten  og  gav  den  noget  som  hun  havde  i  hånden. 
Da  nu  skytten  kom,  som  skulde  skyde  hesten^  kunde  han 
ikke,  ti  den  vai  forgjort  Men  skytten  var  ikke  rådvild,  han 
ind  i  stuen  og  får  en  gammel  selvknap  puttet  i  bøssen  og 
så  om  bag  laden,  hvor  hesten  stod.  Ejællingen  fulgte  bag 
efter,  men  var  dog  bleven  noget  tilbage,  så  hun  lige  svin- 
gede om  hjornet  af  laden,  da  skuddet  gik.  Så  råbte  hun: 
»Det  bed  nok  ikke  endnu!«  —  »Jo  gu  bed  det!«  sagde 
manden,  og  besten  faldt  også  død  om.       p.  Kr.  OveigånL 

608.  I  den  storste  gård  i  Banderup  var  der  død  et 
ungnød,  og  der  blev  sendt  bud  til  rakkerhuset  for  at  ft  rø 
til  at  bes5rge  dyret  flået  Der  kom  også  en  stor  dreng,  og 
han  udførte  arbejdet  nede  under  æ  bjærg;  men  sonnen  i 
gården  gik  med  at  se  pi  Han  gik  imidlertid  snart  hjem. 
og  noget  efter  kom  rakkerknægten  med  sin  kniv  i  hånden 
og  skindet  under  armen.  Nu  stod  der  en  tærsker  i  laden, 
og  han  vinkede  fyren  hen  til  ladehullet  og  sagde:  »Nu 
går  du  Fanden  i  vold,  når  æ  mand  f&r  ved  dig«.  —  »Æ 
har  ingen  ting  gjort«,  blev  der  svaret  »Ja,  det  fkr  du  nok 
at  vide,  når  du  kommer  imder  æ  mand  hans  negle,  har  da 
ikke  haft  Lars  med  dig  under  æ  bjærg«.    Yed  disse  ord 
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fik  stakkelen  næsehaller  som  51tragte,  og  da  manden  nu 
kom  og  sagde:  >Eom  her  hen  dreng! c  slængte  denne  skind- 
et og  løb  skrigende  ad  hjemmet  til.  Han  vidste  jo  nok,  af 
hTad  stand  han  var,  og  at  han  formente  en  ulykke,  fordi 
en  skjedesløs  men  nysgjerrig  knægt  havde  været  så  næsvis 
at  se  på  hans  arbejde.  Denne  samme  dreng  er  død  for 
henved  en  snes  år  siden  som  gårdmand  her.        Joh.  Nielsen. 

609.  Min  oldefader  —  han  hed  Soren  Slot  —  havde 
en  gang  en  sort  ko,  der  blev  syg  og  døde.  Så  vidste  de 
snart  aldrig,  hvordan  de  skulde.  De  var  jo  som  rædde  for, 
at  de  skulde  blive  uærlige  ved  selv  at  slæbe  den  af  kjor- 
huset  Men  så  kom  bymændene  jo  da  til  og  var  ham  så 
behjælpelige  med  at  slæbe  den  ud  her  vesten  æ  kalgudige, 
og  der  grov  de  et  hul  og  put  den  ned  i.  De  skolde  så 
have  bud  til  rakkerne  nede  i  Kvembjærg  banker.  Koen 
havde  sådan  skj5nne  horn,  og  så  drister  de  dem  til  at  slå 
dem  af^  det  turde  de  vel  vove,  for  der  var  en  gammel  mand 
her  oppe  i  æ  bjærge«  der  var  så  god  til  at  lave  skeer,  og 
så  fik  de  lavet  et  par  skeer  af  hornene,  og  dem  har  vi 
endnu  her  i  gården,  de  er  sandelig  gamle.  De  ser  ud  til 
at  være  med  drejede  skafter,  og  nu  er  de  jo  meget  slidte, 
men  foriien  kunde  en  bedre  se,  at  de  var  tællede. 

Frands  Nielsen  Slot,  Olgod. 

610.  Når  der  døde  et  kreatur,  skulde  de  have  en  rak- 
ker til  at  flå  det  Min  oldefader  red  hen  til  Dejbjærg  til 
Niels  MuSj  på  et  gammelt  helmis,  han  vilde  have  slagtet, 
og  så  skodde  han  følge  med  ham  ^jem  at  flå.  Men  han 
var  ikke  hjemme,  han  var  gået  ud  på  jagt  I  det  samme 
hos  boede  der  en,  der  hed  J'&rgen  Kat,  og  katten  og  musen 
havde  kun  ét  rum  at  være  i,  han  stod  også  og  var  færdig 
til  at  gå  ud  på  jagt.  Ham  forlanger  min  olderfader  så  til 
det,  og  han  var  villig  nok,  og  trækker  en  stor  kniv  ned, 
der  sad  ved  æ  hjald.  Så  blev  min  oldefader  ræd  for  at 
følges  med  ham  og  red  hjem  ad  alt  hvad  han  kunde,  og 
Jorgen  Kat  kom  så  gående  bag  efter.       Niels  Ogslond,  Hoven. 

611«  Der  var  både  en  rakker  og  en  gjaller  i  Hvallas. 
Rakkeren  var  en  ærlig  mand,  men  når  han  om  hosten 
tjente  hos  min  fader,  sad  han  lige  godt  ved  den  ene  ende 
af  bordet  for  sig  selv.  Ojalleren  var  derimod  en  stor  kjæltring. 
Han  hed  Ole  EestegfoUer,  og  boede  i  et  lille  hus  midt  i 
Hvalløs  by,  rakkeren  derimod  på  en  bakke,  og  der  var  et  helt 
gjærde  af  ene  ben  et  langt  stykke  langs  ned  med  kirkevejen. 
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Den  tid  det  så  kom  på,  at  de  kunde  sælge  benene,  kom 
pjaltekræmmeme  alle  vegne  fra  og  kjobte  af  de  ben,  der 
var  flere  hundrede  læs.  Der  var  ingen  rakker  imellem  Hval- 
løs og  Langå,  så  han  havde  et  stort  distrikt  og  meget  at 
bestille.  Ole  Hestegjaller  brændte  hestene,  og  hans  kone 
vilde  slå  folk  ihjel.  Hun  gik  altid  med  en  stor  lang  hose, 
og  der  var  en  kampesten  i  som  en  god  piksten;  den  vilde 
hun  slå  folk  med.  En  dreng  kom  en  dag  forbi  en  skov,  og 
så  kom  hun  farende  ud*:  »Hvad  er  det,  du  har  der?c 
—  »Det  er  en  kage,  min  moder  har  givet  mig,  vil  da  have 
den,  Maren,  så  må  du  få  den  c.  På  den  måde  slap  han  fra 
hende.  Niels  Nietoen,  lislev. 

612.  Den  samme  rakker  i  HvaUøs  var  en  gang  ved 
Klaskolm  at  slagte  et  bæst  og  det  blev  slagtet  i  hunde- 
gården. De  havde  sådan  en  stor  hundegård  der  og  en 
voldsom  besætning  af  hunde.  Så  skulde  de  jo  have  krop- 
pen af  hesten.  Da  rakkeren  nu  havde  stukket  den,  sprang 
den  ind  på  ham  og  vilde  da  gjøre  ham  fortræd.  Han  skreg 
og  puttede  sig  bag  et  træ,  men  bæstet  blev  ved  at  fare 
efter  ham  og  sparke,  lige  til  det  faldt  Kusken  stod  oppe 
på  staldloftet  og  så  det,  men  han  turde  ikke  gå  ned  (^ 
hjælpe  ham,  endskjondt  han  ellers  var  glad  til  ham,  for  hvis 
han  havde  gjort  det,  så  havde  han  mistet  hans  plads.  Rak- 
keren var  jo,  som  vi  husker,  uærlig.  Kusken  sagde  siden« 
at  det  så  skrækkeligt  ud,  for  blodet  stod  omkring,  og  bæstet 
sprang  som  rasende  efter  mennesket,  og  var  han  ikke  kom- 
men bag  det  træ,  så  havde  det  været  forbi  med  hånt 

Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet 

613.  I  HvaUøs  boede  en  rakker  og  en  gjaller.  Rak- 
keren og  hans  kone  havde  ingen  bom,  men  gjalleren  havde 
to,  en  datter  og  en  son.  Så  var  der  en  karl,  der  tjente 
hos  hans  faster,  som  ejede  en  gård  der  i  byen,  han  vilde 
altid  så  gjæme  se  over  til  gjallerens,  for  der  var  bestandig 
kommers.  Men  rakkeren  og  gjalleren  kunde  ikke  godt 
komme  til  rette,  for  gjalleren  vilde  regnes  for  ærlig,  og 
rakkeren  kaldte  de  for  uærlig;  han  måtte  nok  komme  til 
alters,  men  skulde  drikke  af  bunden  af  bægeret,  og  når  han 
var  i  arbejde  med  andre  folk,  så  skulde  han  sidde  ved  den 
nedre  ende  af  bordet  og  spise.  Så  en  nat,  karlen  var  der 
ovre,  da  havde  både  rakkerens  og  gjallerens  folk  været  i 
Randers  dagen  for,  og  gjallerens  fortalte,  at  de  havde  været 
i  slagsmål  med  rakkeren,    og    han  lå  i  Hvolbæk  og  var 
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slagen  sådan  og  sådan,  te  han  kunde  ikke  gå.  Det  morede 
gjallerens  dem  na  over.  Men  ligesom  de  sad  allerbedst, 
kom  rakkeren  og  slog  doren  op  og  råbte:  »Herut,  I  utoj!« 
Så  floj  de  op,  og  hver  greb  en  stor  lang  kniv,  og  der  blev 
sådan  et  myrderligt  slagsmål  der  ude.  Lyset  blev  slukt, 
og  karlen  vidste  ikke  andre  råd,  end  han  greb  bordet  og 
holdt  oven  over  sig  og  sad  i  en  krog  med  det,  indtil  spek- 
taklet havde  ende.  Han  kom  så  op  og  stillede  bordet  an  og 
satte  sig  ved  det,  og  da  de  havde  fået  lyset  tændt  igjen, 
sad  han  jo  ved  bordet  som  forhen.  Det  skulde  da  ikke 
forestille,  at  han  sådan  var  krøben  i  skjul.  Men  han  så  jo 
efter  at  sige  godnat,  og  komme  af  sted,  så  snart  han  kunde. 
Hans  faster  havde  aldrig  kunnet  lide,  at  han  gik  derover, 
og  siden  kom  han  der  heller  ikke,  han  havde  fået  nok  af 

det  nu.  Kirsten  Marie  Pederadatter,  Hornslet. 

614.  På  Bakkertoften  lå  i  gammel  tid  rakkerens  hus. 
Benene  af  de  dede  dyr  blev  smidt  i  Bakkertoften.  Der  er 
her  fundet  en  masse  ben,  som  er  blevne  solgte,  og  der 
avles  altid  godt  kom  på  det  sted.      R.  p.  Randlov,  Tåning. 

615.  Der  har  boet  rakkere  i  et  hus  i  den  ovre  ende 
af  Tåning. '  lige  overfor  det  hus  ligger  Bakkertoften,  og  der 
er  gravet  og  plovet  en  farlig  mængde  ben  op,  som  blev 
solgt,  eftersom  man  fandt  dem.    Tåning. 

616.  Når  et  øg  var  død  i  forrige  tider  og  skulde  flåes, 
vilde  tjenestefolkene  ikke  tage  fat  på  det  arbejde,  inden 
husbond  og  madmoder  forst  gik  ud  og  gav  hver  et  snit. 
Det  var  jo  ikke  al  tid,  rakkerne  var  til  færds  lige  i  tiden, 
når  dyret  skulde  flåes,  og  få  bud  til  dem  kunde  på  sine 
steder  heller  ikke  let  lade  sig  gjøre.  Sådan  var  det  også 
hos  provst  Møller  i  Breum.  Han  havde  mistet  en  hest,  og 
tjenestefolkene  var  ikke  at  formå  til  at  begynde,  inden 
provsten  selv  kom  ud  og  tog  fat  på  et  ben  og  gav. et  lille 
snit  Så  først  begyndte  de.  Men  han  var  slemt  vred  over 
det,  og  da  han  netop  den  dag  havde  konfirmanderne,  gik 
det  også  noget  ud  over  dem,  han  var  så  meget  vringelet 
og  ond  den  dag.  Niels  Oodenim. 

617.  Da  den  skik  ophflfito,  at  rakkerne  skulde  aflive  og  flå 
folks  heste,  hvilken  bestilling  var  anset  for  hojst  nedværdigende,  vilde 
folk  i  foratningen  ikke  have  noget  dermed  at  bestille.  Det  blev  derfor 
vedtaget,  at  hver  mand  fra  pnesten  til  den  ringeste  stodder  i  byen,  hvor 
en  hest  blev  aflivet,  skulde  røre  ved  hesten,  for  at  der  ikke  bag  eftei 
skolde  kastes  foragt  på  den,  som  udførte  bestillingen.   H.  A.  Bering,  Ty. 
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618.  Der  var  en  mand  i  Hover,  han  var  n(^6t  over 
de  andre,  måske  han  var  forvalter  eller  ladefoged  for 
herskabet  på  Vengegård.  Han  mistede  en  hest,  (^  så 
skikkede  han  bud  til  de  andre  bymænd,  at  de  skalde 
komme  og  flå  ham  den.  De  kom  jo  også,  men  Jens  Gam- 
melgård puttede  hans  kniv  i  lommen  og  sagde,  at  han  vilde 
holde  ved.  Da  kommer^  herren  ud:  >Du  flår  jo  ikke, 
Jens  Gammelgårde.  —  >Å,  a  har  glemt  min  kniv  hjemme«. 
»Så  skal  du  få  dig  en  anden,  for  du  skal  flå  med  de  andre«. 
Han  blev  ved  at  undskylde  sig  og  holde  tiden  hen  med 
snak,  indtil  de  andre  var  færdige  med  Såningen.  Da  folkene 
nu  gik  hjem,  sagde  han  til  dem:  »Ja,  a  bildte  ham  ind, 
te  a  havde  glemt  min  kniv,  men  a  har  den  her  i  lommen«, 
og  han  gik  og  var  helt  stor  af,  at  han  ikke  fik  den  smurt. 
Men  de  andre  var  ærgerlige  over  det  og  misundte  ham,  at 
han  var  kommen  sådan  fra  det        Niels  Gammelgåni,  Sigomng. 

619.  En  mand  i  Skanderborg,  der  hed  Qert,  havde  ej 
alene  avlsbrug,  men  og  tillige  skomagerværksted.  Så  dede 
en  hest  for  ham,  og  han  vilde  have  den  flået  Kroppen  lå 
ude  i  haven,  og  så  tog  han  en  dreng  med  sig  derud,  som 
skulde  hjælpe  ham  at  flå.  »Nå,  dreng,  nu  kan  du  der 
begynde«.  Så  gjorde  han  det  »Nå,  mester,  hvor  skal  a 
så  hen?«  —  »Du  skal  ikke  kalde  mig  mester,  så  længe  vi 
er  ved  dether  arbejde«.  Niels  Oammelgård.  Skjorring. 

620.  Der  kom  en  gang  en  dreng  til  ddren,  som  a 
stod  i  laden,  og  så  siger  a  til  ham:  »Hvis  dreng  er  du?« 
—  »A  er  Mortens«.  —  »Hvad  er  det  for  en  Morten?«  — 
»Det  er  en,  der  går  om«.  —  »Hvad  går  han  om?«  — 
»Han  klinker  og  lodder  og  gjor  sådant  noget  for  folkc.  —  »Så 
er  det  vel  ham,  de  også  kalder  Rakker- Morten,  så  tager 
han  vel  også  hunde  og  katte  af«.  —  »Ja,  han  gjor  ^<. 
Se,  sådan  snak  faldt  der  mellem  os.  Det  var  en  kjon  stor 
dreng  på  en  12,  13  år.  Just  Vinter,  I^tgsted. 

621.  Rakkerne  lå  en  gang  på  den  hullerede  gade  i 
Stisirup,  Da  kom  Anders  Bærteisen  kjørende  med  et  læs 
gjødning.  Så  siger  han:  »Å,  I  dovne  hunde,  I  skulde 
bygge  jer  noget  om  sommeren,  så  havde  I  noget  at  bo  i 
om  vinteren«.  Så  siger  en  af  dem:  »Å,  solle  faer,  om 
vinteren  så  bygger  vi,  og  om  sommeren  så  ligger  vi  og 
sætter  benene  i  vejret  og  siger,  stolperne  er  rejst  af  huset«. 
Det  var  nemlig  stærkt  solskin  den  dag. 

En  af  dem  gik  og  stangede  ude  i  bækken.  Så  kom 
Anders  Bærteisen  og  gav  ondt  af  sig,   for  det  han  trådte 
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græsset  ned,  og  spargte,  hvem  der  havde  givet  ham  lov. 
»Å^  soUe  faer,  der  har  ingen  givet  mig  lov,  men  der  har 
heller  ingen  forbojen  mig  det«.  Anden  Kristian,  Yesterbølle. 

622.  Bakkerne  gik  med  armene  flåede  helt  op  til  skul- 
drene og  fangede  ål.  Få  åbæjeren  jog  de  armene  ned  og 
hibsede  dem  op. 

Åbæj  o:  et  sted«  hvor  der  er  fast  grand  eller  brink  [lige  ad  til 
vandet  Jost  Vinter,  lisgsted. 

623.  En  velklædt  person  kom  en  aften*  ind  i  en  kro 

og  vilde  blive  der  om  natten.    Så  skulde  de  jo  til  bordet 

at  have   noget  at   spise,   men  han   havde  sat  sig  ved  en 

aderside  langt  fra  bordet.    Da  de  andre  nu  skulde  til  at 

begynde,  kom  pigen  og  sagde:     »Du  skal  værsgod  og  sætte 

dig   op   til   æ   bord«.    Så  satte  han  sig  også  op,   men  da 

de  skolde  til  at  spise,  tog  han  hans  kniv  og  skar  en  ridse 

i  dugen  foran  sig  som  til  skjel.    Så  kunde  de  jo  se,  at  det 

var  en  rakker,  og  anden  dagen  måtte  hun  værsgod  og  følge 

med  ham  og  tage  del  i  rakkerarbejdet  og  holde  ved  benene 

af  hestene,  når  han  flåede,  for  hun  havde  sagt  du  til  ham. 

Man  skal  nemlig  sige  I  til  den  slags  folk. 

Mads  Graversen,  Svendsgård. 

624.  Der  var  en  skrædder  i  Voldum  en  gang,  han 
var  henne  i  en  gård  i  Alstrup  at  sy.  Så  kom  der  Tattere 
ind,  den  ene  hed  Engel,  og  han  skulde  da  forestille  at  være 
manden,  den  anden  hed  Ingeborg.  Så  siger  de  goddag,  og 
de  bad  om  en  almisse.  Mens  konen  var  henne  at  hente 
det,  så  siger  skrædderen  til  dem:  »Hvor  er  I  to  fra?« 
—  »Hvad  siger  du?«  siger  de.  »A  siger,  hvor  holder  I 
jer  altergang,  hvor  er  I  fra?«  —  »Hvad  siger  du?«  siger 
de,  >6u  la  den  roe  kåk  gåål  ower  jer  en  dav,  lille  fåesen!. 
6it  I  sad  i  mølledammen  lige  opå  howedet  Oit  I  sad 
opå  stejler  å  hywl,  lille  faer.  6it  I  sad  opå  Blåksbjore 
knevlet  å  knust«.  I  det  samme  kom  konen  ind  med  almis- 
set,  og  så  siger  hun:  »Hvad  er  der  ved  det!  da  skal  a 
min  hojeste  salighed  løfte  jer  ud!«  og  hun  hen  og  griber 
hendes  mungletræ,  der  lå  på  et  skab,  som  stod  der  inde  i 
stuen,  og  hun  begynder  at  daske  på  dem  med  det  Så  gav 
de  dem  til  at  skjælde  ud  igjen,  men  de  gik  jo  da,  og  så 
lagde  de  dem  ved  havediget  og  rogte  tobak,  lige  te  det  pul- 
sede. Da  konen  ser  det,  så  tager  hun  mungletræet  og  går 
ind  og  børster  atter  på  dem,  for  det  var  konerne  ikke  så 
ringe  til  i  de  dage,  de  måtte  altid  bruge  mungletræeme, 

£.  T.  ExifltaoMn:    Det  jyBke  ahnaeliy.    V.  16 
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og  så  driyer  hun  dem  endnu  længere  hen.  Da  konen  kom* 
mer  ind,  da  sidder  skrædderen  og  bevrer  og  kryber  Bammen, 
lige  te  det  restede,  for  han  tænkte  jo,  liFet  var  fra  ham. 

Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet 

625.  Den  nederste  kirkestol  i  Lovens  kirke  kaldtes  i 
lang  tid  Birret  Ryssels  stol      Se  nr.  652.    A.  P.  Lauiitsen. 

626.  Der  var  en  gang  auktion  i  Tihring  præstegård, 
hvortil  mange  præster  og  andre  storhanser  var  komne. 
Præstekonen  iiavde  rettet  an  og  dækket  bord  til  alle  fine 
gjæster,  der  skulde  spise  hos  hende.  Imellem  dem,  som  var 
mødt  til  auktionen,  var  også  en  lille  herremand,  som  hed 
Povl  Skov,  og  en  kjæltring  eller  rakker,  der  hed  Kristefi 
Tand.  Povl  Skov  var  en  del  af  en  trejring,  han  vilde  spille 
det  fine  selskab  et  puds,  og  går  så  hen  til  Kristen  Tand  og 
siger:  »Du  vil  vel  gjæme  have  noget  til  din  unnen.  Kri- 
sten c.  Jo,  det  vilde  Kristen  nok,  så  viste  Povl  Skov  rak- 
keren ind  i  stuen,  hvor  maden  var  rettet  an  til  de  fine  folk. 
Povl  Skov  lod  ham  sætte  sig  til  bords  og  spise,  han  skulde 
nok  betale  det.  Lidt  efter  kommer  fruen  ud  i  stuen,  og 
hun  havde  nær  dånet  af  forskrækkelse  over  at  se  rakkeren 
ved  bordet,  sagen  var  nemlig  den,  at  i  fordums  tider  kunde  det 
ikke  gå  an,  at  en  kjæltring  spiste  ved  samme  bord  eller  af 
samme  mad  som  andre  mennesker,  så  præstefruen  havde 
nok  grund  til  at  blive  forfaer.  Så  spui^te  hun  Kristen  Tand« 
hvem  der  havde  givet  ham  lov  til  at  gå  her  ind  at  spise. 
Det  havde  Povl  Skov,  sagde  Kristen,  »og  han  har  sagt, 
han  skulde  nok  betale  for  migc.  Nu  blev  der  en  farlig 
redelighed,  al  maden  måtte  bæres  ud  igjen,  og  bordtdjet 
gjøres  rent  på  ny,  inden  det  kunde  gå  an,  at  ordentlige  folk 
kunde  spise  dermed.  Niels  Lyndemp. 

627.  I  Dørup  kunde  man  gå  inde  i  husene  gjennem 
hele  byen.  Så  en  dag,  da  folkene  var  i  engen,  kom  en 
hel  flok  Tatere,  og  da  en  pige  så  det  i  tide,  løb  hun  hjem 
og  fortalte  kvindfolkene  om  besøget,  de  kunde  vente  dem. 
De  bandt  så  dorklinkerne  fast.  Først  begyndte  Taterne  ved 
den  ene  dor.  Der  stod  kvinderne  indenfor,  og  eftersom 
Taterne  flyttede  sig,  flyttede  kvinderne  sig  også,  så  de  kunde 
ikke  komme  ind  et  eneste  sted  i  byen.  Så  vilde  en  Tater 
løfte  en  dor  af  og  stak  hånden  ind  under  den,  men  fik 
strags  fingrene  hugget  af.  Nu  slog  de  vinduerne  ind  og 
brugte  knivene.  Der  var  da  en  kone«  som  fik  hele  sin  arm 
flænget,  og  hun  havde  siden  et  stort  ar  ned  ad  den.    Dette 
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er  fortalt  af  en  lærer,  som  var  gift  med  vedkommendes 
datterdatter.  Lærer  Meldg&rd,  Bjedstrap. 

628.  Det  ei  mig  fortalt,  at  en  stor  del  af  de  Dørup 
gårdes  stuehase  var  forben  helt  sammenbyggede,  så  at  en 
kunde  gå  gjennem  alle  de  folks  stuehus  fra  den  ene  ende 
til  den  anden.  Det  lå  i  et  eneste  langt  hus.  En  gang  blev 
Dørup  omringet  og  overfalden  af  en  skare  Tattere,  der  kom 
ude  vesterfra.  Det  var  i  den  tid  af  sommeren,  da  alle  hele 
mandfolkene  var  i  Elosterkjær  at  slå.  Så  drog  en  afdeling 
af  banden  ind  for  at  ville  plyndre.  Men  konerne  fik  dog 
det  formen,  at  de  fik  lukket  alt  det,  der  kunde  lukkes,  il 
dore  og  vinduer  og  sådan,  og  så  gik  de  hverandre  til  hjælp 
med  bredknivene  ved  dore  og  vinduer,  og  hvor  det  truede 
hårdest,  ved  det  de  nu  sådan  kunde  gå  gjennem  hele  huset. 
En  af  de  mest  behjærtede  af  konerne  fik  en  dreng  puttet 
ud  af  et  vindue,  og  han  fik  også  held  til  at  komme  fra 
byen  og  tog  sig  en  hest  på  marken,  og  så  red  han  ad  Elo- 
sterkjær og  hentede  mandfolkene.  De  kom  så  og  fik  Tat- 
terne  fordrevet,  så  de  gjorde  ikke  den  store  skade.  Men 
inden  de  kom,  var  det  galt  nok.  Denher  kone  var  anfører 
for  de  andre,  og  hun  fik  nok  også  hendes  kniv  stodt  i  bryst- 
et på  en,  der  var  oppe  i  et  vindue.       Ane  Lavrsdatter,  Tåoing. 

629.  Dørup  var  bygget  helt  sammen.  Ejæltringpak- 
ket  kom  i  slæt  og  vilde  ind.  Men  kvindfolkene  samledes 
og  brugte  varme  ildklemmer  at  forsvare  sig  med  og  kylte 
ild  ud  på  dem.  Dørap. 

630.  En  gang  var  mændene  og  karlene  i  Dørup  nede 

at  slå  deres  enge,  der  går  helt  hen  ad  til  Kloster  mølle. 

Så  havde  de  nogle  I\jorder  til  at  gå  og  passe  på,  at  dyrene 

ikke  skulde  gå  i  komet,  for  de  var  slemme  til  at  gå  ud  af 

skoven  og  æde  det,  og  en  af  hjorderne  løb  hjem  til  konerne  og 

sagde:     »Nu  kommer  der  en  stor  flok  Taterec!     Så  tog  de 

klinkerne  af  dorene  og  forbød  dem  at  komme  ind.    De  vilde 

absolut  ind  og  kom   så  nær  til  en  af  konerne,  der  vilde 

jage  dem   væk,  at  de  fik  jaget  en  kniv  i  hendes  ene  arm. 

Jeg  har  det  efter  en  gammel  kone  i  Dørup,  og  hun  skyldte 

hendes  bedstemoder  det,  og  det  var  netop  den  kone,  der  fik 

knivstikket;  hun  var  altså  kone  i  Dørup,  den  gang  disse 

her  Tatere  vilde  brække  ind.    Ku  kunde  kvindfolkene  jo 

ikke  holde  dem  ude  i  længden,  og  de  var  ved  at  slå  vin* 

duerne  ind,  da  mændene  og  karlene  kom  af  engen,  just 

som  det  var  på  det  hårdeste.    Så  løb  Taterne. 

Lavst  Sommer,  Tåning. 

16* 
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631.  Til  langt  ind  i  dette  århundrede  måtte  gårdmands- 
konerne gå  med  til  hostarbejdet,  og  huset  stod  åa  tomt  for 
folk  eller  passedes  af  bom.  Sådan  gik  det  en  gang  i  Bod- 
dum, at  mand  og  kone  var  i  marken,  og  en  tøs  på  12.  13 
år  var  ene  hjemme.  Ad  middag  kom  moderen  hjem  for  at 
se  til  maden,  og  så  spurgte  hun:  »Har  der  ingen  fremmede 
væiet?€  —  »Jo,  der  har  været  to  kvindfolk,  som  vilde 
tigge«.  —  »Nå,  fik  de  nogetPc  —  »Nej,  æ  kunde  jo  ingen 
ting  give  dem,  ja,  de  bad  om  lidt  at  drikke,  og  så  lod  æ 
dem  drikke  en  tår  ol  af  æ  kande«.  —  »Hvor  yar  de  folk 
fra?«  —  »De  sagde,  at  de  var  fra  rakkerens  oppe  i  Ran- 
drup«. —  »Skal  din  store  tes  lade  æ  rakkerkvinder  drikke 
af  vor  kande,  te  skikkelige  folk  drikker  af!«  og  så  fik  hun 
nogle  gode  lussinger.  Besten  af  oUet  blev  slået  i  svineten- 
den, og  kanden  blev  skruppet  og  skuret  og  hang  så  ude  i 

kålgården  med  bunden  i  vejret  den  øvrige  tid  af  dagen. 

Joh.  helsen.  Bandmp. 

632.  Min  moder  fortalte,  at  når  hun  var  ene  hjemme, 
lukkede  hun  sengedorene  og  satte  et  par  store  træsko  uden 
for  sengen.  Når  der  så  kom  kjæltringer,  og  de  blev  movsne, 
sagde  hun  blot:  »Hør,  vil  du  nu  være  ordentlig,  ellers  skal 
a  sku  kalde  ad  manden«.  Det  forskrækkede  dem.  De  kom 
gjæme  i  høbjærgingstiden,  for  da  vidste  de,  at  folkene  var 
i  engene.  De  lå  og  fiskede  i  Ry  å,  og  fiskene,  de  fangede, 
stegte  de  og  levede  så  godt  Der  var  en,  de  kaldte  Ptr 
Klapcjfe,  han  gik  med  en  stor  klap  for  det  ene  oje.  Så 
var  der  og  en,  der  hed  Latitrup,  han  var  bUkkenslåer.  Han 
havde  nok  været  dragon  og  kunde  da  tage  i  en  ring  med 
et  par  fingre  og  løfte  sig  selv  og  hesten  op. 

Peder  tJenseii,  Vedsted. 

633.  Der  kunde  komme  Tattere  i  svære  flokke  til 
Brovst,  og  kvindfolkene  dojede  svært  med  dem,  når  mænd- 
ene var  ude  på  åle-  og  sildefiskeri  i  lami^orden.  En  gan^ 
kom  nogle  Tattere  ind  til  en  kone  og  vilde  kjebe  flæsk. 
Hun  var  svensk  af  fodsel,  og  så  sagde  hun:  »Satan  skulde 
ta'  slika  tåber,  som  kommer  her  o^  sporger  om  flæsk«. 

Md.  Christensen,  Rodskov. 

634.  Ejæltringerne  havde  deres  tilhold  i  nogle  ler- 
grave  sønden  for  gården  Hede  i  Otidum.  Der  lå  de,  til  de 
mærkede,  at  mandlolkene  i  gården  var  væk  enten  på  mark- 
en eller  i  mosen  o.  s.  v.  Så  kom  de  frem.  En  dag  kom 
de  til  min  gamlemo'r  og  vilde  halvt  true  dem  til  noget 
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Da  de  blev  nu  for  kamme,  så  gik  hun  ud  i  g&rden  og  råbte 
på  Povl  og  Per  og  Eræsten,  og  hvem  hun  kunde  finde  på, 
de  skulde  komme  ind,  for  der  var  skåers  folk  i  stuen.  Så 
rendte  de,  og  der  var  endda  aldrig  et  menneske  i  laden. 
De  lå  og  solede  sig  i  nogle  hedespratter  (o :  agre,  der  springer 
med  ny  lyng),   nkr  det  var  godt  vejr. 

Ane  Katrine  Jensdatter,  Kloster  Hedehus. 

635.  Gamle-Soren,  der  boede  her  vester  i  byen,  var 
ude  på  marken  en  dag  i  hostens  tid,  og  da  han  så  kommer 
hjem,  havde  der  været  nogle  kjæltringer  og  stjålet  6  rigs- 
daler fra  ham  og  ransaget  i  andre  ting  også.  Han  får  et 
par  mænd  med  sig,  og  de  tkr  at  vide,  hvad  vej  kjæltrin- 
gerne  er  tagne,  og  sætter  af.  Da  lå  de  i  Stistrupgdrd.  Så 
kommer  de  jo  ind  i  laden  til  dem,  hvor  de  lå  i  noget  halm, 
og  spdrger  til  om  deher  penge.  Nej,  de  vilde  ikke  give 
noget  tU  kjende.  Så  tager  en  af  mændene  her  fra  byen,  de 
kaldte  ham  den  kjerende  smed,  og  fatter  sin  kjæp  og  smø- 
rer dem  nogle  af  den.  De  lå  jo  nøgne,  og  det  trak  godt, 
og  han  brolte  jo,  at  de  skulde  herud  med  pengene,  og  de 
skulde  fesenteres,  der  var  ikke  andet  at  se  efter.  Så  kom- 
mer der  en  kjæltring  hen  og  begynder  at  løse  for  poserne. 
Mændene  holdt  sig  jo  til  og  stod  og  runtslede  hver  pjalt 
fra  hverandt,  men  der  kom  ingen  penge.  Endelig  kommer 
den  sidste  pose  frem,  og  da  kommer  de  6  daler  for  en  dag. 
Oamle-Soren  griber  efter  dem  og  siger:  »Her  er  de,  D.  re- 
gjere  mig. c  I  otte  dage  efter  havde  de  vagt  i  byen  hver 
eneste  nat,  for  de  var  rædde,  kjæltringerne  skulde  komme 
og  gjore  en  ulykke  på  hus  og  hjem  for  den  sags  skyld. 
Men  der  kom  da  ingen,  og  måske  de  havde  fået  nys  om 
det  vagthold.  Jens  Kr.  Kristensen. 

636.  En  gang  lå  nogle  rakkerlgællinger  i  en  gård 
senden  UlUts  kirke.  Da  pigen  i  gården  så  om  aftenen  kom 
ud  for  at  skylle  karmon  ved  kjelden,  kom  hun  tilfældigvis 
til  at  se  op  efter  kirken,  og  da  stod  der  en  4,  5  stykker 
mandfolk  oppe  på  kirkegården  og  pegte  med  armene  hist 
og  her  ud  i  luften  lige  så  ivrig.  Pigen  bliver  forskrækket 
og  leber  ind  til  sin  husbond,  der  var  hendes  gudfader,  og 
jamrer  sig,  at  nu  vilde  mændene  til  de  kjæltringkvinder 
nok  komme  om  natten,  og  så  vilde  de  hjælpe  hverandre  at 
udplyndre  gården.  »Nej,<  siger  han,  »de  plyndrer  ikke 
v*ander,  men  de  skal  nok  et  andet  sted  hen  c.  Og  rigtig, 
den  nat  teg  de  til  Oster- Søkbæk^  men  de  fik  ingen  held  af 
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det,  for  folkene  var  oppe  at  se  til  en  ko  i  det  samme,  der 

skulde  få  kalv,   og  så  blev  de  forjagede.     Da  de  stod  oppe 

på  kirkegården,  havde  de  jo  ved  tegn  gjort  aftale  med  deres 

kvinder  og  imellem  dem  selv  om,  hvor  de  skolde  hen. 

Kristen  Skrædder,  Søkbæk. 

637.  I  min  oldefaders  drengetid  da  skete  det,  hvad 
jeg  nu  vil  fortælle.  En  pige  rejste  sønder  på  for  at  få  tje- 
neste og  få  en  stor  Ion.  Der  i  Holsten  skiftede  de  til 
Mikkelsdag,  det  var  deres  november,  og  da  hun  nu  havde 
tjent  derude  i  nogle  åi*,  så  vilde  hun  ad  bendes  tyemmen 
igjen.  Da  hun  kom  ad  den  dal,  der  er  lige  vesten  for 
Norup  og  kaldes  Nbrupdal^  kommer  der  et  par  omløbendes 
kjæltringer  til  og  griber  fat  på  pigen  og  tager  hend  penge 
og  klæder,  så  hun  er  helt  splitternagen.  Kjæltringkvinden 
stod  med  en  skarp  kniv  og  vilde  skjære  halsen  over  på 
hende,  mens  den  anden  plyndrede  hende.  Hun  gjorde  det 
modværge,  hun  kunde,  og  jamrede  sig,  men  så  sagde  kvin- 
den: »Ti  stille,  min  datter,  det  er  kuns  et  snit,  så  er  det 
ovre».  I  det  samme,  som  de  stod  der  og  traktes  med  hende, 
kom  der  én  ridende  sønder  fra,  det  var  en  handelsmand, 
der  vilde  nor  på  og  kjøbe  kreaturer,  og  så  blev  de  rædde 
og  rendte  deres  vej,  men  snappede  hend  klæder  og  hend 
kram  med  dem.  Yed  de  nu  slap  hende,  satte  hun  efter  at 
komme  til  denher  ridende,  men  hun  var  jo  nøgen.  Han 
trak  så  af  hans  overkjole  og  fik  om  hende  og  satte  hende 
op  på  hans  hest,  og  så  trak  han  med  den  her  til  Gadbjæiig. 
Her  lå  hun  om  natten  i  en  gård,  de  kaldte  Annexgård,  og 
så  lod  folkene  gå  bud  om  i  byen  til  naboerne  og  fortidte 
dem,  hvordan  det  var.  Nogle  gav  hende  et  stykke  klæder, 
og  nogle  gav  hende  et  par  skillinger,  så  hun  blev  udstyret 
sådan,  at  hun  kunde  gå  videre.  Da  hun  var  rejst,  bndt  de 
hend  klæder  i  Bostrup  boghvede  —  det  yar  silde  bog- 
hvedehost det  år  —  der  lå  det  smidt  hen  i  en  byldt  Ejæl* 
tringeme  var  bleven  rædde  for  at  have  det  og  havde  smidt 
det  der.    Hun  fik  det  aldrig,  for  ingen  vidste,  hvor  bon 

var  fra,  og  der  var  ingen  opdagelse  at  gjøre  om  det 

Povl  Madseo,  Oadbjferg. 

638.  Tæt  ved  gården  Torupgård  på  Vole  mark  boede 
en  gang  nogle  rakkere.  Så  var  det  en  aften,  at  der  kom 
en  bissekræmmer  der  til  hytten,  hvor  de  boede,  ban  vilde 
blive  der  om  natten,  for  han  vidste  nu  ikke,  at  det  var 
sådan  noget  kjæltringpak,  som  boede  der.  Bakkerne  snak* 
kede  nu  sammen  om,  at  når  kræmmeren  kom  til  at  sove. 
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så  vilde  de  slå  ham  ihjel  og  tage  hans  penge.  Men  de  her 
rakkere  barde  en  pige,  hun  fortæller  kræmmeren,  at  sådan 
og  sådan  vilde  det  gå  ham,  om  han  blev  natten  over,  og 
i  stedet  for  at  gå  i  seng  listede  han  sig  så  ud  af  vinduet 
og  leb  ned  til  præsten  i  Linå  og  fortalte  alt  dette  her.  3å 
sendte  præsten  hans  karle  derop,  og  de  stak  ild  på  hytten, 
så  alle  rakkerne  brændte  inde.  S.  P.  Jensen. 

639.  Kjæltringsprog.  Gård:  kasse.  Plangk:  potte. 
Bønder:  tuller.    Skåjj:  tigge.    Degn:  grovsiskråler. 

De  havde  skåjet  i  de  tvekasser  der  nede:  tigget  i  de 
to  gårde.     »Jænniken  sku  nek  jer,  I  tuller!« 

Kristian  Bystmp,  Momm. 


19.    Træk  af  navngivne  rakkeres  liv. 

640.  I  Skjedstrup  kirkebog  står  følgende: 

1674  d.  21.  nov.  blef  en  syndere  ved  naSa  Saren  Persen^ 
fed  i  Attmp,  halszhuggen  her  uden  for  Skødstrup  for  ad- 
skillig tyffaeri,  hånd  haffde  beganget,  huilcken  ieg  berette 
om  fredagen  tilforn  på  Yosniszgård  och  fulde  ham  så  om 
løverdagen  til  retterstedet 

1679  d.  31.  mcgi  blefT  den  nafnløsz  hestegielderes  son 
ved  naffn  Laurs  lenseUy  en  dreng  på  14  år,  halszhu^get 
på  Vosnisgårds  rettersted,  for  hånd  tillige  med  sin  fader 
lens  Christensen  Nafnløsx  hafde  schut  hutd  Holger  i  Eanck- 
bølle  i  8zin  bug  med  en  kule,  huorafP  hånd  døde  om  anden 
dagen  her  i  Skødstrup  til  lens  Sparris.  Faderen  til  samme 
dreng  blef  schut  ihiel  i  Randers  aff  nogle  ryttere,  som  var 
adschicket  at  gribe  ham,  oc  der  hånd  ville  giøre  modverge, 
sched  en  ham  strax  på  steden:  blef  så  ført  fra  Banders  hid 
på  Voenis  gårds  rettersted,  huor  band  blev  begrafuit  hos 
sin  son. 

D.  11.  maji  bleff  huid  Holger,  en  hestegielder,  begraf- 
fden,  som  blef  schut  i  EanckbøUe  d.  8.  maji  nest  tilforn  af 
Nafnløsz.  ætat  35. 

641.  Der  var  en  omløber,  de  kaldte  Henr^  med  næsen 
eller  Henrik  med  Uren,  Han  gik  roed  en  lire,  som  han 
havde  selv  lavet  Det  var  ikke  en  lirekasse,  som  vi  nu  har 
dem;  men  hans  kasse  var  meget  lang,  og  indeni  den  var 
tre  strenge.  Så  var  der  et  hjul,  som  snurrede  på  strengene. 
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når  det  blev  drejet  ved  et  sno,  der  var  anbragt  udenpå 
kassen.  Det  hjul  smurte  han  af  og  til  i  harpigs.  Så  var 
der  også  tangenter  eller  klapper  langs  hen  ad  kanten,  som 
han  satte  hans  fingre  på,  mens  han  snoede,  og  på  den  måde 
spillede  han  Mallebrok  o.  s.  v.  Han  var  egentlig  kjedel- 
flikker,  men  kunde  også  lodde.  Det  var  han  dygtig  til,  og 
kunde  ret  sætte  nogle  pæne  klude  på  kjedleme  med  nit- 
nagler. Den  gang  fik  de  ikke  så  tit  nye  kjedler,  og  de 
gamle  skulde  de  have  lappet,  så  længe  de  kunde.  Men  det 
forunderligste  ved  ham  var  den  næse.  Han  kunde  slå  til 
den,  så  den  dinglede,  og  så  kunde  han  sige:  »Her  er 
næselc  Den  var  lige  så  bestemt  som  et  æble  og  hængte 
og  dinglede  ligesom  ved  en  stilk.  Når  han  skulde  spise, 
skulde  han  have  den  trukken  til  side,  for  den  hængte  jo 
for  langt  ned.  I  hans  unge  dage  havde  han  været  en  be- 
rygtet karl  og  vilde  plyndre  folk.  Så  havde  han  hørt,  at 
der  skulde  komme  en  kræmmer  eller  pranger  gjennem  en 
dal,  og  havde  fået  en  til  at  hjælpe  sig  med  at  plyndre  ham. 
Da  han  kommer  nu  midt  ud  i  dalen,  sprang  Henrik  til  og 
snappede  i  bidselet  Den  anden  sprang  også  til  med  en 
knippel  og  råbte:  »Hvor  skal  a  slå?€  —  il  hovedetc,  sva- 
rede Henrik.  Så  lagde  han  ham  selv  en  i  hovedet,  te  han 
segnede  om,  og  prangeren  undslap.  Men  denne  tog  ham  med 
sig,  der  havde  hjulpet  ham,  og  underholdt  ham  siden.  Henrik 
kom  endelig  til  sig  selv,  men  hans  nasse  var  spoleret  og 
blev  siden  helt  vanskabt,  som  vi  for  har  hert.  Siden  var 
han  et  meget  skikkeligt  menneske,  der  ernærede  sig  ved  at 
tigge  og  lodde.  Han  havde  gjæme  hans  visse  opholdssteder 
og  lå   i   en  kobås,  hvor  han  fik  nogle  dækkener  at  svøbe 

om  sig.  Hans  Nilsen  Smed,  Skjomng. 

642.  Mathias  Stumpentå  var  gift  med  Maren  Marie, 
der  skal  have  været  en  præstedatter.  Han  var  den  villeste 
til  at  fiske,  a  har  set,  især  til  at  fange  orreder.  Han  havde 
en  medegaj  at  fange  dem  med,  kastede  den  ud,  hvor  der 
var  et  hel,  og  kunde  der  trække  dem  op.  Hans  kone  var 
så  god  til  at  spå,  især  i  kaffegrums,  for  kaffe  vilde  hun  så 
gjære  have,  men  også  i  kort  Hun  vilde  også  gjæme  have 
sig  en  pyne  (o:  en  lille)  dram,  sådan  kaldte  hun  det  da; 
men  hun  vilde  helst  have  en  stor  og  blev  da  gjæme  fuld. 
De  havde  en  gris  med  dem  på  deres  vandringer,  og  så 
havde  de  en  bøtte  til  at  tigge  mælk  i.  Orisen  løb  bag  efter 
dem,  og  nu  drog  de  jo  fra  én  by  til  en  anden.  De  sagde, 
at  hun  var  løben  fra  hendes  forældre  og  tagen  med  ham. 
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Så  døde  bon,  og  ban  blev  gift  igjen.    Den  nye  kone  havde 
han   born  ved.  Hans  Nielsen,  Skjorring. 

643.  Jeg  har  hørt  tale  om  Rakker-Hans y  PltLdder-Mads^ 
Rakker-Mads^  Svend  og  Niels  Jæger,  der  havde  for  skik  at 
sige:  >1  mark  for  e  krek  å  ta  o,  4  skilling  for  e  kat  å 
flo«.  Rakkerhans  fik  en  gang  betaling  for  at  tage  skindet 
af  en  hest  på  Lindenborg.  Men  da  han  fik  pengene  i  lom- 
men, skyndte  han  sig  af  sted,  alt  hvad  han  kunde,  uden  at 
tage  skindet  af  hesten.  Men  så  svang  Ånders  Skytte  sig 
på  en  hest  og  red  efter  flygtningen,  som  det  også  lykkedes 
ham  at  indhente,  samt  tvang  ham  til  at  følge  med  tilbage 
og  fuldføre  det  ham  pålagte  arbejde.  Men  nu  var  der 
allerede  hengået  et  par  dage,  og  i  den  tid  havde  det  fros- 
set stærkt,  eftersom  det  var  om  vinteren.  Da  han  .derfor 
vilde  flå  hesten,  var  han  så  uheldig,  at  kniven  forfejlede 
målet  og  gled  ind  i  hans  ene  knæ  og  gjorde  ham  til  krøb- 
ling for  hele  livet.  Ånders  Skytte  blev  siden  gift  og  kom 
til  at  bo  i  Sf'eldenglad,  der  ligger  mellem  Tofte  og  Langerimt 

Lovise  Hansen. 

644.  Johannes  Ouldsmed,  gift  med  Ane  Marie  Kat^ 
havde  to  born,  en  datter  ved  navn  Ingeborg,  og  en  son,  der 
hed  Kasper.  Severin  levede  sammen  med  Mette  Kvembjcerg, 
der  havde  en  datter,  som  hed  Kristine.  Siden  lagde  han 
sig  efter  Ingeborg.  Mette  Evembjærg  skjældte  og  smældte, 
men  Severin  fandt,  at  det  kunde  være  rart  at  få  sig  en 
ung  kone.  Denne  skilsmisse  og  forbindelse  skete  en  nat  i 
Jens  Nielsens  lade  i  Ejstrup,  Faster  sogn.  Ingeborg  havde 
en  son  med  Severin,  der  hed  Mads.  Severin  havde  en  kjon 
sangstemme  og  har  tit  sjunget  for  fortællersken,  mens  hun 
var  barn. 

Kasper  Hdjer  og  Severin  var  glarmestere,  og  det  samme 
var  Johannes  Guldsmed.  De  fangede  frøer,  som  de  gjemte 
ideres  glarkister.  Disse  frøer  brugte  de  som  madding. 
Medens  mændene  medede,  tiggede  kvinderne;  og  når  så  af- 
tenen kom,  holdt  de  sig  et  lystigt  gilde,  hvor  de  kunde 
få  lov  til  at  koge  og  stege  i  kjøkkenet,  og  så  levedes  der 
hojt  —  Skilsmisser  og  forbindelser  hørte  med  til  dagens 
orden  ved  slige  lejligheder,  og  så  endte  festligheden  under- 
tiden med,  at  folkene  kom  op  at  slås. 
Fortalt  af  Mette  Jensdatter,  Ejstrup.     Lovise  Hansen,  Oster-Honip. 

645.  Per  Lapmand  havde  en  stor  lap  ned  for  hans 
djne.     Han  gik  med  en  kvinde,  som  fik  et  barn,  der  blev 
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opfedt  her  og  fik   navn  efter  faderen.    En  anden,  der  hed 

Jens  Rivyæm,  gik  med  en  lirekasse«  og  hans  kone  bed  Ane, 

det   var   en    søster   til  Per  Lapmands   kone   Ane  Johanne. 

Broder  til  dem  var  Per  Skorstensfejer,     Jens  Bødnakke  havde 

rodt   hår   og   rodt   ansigt,    derfor  kaldtes    han    vel    sådan. 

Han  havde  også  en  soUe  kjælling  med  sig. 

Per  Hansen  var  natmand,  og  hvor  de  hørte«  han  var  i 

egnen,  fik  han  strags  bestilling  med  at  tage  af. 

Gregers  Pedersen,  Torslev. 

646.  Der  var  en  kjæltring,  der  hed  Isakj  og  kjællingen 
hed  Juliane.  De  lå  til  Broens  i  Tise  og  havde  gjedder  at 
få  stegt  der.  En  hed  Klapmand.  Han  havde  f&et  det  ene 
oje  slået  ud  en  gang  og  gik  nu  med  en  klap  for  det  Han 
havde  en  skindt  med  sig,  der  gik  med  en  vugge  på  ryggen. 
De  vår  her  omkring  et  år  og  havde  også  en  bitte  dreng 
med  sig.  Året  efter  var  den  bitte  dreng  kommen  så  vidt 
at  den  både  kunde  snakke  og  løbe  ene  med  dem;  men  det 
andet  barn  i  vuggen  var  blevet  væk.  Så  dger  folk:  »Hvad 
blev  det  til  med  det  barn,  I  gik  med  i  Qor?<  —  >De  kast 
min  faer  i  growten,  få  de  dut  int«,  svarede  barnet  De 
gamle  sagde  ingen  ting,  de  holdt  nok  raunden  med  det 
stykke  arbejde. 

Der  kom  nogle  kjæltringer  til  Ronne  at  ligge,  det  var 

to  gårde,  der  lå  i  engene  midt  imellem  Gjol  (Jol)  og  Fri- 

strup.    De   havde   vel   sagt  ikke   fået  husly,   hvis  folkene 

havde  vidst,  hvordan  det  skulde  gå  til.    Men  konen  gjorde 

barsel  om  natten,  og  så  vilde  de  jo  have  barnet  dobt  med 

det  samme.     Faderen  kommer  da  til  Åby  præst  om  det 

(Her  indflættes  nu  skjæmtesagnet  om  barnedåben).     Præsten 

sporger:     »Er  barnet  hjemmedobt?€   —   »Det  er  min  sæl 

ikke  så  sært,  det  er  gjemmelblodt,  det  har  regnet,  siden  vi 

rejste  fra  Ronne  og  her  til«. —  »Nævner  barnet«. —  »Satan«. 

—  »Hvad,  nej,  det  var  vel  Jonathan«.    Nej,  det  var,  som 

hun   sagde.     »Kom  en  anden  og  tag  barnet,  kjællingen  er 

jo  gal«.  —  »Æ  slæpper  ed  ent,  så  lænng  der  er  pjaldt  o  ed«. 

Kristen  Nielsen,  Mosehuse. 

647.  Kryk-Hans  kom  ind  til  sognefogdens  i  UUUs, 
Så  siger  han:  »Du  skal  holde  dig  herfra!  vil  du  se,  da 
pakker  dig  ud  af  min  gård  og  det  strags«.  Det  var  jo  for, 
at  han  som  sognefoged  ikke  vilde  have  ulejlighed  med  at 
anholde  ham  og  så  transportere  ham  videre.  Men  Hans 
vidste  ikke,  at  det  var  sognefogden,  og  hvorfor  han  sådan 
talte  ham  til.     Han  blev  vred  og  vendte  sig  om  i  gårds- 
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rummet  o^  sagde:     »Ja,  vent  du,  til  det  bliver  merkt,  så 
skal  a  nok  besøge  dig  igjen«.     Men  ban  kom  alligevel  ikke. 

Krister  Skrædder. 

648.  Lire-Anders  havde  en  dings,  som  sad  under 
bordet,  og  så  kjørte  han  omkring  med  et  sving  og  nu 
spillede  den.  Det  var  helt  yndigt  at  høre  på,  men  vi  fik 
aldrig  liren  at  se,  da  den  sad  under  bordet,  og  det  var  jo 
aften,  når  han  kom.  Han  havde  to  koner,  men  han  havde 
det  ikke  bedre  end  til  det  med  dem,  for  de  vilde  figsere 
ham.  Han  havde  jo  ikke  noget  at  sige  ved  dem,  men  de 
fulgtes  jo  lige  godt  med  ham.  Ja,  det  var  da  også  nogle 
sære  hjasker,  og  de  så  ikke  svar  synderlige  ud.  En  aften 
kom  de  alle  tre  i  træde,  men  kvindemenneskerne  holdt 
sammen,  og  de  sagde,  at  Fanden  sad  i  hans  ojne  på  en 
trebenet  skammel.  Kristen  JensexL 

649.  Sold-Andreas  blev  slået  ihjel  på  Khtrup  mark 
af  Anders  Noragers  sdn  Hans.  Hans  kone  hed  Sidsel  Marie, 
og  hun  holdt  godt  nok  med  manden  og  hjalp  til,  så  længe 
han  kunde  bjærge  sig,  men  så  fik  han  et  slag  i  hovedet  og 
faldt  lige  om  og  var  død.  De  lagde  ham  ind  i  en  lade  i 
Elotrup  og  rommede  så  derfra  om  natten.  Hans  blev  over- 
bevist om  mordet  og  fik  hans  straf,  og  da  han  var  færdig 
med  det,  blev  han  gift  med  Sidsel  Marie.       Kristen  Skrædder. 

650.  Vcene*Slegi  han  fortalte,  at  han  havde  18  og 
20  kirkesogne  at  leve  af  med  Fur,  Det  er  siden  blevet  til 
en  sige  efter  ham,  at  der  er  18  og  20  kirkesogne  i  Salling. 
På  Fur  og  Væne  tælles  efter  snese,  derfor  var  det,  han 
sagde  18  og  20.  Niels  Goderum. 

651.  Der  boede  en  rakker  i  Hule,  som  hed  Ryy-Hans, 
og  ban  havde  det  distrikt  her  omkring.  Så  gik  han  jo 
om  og  fejede  skorstene  og  tog  krikker  af  og  tålte  ikke,  at 
nogen  gik  ind  i  hans  næring.  Men  en  gang  kom  der  et 
par  unge  slegier  her  til  Risgårde  og  vilde  gjøre  det  samme 
som  Ryy-Hans  for  den  halve  betaling.  De  får  jo  også  noget 
at  bestille,  for  hvem  vilde  ikke  spare  det,  en  kunde.  Men 
hvad  sker?  I  samme  godlag  som  de  var  færdige  med  det 
og  havde  fået  deres  betaling,  kommer  Ryy-Hans  til  byen  og 
træffer  dem  jo  et  sted  her  i  nabolaget.  Ojeblikkelig  han 
får  sagens  redelighed  at  vide,  får  han  slagelen  i  vejret  og 
broler:  »Fluks  æpo  timen  giv  pengene  fra  jer,  ellers  skal 
også  D.  gale  i  jer!«  De  måtte  også  kjont  levere  ham 
pengene,  og  siden  blandede  de  sig  ikke  i  hans  sager. 

Jens  Kr.  Kristenseo. 
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652.  Ryy-Hans  havde  en  85n,  der  også  hed  HanSy  og 

han   kom   til   at  bo  i  stedet  efter  ham,  og  siden  fik  jEnm 

Hansen  og  Birret  Ryssing   det.      Den    gang    havde  folk 

silderaner  stilt  an  uden  for  husene.    Det  var  en   4  6-aleD- 

træer,  der  var  gravede  ned  i  jorden  i  en  firkant  med  enden 

og  så  var  der  kast  sime  runden  omkring.    Der  blev  sildene 

så  hængt  op  til  torring.    En  dag,  Kræn  Hansen  og  Birret 

kom   forbi   sådan   en,   sagde   Kræsten:      »Tag  os   nogle  af 

sildene,  Birret«.  —  »Nej,  det  er  synd«,  sagde  hun.     »Svnd! 

nej,  det   er  ingen   synd,   det  er  blot  at  gjere  nogle  fiffige 

puds«.    Men  Birret  var  vel  sagt  ræd  for,  at  nogle  skulde 

se  det,  ellers  var  hun  vist  ikke  så  omskindet  af  sig. 

Jens  Kr.  KristaDseD. 

653.  Per  Lind  var  glarmester  og  gjorde  blyvinduer, 
og  han  havde  en  stor  glarkiste  at  gå  med  og  en  blytræk- 
ker at  vinde  blyet  op  med  til  vinduerne. 

Krcen  Hansen  tog  dyr  af,  og  prisen  var  4  skilling  for 
en  kat,  8  skilling  for  en  hund  og  1  skilling  for  en  helmis,  om 
end  den  var  freesen.  Sådan  sagde  de  det  efter  ham.  Krik- 
kerne lå  jo  tit  i  de  tider  og  frøs  ihjel  på  marken.  Når  han 
skulde  tage  livet  af  en  krikke,  fik  han  tojr  på  den,  stak 
den  i  bringen  med  en  kniv  og  lod  den  så  løbe  rundt  om- 
kring sig  i  en  kreds,  indtil  den  faldt  Havde  han  flere  at 
gjere  i  stand,  bandt  han  den  ene  i  skunken  af  den  anden^ 
og  så  lod  han  dem  løbe,  til  de  faldt 

654.  Kræn  Hansen  sagde:  Det  er  en  mark  for  en 
krikke,  når  den  er  varm,  og  24  skilling,  når  den  er  frossen. 
Han  mente  jo,  det  var  prisen  for  at  flå  dem,  og  nogle  af 
dem  var  jo  selvdøde  og  kolde,  inden  han  kom  til  dem.  Han 
stak  en  krikke  i  bringen  med  en  kniv,  og  så  vilde  den  lige 
godt  jage  munden  for  hullet  for  at  standse  blodet  Han 
trådte  en  greb  hårdt  i  jorden  og  bandt  bæstet  fast  til,  der- 
nsBst  hildede  han  det,  og  så  stodte  han  til. 

Her  i  gården  havde  de  et  øg,  der  vilde  kaste,  men  de 
turde  ikke  en  gang  tage  føllet  fra  øget,  så  foragtet  var  det 
at  røre  ved  det  Så  skulde  der  have  været  bud  efter  Kræn 
Hansen,  men  det  var  ikke  så  kort  et  stykke  vej,  og  så  sagde 
min  moder  til  en  anden  kone:  >Kom,  Mette  Marie,  og  lad 
os  tage  fat«.    Ellers  havde  øget  jo  støvt,  og  nu  reddede  de 

det  Anders  Kristian,  Yesterbølle. 

655.  Birret  Ryssing  sagde  en  gang,  at  Vorherre 
havde  gjort  hende  alt  det,  han  havde  kunnet  med  at  få  bom. 
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for  han  fik  det  sidste,  da  hun  var  51  år.  Hun  gik  altid 
med  det  yderste  skjort  fæstet  op  for  at  spare  det,  og  der 
puttede  hun  jo  alting  ned,  hvad  hun  fik  fat  i,  når  hun 
tiggede.  Anders  Kristian,  Yesterbølle. 

656.  Den  sidste  kone,  Per  lAnd  havde  at  lebe  med, 
hed  Kirsten,  og  det  var  hende,  han  solgte  til  Bitte-Per 
Ldnd.  Han  sagde  til  hende:  >Nu  har  a  haft  11  koner, 
men  ingen  af  dem  har  a  haft  sådan  deve  med  som  med 
dige.  Hun  vilde  ikke  blive  ved  ham  og  stak  somme  tider 
af  på  egen  hånd.  Så  d5jede  han  jo  med  at  finde  hende 
igjen.  En  gang  de  kom  til  UUits,  ham  og  nogle  andre 
kjæltringer,  gav  de  ham  en  pesgl  brændevin  for  at  afstå 
Kirsten,  endda  han  vilde  ikke  vel  have  været  af  med  hende. 
Bitte-Per  Lind  og  Kirsten  rejste  op  til  Bavnstrup,  og  der 
sad  de  og  samlede  dem  800  daler.  Dem  testamenterede  de 
så  til  en,  han  var  bedstefader  til,  han  hed  Hans  og  var 
snedker  og  kom  siden  til  at  bo  i  Randers.     Kristen  Skrædder. 

657.  Kræn  Hansen  var  kommen  til  et  sted  og  skulde 
tage  skindet  af  en  krikke.  Så  stod  der  en  kone  i  det 
samme  inde  i  bryggerset  og  vilde  preve  at  kappes  med 
ham  om  at  tage  skindet  af  et  får.  Det  vidste  han  jo  ikke 
af,  og  han  stod  ude  i  en  dal  tæt  ved  gården,  hvor  konen 
kunde  se  ham.  Hun  kikkede  stadig  ud  af  et  hul  og  mente, 
at  hun  kunde  blive  forst  færdig,  men  han  blev  Uge  godt 
den  f5rste  til  at  t&  sit  skind  af.  Hun  undrede  sig  over  det, 
da  hendes  var  et  meget  mindre  kreatur,  og  hun  skyndte 
sig  alt  det  hun  kunde. 

Birret  Ryssing  skulde  en  gang  kvæle  en  kat  Så  bar 
hun  sig  sådan  ad  med  det,  at  hun  puttede  den  i  en  sæk 
og  trimlede  den  imod  en  torvestak  med  hendes  ryg,  som 
hun  jo  vendte  til  stakken,  og  sådan  trimlede  hun  den  ihjel. 

En  af  Kræn  Hansens  drenge  tjente  i  Fandrup,  og  så 
vilde  karlen  drille  ham,  hver  gang  han  spurgte  om  forlov 
til  at  gå  hjem  og  få  hans  klæder  bodt,  idet  ban  sagde: 
fNu  skal  du  vel  hjem  og  have  krikfinker  igjen«.  Så  kom- 
mer faderen  derhen  en  gang,  og  han  siger  så  til  karlen: 
iHør  du!  hvad  er  det  for  finker,  du  al  tid  har  i  wor  boer 
djæ  skind?«     Det  hjalp  på  karlen.       Ane  Marie  Larsdatter. 

658.  Kræn  Hansen  og  Birret  Ryssing  boede  nede  i 
Hule.  Hun  var  en  dygtig  kjælling  til  at  gjere  med  hænd- 
erne. Så  var  det  i  1826,  vi  havde  den  usle  avl,  og  da 
k]5bte  hver  mand  et  par  stykker  gamle  bæster  eller  også 
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en  fire  stykker  på  Lerups  marked,  der  holdtes  midt  i  hest 
og  så  gjorde  de  hele  efterårsarbejdet  med  de  her  ude  krik- 
ker og  lod  dem  gå  ude  og  bjærge  føden  selr  imens,  indtil 
de  kom  med  sneen  på  ryggen.  Det  år  bley  der  slagtet 
bæster  i  hundredetal.  Vi  fik  også  et  par  her,  og  dem  gav 
vi  ti  rigsdaler  for,  men  om  efteråret  byttede  Ole  den  ene 
hen  på  Hobro  marked,  og  den  anden  slagtede  vi.  Anders 
i  Skov  havde  fire.  Da  kan  det  nok  være,  Eræn  Hansen 
og  Birret  Ryssing  havde  travlt  det  efterår.  Den  dag  Oles 
blev  slagtet,  kom  de,  for  det  blev  lyst.  »Du  kommmer  sågu 
til  at  give  mig  en  halv  pægU,  sagde  Eræn,  og  Birret  sagde: 
>Når  Eræsten  bare  vil  lægge  hånden  på  den,  så  skal  a  S. 
Tjw  me  gjere  resten,  a  skal  regle  kjedet  af  benene,  te  det 
skal  slæbe  langt  bag  efter  dem  c.  De  vilde  for  resten  gjæme 
begge  to  have  en  stor  dram. 

En  gang  blev  de  uens  ude  i  Stald-Jenses  lade  i  Strand- 
bygårde.  A  stod  uden  til  og  hørte,  han  sagde  til  hende: 
»Jaja,  giv  dig  nu  stunder,  nu  har  vi  snart  Kloster  marked, 
der  blev  du  kjobt  og  der  skal  du  D.  gole  i  mig  også  blive 
solgt«. 

Hans  søster  Abelone  blev  gift  med  en  natmandsson  fra 
Viborg,  der  hed  Grejs,  og  de  blev  viede  i  Lovens  kirke. 
Det  var  et  pænt  bryllup.  Men  hvordan  det  gik  eller  ikke, 
Grejs  blev  kjed  af  hende  og  rommede  til  KjobenhavxL  Efter 
det  kom  hun  til  at  rende  om  med  Per  Lind.    Niels  JoseL 

659.  Sådan  en  galant  pige  som  Ryy-Kræstens  datter 
var,  bley  gift  med  en  gårdmandsson  fra  Randers -egnen. 
Byrial  fra  Hule  kjørte  ud  ad  Hyalpsund-kanten  med  ål,  og 
når  hun  så  kom  til  ham  i  Randers,  inden  hun  blev  gift, 
bad  hun  ham  så  mindelig,  at  han  endelig  ikke  maatte  for- 
tælle der  på  egnen,  hvad  familie  hun  var  af,  for  det  yilde 
gjøre  hende  ulykkelig,  så  vilde  hendes  kjærestes  familie  jo 
aldrig  mere  kjendes  ved  hende.    Anders  EristiaD,  Yesterbølle. 

660.  Bakker-Morten  kom  til  Vår  for  at  feje  skorstene^ 
og  så  havde  han  al  tid  nogle  krebs  med  sig,  som  han  vilde 
forære  generalen.  Somme  tider  havde  han  også  andre  fisk, 
for  den  slags  folk  løb  jo  omkring  med  en  medegaj.  Så 
vilde  han  tigge  en  ret  kartofler  til  familien,  og  generalen 
sagde  da  til  mig,  te  a  skulde  give  ham  et  i^erdingkar  kar- 
tofler, men  det  blev  jo  gæme  en  skjæppe,  for  det  var  jo 
de  andre  deres,  a  gav  af. 

Trojél  gav  ham  en  gang  hans  sorte  klaeder,  han  havde 
stået  fæstemand  i.    Morten  var  noget  sludder  i  snakken,  og 
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hver  gang  han  kom  der,  sagde  han:    ,,Hå8bend,  håsbend,  a 

hår  den)  ino,  a  skal  gjæmm  dæm  te  mi  døødat«;,  a  gor  te 

kjærk  i  dæm  en  gang  imælld.    Karen  (hans  kone),  ta  mæ  ^ 

mi  flask  (mælkflaaken),  a  vil  F.  tå  mæ  i  Ous  hus.    Men  a 

hår  hverken  lært  a  her  b,  og   a  kan  ikke  læse  et  ord,  om 

de  også  vil  fly  mig  en  bog'^  Lærer  Jakobsen. 

661.  Der  var  nogle,  de  kaldte  LodfoOcene,  fordi  de 
drog  om  og  loddede  for  folk.  Konen  havde  22  bom  at  kjøre 
omkring  med.  Manden  og  den  stdrste  sdn  gik  og  trak  med 
en  vogn  fuld  af  born.  Næsen  gik  til  jorden  på  manden, 
sådan  trak  han.  Hun  havde  ét  barn  på  ryggen  i  en  bitte 
spånvugge  med  spoler,  et  ved  hånden  og  et  i  maven.  Så- 
dan si  a  hende  al  tid,  hvergang  hun  kom  her  omkring,  og 
aldrig  anderledes.  Der  lå  en  fire  stykker  i  vognen,  og  de 
store' drenge  gik  med  nogle  poser  på  nakken  og  var  så 
krogede  som  klaver  af  den  tunge  borren.  Nogle  gamle 
sække  og  noget  halm  det  var  deres  sengeværk  om  natten, 
og  når  de  kom  ind  et  sted  og  fik  lov  til  at  blive  der,  trak 
folkene  deres  borde  ud  fra  væggen  og  bar  et  par  halm- 
brenger  ind,  og  så  blev  de  der  gulvet  sammen,  for  folk  var 
jo  gode  ved  dem.  Når  konen  gjorde  barsel  et  eller  andet 
sted,  var  hun  der  en  dag  over  blot,  og  så  gjorde  hun  den 
samme  tur  igjen  uden  videre.  A  så  en  dag,  hun  var  inde 
hos  vort,  te  hun  tog  et  barn  op  af  vuggen,  og  det  lå  lige 
så  varmt  og  rodt  og  frisk.  De  havde  jo  ingen  mulige  ting 
at  leve  af,  og  derfor  gik  de  og  tiggede  og  levede  af  andre 
mennesker.  Kristen  Jensen. 

662.  Lod'Bans  blev  £adt  i  en  lade  i  Orynderup.  Fa- 
deren, der  også  hed  Hans,  kom  løbende  hen  til  en  nabo- 
gård og  siger  til  konen,  om  hun  vilde  ikke  komme  ned 
til  hans  kone,  for  sådan  og  sådan  var  det,  og  den  gang 
havde  de  jo  ikke  lærte  jordemødre.  Hun  vilde  nok  følge 
med  og  hjælpe  til,  men  trykkede  sig  dog  noget  ved  det,  og 
det  varede  noget,  inden  hun  kunde  få  sig  gjort  færdig.  Så 
kommer  han  igjen  og  siger:  „Å,  bitte  mo'r,  kom  nu,  for 
hun  hår  faunen  en".  Nu  måtte  konen  af  sted  og  så  var 
barnet  også  født 

SoUkonen  havde  en  son,  der  hed  Sold- Andreas,  Hun 
slog  hendes  mand  ihjel  med  hendes  træsko. 

Sml.  nr.  649.  Ane  Marie  Larsdatter. 

663.  Der  var  en,  der  hed  Klæmen,  han  flåede,  hvad 
det  træSede,  og  hans  kone  kaldte  de  Klæmens  Mis.     Hun 
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kom  en  gang  ind  til  Hersom  præst,  det  var  en  gammel 
mand,  de  kaldte  Holstj  og  der  vilde  hun  jo  tigge  som  ssed- 
vanlig.  Han  kom  da  ud  og  vilde  formane  hende:  Så  stor 
en  synder  hun  var,  og  hun  skulde  da  vende  om  og  his  op 
og  her  ned.  >Ja,  hvem  kan  ta'  den  f5rste  sten«,  svarte 
hun,  og  så  gik  præsten.  Om  SIlæmen  går  den  fortælling, 
at  han  tabte  den  ene  stovle  nede  i  vort  føelledkjær  en  gang 
han  gik  derover,  og  det  var  slemt  moradsigt  der.  Den 
sidder  der  så  endnu  og  kan  vel  findes,  hvis  nogen  har  lv$t 
til  at  lede  efter  den.  Lavst  Jensen,  Bjæiggntv. 

664.  Der  var  en,  de  kaldte  Per  Kristian  KjæUring. 
Han  var  ellers  fra  en  gård  i  Oimsing,  men  løb  ad  til 
nogle  kjæltringer,  der  drog  forbi,  og  fulgte  så  med  dem, 
for  de  havde  sådan  en  kjon  pige  med  dem,  og  hende  fik 
han  lyst  til.  Siden  kom  han  til  hans  broder  ved  ladelugen 
og  vilde  også  have  haft  ham  med.  »Du  kan  tro,  vi  har 
det  så  godt  og  så  godt  og  du  skulde  endda  folge  med, 
det  er  så  mageligt  og  så  godt«.  Nej,  han  vilde  da  ikke. 
Den  kvinde,  han  der  fik,  hun  gik  siden  med  et  lille  barn 
i  en  vugge  på  ryggen,  og  den  var  så  pæn,  og  barnet  lå  sa 
rent  og  kjont  og  rødmusset,  og  frøs  ikke  endogså  i  den 
hårdeste  frost  Ane  Katrine  Jensdatter,  Kloster  Hedehus. 

665.  Skjelle- Simon  havde  hans  navn  af,  at  han  var 
skelojet  og  han  var  rigtig  nok  også  skjelle  til  gavns.  Han 
sagde,  når  han  kom  ind  et  sted:  >6o  daw,  kjonne  mo*r, 
kan  I  finde  et  bitte  æg  og  gi  Skjelle-Simon  i  daw?  Skal  I 
hældes  et  ha  jer  en  kaffekande  eller  en  blikpotte  eller  noget 
andet  bliktoj  i  dsiW?^  og  så  rimlede  han  op,  hvad  han  havde 
at  sælge.    Hans  to  sonnesonner  bor  endnu  i  Hbfeerg. 

Niels  Godeiam. 

666.  SkjeUe- Simon  kom  ind  et  sted  i  Jebjærg,  hvor 
manden  var  død  og  bleven  begravet  Så  siger  han  jo  til 
konen,  om  hun  havde  ikke  noget  godt  at  give  ham  efter 
den  begravelse.  »Det  er  galt«^  svarer  hun,  »for  æ  brænde- 
vin er  sluppet  op,  men  a  har  et  bitte  gran  kamferbrænde- 
vin, vil  du  have  det?«  —  »Det  er  godt  til  en  gammel  karl«, 
sagde  Simon  og  han  får  jo  denne  her  dram,  men  idet  han 
slår  den  i  hans  mund  og  sidder  der  på  skammelenden, 
kommer  den  til  at  vippe  med  ham,  og  han  vipper  ned  til- 
lige med  hans  glarkiste.  Det  så  jo  morsomt  nok  ud,  og 
han  gjorde  jo  nogle  grimasser  af  det,  men  han  kravlede  da 
op  igjen.     »Kan  du  klare  dig  og  komme  op«  ?  sagde  konen. 
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Jo,  det  mente  han  nok,  og  denher  dram  den  varmede  ham 
så  godt  indvendig,  sagde  han.  Niels  Godemm. 

667.  Min  bedstefader  var  præst  i  Olstrup  og  Hover 
og  hed  Møller.  Så  traf  det  sig  en  dag,  at  nogle  rakkere 
kom  bærende  hen  til  en  gård  med  Niels  Kats  kone,  han 
var  bleven  syg,  og  der  døde  hun.  Så  skulde  det  jo  da 
mældes  til  prsesten,  og  Niels  Kat  kommer  jo  selv  personlig 
til  piæst^ården  og  forklarede,  at  hans  kone  var  død  på 
Bjærg.  Iblandt  andet  spurgte  præsten  ad,  hvor  gammel 
hun  var.  iHun  var  sku  lige  bestemt  24  år,  præsten, 
akkurate.  Det  var  nu  det,  men  så  vilde  han  med  det 
samme  tigge  lidt  til  at  klæde  liget  i.  Præstekonen  går  da 
hen  og  flyr  ham  et  slidt  lagen,  og  da  hun  overrækker  ham 
det,  siger  hun:  »Her  har  han  så  et  lagen,  Niels  Kat«. 
—  »Godt«.  —  »Ja,  godt,  det  er  for  skam  to  mark  værd, 
Niels«.  Så  går  han  også  hen  og  sælger  det  og  får  2  mark 
for  det,  så  kande  de  klæde  liget,  hvem  der  vilde.  De  fik 
noget  kiste  slået  sammen  og  nogle  mænd  af  sognet  til  at 
bære  hende  på  kirkegården.  Efter  jordspåkastelsen  stod 
præsten  med  hatten  for  ojnene,  men  den  ceremoni  var  Niels 
Kat  ikke  kjendt  med.  Han  stod  og  så  sig  runden  om,  og 
der  bliver  han  hans  broder  vaer  uden  for  kirkegårdsdiget.  Han 
var  nemlig  sendt  hen  efter  noget  brændevin,  æ  bæremænd 
skulde  have  som  en  slags  gravol.  Så  råber  Niels:  »Kræ- 
sten, fik  du  æ  brændevin«?  Folk  brast  i  latter,  og  der  var 
ikke  stor  sorg  over  den  død.  Jakob  Koldby  Møller. 

668.  Samme  Niels  Kat  havde  en  vogsen  datter,  der 
var  foriovet  med  Niels  Skot,  hun  hed  Abelone,  og  j^  kjendte 
hende  godt  En  dag  kom  Niels  Kat  ind  i  Rekker  mølle  i 
Honning,  der  boede  mine  forældre.  Så  siger  min  moder: 
>Hvor  er  Åbelone  og  Niels  Skot  i  denne  tid?  jeg  synes 
ikke,  jeg  har  set  dem  så  længe«.  Da  svarer  Niels:  »Det 
réd  a  Fanden  af,  det  er  jo  noget  kjæltiingpak«.  —  »Hvor- 
for slår  du  så  hårdt,  Niels,  er  du  viet  til  din  kone,  Niels, 
med  forlov  at  sp5rge?«  —  »Nej,  sågu  er  vi  ikke«. 

Abelone  var  hjemmehørende  i  Stavning,  det  viste  sig, 
da  der  var  bleven  gjort  jagt  på  rakkerne.  Det  sidste  jeg 
så  hende,  var  i  Bøgind  kro.  »Se,  der  er  jo  Jakob  Koldby«, 
sagde  hun,  »nu  skal  vi  min  sæl  have  en  puns  og  kroman- 
den med«.  Men  Abelone  havde  kun  5  skilling,  og  så  vilde 
kromanden  tage  en  dram,  så  kunde  det  passe,  for  det  var 
2  skilling  for  hver  af  punsene  og  1  skilling  for  drammen. 

E.  T.  Kristeoflen:    Det  jyske  alniaeliv.    V.  17 
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>DiDe  penge  er  jo  små,  Ablone,«  sagde  han.  Da  vi  barde 
drukket  det,  gav  jeg  en  omgang,  og  siden  har  jeg  ikke 
set  Abelone.  Jakob  Koldby  Møller. 

669.  En  dreng  var  med  hans  moder  ude  at  fiske. 
Hun  hed  Lang-Ane,  og  han  hed  Lavat  Han  skulde  bære 
ormposen;  men  da  de  så  kom  til  FjeUerad  bakke^  blev  han 
træt  Moderen  gik  foran,  og  så  råbte  han:  »Fjellerad  bak- 
ker æ  så  lånng,  å  wormpuesen  æ  så  tang,  mower,  mower, 
bi  å  bær  mæ« !  Han  var  endda  16  år  den  gang  og  vel 
lang  til  at  bære.  Men  alligevel  fik  han  patten  og  var  endna 
vant  til  at  blive  båren.  Hun  skyndte  på  ham,  da  han  ble^ 
så  langt  tilbage,  og  sagde:  »Bitte  Lawst,  stræb  å  kom,  di 
hår  lys  i  FjeUerad,  klokken  den  war  ower  syv,  den  gang  vi 
gik  fræ  kroweredc.  Men  han  klagede  og  sagde:  »Lawst 
hår  undt  i  maww  å  lyw,  måske  ingen  der  trower  ede 
Manden  var  ikke  med  den  gang,  han  hed  ellers  Siakket- 
Kræsten,  og  de  var  jo  kjæltringer  til  hobe.         Marie  Kielsen. 

670.  Mads  Kristian  og  Snovle-Kristiane,  der  også 
kaldtes  Hem  Jomfru,  var  en  gang  her  på  egnen  at  tigge. 
Hun  var  af  æ  kjæltringslaww.  De  havde  set,  at  både 
mine  og  Anders  Kristians  stovler  hængte  i  gangen,  og  en 
tid  efter  kom  han  så,  det  var  jo  om  aftenen,  og  vilde  ind. 
Han  kommer  imod  mig  i  gangen,  idet  a  kommer  med  et 
lys  i  hånden  og  vil  gå  ind  i  storestuen.  Så  kommer  han 
altså  ind,  og  Anders  spurgte  ham  om,  hvor  han  var  fra. 
Han  fortalte,  at  han  skulde  til  Ty  og  Mors,  og  var  et  rig- 
tig pænt  og  dannet  menneske,  han  var  ovre  fra  Fjands 
herred  og  skulde  til  Ny  Melle  den  aften.  Imens  nu  han 
var  inde,  skulde  hun  stjæle  stovlerne.  Anders  sagde,  at  det 
var  en  skidt  person,  men  det  troede  a  ikke.  Anden  dagen 
hørte  vi  jo  nok,  at  der  var  stjålet  et  og  andet  andre  steder, 
men  mine  stovler  savnede  a  dog  forst  et  par  dage  efter. 
A  havde  nu  en  anden  mistænkt,  og  min  kone  var  lige 
trukken  i  hendes  klæder  og  skulde  hen  til  en  klog  mand, 
der  hed  Per  Skjelsgård,  men  så  sagde  en  pige,  vi  havde, 
der  gik  til  prsBst:  »Der  lå  dennen  ta  mig  en  sko  henne  på 
plovjorden  ved  kirken«.  Så  gik  a  hen  og  så  efter.  Den 
var  kylt  over  fra  vejen  lige  så  langt,  som  en  kan  kylle 
med  en  hånd,  og  den  anden  lå  på  kirkegården.  Så  kunde 
a  forstå,  te  kjæltringkvinden  havde  været  der  og  trukket  i 
mine  stovler,  og  så  smidt  sine  egne  sko  i  steden.  Sådan 
blev  det  opklaret.  Anders  Kirke,  Rodding. 
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671.  En  rakker  i  Tårs,  der  hed  Jens  Hansen,  kooi 
en  dag  til  Hjorring.  Da  stød  den  gamle  kjobmand  Lem- 
berg i  hans  d5r.  »God  dag,  bro'r«,  siger  Jens  Hansen. 
»Hvor  kommer  det  bro'nskab  fra?€  siger  kj5bmanden  for- 
nærmet  Han  svarede:  »Vi  er  alle  brodre  og  søstre  i 
Eristoc.     Så  tav  Lemberg.        Kristen  Jensen  Eiog,  Jetsmark. 

672.  Jesper  Nifmger  kom  ind  til  min  nabokone  her 
oppe  lige  osten  præstegården  og  siger:  »Mo'er,  har  I  ikke 
noget  at  give  mig  til  min  ojen  i  dag?«  —  >Nej,  a  har  ikke^ 
hvad  har  a,  a  har  sku  ikke  andet  end  en  tår  sure  vælling«. 
Så  er  det  han  siger:  »Mo'er,  vedst  I  hvans,  dem  vilde  a 
Fanen  mæ  allerhelst  ha'«.  Så  kunde  hun  ikke  blive  fri  for 
ham.     Dem  kunde  han  jo  tygge.       Anders  Kirke,  Rodding. 

673.  Jesper  Nifinger  var  et  solle  godt  liv.  Den  gang 
der  skulde  foretages  jagt  på  en  bestemt  dag  over  hele  lan- 
det efter  natmandsfolket,  havde  han  forstukket  sig,  så  de 
fik  ham  ikke.  Han  sad  i  Lyby  kirketårn,  og  siden  gik  han 
omkring,  og  ingen  gjorde  ham  noget.  Men  han  var  også 
et  godt  skind. 

De  skulde  jo  here  til,  hvor  de  blev  fundne  den  dag^ 
når  de  ikke  kunde  forsorge  dem  selv,  men  da  der  ingen 
var  her  i  Bodding  den  dag,  fik  vi  ingen  at  forsorge. 

SkjeHe-Simon  var  fra  Håsum,  Andreas  Rundt  fra 
Durup.    Der  er  han  endnu.    Hodding. 

674.  Den  gang  alle  lasgjængere  skulde  optages,  og 
der  blev  gjort  jagt  på  dem,  da  vilde  Jesper  Nifinger  frelse 
sig.  Han  krøb  op  i  glamhullet  i  Lyby  kirketårn  og  kunde 
der  stå  og  se  ud,  hvordan  jagten  gik  for  sig,  og  hvordan 
de  andre  fangedes.  Da  jagten  var  til  ende,  kunde  han  frit 
gå  om  igjen,  og  han  var  vel  set,  hvor  han  kom,  for  han 
var  god  til  at  spå  og  havde  gaver  til  at  love  dygtig  ud: 
6n  et  hos  med  3  skorstene  o.  s.  v.  Hans  gravskrift  lad  så- 
ledes: 

Ak,  Jesper  er  nu  ded, 

og  snart  i  jordens  skjød 

hans  gamle  krop  skal  gjemmes, 

som  nu  ej  mere  fremmes, 

og  all'  hans  spådomsgaver 

dem  man  med  hannem  begraver; 

hans  kurv,  hans  æg,  hans  kort 

adskilles  nu  så  fort, 

17* 
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ti  man  må  nu  formene 

de  mange  3  skorstene, 

som  Jesper  lovte  bort; 

hans  ven,  den  lille  flaske 

må  nu  blandt  andre  traske, 

for  enlig  stand  hun  bæver 

og  om  i  verden  svæver. 

I  murere,  I  piger, 

jer  håbet  ene  sviger, 

og  stands  ved  Jespers  båre 

at  ofre  ham  en  tåre.        Kristen  Hansen,  Søby. 

675.  Kobbersmed-folkene  var  så  villele,  at  de  havde  6D 
hest  at  kjøre  med.  De  havde  så  grusselig  mange  b5m,  at 
de  ikke  kunde  fere  dem  med  dem  uden  at  få  dem  kjørt 
Nogle  af  deres  bom  er  blevne  bosiddende  her,  og  én  bor 
henne  i  Strandby  sogn.  Just  Vinter,  liBfgsted. 

676.  Rakker' Else^  der  endnu  bor  i  Overlade^  tjente 
en  lang  tid  på  Bjornsholm  og  var  en  rigtig  dygtig  pige. 
Hun  var  en  datter  af  Bakker-EUas.  Han  havde  to  sonner: 
Kræn  og  Ånders  Eliassen;  Krcesien  boede  i  Kornum  og 
Anders  sønder  på  ved  Hvalpsund-kanten. 

Bakker-Elias  gik  og  stangede  ål;  men  bydrengene  vilde 
komme  efter  ham  og  tage  ålene  og  hans  meldmadstejne  fra 
ham.  Nu  var  han  meget  galsindet,  og  så  løb  han  efter 
dem  og  fik  kanske  endelig  fat  på  en  af  dem.  Ham  havde 
han  jo  nær  jaget  lysteret  i,  men  de  andre  hoppede  og 
sprang  omkring  dem. 

Medegajen  havde  de  bundet  på  enden  af  lysterstagen, 
og  den  var  da  så  lang,  at  den  kunde  nå  over  en  landevej. 
Når  de  fiskede  gjedder,  tog  de  frøer,  som  de  krængede,  og 
så  satte  de  dem  på  gajen.  Just  Vinter,  lisgsted. 

677.  Aocel  Jensen  fra  SkarpsaJUng  hans  kone  sad  i 
Viborg  tugthus.  Når  de  så  sagde  til  ham:  »Nå,  hvordan 
har  du  det  nu,  Axel?«  svarede  han:  »Å,  dersom  både  Vil- 
sted og  Vindblæs,  ja  hele  kongeriget  var  opå  én  vægtskål 
og  min  kone  opå  en  anden,  ja  mi  sæel  tog  a  ikke  min 
kone  forst  (det  sidste  sagde  han  meget  bedrøveligt).« 

De  sagde  ikke  wægtskål  som  vi  andre,  men  vægtskål. 

Just  Vinter,  I^igsted. 

678.  Axel  og  hans  kone  var  ægteviede,  det  ^de  han 
al  tid  lade  folk  vide.  Da  han  en  gang  var  kommen  ud  af 
tugthuset  og  så  kom  her  til  Sirandbygårde  en  dag,  hvor  a 
var  smed,  spurgte  a  ham,  om  han  ikke  havde  hans  kone 


261 

med.  Nej,  siger  han,  ban  vilde  blive  der  en  måned  længere. 
»Om  Yiboig  se  bavde  så  stået  i  én  gloende  lue,  så  vilde 
a  dog  have  gået  igjennem  ilden,  dersom  a  så  bavde  kunnet 
få  hende  med  ud«.  Så  sagde  vi:  »Du  gjor  jo  ikke  så 
meget  ud  af  din  kone  alligevel,  din  beskidte  kjæltring«,  og 
det  var  nu  sandt  nok,  for  de  sloges  tit  »Jo«,  siger  ban, 
»dersom  Strandby  kirke  og  Farsø  kirke  og  alle  kreaturerne, 
som  stod  på  marken  de  var  af  guld  og  var  æpå  én  vægt- 
skål, og  min  kone  på  ^n  anden,  så  tog  a  endda  min  kone, 
så  kan  I  da  nok  vide,  te  a  gjor  ud  af  min  kone«.  Og 
idet  han  sagde  det,  så  græd  han.  Han  havde  en  son,  Niels 
Axelsen,  der  boede  oppe  ved  Yiborg-kanten.  Han  kjobte 
sin  kone  og  gav  3  mark  og  et  klæde  og  en  pægl  brændevin 
for  hende,  og  hun  havde  endda  flere  born  med  den  forste 
mand.  Han  hed  Per  Ldnd,  Et  af  de  born,  en  pige,  blev 
siden  gift  med  Lodmanden^  som  har  været  her  på  kom- 
munen (Strandby).  Det  ægteskab  gik  godt,  og  de  tjente 
mange  penge.  Men  han  havde  flere  brodre,  der  somme 
tider  fik  ham  givet  fuld,  og  så  stjal  de  pengene  fra  ham. 
TU  sidst  hængte  hun  sig.  Peder  Smed. 

679.  Der  var  en  rakker,  der  hed  Spå-Matkis  og 
hans  kone  hed  Maren  Marie.  De  sloges  altid  så  forskræk- 
kelig. En  dag  var  der  bryllup  i  Flensted,  og  der  var  de 
også  komne  til  stede,  for  de  sogte  jo  til  slige  steder.  Den 
tid  var  det  skik,  at  alle  gjæsteme  havde  hornene  med. 
Mathias  havde  en  gang  mistet  sin  ene  store  tå,  den  var 
frossen  af  ham.  Da  de  nu  havde  fået  noget  brændevin, 
blev  de  svirende,  og  så  stod  Maren  Marie  uden  for  vindu- 
erne og  gjorde  nar  ad  ham  og  sagde:  »Lille  This  Tåles!« 
Så  blev  han  vred  over  dether  og  foer  ud  og  slog  løs  på 
hende  i  en  kjæp,  til  hun  besvimede.  Han  tog  hende  så 
under  armen  og  bar  hende  hen  i  et  korngulv  og  slængte 
hende  der.  Så  kunde  hun  ligge,  til  hun  kom  til  sig  selv 
igjen.  Bryllupsfolkene  var  kjede  af  at  se,  hvordan  et  par 
a^efolk  kunde  bære  sig  sådan  ad,  det  var  jo  grimt  for  de 
nye  ægtefolk  at  se. 

Spå-Mathis  gik  omkring  og  gjældede  hunde  og  katte 
og  tog  kalve  af.  Hun  gik  og  spåede  i  kort,  og  var  fuld 
af  las.  De  gik  uden  på  hende  og  var  så  store  så  store, 
og  så  klemte  hun  dem  imellem  fingrene  og  smed  dem  væk. 

Niels  Eristiansen,  Vole. 

680.  Eræn  Kaspersen  sad  nede  ved  Elmholt  å  og 
fiskede,  og  han  var  ærUg.    Da  hans  kone  kom  med  nogle 
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pandekager,  bon  havde  stjålet,  fik  ban  mistanke  til,  at  hun 
ikke  var  kommen  rele  til  dem,  for  der  var  vel  mange,  og 
sfi  vilde  han  have  drevet  hende  tilbage  igjen  med  dem, 
men  det  kunde  han  ikke. 

Kræn  Kaspersen  var  sådan  en  flittig  fisker.  Han  kom 
ind  i  Bærslund,  hvor  der  var  handel,  og  vilde  have  eo 
pægl.  Niels  Bærslund  kom  så  med  pæglen  i  et  kobbermåL 
»Har  du  noget,  a  kan  hælde  det  i?<  siger  han.  »Nej,  a 
kan  lige  tage  det  i  min  munde.  Mads  Hddt,  FåbøL 

681.  Kræn  Kaspersens  kone  i  Rind  var  kommen  ind 
•et  sted  og  sad  og  varmede  hendes  f5dder,  mens  konen  stod 
og  bagede  pandekager  i  kjøkkenet  Hun  havde  sat  en 
-stabel  op  på  en  hylde  over  kakkelovnen,  og  der  tog  den 
fremmede  kvinde  dem  i  hendes  forklæde  og  rejste  af  med, 
for  kjæltringkvinderne  gik  med  forklæderne  foldede  op  foran, 
så  de  var  nemme  at  putte  ned  i.  Da  konen  kom  ind  og 
så,  hvad  der  var  sket,  sagde  hun:  »No  hår  a  min  siel  alder 
kjænd  mågen,  no  læver  bon  mæ  mi  panndkagger.c 

Mads  Holdt,  PåbøL 

682.  Der  var  et  bus  i  HulMg^  de  kaldte  StoflEeifauset, 
der  holdt  rakkerne  til.  Somme  tider  var  der  en  40  stykker, 
•og  somme  tider  var  der  kun  mand  og  kone.  Ebm  hed  jo 
OamU-Sioffer.  Stofierkonenvarså  dygtig  og  ernærede  bendeB 
mand.  Noglet  hængte  på  brystet  af  hende,  og  hun  kunde 
strikke  en  stor  karlebose  o  æ  dag,  det  var  jo  ikke  skik  pi 
denher  egn.  En  dag  det  var  så  forfærdelig  koldt,  kom  han 
berind.  Den  gamle  møller  sagde  til  hende:  »Er  det  ikke 
strængt  for  dig,  An  StoSersPc  —  »Nej,  nu  bar  a  mælk  i 
min  kande  c  —  hun  var  kommen  omme  fra  præ8t^;ården  — 
»og  tre  klyne  i  mit  forklæde,  lad  det  nu  dundre  te'nc.  Så 
havde  hun  en  lang  smal  pose,  der  hængte  ned  imellem 
hendes  ben  under  bendes  skjorter,  og  der  kom  hun  mel  og 
gryn  og  den  liUe  klat  smor  i,  som  konerne  gav  hende. 
Mændene  kunde  jo  ikke  tåle,  hun  fik  det,  de  vilde  nok, 
hun  skulde  have  et  stykke  brød  og  lidt  mælk  i  bendes 
kande,  men  det  andet  så  de  surt  til,  og  havde  de  vidst  af 
den  pose  at  sige,  havde  de  jaget  hende  væk. 

En  son  af  Stoffer  hed  Kasper  Stoffer.  Det  var  ham, 
Ane  Marie  Chr&nning  slog  ihjel.  De  lå  sammen  ude  på  en 
hede,  og  så  blev  hun  vågen  og  tog  en  stor  kampesten  i 
hendes  pose  og  slog  ham  ihjel  med.  Hun  sagde  tU  evrig^ 
heden,  at  dersom  hun  måtte  beholde  hendes  liv,  vilde  hun 
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sætte  en  8t5tte  på  Kaspers  grav,  te  der  ikke  var  mage  til. 
Hun  blev  vist  ådligevel  henrettet  Letbæk  mølle. 

683.  Der  var  en  rakkerfamilie  her  ovre  i  et  lille  hus 
i  Torsirup^  og  det  var  den  sidste  her  på  egnen.  Manden 
hed  Abraham^  og  den  gamle  Stoffer  skulde  være  hans  fader. 
Om  sommeren  kom  der  tit  en  flok  at  besøge  ham,  det  var 
jo  af  familien,  for  der  var  sådan  et  afkom  efter  den  gamle 
Stoffer.  Bornene  kunde  selv  krøvle  af  vuggen  på  kvinder- 
nes ryg  og  over  agselen  og  vrode  sådan  til,  at  de  kunde 
komme  til  patten  og  selv  tage  den,  og  så  ligge  der  over 
agselen  og  få  patten.  De  rakkere  bedrev  ellers  ikke  noget 
ondt  her  på  egnen,  de  gik  blot  og  fægtede,  og  så  lagde  de 
dem  ved  en  digeside  og  åd  det,  de  havde  fået  Om  vinte- 
ren mærkede  vi  ikke  til  dem.      Frands  Nielsen  Slot,  Olgod. 

684.  Store-Abraham  i  Home  er  den  sidste  kjæltring, 
der  er  bøgravet  her.  Han  var  fedt  i  Fruerlund,  havde  tje- 
nefite  en  gang  imellem  og  var  i  familie  med  Kasper  Hodde^ 
der  blev  myrdet  i  Dejbjæig  hede.  Han  havde  til  sidst  en 
gammel  en,  der  hed  Trine  Let,  at  rejse  med,  og  hende  pryg- 
lede han,  så  det  var  sært,  hun  ikke  løb  fra  ham.  En  gang 
satte  han  hans  demant  i  pant  ved  Home  krokone,  men  tog 
stenen  og  gav  hende  skaftet  Han  sogte  ved  juletid  ind  i 
folks  bagerovne.  Han  gjorde  i  regelen  store  fordringer,  og 
forlangte  enten  et  svinehoved  eller  en  halv  flæskeside.  Fader 
sagde  til  ham:  >Du  forlanger  meget«.  Han  svarede:  »Ja, 
jul  kommer  ikke  uden  én  gang  i  året«.  Han  sagde,  at 
hvis  han  havde  haft  det  brændevin  på  ét  sted,  han  havde 
drukket,  så  kunde  han  have  sat  møllehjulet  i  gang  med  det 
Han  var  så  urimelig  stærk  og  bad  altid  folk  om  at  gå  af 
vejen  for  sig.  £n  gang  modte  han  kromændene  i  Tirstrup 
og  Andeager  på  Varde  gade,  og  de  vilde  ikke  gå  af  vejen, 
men  slog  ham  til  jorden.  På  hjemvejen  traf  de  ham  i  Yagt- 
boig  kro  —  det  var  sådan  en  smutkro  —  der  sad  han.  De 
bad  ham  gå  ud,  og  det  vilde  han  ikke.  Så  tog  de  fat,  og 
han  tog  alt  med  sig,  geregter  o.  s.  v.,  og  væltede  flere  styk- 
ker b<»kab,  men  kom  dog  ud  på  hænder  og  fodder.    Det 

var  forfærdeligt  at  se  på,  og  enhver  sogte  efter  at  komme  ud. 

Frederik  og  Niels  Hoisbøl,  Torstmp. 

685.  J^gen  Abraham^  der  boede  i  S^cergmosekjær, 
hans  kone  hun  løb  med  æ  gule  rakker^  der  også  boede  i 
Home^  og  de  var  længe  henne.  Endelig  kom  hun  igjen. 
Så  sagde  folk  tU  ham:     »Var  du  fom5jet  med  det,  te  din 
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kone  sådan  løb  med  æ  gule  rakker?«  Han  svarer:  »Å^Oud 
læ  Soten  tornes  i  ham,  den  lille  gule  med  æ  kannd,  han 
ku  ha  læt  mi  kjælling  wann.« 

I  forårets  tid,  da  der  kastedes  klyne,  var  alle  unge 
folk  fra  Bjærgmose  nede  i  den  mose  at  kaste  klyne,  <^  så 
gik  de  derind  til  Jorgen  Abraham  og  spiste  meldmad.  En 
dag,  mens  de  unge  er  der  inde,  så  kommer  hans  kone  med 
et  fad  vælling  og  sætter  på  bordet  og  går  fram  igjen.  Æ 
rakkers  bom  kan  ikke  godt  bie,  men  snupper  skeerne.  Så 
siger  han:  »Hold  jere  framfodder  fra  æ  fad,  bom!«  Så  er 
der  en  pige  iblandt  de  unge,  der  stikker  så  hjærtelig  i  at 
le  ad  det  Han  bliver  fornærmet  derover  og  siger:  »Griner 
du  af  mig,  så  skal  og  Soten  tornes  i  din  knabbere  tryne, 
din  lie  spetååkeU.  Pigen  hun  udaf  doren  og  kom  der  aldrig 
mere.  Hun  var  småpok-arret,  og  derfor  var  det,  han  kaldte 
hende  knabberet. 

Æ  gule  rakker  var  inde  et  sted  med  hans  kande  og 
satte  den  i  forstuen.  Der  var  mælk  i  den,  og  så  kommer 
der  en  hund  ind  og  får  hovedet  ind  under  rebet,  som  han 
bar  den  i.  Idet  han  så  lukker  doren  op,  så  render  banden 
med  kanden.  Han  råbte  da  til  konen:  »Johann«  Johann, 
æ  hund  render  mæ  mi  kannd.c 

Når  Abraham  kom  ind  et  sted  at  tigge,  foriangte  han 
altid  så  meget.  »Kan  du  give  mig  et  pund  smor  i  dag. 
eller  og  et  fårelår«.  Han  gik  omkring  og  spillede  noget  for 
folk,  og  så  sagde  han:  »A  skal  Soten  tome  mig  spille  for 
jer,  te  æ  lus  skal  dratte  af  jer!«  De  var  svirende  en  gang. 
han  og  nogle  flere,  og  det  var  tordenvejr.  Så  siger  han: 
»Lad  os  nu  få  en  dråem,  inden  æ  skrald  kommer.« 

Hans  Nielsen,  Adam. 

686.  Abraham  var  den  mest  velhavende  af  rakkerne 
i  Estvad.  Han  var  blikkenslager.  I  sine  yngre  år  havde  han 
en  gang  i  fuldskab  torsken  politiet  i  Skive,  han  havde  slået 
det  i  hovedet  med  en  træsko.  Derfor  kom  han  på  vand  og 
brød.  Siden  den  tid  blev  han  fuldstændig  ædruelig.  I  sin 
hoje  alder  giftede  han  sig  med  en  kjon  og  ung  rakker- 
kvinde, der  siden  kom  til  at  koste  ham  20  rigsdaler.  Hun 
havde  nemlig  forud  været  forlovet  med  en  rigtig  tyv  og 
hjulpet  ham  at  spise  et  par  stjålne  ænder.  Den  historie 
kora  op  tilige  med  andre  adskillige  år  efter,  og  bon  blev 
domt  til  at  betale  de  20  daler  for  sin  deltagelse.  Dem 
måtte  så  hendes  mand  Abraham  udrede. 

En  vinter  mærkede  han,  at  der  blev  stjålet  vel  stærkt 
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af  hans  tonr.  Så  opdagede  han,  at  det  var  Jens  Kristian 
Sevels  kone,  for  ban  kunde  se  hendes  spor  i  sneen,  og  fulgte 
efter  hende,  nseste  gang  hun  kom.  Han  sagde  senere:  »Der- 
som j^  havde  set,  det  var  hende,  havde  jeg  hjulpet  hende 
at  komme  torvene  i  posen  og  givet  hende  nogle  posefulde 
med,  hun  har  det  soUe  nok  hjemme,  c     Pastor  Bulow,  Todbjærg. 

687.  Jeg  spurgte  en  rakker,  Jens  Frederik^  om,  hvor- 
mange  b5m  han  havde.  Han  svarede:  »Syv  born  foruden 
en  i  Kj5benhavn,  som  sidder  i  brændevin«.  Da  jeg  vilde 
have  nærmere  forklaring  over  dette,  fortalte  han,  at  det 
barn  havde  han  fået  10  daler  for.  Det  var  sendt  ind  til  et 
museum.  Han  sagde  fremdeles,  at  det  havde  været  skjont 
at  få  sit  barn  at  se  igjen,  bare  en  havde  råd  til  at  gjøre 
den  rejse  til  Kjdbenhavn.  Pastor  Biilow,  Todbjærg. 

688.  Rakkernes  bom  stod  altid  nederst  på  kirkegul- 
vet Jens  Frederik  havde  en  flink  datter,  som  blev  nr.  3, 
og  det  vakte  stor  forargelse  hos  bønderne,  sådant  noget  var 
aldrig  for  oplevet  Pastor  Bulow,  Todbjærg. 

689.  Jeg  skulde  have  en  til  at  rense  mine  kakkel- 
ovne, og  det  var  Jens  Frederik  god  til.  Nu  vidste  jeg,  at 
han  havde  været  straffet,  og  så  sagde  jeg  til  ham:  »Kan 
j^  nu  stole  på,  at  du  ikke  stjæler  fra  mig«?  »Ja«,  svarede 
han,  »en  skulde  da  vel  ikke  steel  fra  den,  der  gjor  jen  wal«. 
—  »Ja  men  vi  skal  jo  aldrig  stjæle  fra  nogen«.  Dertil 
svarede  han:  »Ja,  De  skal  da  ikke  tro,  jeg  har  skålet, 
for  det  jeg  er  straffet  Man  siger  tit  ja  for  at  få  ende  på 
det«.  Så  fojede  jeg  til:  »Dersom  jeg  mærker,  at  du  stjæler 
noget,  om  det  så  blot  er  for  24  skilling,  så  forfalger  jeg 
dig  tiil  verdens  ende  for  at  få  dig  i  nakken«.  Jeg  prøvede 
ham  tit  i  de  7  år,  han  fejede  for  mig,  og  satte  kostbare 
ting  frem,  men  han  rørte  aldrig  noget  Men  en  dag  kom 
en  gårdmand  trækkende  med  to  af  hans  drenge,  der  havde 
store  poser  fulde  af  vipper,  som  de  havde  klippet  af.  Jeg 
spurgte  dem:  »Hvem  har  sendt  jer  ud?«  De  svarede: 
»Det  har  vor  f&er«.  Så  gik  jeg  hen  til  faderen:  »Hør,  har 
du  sendt  dine  drenge  ud  at  Uippe  vipper«?  —  »Om  a  hår 
sendt  mi  drenge  ud  for  å  steel«!  —  »Hvad  vilde  du  have 
gjort,  hvis  de  var  komne  hjem  med  poserne«?  —  »De  véd 
a  e^,  a  trower,  a  had  slawen  dem  hd  fådæret«. 

Pastor  Biilow,  Todbjæi^g. 

690.  Oamle-Hans  var  en  gedigen  kjæltring.  Han 
havde  to  sonner:  SmaUe-Hans  og  Anders.    Anders  blev  gift 


266 

i  Skive  med  et  kvindfolk  fra  fattigg&rden  der.  Han  fik  et 
godt  udstyr  og  klingende  mønt  for  at  tage  hende.  De  lejede 
8ig  så  et  kjøretoj  med  to  trompetere  bag  på  og  kjerte  under 
musik  gjennem  byen  og  så  meget  af  sognet,  de  kunde. 
Ovenpå  gjorde  de  et  stort  gilde,  ret  et  syndigt  skrald,  og 
drak  sig  kanonfulde.  Dagen  efter  gik  de  begge  ud  at  tigge. 
Smalle-Hans  var  anfører  for  nogle  røvere  og  kom  til  sidst  i 
tugthuset.  En  dag  var  han  og  faderen  inde  i  Estvad  at 
banke  nogle  af,  og  da  prsBsten  bøiie  skrigene,  kom  han 
gående.  Da  blev  det  stille.  Det  var  en  fest  i  anledning 
af,  at  Smalle-Hans  skulde  i  tugthuset  Han  trådte  nu  hen  til 
præsten  og  spurgte:  »Hvad  giver  De  min  kone  i  under- 
stottelse,  mens  jeg  er  i  kongens  tjeneste«.  —  »Skal  du  være 
soldat!«  siger  prsBsten.     »Nej«.  —  »Skal  du  i  tugthuset«? 

—  »Ja«.  —    »Det  skal  sogneforstanderskabet  b^temme«. 

—  »Jamen,  jeg  rejser  ikke,  inden  jeg  får  det  at  vide«. 

—  »Ja,  så  får  du  jo  at  blive  hjemme«.  Nu  trådte  Qamle- 
Hans  hen  og  dunkede  præsten  på  skulderen.  Præsten  lod 
så  sende  bud  til  sognefogden,  at  han  skulde  lade  Gamle- 
Hans  tilsige  til  at  møde  ved  præsten.  Da  han  kom,  sagde 
denne:  »Yéd  du,  hvad  det  koster  at  slå  en  præst«?  — 
»Nej,  men  det  var  ikke  for  alvor«.  —  »Ja,  det  kan  jeg  ikke 
vide;  men  hvis  du  gjor  det  tiere,  så  giver  jeg  dig  et  slag 
for  panden,  så  du  hverken  ser  sol  elle  måne  mere«.  Sådan 
sogte  præsten  at  sætte  sig  i  respekt,  og  det  lykkedes,  ti 
Gamle-Hans  luskede  af.  Pastor  Bulow,  T6dbj»ig. 

691.  Jbrgen  Frederik  i  Eatvad  havde  været  i  tugt- 
huset, og  da  han  var  kommen  ud,  vilde  han  sege  fængsels- 
bestyrelsen  om  en  understottelse.  Han  fik  en  anden  rakker, 
til  at  skrive  ansogningen  for  sig.  Men  deri  truede  han 
med,  at  hvis  han  ikke  fik  det  han  s5gte  om,  vilde  han 
gjøre  en  stor  ulykke  både  på  bestyrelsen  og  andre  menne- 
sker. Nu  vilde  ban  have  pastor  Bfilow  til  at  påtegne 
ansogningen,  og  denne  gjorde  ham  da  opmærksom  på,  at  denne 
udtalelse  aldrig  gik  an.  Han  gik  og  fik  papiret  skrevet  om. 
Da  han  kom  tilbage,  bad  han  præsten  om  at  anbefale  ansdg- 
ningen  godt  men  denne  var  kjed  af  det  og  skrev  så:  Jor- 
gen  Frederiks  identitet  bekræftes  herved  på  det  bestemteste. 
Denne  påtegning  var  han  særdeles  glad  ved.  Han  havde 
vel  ment,  at  det  var  hans  ædruelighed  eller  høBderiighed, 
der  blev  bekræftet  Pastor  BtUow,  Todbjerg. 

692.  Ch/tor  (o:  Ojord)  boede  lige  ved  VesterbéOe  Idrke- 
gård.    Bagsiden  af  huset  var  kirkegårdsdige,  og  forved  var 
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et  stort  hul.  Han  leyede  på  polsk  med  Oytvrkjæsten.  En 
dag  de  skulde  til  alters,  siger,  hun:  »Oywr!  no  renger  et 
Fanden  glow  mæ  anden  gang,  no  skal  do  komm«. 

Han  gik  omkring  i  Slet  herred  og  årelod  alle  menne- 
sker, og  fik  8  skilling  for  hver,  så  han  tjente  mange  penge 
derved.  En  gang  han  var  bleven  fuld,  og  hun  kom  slæbende 
med  ham,  siger  hun:  >6ywr!  hur  æ  løgelen <?  —  »De 
wed  a  Fanden  tordne  mæ  et^  dæsom  en  e^  sedev  we  la/en«. 
Han  tilfojede:     »Fanden  skulde  glo  i  dit  fulde  svin«. 

Da  det  kom,  at  det  var  forbudt  at  brænde  brændevin, 
sagde  Degne- Ane:  I  gu  så  la  Dæwlen  så  glow  i  den  kon- 
gens hals  hæjjs«.  Hun  levede  på  polsk  med  Wolf  Kasper, 
der  gik  og  bestyrede  embedet  for  hans  gamle  fader,  Jakob 
S&rensen.  lærer  Jakobsen,  Yesterbølle. 

693.  Æ  store  Svin  var  inde  ved  min  moder  i  Holdt 
i  Rind.  Han  havde  en  stor  hoj  hat  på,  der  var  kantet  op 
og  hul  midt  på.  Der  sad  en  stikkekniv  ved  bjælken,  og 
så  stod  han  og  skavede  den  ned  med  hatten,  så  kniven  kom 
til  at  ligge  på  den,  og  han  gik  med  den  på  hovedet  ud  af 
doren.  Kniven  beholdt  han,  for  min  moder  turde  ingen 
ting  sige  til  ham  om  det  En  anden  gang  lå  der  en  snold 
uldgarn,  og  den  fik*  han  fat  i,  og  imens  han  snakkede  med 
hende,  stod  han  og  vandt  det  halve  af  garnet  op  og  vandt 
det  igjen  om  fingrene  og  gik  med  det  Mads  Holdt,  Påbøl. 

694.  Bondskonen  var  forst  i  Knudstrup  og  siden  i 
OsierbøUe,  og  hun  havde  en  8,  9  b5m,  inden  hun  blev  gift 
Hendes  mand  var  blikkenslåer  og  hed  Niels  Bondsholm. 
Han  var  sognepligtig  her.  Swotkonen  gik  om  og  tiggede. 
Hun  var  knusende  god  til  det  Hun  tiggede  også  fårelår- 
ender.  Så  gik  hun  c^  og  kurerede  på  b5m  for  hegseri  og 
tjente  sig  meget  ved  det  En  dag  sagde  hun  til  en  karl: 
>Da  er  den  ledeste  knægt,  du  var  ikke  bedre  værd,  end 
a  skulde  forhegse  dige  Anden  Kristian,  Yesterbølle. 

695.  Der  drev  en  kjæltring  om  her  i  egnen,  der 
kaldtes  ^€eUring'Jo?umnes,  Så  var  der  en  dreng  i  Vor- 
ning,  der  råbte  efter  ham:  »Kjæltring-Johannes,  Ejæltring- 
Jobanneslc  Så  sagde  han:  »Der  kan  en  here,  den  dreng 
véd  rede  opå  mit  navne.  Han  lå  meget  fil  Kristen  Bækkes 
her  i  byen,  men  s^al  aldrig,  hvor  han  lå.  Derimod  gik 
han  over  til  Nedre-Bjerregrav  og  stjal  et  stykke  lærred. 
Han  sagde  til  dem,  da  de  spurgte  ham  om,  hvordan  han 
sådan  kunde  komme  af  sted  med  at  stjæle:     »Jo,  det  kan 
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a  sagt,  a  kan  også  stjæle  fra  jer,  aden  at  I  kan  mærke 
det«,  Med  ét  blev  der  et  nogle  garn  henne.  »Det  har  du 
taget«,  siger  de,  for  de  gjættede  dem  til  det  »Ja,  det  har  a 
også.  men  I  mærkede  det  jo  ikke«.   Peder  Simonsen,  SmderiMg. 

696.  Kristoffer  Jcenrioww  (o:  Énoje)  gik  omkring  og 

tiggede.     Da   kommer   han   forbi   en   ded  kat,  der  var  helt 

rådden.      »Der    ligger    mi    sæel    en   gowe    mjaww«,   siger 

han,  og  så  tog  han  den  og  puttede  den  i  sin  pose. 

Kasmos  Kjær,  ViUendrap. 

697.  Kristoffer  Jennoww  havde  en  kammerat,  der  hed 
Fjalt-Johan,  og  han  boede  i  et  sted  imellem  Nidsirup  og 
HaUendrup.  Hans  kone  kaldtes  Kat^Ma-Elgårds.  Han 
gik  omkring  og  samlede  messingtoj  og  kobbertoj  og  katte 
og  katteskind.  De  tog  selv  kattene  af.  Der  boede  en  mand 
ved  siden  af  ham,  og  ham  kom  han  til  og  lånte  en  mark 
af  hver  mandag  morgen,  inden  han  gik  ad  og  handlede,  og 
så  kom  han  igjen  med  den  hver  søndag  morgen.  Det  var 
jo  hans  tanke,  at  der  var  held  ved  den  mark.  Det  var 
netop  min  fader,  han  lånte  marken  af ,  så  a  véd,  det  «* 
sandt.  Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet. 

698.  Der  gik  en  kjæltring  her,  der  hed  Jens  Kristian. 
han  havde  kone  og  5  bom  med  sig.  De  lå  alle  sammen 
i  én  seng,  og  så  lå  hornene  og  bjæffede,  at  de  gamle  vilde 
sparke  dem.  Niels  Er.  Andersen,  flade. 

699.  I  denne  her  stue,  hvor  vi  nu  sidder,  var  en 
gang  nogle  kjæltringer  forsamlede,  og  Pludder-Mads  og 
Sold 'Andreas  skulde  bytte  koner.  Pludder-Hadses  kone 
var  den  yngste,  og  derfor  skulde  han  give  en  ps^l  brænde- 
vin i  bytte.  Han  pluddersnakkede,  men  kunde  alligevel 
snakke  kvindfolkene  for,  så  han  fik  dem  til  at  feige  med 
sig.  Han  byttede  tit  med  dem  og  nogle  af  dem  dede,  og  sa 
havde  han  selv  bomene  og  svobte  dem  og  gav  dem  mad 
og  dojede  med  dem,  når  moderen  var  død.  Det  var  ene 
bønderpiger,  han  havde,  og  sådan  havde  han  også  en,  de 
kaldto  (hydst'Ann,  hun  var  fra  Orydsted.  A  kan  hoske« 
han  gik  og  tiggede  til  den  sidste  kones  begravelse,  og  så 
havde  han  et  bitte  barn  med  og  kunde  omgåes  det  som 
nogen  kone.    Det  døde  dog  nok  omsider  for  ham.      LoTeos. 

700.  Ma  Jomfru  er  en  af  Taterne.  Hun  er  nu  i 
Estvad,  men  har  været  her  og  fået  et  bam,  som  tilherer 
dette  sogn. 
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ESlen  Bas  hun  tog  kalve  af  og  bley  begravet  i  et 
tremands-skjel  her  mellem  Vejby  og  Bodding. 

Pbidder-Mads  og  Latnme-Dorret  kom  ind  til  Mathias 
Skov  på  Bustrup  og  vilde  tigge  en  dram,  for  de  vilde 
gæme  have  brændevin  begge  to.  Det  kunde  de  ikke,  men 
<le  kunde  få  en  hel  flaske,  når  de  vilde  drikke  den  på 
stedet  »Det  kan  vi  ikke«,  sagde  hun.  »Lad  os  prove, 
lad  os  prove«,  sagde  Mads.  Så  fik  han  flasken,  men  om 
de  fik  den  drukket,  véd  a  ikke.  Hun  gik  længe  efter  hans 
ded  og  tiggede  til  hans  begravelse.  Et  sted  vilde  hun  tigge 
en  dram  til  en  gal  finger,  men  da  hun  fik  den,  drak  hun 
drammen  og  lod  finger  være  finger.     Rodding. 

701.  Mads  Klundt  opholdt  sig  i  Skive  tilsidst  Hans 
kone  hed  Orydst-Ann  og  var  en  bondepige,  der  havde 
^vet  sig  i  med  ham.  Han  kaldtes  også  Pludder- Mads. 
Hans  kone  lå  syg  i  Døstrup,  og  så  kom  han  her  over  og 
tiggede  til  hende.  Han  sagde:  »Mi  kowen,  mi  kowen,  hun 
ligger  i  Døstrup  og  er  syg,  syg,  syg«.  Om  sin  moder  sagde 
han:  »Mi  mower,  mi  mower,  de  er  en  kvind,  hun  kan  flå 
18  helmisser  jæn  då;  flir  for  en  kat,  ott  for  en  hund  å 
en  mark  for  en  helmis«.    Han  var  jo  stam. 

Jens  Begs  enke,  Sondstrup. 

702.  Pludder-Mads  var  fra  Vinde  og  blev  så  kon- 
firmeret i  Skive  kirke.  Den  gang  han  gik  til  præsten, 
skulde  han  en  dag  til  at  læse  om  bespisningen  af  de  5000 
mænd.  Så  falder  det  sådan  ind,  at  provsten  sp5rger  ham 
om,  hvor  mange  kurve  der  var  blevet  til  levns.  »De  w-wed 
a't«,  siger  Mads,  han  var  så  pludder  i  snakken.  »Skulde 
du  ikke  nu  kunne  huske  det«,  siger  provsten,  »der  var  jo 
tolv  kurve  fulde».  —  »Ja,  men  det  kommer  også  an  på, 
faer,  hvor  store  kurve  det  var«. 

»Mads  er  ærlig«,  sagde  han  om  sig  selv,  »men  det  er 
hans  broder  Morten  ikke,  for  han  vil  F.  klyve  mig  ikke 
være  det,  han  vil  s^æle«. 

Da  den  samme  Mads  han  var  her  nede  i  Vadgård, 
hvor  præsten  boede,  så  skulde  han  jo  til  at  tage  en  hund 
at  for  han  bildte  madammen  ind,  at  der  var  så  meget 
fedt  i  den,  og  det  var  da  en  skam  at  begrave  den,  ligesom 
den  var.  Så  fik  han  den  da  under  behandling.  Da  Mads 
var  færdig  til  at  gå,  siger  madammen:  »Men  hvor  blev 
fedtet  Btf  Mads?«  —  »Det  var  en  hanhund,  det  var  en 
hanhund,    madam,    den  havde  ingen  fitte«,  svarede   Mads, 
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og  han  blev  ved  sit  og  gik  Ined  fedtet.    Det  var  det,  hins 
næse  kløede  efter.  Niels  Josef. 

703.  Pludder 'Mads  gik  omkring  med  en  medekrog 
med  en  orm  på  og  vilde  mede  hdnsene  om  middagen,  når 
folkene  sov.  Han  lod,  som  han  gik  og  fiskede  i  rendestenen, 
og  når  han  nu  smed  ormen  ud  mellem  en  flok  hdns,  så 
snappede  en  af  dem  ormen,  og  så  trak  han  til  og  i  posen 
med  honen.  Han  sagde:  »Bider  han  ikke  her,  så  bider 
hun  andre  steder«.  Anders  Kristian,  YesteibøUe. 

704.  Pludder-Mads  havde  en  kjælling,  der  hed  Lamme- 
Dorret  Hun  gik  for  af  med  en  krykke  og  en  kjæp,  og 
han  gik  bag  efter  og  holdt  i  hendes  skjort,  for  han  var  jo 
blind  og  kunde  ikke  selv  gå.  Hvor  hun  kom  ind,  vilde 
hun  jo  tigge  en  dram  til  Mads,  og  når  de  havde  skjænket 
den,  vilde  hun  holde  glasset  til  hans  mund  —  skulde 
det  da  forestille,  men  hun  drak  selv  drammen,  og  det  kunde 
han  jo  ikke  lide;  så  blev  de  uklar  og  kom  til  at  skjændes 
om  det,  og  somme  tider  sloges  de  da  også.  Når  hun  på 
den  måde  fik  for  mange  dramme,  blev  hun  svirende  og 
faldt  om  kuld  ude  på  vejen,  og  så  kom  han  fra  hende  og 
lå  og  skrabte  efter  hende  ude  på  marken,  og  kunde  ikke 
finde  hende.  Imens  lå  hun  og  sov  rusen  ud.  Når  hun  så 
vågnede,  ja,  så  kom  hun  hen  til  ham  og  fik  ham  til  at  tåge 
i  skjortet  igjen.  De  lå  en  gang  i  vtgsgroben  lige  norden 
for  Skive  by,  og  den  ene  kunde  ikke  finde  den  anden,  for 
fulde  var  de  begge  to.  Niels  Godenun. 

705.  De  gik  og  tiggede,  de  her  Pludder- Madser.  Men 
de  var  lige  godt  ikke  så  hårdt  nødt,  folk  kunde  ræde  dem  ud 
af  byen  med  et  stykke  brød.  Når  en  eller  anden  kone  vilde 
komme  med  et  stykke  brød  til  dem,  så  sagde  han  og  plad- 
rede det  jo  over:  >A  hår  D-D-Dæwlen  gol  i  mæ  så  møj 
brø,  a  ka  tæA;  Ullis  bøj  mæj.<  Kristen  Jensen. 

706.  Pludder -Mads  og  hans  kjælling  kom  ind  i  en 
gård  en  aften,  hvor  min  fader  Ijente.  Manden  vilde  drive 
noget  spot  med  ham  og  vilde  sidde  sådan  og  gnare  efter 
ham  med  fingrene.  Mads  var  jo  dygtig  pjaltet,  og  han  skul- 
trede  sig  og  sagde:  >De  river  migc.  Så  tog  kj»llingen 
svaret  og  sagde:  Han  behøvede  ikke  at  bede  Fanden  rive 
sig,  han  havde  revet  nok.  Det  sagde  hun  til  manden,  for 
det  hun  var  fornærmet  over,  at  de  vilde  have  Mads  til 
bedste.  Lavst  Jensen,  Bjærggiav. 
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707.  Nede  i  Trugtrup  kommer  Pludder -Mads  og  Dorret 

ind  til  Kristen  Mortensens  enke.    Der  sad  tre  tjenestekarle 

og  spiste  meldmad.   Så  er  der  en  af  de  tre,  Kristen  Nygård, 

der  siger:    »Hvor  tit,  Dorrit,  har  Mads  været  i  med  dig?« 

Hun    svarer   strags,    om   ban   kunde  huske   den   dag,   han 

var  i  lag  med  hende  i  torvestakenden.    Han  blev  ^  flov 

over  det  svar,  at  han  tav  aldeles  stille.    Yi  lod  ham  det 

siden  here  af  og  til,  at  han  havde  været  i  med  Lamme-Dorret 

Anders  Jorgensen,  Søby. 

708.  Lamme'Dorrei,  Pludder-Madses  kone,  kom  til 
Tolstrap  i  DøUnf,  hvor  der  havde  været  gilde  i  3  dage,  og 
nu  var  det  Qerde  dag.  Så  vilde  hun  tigge  et  og  andet, 
og  bon  fik  også  nok  af  kage  og  steg  og  adskillige  gode 
dramme  til.  Til  sidst  siger  Dorrit  til  konen,  om  hun  kunde 
ikke  fk  nogle  suppe.  Jo.  Det  kom  hun  så  i  hendes  krukke, 
det  var  en  mælkekande  med  en  sivvitold,  og  så  får  hun 
den  i  posen  på  hendes  nakke  sammen  med  kage  og  steg, 
og  si  junger  hun  af  med  det  og  vil  ned  til  Hans  Rakker 
i  Vinde,  ham  var  hun  moster  til,  og  han  havde  mange  bom. 
Men  da  hun  nu  var  beskjænket,  kom  hun  lidt  der  udenfor 
ned  på  en  isdam,  der  var  lige  ved  vejen.  Der  skrider  hun 
om  og  går  bag  over,  så  krukken  går  i  stykker,  og  det  hele 
fiyder  ud  af  sækken.  Da  vi  så  det,  skulde  Simon,  vor 
daglejer  i  gården,  ud  at  hjælpe  hende  op.  Han  står  nu 
skrævs  over  hende  og  hjæfler  ved,  men  så  rækker  hun  op 
og  tager  om  hans  hals,  og  så  trækker  hun  ham  om,  så  han 
slår  med  begge  hans  knæ  to  store  huller  i  isen.  Så  bliver 
han  vred  og  vil  ikke  hjælpe  mere.  Nu  blev  hun  altså  lig- 
gende, og  der  kom  da  bud  efter  Hans  Bakker,  og  han  kom 
svingende  med  hans  kassevogn  og  en  krikke  for.  Han  var 
så  stærk  og  kraftig  en  mand,  at  han  kunde  tage  hende  for 
ved  sig  og  smide  hende  op  i  vognen.  „Du  kom  pænt  fra 
bryllup",  siger  han.  „Ja",  svarer  hun,  „der  er  vel  få  af 
bryllupsgjæster,  der  kommer  så  pænt  fra  det  som  a". 

Lanune-Dorret  slog  Pludder-Mads  med  hendes  krykke, 
når  de  var  fulde. 

Hans  Rakker  trampede  hans  kone  ihjel  en  julemorgen, 
og  endda  havde  han  flere  born  med  hende.  Derfor  kom 
han  i  tugthuset  i  8  år,  men  da  han  så  forså  sig  der,  måtte 

han  blive  der  i  10.  Anders  Jorgensen,  Søby. 

709.  A  tjente  i  Dølbygård,  da  min  husbonds  fader 
bJev  begravet     Så  kom  Pludder-Mads  og  Lamme-Dorret 
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også  der  den  tredje  dag  og  vilde  have  noget  Han  fik  steg 
og  ogsekjed  og  mere,  og  det  patter  han  til  bobe  i  hans 
hat  Da  den  yar  na  fold,  og  han  sætter  den  på  hovedet, 
så  skulde  resten  i  lommerne.  Til  sidst  vilde  han  have 
noget  af  tobakskassen  og  rager  ned  og  tager  en  håndfald 
udrydning  og  i  lommerne  med  det  oven  på  det  andet  Alt 
imens  tog  hun  også  dygtig  til  sig  og  så  efter  at  få  det 
meste.  »Lad  mig  få  min  del«,  sagde  han,  »a  får  ikke  min 
del  af  det«.  —  »Jo,  han  får  hans  ræson«,  sagde  han.  — 
^ej,  hun  giver  sku  Hanses  knægte  det^\  Da  de  na  sådan 
halv  skjændtes  om  det,  så  tog  husholdersken  sig  for  at  dele 
sagerne  ligelig  imellem  dem.  Så  går  de,  og  idet  de  går 
ud  af  doren,  og  Mads  havde  fat  bag  i  Dorrets  skjorter,  da 
står  a  og  trækker  vand  op.  Ejelden  var  lige  uden  for 
doren,  og  der  tager  vippen  ved  og  skiller  dem  ad.  De  fix 
dog  fat  igjen  og  er  endnu  gode  venner.  Men  da  de  kom 
uden  for  gården,  blev  de  uens,  for  hun  vilde  lade  ham  here. 
hvad  han  havde  sagt  der  inde,  og  så  giver  han  hende  et 
træk  af  hans  kjæp,  og  hun  giver  så  ham  et  af  hendes 
krykke,  og  han  falder  om  og  bliver  liggende,  og  hun  stikker 
af  hjem  ad.  Han  lå  der  længe,  indtil  en  mand  forbarmede 
sig  over  ham  og  fik  ham  slæbt  ind  i  et  hus.  Der  lå  han 
til  næste  dag,  og  blev  så  afhentet  af  de  andre  rakkere  i 

Vinde.  Anders  Joiigeiiflen,  Søby. 

710.  Da  Pludder 'Madses  kone  døde,  sa^e  han:  »Hun 
var  ond  at  have,  men  værre  at  miste.«  Han  fortalte  sådan 
om  hendes  død:  »Da  hun  nu  lå  og  droges  med  døden, 
kaldte  hun  mig  hen  til  sig,  og  så  sagde  hun:  Du  lugter  så 
jordet,  Mads.  Men  da  var  det  hende  selv,  den  Guds  engel« 
Men  de  kom  slet  ikke  så  godt  ud  af  det  med  hinanden. 
Han  bankede  hende  en  dag  et  bitte  stykke  oven  for  Vad- 
gårds port.  Så  kande  prsBstemadammen  se  det,  og  da  nu 
Mads  kom  ind  for  at  ville  tigge,  hans  kone  kunde  ikke 
følge  med,  sådan  havde  han  banket  hende,  da  siger  madam- 
men til  ham:  »Du  får  ikke  noget  i  dag,  Mads,  for  j^  si 
du  slog  din  kone.«  Mads  kunde  nu  ikke  læse  noget^  for 
han  havde  ingen  ting  lært,  men  han  havde  lige  godt  svar 
på  rede  hånd  og  siger:  »Herre  Oud,  madam,  haver  De  ikke 
læst,  at  kvinden  skal  være  manden  undergiven.«  Så  fik 
han  lige  vel  noget  for  det  svars  skyld,  for  præstekonen  var 
al  tid  god  ved  den  slags  folk.  Peder  Smed. 

711.  Der  var  ikke  uden  én  ærlig  mand  i  OaWen^  og 
det  var  Ole  Hestegilder,  endda  der  har  været  sådan  snak 
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om  de  Oalten  beirer.  Ole  var  den  storete  hestetyv,  og  hgn 
var  yidt  bekjendt.  Han  havde  to  koner,  den  ene  hed 
RanderS'Maren.  Han  var  flyttet  herfra  og  boede  nede  i 
Uglhnsene  ved  Randers,  men  så  kom  han  igjen,  og  da 
sendte  præsten,  provst  Vinther,  bud  omkring,  at  ingen 
måtte  hose  ham.  Så  dede  han  på  gaden  uden  for  en  port 
lige  OTerfor  kirkegården.  Det  er  ham,  Blicher  har  skrevet  om. 

Mads  Kristensen,  Oalten. 

712.  Longe- Margrete  havde  spist  9  bornehjærter  |rf 
frugtsommelige  kvinder,  o^  så  blev  hun  fanget,  men  så 
kunde  de  ikke  holde  hende  i  arrest,  for  ingen  lænker  kunde 
holde  hende.  Dersom  hun  havde  nået  at  få  en  snes,  så 
kunde  ingen  våben  have  bidt  på  hende,  og  det  var  ^så 
hendes  mening,  at  hun  vilde  have  haft  så  mange.  Hun 
var  lige  så  stor  og  hul  at  se  til  som  en  karl. 

Anders  Jørgensen,  Søby. 

713.  Lange-Qreie  var  en  gang  kommen  til  Breum  i 
félge  med  nogle  karle  af  hendes  slags.  Så  vilde  de  til  at 
lave  kål  til  nætter,  men  så  skulde  karlene  gå  hen  og  tigge 
nogle  skottere,  og  de  gik  så  til  Langesgård.  Men  der  spil- 
lede karlene  på  gården  dem  det  puds,  at  de  fyldte  deres 
poser  med  iskaver,  og  så  kom  de  tilbage  til  Lange-Orete 
med  dem.  Hun  var  jo  gal  og  bandte  på,  at  nu  fik  de 
ingen  kål  tU  deres  nætter.  Ja,  det  var  et  hæslig  galt 
menneske  hende. 

Hun  gik  en  gang  her  på  Mogenstrup  mark  og  tiggede 
til  hendes  potte  til  jul.  Så  kom  hun  ind  til  Per  Kuskes, 
og  hans  kone  var  meget  koparret  i  ansigtet  Hun  vilde 
intet  give  hende,  og  Grete  må  gå  uden  at  få  noget  der. 
Så  kommer  hun  naest  efter  hen  til  vort  og  fortæller,  at  hun 
havde  Tæret  omme  Ted  den  kone,  men  der  kunde  hun  ingen 
ting  få,  og  hun  ønskede,  at  Fanden  skulde  tage  den  kones 
knaTvere  sjæl  i  Helvede.  Niels  Oodemm. 

714.  Der  kom  en  hjord  kjæltringer  til  Hedegård  i 
Vinding,  Manden  hørte  om  aftenen,  da  han  var  ude  at 
give  bsssteme,  at  der  var  nogen  vild  ude  i  marken,  og  så 
lukker  ban  hunden  ud.  Den  søger,  og  så  kommer  kæltrin- 
gerne, og  de  bliver  der.  Det  gik  jo  godt  nok,  og  de  gjorde 
ingen  fortrasd.  Men  de  havde  lige  godt  ojnene  med.  Da 
manden  siden  gik  ud  igjen  til  bæsterne,  tog  han  nøglen  af 
skabet,  uden  at  konen  mærkede  det  Så  kom  hun  til  at 
sporge  om,  hvor  den  nøgle  var,  og  så  kunde  Lange- Chrete, 

£.  T.  Kiisteiuen:    Det  jyske  almnéUy.    Y.  18 
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den  ene  af  kjæltringkTinderne,  sige  hende  det,  han  havde 
agtet  det  Anders  Igåid,  Ijeløtemiig. 

715.  Lange- Margrete  havde  11  sonner.  Så  kom  han 
en  dag  til  en  kræmmer,  og  da  gik  hun  og  rogte  af  heades 
pibe.  Så  siger  hun:  »Hør,  lille  faer,  kan  da  ikke  slå  mig 
ild  til  min  pibe?«  Nu  vidste  han,  det  gjaldt  hans  liv,  for 
det  han  var  kræmmer,  og  hun  myrdede  jo  så  mange  m«H 
nesker,  så  det  var  svært.  Så  råber  han:  »Å,  skal  a  sli 
•ild  til  jer  pibe,  så  skal  det  komme  til  at  svie  til  jer!«  og  sa 
rev  han  i  det  samme  en  kårde  ud  af  hans  stok  og  viste 
hende  den.    »Oå  I  kuns,  fallil,  jert  pas  er  godt  nok!« 

Hun  rejste  væk  hvert  forår,  og  ingen  vidste  hTOihen, 
og  kom  igjen  hvert  efterår.  Hun  rejste  lige  så  ndtet  og 
pjaltet  om  foråret  og  kom  tilbage  i  gode  klæder  og  havde 
penge  nok.  Da  var  hun  vel  nede  ad  Slesvig  og  Holsten  at 
røve  og  myrde.  Anders  Jdrgensen,  Søby,  Bjends  herred. 

716.  Lange- Orete  kom  imod  en  kræmmer  på  en  bede. 
og  så  vilde  hun  gjøre  ham  fortræd.  Han  tog  da  en  pistol 
op  af  hans  lomme  og  viste  hende.  Men  den  regnede  han 
ikke,  for  med  den  var  det  snart  gjort  Så  viste  han  hende 
en  til.  Det  var  det  samme.  Men  så  skruede  han  enden 
af  hans  kjæp,  og  der  sad  et  spyd  i.  Da  hun  så  den,  sagde 
hun:     »Nu  kan  du  gå  for  Fanden«.  Anders  Igård,  Ijeistemng. 

717.  Der  drev  nogle  over  landet,  de  kaldte  Hylden- 
borgere,  det  var  skidt  folk,  de  gik  og  hyldrede  og  klagede  dem. 
Det  har  været  gemen  snak  her  omkring  at  kalde  dem  så- 
ledes. En  af  dem  hed  Lange-Orete,  og  hun  havde  så 
mange  karle  med  sig  og  var  ber5mt  for  en  mesterfaegs. 
Så  I  oserede  de  et  sted  ude  i  deres  lade,  og  i  det  samme 
kommer  der  en  pige,  som  skal  levere  et  par  stade  til  mand- 
en, og  hun  fik  penge  for  dem.  Lange-Orete  havde  sat 
nogle  grød  på  ilden,  men  den  gang  pigen  var  tagen  af  sted 
med  pengene,  kunde  manden  ryge,  at  grøden  svedes.  Så 
går  han  ud  og  siger,  hvordan  det  havde  sig,  de  paste  ikke 
deres  grød,  men  fik  intet  svar  og  så  intet  færd  til  dem. 
Så  blev  han  jo  bange  for  pigen,  og  han  havde  en  spring- 
hest,  den  trækker  han  ud  og  sætter  sig  på,  og  så  red  hac 
så  stærkt  som  han  kunde.  Hans  karle  dem  befalede  ban 
også  at  komme  til  hest  og  komme  bag  efter.  Da  havde 
Lange-Grete  og  hendes  folk  lagt  sig  i  en  dal,  og  den  gang 
manden  og  hans  karle  kom  i  nærheden,  da  kaade  de  hei^ 
én  skrige.    Lange-Grete  siger:     »En   snit  under  hagen  der 
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kan  gjere  godt  for  skrigene  Det  hørte  manden,  og  så 
var  han  også  derved,  og  red,  så  stærkt  han  kunde,  ind 
imellem  dem.  Lange-Gretes  karle  blev  grebne,  men  hun 
bleT  selv  til  en  gron  knop,  og  da  der  var  mange  flere 
gronne  knopper  i  den  dal,  så  vidste  de  ikke,  hvilken  de 
skolde  tage.  Men  så  vogtede  de  hende  så  længe,  til  hun 
faldt  i  sdvn,  og  da  blev  hun  til  et  menneske  igjen.  Så 
blev  han  tagen,  og  nu  blev  de  arresteret  til  hobe,  og  pigen 
han  var  nu  reddet  Mette  Skrædder,  Sundby.    • 

718.  Lange- Orete  skal  være  begravet  i  Dyrvig  eng. 
Det  er  vist,  at  der  er  spøgeri  i  den  eng.  De  kan  ikke  have 
deres  heste  t5jret  der  om  aftenen.  Lavst  Spinder  og  hans 
kone  i  Assing  gik  en  aften  fra  Hvedde  og  ud  til  deres 
hjem.  Da  de  så  kom  ned  til  Orondal  midt  imellem  Hvedde 
og  hjemmet,  ser  de  en  lang  mørk  skikkelse  for  ved  sig,  og 
ojeblikkelig  blev  det  helt  bælmørkt.  Idet  de  gik  i  det  merke^ 
tykte  de,  der  skred  noget  om  ved  siden  af  dem,  og  lidt 
efter  begyndte  det  at  lystes.  Lange-Grete  havde  hendes  gang 
fra  Asdng  hoje  gjennem  Orondal  ad  Hvedde  og  ned  ad 
Amboig.  Ved  Assing  h5je  var  det,  hun  havde  skåret  halsen 
over  på  en  pige.  Hun  var  så  pib  i  lyden  og  sagde:  »Stå 
stille,  min  ven,  det  er  kun  et  snit  under  hagen  c  Der  ved 
de  h5je  er  der  jo  også  altid  spøgeri. 

Mads  Holdt  og  kone,  Påbøl. 

719.  Den  gale  student  var  som  en  af  natmandsfolkene. 

Han  havde  Cyprianus,  og  der  var  røde  bo^taver  i  den. 

Hans  Kirke,  Rodding. 

720.  Kristoffer  Mavebræhker  sad  ude  på  kålgårdsdiget 
og  åd  pandekager  otte  dage  for  hans  moder  fik  ham.  Sådan 
sagde  han.  Han  var  broder  til  æ  Store- Svin  og  Mette  Ka- 
trine Svinekone  eliler  Svine-Mette  Katrine.  Æ  Store-Svins 
kone  hed  Onde-Birret.  Store-Svin  hed  Jens  Olerup  og 
havde  en  stor  poge  på  den  ene  kind.  Begge  gik  de  med  en 
stor  glarkiste  på  ryggen.  Kristoffer  var  sådan  noget  stor- 
sindet Han  sagde,  at  han  vilde  hellere  dø  end  gå  i  bodte 
bogser.  Kræ  Mester  vår  noget  ældre.  Han  var  fra  den  tid, 
da  det  var  foragtet  at  spise  ved  samme  bord  som  kjæltring- 
eme.  Mads  Skov  på  Holdtbjærg  havde  lyst  til  at  drive 
spilopper  med  hans  gode  venner.  Han  skulde  have  selskab, 
og  bordet  stod  dækket,  og  gjæsteme  var  komne.  Da  kom- 
mer Kræ  Mester.  Den  slags  folk  holdt  dem  jo  altid  til, 
hTor  der  skulde  være  gilde.    Så  får  Mads  Skov  ham  op  i 
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salen  og  lader  ham  blire  bænket  der.  Da  nu  gjæsterne 
kommer  ind  til  bordet,  så  sidder  han  der  og  gjor  sig  til 
gode.    Na  kunde  ingen  af  dem  spise  der.    Mads  Holdt,  PåbfL 

721.  Om  Morten  Orimslgæg  har  jeg  hert  følgende 
fortælle  af  en  kone.  Han  var  gramme  ondskabsftdd  af  ag. 
og  derfor  var  han  meget  ilde  lidt  En  gang  havde  han 
fået  en  kalv  at  flå.  Så  fandt  han  på  at  flå  den  levende.  Di 
skindet  var  trukket  af,  jog  han  den  stakkels  kalv  ud  i 
noget  kom  og  stod  ret  og  frydede  sig.  Han  gik  så  ind 
til  en  mand  og  kaldte  på  ham,  at  han  også  kande  fi  at  se 
den  morskab.  Da  manden  så,  hvad  Morten  havde  gjorte  gik 
han  ind  og  hentede  et  par  ringkobler,  og  så  jævnede  hin 
det  sådan  med  Morten,  at  han  aldrig  glemte  det  siden. 

Af  en  gammel  mand  på  87  åjr  har  jeg  hørt  følgende, 
som  han  kan  mindes  fra  sin  ungdom:  Vesten  for  Lemvig 
kjendte  vi  kun  tre  rakkere,  nemlig  Jdrgen  Kristian  i  Hove 
sogn,  J'érgea  i  Ramme  og  Morten  Danielsen,  Den  sidste 
var  det,  vi  kaldte  Orimshjæg,  fordi  han  havde  sådan  et  langt 
grimt  og  beskidt  skjæg.  Alle  rakkerne  havde  langt  akjæ^; 
der  var  den  gang  ingen  her  i  egnen^  som  enten  ikke  bar- 
berede sig  eller  klippede  sit  skjæg. 

J5rgen  i  Hove  var  halvtosset  Han  og  Jorgen  i 
Ramme  var  meget  skikkelige,  og  derfor  havde  de  også  meget 
at  fortjene  ved  »rakkeriet«,  det  vil  sige:  aflive  hunde  og 
katte,  slagte  og  flå  kalve  og  heste,  slgære  lam  og  kalve  og 
sådant  De  levede  her  nede  indtil  godt  1820.  Mortrø 
Grimskjæg  var  ellers  af  fin  familie.  Han  var  herremandens 
85n  fra  Spotrup  i  Salling,  og  han  var  bleven  rakker  |på 
følgende  måde.  En  dag,  som  de  sad  og  spiste,  huggede 
drengen  en  gaSel  i  en  kat,  så  katten  dode.  Ojeblikkdig 
skar  de  dugen  for  ham,  og  så  blev  han  rakker  (!) 

Morten  var  ikke  at  stole  på.  En  gang  havde  Nidf 
Stockholm  på  Herpinggdrd  været  i  Holsten  og  solgt  stude. 
Da  han  red  hjem,  kom  Morten  imod  ham,  tog  fat  i  hestrø 
og  truede  ham  med  en  knippel,  hvis  han  ikke  gav  ham  de 
penge,  han  havde  med  sig  for  studene.  Stockholm  havde 
ingen  våben  hos  sig;  men  han  snakkede  så  alvorlig  med 
Qrimskjæg,  at  han  ingen  fortræd  gjorde  ham.  Siden  koc 
Qrimskjæg  også  tit  til  Herpinggård  og  blev  også  taget  ve! 
imod.    Morten  Qrimskjæg  var  sort  og  skiden  af  ansigtsfarve. 

J.  Gr.  Finhoh. 

722.  Morten  Orimskjæg  havde  en  hund,  der  lå  ve*i 
hans  fodder  om  natten.    Hans  kone  hed  Kristiane.     De  U 
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nede  i  Itesen  en  gang  i  en  lade,  og  så  lavede  hun  en  stor 
pandekage  mens  han  var  ude  at  fægte,  og  åd  den  selv  alt 
sammen.    Da  han  kom  tilbage,  kom  de  op  at  slås,  og  hun 

fik  bank«  Peder  ChristenBen,  Hottesgård. 

723.  »Håhåhå!  sagde  han  Morten  Orimslgceg,  han  sad 
bag  æ  dor€.  Dette  mundheld,  som  man  har  i  Lemvig-Egnen, 
stammer  fra,  at  en  mand  en  aften  som  sædvanlig  gik  ud 
for  at  skade  sin  dor,  og  da  han  var  i  lag  med  det,  sagde 
han:  »No  skal  di  vær  uur,  dær  ær  uur,  å  ennd,  der  ær 
ennd«.  Men  Morten  sad  rolig  bag  doren  og  sagde:    »Håhåhå!« 

J.  G.  Pinholt. 

724é  Dave-Lavs  og  en  kjælling,  han  havde,  kom  en 
nat  til  at  ligge  i  Mørke,  Han  var  vist  ikke  gift  med  hende, 
for  han  var  skilt  ved  haos  rigtige  kone.  Han  var  glarmester 
og  kjørte  her  omkring  med  den  Igælling  og  så  de  bom,  han 
havde  både  ved  hende  og  den  anden.  Som  de  nu  havde 
været  der  om  natten,  og  konen  om  morgenen  var  ude  at 
malke,  så  råber  kjællingen  til  Lavs,  for  han  var  jo  dov: 
»Det  går  ikke  rigtig  til  her.  Lavs,  der  har  rendt  en  hare 
her  i  natc.  —  »Hvad  da?«  siger  han.  »Jo,  de  s511e  folk 
de  er  ulykkelige.«  Det  var  nu  i  laden,  denher  snakken  gik 
for  sig,  og  konen,  der  malker,  hun  hører  det,  for  det  var 
jo  ho]  snak,  og  hun  render  ind  til  manden  og  siger:  »Sådan 
og  sådan  har  de  folk  her  ude  sagt  til  hinanden,  skal  vi 
ikke  have  at  vide,  hvad  der  er  ved  det?«  Jo.  Nå,  konen 
hun  går  ud  til  dem:  »Hvad  er  det,  I  har  snakket  om,  er 
vi  ulykkelige?«  Sidsel  siger  ja.  »Hvad  skal  vi  da  gjøre?« 
Ja,  det  skulde  hun  nok  sige  dem.  De  skulde  have  gravet 
ned  for  ved  deres  seng,  men  de  måtte  ikke  snakke  om  det 
til  nogen,  <^  så  skulde  hun  have  20  rigsdaler,  for  de  skulde 
graves  ned.  Folkene  de  gik  omkring  i  byen  og  lånte  peng- 
ene, og  så  gav  kjællingen  sig  til  at  grave  uden  for  sengen. 
Der  forestill^e  hun,  hun  fandt  et  muldvarpeskind,  som  var 
fuldt  af  sten,  og  det  skulde  brændes,  hvad  der  da  også  blev 
gjort  Men  folkene  blev  ellers  ikke  kloge  på,  hvad  det  var 
for  et  uhyre,  der  plagede  dem.  Hun  sagde,  at  hun  havde 
gravet  pengene  ned,  men  det  var  jo  ikke  sandt,  dem  havde 
de  jo  taget,  og  så  havde  folkene  dem  at  føde  på  i  flere 
dage.  Endelig  blev  bymændene  opmærksomme  på  det  og 
fik  gjort  anstalt  for  at  få  Ddve-Lavs  og  hans  slæng  væk. 
Sidsel  Bollands  kom  i  tugthuset,  for  det  var  jo  hende,  der 
havde  stået  for  det  hele.    Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet. 
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725.  Sidsel  Hollands  kom  ind  i  en  gård  i  Hjdmager, 
og  der  fortalte  hun  konen,  at  der  vilde  ske  sådan  ulykke 
der.  Bornene  vilde  blive  syge,  og  huset  vilde  brsrade  aL 
»Hvad  skal  vi  da  gjere?«  sagde  konen.  Ja,  hun  kunde 
godt  hjælpe  dem,  v&£  de  vilde  give  hende  noget  uld  og 
sengklæder  og  penge.  Manden  måtte  hen  at  låne  200  daler 
til  hende,  og  hun  blev  ved  ved  at  pine  dem  så  længe,  til 
de  blev  helt  forarmede.  Om  natten  kom  en  af  hendes  6 
sonner  og  skulde  forestille  at  gjøre  ulykker,  men  så  for- 
styrrede hun  jo  hans  ondskab. 

I  Bosmus  bildte  hun  dem  ind  et  sted,  at  hun  havde 
set  en  red  kat,  og  der  vilde  ske  en  ulykke.  Meget  af  deres 
toj  skulde  brændes,  for  at  katten  kunde  brænde  også.  Så 
blev  der  samlet  noget  sammen,  og  nu  skulde  der  jo  stilles 
et  bål  an  om  natten,  men  det  kjorte  hun  jo  til  hjemmet  i 
UgOiusene,  og  bildte  dem  så  ind,  at  det  var  brændt,  og  den 
rede  kat  var  kommen  og  var  leben  lige  ind  i  ilden,  c^  nu 
var  alt  det  onde  forbi. 

Sidsel  Bollands  brændte  inde,  huset  brændte  med  hende. 
Hun  var  efter  »danske  lov«  domt  til  at  skulle  brændes  fer 
hegseri.  C.  A.  Kondrap. 

726.  'Sidsel  RoUands  var  egentlig  fra  Store-Ring^  og 
hendes  mand,  Dove-Lars,  drog  omkring  som  glarmester. 
Folk  var  rædde  for  ham,  og  de  gav  ham  alt,  hvad  han  bad 
om.  Han  kom  ind  til  Anders  Holm  i  Skibby  og  sagde: 
»Ood-dag«.  —  »God-dag,  Lavst,  og  velkommen!«  —  »A 
håer  dæ  lisså  kjær  i  daw  som  en  hawerkjære«.  —  »J&,  den 
kan  du  så  meget  gjæme  få,  Lavst«.  Da  han  var  giet 
sagde  a  til  Anders:  »Hvorfor  var  du  så  villig  til  at  give 
ham  den?  du  vilde  vist  ikke  have  givet  mig  en  havre- 
kjærv«.  —  »Nej,  a  vilde  ikke,  men  du  vil  heller  ikke  stjæle«. 

Sidsel  Bollands  kom  en  gang  ned  på  Mols  og  ind  til 
et  par  gamle  folk,  som  var  rigtig  velhavende  mennesker. 
Hun  kom  så  til  at  snakke  med  dem  om  adskillige  b^se- 
kunster,  og  der  var  også  noget,  som  passerede  i  deree  hus, 
der  ikke  var  så  meget  rele.  Folkene  vilde  nu  vide,  hvad 
galskab  der  var.  »Kommer  der  ikke  en  red  kat  her  jævn 
ad?«  —  »Jo«.  (Hun  havde  nu  set  den  gå  oppe  på  hoset). 
—  »Den  er  ikke  god,  den  er  der  galskab  ved«.  Men 
nærenstid  de  vilde  nu  give  hende  en  slump  penge  —  det 
var  vist  en  300  daler  —  så  skulde  hun  afvise  dether  onde, 
så  det  skulde  ikke  komme  til  at  gjøre  dem  skade  i  tiden. 
De  går  hen  og  lukker  deres  skab  op  og  flyer  hende  pengene: 
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Men  så  kom  de  til  at  snakke  med  nogle  andre  nogle,  og 
de  gjorde  dem  kloge  på,  at  kjællingen  havde  narret  dem. 
Så  sogte  de  også  efter  hende  og  fik  hende  fat,  men  fik 
ikke  så  nær  alle  deres  penge  igjen.      Peder  Hjulmand,  Tåstrop. 

727.  Ddve-Lars  var  ingen  Tater.  Han  hed  Lars 
Larsen  Andrup  og  var  af  profession  glarmester.  På  sine 
rejser  havde  han  hele  sin  familie  med  sig,  for  vel  havde 
de  nok  et  hjem,  men  de  benyttede  det  sjælden  eller  aldrig. 
Han  var  så  tangher,  at  han  måtte  have  et  af  b5mene  til 
at  sige  dg,  når  diamanten  skar  i  glasset  Deres  virkekreds 
var  i  regelen  på  egnen  mellem  Århas  og  Banders,  hvor  de 
da  kittede  vindaer  og  indsatte  rader,  og  mangen  itaslået 
rade  Tentede  med  længsel  på  Dove-Larses  ankomst  Hans 
kone  var  Sidsel  Rolandsdatter  og  både  hendes  udseende, 
tale  og  adfærd  mindede  om  Taterkvinden.  Hegseri  og 
trolddomskanster  var  hendes  særlige  lyster,  hvilke  af  og  tU 
kastede  vand  og  bred  af  sig  i  steden  for  penge,  og  til  sidst 
forsvandt  han  helt  fra  skaepladsen.  Lars,  der  na  var 
gammel  og  grå,  måtte  så  hjælpe  sig  så  godt  han  kunde 
med  sine  temmelig  store  dotre.  De  gik  ikke  til  fods  som 
andre  af  deres  lige,  i  det  mindste  ikke  alle  på  én  gang. 
Kjeretojet  bestod  af  en  meget  simpel  kasse  på  fire  hjul, 
forspændt  med  en  lille  mager  hest  Heri  stod  så  glarkisten, 
og  de  af  familiens  medlemmer,  hvis  tur  det  var  at  age,  tog 
da  de  evrige  knappe  rum  i  besiddelse.  De  øvrige  vandrede 
bag  efier,  og  allersidst  kom  en  liUe  sortbroget,  glasojet 
keter,  som  trolig  delte  godt  og  ondt  med  sit  herskab  og 
levede  forbavsende  længe. 

Deres  ankomst  til  en  by  gav  altid  anledning  til  liv  og 
rere  blandt  ungdommen.  De  modigste  fulgte  gjæme  kjere- 
tojet  gjennem  byen  hen  til  det  sted,  Lars  havde  valgt  til 
holdeplads.  Så  gik  det  fra  gård  tit  ^ård  og  fra  bus  til  hus. 
Der  vankede  jo  gjæme  en  snaps  til  Lars  hvert  sted,  hvilket 
ingen  videre  virkning  gjorde,  så  længe  Lars  var  i  sin -dont 
som  glarmester,  men  ved  bortrejsen  havde  han  fået  lyst  til 
at  Igøre  rask,  og  glarkisten  gjoide  da  nogle  ængstelige  hop. 
Da  stod  det  klarest  for  ham,  hvilket  tab  han  havde  lidt 
ved  at  miste  Sidsel,  og  jeg  hørte  ham  en  gang  sige:  »Ja, 
nu  er  det  skidt  med  mig,  de  kunster  skulde  hun  have 
holdt  sig  fra.  I  morges  måtte  a  selv  vaske  min  slgorte,  og 
a  tog  den  på  med  det  samme,  så  våd  den  var.  A  fryser, 
å,  hvor  den  dram  gjorde  godt  i  livet«.  Efterhånden  forlod 
tornene  ham,  og  for  godt  et  halvt  hundrede  år  siden  så  vi 
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heller  ikke  mere  til  ham.    Det  kunde  jo  tænkes,  at  et  af 

bomene   har  fattet   stadighed   og   taget  den   gamle  til  sig, 

men   måske   er  han   også  død   under  Ouds  åbne  himmel, 

der  i  grunden  var  hans  kjæreste  opholdssted.    Han  var  den 

sidste  af  de  her  på  egnen  omflakkende  kjæltringer. 

S.  E.  Andreasen,  Todbj»ig. 

728.  Der  var  et  par  kjæltringer,  der  gik  her,  han  hed 
Jdrgen^  og  hun  hed  Suhd,  hun  var  fra  Flensborg  og  op- 
dragen i  det  tyske.  De  spurgte  {o  om,  hvor  der  var  bryl- 
lupper og  gilder,  for  der  vilde  de  gjæme  til  og  have  noget 
at  leve  H.  De  havde  så  spurgt,  at  Jens  Nielsen  i  Kbn^ 
holm  skulde  have  bryllup,  og  så  mod  te  de  ved  kirken  for 
at  tigge  af  bryllupsfolkene,  og  stod  der  med  deres  hatte,  og 
folkene  måtte  jo  af  med  en  skilling  til  dem.  Siden  kom  de 
til  bryllupsgården,  men  man  vilde  jo  ikke  have  dem  inde  ved 
gjæsterne,  det  vidste  de  godt,  og  så  var  der  sat  noget  ud  i 
et  af  udhusene  til  dem.  Da  de  havde  fået  det,  lå  de  her 
omme  osten  for  vor  gård  om  natten.  Min  broder  havde 
brændevin  at  sælge  —  for  den  gang  svarede  de  ikke  noget 
af  den  handel  —  og  andre  kjobmandsvarer,  og  da  det  rar 
merkt,  kom  kvinden  her  til,  hun  traf  på  min  moder  og  pigen, 
da  de  var  ude  et  rend,  og  de  blev  rædde  for  hende,  da 
hun  havde  sådan  en  sær  dragt  på,  og  på  hovedet  en  karie- 
hat, som  skyggen  var  skåren  af,  og  så  var  bagdelen  af  hat- 
ten også  skåren  af  helt  op  til  pulden,  så  det  forreste  stod 
frem  som  en  skygge,  og  så  var  hatten  bunden  under  hagen 
med  to  strikker.  Det  øvrige  bestod  af  nogle  gamle  pjalter. 
Hun  sagde  så:  >Ma  je  ent  be  for  en  libsk  skilling  binner 
un  en  sitling  sukker  un  en  al  dut  sigori  un  en  pil  brenvin 
te  min  man  den  gammel  Jerren,  han  ligger  å  sawwer  i 
tomebusken«.  Povl  Madsen,  Gadbjexg. 

729.  Mens  vi  gik  hjorder,  kunde  vi  ikke  vel  gå  på 
vejene  for  det  tattertow.  De  lå  ved  gjærderne  og  bagte  dem. 
og  sS  stilte  de  dem  an  på  fri  mark  med  at  stege  flæsk  og 
æg,  for  folk  vilde  ikke  vel  have  dem  ind.  De  havde  gjæme 
en  gris  med  dem  og  tiggede  mælk  i  en  bøtte  til  den.  Det 
er  en  Tatter,  der  har  sat  dether  hus,  men  det  var  et  ordent- 
ligt menneske.  Det  er  også  den  eneste,  a  har  kjendt,  der 
vilde  noget  godt  Tatter  -  Kristiane  og  Tatter -Dorte  var 
noget  slemme  kram.  Kristiane  var  født  i  en  lade  i  Mjesing. 
Så  var  der  en,  der  hed  Maler-Maren^  hun  var  født  i  Foer- 
kv^  og  det  var  ved  den  tid,  de  var  blevne  vist  til  deres 
fors5i^else,  så  skulde  hun  gå  i  skole  og  til  at  lære  bog- 
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staTeme,  endda  hun  var  en  24,  25  år  og  så  stor,  te  hun 
kunde  ikke  rel  stå  under  bjælken  herinde.  Hende  skulde 
a  yære  bihjælper  for  og  sidde  og  lære  at  kjende  bogstaver, 
mens  a  gik  i  skole  i  Foerlev.         Peder  Hjolmand,  Tåstrup. 


20.    Strandinger. 

730.  KUiboeme  sagde  sådan:  »Å,  Ou  i  himmelen,  gi 
dænd  skiv  ku  stræænd  fl  wå  land!«  Kom  skibsfolkene  le- 
Tende  til  land,  var  de  jo  tilkomne  af  søen  og  kunde  ikke 
forsvare  dem.  Så  gav  klitboerne  dem  et  skrald  af  en  øgse 
for  panden  og  tog,  hvad  de  havde.      Povl  Madsen,  Gadbjærg. 

731.  Om  en  prøBst  i  ældre  tid  i  et  af  sognene  ved 
Nyfnindegab  fortælles  der,  at  han  fra  prædikestolen  skal 
have  opsendt  følgende  fromme  ønsker:  At  når  der  skulde 
strande  et  skib  der  ude,  det  da  måtte  løbe  på  grund  i  sogn- 
ets strandlen,  for  at  beboerne  kunde  få  gavn  deraf,  samt 
at  de  skibbrudne  endelig  måtte  komme  døde  i  land,  for  at 

de  kjære  strandfolk  ikke  skulde  have  behov  at  slå  dem  ihjel. 

Andreas  Beiter. 

732.  »Er  du  den  jænnest  mand,  der  er  stranded  her 
på  wår  land,  så  skal  du  ha  en  knæp  å  æ  køll.«     Ejelst. 

733.  »Nær  jæn  hår  en  grev,  å  jæn  hår  en  spaww,  ka 
jæn  så  gyer  en  annen  nåwwen  skaww. 

Kwa  kwa  kwa  kwa!« 
(Efterligning  af  en  halvdøds  rallen). 

734;  Der  var  et  fruentimmer  i  Børsmose^  der  var  så 
slem  til  at  plyndre  ligene.  Der  kom  en  gang  mange  i  land, 
og  så  gik  hun  ned  og  satte  sig  skrævs  over  dem  og  knap- 
pede klæderne  op,  hvorpå  hun  trak  dem  af  det.  Da  hun  så 
havde  fået  en  byldt,  gik  hun  med  den.  En  gammel  mand 
havde  set  det,  og  han  sprang  ned,  rejste  et  af  ligene  op  på 
sædet  og  satte  sig  i  skjul  bag  ved  det,  hvorpå  han  råbte 
til  kvinden,  om  hun  vilde  komme  med  hans  klæder.  Så 
blev  hun  ræd,  smed  byldten  og  rendte,  og  så  tog  han  den 
med  sig.  Kristen  Olesen,  Ål. 

735.  Peder  Tesbjærg  i  Stadil  bjergede  ved  havet.  Så 
kom   han  til  en,  der  ikke  var  død,  og  ham  slog  han  ihjel 


282 

og  tog  hans  sager.    Den  mand  kunde  aldrig  komaie  i  arag 

for  midnat,  han  gik  stadig  ude  i  deres  kjoriius. 

Mette  Marie  Vig,  Olgod. 


736.  Der  er  et  DødmandsbjtBrg  mellem  Gabet  og 
gård.    Min  mand  har  været  med  til  at  kjøre  ben  væk  der- 
fra af  mennesker.   De  fandt  endogså  hårfletninger  der.   Dem 

så  han  og  taler  meget  om  endnu. 

Maren  Kierkemann,  Hemmet  malle. 

737.  I  koleratiden  drev  to  lig  i  land  her,  og  de  blev 
begravet  i  klitterne,  den  ene  i  Tjærbakgjæv,  den  anden  oppe 
ved  Klitmøller.  Han  ^ar  en  hoj,  svær  mand,  og  de  puttede 
ham  ned  i  en  lysekasse;  men  da  han  ikke  godt  kunde  være 
der,  brækkede  de  benene  af  ham.  Han  er  begrayet  ved 
Trqjborg^  en  stor  bakke  sydvest  for  Klitmøller. 

Den  anden  ved  Tjcerbakke  lå  på  bakken  i  et  par  dage, 
inden  han  blev  kastet  ned.  Han  havde  en  guldring  på  hims 
finger  og  guldringe  i  hans  øren  og  havde  nok  ^gsk  noget 
mere  ved  sig.  Den  gamle  Morten  Jensen  fandt  ham,  og  dv 
var  tanker  om,  at  han  var  slået  ilijel.  Sært  var  det  da,  at 
blodet  lå  lige  så  blankt  under  ham  der  oppe  på  bakken, 
som  om  han  nys  var  død.  Han  kaldtes  alle  tider  Ijærbak- 
manden,  og  alle  folk  sagde,  at  han  gik  igjen.  Min  moder 
var  som  ung  pige  gået  til  Klitmøller  for  at  hente  en  4 
skjæpper  mel,  og  det  var  tungt  Da  hun  kommer  på  den 
plads,  hvor  han  skal  ligge,  så  hun  som  et  menneske,  der 
krøb  på  fire  fra  stranden  og  op  til  stedet  hvor  han  be- 
groves.   Hun  kom  hjem  og  blev  farlig  syg. 

Peder  Frost  Enudaen,  Vangså. 

738.  For  over  100  år  siden  strandede  et  stort  skib 
ud  for  Bjærggårdj  og  alle  folkene  druknede.  Der  kom  19 
døde  i  land,  og  dem  slog  man  nogle  kister  af  rå  Qæl  sam- 
men til  som  de  kom  i,  en  4  stykker  Qæl  til  hver,  og  så 
sejlede  man  dem  over  fjorden  og  begravede  dem  i  den  østre 
side  af  æ  store  MjøU.  Men  mange  år  efter  kom  kisterne 
til  syne  i  vestre  side  af  bjærget  Qamle  folk  kunde  endnu 
huske,  de  var  jordede.  Så  havde  sandet  flyttet  sig  så  meget 
i  den  tid. 

Der  var  ingen  bjærge  den  gang  sønder  for 
det  hele  var  ganske  slet  Kristen  Vad,  NebeL 

739.  Der  var  en  gang  en  gammel  kone,  som  lå  på 
sin  sotteseng  og  pintes  af  samvittighedsnag  over  noget,  som 
hun  ikke  havde  åbenbaret  for  nogen.     Præsten  blev  derfor 
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hentet,  og  han  fortalte  da,  at  hun  en  gang  for  mange  år 
siden  var  gået  ud  til  fårene  i  Shirbjcerge  (en  stor  strækning 
klitter  mellem  Husby  og  Nissum),  og  der  havde  hun  fundet 
en  hel  hoben  ben,  som  hun  havde  samlet  op  og  solgt  Dette 
angrede  hende  nu,  ti  hun  havde  nok  kunnet  se,  at  det  var 
menneskeben^  og  hun  syntes,  hun  havde  gjort  stor  synd 
dermed.  Præsten  trostede  hende,  og  hun  fik  fred^  Endnu 
sker  det  når  vinden  flytter  med  sandet  i  klitterne  ved  hav- 
kanten, at  de  blegede  ben  af  forliste  semænd  stikker  frem 
af  sandet  Kr.  L.  Vesteigård. 

740.  Der  nede  på  stranden  vender  de  skoene  og  binder 
et  hosebånd  om  fod  og  sko,  for  at  det  skal  se  ud,  som  de 
er  gåede  fra  stranden.    DernfiBst  forvarer  de  det,  de  tager, 

oppe  i'  bjæigene.  Ebbe  Alexandersen  Smed,  Torstrap. 

741.  Min  moder  fortalte  fra  Brovst  om  strandingerne 
der,  og  hvordan  man  plyndrede  de  strandede.  Der  var  en 
pige,  som  vilde  tage  et  ur  fra  et  lig,  der  var  drevet  ind, 
og  han  var  jo  stiv.  Idet  hun  nu  tumlede  med  ham,  kom 
hans  arm  til  at  svinge  om  og  ramme  hende.  Så  sagde  hun : 
»Hvad,  vil  du  slå,  da  skal  a,  som  a  kan  lære  dig,  slå«,  og 
dermed  kylte  hun  ham  i  vandet 

Bendeme  havde  svære  silkeborter,  spraglede  og  fine, 
hængende  om  ved  deres  mælkehylder.  Dem  havde  de  jo 
taget  ved  stranden,  og  det  ansåes  slet  ikke  for  tyveri. 

Der  var  et  sted,  de  kaldte  »Mellers  ved  strandene.  Det 
var  en  velhavende  mand,  og  de  havde  store  kister  fulde  af 
godt  toj  og  kostbart  silketoj,  som  var  strandet,  og  mange 
andre  ting.  Når  så  deres  born  i  Ålborg  kom  hjem,  så  gik 
de  op  på  loftet  til  kisterne  og  tog  et  stykke  efter  et  andet 
og  rejste  med.    Der  stod  også  noget  efter  deres  død. 

Md.  Ghiistensen,  Rodskov. 

742.  Der  var  en  gang  et  skib,  der  uden  for  Jenips 
strand  i  Elling  sogn  var  ved  at  forlise.  Skipperen  mærkede 
nok,  at  kassen  vilde  synke,  og  gjorde  sig  rede  til  med  mand- 
skabet at  gå  fra  borde  med  skibsbåden.  Men  forend  han 
bekvemme  sig  dertil,  havde  han  kastet  en  kiste  i  søen, 
som  var  ganske  vandtæt  Han  håbede,  den  vilde  komme 
til  land,  selv  om  han  og  mandskabet  gik  under.  I  kisten 
var  flere  hundrede  daler  foruden  en  del  stads  til  hans  kjære- 
ste,  ti  det  var  hans  agt  at  holde  bryllup,  når  han  kom  hjem. 
Eisten  kom  rigtig  nok  i  land  og  blev  funden  af  to  mænd 
fra  nærheden  af  Jerup,  der  slog  den  i  stykker  og  bemæg- 
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tigéde  sig  dens  indhold.  Skipperen  og  folkene  kom  senere 
i  land,  og  i  sin  kikkert  havde  skipperen  fra  b&den  set  de 
to  nævnte  mænd  plyndre  kisten,  han  kunde  endog  godt 
kjende  dem,  men  de  nægtede  alt  Han  tilbød  finderne 
eller  rettere  røverne  alle  pengene,  når  de  vilde  levere  ham 
de  papirer,  der  var  i  kisten,  men  det  var  det  samme,  de 
vedblev  at  nægte.  Nu  mældte  skipperen  alt  til  herreds- 
fogden, der  tog  til  de  nævnte  mænds  bopæl,  hvor  han  holdt 
en  n5je  ransagning,  men  den  ene  mand  fik  alt  det  plyndrede 
i  en  seng  og  konen  i  sengen,  og  indbildte  så  retsbe^entene, 
at  hun  var  syg.  Den  stakkels  skipper  måtte  således  rejse 
uden  nogen  trost.  Dog  forend  dette  skete,  bad  han,  at  det 
måtte  blive  kjendt  på  dem  og  deres,  som  også  rigtig  er 
sket  Hvert  år  til  jul  så  man  hver  aften  ved  en  vis  tid  et 
uhyre  stort  ildhjul  komme  trillende  fra  havet  op  til  hoved- 
røverens gård,  hvor  det  blev  ved  at  svæve  frem  og  tilbage 
indtil  hen  imod  dag.  Der  ramte  dem  tillige  andre  straffe: 
den  enes  b5m  døde  alle  sammen,  og  selv  blev  han  så  ådig, 
at  han  kunde  fortære  over  3  skpr.  rug  om  ugen,  så  han 
døde  i  stor  armod.  Den  anden  blev  vel  en  rig  mand,  men 
han  døde  i  stor  elendighed  og  havde  stor  sorg  af  hans  bom, 
og  endelig  fojede  det  sig  således,  at  alt  det,  han  havde 
røvet  og  gnedet  (gniet)  sammen,  til  hans  store  sorg  inden 
hans  død  var  i  fremmedes  værge,  uden  at  komme  nogen 
af  hans  egne  til  nytte.  L.  C.  P. 

743.  Beboerne  langs  vesterhavskysten  af  Vendsyssel 
anså  i  gamle  dage  det  for  en  ærlig  sag,  at  gå  ned  til  stranden 
og  tage  det,  havet  havde  skyllet  i  land.  De  bar  det  up  i 
klitbakkeme  og  forvarede  det  i  marehalmen,  for  senere,  når 
lejlighed  gaves  dertil,  at  føre  det  hjem.  De  vidste  godt,  at 
kongen  og  landets  lov  havde  forbudt  det;  men  det  hjalp 
ikke;  de  kaldte  det  ikke  at  s^æle,  men  at  bjærge,  og  det 
var  efter  deres  mening  en  ærlig  sag,  og  de  gik  frit  til 
gjemingen  såvel  ved  dag  som  ved  nat  Den  ene  anklagede 
ikke  den  anden.  Kun  når  strandfogden  viste  sig,  stak  de 
hænderne  dybt  ned  i  bugselommerne  med  en  rolighed  og 
tilfredshed,  som  kun  en  god  samvittighed  kan  give. 

Så  var  det  en  gang,  at  en  mand  blev  krævet  til  ed  af 
herredsfogden  i  Blokhus  på,  at  han  aldrig  havde  taget  den 
mindste  pind  ved  stranden.  Manden  aflagde  ed  derpå.  Da 
han  kom  hjem  og  fik  fortalt  konen  det,  sagde  faun:  »Hvor- 
dan kunde  du  dog  det?€  —  »Å,  det  kunde  jeg  sagtens,  for 
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Gad  skal  være  mit  vidne,  at  jeg  altid  har  taget  den  stdrste 
[ttnd,  jeg  bar  knnnet  årke  af  sted  mede.     a.  e.  Jakobøen. 

744.  Ved  Harboøre  strandede  et  skib,  hvoriblandt 
var  ikke  så  få  kister  indigo.  Strandboerne  stjal  af  det  og 
flere  andre  ting.  Så  blev  det  galt,  og  der  skulde  boldes 
forher,  og  mange  blev  stævnede.  Da  går  der  en  til  birke- 
dommeren Claudi  i  Lemvig,  der  skulde  holde  forhøret,  og 
siger:  Ja,  det  var  jo  galt,  nu  skulde  han  jo  i  forhør,  og 
så  skulde  han  vel  gjøre  ed  på,  at  han  ikke  havde  strændet, 
men  om  birkedommeren  kunde  da  ikke  sige  ham,  hvordan 
han  skulde  komme  godt  fra  det,  så  vilde  han  da  give  ham 
Q^t  godt  for  det.  »Ja«,  siger  birkedommeren,  >du  kan  jo 
rolig  gjøre  ed  på,  at  du  ikke  har  taget  det  mindste  stykke, 

for  har  du  taget  noget,  har  du  vel  taget  af  de  storste  stykker.« 

Lærer  lind,  Oollestrap. 

745.  En  Elitbo  gik  nede  ved  havet,  og  da  ser  han 
en  sm5rQerding,  der  driver  nede  i  havstokken.  Han  får 
den  i  land,  men  så  skiltes  den  ad.  Smorret  vilde  han  jo 
nok  have  bjærget  lijem,  men  havde  ingen  ting  at  bære  det 
hjem  i.  Endelig  kommer  han  i  tanker  om,  at  han  jo  er  i 
to  par  bugser  og  kunde  godt  trække  af  de  underste  og 
bære  det  hjem  i  dem.  Så  når  han  også  hjemmet,  men  går 
da  og  kommer  i  tanker  om,  at  strandrideren  kunde  komme 
og  se  efter  i  huset,  og  så  var  det  jo  galt,  om  han  havde 
dether  store  stykke  smor.  Så  graver  han  det  ned  i  hans 
mødding,  der  vidste  han  da,  de  kom  ikke  og  sogte  om  smor. 
Da  en  tid  var  gået,  grav  han  det  op  og  gik  til  Ringkjøbing 
med  det  og  solgte  det  der.  Lærer  Lind,  Gullestrap. 

746.  En  gang  strandede  der  et  hollandsk  skib  omme 
på  æ  søndre  side,  som  de  kalder  det  Så  var  der  tre  karle, 
der  vilde  ud  at  se,  om  de  kunde  ikke  redde  noget  på  ski- 
bet Dav  de  kommer  derud,  da  hænger  der  et  fruentimmer 
i  takkelagen,  og  hun  boj  om,  te  de  skulde  redde  hende. 
Men  det  brød  de  dem  ikke  om,  de  tog  hendes  skrin  i  ste- 
det for,  og  det  var  fuldt  af  klenodier  og  guld  og  sølv  og 
sligt  Ilav  de  nu  havde  fået  det  så  lovede  hun,  te  når 
hun  kom  nogen  sinde  hjem  til  Holland,  så  skulde  hun 
huske  dem  det  Siden  tog  de  hende  vel  i  land,  eller  hun 
selv  drev  op,  nok  er  det,  hun  kom  da  hjem.  Den  ene  af 
de  tre  var  strandfoged,  og  ban  blev  nu  så  s5lle,  den  ene 
arm  rådnede  af  ham,  inden  han  døde.  Den  anden  hed 
Knud,  ham  har  a  kjendt  lige  så  godt,  som  hvem  det  skal 
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være,  han  blev  også  solle,  s&dan  te  han  kom  til  at  gå  ved 
krykker  alt  hans  lernet  siden.  Den  itredje  han  kom  også 
galt  af  sted,  roen  han  lidde  nok  ikke  alt  så  meget  som  de 
andre  to.  Dether  er  passeret  i  min  drengetid,  da  a  tjente 
i  Ogsby,  og  blikkenslåeren  her  nede  han  kjobte  af  de  guld- 
sager og  det  kram.  Sunon  Bojsen,  Bflhun. 

747.  Der  strandede  et  hollandsk  skib,  og  kapitainens 
koffert  blev  væk  og  var  ikke  til  at  finde.  Der  var  en,  de 
havde  mistænkt,  og  de  anmodede  ham  om  at  komme  med 
den,  men  han  pagde  nej.  Så  siger  kapitainen,  da  han 
rejste,  at  når  han  nu  kom  hjem,  skulde  han  nok  vise  dem, 
hvad  han  var  for  en  mand.  Denher  mand,  de  havde  mis- 
tænkt, han  blev  syg  og  var  syg  i  tre  år.  Så  sendte  han 
sagerne  tilbage,  og  da  kom  han  sig  og  var  rask  mand  i 
mange  år.  Kristen  Olesen,  Ål. 

748.  Min  moder  ^onte  hos  Peder  Severinsen  pi 
Ojerild  mark.  En  dag  kommer  en  sømand  derind  og  ser 
et  skrin  stå  der  i  stuen.  Han  spoiler  da,  om  de  ikke  har 
fundet  det  skrin  nede  ved  havet.  Jo.  Hvad  der  da  var 
i  det?  Ja,  der  var  ikke  andet  end  en  hammer  og  lidt 
mere  pilleri.  De  havde  jo  forst  troet,  der  var  penge  i  det 
men  havde  ingen  fundet,  og  nu  brugte  b5mene  det  at  hare 
og  sidde  på.  Om  de  vilde  ikke  sælge  det?  Jo,  det  troede 
hun  nok.  I  det  samme  kom  manden  ind,  og  han  spoiger 
ham  om  det  samme.  Jo,  det  kunde  han  gjærne  &  Så  fik 
sømanden  skrinet,  og  nu  viste  han  dem,  at  der  var  dobbelt 
bund  i  det,  og  rummet  der  var  fuldt  af  papirer  og  penge. 
Nu  havde  han  rejst  vidt  omkring  for  at  søge  om  det  skrin, 
men  var  da  kommen  i  tanker  om,  at  det  nok  var  stranden 
her,  hvor  de  var  kommet  i  land.  Han  havde  nu  så  megen 
velstand,  at  hverken  han  eller  hans  familie  kunde  komme 
til  at  mangle.  Manden  fik  så  foruden  sin  betaling  for 
skrinet  en  bel5nning  af  ham.  Ane  BQde,  Kadby. 

749.  Oalgebf€Brg  vester  fra  Vrist  er  nu  ræk,  men  de 
bliver  ved  at  have  navnet,  de  bjærge  nemlig,  der  er  lige 
osten  for.  Det  er  endnu  nogle  af  de  hojeste  bjærge  på 
Harboøre  —  ja,  dem  ved  Lille-Øre  er  lige  så  hoje.  Der 
hængte  de  havtyvene.  Den  gamle  Peder  Yrist  rar  en  stor 
tyr.  Do  sagde  om  ham,  at  om  de  rejste  en  galge  uden 
for  hans  dor,  vilde  han  dog  sQæle.      Mads  Pedersen,  HariK>øre. 

750.  Som  bekjendt  har  mange  af  klitbakkeme  navne. 
Disse  navne  stammer  som  oftest  fra  gammel  tid,  en  del  af 
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Qavnenes  oprindelse  kjender  man,  og  jeg  skal  her  meddele 
noget  af  det,  jeg  mindes  derom. 

En  bakke  har  navnet  Rtisserbakken.  Dette  er  dog 
ikke  så  ældgammelt,  da  det  kommer  af,  at  et  russisk  orlogs- 
skib en  gang  strandede  der  og  hele  besætningen,  900  mand, 
druknede.  Disse  folk  blev  så  begravede  i  den  bakke.  En 
anden  bakke  har  navnet  Vagtbakken.  Dette  må  uden  tvivl 
hidrøre  fra  en  ældre  tid.  Der  har  nemlig  ikke  i  mange 
tider  været  vagtet  på  bakkerne  eller  sligt,  som  den  kan 
have  fået  navn  af. 

I  ældre  tid  har  der,  som  belgendt,  været  indsejling 
omtrent  til  Hjorring.  Lidt  nord  for,  hvor  denne  indsejling 
har  været,  ligger  Yagtbakken,  som  er  den  hojeste  der  i 
nærheden.  Man  har  nu  lov  til  at  tænke  således  om  dens 
navns  oprindelse:  I  vikingetiden  gik  man  jo  i  land  på 
kysterne  og  plyndrede.  Nordjyllands  vestkyst  er  imidlertid 
ikke  til  at  ^  i  land  på  ethvert  sted.  Det  er  rimeligt,  at 
Vikingerne  gik  ind  i  den  lille  fjord.  Når  indbyggerne 
vidste,  at  der  vilde  komme  fjender  og  plyndre,  er  det  da 
tænkeligt,  at  de  rustede  sig  og  holdt  vagt  for  at  være  til 
stede,  når  de  så  fjenden  komme.  Rimeligt  er  det  da  også, 
at  de  har  holdt  vagt  på  den  hdjeste  bakke  ude  ved  Qord- 
mundingen,  og  at  så  bakken  har  fået  navn  deraf.  Mens 
der  endnu  var  indsejling  til  Bjorring,  kan  de  fjendtlige 
skibe  måske  være  gåede  ind  til  byen,  medens  nogle  af 
mandskabet  er  blevet  tilbage  ved  kysten  for  at  se,  om  der 
skulde  konune  Qender  over  dem  fra  søen  af.  Ethvert  lille 
vandløb,  selv  den  mindste  rende,  der  løber  gjennem  klit- 
terne til  havet,  har  også  et  navn,  og  disse  er  lige  så  gamle 
som    klitternes  navne.     Et  par  af  navnene  er:  Horsebæk, 

Ellebæk.  Kristian  Frederiksen. 

751.  Snakken  gik,  at  de  hellere  vilde  strande  ved 
Tyrki  end  her.  Når  der  kom  folk  i  land,  og  de  tykte,  de 
ikke  var  rigtig  døde,  sagde  de,  at  de  skulde  nok  have  et 
knep  af  deres  øgse. 

Kapitainen  på  et  skib  sagde,  at  det  var  ham  det  samme, 
enten  der  blev  noget  reddet  eller  ej,  for  han  fik  ikke  noget 
af  det  alligevel.  Han  havde  jo  hørt  deher  gamle  rygter  om, 
at  det  var  sådant  et  galt  sted  at  strande.     Kristen  Olesen,  ÅL 

752.  Det  var  i  1807,  da  Engelskmændene  strandede 
her  for  æ  vestre  side,  da  drev  der  mange  døde  i  land,  og 
dem,  der  ikke  var  helt  døde,  dem  slog  de  ihjel.    Der  var 
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en  mand,  som  lagde  sig  ned  til  stranden  og  vilde  vide.  om 

det  også  var  sådan.    Kort  efter  kommer  der  en  kone,  og 

hun  skjonnede  nok,  at  han  var  ikke  rigtig  dad.    Så  siger 

han:     »Nej,  han   er  ikke  ret   død,   nu  skal   han  have  en 

knæp  af  min  øgsec.    Så  sprang  manden  ]o  op  og  løb  sin  vej. 

Ebbe  Smed,  Torstrap. 

753.  I  begyndelsen  af  dette  århundrede  begrov  man 
endnu  ligene  i  klitterne  eller  »æ  Bjærge«,  som  Kystboerne 
kalder  dem.  Jeg  véd  ikke  bestemt,  hvomår  det  blev  påbudt, 
at  de  i  land  drevne  lig  skulde  begraves  på  kirkegården. 
År  1811  strandede  som  bekjendt  de  to  engelske  linjeskibe 
Si  Qeorg  og  Defence,  og  ca.  1800  mand  druknede,  og  de 
mange  lig,  som  da  inddrev,  ligger  begravede  på  Husby  og 
Sender-Nissum  kirkegårde.  En  gammel  mand  har  fortalt 
at  han  en  gang  som  dreng  i  begyndelsen  af  århundredet 
var  med  til  at  begrave  et  lig  i  klitterne.  Der  var  kun 
droQgen  og  en  gammel  mand  om  det,  og  da  manden  så,  at 
den  døde  havde  et  stort  smukt  silketdrklæde  om  halsen,  tog 
han  det,  men  bandt  ham  til  gjengjæld  et  gammelt  tdrklæde 
af  sit  eget  om  halsen,  ti  det  er  en  almindelig  udbredt  tro, 
at  tager  man  noget  fra  et  ilanddrevet  lig,  må  man  give  det 
noget  lignende  igjen,  ellers  bliver  der  ulykke  ved  det,  man 
har  taget  Kr.  L.  Yesteigård. 

754.  Jeg  omtalte  ovenfor  de  to  engelske  orlogsskibe 
St  Oeorg  og  Defences  stranding  1811,  den  første  med  1100, 
og  den  anden  med  700  mand,  og  vil  nu  fortælle  lidt  derom 
^ler  djenvidner.  Ldlle-juleaften  og  nat  var  det  en  rygende 
storm.  Et  lille  norsk  skib,  ladet  med  tran,  var  i  følge  med 
de  to  linjeskibe  og  gjorde  nødsignal,  men  de  kunde  eller 
vilde  ikke  hjælpe  det  Defence  måtte  have  St  Oeoig  på 
slæbetov,  men  til  sidst  stod  de  begge  fast  på  den  yderste 
revle,  det  ene  lidt  nord,  det  andet  lidt. syd  for  det  gamle 
minde.  Nordmanden  derimod  løb  midt  iraellem  dem  ind  i 
mindet,  og  frelste  således  både  liv  og  skib.  Det  var  om 
morgenen,  at  de  strandede,  og  da  det  blev  lyst,  kunde  be- 
boerne se  folkene  og  kjende  chefen  i  sin  glimrende  dragt 
og  se  kvinder,  der  vred  hænderne  og  faldt  på  knæ  på 
dækket  for  chefen,  vel  anråbende  ham  om  at  firelse  dem. 
De  skød  hele  glatte  lag  for  at  få  skibene  af  grunden,  men 
de  borede  sig  stedse  dybere  og  dybere  ned  i  sandet,  og 
om  middagen  var  al  kommando  forbi,  og  enhver  fik  lov 
til  at  frelse  sit  liv,  som  han  bedst  kunde.  Atten  mand  af 
de   1800  kom  i  land  på  vragstumper,  de  andre  druknede. 
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og  skibene  blev  yrag.  Folk  var  bange  for  at  tage  reddede 
i  hus,  fordi  det  yar  fjender;  ti  Englænderne  havde  under- 
tiden gjort  strandhugst  på  ^sten.  En  enke  i  en  gård  i 
Pjand  havde  allerede  sine  senge  fulde  af  reddede  søfolk, 
da  man  endnu  kom  kjørende  med  en  halvdød  Engelskmand, 
8om  de  havde  været  ved  mange  gårde  med,  men  ingen 
vilde  have  ham.  Så  tog  hun  imod  ham  og  fik  ham  lagt  i 
sin  egen  seng.  Han  kom  også  til  live  igjen,  så  han  kunde 
komme  med  til  begravelse,  da  hans  kammeraters  ilanddrevne 
lig  blev  begravede  henholdsvis  på  Husby  og  Nissum 
kirkegårde  i  store  fællesgrave.  De  18  reddede  blev  som 
krigsfanger  udvegslede,  2  danske  sømænd  for  hver,  men 
forst  af  Husby  og  Nissum.  I  den  nyere  tid  har  dykkere 
besdgt  de  gamle  vrag  og  optaget  kanoner,  metal  osv.  og  et 

par  skibsklokker,  hvoraf  den  ene  hænger  i  den  ny  kirke  i  No. 

Kr.  L.  Vestergård. 

755.  Da  de  to  engelske  skibe  strandede,  vilde  man 
ikke  redde  folkene,  fordi  det  var  Qender.  Ligene  kjørte  de 
i  læssevis  hjem  i  gårdene  og  plyndrede  dem  der,  for  det 
kunde  de  ikke  så  godt  gjøre  nede  ved  stranden.  Sådan  gik 
det  nu  her  ud  for.  Der  kom  11  (8?)  levende  i  land,  og  de 
toges  til  fange  og  førtes  til  Ringkjøbing,  hvor  de  forvaredes 
i  »det  rode  hus«  nede  ved  stranden.  Men  de  undløb  der- 
fra. Klitboeme  hjalp  derimod  besætningen  i  land  fra  et 
lille  norsk  skib,  for  det  var  ikke  fjender.  Yed  de  andre 
stod  de  aldeles  stille  og  rørte  ikke  en  hånd. 

Jens  Nielsen,  Bingkjøbing. 

756.  Yed  strandingen  af  de  engelske  skibe  1811  fandt 
de  lige  godt  et  levende  barn,  der  var  syet  ind  i  en  dyne, 
og  det  blev  sendt  til  England.  Niels  Joeef,  Bisgårde. 

757.  En  fra  Yejlby  på  Harboøre  druknede  selve  sta- 
fensaften.  Han  var  ude  at  tage  noget  af  det  vrag  fra  de 
engelske  skibe  —  for  meget  kræver  jo  mere.  Det  vrag  var 
drevet  ind  gjennem  Torsminde,  og  han  druknede  inde  i 
Nissum  Qord,  kom  så  ud  af  gabet  og  ind  igjen  ad  Agger- 
kanal og  blev  til  sidt  skyllet  op  her  nede  ved  Tyland  i 
LimQorden.  Han  var  den  sidste  af  hans  stamme,  og  det 
var  en  sdlle  stafensnat  for  ham.  Niels  Josef,  Bisgårde. 

758.  Når  man  ikke  vidste,  hvad  tro  de  ilanddrevne 
lig  havde,  måtte  de  ikke  komme  i  kristen  jord.  I  æ  stød 
fo:  det  sted,  hvor  hesten  trækker  ånde,  for  den  skal  til  at 
trække  videre  op  ad  bakken)  der  var  begravet  en  død  mand, 

c  T.  Kristanaen:    Det  jyske  almoeliT.    V.  19 
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som  var  drevet  op  en  gang,  og  mange  fortæller,  at  de  har 

set  hans  gjenfærd.    Det  var  omtrent  midt  vejs  mellen  Sten- 

bjærg   og  havet     Forældre  pålagde  deres  bdm,  at  når  de 

gik  forbi,  skulde  de  lægge  en  bitte  sten  på  den  dede  mands 

grav,  og  jeg  har  været  med  til  det  også.    Der  dannedee  så 

en   bitte  tue.     Lidt  fra  graven  var  der  to  hdje  banken  og 

imellem  dem  havde  folk  deres  gang  ned  til  havet    Kløftui 

var  fuget  ud  af  stormen.    Når  folk  gik  nu  ned  gjennem 

den  kløft,  så  de  tit  den  dede,  bildte  de  dem  ind,  men  det 

var  nu  blot  deres  egen  skygge,  der  stod   brat  over   dent 

Jeg  erfoer  det  selv  en   måneklar  nat,  da  jeg  gik  den  vej. 

Da  jeg  kom  ind  i  kløften,  stod  der  en  meget  hdj  mand  ved 

siden   af  mig.    Jeg  havde  en  hund  med,   og  den  pudsede 

jeg  på  skyggen,  men  den  vilde  hverken  guffe  eller  gja.   Så 

løftede  jeg  en  stok,  jeg  havde  i  hånden,  og  da  løftede  den 

også  en  kjæp.    Nu  så  jeg,  hvad  det  var. 

Lerer  Noigåcd,  SnedøM. 

759.  Min  fader  var  skrædder,  og  han  var  jo  mange 
steder  at  sy,  men  der  var  kun  ét  sted,  ihvor  mange  steder 
han  var,  te  han  kunde  ikke .  sove  rolig  om  natten,  og  det 
var  ved  en  strandfoged  i  æ  Blåvand,  Det  var  nok  ikke 
fri,  han  satte  blus  op  for  skibene.  De  havde  en  stor  bin- 
dehund,  og  så  snart  det  blev  aften,  begyndte  den  at  tude 
og  gjaffe,  og  så  begyndte  det  at  rumstere  med  hestetdj,  og 
så  gik  det  i  gården,  ligesom  de  kjørte  med  vogne.  Som  a 
siger,  kunde  han  slet  ikke  sove  der.  Den  gang  den  mand 
var  død,  gik  han  der  hver  nat,  og  det  gik  så  vidt,  te  de 
måtte  have  bud  efter  en  præst  i  Skads  herred,  og  han 
skulde  da  mane  ham  ned,  som  de  har  brugt  i  gammel  tid, 
og  så  satte  de  ham  ned  i  et  bjærg  vesten  Ogaby  kirke  ret  i 
klitterne.    Så  blev  der  rolighed.  Simon  Bojsen,  Bfflom. 

760.  I  Ovldager  boede  en  mand  på  en  gård,  der 
hedder  Havrvig,  han  var  så  arm,  og  med  et  blev  han  så 
rig.  Da  var  der  strandet  et  skib  der  omme,  og  kapitainen 
var  kommen  i  land  i  bevidstløs  tilstand,  og  så  var  denher 
mand  kommen  til  ham  og  havde  slået  ham  ihjel  og  taget 
hans  midler,  der  var  i  et  skrin.  Efter  den  tid  gik  der  si 
meget  spøgeri  her  på  Havrvig.  De  havde  en  datter,  der 
blev  gift  og  fik  en  gårdmand  i  Sedding,  Guldager  sog;n, 
og  der  gik  også  spøgeri,  det  fulgte  derhen  med  datteren. 
De  kunde  om  nattetid  se  æ  gloende  ild  løbe  omkring  på 
manningen  af  huset,  og  kreaturerne  .brølte  i  stalden.     De 
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havde  en  åben  brend  til  at  trække  vand  op  af,  men  de 
kande  ing^n  spand  have  i  den.  Så  snart  de  satte  en  nj 
spand  i,  var  den  altid  i^plinde  om  morgenen.  Det  eneste,  de 
kunde  have  at  trække  vandet  op  med,  var  en  sort  jyde- 
potte, den  holdt 

B&de  datteren  og  bendes  mand  Mgte  de  gamles  fodspor. 
En  nat  bjærgede  de  en  huben  planker  ved  havet;  så  slæbte 
de  dem  op,  plovede  en  fure,  lagde  en  planke  derned,  pldjede 
den  efter,  lagde  atter  en  fure  og  begrov  dem  sådan.  Folk 
havde  set  det,  og  det  blev  opdaget  De  havde  5  bom,  og 
deraf  var  de  3  tondtede.  En  tid  efter  a  havde  været  der, 
brændte  gården.  En  datter  på  24  år  brændte  den  af.  De 
kunde  aldrig  ft  hende  i  seng  om  aftenen,  og  det  var  ene 
stridighed.  Hun  reddede  sig,  men  en  yngre  søster  på  19 
år  indebrændte.  Joh.  Kr.  £Bke6ez^  Olibstmp. 

761.  En  gang  var  nogle  folk  komne  ud  på  en  isflage 
i  Ringkjebing  Qoid,  og  den  drev  til  havs  med  dem.  De 
kom  ud  gennem  gabet  ved  aftenstid,  og  folk  herte  dem 
synge  salmen:  »Hvo  véd,  hvor  nær  mig  er  min  endec. 
Det  var  vist  nagle  ålestikkere  fra  Stavning. 

Hans  Nielsen,  Ådum. 

762.  De  war  Pe  Bro^  fræ  Eletmøler,  han  haj  en 
skund,  å  di  war  flir  ma^  mea-en.  Så  a^kred  di  uden  får 
AfBT  kanal  om  æ  atrten,  få  di  ku  et  kom  end  får  æ  stroni, 
å  da  kuler  hon  op  mæ  en  stårm  om  æ  næt,  å  dæ  blywer 
en  aw<er  sø,  så  æ  skuud  hon  kaiitred.  Di  tr»  maand  war 
»-en,  da  hon  kam  i  la^,  mæn  dæii  sist  a-^fæm  kam  it  få 
de  føBt  Hans  mo^er  wil  absolut  ha  hans  kist  fere;  om 
han  skuld  kom  i  la^,  så  wii  hon  ha  en  i  beredskav.  De 
låwed  æ  jo  å  gjo  dæii  h^ør  kist  fære  så  sndr  som  mtiligf, 
mæn  »  meiit  jo,  de  hasted  it  så  håt,  får  de  kuii  hæiifi  sæ, 
han  ku  kom  i  laS,  å  de  ku  åse  hæfifi,  han  ku  alldrig  komm. 
Mæn  hans  mo^r  hon  blow  we  å  pin  æpo,  en  skul  wæ 
tere.  8å  war  æ  så  wit  m€8-en,  te  en  wa  fære  på  nå  lester 
D^nr.  Så  reeser  æ  mæ  jæn  måår  å  wd  hen  å  slå  gres,  å 
aå  tclr  æ  æ  hyli  å  gær.  Dæfi  gåif  æ  komer  hs&n  aj  æ  tåwt, 
hor  m  wil  sli,  så  har  æ  en  swcer  spitakel,  å  æ  se^er  mæ 
om.  Da  æ  dær  en  he^l  flak  huM  fåsamelt  hænn  we  æ 
wæ;,  dmr  gik  neM  te  æ  strdii,  di  Areg  å  sto  å  sat 
æ  ne^eser  i  æ  W8e;er  å  tu^.  Så  tæ^t  æ:  »Hwa  skal 
delkør  betyy,  di  sø^er  we  dehær  wæ;,  do  må  hjaBm  å  gjor 
se  kist  fære.    Så  tår  æ  fat  å  blywer  åse  fære  m^e-en,  å 
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war  et  e^  uden  en  tiim  æ^er,  ejien  dæ  korner  bo,  te  hans 
Uf  wa  drowen  i  laiiii.  Peder  Frost  Knudsen,  Vangså. 


21.    Oversvommelser  og  sandflugt. 

763.  Vandet  i  fjorden  stod  i  1825  oppe  her  i  Narre- 
Bork.  Der  var  havrendinger  oppe,  som  satte  vandet  sådan, 
at  da  folkene  i  gårdene  vågnede  om  morgenen,  kunde  deres 
træsko  sejle  i  vand  for  sengene.  Der  var  endog  steder, 
hvor  andre  folk  med  stovter  på  måtte  hente  dem  og  bære 
dem  op  til  hojere  land.  Ovre  på  Klitten  i  Bjærggård  bj 
vågnede  Hans  Kristian  Lavridsen  og  familie,  og  da  de  gik 
fram  og  ud  i  kohuset,  undredes  de  ved  at  se,  lav  de  luk- 
kede ladedoren  op,  at  hanebjælkerne  der  inde  var  jævne 
med  gulvet  i  kostalden.  Det  var  en  havrending,  der  var 
kommen  langs  hen  med  laden  og  havde  så  skåret  sig  stadig 
længere  ind,  så  den  havde  fået  hele  laden  til  at  synke  om 
natten.  Hullet,  hvor  laden  har  stået,  kan  påvises  den  dag 
i  dag.  Samme  havrending  havde  i  Bavrtng  taget  Ole  L5n- 
nes  bygning.  Hvor  den  stod,  er  endnu  i  dag  et  hal,  som 
man  næsten  ikke  kan  slå  bund  i.  Huset  er  naturiigris 
flyttet  længere  op.  Lærer  Olesen,  N.-Boik. 

764.  1825  så  vi  slet  ikke  vand  her  i  byen.  Men 
1839  var  det  så  svært,  som  det  var.  Da  var  det  Qorden, 
der  var  for  hård.  Nu  er  der  ingen  fare  for  jorden,  men 
værre  med  havet  der  er  os  så  nær.  Det  er  altid  værst  om 
efteråret  1839  havde  vi  bådene  liggende  udenfor  ddrene. 
I  de  sønderste  stader  i  byen  gik  vandet  til  vinduerne.  Her 
i  vort  hus  gik  det  ikke  ind.  Vi  slog  os  en  4  stykker  sam- 
men og  vadede  op  til  Norre-Langer  tæt  ved  Pælediget,  for 
min  kones  forældre  boede  jo  der.  Da  var  jeg  nær  ved  at 
have  sat  livet  til.  Vi  bjærgede  forst  nogle  med  båd,  og  da 
vi  atter  skulde  tilbage,  kunde  vi  ikke  ro,  for  det  stronnnen 
var  for  stærk,  og  så  vadede  vi  vester,  til  vi  kom  ned  til 
havet  og  gik  så  langs  med  det  derned.  Så  Igørte  de  her 
op,  for  de  var  Igerende.  De  kjørte  her  vester  til  byen  og 
så  lige  ind  i  oster.  Vi  frelste  en  14,  15  mennesker  der 
nede  fra.  Da  vi  sidste  gang  skulde  ind  vester  fra,  var  jeg 
nær  druknet  i  en  grob,  hvor  det  havde  samlet  vandet  fn 
fjorden  med  en  stærk  strom.    Da  vandet  Saldt,  kom  mine 
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svigerforældre  lige  godt  i  stedet  igjen  der  oppe.  Det  var 
et  dejligt  sted,  de  havde,  de  kunde  avle  indtil  100  Isbs  sylt 
Da  vandet  kom,  satte  Josef  Langer  et  flag  op  igjennem 
hans  lade,  og  det  så  vi.  Så  blev  min  kone  så  elendig  over 
det,  og  vi  måtte  skynde  os  at  komme  af  sted. 

Mads  Sorensen,  Tyboron. 

765.  Langerkuse  skal  have  ligget  vesten  for  Norre- 
Langer.  Så  blev  de  flyttede  herop  vesten  for  Harboøre 
kirke.  Der  har  været  2  Langer,  Ndrre-  og  Sønder -L. 
Norre-Langer  ondergik  forandring  1825.  3  beboere  flyttede 
længere  nor  på,  og  nogle  kom  til  Harboere  og  nogle  til 
Hove  og  sådan  flere.  Sender-Langer  gik  under  1868  og  er 
flyttet  længere  syd  på. 

Flyvholm  har  været  flyttet  3  gange.  Knoppergård  er 
også  flyttet  længere  oster  på. 

For  1868  var  der  kun  1  kanal  ved  Agger.  Da  kom 
der  2,  og  så  stod  det  sådan  i  flere  år.  Nu  er  der  kun  1. 
Min  moder  er  fedt  i  Norre-Langer.      Mads  Pedersen,  Harboøre. 

766.  1825  slog  det  en  kanal  ved  Nifrre-Langer  sam- 
tidig med,  at  der  også  blev  en  kanal  nord  på  ved  Agger. 
På  Norre-Langer  var  den  gang  3  gårde  og  nogle  huse. 
Manden  i  den  allerstorste  gård,  hvor  de  havde  en  8 — 12 
keer,  solgte  hans  ejendom  til  deling  mellem  de  to  sonner  (i 
alt  fald),  den  tredje  var  bleven  ræd  for  at  være  der  og  flyt- 
tede anden  steds  hen.  1  den  mindste  gård  havde  de  den 
gang  kan  1  hest 

Æ  har  fået  min  kone  fra  Norre-Langer,  og  der  hvor 
hun  sov  sidste  gang  i  sit  hjem,  der  kan  nu  de  storste 
orlogsmænd  sejle. 

Kanalen  gik  så  tæt  ind  på  et  hus,  at  den  helt  under- 
gravede det.  Der  var  flere  døre  lige  for  hinanden,  og  der 
knækkede  bjælkerne  lige  midt  over.     Kristian  Langer,  Harboøre. 

767.  Narre-Langer  lå  forst  en  Qerdingvej  senden  for 
Pælediget,  og  så  1825  blev  den  flyttet  nær  hen  til  Pæle- 
diget, men  senere  er  alle  beboere  flyttede  derfra.  Byen  lå 
nok  så  yderlig,  som  havstokken  er  nu,  og  pladsen  for  den 
ene  af  gårdene  er  vel  en  200  alen  ude  i  havet. 

Min  kone  var  fedt  på  N5rre-Langer.  Da  hun  gik  til 
præst,  måtte  de  sejle  hende  over  til  Harboere  land,  for  sagen 
var,  at  det  den  gang  havde  dannet  en  kanal  ved  Langer, 
der  stod  åben  i  3  år. 
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Den  ene  af  beboerne  fra  N5rre-Langer  rar  ham^  der 
siden  flyttede  til  Hygum  mølle. 

Nabe  har  ligget  en  fjerdingvej  senden  for  Agger. 

I  Tofte  by  var  der  kun  4  beboere.  De  flyttede  til 
Tyholm  alle  4. 

Oppe  i  havbjærgene  vest  for  Agger  er  rester  af  rø 
bro  over  et  udløb  fra  Flade  sø  til  Limigorden,  som  senere 
er  tilsandet  Det  nuværende  løb  ved  Krik  synee  at  være 
kastet  op.  Vesten  om  og  sønden  for  Agger  er  der  en  rende 
eller  grob,  der  kan  tænkes  at  være  fortsættelsen  af  det 
gamle  løb.     Den  kaldes  æ  Skywr.    Mads  Soiensen,  Tyboroo. 

768«  1823  og  24  gik  jeg  landvejs  herfra  Tyboron  til 
Vestervig  til  præst  hos  provst  Bendix.  Vi  kunde  ikke  ende 
det  med  dagen,  men  skulde  have  noget  af  natten  med  til 
den  vandring.  Vi  kom  til  Agger,  førend  deres  lys  blev 
sinkt  om  morgenen,  og  kom  ikke  hjem  inden  langt  sd  p& 
natten.  Det  var  en  dejlig  gronne  at  gå  ad  h^  vejen. 
Ad  den  vej  forte  de  deres  æblevogne  sønder  fra  op  ad 
Tyland.  Når  mine  forældre  var  til  alters,  tog  de  hen  dagen 
i  forvqen,  og  om  mandagen  måtte  vi  bente  dem  på  båd  pi 
Flagbusken,  en  holm  imellem  Tofte  og  Agger.  Da  havet 
brød  igjennem,  kunde  de  i  fdrstningen  kjore  ovw,  men  det 
var  jo  vanskeligt    Efter  flere  års  forløb  blev  kanalen  sqlbar. 

Mads  Sdrensen,  80  år.  Tyberdo. 

769.  For  over  50  år  siden  var  der  S4,  35  beboere 
her.  Jeg  kan  huske,  at  der  har  været  over  76  kew  her, 
men  kun  et  par  heste,  og  de  blev  stjålne  bort,  så  manden« 
der  havde  dem,  beholdt  dem  ikke  ret  længe.  Det  blev 
aldrig  opdaget,  hvor  de  var  blevne  af.  Det  var  mest  boavl, 
vi  havde,  og  så  lejede  vi  heste  til  at  drive  vor  smule  avling. 
Nu  har  vi  kun  to  køer,  undertiden  blot  en,  og  den  kjeber 
vi  til  alt  hvad  den  skal  have.  Mads  Sorenseii,  Tyboron. 

770.  Æ  kan  huske  der  har  været  30  beboere  på  7^- 
bor(hi^  og  de  havde  34,  35  køer. 

En  1500  alen  syd  for  Tyboron  var  Palediget.  Æ  kan 
huske  det.  Det  var  ikke  uden  et  lille  dige,  omtrent  en 
alen  hojt,  og  så  var  der  store  pæle  langs  ad  det  Der  har 
ikke  været  af  dem  i  flere  år,  men  æ  kan  da  mindes  6  af 
dem.     Da  var  der  langt  til  havet        Hads  Pedereen,  Hatboin. 

771.  På  Thfharon  har  de  deres  skibe  liggende  nden 
for  æ  dor,  og  når  havet  bliver  galt  og  går  ned  imellem  husene, 
så  véd  de  ikke  andre  råd  end  at  gå  i  bådene  og  sejle  oster. 
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Efter  hellig-tre-konger  er  de  trygge,   men  for  jul  er  det 
ikke  sådant  Niels  lisbjørg,  Hove. 

772.  Der  skal  have  været  en  retten  stor  gård  ud  for 
€B  Bakke.  De  havde  så  meget  køer,  te  det  var  grov.  Nu 
er  det  et  fladt  sted,  hvor  der  står  vand  over  alle  tider. 

Josef  Nielsen,  Hygum. 

773.  For  nogle  .år  siden  flyttede  de  helt  fra  æ  To% 
for  havet  overskyllede  det,  og  de  flyttede  længere  til  nord 
med  harsiden.    Det  var  en  by  med  flere  beboere. 

På  Harbo- Ronne  er  der  så  hojt,  at  de  kan  hytte  dem, 
men  på  Tybo-Bihine  er  der  ene  fladt  land,  og  de  kan  ikke 
komme  dcofra,  når  vandet  kommer.    Josef  Nielsen,  Hygum. 

774.  Det  var  i  1821,  da  skyllede  havet  op  om  vin- 
teren til  Tofte^  hvor  a  er  født,  og  vandet  stod  så  h5jt,  at 
de  kunde  sejle  imellem  stederne.  Der  var  kun  4  beboere 
i  Tofte  den  gang.  Der  var  lervægge  i  husene,  og  de  faldt 
jo  ned,  men  husene  blev  dog  stående  alle  4.  Det  var  sært 
nok,  men  der  var  intet  beigeslag,  det  var  blot,  at  vandét 
løb  ind  i  Qorden.  Hele  landet  var  oversvømmet  helt  hen 
til  Tyboron  i  2  dogn,  og  da  vandet  sank,  var  alt  overskyl- 
let med  sand  og  sten.  Ti  havde  sådan  mærsk  for  og  en 
stor  hobjæiging,  og  det  blev  helt  overlagt  med  grus.  Mine 
forældre  sad  på  loftet  i  3  dage.  De  havde  deres  senge- 
klseder  oppe  på  loftet.  Fårene  stod  i  sengene,  men  køerne 
stod  i  vand  til  deres  maver  i  2  dogn,  dem  kunde  de  ikke 
gjore  noget  ved.  Der  hvor  a  boede,  det  er  nu  i  havet 
Vi  havde  kjelder  sat  ned  med  tjæretønder,  og  året  efter 
stod  de  ude  i  havet    Vi  sogte  nu  kongen  om  hjælp,  og 

han  gav  os  hver  jord  til  et  par  køer  på  Tyholm  i  Lyngs. 

Møgeltomm. 

775.  1839  gik  vandet  over  hele  Harboøre,  og  et  sted 
druknede  3  køer.  Det  var  i  Holm.  Men  godt  var  det, 
det  var  stille  vejr.  1868  gik  det  op  til  kirken  og  præste- 
gården. Ligeså  i  1872.  I^jorddiget  olev  lavet  1875  og  går 
fira  Langer  huse  til  Vejlby.  Det  er  lagt  med  græstorv. 
Havdiget  er  ene  sand  og  lagt  som  en  dæmning  imod  havet; 
det  er  tilplantet  med  helme.  Mads  Pedersen,  Harboøre. 

776.  I  1839  var  der  aldrig  et  bjærg  ud  for  Harboøre. 
Vi  boede  den  gang  i  Plet  i  Hygum,  og  min  mand  var  selv 
fisker,  så  han  havde  en  båd,  der  lå  kun  et  lille  stykke  fra 
huset     Da  vandet  nu  kom  så  hurtig,   vilde  han  ned   og 
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have  den  for  anker,  men  den  drev  endda  væk,  og  han  var 
nær  ikke  kommen  tilbage  til  os.  Vandet  stod  da  op  over 
vort  bord,  og  vi  måtte  krybe  op  på  loftet  og  hængte  der  på 
æ  hanebånd  i  halvtredje  dogn.  Yore  får  fik  vi  op  på  loftet 
til  os,  men  køerne  druknede,  vi  hørte  dem  brole  og  klage 
sig,  men  kunde  ikke  komme  dem  til  hjælp.  Den  ene  stran- 
dede ud  for  Nissum  land.  Vandet  fordærvede  skorstenen 
for  neden,  så  den  faldt  ned.  Vi  tog  skufferne  ud  af  drag- 
kisten og  satte  op  til  skoistenen,  men  da  den  væltede,  faldt 
det  af,  der  var  i  dem,  og  så  kunde  det  sejle  hen  til  hobe. 
Nogle  vægge  slog  det  ind  hist  og  her,  og  havde  hele  huset 
væltet,  så  havde  vi  druknet.  En  mand  red  på  hans  has 
over  Nes-sund.  En  af  æ  grander  kom  og  hentede  os  i  hans 
skib,  det  var  ham,  der  boede  allemorderst  på  æ  Bakke«  der 
gik  vandet  ikke  ind.  Hos  ham  var  vi  så  et  par  dage,  ind- 
til vi  kom  til  sejlen  op  til  Jens  Bjæigs  i  Hygum,  og  så 
var  vi  der  om  vinteren.  Den  anden  mand  i  æ  Plet  kom 
op  til  Smedsgård,  og  den  tredje  mand  til  æ  præst^ård. 
Vi  var  nemlig  tre  familier,  der  flyttede  derfra.  De  kom 
sejlende  over  alle  æ  bjærge  ud  og  frelste  os. 

Der  sad  vi  ude  og  fødte  alle  vore  b5rn  op.  Vi  havde 
to  bitte  drenge,  den  gang  stormfloden  kom,  og  de  rar  så 
glade  ved,  at  de  kunde  sidde  på  hanebåndene  og  se  ud  af 
ovret  af  vort  hus.  Vi  havde  et  par  køer  og  en  7,  8  flLr 
der  ude.  Siden  har  vi  boet  her  i  Hygum,  men  vi  beholdt 
jo  jorden  og  har  den  endnu. 

Det  forste  a  kom  til  æ  Flet,  da  var  der  så  mange  dej- 
lige gronne  enge  her,  det  var  eng  overalt,  og  der  var  sådan 
fuglesang.  Der  var  en  holm  nord  i  jorden,  hvor  fuglene 
lagde  deres  æg,  og  en  kunde  vade  ud  og  tage  dem.  Ja« 
den  gang  var  der  s^ont,  men  nu  er  der  så  m^et  sand, 
og  engene  er  spolerede.  Eristense  Eristeosdatter,  Hygam. 

777.  Det  var  den  9.  januar  1839,  da  var  min  mand 
og  mig  til  julegilde  ved  min  mands  broder,  Hans  Vind  i 
Kjærbøly  og  der  var  mange  med  fra  Farup.  Da  vi  havde 
fået  vor  beværtning  og  stod  opstillede  til  en  kontradands,  da 
kommer  der  en  mand  og  råber:  »Hvad  tænker  I  på,  I 
mænd  fra  Farup  by,  I  står  her,  og  vandet  er  inde  ved 
byen.c  Da  bliver  de  så  forfærdede,  at  de  griber,  hvad  de 
kunde  få,  en  et  torklæde  om  hovedet,  en  anden  en  hat,  og 
så  farer  de  tyem  til  Farup,  men  koner  og  bom  blev,  hror 
de  var.  Så  yarer  det  kun  en  times  tid,  da  var  vandet 
uden   for  vor  dor,   og  isanglerne   svommede  der  ude,    for 
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stranden  havde  jo  været  frossen.  Inden  vi  tænkte  på  det, 
sivede  vandet  ind  i  stuen  gjeunem  uderdoren.  Min  mands 
broder  var  bandeismand,  og  butiken  var  hævet  en  halv  alen 
over  det  andet  gulv.  Så  var  vi  der  lidt  og  vidste  næsten 
ikke,  om  vi  skulde  kravle  op  på  loftet  eller  ej.  Men  da 
der  var  gået  en  times  tid,  sank  vandet.  Imens  stod  vi  og 
£re6  som  hunde,  og  det  var  ellers  en  kunstig  dands,  vi  der 
fik.  Den  gang  vandet  igjen  var  ude,  slog  vi  et  godt  lag 
tort  sand  pil  gulvet  og  så  begyndte  vi  at  dandse  igjen  for 
at  få  varmen  i  kroppen.  Yi  selv  boede  ellers  i  Hillerup  i 
en  gård  nok  så  vestlig,  og  så  var  vi  kjørende  derover  til 
Kjærbøl,  men  da  min  mand  og  hans  broder  hørte,  at  vandet 
var  ved  Farup,  tog  de  hver  en  af  vore  heste  og  red  over 
til  vort  t^em,  imens  min  svigerfader  og  jeg  blev  tilbage. 
Om  morgenen  efter,  da  vi  kom  op,  lå  det  lige  så  tykt  af 
isangler  op  imod  doren. 

Da  mandfolkene  så  var  komne  til  den  øverste  gård  i 
Hillerup,  måtte  de  sætte  hestene  ind  der  og  vade  det  ovrige 
stykke  af  vejen.  De  måtte  skyde  isanglerne  til  siden  for 
hvert  skridt.  Min  mand  kom  så  anden  dagen  tilbage  til  os 
for  at  fortælle,  hvordan  de  havde  det  hjemme.  Det  var  da 
nogenledes,  sagde  han,  men  vi  var  nødte  til  at  blive,  da  vi 
ikke  kunde  komme  hjem.  I  dagens  løb  tog  mange  af  de 
fremmede  hjem,  så  vi  var  ikke  så  mange  næste  aften.  Yi 
havde  lige  sat  os  til  at  spille  kort,  da  én  kommer  til  at  se 
ud  ad  vinduet,  og  da  gynger  isanglerne  op  og  ned  udenfor. 
Alle  styrter  nu  til  vinduerne  og  siger:  »Yandet  er  slet  ikke 
løbet  ud,  nu  har  vi  det  igjen.  Dette  her  ser  galt  ud.  c  For 
det  var  i  ebbetiden,  og  det  stormede  svært  >Nu  er  der 
ikke  andet  for,  end  at  vi  skal  samle  op  på  loftet,  hvad  vi 
kan^c  og  sukkerkasser  og  andre  varer  blev  sat  op  på  skabe 
og  kister.  De  to  karle,  der  bar  op,  blev  så  ved  så  længe 
de  kunde,  og  så  stod  de  tilsidst  og  holdt  imod  dorene,  men 
til  sidst  måtte  de  også  op,  og  da  kom  vandet  styrtende  ind 
i  buset  Hen  ad  klokken  to  kunde  vi  se,  at  vandet  be- 
gyndte at  søkke.  Det  var  gået  ind  i  kakkelovnen,  og  vi 
havde  nær  aldrig  fået  tændt  ild  igjen  og  kaffe  kogt  at 
varme  os  på.  Sm5rdritlerne,  som  karlene  havde  sat  for 
dorene,  fandtes  anden  dagen  oppe  ved  kirken.  I  Farup 
måtte  folkene  også  op  på  loftet,  og  de  havde  lagt  hestegjød- 
ning  for  dorene  og  sat  kasser  og  tønder  for  dem,  at  det 
ikke  skulde  slå  dem  op. 

Den  gang  vi  så  isanglerne  gynge  uden  for  vinduerne, 
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yar  min  mand  strags  leben  hjem  igjen  til  Hillenip,  og  var 
så  snar  han  kunde.  Da  sad  pigen  oppe  på  bordet  og  græd, 
og  vandet  var  en  halvanden  alen  oppe  der  inde.  De  havde 
fået  svin  og  får  op  på  loftet  men  køer  og  heste  måtte  sti 
som  de  var.  Det  så  ikke  godt  ud,  da  jeg  kotn  til  mit  hjem. 
I|}ælegulvet  i  storstuen  stod  med  den  ene  ende  op  mod 
)(rftet  Men  det  værste  var  dog,  at  meget  af  vort  foder  var 
spoleret  Marie  Vind,  HonnniL 

778.  Udenfor  Ogsby  tager  det  meget  fra  hvert  år,  og 
flere  gårde  er  forsvundne.  Man  kan  endnu  se  mursten  ude 
i  vandet  En  gård  er  flyttet  3  gange.  Hvor  Ole  Jessens 
gård  har  ligget,  er  nu  flere  alen  vand,  og  det  er  i  mands 
minde,  det  er  sket  Lærer  Jepsens  kone,  Bfflnm. 

779.  Nogle  småhuse  på  æ  Blåvand^  der  kaldes  »Hvide- 
bjærg«,  er  flyttede  tre  gange.  Det  ene  er  flyttet  for  no^e 
få  år  siden.    Havet  gik  lige  til  huset 

Ud  for  Vyera  er  noget,  de  kalder  »æ  gamle  Hammer«. 
Der  har  de  forhen  torret  deres  fiskegarn,  og  nu  fisker  de 
både  skulder  og  torsk  der.  A  har  hørt  det,  mens  a  var 
løber  (lævver)  der  omme.  Niels  MortmiMo,  BiQiiib. 

780.  Hovmølle  i  Ovtrup  lå  nede  ved  stranden,  så  at 
Limfjorden  skvulpede  ind  mod  havediget  En  gang  gik 
vandet  ind  i  stuen,  og  da  manden  trådte  ud  af  sengen  om 
morgenen,  trådte  han  i  vandet,  det  gik  helt  til  nederkanteo 
af  sengen.  Det  var  jo  så  mørkt,  at  han  ikke  kunde  se  det 
forinden.    Så  nødtes  folkene  til  at  flytte  længere  op« 

Det  havde  da  væltet  den  hele  norre  side  af  roUingeo, 
og  det  skyllede  deres  saltkar  ud.  I  Thomas  Bøllings  gård 
i  Tæbring  valt  det  også  ndrresiden  af  rollingen.  No(^e 
huse  ude  på  Tæbring  Remmer  var  helt  indflddt,  så  de  måtte 
sejle  ud  til  dem  i  både.    (For  en  40  år  siden).  Ped««  Skriver. 

781.  For  min  gård  blev  flyttet  herop,  lå  den  lidt  søn- 
den for.  nede  i  det  lave  norden  for  Sortholm.  A  har  mangen 
gang  som  ungt  menneske  gået  lige  uden  for  vor  ddr  og 
spændt  skdjteme  på  og  så  løbet  Uge  til  Bingkjøbing.  Det 
er  vandet  oster,  der  stemmer  op,  da  det  ikke  har  kunnet 
løbe  ud,  idet  fjordvandet  møder  det  Fjorden  har  gået  op 
til  en  Qerdingvej  nær  herved.  Ja,  norden  herfor  har  det 
gået  indtil  en  halv  Qerdingvej  nær  hertil. 

Kristen  Vad,  N.-NeM. 

782.  Vandet  fra  Qorden  har  for  en  50  år  siden  været 
så  hojt,  at  det  har  gået  ind  i  en  mands  ovn  her  i  Bode. 
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783.  På  den  2Vs  mil  lange  strækning  klitland  mellem 
Bf^ergkuse  og  FjalMng  ligger  der  nu  en  mængde  huse, 
der  beboes  af  fiskere;  men  for  30  år  siden  var  der  ingen. 
Det  er  de  store  sluse-  og  digearbejder  og  den  bedre  sikker- 
hed mod  Tandflod  på  grund  af  Thorsmindeslusens  anlæg  og 
havets  udelukkelse  fra  fjorden,  der  har  hidført  bebyggelsen. 
Men  for  ca.  200  år  eller  måske  længere  siden  sbil  klit- 
landet dog  have  været  bebyrøet,  og  der  skal  have  ligget  3 
gårde,  de  såkaldte  Klitgårde.  Pen  ene  af  de  3  mænd  var 
meget  rig,  men  da  man  altid  der  var  udsat  for  vandflod, 
havde  han  op£srt  sin  gård  på  en  hoj  opdæmning,  og  han 
pralede  af,  at  ham  og  hans  hvide  hest  skulde  Vesterhavet 
ikke  nå.  Det  nåede  ham  dog  alligevel.  En  gang  kom  der 
en  voldsom  stormflod.  De  fleste  af  beboerne  bjergede  livet 
og  slap  i  en  båd  over  til  Narre-Ffand.  Den  rige  mand  vilde 
dog  ikke  ferlade  sin,  som  han  troede,  sikre  gård;  men  havet 
skyllede  både  gård  og  grund  bort,  og  manden  og  hans  hvide 
hest  drev  op  for  Nes  land.  Kr.  L.  Vestergård. 

784.  Der  har  ligget  en  gammel  gård  nede  ved  Skjern, 
der  hed  Ålager.  Ved  en  oversvommelse  flyttedes  gården,  og 
tommeret  af  laden  fertes  op  til  Skindbjærg  og  findes  i  den 
der  endnu  stående  ladebygning,  hvorpå  findes  årstallet  1597 
(eller  1697)  indhugget  i  et  ladeben  af  gammel  eg. 

Frøken  firaun,  Skiodbjserg. 

785.  Vandet  fra  Ho  bugt  gik  1851  under  stormfloden 
ind  i  en  gård  i  I^elst  og  stod  1  alen  op  i  husene.  Ét  hus 
vesterfor  var  så  fuldt  af  vand,  at  klynene  svommede  ud  af 

det  til  alle  sider.  Lærer  Jepsens  kone,  Billam. 

786.  1854  lille-juleaftens  dag  skar  vandet  ved  Ny- 
mindegctb  sådan  ind,  at  kontrollerhuset  blev  undergravet  og 
faldt  Kontrolleren  havde  en  ko,  og  kostalden  faldt  forst 
De  var  ved  at  bage  til  jul  og  havde  deres  småkager  og  kringler 
Javet,  men  måtte  bringe  det  i  ubagt  stand  over  til  kroen. 
Den  vestre  ende  faldt  strags  efter,  og  beboerne  måtte  ind- 
rette sig  i  et  lille  hus  i  nærheden,  som  var  beboet  af  en 
gammel  semand.  Denne  måtte  flytte  ind  og  bo  i  et  gam- 
meh  skibsrof.  Den  5stre  ende  af  huset  blev  dog  stående 
en  tid  endnu  og  blev  så  nedtaget  og  brugt  til  en  ny  bolig  for 
kontrolløren.  Vandet  var  da  så  nær  inde  på  kroen,  at  det 
så  ud,  når  skibene  sejlede  forbi,  som  de  kom  lige  nedenfor 
▼indneme.  Krofolkene  levede  også  i  en  stadig  angst  indtil 
foråret    De  flyttede  da,  eftersom  de  ej  turde  gå  endnu  en 

vinter  i  møde.  Maren  Kjerkemann,  Hemmet  mølle. 
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787.  Eontrollørhuset  var  ottekantet,  og  det  lå  vest  for, 
hvor  nu  strommen  går.  Da  et  handelshus  blev  bygget  inde 
i  klitterne,  syntes  folk,  det  var  sært,  at  manden  vilde  bygge 
det  så  langt  inde.  Men  nu  ligger  det  så  langt  ud  på  pynten, 
at  det  ikke  kan  vare  så  længe,  inden  det  skal  flyttes  læn- 
gere ind.  Kirsten  Vad,  N.-NebeL 

788.  Peder  Kristian,  der  bor  nu  i  Hygum  melle, 
boede  for  nede  i  Langer.  Han  nødtes  så  til  at  flytte  dster 
over  imod  fjorden.  Men  så  blev  den  ham  så  hård,  at  ban 
atter  måtte  flytte  ud  imod  havet  Der  gik  havet  ham  så 
nær,  at  han  kunde  stå  ved  hans  salsende  og  kylle  en  sten 
ud  i  havet,  og  når  havet  brød,  så  spyttede  det  op  imod 
salsenden.  A  havde  en  farbroder  der  ovre,  det  skyllede 
sådan  ind  hos  ham  en  gang,  at  vandet  gik  til  midt  på  æ 
ben  i  deres  stue.  Josef  Nielsen,  Hygam. 

789.  Da  havet  brød  igjennem  1825,  skylledes  nogle 
huse  væk,  og  alt  det  sand  lagde  sig  ind  i  jorden  og  dan- 
nede efterhånden  en  pold  hist  og  en  pold  her.  Det  var 
forst  ribsgods,  og  folk  tog  derover  med  heste  og  vogne  og 
slog  det,  hvem  der  kom  forst.  Sønder-Bark  tilegnede  sig 
det  forst,  men  så  kom  det  til  søgsmål,  og  udfaldet  blev,  at 
hele  herredet  fik  del  i  det,  da  de  havde  ydet  hjælp  til 
plantningen.  Forst  lagde  der  sig  et  lag  kle^,  så  kom  der 
sandgræs,  så  kom  dondt,  der  står  i  buske,  endelig  kom 
harild,  det  bærer  frø  og  lukker  det  hele.  For  at  formere 
opgrøden  og  afværge  stromninger  lægges  der  dæmninger. 
Inden  for,  hvor  der  er  mere  roligt,  plantes  en  mængde  ror 

og  flæg,  og  så  gror  det  hele  til.  Niels  Jensen,  Hemmet 

790.  De  war  en  måår,  æ  gik  ne/er  te  æ  hau?,  som 
æ  gjor  da  så  tit,  å  så  gik  æ  naer  o  en  stød.  Dæær  komer 
en  feesker  te-mæ,  å  wi  føles  aj.  Så  liig  mæ  jæt,  så  se^er 
vi  de  nae/est  å  en  hus  o  æ  strdefl  både  trea  å  le;r  å  ste^a, 
dæji  hii  wat  sat  åp  mæ  Ijærrwægfe,  å  fårwe  æ  hus  dæær 
war  pe^t  mæ  hawwste;en  som  en  owal,  æ  tæ^t  jo,  de  war 
fårwe  æ  uderdoer.  Dær  war  åse  syflste/en,  å  wi  to  tåir 
awfæm   åp   å   låå   o   æ   hawwbåA;,   å   æ   breqed  dæn  jænn 

hjsBm,  å  da  wi  bøgfed  i  1866,  da  blow  en  bragft  te  qbI  ofier 
jæn  å  æ  lååbe;en  i  wå  nø;  låå.  Dæær  le/»er  en  så  ina 
Tæt  we  o  æ  mark  hår  æ  foiien  jssn  a  dihæær  gamel 
hæjjstskoic;.  Æ  so  åse  en  a/er,  dæ  wa  plåwet,  å  en  ku  så 
tydelig  s^'e  æ  awerfuurer  leg  dæær  ofier  æ  »teft,  lissom 

di  nøs  wa  plåtl^t  Kiisiian  Langer,  Haiiraøre. 
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791.  En  gammel  mand  har  fortalt  mig,  at  han  kunde 
huske,  Klitten  var  helt  hvid.  Der  var  kun  det  bare  sand, 
og  der  groede  slet  ingen  ting  i  det     Jens  Sten,  S.-Saltam. 

792.  Syd  for  Billum  Tarp  var  der  for  en  80  år 
siden  en  lille  plet  jord,  de  kaldte  æ  Knold.  Der  kunde 
vel  være  en  skjæppe  land  i  det  hele,  og  nord  derfor  var 
en  indsejling.  Sønden  for  kunde  de  ikke  sejle,  da  der  kun 
var  en  mindre  strom,  men  den  egentlige  strom  gik  norden 
for.  I  æ  efe  kunde  de  kjøre  derover  til  Knolden,  men  i 
æ  fttldvand  kunde  de  sejle  derover.  Mændene  her  havde 
lyst  til  at  spærre  den  strom,  og  så  blev  de  på  et  grande- 
stævne enige  om  at  mede  med  halmknipper  og  sandsække, 
eftersom  gårdene  var  store  til,  på  en  bestemt  dag,  og  så 
lod  de  alt,  hvad  de  sådan  havde  samlet,  plumpe  ned  i 
strommen.  De  passede  at  gjøre  det  med  dstlig  vind,  for 
da  var  der  mindst  vand,  og  dermed  afspærrede  de  så  løbet, 
så  vandet  yar  nødt  til  at  brække  storre  hul  der  sønden  for. 
Der  var  rigtig  nok  en  lille  tid,  Fanøeme  hverken  kunde 
sejle  den  ene  vej  eller  den  anden,  men  så  blev  det  bedre 
med  sejladsen  for  sønden.  Det  lagde  til  knolden  år  for  år, 
og  et  par  år  efter  kunde  de  slå  flere  læs  hø  der  ovre. 
Det  kaldes  Indvindingsland.  Anders  Schultz,  BiUuin. 

793.  Der  har  forhen  sejlet  skibe  op  til  Varde,  hvor 
der  nu  ei  eng.  Men  det  lægger  jo  også  til  bestandig. 
»Kyfl^ækningemec  er  hele  sognets  ejendom.  De  er  i  det 
syddstre  l^orne  af  Billum  sogn.  Det  blev  oprindelig  delt 
i  60  lodder,  så  hver  mand  fik  lige  meget,  enten  han  var 
husmand  eller  gårdmand,  og  da  lejedes  det  hele  stykke  ud 
for  3Vs  niark.  Nu  koster  lejen  af  hver  part  50  til  70  kr., 
og  for  hele  stykket  bliver  det  en  14  til  1800  kroner. 

Oonde  Oondesen,  Kjelst 

794.  Der  lægger  så  meget  til  her  omme,  at  det  forste 
min  moder  kom  tU  dether  sted,  da  var  der  kun  en  lille 
knold,  hvor  de  slog  en  b5rreh  flæg,  og  nu  er  det  halve  af 
det  land^  der  er  blevet,  delt  imellem  60.  De  kunde  ikke 
enes  om  at  skifte  det,  og  så  tog  Varde  det  halve  af  det 

795.  Havet  har  gået  ind  ad  Kalles  Mærsk  og  op  til 

Fil  sø.     Der  er  klæg  i  Kalles  Mærsk  og  har  været  eng. 

Hele  fjorden  har  været  eng  helt  ud  til  stråmmmen.    Der 

er  to  gårde  i  JJønne,  der  kaldes  Klovgård,  og  der  skal  have 

været  som  en  slags  havn  eller  indsejling. 

Gonde  Gandesen  og  kone,  Kjelst. 
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796.  Ben  eog,  der  nu  er  den  bedste  og  kårdeste, 
kan  a  huske  var  i  vand,  så  der  kun  var  en  enkelt  fleg. 
Min  fader  satte  en  pind  ned  og  kunde  på  den  se,  hvor 
mange  tommer  klæg  det  lagde  til  hvert  år. 

Dorte  Katrine  Taesdattet,  Hllam. 

797.  Der  er  3  store  diger  vest  for  Henne  by^  og  de 
har  dæmpet  sandflugten.  Ellers  havde  hele  den  by  ogsi 
gået  med.  Yejen  ud  til  havet  går  gjennem  de  3  diger. 
Så  kom  folk  efter  at  at  dæmpe  sandet  med  helme.  Den 
gror  inde  på  agrene.  Man  siger,  at  det  fra  forst  af  gik 
sådan  til,  at  en  tjener,  der  var  der  ude  med  sin  herre,  og 
begge  var  fra  Ej5benhavn,  plantede  sin  herres  navn  der 
ude  i  det  bare  sand  med  helme,  og  det  groede  og  stod 
nogle  år  efter  helt  frodig.   Han  tog  planterne  inde  på  agrene. 

Thomas  Jensen,  Henne. 

798.  Mine  forældre  har  fortalt,  at  der  var  sådan  sand- 
flugt i  deres  forældres  tid,  at  de  tre  agre,  der  lifigor  her 
norden  for,  var  helt  føgne  til  med  sand  fra  havet  ^  kjerte 
de  på  dem  med  heste  og  harve  for  at  få  sandet  til  at  flyve 
vester  på  igjen.  Sådan  bar  de  dem  også  ad  på  andre  ejen* 
domme.  Det  havde  slået  en  havpøt  senden  for  gården  her, 
men  den  er  tildæmmet,  fdr  a  kan  huske. 

A  kan  huske  en  gang,  havet  gik  ind,  og  det  var  så 
jævnt  her  ude,  te  æ  kunde  stå  ved  æ  ladeende  og  ae  fisker- 
bådene sejle  ude  på  havet  Men  det  blev  snart  fbrfajnlpen 
igjen.  Det  havde  slået  et  hul  i  min  egen  cgendom  så  dybt 
te  en  2,  3  alen  stage  kunde  ikke  nå  bund.  Men  vi  fik  det 
stoppet  med  sliddi  ^:  helmeredder).  Der  var  vand  ovenit 
norden  og  osten  for  en  kort  tid,  og  vi  dæmmede  omkring 
gården  så  godt  vi  kunde.  Kristian  Langer,  Hatixwre. 

799.  Her  ved  kirken  har  i  gammel  tid  kun  været  1 
hus,  det  er  lige  norden  for  degnens.  Manden  hed  Kristen 
Hav.  Han  havde  3  sonner:  Jens  Hav,  Anders  ag  Peder 
Hav^  og  så  byggede  de  hver  et  hus.  Nu  var  der  4.  Anders 
Hav  var  Lars  Jensens  gamlefader. 

Min  kone  sagde,  at  i  hendes  tid  var  der  bygget  24 
huse  fra  Harum  ende,  det  osterste  af  Harboøre ,  og  så  til  kirirm. 

Ldge  nordvest  for  præstegården  er  to  sandknakker,  æ 
Præstes  bjærge,  og  der  skal  præstegården  have  ligget:  salsn 
ved  det  ostre  bjæig,  og  laden  for  vesten.  1550  flyttede 
præsten  ad  Hygum,  og  præsteg&xlen  blev  nedlagt  Da  var 
der  145  tdr.  hartkorn  her  på  Harboøre,  nu  er  den  kun  86« 
87  tdr.  hartkorn.  Mads  Pedersen,  Harboøre. 
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800.  Sandet  blæste  så  hojt  op  om  Hune  kirke,  at  det 
nåede  helt  op  på  taget,  og  byrdedrengene  løb  langs  ben  ad 
tenningen  af  blytaget.  Så  kom  der  en  stærk  sydoststorm 
og  blaaste  sandet  bort  igjen,  men  det  blev  dog  liggende  til 
midt  op  på  mnren  lige  til  under  nndueme.  I  min  barn- 
dom var  det  således,  og  vi  drenge  morede  os  med  det  store 
ekko,  der  da  var.  Det  var  også  sådan,  at  når  klokken 
ringede,  yar  det,  ligesom  der  blev  ringet  med  2  klokker. 
Men  så  kom  synet  i  tanker  om,  at  det  var  skade  på  muren, 
og  så  skulde  sandet  væk.  Hen  så  svandt  ekkoet  også  helt 
bort  Der  var  en  gang  7  herregårde  i  sognet.  I  Dommer- 
borg var  dommersædet 

Der  har  været  en  kirke  og  et  sogn  i  Rødhus  klit,  og 
de  bar  vist  stedet,  hvor  kirken  har  stået  Der  er  fundet 
nogle  sten,  som  skal  have  været  af  den. 

Der  er  også  gået  en  by  under  vest  for  Hjortels. 

»Det  røde  huse  har  vel  navn  efter  et  enkelt  hus. 
Sagnet  siger,  at  der  har  ligget  en  herregård,  og  den  har  vel 
været  t^lhængt.  Niels  N.  Kjær,  Hune. 

801.  Min  oldemoder  fortalte,  at  norden  Skjødstrup 
var  det  bedste  ejendom,  der  var  i  Al  sogn.  Men  så  kom 
der  sådan  en  sandstorm,  te  der  lå  næsten  en  halv  alen  sand 
over.  Siden  den  tid  har  landeriet  ikke  duet  meget  der 
norden  i  sognet  Simon  Bojsen,  BiUom. 

802.  Der  var  én  sandflugt  i  Silkeborg  hede,  og  når 
det  blæste  noget,  og  vi  skolebom  kom  der  forbi,  skulde  vi 
formelig  bolde  for  vore  ojne,  sådan  blæste  og  knøg  det  med 
sandet  Så  skulde  det  dæmpes,  og  18  kirkesogne  blev  til- 
sagt at  gjøre  en  dags  arbejde  med  at  plante  strandhavre. 
Siden  fandt  de  på  at  plante  træer,  og  nu  er  der  en  skov 
af  store  graner.    A  var  med  til  at  plante  de  træer. 

Den  sandflugt  vilde  blæse  over  på  Hårup  mark,  og  det 

kunde  formelig  blasse  store  hoje  sammen.    De  vilde  sige, 

at  den  sande  havde  for  været  en  mose,  der  var  brændt 

Hans  Nielsen  Smed,  Skjorring. 

803.  I  min  moders  tid  kom  to  mandhvolme  tyre  til  at 
gjere  skrab  i  Fredbjerg  hede,  og  sandet  biseste  op,  og  der 
blev  en  sande  så  stor,  at  de  måtte  have  strandhavre  at  stille 
det   med.     De  sagde,  at  sandet  blæste  ind  på  Farsø  glar- 

vinduer.  Jens  Begs  enke,  Sundstrap. 

804.  Sandmosen  hørte  forhen  til  tre  godser:  Bød- 
slet,  B/omhfcer  og  Lundergård.  Den  forste,  der  begyndte 
at  grave  tdrv  i  den  udørk,  var  Soren  Lundbæk,  og  bag 
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efter  ham  kom  Jens  Ferre.  Der  yar  et  eller  to  spadestik 
sand  øverst,  og  n&r  de  havde  ffiet  det  ryddet  af,  så  kom  de 
til  torvene.  Der  er  nogle  huller  ude  til  sydvest  fra  Hose- 
bakken her  i  Sandmosen,  de  har  fået  navnet  Tyvehullerae. 
Når  folkene  der  ude  havde  fået  sandet  ryddet  af  vejen  og 
torvene  gravet,  kom  der  en  anden  og  stjal  t5rvene,  o^  sådan 
fik  de  torvegrave  det  navn. 

Per  Ferre  havde  to  små  piger,  de  gik  der  ride  i  Sand* 
mosen  ved  ham,  imens  han  var  ved  at  grave  torv.  Så 
tykte  han,  de  blev  for  længe  henne,  og  da  han  nu  skulde 
til  at  se  efter  dem,  viste  det  sig,  at  de  var  drat  ned  i  en 
grav,  og  så  var  den  løse  sandbrink  skreden  ned  bag  eftø 
dem  og  havde  begravet  dem  begge  to,  så  de  på  den  måde 
var  bleven  både  druknede  og  kvalte.    Kr.  Nielsen^  Mosehoaeoe. 

805.  Forhen  var  der  megen  sejlads  ind  ad  Nymindegab. 
Der  var  en  10,  11  fartojer  hjemmehørende  der,  og  de  gjorde 
en  5,  6  rejser  om  året  til  Hamborg  efter  kaffe,  sukker,  til 
England  efter  tvist,  stcntoj,  til  Riga  efter  hor,  dun.  til 
Norge  efter  træ.  Alle  skulde  have  noget  af  ladningen  od- 
losset  for  at  komme  over  den  grund,  der  kaldes  Pampas, 
og  der  lå  da  pramme  og  tog  imod  det  overilødige  gods  og 
sejlede  videre  med  ad  Bingkjøbing,  og  disse  skibe  kaldes 
lægterpramme.  Der  lå  også  mudderpramme  for  at  rense 
grunden.  Desuden  kom  en  hel  del  norske  fartøjer,  og  det 
var  en  glimrende  tid  for  bønderne,  da  de  kunde  tilbytte 
sig  en  mængde  bygningstræ  for  æg,  vadmel,  en  so  med 
sine  grise,  o.  s.  v.,  kort  sagt  de  mest  forslgelligartede  ting, 

Nordmændene  kunde  bruge  det  alt  sammen. 

Maren  Kjerkemami,  Henunet. 

806.  I  ældre  tid  kunde  Nordmændene  sejle  meget 
nærmere  til  land  end  nu,  for  nu  er  det  så  grundt  De  kom 
med  tømmer  og  tog  smor  og  ost  i  steden. 

Nu  er  der  2  Broensgårde,  men  Yester-Broen  er  en 
afbyggergård  af  Oster-Broen.  En  mand  havde  nemlig  to 
sonner  og  delte  den  imellem  dem.  Den  ældste  skulde  have 
den  gamle  gård  og  det  bedste  af  marken.  Laden  i  den. 
der  stod,  indtil  Gregers  Kirke  flyttede  gården  længere  veeter 
på  marken  for  et  par  år  siden,  var  forskreven  &a  Noige 
og  hugget  der.  Spændtræerne  og  benene  var  af  ene  god 
skjær  eg.     Ovret  af  salsen  var  også  fra  Norge. 

Josef  NiSsen,  Hygum« 


Gamle  folks  fortællinger 


om 


et  jyske  almueliv, 


som  det  er  bleyet  ført  i  mands  minde, 


samt  enkelte  oplysende  sidestykker  fra  eeme. 


Samlede  af 


Evald  Tang  Kristensen. 


6te  afdeling. 


Kjobenhavn. 
I  kommission  hos  Gyldendalske  boghandel. 

Trykt  hos  Sjodt  &  Weiss  i  Kolding. 

1891. 


Sjette  afdeling. 


Vore  fædres  tankesæt  og  åndsliv. 


C  T.  XristttMii:    Det  jyak«  almueliy.    YL 


1.    Bondens  livsbetragtning  og  syn  på 

forholdene. 


1.  Min  stamtavle  er  sådan:  Jens  Madsen,  der  ind- 
vandrede fra  Ty.  Son:  Mads  Jensen.  Sonnen  Kristen 
Madsen  yar  en  gang  nede  i  Ty  at  besøge  familien  og  havde 
sin  son  Jens  Kristensen  med  sig,  og  han  kunde  huske  at 
fortælle  om,  at  de  gav  ham  et  par  fingervanter  der  nede. 
Han  kom  til  gården  her  og  fik  den  i  fæste.  Jens,  hans 
SOD,  kjobte  gården  i  hans  sidste  tid  fra  Refstrup  for  698 
rigsdaler,  og  han  døde  1797.  Han  havde  to  sonner,  Mads 
og  Jens,  der  skiftede  gården.  Madses  son  var  mig  Povl 
Madsen,  der  fik  gården  efter  min  fader.  Dem  i  de  to 
gårde  i  Klavsholm  er  endnu  en  gren  af  familien. 

Povl  Madsen,  Gadbjærg. 

2.  Den  gamle  gårdmand  Thomas  Sørensen  i  Lyby^ 
der  døde  99  år  gammel  i  1868  eller  69,  var  ret  en  type 
på  de  gamle  bønder.  Han  holdt  en  husholderske,  en  avls- 
karl, en  stor  dreng,  og  en  daglejer  de  fire  dage  om  ugen, 
og  så  vidt  mulig  stadig  de  samme  folk,  ti  skiften  holdt  han 
ikke  al  Da  avlskarlen  var  over  73  år,  sagde  han  en  dag: 
>I  kommer  til  at  give  mig  lov  til  at  forlade  min  plads«. 
Han  svarede:  »Nej,  det  kan  aldrig  gå  an,  Anders,  hvordan 
skulde  a  så  Æ  min  gård  dreven?«  Arbejde  var  der  jo  kun 
lidt  af  til  så  mange  folk,  og  da  det  i  68  kneb  med  at  give 
dem  noget  at  bestille,  sagde  han,  at  de  skulde  se  at  hitte 
dem  noget  arbejde.  Så  var  de  en  dag  ved  at  lave  halm- 
bånd, og  da  fandt  han  dem  alle  tre  sovende.  »Nu  tror  a 
missel,  I  hitter  på  det  c,  sagde  han.  Husene  var  lave  og 
opførte  af  ler,  og  det  gav  en  3  ugers  arbejde  om  sommeren 
med  at  kline.  Det  gav  også  nogen  besvær,  at  han  boede 
så  langt  fra  sin  mark.      Særlig  omhyggelig  var  han  for 


drengen,  at   han  kunde  få  gode  meldmader.     »Det  må  da 
vide«,  sagde  han  til  husholdersken,  »at  du  girer  ham  noget 
godt  til  føden,  han  har  ingen  anden  rod  at  gro  påc.    Thomas 
havde  ingen  andre  udgifter  end  de  stående.    Han  gik  selr 
til  Viborg  med  sin  skat,  og  hentede  tit  en  halv  tende  rug 
i  Skiye  på  sin  ryg.    Han   huskede  godt,   og  med   alderen 
blev  han  meget  nysgjerrig.    Så  var  der  en  sten  ost  for  hus- 
enden,  og   der  gik   en  sti  forbi.    Så  fik  han  en  sæk  ligt 
over  stenen   og  sad  på  den  og  hørte  folk  ud,  der  kom  ad 
stien.    Havde   de  travlt  og  gik  forbi  ham  uden  at  snakke, 
ytrede  han:  »Det  var  misset  en  vigtig  klør,  du  havde  ikke 
tid  til  at  snakke  til  folkc.    Når  der  ellers  ikke  kande  fies 
nyt,  blev  drengen  Anders  sendt  ud  i  nabolaget  for  at  høre 
efter  noget,  og  så  fik  han  jo  i  regelen  en  hel  posefuld.   Alt 
skulde   være   akkurat  hos  ham,   også  med  maden,  og  når 
spisetiden  kom,  og  hans  folk  ikke  indfandt  sig,  så  han  efter 
at  få  fat  i  en  dreng,  der  skulde  rende  op  i  marken  efter  deoL 
Når  man  talte  om  storm  og  ondt  vejr,  sagde  han:  »Det  var 
mere  i  mine  unge  dage,  end  det  er  nu,  da  kunde  skummet 
af  Ojedekjær  sidde  på  vor  kjelderammec.    Nu  regnede  han 
det  ikke   med   vejret.    Thomas  var  religiøs  på  sin  vis  og 
uberørt  af  dødstanken.    Om  søndagen  sagde  han,  når  nogen 
af  folkene  kom   fra  kirke:    »Nå,   hvad   sagde   præsten    til 
evangeliet  i   dag?«    og  så  kunde  han  selv  fortEeåle,   hvad 
præsten  mange   år  for  havde  sagt  til  det  evangelium.     Da 
ban  hørte,  at  et  par  mænd  var  døde,  der  var  m^et  stærk- 
ere af  helbred  end  han,  sagde  han:  »Når  de  to  mænd  skal 
afsted,  kan   a   nok  forstå,   der  vil  snart  komme  bad  efter 
migc.    Han  var  aldeles  ånds-  og  legemsfiisk  til  det  sidste, 
blot  klagede  han  over,  at  han  ikke  længere  kande  se  folk- 
ene oppe  i  marken.  Lnrer  Haraldsen,  Kvong. 

3.  Der  var  en  gammel  ungkarl,  som  var  gårdejer  i 
Lyby,  og  han  blev  101  år  gammel.  Han  sagde:  »Når  a 
nu  bliver  100  år,  så  er  a  missel  afe  skidtet«.  Det  kom  han 
også.  Det  var  en  sær  gammel  en.  Når  han  så  én  med 
stovler  på,  spurgte  han  den  altid,  om  den  havde  været  til 
alters,  for  han  gik  aldrig  i  stovler  uden  ved  den  lejlighed. 
Han  havde  en  gammel  karl,  der  hed  Thomas,  som  havde 
tjent  ham  i  50  år.  Jens  Peter  Smed,  Lading. 

4.  En  gårdmandsenke  i  Vinum  sad  på  ophold  hos 
sin  son.  Blandt  andre  ydelser  modtog  hun  årlig  en  side 
flæsk  saltet  og  røget    En  nat  dromte  hun,  at  en  mand  fra 


Drengsted  stjal  det  fra  hende.  Hun  vågnede  og  var  meget 
forundret  over  den  drommen.  rejste  sig  og  så  efter  flæsket. 
Det  var  borte.  I  en  fart  fik  hun  hele  gårdens  mandskab 
på  benene.  Ingen  af  dem  havde  hert,  at  der  var  tyve  bo- 
siddende i  Drengsted,  men  hun  mindedes  tydelig  at  have 
hart  Drengsted  nævne  i  dromme,  og  så  kastede  manden  sig 
på  en  hest  og  jog  af  sted.  Tæt  uden  for  byen  indhentede 
ban  en  husmand,  der  gik  med  flæsket  på  ryggen.  Deime, 
der  ellers  var  anset  for  en  ærlig  mand,  erklærede,  at  det 
var  forste  gang,  og  at  kun  nød  og  arbejdsløshed  havde 
tvunget  ham  dertil.  Han  vendte  nu  tilbage  og  hængte  igjen 
flæsket  på  sin  plads,  hvorpå  manden  gav  ham  davre  og 
fæstede  ham  som  daglejer.  Som  sådan  gik  han  nu  i  gården 
i  27  år  og  flyttede  derefter  med  gårdens  son  til  Haderslev- 
egnen, hvor  han  døde  efter  at  have  tjent  fader  og  son  i 
41  år.  Nissen,  Ramteu. 

5.  En  gang  under  et  regnvejr  gik  en  mand  ind  i  et 
hus,  mens  vejret  drev  over;  men  derinde  var  der  ikke  stort 
bedre  end  ude,  ti  regnen  pladrede  ned  alle  vegne  gjennem 
loftet  Han  sagde  da  til  manden,  at  han  skulde  gjøre  noget 
ved  taget,  at  det  skulde  ikke  sådan  regne  ned;  men  manden 
svarede,  at  det  var  det  da  ikke  vejr  til  nu.  »Nej,  men  når 
det  bliver  torvejrc  —  »Ja,  men  så  gjøres  det  ikke  bebov, 

.ti  så  regner  det  ikke  nede.  Manden  måtte  tilstå,  at  det 
var  en  klog  logik.  Andreas  Thøgersen  Gronborg. 

6.  Der  var  kommet  et  havlig  ind  for  Stenbjcerg,  og 
det  var  blevet  båret  op  i  strandfogdens  gård.  Derefter 
sendtes  bud  til  herredsfoged  og  distriktslæge,  at  de  skulde 
komme  at  syne  det.  De  m5dte  en  tidlig  morgen,  endnu 
inden  manden  var  kommen  op,  men  han  bad  dem  gå  ind 
i  storstuen  et  5jeblik,  til  han  var  kommen  i  klæderne. 
Herredsfogden,  der  mente,  at  liget  lå  i  den  stue,  var  ikke 
videre  glad  ved  at  træde  derind,  men  lægen  var  mere 
d^tig,  og  de  kom  så  ind.  Her  fandtes  dog  intet  lig.  Ja, 
så  måtte  det  vel  ligge  i  et  af  de  to  gjæstekamre,  som  stodte 
op  til  storstuen.  Som  de  nu  stod  og  ventede,  hørte  de  én 
nyse  inde  i  det  ene.  Herredsfogden  sagde:  »Man  skulde 
dog  vel  ikke  tro,  det  er  liget,  der  nyser«.  Nu  trådte  manden 
ind,  og  efter  at  de  nødvendige  hilsener  m.  m.  var  udvegs- 
lede,  skulde  han  nu  anvise  dem  liget,  og  gik  til  den  ende 
hen  imod  den  ene  gjæstekammerdor,  men  forunderligt  nok 
netop  hen  til  den,   hvor  de  havde  hørt  én  nyse  inden  for. 
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Ja,  så  måtte  det  da  være  liget,  der  nes,  og  stemningen  var 
i  dette  ojeblik  noget  trykket.  Da  de  kom  ind,  fandt  de  to 
senge.  I  den  ene  lå  et  par  store  drenge  og  sov,  og  i  den 
anden  lå  liget  med  næsten  ukjendeligt  ansigt,  afbidt  næse 
o.  s.  V.  Det  var  den  ene  af  drengene,  hvis  nysen  de  havde 
hørt.  Dr.  P.  Heiberg,  Viborg. 

7.  A  var  med  til  Pølse -Anderses  bryllup  i  Qjesten^ 
og  a  skulde  kjøre  for  dem.  Da  gildefolkene  var  samlede, 
gik  ban  ude  og  vandede  hans  kræ  og  havde  svinet  halm 
om  benene,  for  at  hans  hvide  hoser  ikke  skulde  bliye  skidne. 
Så  sagde  folkene:  »Yi  skal  vel  til  Mrke,  Anders«.  —  >Ja, 
det  er  Fanden  slå  mig  også  sandt«  De  fik  ham  nu  ind, 
og  han  fik  halmbåndene  af  benene.  På  vejen  kunde  folk 
slet  ikke  snakke  sammen,  for  det  yar  det  hårdeste  sneknog. 
De  to  forridere  kom  ud  ad  kjæret  og  red  hestene  i  en 
grob.  Der  måtte  to  gå  foran  og  vise  vej,  og  vi  gik  over 
tvære  marker,  for  vi  kunde  slet  ikke  kjøre.  .Én  af  brude- 
konerne  kunde  ikke  gå  for  sneen,  og  hun  blev  båren  over 
snedriverne,  men  han,  der  bar  hende,  faldt  jo  af  og  tiL 
Brudeparret  kom  slet  ikke  ind  i  kirken,  de  blev  viede  i  æ 
skræftes,  og  det  varede  ikke  mange  minutter.  Da  praesten 
så  Anders,  der  var  i  hvide  vadmelskleeder;  som  de  brugte 
dem  den  gang,  sagde  han:  »Æ  klæjer  er  ætter  æ  yæjer«. 
—  »Ja,«  svarede  Pølse- Anders,  »det  har  sin  egen  fårefarve«: 
Brudeparret  kjørte  i  slæde,  og  da  de  nu  kom  på  hjemvejen, 
skulde  a  og  en  anden  karl  løbe  for  yed  i  steden  for  for- 
riderne, og  da  faldt  vi  om  i  snedriverne,  og  slæden  kjeite 
over  vore  ben.  Endelig  kom  vi  hjem  og  sad  ved  bordet 
med  vore  uderkjoler  på.  Så  skulde  vi  til  at  dandse  ude  i 
laden.  Anders  havde  bredt  nogle  kræhuder  og  helmishuder 
på  nogle  stange  oven  over  os.  Men  spillemanden  kunde 
ikke  nære  fingrene  for  kuld,  og  vi  andre  fik  af  og  til  en 
puns  for  at  varme  os.  Der  var  kun  3  mænd  og  3  ung- 
karle, og  vi  var  da  kun  2,  3  par  til  at  dandse. 

Ole  Post,  O.-Gjesten. 

8.  En  kone  var  syg  og  ønskede  at  få  sødsuppe.  Men 
da  der  skulde  kjøbes  noget  ind  til  den,  sagde  manden: 
»Dersom  a  vidste,  du  kunde  komme  op  igjen  og  bestille 
noget,  så  skulde  a  endda  nok  gå  hen  og  kjøbe  noget« 

J.  M.  Jensen,  Steniun. 

9.  Der  var  en  mand  i  Jelling,  de  kaldte  Kristen  JFVcesf, 
for  det  han  havde  tjent  i  præstegården,  han  havde  en  datter 


gift  i  Rugballe,  og  så  gjorde  ban  barsel.  Så  skulde  drengen 
gå  op  og  sige  hendes  forældre  det.  Men  i  samme  tid  havde 
de  en  so  i  Bagballe,  der  var  syg,  og  det  vidste  de  gamle. 
Så  kommer  na  drengen  og  siger:  >A  skulde  bilsne  fra  min 
husbond  og  madmoder,  de  har  bekommet  dem  en  arving  i 
nat  c  Dertil  svarede  den  gamle  mand:  »Ja,  den  yngel  har 
de  nok  af.  Hvordan  er  det  med  jer  so?<  Bet  blev  de 
unge  i  Bugballe  så  arrige  over,  at  han  havde  mere  tanker 
ved  soen  end  ved  konen.  Povl  Madsen,  Gadbjærg. 

10.  To  mænd  mødtes  i  Oive  marked  ved  aftenstid. 
Den  ene  siger:  »God  aften! c  Den  anden  svarer:  »A  har 
kjobt  en  so,  a  har  været  ovre  at  se  til  din  se8ter.»  —  »Ja, 
a  véd  det  nok,  hun  har  fået  grise,  c  Forst  tavnede  folk,  og 
siden  grinnede  de,  som  tækket  skulde  have  været  af  huset 

Povl  Madsen,  Gadbjærg. 

11.  En  mand  blev  meget  syg,  og  hans  kone  hentede 

nabokonen.    På  hjemvejen  sagde  hun  til  denne,  at  manden 

vist  nok  døde,  og  fojede  til:  »Det  er  også  rigtig  ondt,  at  det 

skal  hænde  i  år,  da  vi  ikke  kan  bage  fintbrød.« 

J.  M.  Jensen,  Stennm. 

12.  Der  var  en  mand,  som  vilde  have  ret  forlag  på 
tre  ting,  nemlig  torv,  møg  og  penge,  så  mente  han,  at  al 
ting  var  så  udmærket  Torvene  blev  nok  gravede  i  mængde, 
men  de  blev  stående  i  mosen.  Møddingen  blev  også  stor, 
for  den  blev  liggende  i  gården,  og  møg  blev  der  altså  også 
forlag  på,  men  pengene  —  ja,  de  kom  aldrig.     £.  T.  K. 

13.  Der  var  en  rig  mand,  de  kaldte  Jens  Mosegård, 
n&r  han  kom  ud,  så  trak  han  i  de  ringeste  klæder,  han 
havde,  og  så  ud  som  den  mest  fattige  tigger,  der  var  i 
mange  sogne.  Så  var  det  en  dag,  han  var  til  kirke,  og  der 
fik  han  sådan  en  lyst  til  præsten  hans  bæster.  Så  siger 
han  til  karlen,  der  kjørte  for  ham:  han  kunde  ikke  vide, 
om  hans  hosbond  vilde  ikke  sælge  de  bæster.  Ja,  det  vidste 
han  ikke,  siger  karlen,  »men  du  vil  da  vel  ikke  kjøbe 
dem?«  siger  han.  »Ja,  det  kommer  så  meget  an  på,  hvad 
de  skal  koste, c  siger  Jens  Mosegård,  »nu  i  dag  kan  a  vel 
ikke  få  præsten  i  tale;  men  a  kunde  jo  gå  ned  og  snakke 
med  ham  om  det  en  dag,  så  kunde  vi  handle  om  dem«. 
Ja,  det  kunde  de  jo.  »Men  du  kunde  vel  ikke  sige  mig, 
hvad  dag  a  kunde  træfie  præsten  hjemme.«  —  »Ja,  det  kan 
du  vist  bedst  enten  mandag  eller  torsdag  i  denher  uge,« 
siger  karlen,  »for  da  skal  der  komme  fremmede,  og  så  tager 
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han  da  ikke  ad  by.<  Så  gik  Jens  Mosegård  hjem  ad.  Om 
torsdagen  gik  han  ned  til  preestegården  sådan  hen  på  for- 
middagen, og  præsten  ser  ham  konmie  ude  i  gården.  Så 
siger  han  til  pigen:  »Kan  du  ikke  gå  ud  til  den  fattige 
mand  med  et  stykke  brød.  c  Hun  gjorde  også  det,  og  Jens 
Mosegård  tager  brødet  og  siger  mange  tak.  Om  præsten 
ikke  var  hjemme?  Pigen  siger  jo.  Om  hun  vilde  ikke  tale 
til  ham?  han  vilde  gjærne  snakke  med  ham.  Så  kommer 
præsten  da  ud  til  ham  i  foi^angen,  og  han  fortæller  da, 
hvordan  han  var  ved  karlen  sidste  søndag  ved  kirken  o^ 
fik  hans  bæster  at  se,  og  dem  havde  han  fået  lyst  til,  men 
karlen  mente  snart  ikke,  han  vilde  sælge  dem.  Om  han 
måtte  ikke  få  dem  at  se?  Jo,  det  kunde  han  gjærne,  og 
præsten  går  ind  og  henter  de  fremmede,  det  var  et  par 
herrer,  for  de  vilde  jo  have  spil  af  stodderen.  Da  baasteme 
kommer  ud,  siger  Jens  Mosegård:  »Hvad  mon  De  vilde  for- 
lange for  sådant  et  par?€  —  »To  hundrede  daler  det  er  da 
vel  ikke  for  meget  c  De  var  nu  godt  kjøb  i  fire  hundrede: 
men  nu  tykte  præsten  ikke,  han  vilde  forlange  for  m^get 
han  vilde  høre,  hvad  den  anden  vilde  sige.  »Ja,  det  er 
slet  ikke  så  lidt,  men  det  er  og  et  par  rare  bæster,  det  er 
vel  bedst,  De  slår  mig  dem  til.«  Så  sporger  præsten,  hvem 
der  skulde  være  kavtion  for  ham,  og  med  det  samme  træk- 
ker Jens  hans  pung  op:  »Det  skal  Kristian  og  Frederik !t 
og  han  betaler  dem  med  det  samme.  Så  bliver  præsten  og 
herrerne  så  forbavsede  over  den  mand.  Men  Jens  Mosegård 
siger  blot:  »De  vil  vel  ikke  lige  trække  mig  dem  ud«  a 
vil  da  ikke  tage  dem  selv  ud  af  staldene;  og  da  karien 
trækker  dem  ud,  siger  han:  »Nu  har  a  det  stykke  bn»d,  de 
gav  mig,  nu  kan  I  få  det,  inden  I  skal  på  vejem  hjem  ad. 
Så  længe  som  I  er  ved  mig,  skal  I  hverken  komme  til  at 
lide  sult  eller  tørst,  og  så  længe  Vorherre  vil  spare  hus  op 
hjem  og  vil  lade  alting  gro,  som  det  er  groet  de  sidste 
åre.«  Dermed  tog  han  ved  hans  hat,  hilste  på  præsten  og 
red  hjem  med  bæsterne.  Eristian  Peder  Hanaeiu  Assing. 

14.  En  mand  havde  solgt  en  stud,  men  ikke  afleveret 
den.  Så  gik  han  og  kom  i  tanker  om,  at  han  havde  forløbet 
sig,  og  fortrød  da  handelen.  Som  han  nu  fortæller  dette  til 
naboen,  der  var  en  rigtig  træjring,  og  beklager  sig  over  at 
have  solgt  studen,  men  dog  tilf&jer:  »Jeg  vil  derfor  ikke  lade 
handelen  gå  tilbage,  for  jeg  vil  ikke  være  så  ringe,«  siger 
den  anden:  »Ja,  da  kan  jeg  nemt  lære  dig  et  råd,  så  at 
du  kan  få  handelen  gjort  tilbage  igjen,  og  det  skal  endda 
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ikke  have  udseende  af,  at  det  er  dig  så  meget  om  at  gjøre.« 
Det  råd  vilde  han  gjærne  iiere.  »Ja,  når  da  na  leverer  ham 
studen  og  lover  ham  den  fri  for  alle  usynlige  fejl,  skal  du 
lige  godt  trække  noget  på  det,  når  han  forlanger  det  løfte 
af  dig.  Så  bliver  han  mistænkelig  og  forlanger,  at  du  skal 
sige  ham  ren  besked,  for  ellers  vil  han  ikke  have  studen. 
Da  skal  du  sige:  Ja,  den  har  jo  den  fejl,  at  den  kan  ikke 
komme  af  med  sit  vand  til  enhver  tid.«  Manden  fulgte 
rådet  og  fandt  det  godt,  og  så  havde  han  endda  blot  fulgt 
sandheden,  for  studen  kunde  jo  heller  ikke  komme  af  med 
vandet  til  enhver  tid.  E.  T.  K. 

15.  I  Låsby  havde  de  fået  en  ny  præst,  der  var  helt 
ukjendt  med  landbolivet,  men  sogte  alligevel  at  få  omgang 
med  bønderne,  og  de  begyndte  at  synes  godt  om  ham.  En 
dag  var  han  i  besøg  hos  en  af  de  storste  bønder  i  sognet 
og  der  blev  gjort  megen  stads  af  ham.  Så  skulde  de  ud 
at  se  hestene.  Manden  viste  nu  et  rigtig  kjont  føl  frem. 
Præsten  så  det  og  bemærkede  så:  »Skal  det  lægges  til? c 
Da  prsasten  på  den  måde  røbede  sit  fuldkomne  ukjendskab 
til  landboforboldene,  faldt  han  så  betydelig  i  mandens  om- 
domme, at  denne  senere  ikke  regnede  ham  stort 

Lærer  Jensen,  Knudstmp. 

16.  En  gammel  mand  ledsagede  sin  70-årige  son  til 
graven  med  de  ord:  »Det  har  jeg  altid  sagt,  at  den  dreng 
aldrig  blev  gammel,  c  E.  T.  K. 

17.  Det  er  et  slemt  ordsprog,  som  bruges  af  visse 
folk,  nemlig,  at  når  der  kommer  ildløs  i  en  by,  og  der  tales 
om  at  redde  kirken,  der  da  svares  af  gemene  folk,  at  kirken 
er  et  gammelt  hus,  det  står  nok.  J.  Bircherod. 

18.  »Man  må  også  tænke  på  sine  efterkommere«.  — 
»Nej,  så  min  sjæl  skal  man  ikke,  for  jeg  véd  ej,  hvad  vore 
efterkommere  har  gjort  for  os.«  H.  Br. 

19.  I  1828  eUer  1829  var  det  et  grumme  vådt  år,  og 
om  vinteren  efter  døde  der  mange  får.  Der  ligger  en  by 
i  Bjdmshohn  sogn,  som  hedder  Overlade.  I  den  ene  gård 
der  kom  syggenen  forst,  og  konen  var  helt  fortvivlet  over 
det  Så  en  dag  kom  manden  ind  og  sagde:  »Nå,  Ejæsten, 
glæj  dæ  no,  wå  Ejæsten,  no  døer  di  ander  djer  foer  sku 
åsse.«  C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

20.  En  gårdmand  i  Orenåegnen  var  bekjendt  for  at 
▼ære  en  meget  fedtet  person,  og  det  fremgik  også  af  hele 
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hans  færd.  Om  foråret  satte  ban  altid  sine  får  så  nær 
naboens  korn  som  mulig  og  så  langt  borte  fra  sit  eget 
korn,  som  han  kunde.  Følgen  heraf  blev,  at  naboerne  måtte 
føde  alle  hans  løsgående  lam  med  deres  kom.  En  af  nabo- 
erne talte  flere  gange  med  ham  derom,  men  da  dette  ikke 
hjalp,  så  tog  han  alle  sine  får  og  lam  og  satte  hen  til  skjel- 
let,  og  for  at  gjøre  god  gjengjæld  slog  han  desuden  5  fir 
løse.  Da  den  fedtede  mand  så  det,  flyttede  han  stiltiende 
sine  bort,  og  den  anden  gjorde  ligeså.        Nissen,  Ramten. 

21.  I  Lemp  sogn  havde  de  den  skik,  at  de  altid  kom 
bærende  eller  kjørende  til  præstegården  med  bomene  for  at 
få  dem  dobt.  Så  havde  en  småmand  fået  tvillinger,  og  ban 
havde  da  fået  dem  pakket  ind  og  vilde  bære  dem  derop. 
Men  lidt  for  han  kom  til  præstegården,  vilde  ban  se  til 
dem,  hvordan  de  havde  det,  og  da  var  den  ene  død  for 
ham.  Så  smed  han  den  fra  sig  og  kom  ind  og  fik  det  lev- 
ende barn  dobt  Derpå  gik  han  hjem  ad,  men  vilde  dog 
nu  se  til  det  døde  barn  og  tage  det  med  hjem.  Da  var 
det  atter  kommet  til  live,  for  det  havde  jo  været  for  stærkt 
indpakket,  og  så  gik  han  ind  til  præsten  igjen  og  fik  det 
dobt  også.  Han  undrede  sig  meget  over  det,  og  bar  selv 
fortalt  mig  det  Lærer  Jenaens  kone,  Finip. 

22.  Der  var  en  rig  mand,  der  boede  i  en  by«  og  han 
var  sådan  en  forskrækkelig  gnier.  Så  havde  han  en  datter, 
og  hun  var  gammel  nok  til  at  skulle  til  konfirmation,  hvor- 
for manden  går  til  præsten  og  siger:  han  vilde  gjærne  have 
datteren  til  at  gå  til  ham.  >Ja,  det  kan  hun  så  mænd 
gjærne,  hun  har  jo  gode  kundskaber  og  er  gammel  nokc. 
Så  siger  præsten  til  sin  kone,  da  han  var  gået:  »Na  kan 
du  vente  dig  noget  til  kjøkkenet,  den  rige  mands  datter 
skal  gåc.  —  >Ja,  der  skal  du  tage  det,  nej,  den  karl  giver 
intet,  han  sælger  ikke  æbler,  han  får  jo  pærer  igjenc.  Så 
kommer  pigen  til  at  gå,  og  hun  bliver  ikke  præsten  svar 
skyldig,  men  der  kom  ikke  noget  til  kjøkkenet  Nu  er  det 
jo  skik,  at  den '  sidste  gang  de  er  hos  præsten  fdr  konfirma- 
tionen, har  de  et  par  skilling  med  til  ham  og  en  eller  anden 
foræring.  Den  dag  siger  mandens  kone:  »Nu  skal  da  give 
Maren  noget  med  til  præsten  i  dag,  du  er  en  sær  gnie- 
pind.c  —  »Nej,  a  vil  ikke  have  hende  konfirmeret  for  ganst 
og  gave.«  Så  bliver  præsten  jo  vred,  og  han^  beslutter  at 
hævne  sig.  Så  giver  han  pigen  det  sporgsmål:  »Har  du 
aldrig  tænkt  på   nogen   kjæreste,   min   pige? c     Nu  havde 
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hendes  forældre  holdt  hende  til  at  sige  sandhed,  og  så  siger 
ban  jo:  >Det  kan  a  ikke  nægte.«  —  »Ja,  så  kan  jeg  ikke 
konfirmere  dig,  min  pige!  for  har  du  haft  det  i  tanken  er 
det  det  samme  som  udvist  i  gjerning,  og  så  har  du  be- 
drevet hoer  i  dit  hjærte.«    Så  viste  han  hende. fra. 

Pigen  kommer  grædende  hjem  og  fortæller  moderen, 
hvordan  det  er  gået  hende,  nu  er  hun  vist  fra.  Hun  bliver 
arrig  og  render  ud  i  gården  til  manden,  som  hun  skjælder 
dygtig  ud:  »Din  skavepig,  din  gnier!  nu  er  du  skyld  i,  at 
vor  eneste  datter  er  bleven  sådan  udskammet.«  —  »Ja,  det 
skal  du  ikke  blive  så  heftig  over,«  siger  han,  »vor  datter 
skal  nok  blive  konfirmeret.  Du  har  vel  noget  i  saltkarret?« 
Ja,  det  havde  hun  jo  da.  »Tag  så  en  flæskeside  og  et  par 
gjøBs  og  nogle  f&relår  og  et  halvt  dusin  pølser  og  sådan  et 
og  andet,  hvad  du  kan  finde,  og  hav  det  til  rede  til  i 
morgen  tidlig!«  Ja,  det  var  noget,  konen  kunde  lide,  og 
han  fik  travlt  med  at  få  alt  det  vasket  af  og  lagt  hen.  Så 
om  aftenen  siger  manden,  da  han  kommer  ind:  »Ja,  i 
morgen  tidlig  kjører  du  med  mig  og  vor  datter  til  kirken, 
så  I  må  have  jer  stads  til  rede.  Han  havde  ordret  karlen 
til  at  have  to  par  bæster  og  to  vogne  færdige,  og  der  bliver 
alle  de  gode  sager  om  morgenen  lagt  på  den  ene,  og  på 
den  anden  sætter  de  dem  selv.  Så  kjører  karlen  om  for 
præstens  bagdor  med  læsset  og  kommer  der,  lige  som 
præsten  vil  til  at  gå  i  kirke.  Her  havde  han  nogle  føde- 
varer i  hans  vogn,  siger  han.  »Ja,  det  er  godt«  siger 
præsten,  »vær  så  god  og  kom  indenjfor!«  Så  går  han  ind 
og  siger  til  madammen:  hun  skal  give  karlen  en  god  fro- 
kost, og  så  han  af  sted  til  kirken.  Men  da  karlen  havde 
f&et  frokosten  og  gjort  sig  ret  til  gode,  kjørte  han  hjem 
igjen  med  det  bele,  sådan  havde  manden  ordret.  Da  præsten 
kommer  til  kirken,  går  han  hen  og  hilser  på  manden  og 
tager  konen  og  datteren  under  armen  ind  i  kirken.  Dat- 
teren stiller  sig  ud  på  kirkegulvet  med  de  andre  og  svarer 
så  godt  for  sig,  at  præsten  roser  hende  i  alles  påhør:  hun 
er  en  dygtig  pige.  Men  da  han  kommer  hjem,  får  piben 
en  anden  lyd.  »Kan  du  se,  der  blev  dog  noget  til  kjøk- 
kenet!«  siger  han  til  madammen.  Ja,  det  havde  hun  da 
ikke  mærket.  »Jo,  det  læs,  der  kom  fra  den  rige  mand,« 
—  »Ja,  det  kjørte  karlen  hjem  igjen  lige  så  godt,  som  det 
var  kommet«  Det  var  en  slem  lang  næse  at  få.  Han 
springer  hen  til  manden  og  sporger,  om  han  havde  i  sinde 
at  ville  fornærme  ham.     »Nej,   a   havde   ikke,   tænkte  De 
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måske,  De  skolde  have  det  i  den  vogn? c  Ja,  det  gjorde 
han  rigtignok.  »Så  er  det  lige  så  godt,  som  De  havde  flet 
det,  sådan  sagde  De  til  min  datter  forleden.  Men  det  er 
na  ikke  for  det,  fedevarerne  var  Dem  tiltænkt,  og  De  skal 
have  dem,  .men  a  vilde  ikke  have  min  datter  konfirmeret 
for  gunst  og  gave,  og  De  har  jo  selv  erklæret,  hun  var 
dygtig  nok  i  dag.<  Så  befaler  manden  hans  karl  at  kjere 
læsset  til  præstegården  igjen,  og  præsten  og  han  skiltes  ad 
som  gode  venner.  Jens  Madsen,  Høgiid. 

23.  En  præst  lod  tillyse  søndag  for  november,  at  hvem 
der  havde  unge  mennesker,  der  skulde  gå  til  konfirmation, 
skulde  snarest  mælde  sig.  Så  kommer  den  rigeste  bonde  i 
sognet,  han  havde  en  datter,  som  skulde  gå,  og  det  var 
præsten  glad  over,  for  der  vilde  nok  vanke  rige  gaver. 
Alt  hvad  der  sådan  kom  ind,  det  fik  hans  kone.  »Ja,  lille 
mand«,  siger  hun,  da  præsten  nok  så  fomojet  fortalte  hende 
det,  »det  bliver  ikke  så  meget,  som  du  tror,  han  er  en  stor 
gniere.  Forste  gang  konfirmanteme  mældte  sig,  havde  de 
allesammen  indgangspenge  med,  men  den  rige  mands  datter 
havde  ingen  ting.  Da  præsten  kom  ind  til  konen  med  pen- 
gene, sagde  hun:  »Nå,  hvor  meget  gav  hun?«  —  »Slet 
intet.«  Nu  gik  vinteren  hen,  og  alt  gik  ellers  godt  nok. 
Den  sidste  dag,  konfirmanteme  m5dte  hos  præsten,  havde 
de  atter  noget  med,  men  den  rige  mands  datter  havde  endnu 
intet.  Det  blev  præsten  fornærmet  over.  Som  han  nu  exa- 
minerer  dem  i  lærebog  og  bibelhistorie  og  kommer  til  hende, 
siger  han:  »Hvorledes  lyder  det  sjette  bud?«  Hun  svarer: 
»I  skal  ikke  bedrive  hoer.«  —  »Nej,  det  hedder:  Da  skal 
....  Om  forladelse,  jeg  vidste  ikke,  at  j^  måtte  sige  du 
til  faer.«  Det  stodte  ham  endnu  mere.  »Har  da  aldrig 
tænkt  på  nogen  kjæreste?«  —  »Jo,«  svarer  hun,  »det  kan 
jeg  ikke  sige  mig  fri  for«.  Ja,  da  er  det  lige  så  fuldt  som 
du  har  bedrevet  hoer.  »Nu  kan  du  gå  hjem,  jeg  kan  ikke 
konfirmere  dig.«  De  andre  blev  antagne,  og  hun  gik  gra- 
dende hjem.  Da  hendes  moder  herte,  hvordan  det  var  gfieu 
begyndte  hun  også  at  græde  og  sagde  til  manden:  »Å,  ve 
mig,  arme  kvinde,  at  jeg  skulde  opleve  den  dag,  det  bar  vi 
for  din  gnivornhed.«  —  »Giv  dig  tilfreds,  lille  moer,«  siger 
han.  »Jeg  har  fedet  to  fede  beder,  og  så  tager  vi  dem  og 
en  side  flsesk,  et  par  snese  æg,  en  Qerding  smor  og  sådant 
noget  pilleri  og  læsser  i  vognen  og  kjerer  op  til  præste- 
gården, så  kan  det  vel  blive  godt  endnu.«  Ja,  det  var  hun 
godt  tilfreds  med.     Han  sporger  nu  datteren  ud  om,  hvor- 
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dan  det  gik  den  sidste  dag  ved  præsten,  og  selre  konfir- 
mationsdagen  lige  for  kirketid  kjerer  karlen  op  i  præstegår- 
den med  læsset,  bror  der  også  var  nogle  gjæs,  et  par  ost 
0.  8.  T.  Han  kommer,  ligesom  præsten  skal  af  sted,  og  han 
siger  til  konen,  at  hun  skal  tage  godt  mod  ham.  Da  han 
kommer  til  kirken,  hilser  han  smilende  på  alle,  og  den  rige 
mand  især.  Han  havde  sagt  til  datteren,  at  hun  skulde 
følge  med  de  andre  konfirmanter,  som  han  plejede,  og  det 
var  præsten  vel  tilfreds  med,  så  hun  blev  konfirmeret  så  vel 
som  dem.  Da  løftet  var  aflagt,  gik  den  rige  mand  af  kirken 
og  ned  til  præstegården,  hvor  karlen  endnu  holdt  med  læs- 
set, som  han  lod  ham  kjere  hjem  igjen.  Da  gudstjenesten 
var  til  ende,  og  præsten  kom  af  kirken,  kom  han  til 
manden  og  hans  kone  og  takkede  dem  meget  forbindtlig.  »Å 
der  er  ikke  noget  at  takke  for,«  svarede  han.  >Jo,  jeg  véd 
nok,  hvad  jeg  véd.«  Men  da  han  kom  hjem,  blev  han 
rigtig  nok  noget  lang  i  ansigtet  Han  kjerte  ned  til  bon- 
den, og  de  kom  så  til  rette  om  deres  sager.  Præsten  fik 
alt  det,  der  var  tiltænkt  ham  og  endda  10  daler  til,  som 
datteren  skulde  have  haft  med  den  sidste  dag.  Men  han 
lod  jo  præsten  høre,  at  når  han  havde  tænkt  på  at  give 
ham  n(^t,  så  var  det  jo  lige  så  godt,  som  han  virkelig 
havde  fået  det.    Siden  var  de  dog  de  bedste  venner. 

Johannes  Pedersen,  Skader. 

24.  En  Aggerbo  havde  et  meget  tungnemt  barn,  han 
ikke  kunde  få  konfirmeret  Endelig  siger  præsten  til  dreng- 
en, at  nu  skulde  han  ikke  komme  der  mere.  Så  går 
A^erboen  op  til  præstegården  og  siger:  >Ean  vor  faer  ikke 
bruge  noget,  æ  har  en  god  gris!  —  >Jo,  så  får  vi  at  se.« 
Uanden  kjører  grisen  hen  konfirmationsdagen,  og  drengen 
kommer  til  kirke.  Men  præsten  kunde  næsten  ikke  for- 
rette noget  i  kirken  den  dag  for  at  tænke  på  den  gris. 

Lars  Djemes.  Nonnarks  møllegård. 

25.  Yed  en  konfirmation  på  Mok  blev  en  rig  gård- 
mandsdatter og  en  husmandsdatter  konfirmerede.  Den  forste 
var  tungnem,  og  den  anden  behøvede  ikke  at  tie  præsten 
et  ord.  Det  var  moderen  så  stolt  af.  Søndagen  efter  skulde 
de  til  annexkirken,  og  begge  familier  var  kjørende  dertil, 
gårdmanden  i  en  god  befordring,  og  husmanden  med  en  ussel 
hest  for.  Så  kjører  gårdmanden  om.  Da  råber  husmands- 
konen:    >Ja,  I  kjører  forbi,  men  vi  kjør'  sku  med  æren!« 

Todbjærg. 


14 

26.  Povl  i  Hdming  havde  ejet  en  g&rd,  men  var  gået 
ud  af  det,  og  var  kommen  til  at  bo  i  et  lille  has  henne 
ved  Horning  skov.  Så  var  der  auktion  efter  praesten  i 
Svejstrup,  og  der  tog  de  Horning  mænd  over.  Povl  var  nu 
fattig,  og  han  kom  til  at  sidde  i  uderstuen  ved  de  andre 
småfolk,  men  forhen  havde  ban  altid  siddet  i  overstuen. 
Så  siger  han:  >A  kan  da  ikke  vide,  om  Jorgen  har  set 
mig.  c  Det  var  manden  i  gården,  hvor  han  nu  var  tagen 
ind,  og  ham  var  han  noget  i  slægt  med.  Da  siger  Snedker- 
Rask:    »Povl,  hvad  er  det?  når  pengene  er  borte,  og  pungen 

er  slap,  folk  vender  os  ryggen  og  kjender  os  ^n&P« 

Peder  Hjulmand,  Tåstmp. 

27.  En  præstegård  brændte.  Det  var  unge  folk,  o? 
de  havde  meget  kostbart  boskab,  der  altsammen  gik  op  i 
luer,  der  iblandt  hele  deres  udstyr.  £n  ældre  pige,  de  havde, 
reddede  en  gammel  rok.  Præstekonen  spurgte  hende,  hvor- 
for hun  havde  reddet  den.  Hun  svarede,  at  når  nu  alt  det 
brændte,  de  havde,  så  tykte  hun,  det  var  godt  at  have  en 
rok,  de  kunde  da  begynde  at  laye  til  noget  nyt  igjeo. 

lArer  lind,  Oullestmp. 

28.  Nikolaj  i  Værum  var  vel  den  eneste  bonde  i  hele 
Danmark,  der  var  dannebrogsmand.  Landet  var  jo  forarmet 
og  da  han  var  en  meget  rig  mand,  havde  han  skjænket  sa 
meget  sølvtoj  til  kongen,  og  derfor  blev  han  dannebrogs- 
mand. Han  havde  en  12  bæster,  men  kunde  ikke  nænne  at 
tage  dem  ud  af  stalden  og  kjøre  med  til  Randers.  Når  han 
da  om  løverdagen  kom  i  hans  lyseblå  kofte  og  med  hans 
kjæp,  kappedes  de  om  at  få  ham  op  at  age,  for  den  mand, 
der  havde  ham  med,  kunde  age  frit  ind,  hvorimod  alle  de 
andre  kunde  holde  ved  Banders  bro  på  Kristrup -vejen  dl 
middag.    Der  kunde  nemlig  holde  3  rader  vogne  langt  ud 

ad  vejen,  og  der  skulde  tålmodighed  til. 

Steffen  Soiensen,  Søby. 

29.  Da  vi  i  begyndelsen  af  århundredet  lå  i  krig  med 
England,  blev  det  befalet,  at  bønderne  skulde  stå  strandvagt 
langs  landets  kyster  for  at  passe  på,  at  Englænderne  ikke 
gjorde  landgang.  Det  huede  bønderne  mange  steder  ikke, 
for  de  syntes,  det  var  narreri  at  stå  der  og  kukkelure  efter 
Engelskmændene,  som  slet  ikke  kom  —  og  kom  de,  så  mente 
bønderne  heller  ikke,  det  nyttede  stort  at  stå  imod. 

Således  var  der  i  Hunderup^  27«  mil  nord  for  Ribe,  tre 
gårdmænd,  som  lejede  en  mand  til  at  stå  vagt  i  deres  sted. 
Denne  mand  narrede  dem  imidlertid  og  blev  hjemme.     Da 
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der  ingen  modte  på  bendernes  plads,  blev  disse  meldte,  og 
de  fik  stævning  til  at  mede  for  en  krigsret  i  Bingkjebing. 
De  tre  bender  spaserede  så  den  tretten  mil  lange  vej  til 
Ringkjøbing,  hvor  de  fik  deres  dom,  der  lød  på  fem  dages 
vand  og  brød  til  hver.  Herover  var  bønderne  meget  bedrø- 
vede, og  klagede  bitterlig  deres  nød  for  arrestforvareren. 
Denne  sagde,  at  det  kunde  godt  være,  de  havde  fået  for 
hård  en  dom,  men  derved  var  ikke  noget  at  gjøre,  han 
hverken  kunde  eller  turde  hjælpe  dem.  Tilsidst  talte  de 
låne  bønder  dog  så  længe  med  ham,  at  han  lovede,  de  skulde 
få  god  sød  mælk  i  støden  for  vand,  og  dernæst  skulde  de 
have  lov  til  at  være  sammen  på  ét  værelse  samt  få  et  spil 
kort  til  tidsfordriv  —  altsammen  mod  god  betaling  natur- 
ligvis. Nu  syntes  de  gode  gårdmænd,  de  kunde  tåle  straf- 
fen, og  da  de  fem  dage  var  gåede,  betalte  de  arrestfor- 
vareren så  godt,  at  han  udbrød,  at  til  den  pris  solgte  han 
nok  aldrig  mere  mælk.  Siden,  da  gårdmændene  kom  hjem, 
fortalte  de  tit,  at  så  gode  dage  havde  de  aldrig  haft,  som 

den  gang  de  sad  på  vand  og  brød  i  Bingkjøbing. 

Andreas  Bech. 

30.  I   vor   nabogård   var   både   mand   og  kone  døve. 

En   dag  ser  manden   en   fremmed   kone.  som  skyldte  ham 

penge,  og  han  troede,  hun  kom  med  renterne.    Så  råber  ban 

ud  i  kjøkkenet:  »Abelen  (o:  Abelone),  sæt  æ  kande  på,  Soren 

kommer  med  æ  renter!«     Da  han  nu  kom  ind,   vilde  han 

have  henstand  med  dem.     Så  gik  manden  ud  til  hende  og 

råbte:    »Abelen,  tæj  æ  kande  af,  han  hår  e^  æ  renter«. 

Mette  Nielsdatter,  Kjelst. 

31.  Tæt  ved  Nimtoft  boede  for  nogle  år  siden  en 
meget  gjæstfri  mand.  Kom  der  en  mand  til  ham,  som  han 
ikke  kunde  lide,  blev  denne  trakteret,  så  han  hverken  kunde 
høre  eller  se,  og  konen  var  lige  sådan  sindet  som  manden. 
En  gang  var  en  af  deres  uvenner  rejst  til  Orenå,  og  da 
hun  hørte  det,  løb  hun  ud  til  manden  og  råbte:  »Niels  er 
i  Grenå,  tag  du  strags  af  sted  og  drik  ham  så  fuld,  at  han 
ikke  kan  komme  hjem  i  dag!«  Manden  svarede:  »I  dag 
har  a  ikke  tid,  men  når  der  bliver  marked,  så  skal  a  se, 
hvad  a  kan.«  Nissen,  Bamten. 

32.  En  gårdmand,  der  også  kunde  smedde  og  havde 
sig  en  lille  smedje,  væddede  en  gang  med  sine  kvindfolk, 
da  et  får  skulde  slagtes,  om,  hvor  meget  dyret  vejede,  når 
det  var  slagtet.  Han  stod  i  smedjen,  da  han  fik  bud  om 
at  komme  ind  og  veje  fåret.    De  fik  det  taget  ned  fra  bjælken^ 
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hvor  det  hang  i  bagbenene,  og  lagt  på  en  vægt,  og  så  viste 
det  sig,  at  manden  havde  vundet  Kvindfolkene  blev  lidt 
lange  i  ansigterne  og  så  til  hinanden  i  en  syndig  tid,  og 
endelig  fortalte  da  konen,  at  de  alt  havde  vejet  fåret  i  for- 
vejen, og  da  de  så,  at  de  ikke  kunde  klare  sig,  havde  de 
skåret  et  stort  stykke  kjød  fra  indvendig,  hvor  det  ikke 
kunde  sees.  Men  nu  var  det  da  ubegribelig,  at  fåret  vejede 
endnu  mere.  Forklaringen  til  dette  fik  de  dog  strags,  ved 
at  manden  åbenbjærtig  fortalte  dem,  at  han  havde  taget  et 
styk*ke  jærn  med  sig  ude  fra  smedjen  og  ladet  dette  falde 

ned  i  fårebælgen.    På  den  måde  blev  ret  alligevel  ret 

J.  G.  Piobolt. 

33.  En  mand,  der  kaldtes  »Elintskrædderen«,  var  en 
gang  med  til  at  monne  tag.  Som  han  nu  går  op  aid  stigen 
med  en  borren  tang  på  nakken,  glider  den  ud  og  bliver 
ved,  til  den  øverste  ende  når  jorden.  I  det  den  begynder 
at  glide,  råber  skrædderen:  »Å  herre  Jesus  Erist,  Oud^  le 
bror,  nu  kyer  a  få  siist  gang«.  Imidlertid  nåede  stigen  jorden^ 
uden  at  skrædderen  tabte  tangen  eller  kom  til  skade.  Den 
anden  mand,  der  lå  på  taget,  råber  da  til  ham:  »Tog  I 
nogen  skade,  skrædder?«  —  »Å  —  å  —  jo,  Jesus  Kristas, 
Gud,  le  bror,  mi  trææ — skow  gek  i  støøk!«        M.  Balle. 

34.  Niels  Horsdal  var  aftægtsmand  hos  Niels  Dalsgård, 

og  han  skulde  jo  have  aftægtskom   ved  ham.    Når  Niels 

Dalsgård  så  kastede,  vilde  den  gamle  gå  ud  og  sætte  sig  i 

loen.     »Hvad  sidder  du  der  efter?«   siger  han.     »A  vil  se, 

om  a  får  ikke  de  døve  kjæmer.«  —    »Oår  du  ikke  ud,  så 

tager  a  min  øgse  og  hugger  i  dig.«     Den  havde  han  neni- 

lig  stående  inde  ved  sig.     »liv  for  liv,«  siger  Niels  Hors- 

dsd.     Men   Niels  Dalsgård   svarede:     »Det  er  det  samme, 

livet  er  mig  ikke  så  kjært«     Så  snappede  han  øgsen,  m^i 

så  rendte  den  gamle.    Niels  Dalsgård  vilde  jo  skrokke  ham 

RasmuB  Nielsen,  Vinkel. 

35.  Min  nabo  Niels's  moder  blev  syg,  og  han  kom* 
mer  da  rendende  om  til  mig  og  siger  det  Nu  havde  hun 
givet  hendes  minde  til,  at  han  måtte  få  gården,  om  jeg  na 
ikke  vilde  komme  og  skrive  det  op.  Jeg  kom  så  og  spurgte 
den  syge  om  hendes  mening.  »Jo,  han  er  jo  et  fælt  dovent 
bæst,«  sagde  hun,  »men  han  har  tigget  sådan  for  det,  og  én 
skal  jo  have  den.«  Betingelserne  blev  så  skrevne.  Sdren 
skulde  have  200  daler,  og  hans  to  søstre  skulde  have  100 
daler  hver,  og  selv  skulde  hun  have  afteegt   Kort  efter  dede 
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WoUekooen,  og  om  foråret  solgte  Niels  gården  og  flyttede 
op  til  en  enkekone  i  MgWy^  som  han  skulde  giftes  med. 
Men  en  tid  efter  blev  han  syg  og  fik  sendt  bud  efter  mig. 
>A  lever  ikke,«  sagde  han,  da  jeg  kom,  »det  kau  De  vel 
se  på  mig.«  —  »Nej,  såmænd  gjor  De  ikke.«  —  »A  vil 
^?e  denher  dreng,  a  har,  1400  daler,  for  moderen  er  jo 
tondtet«  —  »Ja,  så  skal  jeg  skrive  testamentet«  Den  dreng 
havde  han  med  en  pige,  han  havde  lokket  »Men  nu  skal 
a  sige  Dem  noget:  Min  moder  glemte  at  få  i  papirerne,  for 
han  døde,  at  hver  af  mine  søstre  skulde  have  en  ko  og  to 
får,  og  det  lovede  a  hende  at  få  sat  ind  om  morgenen,  men 
a  holdt  det  ikke.  Vil  De  nu  ikke  få  sorget  for  det«  Jo, 
og  jeg  skrev  testamentet,  og  han  leverede  mig  pengene. 
Ed  tid  efter  kom  han  sig,  og  så  kom  han  hen  til  mig  og 
vilde  have  pengene  igjen.  »Nej,  du  får  ikke  de  200  af 
dem,  det  vurderer  jeg  ko  og  får  til,  som  dine  søstre  skal 
have.«  —  »Jo,  a  vil  Fanden  ta'  mig  ha*  dem.«  —  »Du  får 
dem  ikke,  og  jeg  har  pengene.«  Ja,  han  skulde  have  dem, 
for  han  vilde  til  at  have  noget  handel  og  havde  brug  for 
dem.  »Nej,  men  kan  du  få  dine  søstres  tilladelse  til  at 
låne  dem  for  det  fbrste,  så  skal  jeg  give  dig  dem.«  Så  fik 
han  dem.  Jeg  var  nemlig  formynder  for  pigerne,  og  derfor 
havde  jeg  ret  til  at  beholde  dem.       c.  Brøgger,  Ravnkilde. 

36.  En  mands  moder,  en  aftægtskone,  blev  meget  syg 
ved  St  Hansdagstide,  og  nu  var  han  bange  for,  at  hun 
skolde  dø  inden  St  Hansdag;  ti  så  tabte  han  retten  til  at 
slå  en  eng,  som  hun  havde  i  fæste  for  sin  livstid,  og  som 
han  havde  høet  af.  Lægen,  eller  hvem  det  nu  var,  mente, 
at  hun  havde  godt  af  en  flaske  vin,  og  manden  sagde  da 
bekymret:  »Desem  a  weest  en  flask  wi;n  ku  hjelp  her  øtrer 
sen-Hannsda,  så  skuU  dej  eii^  blyw  spor.« 

J.  M.  Jensen,  Stenum. 

37.  En  aftaBgtsmand  i  Vindum  var  så  fuld  af  lus,  at 
de  gik  op  i  toppen  af  hans  røde  lue.  Hans  behov  stod 
inde  på  gulvet  ved  ham  så  længe,  til  der  blev  flere  tommer 
lang  skimmel  på  det  Folkene  i  stedet  havde  nemlig  låset 
for  ham,  så  han  ikke  kunde  komme  ud.  Når  præsten  skulde 
komme  og  tage  ham  til  alters,  gik  han  ind  til  folkene  og 
sagde:  „Ém  I  så  komme  ind  og  gjøre  lidt  i  stand  hos  mig, 
at  det  kan  komme  til  at  se  lidt  hæderligt  ud,  når  faer 
kommer.^^  Så  fik  de  jo  noget  af  skidtet  ryddet  ud,  og  når 
præsten  kom,  sagde  ban:  „Her  ser  jo  endda  ganske  ordent- 

E.  T.  EniteoMn:    Det  jyske  alonieliv.    VI.  2 
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lig  ud!''  og  troede  ikke,  hvad  folk  havde  fortalt  ham  om 
skidenfærdigheden  der  på  lag.  Sognefogden  tog  sig  en  gang 
af  det  stakkels  menneske  og  mældte  sagen  på  herredskon- 
toret. Folkene  blev  nu  sagte  til  at  møde,  tillige  med  den 
gamle,  men  så  gav  de  ham  nogle  dramme,  så  han  blev 
svirende,  da  han  skulde  kjøres  til  Yiboi^g,  og  når  så  folkene 
inde  for  herredsfogden  sagde:  „Er  vi  ikke  gode  nok  ved 
dig?''  sagde  han:  „Jo,  ak  jo!"  og  på  den  måde  stod  sogne- 
fogden som  nar.  Mads  EriksoD. 

38.  En  gårdmandsenke  lod  sin  son  gifte  sig^  og  de  unge  folk 
sknlde  arve  gåi^en  efter  hende,  men  han  vilde  være  mand,  si  Isnge 
hun  levede.  Da  hun  tillige  var  stræng  og  gal,  havde  svigerdatteren  dét 
kun  simpelt  Da  den  gamle  en  gang  havde  plaget  hende  lovlig  meget, 
sagde  hun,  at  det  var  ikke  til  at  udholde,  og  at  hun  vilde  gå  op  på 
loftet  og  hænge  sig.  Men  den  gamle  listede  bag  efter  og  så,  hvordan 
den  unge  kone  stod  op  på  en  skammel  og  lagde  et  reb  om  halsen.  Men 
hun  tog  så  bagvendt  på  det,  at  hun  ikke  kunde  få  lavet  en  dngeknudo 
Da  sagde  svigermoderen:  >Det  er  godt  at  se,  at  du  er  en  tjatte  til  alt. 
hvad  da  skai  have  fat  på,  nu  skal  jeg  vise  dig  det«  8å  fanøb  hun  op 
skammelen,  kastede  rebet  om  hanebjælken,  lavede  en  drageknude  og  tog 
det  om  halsen,  men  idet  hun  nu  var  ved  at  sige:  »Sådan  skal  du  bære 
dig  ad.«  væltede  skammelen,  og  der  hængte  hun.  Sonnekonen  rendte 
ned  i  gården  og  råbte  om  hjælp,  men  inden  den  konu  var  det  forbi 
med  den  gamle.  At  N. 

39.  Folk  kan  ikke  uden  videre  gå  igjen,  om  også  de 
vil.  Der  var  en  gammel  kone,  som  hed  An'  Peters,  hvis 
son  var  gift  imod  hendes  vilje  og  minde,  og  den  gamle 
kone  gjorde  alt  muligt  for  at  fortrædige  de  unge.  Han  var 
forøvrigt  ikke  altid  ganske  klog.  Så  siger  hun  en  dag,  da 
hun  beklagede  sig  til  min  fader:  »Ja,  nu  kan  det  snart 
også  være  det  samme  med  det,  for  nu  lever  a  ikke  længe.  < 
Så  siger  min  fader,  da  han  vidste,  hvor  gal  hun  var:  »Du 
vil  vist  gå  igjen,  når  du  er  død,  Ane.«  —  »Ja  pinede<i 
vil  a  så,  hvissom  a  kan.«     Men  hun  kom  aldrig. 

Ejobenhoved. 

40.  En  mand  i  Ørum  blev  enkemand,  og  da  han  for- 
gjæves  havde  bejlet  til  en  rig  pige  i  Holstebro-egnen  og  til 
an  enke  i  Sønder  herred,  slog  han  sig  til  ro  og  tænkte^  at 
nu  kunde  de  komme  og  fri  til  ham.  En  tid  efter  modtog 
han  et  tilbud  fra  en  mand  i  sognet  der  havde  en  datter. 
Hun  havde  rigtignok  et  par  bom,  men  de  var  tæt  ved  kon- 
firmationsalderen, og  faderen  tilbød  2000  kr.  kontant  Dette 
ædelmodige  tilbud  blev  dog  a&lået  Ved  samme  tid  havde 
enkemanden  en  so,  der  fik  et  stort  læg  grise.  Da  en  nabo 
kom  ind  for  at  se  dem,  fulgtes  de  begge  ad  hen  i  grise- 
stien,  og  her  faldt  så  talen  på  en  mands  datter  i  Boomus. 
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som  naboen  kjendte.  Hun  skulde  have  nogle  tusende  kroner^ 
hvis  ban  kunde  f&  en  mand  med  en  gård.  Mens  nu  de 
nyfødte  grise  besåes,  blev  der  gjort  den  akkord,  at  naboen 
skulde  have  de  to  bedste  grise,  n&r  han  kunde  bringe  det 
giftermål  i  stand.  Tiden  brugtes  nu  så  vel,  at  pigen  var 
kone  i  gården,  da  grisene  var  måned  gamle.  Men  nu  vilde 
den  nygifte  mand,  som  en  rigtig  kjæltring,  forvende  naboens 
Ion  og  give  ham  de  to  ringeste  grise.  Det  vilde  naboen 
ikke  finde  sig  i,  og  sagen  blev  tilsidst  indskudt  under  den 
unge  kones  afgjørelse.  Hun  domte,  at  hun  selv  dog  vel 
måtte  være  to  gode  grise  værd.  j.  v.  N.,  Ramten. 

41.  En  tjenekarl  sparede  sammen  på  sine  skillinger^ 
til  han  var  over  50  år.  Da  man  nu  vidste,  at  han  havde 
adskillige  hundreder  på  kistebunden,  sendte  en  yngre  barn- 
les enke  bud  til  ham,  og  da  ban  syntes  om  hende  og  hendes 
ejendom,  så  giftede  han  sig  i  sit  54de  år  med  den  39-årige 
^rdmandsenke.  Da  manden  så  blev  omkring  ved  de  70, 
var  han  noget  forlegen  med  arbejdet,  og  hans  to  sonner  var 
for  små  til  at  hjælpe  ham.  Han  udtiykte  sin  klage  over 
det  sildige  giftermål  med  falgende  ord:  „At  få  sin  frokost 
til  middag  det  kan  gå  an,  men  frokosten  til  aftensmad,  det 

er  min  sandhed  for  silde,  når  man  skal  have  gavn  deraf.^^ 

J.  V.  N.,  Ramten. 

42.  Tæt  ved  Norre-Løgum  kirke  ligger  Sogne  kro. 
Kromanden  bejlede  til  en  pige  fra  Osteregnen;  men  hun 
svarede,  at  en  mand  fra  Landby  havde  været  der  i  samme 
ærende,  og  hun  vilde  se  sig  for  og  tage  den  af  dem,  der 
sad  bedst  i  stolen.  Kort  efter  tog  hun  over  til  Landby  og 
blev  gift  der.  En  gang  kom  hun  og  manden  kjørende  til 
kirken  og  tog  ind  i  kroen.  I  alle  gjæsters  nærværelse  tog 
DU  kromanden  en  stol,  satte  den  hen  til  hende  med  de  ord: 
^røv  nu,  Maren,  om  du  ikke  sidder  her  lige  så  godt  som 
i  Landby.''  J.  V.  N.,  Ramten. 

43.  I  Kirkeby  boede  for  60  år  siden  en  ung  og  meget 
velhavende  enke.  Hun  havde  rigtig  nok  flere  bejlere,  men 
ingen  stod  hende  an.  Yed  den  tid  kom  en  ugift  præst  til 
embedet,  og  enken  syntes  nu,  at  dette  var  et  passende 
parti  for  hende;  det  gjaldt  da  blot  om  at  lede  præstens 
tanker  i  den  retning.  JDa  hun  så  kom  sammen  med  præsten 
til  et  barsel,  gav  hun  sig  i  tale  med  ham  og  sagde  til  ham, 
idet  hun  nu  syntes,  at  der  var  lejlighed  til  at  gjøre  et  ind- 
ledende skridt:     „Yéd  De,   hr.  pastor,  hvad  jeg  flere  gange 
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drdmmer  om  natten  ?''  Nej,  det  vidste  han  da  ikke.  ^eg 
drommer,  at  jeg  er  præstekone  her  i  Kirkeby.**  —  JSau"*' 
siger  præsten,  som  forstod  meningen,  „mui  kan  jo  dromme 
de  foranderligste  ting,  men  jeg  skal  sige  Dem,  man  skal 
afholde  sig  fra  at  tænke  om  dagen  på  det,  man  drdmmer 
om  natten/^  J.  y.  N.,  Runteo. 

44.  Folk  var  meget  Qale  (tilbageholdne),  når  de  kom  fra 

hj.  Iver  Enivbjærg  i  QvUestrup  blev  driver  for  Jens  OsterginL, 

og  da  han  kom  til  kvarter  om  aftenen,  blev  der  sat  meld  mad 

ind  for  dem,  men  han  spiste  kun  en  halv  meldmad.    Hans 

moder  havde  hjemme  fra  formant  ham  til,  at  når  han  kom 

fra  by,  skulde  han  være  pæn.    Da  han  si&  var  færdig  med 

den   fortæring,   gik   han   hen   og  ]^obte  sig  et  surbrød  og 

spiste.     Men  det  fik  Jens  Ostergård  at  se,  og  han  skjændte 

på  ham.    Det  skulde  han  ikke  gjere  i  fremtiden,  for  når 

han  betalte  for  ham,  skulde  han  spise  det,  han  kunde. 

Lærer  lind,  Onllestmp. 

45.  En  mand  i  Hvorslev,  der  hed  Eskild,  han  kom- 
mer ind  til  præsten  og  vil  have  ham  til  at  skifive  ham  et 
pas,  for  han  vil  rejse  til  Ejobenhavn.  Så  siger  præsten: 
»Nå,  så  Eskild  vil  til  Ejobenhavn !€  —  Han  svarer:  >Jau 
med  Quds  hjælp,  så  vil  a  sæle  Ouj  no  te  turen,  fåer.€  Han 
havde  nemlig  familie  der  ovre  og  havde  truet  med  det  i 
mange  år.  Præsten  siger  så  fremdeles:  »Hvordan  vil  han 
så  rejse  gjennem  Sjælland,  Eskild?«  —  »De  véd  a  sæle 
Ouj  it,  fåe,  få  hudden  skuld  a  kom  te  Sælland?«  —  »Han 
kan  tage  med  smakken  fr^  Århus  til  Eorser.«  —  »Ja,  men 
kan  den  it  fågo  po  wandet,  fåe?«  —  »Jo  ganske  vist  kan 
den  det,  men  det  er  dog  sjælden,  det  passerer,«  svarer 
præsten.  »Så  trower  a  sæle  Oaj  it,  a  vel  mæ  en.«  —  »Ja 
han  kan  jo  også  tage  med  dampskibet,  det  går  en  gang  om 
ugen.«  —  »Jamen  ka  de  it  fågo?«  siger  Eskild  helt  mod- 
løs. »Jo,  ganske  vist,  enten  i  storm  eUer  ved  ild,  han  véd 
jo  nok,  at  ingen  ting  er  sådan  skabt,  at  det  ikke  kan  for- 
gå.« Så  siger  Eskild:  »Yee  fåe  hwa,  så  vel  a  sæle  Guj  it 
mæ  et«  —  »Så  kan  han  jo  også  rejse  til  Frederits,  derfra 
tage  over  til  Strib  og  så  videre  over  Nyborg  til  EoTBsr.« 
—  »Jammen  dæær  skal  a  wal  å  ued  å  sæjjl.«  —  >Ja  vel 
skal  han  det,  og  der  er  ikke  så  kort  at  sejle  endda,  og  der 
kunde  jo  nok  passere  noget  på  den  tur,  men  det  hører  do^ 
til  qældenhedeme.«  —  »Vee  han  nåj,  fåe,  han  skal  sæle 
Guj  ingen  pas  skryww;  a  ka  fåsto,  dær  æ  assart,  i  hwek- 
ken  væj  a  tåe,  a  vel  sæle  Ouj  blyww  hjæmm.« 

Peder  Andersen  Bjerregård,  Brandstnp. 
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46.  Der  yar  en  gammel  post,  som  gik  fra  Fur  ti) 

Skive   efter  postsager,   han   var  så  udmærket  til  at  sætte 

folks  nysgjerrighed  på  preve,  og  det  passede  netop  godt  til 

Furboeme,  for   der  var  ikke   så   nysgjerrige  folk  til,   som 

dem.    Herte   han  så  ikke  noget   nyt  på  hans  tur.  ja,   så 

lavede  han  noget,  for  ikke  at  være  helt  bar,  når  han  kom 

tilbage.    En  gang  gik  det  ham  da  sådan:    Han  kommer  ind 

et  sted  og  afleverer  postsager.    Folkene  tager  imod  dem  og 

kommer  så  frem  med  det  sædvanlige  sporgsmål:  »Hwa  nyt 

wa  dæ  så  i  Skyww?«  —  »Åå,  dæ  wa  it  noj  nyt,  mi  faer,  te 

de  æ  waer  å  snak  om,<  siger  han,  »soen  noj  de  ka  en  tile 

oåk  spaer.    Fåwal!«  —  »Nej,  hold,  post  bi  å  fo  en  dram. 

Hwa  wa  de,  en  ku  tile  nåk  spøer?«  —  »Jaja,  wel  do  endele 

wed   et,   mi  Aer,  så   æ  Qraves  Mekkelsen   kommen   hjem. 

Men  de  war  it  de  wææst  endda.   Ja,  a  skal  a  stæj.    No  mo 

I  ha  fåwal.«  —  »Hwa  wa  dæ  w6-ed  mæ  Grawes  Mekkelsen, 

post?  de  ka  do  jo  sajt  fåtææl  wos,  enden  do  goer.«  —  »Ja, 

wel  I  endele  wed  ed,  så  hår  han  fåt  en  swåt  kowen,   mæn 

wa  de  endda  de  wææst,  så  war  ed  engen  sag.    Nej,  de  ær 

it  de  vææst,  mi  faer,  dær  æ  noj,  dær  æ  waar  endda.   Men 

I  mo   ha  fi&wal.«    —    »Hold,   bi   å  fo  en  dram  mier,  påst. 

Hwa  wa  så  de,  dæ  wa  waar  endda?  de  mo  do  fåtææl  wos, 

poste  —  »Ja,  sien  I  endele  wel  wed  ed,  så  skal  a  sæj  jær 

ed,  han  hår  it  blåt  fåt  en  swåt  kowen,   mæn  han  hår  åsse 

fit  tåw  bn^  boen.«    Sådan  meddelte  posten  efterretningen 

om,  at  en  mand  var  kommen  hjem  fra  Vestindien.  Historien 

om   de  brogede  b5m  fandt  han  naturligvis  selv  på  for  at 

f&  den  anden  dram  og  for  at  krydre  historien  endnu  mere. 

Lærer  Petersen,  Dorup. 

47.  I  Kvong  blev  enhver  beværtet,  der  kom  i  præste- 
gården. Endogså  når  de  kom  og  fik  skrevet  på  et  skuds- 
mål, fik  de  bied  og  kaffe.  Ligeså  fik  præsten  også  altid 
svær  beværtning,  når  ban  kom  ud.  Et  sted,  hvor  han  und- 
skyldte sig,  slog  manden  i  bordet,  så  det  knagede  og  sagde: 
»De  skal  spise.« 

£o  gang  præsten  kom  ind  at  se  til  en  barselkone  i 
SmoUerup^  blev  der  dækket  bord  ved  siden  af  sengen,  og 
så  bad  hun  sin  datter  komme  og  tage  en  st^  hone,  der 
stod  under  dynen  i  sengen  hos  hende,  og  så  skjære  ham  et 
stykke  af  den.  For  ikke  at  såre  hende  spiste  han  jo  et 
stykke  i  hendes  påsyn.  Pastor  Lasssøe,  Galteu. 

48.  Det  var  i  den  tid.  de  skulde  til  at  være  ærlige, 
dem,  der  tog  heste  af,  da  var  der  en  hest,  der  gik  i  dynd 


22 

i  en   mose  her  ved  byen,  og  så  skulde  byfolkene  jo  til  at 

tage  huden   af,  og  hver  kom  med  sin  tællekniv.    Nu  stod 

de  og  snakkede  vel  meget  om,  at  nu  skulde  det  stykke 

kjod  til  det  bryllup,  og  nu  det  stykke  til  det  bryllup.    Det 

blev  manden,   der  ejede   hesten,  ijeå   af,   han   hed   Eræn 

Hvam,  og  så  kom  han  og  sagde:  >I  kan  gå,  vi  skal  missel 

nok  få  huden  af  den.«     Så  tog  han  selv  huden  ai     Siden 

den  tid  kunde  hver  mand  godt  selv  flå  sin  hest 

Lars  Nielsen,  'Vinkel. 

49.  Da  det  blev  tilladt  at  tage  hestene  af,  var  der  en 
ung  mand  i  Mammen^  der  tog  sig  for  at  kjøbe  gamle  heste 
om  efteråret  og  så  tJEtge  huden  af,  og  han  fik  mere  for 
huden,  end  han  gav  for  hestene.  Så  holdt  han  svin  til  at 
æde  kroppene.  Den  pige,  han  bejlede  til,  vilde  ikke  vel 
have  ham  for  det,  men  han  fik  hende  da  alligevel. 

Lars  NielBeii,  YinkeL 

50.  En  Fanninger  kom  en  dag  op  på  fastlandet  og 
kom  ind  hos  en  gårdmand  i  Brøndum^  der  hed  PovL  Der 
fortæller  han  således:  »Da  var  det  middel  da  grov,  sådan 
en  hoben  hunde  der  var  efter  mig,  da  a  kom  igennem 
Gjesing.«  —  »Så — å,<  sagde  Povl.  »Ja,  a  tror  middel  der 
var  100  hunde  efter  mig.«  —  »Sikke  noget  snak,  a  tror 
ikke,  der  er  100  hunde  over  æ  hele  sogn.«  —  »Ja,  du  tror 
det  ikke,  Povl,  men  det  kan  middel  også  være  det  samme, 
der  var  da  i  alt  fald  50.«  —  »Nej,  det  kan  du  da  ikke 
bilde  mig  ind,  alle  hunde  i  Gjesing  var  da  ikke  efter  dig. c 
—  »Ja,  du  tror  det  ikke,  Povl,  men  det  kan  også  være 
det  samme,  der  var  middel  da  tyve  hunde.«  —  »Det  seeder,« 
bandede  han,  »ikke.«  —  »Ja,  det  kan  være  det  samme, 
hvad  du  siger,  der  var  middel  ti.«  Men  Povl  bandede  stær- 
kere endnu:  »A  kan  blive  gal  i  hovedet  over  at  here  din 
snak,  sådan  som  du  vil  lyve.«  —  »Da  var  der  en  lille  sort 
og  en  broget,  og  nu  slår  a  middel  ikke  en  hund  af  mere.« 
Nu  vilde  Povl  tro  ham.  c.  G.  Steffensen,  Adam. 

51.  Pejr  skulde  en  dag  til  byen  for  at  kjøbe  bonner 
til  sin  mo'er;  »men,«  siger  hun  til  ham,  da  han  går,  »du 
skal  kjøbe  dem  hos  Børte  Jorgens,  du  må  ikke  kjebe  dem 
hos  Eristjane,  for  Børte  Jorgens'  bonner  er  de  bedste.«  Så 
gik  Pejr  til  byen.  Siden  efter  at  Pejr  var  kommen  hjem,  og 
han  og  hans  mo'er  sad  og  drak  kaSé,  så  bryder  mo'eren  ud: 
»Det  er  dog  no'en  dejlige  bonner,  di  Børte  Jorgens's  —  allige- 
vel!« —  »Ja,  troen  gjor  så  mejed,  vor  mo'er,«  siger  Pejr,  »for 
jeg  har  køvt  bonnerne  hos  Eristjane.« 
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Hver  gang  der  i  det  daglige  liv  forekommer  noget, 
som  kan  henføres  herunder,  hedder  det  altid:  Ja  troen  gjor 
så  mejed,  vor  mo'er,  som  han  så'e  Annsniels  Pejr. 

Birte  Jorgens  o^  Eris^'ane  har  jeg  kjendt  begge  to  som  gamle 
koner;  de  havde  i  tidhgere  tid  haft  lidt  småhandel  med  afvejede  kolonial- 
varer. Lars  Jorgen  Hansen,  Gmidsømagle. 

52.  Der  lå  et  menneske  og  var  meget  sygt  Så  kom 
en  anden  for  at  se  til  ham,  og  han  opfordrer  ham  da  til 
iblandt  andet  at  Isese  hans  fadervor.  Ja,  den  syge  begynder 
også:  »Fader  vor — a  tror  ikke,  a  kan  mere.c  —  »Da  var 
det  lidte  —  »Jo,  nu  kommer  a  i  tanker  om  det:  Du  som 
er  i  himmelen.   Men  mon  han  nu  også  er  der?€      e.  T.  K. 

53.  Der  var  en  mand,  der  lå  for  døden,  og  så  sendte 
han  bud  efter  præsten,  han  vilde  skrifte  for  ham.  Ja,  hvad 
han  havde  da  gjort  Han  havde  slået  én  ihjel,  »men  a  har 
reddet  en  anden  sit  liv,  så  det  kan  vel  skarre.«  —  ^Nej, 
Vorherre  kjender  ingen  skarren  til,«  siger  præsten.  Så  er 
han  heller  ikke  ved  æ  ret,«  sagde  manden,   n.  J.  Termansen. 

54.  En  ganmiel  skipper  ovre  på  Fanø  lå  for  døden.  Da  lod  han 
pnesten  kalde  til  sig,  og  denne  spurgte  ham,  om  han  havde  noget  på 
sin  samvittighed,  som  han  skulde  have  åbenbaret,  inden  han  døde.  »Neje, 
sttde  8kipi>eren<,  jeg  har  en  eod  samvittighed,  ti  vel  har  jeg  on  gang 
filaet  en  skibbruden  mand  ihjel  og  taget  en  del  af  hans  gods,  men  siden 
har  jeg  reddet  to  skibbrudne  fn  at  drukne  og  skjænket  et  par  gode 
vokslys  til  kirken,  så  tænker  jeg,  det  kan  skarre«.  Præsten  mente  jo 
rigtig  nok  ikke,  at  Vorherre  sådan  vilde  skarre.  M.  Eskesen. 

55.  En  gammel  rakker  lå  for  døden,  og  så  blev  præsten 

da  hentet     Han  sporger  ham,  om  han  havde  nu  ingen  store 

synder  på  hjærtet     Nej,  ikke  uden  én,  sagde  han,  men  den 

vilde  ban  ikke  en  gang  åbenbare,  for  den  kunde  han  ikke 

få  tilgivelse  for.    Jo,   han   skulde   blot  sige  det    Ja,  han 

bavde  altid  tykt  så  godt  om  sig  selv.     »Ja«,  siger  præsten, 

>den  synd  kan  det  være  det  samme  med,  den  kan  jeg  godt 

forlade  dig,  for  det  er  der  aldrig  nogle  andre,  der  har  gjort«. 

Peder  Stald,  Holstebro. 

56.  En  snedker  lå  for  døden.  Da  man  spurgte  ham, 
om  der  nu  ingen  (ting)  var,  han  bar  had  til,  nu  han  skulde 
herfra,  svarede  han,  at  han  havde  tilgivet  alt  i  verden,  der 
havde  gjort  ham  fortræd,  undtagen  granknotterne,  dem  kunde 
ban  ikke  gjere  sig  gode  venner  med  for  nogen  sag.    E.  T.  E. 

57.  En  præst  blev  en  gang  hentet  til  en  gammel 
mand,  der  lå  for  døden,  og  da  han  havde  taget  plads  ved 
sengen,  spurgte  han  den  syge:     »Er  der  nu  ikke  en  eller 
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anden  hemmelig  brøde,  der  tynger  din  samvittighed,  og  som 
du  kande  føle  trang  til  at  fortælle  mig?€  Den  gamle  tænkte 
sig  om  og  svarede:  »Jo,  jeg  mindes,  at  jeg  to  gange  har 
givet  omgange  småsnapse  imod  solen,  men  jeg  tror  ikke,  at 
nogen  lagde  mærke  til  det!«  M.  Mølier. 

58.  I  Bylderup  sogn  boede  en  mand,  der  var  bekjendt 
for  sin  store  ugudelighed.  Han  havde  ved  falsk  ed  tilvanden 
sig  en  del  jord,  idet  han  tog  jord  &a  sin  egen  have  i  stov- 
leme.  Han  havde  også  begået  flere  uretfærdigheder,  og  folk  var 
alle  bange  for  ham.  Endelig  blev  han  syg  og  dede,  og 
hans  to  sonner  tog  dagen  efter  til  marked  og  gik  med  flor 
om  hatten  og  fortalte  til  alle  og  enhver,  at  deree  bider  var 
død.  Imidlertid  lå  han  lig  hjemme,  mens  sveden  perlede 
ned  ad  ham  i  store  dråber,  og  konen  gik  og  t5rrede  dem 
af  og  sagde:  »Da  er  der  hedt,  hvor  vor  faer  er.«  Nabo- 
konerne, der  så  og  hørte  det,  de  korsede  og  jamrede  dem. 
Eonen  var  ikke  mere  forknyt,  end  hun  sagde:  »Skidt  med 
det,  Yor  faer  han  har  hæret  (hærdet)  meget,  mens  han  var 
levende,  nu  hæres  han.«  Markedsdagen  hen  ved  aften 
sprang  han  op  af  liglejet  og  var  helt  rasende.  Der  gik  da 
bad  til  sonnerne,  og  de  tog  hjem  strags.  Han  sad  i  en 
krog,  råbte  og  skreg,  kradsede  og  bed,  indtil  dagen  efter, 
se  så  døde  han  først  ret  for  alvor.  Nissen,  Ramten. 

59.  En  hellig  mand,  som  bor  i  Sforslev,  havde  en 
gang  glemt,  at  det  var  søndag.  Han  var  ude  at  ploje,  og 
da  kom  en  gammel  ven  forbi.  Han  siger  så:  »Men  hvad 
er  det  dog,  du  bestiller,  broer?«  — ^Å,  jeg  er  så  mænd  ude 
at  ploje,  her  skulde  vi  have  kartofler  til  nssste  år.«  — 
»Men,  broer,  det  er  jo  søndag  i  dag.«  Sjorslevmanden  slår 
kors  for  sig  og  siger:  »Men  hvad  er  det  dog,  du  siger.  Vor- 
herre bevare  mig  fra  alt  ondt,  det  havde  jeg  helt  glemt 
hvad  har  jeg  dog  gjort?«  Han  gar  sig  da  til  at  ploje 
furerne  tilbage  igjen,  så  alt  blev  som  forhen.  Han  skyndte 
sig  derpå  hjem,  for  om  morgenen  havde  han  gjort  rent  i 
stalden,  og  gav  sig  da  til  at  kjøre  møget  ind  i  huset  igjen. 
Hvor  vidt  hans  samvittighed  var  tilfredsstillet,  véd  jeg  ikke, 

men  dette  er  fortalt  mig  af  en  pålidelig  mand. 

J.  Jensen,  EtefshalegånL 

60.  En  skrædder  fra  Sinding  og  en  mand  fra  Adør- 
strup  fulgtes  en  gang  ad  fra  Kjellerup  og  hjemefter.  Manden 
fra  Pederstrup  havde  fået  vel  mange  snapse  og  satte  den 
ene  trumf  storre  end  den  anden;   skrædderen   vilde  irette- 
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sætte  ham  og  sagde  om  sig  selv,  at  han  var  meget  stærk, 
sfidanne  laster  fik  ikke  indpas  hos  ham.  „Er  du  stærk^S 
siger  Pederstrupmanden  og  tog  med  det  samme  tag  i  skræd- 
eren,  så  han  dandsede  ned  i  Tejgroften.  »Det  er  i  ånden ! 
det  er  i  ånden! c  råbte  den  forskrækkede  skrædder.  Da  han 
var  kommen  på  benene  igjen,  tog  han  nok  det  fornuftige 
parti  at  gå  bagefter  Pederstrupmanden.     j.  jensen,  Refishalegåtd. 

61.  For  en  100  år  siden  boede  i  Engesvang  en  mand 
og  kone,  der  havde  flere  bom.  De  var  meget  gudfrygtige 
og  hellige,  og  de  bad  og  læste  tidlig  og  silde,  men  derfor 
blev  det  kun  småt  med  deres  legemlige  arbejde,  og  den  tid 
de  fik  tilovers  fra  deres  Isdsen  og  beden,  kunde  ikke  skafie 
dem  bredet  De  hængte  så  en  tom  pose  ud  på  husets  ene 
endemur  og  bad  nu  Qud  rigtig  for  alvor  om,  at  han  vilde 
forbarme  sig  over  dem  og  fylde  den  med  korn.  Men  posen 
fyldtes  ikke,  endskjondt  den  hængte  i  længere  tid. 

J.  Jensen,  Befishalegård. 

82.  Et  sted  modte  en  gammel  mand  i  kirken  hver 
seDdag,  og  han  sov  også  hver  søndag.  I  den  kirke  havde 
hver  mand  sin  kirkestol,  og  den  mand  satte  sig  da  altid  i 
samme  stol.  En  dreng,  der  gik  til  konfirmation,  sad  i  stol 
lige  bag  ved  ham.  Så  siger  præsten  en  dag  til  ham: 
»Jeg  vil  give  dig  8  skilling,  min  dreng,  hvis  du  vil  holde 
den  mand  vågen,  du  kan  jo  af  og  til  give  ham  et  puf  i 
ryggen.«  Drengen  fik  da  de  8  skilling,  og  så  snart  manden 
b^yndte  at  nikke,  fik  han  jo  et  puf  og  sprang  i  vejret 
Nttste  sendag  m5dte  de  igjen.  Manden  sov  uafbrudt  som 
sødvanlig,  men  drengen  pnfiede  ham  ikke.  Da  ^enesten 
var  til  ende,  kaldte  præsten  ad  ham  og  spurgte,  hvorfor 
han  ikke  vækkede  manden.     »Du  har  jo  fået  din  betaling.« 

—  »Jamen  manden  gav  mig  1  skilling  for  at  lade  det  være.^^ 
Så  kaldte  præsten  manden  hen  til  sig.  ,)Uer,  min  gode 
mand,  hyorfor  går  han  i  kirke,  når  han  sover  hele  tiden.« 

—  »Jo  vi  har  så  mange  b5rn  hjemme,  så  der  kan  a  ingen 

ro  få,  m&n  a  får  mig  sådan  en  dejlig  lur  i  kirken.« 

Isårer  Jensen,  Årslev. 

83.  Præsten  står  og  snakker  med  to  mænd.  Den  ene 
svarer  ham  stadig  og  har  sine  ojne  stift  hæftede  på  præsten. 
Men  imens  ftr  ban  trang  til  en  skrå,  bider  den  af,  steder 
dernæst  til  den  anden,  for  ligesom  at  sige:  »Skal  du  ikke 
have  én  med?«  og  lader  den  samtidig  glide  så  stille  om  til 
siden.    Den  anden  tager  da  ved  rullen,  bider  af  den,  flyr 
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den   atter  tilbage,   og  første   mand   putter  den  i  lommen. 

Alt  dette  her  sker  vel  overvejet  og  i  al  hemmelighed,  men 

imens  fortsættes  samtalen  med  stor  andagt,  som  dog  kun  er 

tilsyneladende  fra  mændenes  side,  der  tænker  mere  på  skråen. 

Lnrer  Munch,  Nimtoft 

64.  En  af  de  forste  dage,  Jæger  var  præst  i  Fødørsø, 
gav  det  et  par  store  bums  på  hans  ddr,  og  han  sagde:  »Kom 
ind!«  Det  tog  dog  tid,  ti  træskoene  skulde  af,  og  endelig 
kom  en  stor  firskåren  mere  end  halvgammel  raaod  ind 
sådan  på  kant,  så  det  var  5jensynligt,  at  han  vilde  lokke 
efter  sig  med  det  samme.  Han  fik  sig  så  vendt  og  sagde: 
»Ood  dag  her  inde,  a  vilde  gjærne  bede  præsten  komme 
herud  og  berette  Kirsten,  min  kone,  for  hun  er  syg,  og  a 
tror  ikke,  hun  lever.«  Præsten  fortæller  nu  videre:  Jeg 
fik  en  lang  beskrivelse  over,  hvad  vej  jeg  skulde  gå^  hvor 
jeg  skulde  holde  til  ost,  og  hvor  til  vest,  og  hvor  rejen  gik 
en  krumme  til  nord,  og  hvordan  Madses  hus  så  ud,  og  jeg 
lovede  så  at  komme  snarest  Mads  sagde  farvel  og  tak  og 
fik  sig  atter  vendt  og  forsvandt  med  samme  legemsdel,  som 
jeg  forst  havde  set  af  personen.  Dog,  da  han  var  kooGunen 
i  træskoene,  åbnede  han  atter  doren,  stak  oyerkroppen  ind 
og  sagde:  »Det  er  sandt,  a  glemte  at  sige  Dem,  at  når  De 
nu  kommer  ned  til  hende,  så  må  De  endelig  ikke  blive 
vred,  for  det  hun  snakker  for  meget  op  med  Dem,  for  hun 
har  altid  været  noget  tombet  af  sig,  hun  har  ikke  lært 
andet  end  hendes  katekismus.«  Yed  det  ord  »katekismus« 
gav  Mads  stemmen  noget  overlegent  og  medynksfuldt.  »I 
tykkes  måske,  Mads,  at  1  er  mere  stiv  i  papirerne,«  sagde 
J.  —  »Ja,  a  er  ellers  godt  lært,  når  a  skal  selv  sige  det« 
—  »Ja,  nu  skal  jeg  strags  komme,  så  skal  jeg  nok  preve. 
hvem  af  jer  der  kan  mest« 

J.  fandt  da  ud  til  Mads.  Kirsten  var  en  lille  sammen- 
bojet, udtæret  skikkelse,  der  lå  i  sengen.  J.  begyndte  at 
tale  til  hende,  og  han  kunde  strags  se,  at  hun  var  med. 
Der  kom  liv  i  hendes  træk,  og  ojnene  begyndte  at  spille. 
Da  han  omtrent  var  kommen  til  midten  af,  hvad  han  havde 
betænkt  at  sige,  gjorde  hun  en  anstrængelse,  som  om  hun 
vilde  sige  noget  Han  tav  da  stille,  og  Kirsten  gengmv 
ham  nu  i  enfoldige  ord  alt,  hvad  han  havde  sagt  til  hende. 
Så  foldede  hun  som  et  barn  sine  hænder  og  féjede  dertil 
et  salmevers  og  en  bon.  Imidlertid  havde  J.  lagt  mærke 
til  Mads,  men  kunde  ikke  forstå,  hvad  det  var,  der  gik  af 
ham.    Det  fik  han  dog  snart  at  se,  ti  hurtig  listede  han  sig 
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hen  til  forenden  af  sengen  og  gav  Ejrsten  et  lille  sted,  idet 
ban  hviskede:     »Hold  din  mund,  Kirsten,  det  er  præsten.« 
J.  vendte  sig  da  om  til  Mads  og  sagde:     „Hør,  Mads,   når 
I  ikke  vil  andet,  skulde  I  dog  lade  være  at  forstyrre  os, 
vi  to  forstår  så  godt  hinanden  og  kan  så  godt  tale  sammen. 
I  talte  ellers,  som   om  I  kunde  en  farlig  mængde,  og  at 
Kirsten  ingen  ting  kunde,  men  endnu  har  jeg  ikke  hørt  det 
mindste  af  jer,  imens  jeg   må  tilstå,  at  Kirsten  kan  mere, 
end  jeg  havde  troet    Ejære  Mads,  har  I  dog  ikke  også  et 
lille  ord  at  sige  Vorherre?    Lad  os  dog  høre  lidt.«     Sådan 
blev  Jæger   ved   at  klemme  Mads,   til  han  gav  sig  til  at 
grsKie,  sank  på  sine  knæ  og  læste  sit  fadervor.    „Tak,  Mads^^, 
sagde  J.,  „det  gjorde  mig  godt  at  høre.^^    Derpå  vendte  han 
sig  til  Kirsten  og  sagde:    „Jer  mand  sagde,  at  I  ingen  ting 
kande,  og  nu  høier  jeg,  at  I  kan  endda  ikke  så  lidt,  hvor- 
dan har  I  alt  lært  det?"  —  ,>Anej,''  sagde  hun,  „a  har  jo 
altid  været  et  s511e  tombet  barn,  der  ingen  ting  kunde  lære. 
A  begyndte  at  gå  i  skole,  men  det  blev  ikke  til  noget  der. 
^å  sagde  til  sidst  skolemesteren,  når  a  kom  i  doren:    „Nå 
er  du  der,  Tom  bet-Kirsten,  du  kan  gå  din  vej  igjen."    Men 
så  var  der  min  moder,  hun  talte  med  mig  og  sagde,  at  det 
ikke  gjorde  noget,  de  andre  kaldte  mig  tombet,  for  Oud 
holdt  lige  så  meget  af  mig  som  af  andre,  og  hun  fortalte 
mig  meget  mere  og  fik  mig  også  lært  katekismussen,  så  a 
blev  konfirmeret    Noget  efter  sagde  hun,  te  a  kunde  ikke 
blive  hjemme  længere,  a  skulde  nu  ud  i  verden,  og  den 
lå  i  det   onde.     Det  kunde  måske  også  gå  galt  for  mig, 
men  skete  det,  skulde  a  huske  på  den  tid,  a  var  barn,  og 
hvor  glad  a  da  var  til  Oud,  og  så  skulde  a  bede  ham  om 
tilgivelse,  så  var  vi  lige  gode  venner.    Ja,  meget  mere  sagde 
han,  som   a  nu  ikke  kan  fortælle,  for  hun  var  godt  lært, 
lige  så  godt  som  Mads  der.    Det  gik,  som  hun  sagde,  a  kom 
ud,  og  det  blev  elendig  fat  med  mig,  a  blev  lokket,  og  det 
så  galt  ud,  men  a  huskede  på,  hvad  min  moder  havde  sagt, 
og  bad  Oud  ikke  være  vred  på  mig,   og  a  tykker,  a  kan 
fornemme^  han  heller  ikke  er  det  og  ikke  har  været  det  i 
mange  år.    Nu  vilde  a  gjæme  dø  for  at  komme  op  til  ham 
og  være  der,  hvor  min  moder  er,  og  Mads  kan  heller  ikke 
have  nogen  nytte  af  mig  nu  længere.«     Præsten  måtte,  da 
han  gik  hjem,  tilstå,  at  Kirsten  kunde  mere  end  både  Mads 
og  han  selv,  og  han  fik  ved  samme  lejlighed  et  godt  bevis 
for,  hvad  han  aldrig  for  havde  kunnet  forøtå,  at  man  godt 
kan    være    en  troende  kristen  uden   bibel,   for  kristendom 
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indbefatter  s&  lidt,  at  den  mest  enfoldige  kan  tage  imod 
den  og  tillige  så  meget,  at  den  klogeste  og  lærdeste  har 
nok  at  spekulere  på.  Lærer  Kristensen,  KnebeL 

65.  Franis  Pallesen  i  Iladstrup  var  bleven  greben 
af  kristendom,  og  som  ældre  mand,  da  hans  son  var  vogset 
til  og  kunde  drive  gården,  rejste  han  omkring  og  talte  med 
folk  i  husene  på  en  jævn,  kristelig  måde.  Så  var  det  en 
gang,  han  kom  ned  i  den  fede  Horsens-egn,  og  vejret  blev 
dårligt,  og  det  blev  aften,  så  han  måtte  ty  ind  i  en  storre 
bondegård  og  bede  om  nattely.  Manden  sagde:  ,,Vi  plejer 
ellers  ikke  at  losere  sådanne  folk^^  —  for  Frands  så  naeget 
tarvelig  ud  i  klæder  —  „men  du  kan  vel  ligge  i  en  kobås 
i  noget  halm.^'  Ja,  det  takkede  han  så  m^get  for.  Konen 
spurgte,  om  han  vilde  have  en  meldmad.  Ja,  det  vilde 
han  gjæme.  Så  skar  hun  en  forfærdelig  stor  hjumpling  af 
til  ham,  og  han  spiste  den  og  kom  da  ud  i  båsen.  Der 
holdt  han  hojt  og  lydeligt  sin  aftenbon  og  takkede  Gad  for, 
at  han  havde  sorget  så  godt  for  ham  i  dag.  Karlen,  der 
lå  i  staldkammeret  ved  siden  af,  hørte  det  og  undrede  sig 
hojlig  over  manden,  der  sådan  bad  inde  ved  keeme.  Det 
havde  han  aldrig  hørt  mage  til,  og  da  om  morgenen  det 
samme  gjentog  sig,  gik  ban  ind  til  manden  og  sagde: 
,J)et  er  en  underlig  mand,  vi  har  haft  i  nat,  han  ligger 
og  takker  Vorherre,  for  det  han  er  kommen  til  at  ligge  i 
den  kobås.  €  Så  går  manden  ud  til  ham.  Da  står  Frands  og 
børster  halmen  af  klæderne.  Så  siger  han:  „Det  er  nogle 
gode  køer,  du  har,  her  står  en,  den  ligner  en,  a  har.^  — 
,JB[ar  du  en  ko?*'  —  „Ja,  a  har  18."  —  „I,  så  er  det  en 
en  stor  gård,  du  har."  —  „Ja,  a  har  også  6  bæster  og  nogle 
unghoveder."  Så  løber  manden  ind:  „Kirsten,  vi  bar  taget 
helt  fejl  af  den  fremmede  mand,  han  har  en  stor  girl 
stræb  og  sæt  noget  på  bordet  for  ham."  Nu  var  det  bedste 
ikke  for  godt,  og  nu  blev  der  ordentlig  dækket  op  for  Frands. 

Han   døde  for  et  par  år  siden.     Pastor  Busch  i  Feld- 

balle  holdt  ligtalen  over  ham  og  fortalte  deri  denne  historie, 

men  nævnede  kun  12  køer.    En  lille  pige  sagde  hojt:    „Ti 

har  18."  —  „Nå  ja,"  sagde  præsten.  ,Jian  havde  18,"  og  si 

gik  han  videre."  O.  Hohn,  Oisted. 

Jeg  har  kjendt  Fr.  P.,  og  har  været  til  stede  ved  et  par  af  faaaa 
gudelige  forsamlinger.  £.  T.  K. 
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2.    Oplysningen. 


66.  Der  var  vel  det  kyindemennoske,  der  aldrig  havde 
haft  pen  i  hånd.  Der  var  dem,  der  ikke  kunde  lære  at 
kjende  klokken.  De  havde  jo  som  boin  aldrig  i  deres  dage 
set  en  klokke,  og  så  kunde  de  ikke  lære  det,  da  de  blev 

gamle.  Kristen  Smed,  Viborg  mark. 

67.  En  kone  i  Ørum  ved  Orenå  havde  ikke  så  god 
fatteevne  som  ønskeligt  var,  og  da  hun  i  hendes  unge  dage 
ikke  havde  lært  at  kjende  tallene  på  en  stueklokke,  for  der 
var  kun  få  af  den  slags  på  landet  den  gang,  så  lærte  hun 
det  aldrig.  Yed  årene  1840  anskaffede  hendes  stifson  en 
klokke;  men  det  var  ikke  til  gavn  for  den  gamle,  og  da 
hun  en  gang  blev  spurgt,  hvad  klokken  var,  svarede  hun: 
»Den  lange  viser  er  ved  kjekkendoren,  og  den  korte  hænger 
lige  ned.€  j.  v.  N.,  Bamten. 

68.  Bomhusmanden  ved  Buskehuset  havde  heller  ingen 
klokke,  det  vil  gige  den  bommand,  som  dede  1806,  men 
han  regnede  middagen  efter  solmærker,  morgen  og  aften 
kom  af  sig  selv.  Aftenen  målte  han  efter  lampen,  og  da 
en  mand  fra  Ørum  engang  spuigte  ham,  om  det  var  langt 
hen  på  aftenen,  svarede  han.  »Det  er  reele  mig  to  lamper 
tran  hen  i  tiden,  c  j.  v.  N.,  Bamten. 

69.  Der  var  kun  to  mænd  i  Torning  sogn,  der  kunde 
skrive  ved  dette  århundredes  begyndelse.  Ole  Christensen 
lærte  sin  son  Christen  Olesen  at  skrive  et  krumt  C  og  et 
trindt  O,  og  på  den  vis  kom  han  ind  i  skrivekunstens  hem- 
meligheder. A.  Margr.  EskHdsdatter,  Torning. 

70.  En  mand  var  så  vidt  inde  i  skrivekunsten,  at  han 
kunde  skrive  felgende  ord  på  sin  særegne  måde: 

Stakket,  lang,  krum,  runden-om :    i    |   C  O     £.  T.  Bl. 

7L     „Hvor  gammel   er  du,  Voldborg?"  —  ,,Ja,  a  er 

slet  ikke  siSl  ung,  haddu.   Men  Høker- Ane  hun  var  da  ældre 

end  a,  heddu."    Det  var  et  gammelt  kvindfolk,  der  var  død 

for  en  5,  6  år  siden.    Sådan  svarte  Valborg,  for  hun  vidste 

jo  virkelig  ikke,  hvor  gammel   hun   var.     Når  én  spurgte 

hende:    „Hvor  gammel  var  du,  da  du  blev  konfirmeret?" 

var  det  lige  nær,  men  hun  havde  alligevel  svar  til  rede. 

.A,  det  kan  en  ikke  tage  efter,   nogle  bliver  konfirmeret, 

når  de  er  12  år,  andre,  når  de  er  20." 

Peder  Hjnlmand,  Tåstrup. 
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72.  Store-Mette  Marie  i  Ormslet^  kom  en  dag  til  Har- 
lev mølle  og  vilde  kjøbe  en  fdk.  malt  „Ja,  siden  det  er 
dig,  skal  du  få  det."  —  „Hvad  koster  det?'^  —  „16  skil- 
ling,'^ siger  møllersvenden.  Nej,  som  hun  kunde  bande,  hun 
vilde  ikke  give  uden  en  mark«  „for  a  var  her  for  nogle 
dage  siden  for  Slagter-Ane,  og  fik  1  fdk.  til  hende,  og  da 
gav  a  ikke  uden  en  mark,  a  vil  have  det  til  samme  pris, 
ellers  vil  a  ikke  have  noget."  —  „Ja",  siger  møllensvenden, 
„tu  når  a  ikke  tog  mere  af  hende,  så  får  du  vel  også  at 
have  det  til  samme  pris." 

Den  gamle  Hans  Kold  i  Mjesing  havde  heller  ingen 
forstand  på  tal,  og  han  vidste  heiler  ikke,  hvor  mange  skil- 
ling der  skulde  til  en  mark.  A  tjente  i  en  gård,  hvor  han 
kom  meget.  £n  dag  var  manden  til  marked  i  Skanderborg 
med  et  rodt  øg.  Pa  han  var  dragen  af,  sagde  Hans  til 
mig:  ,Ja,  hun  kommer  nok  tilbage  igjen,  for  han  er  en 
gniepind  og  kan  ikke  få  nok  for  hende."  Den  kom  også 
hjem  igjen.  „Ser  du  det,"  sagde  han  til  mig,  „a  vidste  det 
nok.  Hvor  meget  var  han  bojen  for  hende?'  —  ,^  ban 
var  bojen  70,"  sagde  a,  ,,men  han  vilde  jo  have  40.''  Det 
lod  Hans  Kold  sig  godt  nok  besige  med,  og  gik  omkring 
og  fortalte  det  til  naboerne.  Peder  Hjulmand.  Tåstrup. 

73.  En  bondekarl,  der  havde  hørt,  at  dannede  folk 
ikke  udtaler  h  foran  v,  men  at  det  dog  skal  skrives  allige- 
vel, skrev  så  en  gang  følgende  sætning:  Hvilket  herved  pa 
ære  og  samhvittighed  behvidnes.       Lærer  Poulsen,  Randers. 

74.  Degnen  i  Karupy  der  var  der  omkring  ved  1824, 
havde  4  embeder.  Han  var  skolelærer,  kirkesanger,  sogne- 
foged og  lægdsmand,  og  så  havde  han  endda  ikke  skrive- 
materialier  i  huset  og  kunde  slet  ikke  skrive  for  sig,  blot 
kradse  sit  navn  op  og  så  en  lille  smule  mere.  Han  var  så 
fnattet,  at  det  var  forskrækkelig.         J.  P.  Ibo,  Engesvang. 

75.  En  sognefoged  i  Sinding,  der  hed  Peder  Nielsen, 
og  nylig  var  kommen  til  bestillingen,  kunde  ikke  Isese  amt- 
mandens navn.  Han  skrev  udenpå  et  brev  til  ham:  JIi. 
Hoj  Hans  Høenree".  Måske  havde  han  set  på  et  brev,  at 
der  stod:   Hoj  velbårne  Hr.  Schønheider.    J.  P.  Åbo.  EDgesvug. 

76.  Min  fader  gik  post  til  Norholm  i  42  år,  og  han 
kunde  endda  hverken  læse  eller  skrive  eller  regne  det 
mindste.  Han  gik  to  gange  om  ugen,  og  a  måtte  tit  sige 
ham,  hvor  brevene  skulde  hen,  eller  også  gjættede  han  sig 
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ligefrem  tU,  hvad  der  stod.     Min  oldemoder  kunde  heller 
ikke  læse,  og  han  yar  endda  en  degnedatter. 

Soren  Pedersen  Post,  Hodde. 

77.  Karen  Sig  i  Mosebel  i  StreUev  var  en  omgangs- 
lærers  datter,  og  hun  kunde  endda  ikke  skrive,  men  andre 
af  hendes  seskende  kunde  dog  skrive.  Hun  havde  en  broder, 
der  var  kræmmer  og  fik  en  gård  nede  i  Tyland.  En  son 
af  ham  blev  kjobmand  i  Tisted. 

Anders  Hojbjærgs  kone,  Havland. 

78.  Den  gamle  Smed-Såren,  der  boede  i  et  hus  lige 
overfor  mit  hjem  i  Lirnie,  var  så  oplyst  i  bibelen,  at  man 
kunde  sporge  ham  om  hvilket  bibelsted,  man  vilde,  så  kunde 
han  det  også.  Han  var  fra  Jennufn,  og  der  bavde  de  den 
gang  for  skik,  mændene,  når  de  samledes,  at  de  sad  og 
spurgte  hinanden  til  i  bibelen.  Det  var  deres  tidsfordriv 
både  til  gilder  og  andre  sammenkomster,  og  derved  blev  de 
jo  så  kyndige  i  den.  Karen  Marie  Hasmussen. 

79.  Min  moder  var  så  dygtig  til  at  skrive.  Hun  skrev 
dokumenter  og  var  som  prokurator.  Hendes  mand  var 
sognefoged.  Hun  fik  11  born  og  stod  op  på  tredje  dag,  efter 
at  hun  havde  gjort  barsel,  og  skrev  for  hendes  mand  og 
underskrev  så  hans  navn:     Anders  Mortensen  Gammelgård. 

Letbæk  mølle. 

80.  En  gammel  kone,  der  boede  vesten  for  Vissing^ 
hun  hed  Mette  Marie  Bakkes,  skulde  ved  en  skiftesamling 
skrive  sit  navn  i  en  protokol.  „Ja,  nu  kan  a  vel  ikke  læn- 
gere skrive  oidentlig,  for  nu  er  a  82  år,  men  a  har  sku  da 
kunnet  skrive  en  gang."  —  ,Jo,  skriv  hun  kuns,"  sagde 
fuldmægtigen,  og  så  skrev  hun  uden  videre  sit  navn. 

Peder  Andersen  Bjerregård,  Brandstnip. 

81.  En  gammel  kone  her  nede  i  Ersted,  de  kaldte 
hende  Eragekonen,  hun  havde  en  bibel,  som  hun  sagde  var 
skreven  i  den  tid,  Vorherre  og  Sant.  Peder  vandrede  på 
jorden.  Jens  Kristensen,  Ersted. 

82.  En  kone  i  T&rHev  havde  en  kjæreste,  der  hed 
Mads.  Så  sporger  hun  ham  ad  en  dag:  ,,Hvor  er  Amerika, 
Mads?  er  det  langt  på  den  anden  side  af  Rajs  (o:  Randers) ?'' 
Han  svarer:  „Er  du  gal,  Sidsel,  det  er  jo  i  en  anden  verdens- 
del**. —  yX^  Josses**,  siger  hun,  „det  er  måske  der,  vi  kom- 
mer hen,  når  vi  døer*^  Dalbynedre. 

83.  Én  vilde  hen  at  se  Niels  Ebbesens  eg,  for  der 
var  det  jo,  Absalon  havde  hængt  sig  i  hans  lange  hår. 
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84.  Til  Kristen  Ures  i  Agerkrog  havde  de  en  husmaad 
at  arbejde,  og  de  var  ved  at  kjere  sand.  Så  kom  de  i  sam- 
tale om,  at  jorden  var  rund,  og  det  kunde  husmanden  ikke 
forstå.  Så  gik  Kristen  Ure  med  ham  ned  i  graven  og  rand- 
ede noget  sand  af,  der  skulde  forestille  jorden,  og  så  viste 
han  ham,  at  Kina  er  lige  under  os.  Da  de  kom  lyem  med 
sandet,  sagde  sonnen:  „Hvorfor  blev  I  så  længe  henne  ?^  — 
„Jo,  vi  gjorde  lige  en  Kina-rejse".    F.  og  N.  HoisboL  TderiL 

85.  Der  var  en  gammel  mand  her  på  egnen,  som 
bildte  sig  ind,  at  han  var  noget  bibellæst,  og  han  sagde  til 
min  moder  en  gang,  om  hun  vidste,  hvad  Adams  anden 
kone  hed.  Så  bandte  hun  ja,  vidste  hun  så,  for  hun  hed 
Kjesten  Mosskovs.  Hun  kjendte  jo  en  mand,  der  hed  Adam, 
og  han  havde  hans  anden  kone.        Jens  Kristensen,  Erated. 

86.  En  kone  i  Olgod  spurgte  en  mand,  om  hans  dat- 
ter havde  lært  at  læse.  —  ,  Ja,  nu  har  hun  lært  alle  æ  gale 
navne".  Det  var  profeternes  navne  i  bibelhistorien,  han 
mente.     Letbæk  moUe. 

87.  Ane  Led  holdt  smutkro,  og  når  Osterboeme  kom 

efter  fisk,  tog  de  ind  til  hende.    Så  sad  de  en  gang  og 

snakkede  om  Pavlus.    Hun  sad  og  herte  til,  og  så  siger 

hun  lige  med  ét:    „Pavlus,  er  det  en  Osterbo?*' 

Jens  Peter  Nødrap,  IjelstervHig. 

88.  £n  gammel  mand  ovre  i  Olgod  var  så  sær  groT 
nysgjerrig.  Han  boede  nær  ved  vejen  og  stod  så  ude  em 
søndagen  og  tog  imod  kirkefolkene  og  spurgte  dem  om  nyt 
En  mand  var  en  gang  kommen  i  tanker  om  at  ville  bilde 
ham  noget  ind.  Da  han  nu  sporger,  om  der  var  noget  nyt 
i  dag,  siger  han:  Ja,  han  var  snart  kjed  af  at  sige  det  Jo, 
han  skulde  da  endelig  sige  det  Der  skulde  kastes  ea  5 
alen  grob  runden  om  kirken,  og  dem,  der  ikke  kunde  springe 
over  den,  de  skulde  begraves  med  det  samme,  for  beboerne  var 
komne  i  tanker  om,  at  der  var  blevet  vel  mange  folk  i  Ol- 
god sogn  og  vilde  nu  blive  af  med  dem  på  den  måde.  Der- 
til svajrede  den  gamle:  „Ja,  så  er  a  Guds  død  også  vis 
mand,  for  nu  er  a  90  år,  og  a  kan  ikke  springe  over  den 
grob^^  Niels  Ogsluid,  Hoven. 

89.  På  Marselisborg  ved  Århus  var  der  en  rogter, 
som  var  så  uheldig  stillet,  at  han  ikke  kunde  spise  andet  end 
ollebrød  til  sin  davre.  Det  måtte  han  også  nok  få,  men 
han  måtte  altid  vente  til  sidst,  fordi  de  andre  folk  fik  mælk 
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og  bred.  Nu  en  aften  siger  kokkepigen  til  ham,  da  hun 
vidste,  at  han  var  dårlig  til  at  stave:  „Her  no,  Jens,  hves 
do  ka  staww  påt  ollebrø  regti,  så  ska  do  fo  di  dåwer  så 
tile  do  vel  i  muen".  —  „Ja,  men  hvessommenti  te  a  no  ka 
staww  mæ  mjælk  i  åsse,  mo  a  så  fo  ded?'^  Ja,  det  måtte 
han  da  nok.  Så  stavede  han  da:  „U,  r,  pot,  r,  e,  ollebrød, 
m,  e,  mæ  mjælk  i  —  pot  ollebrø  mæ  mjælk  i,  stræv  no  å 
kom  mæ-ed^^  M.  Balle. 

90.  Der  var  en  mand,  der  hed  Lars  Over-Ure.  Han 
kom  en  dag  til  Torning  kirke.  Så  siger  en  mand  til  ham: 
y,Det  kan  a  lide,  Lars,  I  kommer  her  til  kirke"*  —  „Ja,  a 
skal  sige  dig,  a  har  en  snup  nærere  her  til;  når  a  skal  til 
vor  egen  kirke,  så  hår  a  to  mil  og  en  Qerdingvej,  men  a 
har  ikke  uden  en  halvanden  mil  her  til^\    Mikkel  Skrædder. 

91.  Lavst  Væver,  der  var  forpagter  i  Hojbjærg  Bro- 
hus^  vilde  gjærne  fortælle  om  hans  krigsbedrifter,  når  han 
havde  fået  en  stor  dram.  Bjerregård,  den  gamle  præstes 
son  i  Hjermind,  der  boede  i  Hojbjærg,  havde  sådan  mor- 
skab af  at  høre  på  ham  og  vilde  atter  og  atter  have  ham 
til  at  fortælle  derom,  endskjondt  han  forhen  havde  fortalt 
det  de  utallige  gange.  „Har  Lavst  virkelig  været  i  krig?^ 
sagde  han.  „Ja,  er  der  krig  til,  så  hår  a  rele  wåt  i  krig." 
—  yX^  fortæl  os  en  gang,  hvordan  det  gik  til."  Så  fortalte 
Lavst:'  „Å  var  til  søs,  og  a  havde  post  på  dækket  ved  en 
kanon,  og  der  gik  a  og  bandt  af  en  vante.  Så  kom  vi  forbi 
en  svære  fsestning,  og  der  skød  de  forst  et  skud  efter  os, 
0%  det  var  skarpt,  ja,  det  var  rele  sådan,  det  betydd  noget 
Men  så  kom  der  ét  til,  det  var  endnu  værre.  Så  kom  det 
sidste,  det  var  rele  det  værste."  —  „Faldt  der  så  mange 
mand?*'  sagde  Bjerregård.  „Hjø — ø,  pyt,  nej,  der  faldt  så 
mænd  aldrig  jen,  for  di  kund  et  så  nær  lanng  wos."  Da 
var  det  signalskuddene  fra  Kronborg,   han  fortalte  om,   og 

anden  krig  havde  han  ikke  været  i. 

Peder  A.  Bjerregård,  Brandstrap. 


3.    Snilde  og  dygtige  folk. 

92.  Der  ligger  en  sten  imellem  den  søndre  kirkegårds- 
låge og  våbenhusdSren  på  Sønderup  kirkegård  vesten  for 
gangen,  og  der  ligger  under  en  hestehandler,  hvis  gård  var 

£.  T.  KriBteiwen :    Det  jyake  almneliv.    VI.  3 
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på  tolv   tonder  hartkorn,   og  han   havde  tolv  heste.     Han 
blev  gift  med  en  pige  her  i  byen,  de  kaldte  Smedene  Maren. 

Jens  HanseiL,  Søndemp. 

93.  Der  boede  for  en  del  år  siden  en  gammel  mand 

øverst  i  Kvong^  der  var  et  helt  mekanisk  geni.     Han  bed 

Mads  og  havde  ikke  lært  andet,  end  hvad  han  havde  lært 

sig  selv.    Således  var  han  en  udmærket  uhrmager. 

Pastor  Læssøe,  Galten. 

94.  Prækestolen  i  Ådum  kirke  er  efter  sagnet  forfær- 
diget af  en  bondemand  i  Bindesbøl  omme  ved  Bysensbæk 
i  nærheden  af  Præstbro.  Han  skal  have  tællet  udgravnin- 
gerne i  den  med  hans  tællekniv. 

Den  tavle,  der  sidder  i  tårnets  søndre  mur,  er  udhugget 
af  manden  selv  inden  hans  død.  Han  er  fedt  i  Bandsbøl 
og  døde  i  Lundsbv. 

Der  var  ikke  2  stoleforstykker  i  hele  kirken,  der  lig- 
nede hinanden,  men  man  véd  ikke,  hvem  der  havde  lavet 
dem.    På  nogle  af  dem  var  der  adelige  våbener.     De  blev 

næsten  alle  bortsolgte  ved  en  avktion  efter  en  reparation. 

Hans  Nielsen,  Adnm. 

95.  En  gang  blev  laden  i  Randrup  skjæv  og  truede 

med   at  falde  ned.     Manden  vidste  ikke,  hvad  han  skulde, 

for  det  var  en  forfærdelig  ting  at  rive  den  ned  og  så  atter  lade 

den  bygge  op.     Man  rådede  ham  da  til  at  sende  bud  efter 

Jorgen  Knud,  der  boede  henne  ved   Vindum  skov  og  var 

en   meget  kunstfærdig  mand,   han  måtte  nok  kunne  tvinge 

laden  tilbage,  om  nogen  kunde.     Da  Jorgen  Knud  så  kom. 

sagde  herren:     ,.Her  er  nu  tolv  spænd  heste  og  tolv  mand, 

som  jeg  vil  stille  til   din  rådighed."   —   „Hvad   skulde  a 

med  alle  de  mennesker  og  dyr,"  sagde  han,  „nej,  når  a  får 

2   mand,   så   er   a,   som   han   kunde  bande,   godt  fomojet"^ 

Han  fik  da  anstalter  på  laden  og  skruede  den  tilbage,  sa 

den  kom  til  at  stå  ret,  og  den  står  den  dag  i  dag. 

Anders  Bjerring,  Vindum. 

96.  I  Norhalne  boede  for  lang  tid  siden  en  kun8tf»rdig  måad, 
som  hed  Palle-Lars.  Han  rejste  den  lade,  som  endnu  findes  ved  Vang. 
Akkord  med  grevinden.    Huggede  nagler  o.  s.  v.,  huggede  skjorte  til 

o.  s.  V. 

Det  varede  nu  ikke  længe,  inden  laden  var  rejst,  men  den  blev 
ikke  rejst  på  det  samme  sted,  hvor  den  skulde  stå.  Da  nu  den  dag 
kom,  der  var  berammet  til  ladens  flytning,  samledes  der  en  stor  mængde 
fornemme  folk  fra  alle  kanter  for  at  se  herpå^  PaUe-Lais  havde  nu 
meget  travlt  med  strikker  og  tridser  indtil  middagstid.  Da  sagde  h«a 
til  de  forsamlede  mennesker,  at  de  gjæme  kunde  ^  ind  og  hdde  mål- 
tid, da  det  ikke  gik  så  snart  med  at  få  laden  flyttet.  Men  da  de  du 
havde  gjort  sig  til  gode  en  stund  og  kom  ud  igjen,  stod  laden  på  sin  plads. 
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Den  tsamme  mand  liuggede  også  en  møllesten  på  en  bakke  ved 
Kdrhalne,  der  endnu  kaldes  PaUe-IÅrs's  hoj.  For  nogle  år  siden  blev 
borggården  på  Vang  nedreven,  og  der  blev  i  granden  fandet  en  møllesten. 
Man  mener  da,  at  det  er  den  samme,  som  Palle-Lars  har  tilhugget. 

97.  Lars  Pallesen  hed  en  meget  kunstfærdig  tommermand; 
det  er  vel  100  år  siden  han  levede.  Han  flyttede  Lundergåids  mølle  og 
lade  i  Jetsmark  til  det  sted,  hvor  de  nu  står.  Som  han  nu  var  i  fserd 
med  dette  arbejde,  kom  manden  fra  Skjældgården  hen  til  ham.  Jens 
Skjæld  vilde  gjæme  stå  og  se  på  arbejdet,  fer  så  mente  han,  at  han 
gjeme  kunde  Sere  Lars  PaUesen  noget  af  kunsten  af.  Men  L.  P.  kunde 
ikke  lide,  at  der  således  blev  gloet  på  ham,  og  så  trak  han  strompen  af 
sin  ene  fod,  satte  derpå  den  blottede  fod  på  en  bjælke  og  huggede  nu 
øksen  mellem  tæerne  ind  tQ  skaftet.  Foden  tog  dog  ikke  mindste  skade 
og  nu  spurgte  L.  P.,  om  Jens  Skjæld  kunde  gjøre  ham  det  mesterhug 
efter,  for  det  måtte  han,  om  han  vilde  blive  hos  ham.  Da  blev  Jens 
Skjæld  så  forskrækket,  at  han  løb  sin  vej. 

Det  er  nok  ham,  der  kaldes  Palle-Lars  og  byggede  Yangs  lade. 

98.  En  gang  strandede  et  skib  ved  Vesterstranden,  og  skipperen 
anordnede  med  Palle-Lars  i  Norhalne,  at  han  skulde  fiare  skibet  op 
på  land.  P.-L.  satte  strikker  og  tov  på  skibet  og  førte  det  op;  men  da 
skipperen  så  dette,  vilde  han  ikke  stå  ved  sin  akkord.  Herover  blev 
P.-L.  så  vred,  at  han  om  natten  skar  strikkerne  over,  ng  ^bet  gik  i 
Men  igjen.  96 — d8  ved  Nik.  Christensen. 

99.  For  omtrent  hundrede  år  siden  strandede  et  rus- 
sisk krigsskib  udfor  Bovbjerg^  og  de  fleste  af  mandskabet 
blev  frelste,  deriblandt  en  russisk  prins.  De  gik  så  med 
laDdevejen  til  Struer  fra  det  sted,  hvor  de  var  strandede. 
På  vejen  gjennem  Norre-Nissum  kom  de  forbi  kirken,  og 
den  gang  var  tårnet  så  h5jt,  at  det  Qente  som  sømærke. 
Men  kort  efter  faldt  der  15  alen  af  det  øverste  af  tårnet, 
og  det  faldt  over  i  Eongensgård  mose,  der  ligger  tre  hun- 
drede alen  nord  for  kirken.  Da  tårnet  nu  skulde  istand- 
sættes, var  der  en  dygtig  tømrer  ved  navn  Peder  Sagskjcer^ 
som  tog  sig  arbejdet  på.  En  dag  lagde  han  en  bjælke  i  et 
af  tåmhullerne,  og  så  gik  han  ud  til  yderenden  og  huggede 
en  egse  i.  Dernæst  gik  han  tilbage  og  spurgte,  om  der 
Tar  nogen,  der  kunde  hente  ham  den  tilbage  igjen.  Der  var 
naturligvis  ingen,  der  turde,  og  så  gik  han  selv  ud  efter 
den  og  kom  også  heldig  tilbage.  Nogle  dage  efter  var  han 
til  hostgilde  i  Orummesgård,  og  det  varede  til  langt  ud  på 
natten.  Næste  dag  skulde  han  op  i  det  øverste  af  tårnet 
og  slå  lægter  på,  og  så  sad  han  skrævs  oven  på  det.  Da 
han  nu  var  tung  i  hovedet  efter  den  sidste  nats  lystighed, 
faldt  han  i  sovn  oven  på  tårnet,  og  da  svendene  og  de  øv- 
rige arbejdere  så  dette,  blev  de  meget  forfærdede  og  råd- 
slog om,   hvad  der  var  bedst,   enten  at  lade  én  gå  op  og 
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kalde  på  ham  eller  være  ganske  stille,  til  han  vågnede  af 
sig  selv.  Det  sidste  blev  man  enig  om,  da  ingen  turde 
vove  at  gå  op  til  ham.  Da  han  vågnede  nogen  tid  efter. 
begyndte  han  strags  at  arbejde.  Det  er  vist  enestående,  at 
nogen  har  siddet  oven  på  et  kirketårn  og  sovet,  men  det 
skal  dog  være  ganske  pålideligt.  Karl  Kr.  Jensen. 

100.  Der  var  en  i  Store-Ring^  der  hed  Kristen  Skot- 
foged^  han  havde  lært  sig  selv  at  være  uhrmager. 

Hans  Smed,  Skjorring. 

101.  En  mand  i  Søften,  der  hed  Kristen  Mariager. 
han  var  en  ren  tusindkunstner.  Han  kande  lave  ottedags- 
uhre  og  mange  andre  ting.  Der  var  en  dreng,  som  vilde 
gjærne  komme  ind  og  se  hans  sager  efter.  Så  skrev  han 
en  seddel  og  satte  på  hans  dor,  og  der  stod  på: 

>6å  frit  i  huset  ind 

og  se,  hvad  du  behager, 

hold  6jnen'  ved  dig  selv 

og  fingeren'  fra  min'  sager,  c 
Efi^r  ham  kom  en,  der  hed  Ras  Yivild.    Han  var  også 
uhrmager,  og  det  var  for  hans  tidsfordriv,  da  han  slet  ikke 
havde  lært  professionen.    Men  han  var  nu  god  nok. 

Jens  Smed,  Sabro. 

102.  Der  var  en  mand  i  Hårby,  der  hed  Lavst  Lade- 
foged^  det  var  en  af  de  første  kunstnere,  der  var  her  i  Dan- 
mark. Han  var  snedker,  drejer,  hjulmand,  uhrmager  og  me- 
kanikus.  Da  apothekeren  i  Skanderborg  holdt  selvbryllnp. 
gjorde  han  til  ære  for  ham  nogle  glasklokker,  der  blev 
hængt  ude  i  haven  på  en  snor,  og  når  vinden  rørte  ved 
dem,  gav  de  sådan  dejlig  musik.  Han  var  en  af  de  fyrste, 
der  lavede  kornrensemaskiner,  og  han  lavede  en  bråde- 
maskine, en  skagemaskine,  en  kartofielmelle,  og  det  var 
pænt  afgjort,  hvad  han  lavede.  Han  lavede  sig  selv  en 
vindmølle  at  male  sit  korn  på,  og  tillige  med  var  han  sten- 
hugger og  musikanter,  og  desuden  en  god  avismand.  Ja, 
hans  mage  har  vist  ikke  mange  kjendt,  så  meget  mere,  som 
han  ingen  af  de  dele  havde  lært  Men  hans  storste  forret- 
ning var  dog  at  være  uhrmager.    Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 

103.  Lavst  Ladefogeds  fader  var  en  dag  draget  om 
på  Mols  til  noget  familie,  de  havde,  og  tog  nogle  æbler 
med.  For  de  ^ørte,  sagde  faderen  til  ham:  »Du  har  så 
ringe  lyst  til  den  tærsken,  Lavst,  kunde  du  ikke  lave  en 
mand,  der  kunde  tærske  for  os?<  —  »Jo,  dersom  I  vil 
gjøre  bekostningen,«   svarte  han.    Så  rejste  de,  men  da  de 
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kom  tilbage,  havde  Lavst  også  lavet  en  figur  og  tegnet  den 
sådan  af  i  ansigtet,  te  den  lignede  faderen  helt  grangivelig. 
Da  han  så  den,  gav  han  sig  til  at  græde  og  sagde:  »Nu 
vil  du  drive  spot  med  mig,  Lavst.«       Peder  Hjuhnand,  Tåstrup. 

104.  En  pjaltkræmmer  oppe  fra  den  anden  side  af 
Horsens  kom  til  Hårby  og  gik  byen  igjennem.  Aftenen 
stunder  til,  og  han  kan  ikke  få  hus  der.  Så  kommer  han 
ind  ^\  Lavst  Ladefogeds,  »A.  har  så  ringe  anstalter  til  sådan 
nogle,«  siger  han,  »der  er  somme,  der  har  senge  til  slige 
folk,  men  det  har  a  ikke.  Nu  kan  du  prøve  ad  i  de  andre 
gårde,  og  skulde  det  knibe,  får  vi  jo  at  se.«  S&  kommer 
han  til  Lavst  igjen:  »A  kan  ikke  få  hus.«  —  »Ja,  da  kan 
du  ikke  ligge  på  marken.  Så  må  du  til  at  ligge  i  en  uder- 
stueseng,  som  vor  lillepige  ellers  ligger  i,  for  du  er  vel 
ikke  luset  eller  fnattet^'  Nej.  „Ja  det  er  for  koldt  at  ligge 
i  en  kobås  nu."  Det  var  nemlig  hård  vinter  og  frøs  hårdt. 
Tiden  kom,  han  skulde  i  seng,  og  hovedenden  af  den  var 
lige  op  til  mælkekammeret.  Lidt  ud  på  natten  blev  der 
sådan  en  musik  der  inde,  og  det  lod  sig  høre  af  og  til  hele 
natten  igjennem.  Den  solle  pjaltkræmmer  blev  helt  for- 
skrækket og  fik  ingen  sovn  i  ojnene  den  nat,  han  troede 
jo,  der  var  noget,  der  spogte,  for  den  tid  var  der  megen 
tale  om  spøgeri.  Endelig  kom  dagen,  og  om  morgenen,  da 
Lavst  kom  op,  og  han  træder  ud  gjennem  uderdoren,  siger 
han:  „God  morgen,  Niels!''  —  „God  morgen."  —  „Hvordan 
har  du  haft  det  i  nat?"  —  „Ja,  a  har  haft  det  sorgeligt."  — 
JEvordan  det?"  -  „Jo,  der  går  noget  igjen  her."  Nej,  det 
paste  ikke  i  Lavstes  ører.  „Hvad  var  der  da  på  færde?"  —  „Å 
Herregud,  der  har  været  sådan  en  musik,  a  har  ikke  haft  sovn 
i  mine  ojne,  det  spøger  der  inde  i  kammeret."  Lavst  går  hen 
og  lukker  doren  op,  træder  ind  og  tager  en  musefælde.  Da 
begynder  musen  at  blive  urolig,  og  så  begynder  musikken 
igjen.  Lavst  havde  nemlig  indrettet  fælden  sådan,  at  når 
masen  kom  ind  på  en  vippefjæl,  og  så  slap  ind  i  kassen, 
var  den  på  et  drev,  der  gik  rundt,  og  på  det  drev  var  et 
klokkespil.  Musen  arbejdede  stadig  for  at  komme  til  fremme 
og  hen  imod  et  ståltrådsgitter  foran  i  kassen,  hvor  der  var 
noget  lyst  Men  den  kom  dog  aldrig  af  stedet,  da  drevet 
gik  rundt  under  den,  og  jo  stærkere  den  arbejdede,  jo  mere 
lød  klokken.  Det  var  hele  spøgeriet,  som  også  Niels  nu 
selv  kunde  skjonne.  Peder  Hjuhnand,  Tåstrup. 

105.  Manden  i  den  storste  gård  i  Skjellerup  var  også 
landmåler,  han   hed  Lavst  Meldgård.     Han  havde  lært  det 
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red  landiDspektør  Sorensen  i  Laven  Hovgård,  men  havde 
jo  ingen  egsamen  taget.  Så  drog  han  ud,  hvor  de  vilde 
have  ham  at  stykke  jord  ud  og  måle  op.  Når  han  så  havde 
målt  op  og  tegnet  kortet,  skulde  han  hen  til  Sorensen  og 
have  hans  underskrift,  ellers  kunde  det  ikke  tages  for  gyl- 
dig. Det  tog  Sorensen  jo  noget  for,  ja,  han  gjorde  såmænd 
ikke  noget  for  intet,  da  han  var  kniben  på  skillingerne. 
En  gang  havde  han  forregnet  sig  3  skilling  og  skrev  så  til 
Lavst  Meldgård:  „Formedelst  mit  svage  ojesyn  har  jeg 
forregnet  mig  3  skilling^^  Lavst  lo  ad  det  og  sendte  ham 
pengene.  Se,  sådan  var  han,  endda  han  var  m^et  rig. 
Han  lånte  penge  ud  til  hoje  renter  og  hvis  hans  kreditorer 

ikke  kunde  betale,  satte  han  deres  sa^er  til  auktion. 

Haos  Nielsen  Smed,  Sk)omiig. 

106.  Der  var  en,  der  boede  i  Troelstrup,   der  var  si 

dårlig  til  at  læse,  da  han  gik  til  præst,  hans  fader  var  fra 

nilits  og  hed  Thomas  Arup.     Den  dag  han  blev  konfirmeret 

hørte  pastor  Blich  ham  ud  i  noget,  han  vidste  han  kunde 

en   bitte  krumme  af.    Da  han  så  gik  ud  af  kirken,  stod 

faderen  der,  og  så  går  præsten  hen  til  ham  og  siger:     .^Så 

du  det,  Thomas,  det  gik  min  salighed  godt^^     Den  samme 

tossede  dreng  blev  siden  dyrlæge  og  boede  i  Troelstnip. 

Peder  NieLsen,  Hersom. 

107.  Der  lå  en  gang  en  dreng  ved  en  hoj,  og  så  kom 

der  en   præst  kjørende  forbi.    Drengen  tyktes,  at  det  var 

rart  at  være  præst  og  sådan  at  blive  kjørt  omkring,  og  han 

havde  da  hørt,  at  svoren   ting  gik  snarest  for  sig,  og  han 

gav   sig  da  til  at  bande  på,  at  han  ikke  vilde  yære  præst 

Siden  har  man  benyttet  det  ordsprog,  at  det  kan  ikke  nytte 

at  tage  en  hyrde  ved  en  hoj  og  gjøre  en  præst  af. 

J.  Balsen  Hansen,  Dfmp. 


4.    Gavstrikker  og  træjringer. 

108.  Der  boede  en  mand  i  Vesteregnen  noget  norden 
for  Holstebro,  og  ham  kaldte  de  Per  Timling,  det  var 
sådan  en  sær  konstig  træjring. 

Han  var  fra  gården  Timling  i  Asp  sogn  og  blev  taget 
til  gardist  under  Frederik  den  sjette,  som  lagde  mærke  til 
ham,   og  hos  hvem   han  kom  til  at  stå  meget  hojt,  så  han 
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endogså  mere  end  én  gang  hjalp  ham  ud  af  forlegenhed. 
Efter  at  være  kommen  hjem  fra  tjenesten  overtog  han  sin 
fædrenegård,  som  da  var  fæste  under  Avsumgård,  Kort 
efter  skulde  der  anlægges  en  ny  landevej  gjennem  sognet, 
og  de  folk,  der  skulde  stikke  den  af,  kastede  huller  op  over 
hans  ejendom  så  vel  som  mange  andres;  men  han  vilde  nu 
ingen  landevej  have  der,  og  så  gik  han  og  trådte  hullerne 
ned,  efter  som  de  grov  dem.  De  truede  ad  ham,  men  for- 
gjæves,  Peder  Timiing  blev  ved  sit.  Om  aftenen  kom  de 
og  vilde  have  ham  arresteret,  men  han  var  intet  steds  at 
finde.  Han  rejste  nemlig  over  til  kronprinsen  og  fik  udvir- 
ket ved  ham,  at  vejen  kom  til  at  gå  uden  om  hans  mark, 
som  man  kan  se  endnu,  da  den  går  lige  vesten  om  Tim- 
iing jorder. 

En  gang  var  han  ordret  til  at  skulle  i  kongekjøren  i 
Holstebro  med  en  stærk  og  beslagen  vogn  ved  solens  opgang. 
Men  så  møder  han  ikke  inden  om  formidden  klokken  halv- 
tolv, og  han  kom  kjørende  med  en  skravvogn,  hvorpå  den 
ene  side  var  i  stykker;  men  så  havde  han  stilt  hans  hus- 
stige  an  der  i  stedet,  og  for  vognen  var  der  spændt  et  feløg 
og  en  tyr.  Da  hau  kom,  havde  de  lejet  en  anden  vogn,  og 
den  var  kommen  af  sted,  som  godt  var,  for  denher  befor- 
dring var  ikke  videre  skikket  at  kjere  med.  Han  fik  jo 
skjænd  og  blev  spurgt  om,  hvi  han  tøvede  saa  længe,  det 
var  jo  iikke  ved  solens  opgang,  sådan  som  han  var  bleven 
bojet.  Dertil  svarer  han:  >Ja,  a  har  min  Oud  og  Herre 
altid  hørt,  æ  sol  gik  op  til  klokken  tolv,  og  så  mente  a  jo, 
det  var  tids  nok.  c  Det  kunde  de  nu  ikke  finde  på  at  sige 
noget  til;  men  hvad  var  det  så  for  et  kjøretoj?  Han  var 
bleven  tilsagt  at  møde  med  en  vel  forspændt  yogn.  Ja, 
det  var  de  stærkeste  dyr,  han  havde.  End  så  vognen,  den 
skulde  jo  være  stærk  og  velbeslagen.  Ja,  stærk  var  den, 
derfor  havde  han  sat  stigen  i  den  ene  side,  og  mere  for- 
svarlig kunde  de  ikke  ønske  dem  den.  Da  de  så  ikke  kunde 
få  mere  ud  af  ham,  fik  han  lov  til  at  kjere  hjem  igjen. 

En  tid  efter  bliver  han  atter  tilsagt  at  møde  i  konge- 
kjøren, han  skulde  kjøre  med  amtmanden  fra  Holstebro  til 
Ringkjøbing,  og  da  bliver  der  givet  ham  rigtig  besked,  så' 
han  møder  da  med  heste  for.  Da  de  kommer  en  halv  mil 
vesten  Holstebro  til  et  par  gårde,  der  hedder  Frojk,  så  står 
han  af  vognen  og  går  ind  i  den  ene  af  dem.  »Hvor  vil 
Per  hen?«  siger  amtmanden.  >A  vil  mænd  ind  og  have 
nogle  ferske  sild  at  spise,  a  bestilte  dem,  da  a  kjerte  her- 
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hen,  for  a  kom  så  tidlig  te'n  hjemme  fra,  te  a  fik  hyerken 
vådt  eller  tort.«  Så  måtte  amtmanden  og  hans  son,  der 
var  med,  blive  siddende  ude  på  vognen,  imens  Per  var  inde, 
og  det  tog  lang  tid.  Endelig  kommer  han,  og  de  kjører 
igjen.  Nu  var  det  sådan  et  råt  vandet  vejrlig,  og  det  var 
en  af  de  gammeldags  veje,  der  var  jævn  god  somme  steder 
og  skrækkelig  hullet  andre  steder.  Så  var  manden  skikke- 
lig godt  kjørende,  og  hans  bæster  var  noget  modige  i  det 
Hvor  vejen  var  jævn  og  god,  der  kjørte  han,  te  det  skred 
knap  af  sted,  men  hvor  den  var  stenet  og  hullet  der  kjørte 
han  alt  det,  bæsterne  kunde  himmelspringe.  »Er  du  gaL 
mand!«  råbte  amtmanden,  da  tålmodigheden  omsider  fo^^ 
ham.  »Nej«,  siger  Per  Timling,  »men  a  har  altid  hørt  for 
en  sige,  te  en  kunde  ikke  komme  for  rask  over  det  onde, 
det  gode  derimod  det  vil  en  gjæme  skal  vare  så  længe, 
som  det  kan.« 

Så  sad  amtmandens  son  jo  og  snakkede  uafladelig,  for 
det  var  nyt  for  ham  at  komme  ud  på  landet,  og  han  spoigte 
ud  om  alle  de  byer,  de  kom  forbi,  og  talte  løst  og  fast  om 
mange  ting,  noget  fik  han  svar  på  og  noget  ikke,  det  var 
så  næsten  ikke  til  at  sige  noget  til.  Til  sidst  bliver  amt- 
manden kjed  af  at  svare  ham  og  sad  og  brummede.  Så 
måtte  Per  Timling  holde  for,  men  endelig  bliver  han  også 
kjed  af  det,  og  så  vender  han  sig  om  til  amtmanden  og 
siger:  »Da  har  vi,  min  Gud  og  Herre,  tre  vise  personer  her 
på  vognen.«  —  »Hvordan  synes  Per  det?«  siger  amtmanden. 
»Jo,  for  amtmanden  er  lovvis,  og  a  er  vejvis,  men  hans 
dreng  er  rigtig  næsvis.« 

En  dag  kom  der  nogle  jægere  fra  Avsumgård  og 
vilde  jage  på  hans  mark  med  deres  hunde.  Så  kommer  de 
på  spor  efter  en  ræv,  og  den  jager  hundene  ind  i  sit  hul: 
men  så  giver  jægerne  dem  til  at  kaste  den  ud  og  får  den  da 
endelig  taget.  Så  hen  i  efterårstiden  skyder  Per  Timlings 
karl  en  hare,  og  det  havde  han  jo  ikke  lov  til  i  den  tid, 
hvorfor  han  bliver  indvarslet  til  at  give  muikt  for  det  Så 
siger  Per  Timling:  »Når  du  vil  give  mig  en  mark,  skal 
a  møde  for  dig.«  Ja,  det  vilde  han  gjærne.  Han  møder 
da  og  bliver  forhørt,  og  enden  bliver,  at  han  skal  betale  fem 
daler  i  mulkt  Om  han  tykte,  det  var  ubilligt?  siger  de. 
»Nej,  det  er  min  Gud  og  Herre  billigt«  Om  han  vilde  så 
gå  ind  på  at  betale  og  skrive  hans  navn  under.  Ja,  det 
var  han  villig  til,  »men  forst  vil  a  sporge  de  gode  herrer  om 
én  ting.     A  havde  en  stakkels  husmand,  der  boede  på  min 
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mark  og  gjorde  ingen  fortræd.  Så  faldt  der  røyere  ind  hos 
ham,  haDS  hus  splittede  de  ad,  og  ham  tog  de  af  med  livet 
og  tog  hans  døde  krop  med  dem;  hvad  straf  synes  I,  sådanne 
personer  skal  lide? c  Ja,  de  syntes,  te  ti  daler  var  ikke  for 
meget.  „Nå  ja,  det  er  de  personer,  her  står*'  —  så  pegte 
han  hen  på  jægerne  —  „og  når  I  nu  skriver,  de  bor  betale 
ti  daler,  så  vil  a  og  betale  fem  for  min  karl  ellers  får  I 
ikke  noget^^  Så  måtte  jægerne  rykke  ud  med  deres  ti  daler, 
og  Peder  Timling  fik  de  fem  af  dem.  Men  han  havde  endnu 
ikke  flet  spil  nok  af  jægerne.  De  havde  en  gammel  kat  til 
PerTimlings,  der  var  helt  uduelig,  og  så  siger  han  til  kvind- 
folkene, de  skal  tage  livet  af  den  og  få  den  kogt  og  stegt 
godt  i  smor.  Det  sker,  og  så  lader  Per  hans  karl  gå  ned 
til  Avsumgård  at  bede  en  tre  stykker  af  jægerne  komme 
derop  i  aften  og  spise  en  ret  mad  hos  ham.  De  takker  og 
siger  ja,  og  da  stegen  kom  på  bordet,  så  den  så  nydelig  ud, 
at  de  troede,  det  var  en  hare.  Derfor  tog  de  dygtig  til 
dem  af  den.  Men  da  de  skulde  til  at  hjem,  og  han  så  føl- 
ger med  dem  uden  for.  så  sporger  han  dem,  om  de  vidste, 
hvad  de  havde  spist.  Ja,  de  bliver  nok  så  forundrede  og 
siger,  det  var  naturligvis  haresteg.  „Nej,  det  var  vor  gamle 
grå  kat,  kvindfolkene  standede  til.^^  Så  kan  det  nok  være, 
de  for  alvor  blev  vrede  på  ham,  men  der  var  ikke  noget 
for  dem  at  gjore.  A.  Pedersea,  Nes, 

109.  Per  Timling  boede  i  Timling  i  Asp  og  levede 
omkring  ved  1800,  nogle  mener  for,  andre  senere.  Alle 
gamle  folk  der  i  egnen  véd  at  fortælle  en  masse  historier 
om  ham.  En  gang  var  han  opkjøber  for  en  svinehandler 
sønderfra.  Det  traf  sig  da,  at  han  kom  til  Sejbjærg  i  Fav- 
sing  for  at  kjøbe  svin.  Lavst  Sejbjærg  havde  også  netop 
oogle  svin,  han  vilde  sælge,  men  for  at  ærgre  Fer  sagde 
han,  at  han  frygtede,  han  vilde  have  for  stor  fordel  deraf. 
Per  Timling  svarede:  „Hvad  jeg  får,  skal  du  min  Gud 
og  Herre  også  få^S  Dermed  blev  handelen  afsluttet,  og 
leveringsdagen  bestemt  Lavst  Sejbjærg  modte  sammen  med 
en  del  andre,  der  også  havde  svin.  Per  Timling  og  svine- 
handleren var  også  på  pladsen.  Nu  gjorde  Per  Timling  rede 
for,  hvad  hvert  enkelt  svin  skulde  koste,  og  til  sidst  kom 
han  til  Lavst  Sejbjærgs.  Da  sagde  han:  „De  andre  har  a 
kjobt,  men  disse  her  vil  a  forære  dig^\  og  nu  vendte  han 
sig  til  Lavst  og  sagde:  „Her  ser  du,  min  soUe  faer,  a  fik 
intet,  og  du   får   min   Gud   og   Herre   heller  ingen   ting^^ 
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Sådan  måtte  Lavst  Sejbjærg  kjere  hjem  udoD  at  få  noget 
for  sine  svin. 

Grunden  til  deres  uenighed  siges  at  være  følgende: 
£n  gang  traf  det  sig,  at  Per  Timling  kom  til  at  kjøie  bag 
efter  Lavst  Sejbjærg  til  et  marked  i  Holstebro.  Per  Timling 
van  efter  hvad  der  siges,  noget  trættekjær,  og  de  kom  da 
op  at  skjændes.  Pludselig  sagde  han  hojt:  ,,Da  er  min 
Gud  og  Herre  både  en  tyv,  en  skjælm  og  en  ransmand". 
Lavst  tog  nu  vidner  på  hans  mund  og  stævnede  ham.  De 
kom  for  retten,  og  Per  Timling  blev  spurgt  om  han  kande 
bevise,  hvad  han  havde  sagt  om  denne  mand,  og  sådan  og 
sådan.  „Nej,  det  har  jeg  min  Gud  og  Herre  aldrig  sagt  at 
han  var,  jeg  sagde  det  til  mit  brune  øg,  der  gik  bag  efter 
Lavst  Sejbjærgs  vogn,  da  hun  vilde  gå  og  stjæle  af  foderet 
som  lå  bag  i  vognen.^^  Der  blev  så  ikke  mere  ad  af  den 
sag,  men  man  kan  jo  nok  begribe,  at  Per  Timling  og  Lavst 
Sejbjærg  derefter  ikke  var  de  bedste  venner. 

Per  Timling  kom  dog  snavs  fra  det  til  sidst  Han 
stjal  nemlig  en  markedsdag  i  Holstebro  en  kjørepisk  af  en 
mands  vogn,  men  han  blev  greben  på  fersk  gjerning. 
Ejeren  vilde  dog  ikke  angive  ham  for  politiet,  men  lod 
nogle  unge  fyre,  der  var  til  stede,  drive  lidt  gjæk  med  ham. 
Enkelte  af  dem  havde  nok  et  horn  i  siden  på  Per  Timling, 
og  de  drev  spøgen  vel  vidt  Til  sidst  dyppede  de  ham 
således  f5rst  i  en  fyldt  tjæretønde  og  derefter  i  en  ijerpose, 
så  han  lignede  et  sandt  uhyre.  I  den  positur  lod  man 
ham  så  vandre  hjem.  Han  døde  kort  efter,  og  nogle  mener, 
at  den  nydte  behandling  var  skyld  deri.         L  K.  Jensen. 

110,  Peder  Timling  kom  en  gang  ind  til  gjæstgiver 
Bernth  i  Holstebro,  og  der  var  jo  mange  folk  samlede,  de 
sad  og  fik  sig  noget  at  leve  af.  Så  kom  der  en  fin  skned- 
der  fra  Skive  ind,  og  han  var  misfomojet  med  alting,  det 
var  ikke  godt  nok  til  ham.  Så  hvisker  Bernth  til  Per  Tim- 
ling: „Å,  kan  du  ikke  se  at  få  mig  den  karl  ud.^  Jo^ 
han  remmede  sig,  og  så  siger  han:  yX  ^^  hejsen  fortælle 
jer,  hvordan  den  férste  skrædderdreng  blev  til  svend.** 
Skive-skrædderen  han  begyndte  at  lyde  til.  Den  gang  den 
forste  skrædder  fik  sig  en  læredreng,  skulde  han  stå  i  lære 
i  ti  år,  og  en  af  hans  bestillinger  der  var  at  klippe  hans 
mesters  hår,  det  var  så  meget  grov  langt  og  fuldt  af  lus. 
Da  de  ti  år  var  omme,  var  drengen  en  dag  ved  at  klippe 
hans  mester.  Så  siger  drengen  i  det  samme:  „Men  skal 
a  da  nu  ikke  snart  være  svend?'  —  „Det  kan  du  blive 
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med  det  samme,^^  siger  jmesteren,  ,,du  kan  slikke  sagsen/^ 
Den  var  fedtet  af  at  skjære  lus  igjennem,  og  sådan  Uev 
den  forste  skræddersvend  til.     Lærer  A.  Pedersen,  Bredsten. 

111.  I  Hjerm  sogn  levede  for  omtrent  hundrede  år 
siden  en  bondemand,  der  var  bekjendt  for  at  være  sådan 
et  vittigt  hoved.  Samme  mand,  hvis  navn  var  Peder  Tim- 
Ung,  skulde  en  sendag  hente  et  læs  torv  for  en  husmand, 
men  meder  på  vejen  provst  Schou  i  Hjerm,  da  denne  kjerte 
til  sin  annegskirke  i  Ojemsing.  Provsten  anholder  Peder 
Timling  og  sporger,  hvor  han  skal  hen.  Da  F.  T.  havde 
forklaret  dette,  vil  provsten  gjere  ham  begribelig,  hvor 
sjodigt  det  var  at  foretage  sådant  arbejde  om  sendagen,  da 
han  jo  nok  vidste,  at  der  stod  skrevet:  På  denne  dag  skal 
din  ogse  og  dit  asen  hvile  sig.  »Jac,  sagde  manden,  »dersom 
a  e^  mo  kejer,  så  mo  pråwsten  hæller  eU,  —  »Ja,  det  er 
en  anden  sag  med  mig,  jeg  skal  hen  at  prædike  for  folk  c. 
—  »Ja,  da  hår  a  engen  stæjer  sit,  te  dæ  sto  skrowen: 
kjerer  hen  og  lærer  alle  folk,  men  a  véd,  dæ  sto  skrdwen: 
går  hen  og  lærer  alle  folk«.  S.  Weiersøe,  Århus. 

112.  Efter  et  mikkelsdags-marked  i  Holstebro  rejste 
Peder  Kristian  Birk  til  Sjælland  med  keer.  Han  kom  med 
smakken  fra  Århus  til  Kalundborg  og  tog  så  ind  i  det 
kvarter,  hvor  han  var  vant  til  at  være,  for  der  blev  både 
han  og  hans  keer  behandlede  vel.  Da  nu  keeme  var 
bleven  staldede  ind  og  vandede,  og  han  havde  fået  noget 
at  leve  af,  vilde  han  til  ro  og  gik  op  i  gjæstkammersengen, 
hvor  han  strags  sov  ind.  Så  ud  ad  natten  dromte  han,  at 
han  stod  på  markedet  og  trængte  hårdt  til  at  pisse.  Men 
nu  er  det  bedst,  vi  lader  ham  selv  fortælle,  hvordan  det 
videre  gik.  Så  tykte  a,  te  a  gik  hen  til  et  hushjorne  og 
forrettede  det  og  ligesom  a  dromte,  så  gjorde  a  det  også  i 
sengen.  Så  om  morgenen,  a  vågner,  mærker  a  jo,  te  det 
var  galt  fat  Så  bilder  a  mig  ind,  te  a  kan  blive  liggende 
til  middag  og  så  få  lagenerne  torre.  Konen  kom  op  med 
kafie  og  spurgte,  om  a  vilde  ikke  op.  »Nej,  a  er  et  bitte 
gran  syg«,  siger  a.  Men  et  sted  efter,  da  a  skal  til  a  se 
til,  om  det  har  hjulpet  noget  på  lagenerne,  mærker  a  jo 
nok,  te  a  kan  ikke  få  dem  torre,  og  så  vilde  de  også  blive 
skjoldere.  Så  stod  a  da  op  og  gik  ind  i  byen  for  at  kjebe 
et  spejl  til  konen,  og  så  fortalte  a  hende  lige,  hvordan  det 
var  gået  til,  og  gav  hende  spejlet,  så  måtte  hun  endelig 
ikke  være  forlagt  (vred)  ved  mig.  Men  hun  sagde,  at  hun 
regnede  det  aldrig  en  gran. 
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En  anden  gang  kom  a  ind  til  kjobmand  Sakarias  ved 
æOsterbom,  lige  i  det  lag  han  var  ved  at  veje  noget  tow  (uld) 
af.  »Hør«,  siger  han,  »vil  du  ikke  kjebe  noget  rag  tow  af 
mig?«  —  »Jo,  det  kan  blive  godt  for  at  skille  Dem  ved 
det,  De  har,  for  en  fir',  segs  skilling  pundet«.  Så  fik  a  en 
fire  lispund,  og  det  stod  hen  en  tid.  Så  kommer  a  igjen 
ind  til  Sakarias  en  dag.  »Det  er  sandt«,  siger  han,  »fortæl 
os,  hvordan  det  gik  dig  med  det  rage  tow,  er  da  kommen 
af  med  det?«  —  »Ja,  a  er  da«.  —  »Nå,  hvem  har  du  så 
narret  med  det,  vil  du  ikke  for  lojers  skyld  fortælle  os  det?« 

—  »Ja,  a  er  jo  rigtig  nok  noget  kjed  af  det  (kløende  si^  bag 
øret),  men  når  I  vil  love  mig  at  tie  stille  med  det,  så  kan 
det  og  blive  godt,  (hviskende):  »Sakarias  har  selv  fået  det 
og  givet  24  skilling  for  pundet  af  det«.  —  »Så  skal  da 
også  .  .  .!«  og  nu  kom  der  jo  en  hel  del  forbandelser  ad 
af  kjobmandens  mund  over  Feder  Kristian  Birk. 

Det  træffer  sig  en  gang,  te  a  blev  bojet  til  at  kjere 
med  nogle  af  Frederik  den  sjettes  følge,  han  var  netop  i 
Holstebro,  og  a  skulde  møde  ved  amtsforvalterens  klokken 
ti  om  formiddagen  med  de  bedste  heste  og  den  bedste  vogn, 
a  ejede,  for  at  kjere  dem  til  Skave.  Nu  havde  a  m^et  at 
tage  vare  på  og  var  kjed  af  den  tur,  så  a  kom  endelig 
ikke,  inden  klokken  var  et.  Min  vogn  var  hverken  så  m^et 
pæn  eller  ren,  og  hestene  var,  ligesom  de  kunde  blive, 
hvorfor  a  kjørte  mest  i  fodgang,  og  derfor  blev  det  sådan 
vel  længe.  Da  a  kommer  nu  ind  til  byen  og  stiller  på 
pladsen,  så  løber  der  en  bitte  karl  hen  til  mig  og  sp5rger, 
om  a  havde  ikke  set  en  mand,  der  skulde  komme  med  en 
pæn  befordring  oster  fra.  »Nej«,  siger  a,  »men  har  De 
ikke  set  en  mand,  som  a  skulde  kjøre  med  til  Skave  i 
dag?«  Så  siger  den  bitte:  »Da  er  det  vel  ikke  dig.  der 
skulde  kjøre  med  mig?«  —  »Ja,  det  véd  a  ikke  af ,  a  er 
bojet  til  at  kjøre  med  en  arrestant  herfra  og  til  Skave«.  — 
»Hvad  behager!«  siger  den  bitte,  »kalder  du  mig  en  arre- 
stant? jeg  er  adjutant  ved  Frederik  den  sjette,  og  du  skolde 
jo  møde  her  klokken  ti,  hvorfor  kom  du  ikke  for?«  —  »Ja, 
De  må  undskylde,  a  kunde  ikke  for«.  —  »Er  det  en  vogn 
og  nogle  heste  at  møde  med?«  —  »Ja,  a  har  det  ikke 
bedre«.  —  »Men  så  kunde  du  jo  låne«,  siger  han  æ  arre- 
stant. »Nej«,  siger  a,  »der  er  ingen,  der  t5r  betro  mig 
nogen  ting«.  —  »Og  så  går  du  løs  på  at  fornærme  mig«, 
siger  han,  »du   kalder  mig  arrestant  i  steden  for  adjatant«. 

—  »Ja  hvad«,  siger  a,   »arrestant  og  adjutant   det  er  vel 
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et  og  det  samme,  a  véd  ingen  forskjel  på  de  to  navne«.  — 
>Å,  du  kan  kjøre  ad  Helvede  til!«  ^ —  ^Nej,  De  må  und- 
skylde«.  a  kjender  ikke  vejen«.  —  »A,  du  er  et  vrovl,  jeg 
vil  slet  ikke  kjøre  med  dig«.  —  >Ja,  så  vil  a  gjæme 
kjøre  hjem  igjen  og  endda  give  Dem  en  sølvmark«.  Så 
flyede  a  ham  en  mark,  og  dermed  var  a  fri. 

113.  Der  var  en  mand,  der  levede  i  den  tid,  da  bønd- 
erne kjørte  til  Ejobenhavn  med  deres  varer  fra  hele  Sjæl- 
land over.  Han  kjørte  en  gang  til  Ejobenhavn  med  et  læs 
torv.  Nu  er  det  skik,  når  de  ikke  ved  sted  til  deres  torv, 
som  det  hedder  på  torvebondemål,  at  så  kjører  de  omkring  i 
gaderne  og  råber:  »Torv!  torv!«  ligesom  der  ellers  råbes 
med  rejer  og  sild. 

Manden,  som  her  er  tale  om,  gav  sig^også  til  at  kjøre 
op  og  ned  ad  gaderne;  men  da  han  sjælden  rettede  sig  efter 
skik  og  brug,  gav  han  sig  til  at  råbe:  »Stærk  ildebrand! 
stærk  ildebrand!«  (Man  siger,  om  brændsel,  der  giver  god 
varme,  at  det  er  stærk  ildebrand).  Kjobenhavnerne  tog  det 
imidlertid  i  en  anden  mening,  og  da  de  ingen  ildebrand 
kunde  se,  flokkedes  de  om  ham.  Han  blev  imidlertid  ved 
med  sin  råben.  Folkene  gav  sig  da  til  at  rive  torvene  af 
vognen,  for  de  troede,  at  der  var  ild  i  læsset,  og  til  sidst 
væltede  de  hele  vognen,  medens  manden  stod  og  sniåskjændte 
og  brugte  mund  mod  dem.  Men  hvem  der  var  godt  for- 
nojet  med  det,  det  var  kjællingeme,  som  stak  af  med  det 
ene  forklæde  fuldt  af  torv  efter  det  andet  Og  manden 
havde  kun  gjort  det  for  at  have  lojer,  fortæUes  der. 

Der  fortælles  om  mange  forskellige  lojer,  han  havde 
med  beljentene  ved  revelinen  (der,  hvor  de  fik  deres  varer 
efterset,  for  de  kunde  komme  ind  i  staden). 

En  ^ang  havde  han  nogle  kyllinger  i  en  kurv,  som  han 
skulde  have  ind  at  sælge  på  torvet  Da  be^enten  tog  låget 
af  og  skulde  se,  hvad  der  var  i,  foer  der  en  hanekylling  ud. 
Manden  begyndte  strags  at  jamre  sig  og  råbte:  »I  ska  skaff 
mig  min  håån!  I  ska  skaff  mig  min  håån!«  Han  matte  da 
af  vognen  og  være  med  for  at  fange  den,  men  hver  gang 
de  havde  fået  omringet  den,  og  den  foer  om  imellem  dem, 
foer  manden  til  side,  som  han  var  bange  for  den  og  råbte: 
>I  ska  skaff  mig  min  håån!  I  ska  skaff  mig  min  håån!«  Og 
sådan  måtte  de  blive  ved;  om  de  fik  hanen,  vides  ikke. 

En  anden  gang  havde  han  fået  fanget  en  stor  brunrød 
rotte  og  fået  puttet  den  i  en  smorbøtte.  Da  betjenten  tog 
betten  og  løb  afsted  med  den,  foer  manden  bag  efter  og 
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sagde:  »Vær  bå'e  forsejti!  vær  bå'e  forsejtilc  Men  da  be- 
tjenten linnede  låget  på  bøtten,  foer  rotten  ud  og  var  snart 
borte.  Manden  gav  sig  da  til  at  jamre  sig:  »Mit  dejlige 
egern!  mit  dejlige  egern!  som  jeg  skuU  hå  ing  til  bundt- 
maveren  å  hå  så  mang'  peng'  for.« 

Der  fortæUes  også,  at  han  om  vinteren,  når  han  kjerte 
til  Ejobenhavn,  havde  entkohud,  som  han  brugte  til  at  snore 
om  benene.  Men  altid,  inden  han  nåede  revelinen,  rallede 
han  den  sammen,  bandt  et  bånd  om  den  og  smed  den  så 
oven  på  læsset  Beljenten  måtte  da  altid  have  den  ulejlig- 
hed at  vikle  den  op  for  at  se,  om  der  ikke  gjemtes  noget 
i  den,  som  der  skulde  betales  sise  af. 

Når  han  var  på  torvet  for  at  sælge  havre,  og  kjob- 
mændene  spurgte  ham  om,  hvad  han  havde  i  sækkene,,  så 
hviskede  han  lige  så  sagte  han  kunde:  »Det  er  havre.« 
Når  de  spurgte  ham  om,  hvorfor  han  hviskede,  svarede  han: 
»Minne  heste  må  ent'  vide,  a  jeg  sæller  haver.« 

Når  han  var  i  marken  tillige  med  sine  folk,  og  der 
blev  lidt  til  levns  af  mad  eller  drikkevarer,  når  de  havde 
spist,  sagde  han  altid:  »Ded  æ  best,  vi  tå'r  de  med,  el 's  fir 
vi  ent  så  mejed  med  in  åen  gang«.  Dette  er  endnu  ved 
lignende  lejligheder  en  meget  almindelig  brugt  talemåde  på 
egnen,  hvor  han  var  fra,  og  vidt  omkring;  og  så  følger  gjærne 
grunden  til  dens  oprindelse. 

En  gang  var  tre  meget  forsultne  jægere  kommen  ind 
til  ham  for  om  mulig  at  få  noget  at  styrke  sig  på.  Han 
bad  dem  også  at  sidde  ned,  og  lod  konen  tage  nogen  mad  ind 
Da  hun  var  færdig  med  det,  bad  han  dem  sidde  op;  men 
da  de  ikke  lige  strags  efterkom  opfordringen,  sagde  han: 
»Ded  æ  best,  du  tå'r  maden  a  bored  igjen,  vor  mo'er,  jeg 
troer  ent,  di  ve  hå  noed.«  De  måtte  da  gå  igj^  lige  så 
sultne«,  som  de  var  komne. 

Folk  fortæller,  at  om  hosten  kjørte  han  omkring  og 
stænkede  rughobene  med  vand,  for  at  rugen  ej  skulde  rasle 
af,  når  de  kjørte  den  hjem.       Lars  Joi^n  Hansen,  Gnndaøma^e. 

114.  Der  var  en  gammel  præst  i  Øse,  der  hed  Hr. 
Hjerrild^  han  var  meget  flittig  til  at  overhøre  i  kirkerne. 
En  dag  bliver  han  i  Øse  kirke  en  lille  frenmied  dreng  vaer. 
og  så  siger  han:  »Hvor  er  du  fra,  og  hvad  er  du?«  —  »A 
er  fæhøwer  i  Hostrup.«  —  »Kan  du  sige  mig,  min  dreng, 
hvor  mange  tro  du  har?«  Det  véd  denher  stakkels  dreng 
jo  ikke.  Nu  sad  netop  Per  Hansen  i  Hostrup  i  stolen 
lige  indenfor.    Det  var  præstens  skik  at  gå  op  (^  ned  ad 
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kirkegulvet,  og,  når  bdrnene  ikke  kunde  svare,  da  at  se  over  til 
folkene  r  stolene.  Så  hvisker  Per  Hansen  til  drengen:  »Når 
han  kommer  nu  tilbage  til  dig,  så  skal  du  svare,  at  du 
8kal  sige  ham  det  i  dag  14  dage.«  Nå,  så  kommer  præsten 
spaserende  tilbage  og  siger:  »Nå,  har  du  tænkt  over  det, 
kan  da  så  sige  mig  det?«  —  »Nej,  a  kan  ikke,  men  om 
14  dage  så  skal  a  sige  det«  —  »Jaja,  det  er  også  godt.« 
Fjorten  dage  efter  var  god  dreng  i  kirke  igjen,  og  præsten 
ser  ham:  »Nå,  der  har  vi  dig,  der  er  fæhower  i  Hostrup, 
kan  du  så  sige  mig,  hvor  mange  tro  du  har?«  —  »Ja,  a 
kan,  a  har  halvfemte.«  —  »Hvordan  kan  du  gjøre  rede  for 
det,  min  dreng?«  —  »Jo,  a  tror  på  Gud  fader  og  Guds 
son  og  Qud  Helligånd.«  Så  holdt  han  op  en  lidt.  »Naja, 
det  er  rigtig,  men  det  var  kun  tre.«  —  »Ja,  de  skal  nok 
komme,  faer.  Så  tror  a,  min  moder  er  moder  til  mig.«  — 
»Ja,  lad  gå,«  siger  præsten  og  tager  sig  op  til  næsen,  »men 
så  den  halve  tro?«   —    »Det  er  a  snart  ikke  for  at  sige.« 

—  »Jo  vist  skal  du  så,  frem  med  det.«  —  »Ja,  så  siger 
de  jo,  præsten  han  skulde  være  fader  til  mig,  men  det  troer 
a  kun  for  halvt«  Præsten  gav  nu  næsen  et  ordentligt  ryk 
og  sagde:    »Der  har  fo  den  skam^)  Per  Hansen  været« 

Samme  præst  kunde  for  resten  godt  lide  Per  Hansen, 
for  der  yar  noget  vittigt  over  ham,  og  han  var  forstandig. 
Det  skete  en  aftenstund,  at  Per  Hansen  var  kommen  op  til 
præsten  i  et  ærende,  og  så  kom  de  til  at  sidde  hver  på 
enden  af  en  bænk.  Da  de  havde  snakket  lidt,  siger  Per 
Hansen:  »A  skal  skam  hjemad,  a  sidder  og  holder  ham 
oppe,  f&er.«  —  »Nej,  så  mænd  gjdr  han  ikke,  bliv  kun  sid- 
dende, vi  kan  sidde  og  tale  lidt  sammen.«  Jaja,  så  sad  de 
jo  lidt  Men  lige  med  et  rejser  Per  Hansen  sig  hurtig  op, 
og  så  falder  præsten.  »Ja,  sagde  a  det  ikke  nok,  faer,  a 
sad  og  holdt  jer  oppe.«  —  »Ja,  sådan  mente  jeg  det  ikke.« 

—  »Jamen  sådan  mente  a  det,  faer.«  —  »Per  Hansen  er 
en  skjælm.« 

En  anden  gang  havde  Per  Hansen  haft  kone  og  barn 
i  kirke,  og  så  kom  han  ikke  hjem  fra  kirken  med  hans  folk, 
men  blev  siddende  oppe  i  Øse  og  svirede,  for  han  var  ikke 
fri  for,  at  han  vilde  tage  sig  en  tår,  og  det  var  jo  ikke  kjont. 
Det  fandt  præsten  også,  og  han  satte  ham  da  i  helligdags- 
bede,  og  den  skulde  betales  til  præsten.  Per  Hansen  kom 
også  til  bestemt  tid  og  gjorde  ingen  modstand.     »Goddag«, 


')  Han  havde  også  meget  den  sige:  fo  min  pakkes  fiperd. 
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siger  han.  »Goddag,  Per  Hansene.  —  >A  skulde  jo  herop 
og  have  denher  heUigdagsbode  betalte.  —  »Ja,  det  skal  han 
jo,  jeg  kunde  ikke  andet  end  domme  ham«.  —  »Ja,  det  er 
a  kjed  af.  Men  hvorfor  slap  de  andre  fri,  der  sad  ved  mig, 
fåer?€  Ja,  det  kunde  præsten  ikke  svare  på,  og  si  bier 
Per  Hansen  fri. 

Ved  en  anden  lejlighed  havde  Per  Hansen  f&et  skik- 
kelig meget  at  drikke,  og  da  han  så  prsesten  komme,  lod 
han  sig  falde  ned  og  lå  sådan  og  skrabte  omkring  med 
hænderne.  Så  kommer  præsten:  »Hvad  er  det?  det  er  jo 
min  gode  Per  Hansen,  der  ligger«.  —   »Ja,  det  er,  faer«. 

—  »Jeg  synes,  I  leder  efter  noget,  hvad  leder  I  efter?«  — 
»Efter  æ  måde,  falil.«  —  »Jeg  synes,  jere  ojne  er  så  rede, 
Per  Hansen.«  —  »Det  er  af  æ  bare  drikken,  failL  Men 
hvordan  tænker  faer,  te  hans  og  så  æ  medhjælpere  deres 
de  vil  blive,  inden  de  kommer  herfra?«  —  »Det  véd  jeg 
så  mænd  ikke«,  siger  præsten.    »De  går  rent  sammen,  falil«. 

—  Præsten  havde  jo  to  medhjælpere  eller  fattigforstandere. 

Et  år  kom  præsten  ned  til  Per  Hansen  for  at  tage 
kvægtiende  af  lam  og  kalve  og  bi.  Da  han  var  kommen 
ind  og  havde  sagt  goddag  og  sådan,  siger  han:  »Nå,  min 
gode  Per  Hansen,  hvor  mange  bi  har  han  i  år«.  —  »Det 
véd  a  skam  ikke,  faer,  men  vil  han  f elges  med  ud  i  æ 
kaikur,  så  vil  a  jage  ud,  og  så  kan  han  tælle«.  —  »Ja — t, 
det  var  ikke  sådan  ment,  Per  Hansen,  jog  mener,  hvor 
mange  bistader  han  har«.  —  »Ja,  det  er  en  anden  sag. 
faer,  det  véd  a  jo  nok«. 

Per  Hansen  blev  en  gang  syg,  som  enhver  kan  blive, 
og  kom  i  tanker  om,  han  vilde  have  præsten  ned  at  berette 
sig,  for  en  kunde  jo  ikke  vide,  hvad  det  vilde  blive  tiL 
Altså  gik  der  bud  efter  ham,  og  han  kom.  Per  Hansen 
tænkte  ved  sig  selv,  mens  karlen  var  efter  præsten:  »Det 
kan  være,  han  vil  blive  dygtig  stræng  ved  mig;  dersom  a 
kan  nogenlunde,  så  vil  a  op  og  sidde  ved  bordet«.  Da 
præsten  så  kommer  ind,  sidder  Per  Hansen  for  bordenden. 
Det  hovede  præsten  ikke  så  meget  godt,  han  havde  tænkt, 
at  han  vilde  give  ham  nogle  skjænd  nu,  han  kunde  over 
ham,  og  da  han  mente,  at  Per  Hansen  havde  været  noget 
farisæisk,  tog  han  til  tegst  til  sin  tale:  Farisæeren  og 
tolderen,  og  blev  ved  dem  begge  to  i  talen  et  lille  sted; 
men  omsider  slap  han  tolderen  og  blev  ved  med  farisæeruL 
Per  Hansen  kunde  sagtens  forstå,  at  det  yar  møntet  på  barn« 
og  da  han  havde  siddet  og  hert  på  det  en  lidt,  bier  han 
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kjed  af  det,  ug  så  siger  han:  »Hvor  blev  den  ene  af, 
falil,  a  tykte,  han  havde  to,  lav  han  begyndte«.  Over  denne 
bemærkning  gik  præsten  helt  fra,  hvad  han  vilde  have  sagt, 
han  blev  så  forstyrret,  at  han  gik  helt  i  stå,  og  Per  Hansen 
kom  ikke  til  alters  den  dag. 

Per  Hansen  var  hovbonde  til  Norholm  og  havde  slet 
ikke  for  godt  ved  at  svare  hans  landgilde.  Så  en  dag  han 
er  der  nede  for  at  skal  betale  den,  har  han  den  ikke  alt- 
sammen,  og  han  klager  sig  en  lidt  >Ja,  min  gode  Per 
Hansen«,  siger  Teilmann,  >han  skulde  også  kjøre  hen  med 
nogle  flere  potter  ligesom  de  andre  mænd«.  —  »Ja,  a  kjører 
meget  for  mange  hen,  min  gode  husbond«,  svarer  han. 
»Sikke  noget  snak«.  —  »Ja,  a  mente  dovrepotter«.  Nå — å, 
ja,  så  var  det  ikke  mere,  for  Teilmann  forstod  nok,  hvad 
ban  mente.  Per  Hansen  sigtede  til,  at  han  skulde  kjøre 
alt  for  tit  til  hove. 

En  gang  red  han  til  Varde  med  en  gammmel  krikke, 
han  vilde  have  solgt  på  markedet  Da  han  red  gjennem 
Sig,  kom  der  så  mange  hunde  efter  ham.  Han  kom  så  på 
markedet  og  holdt  en  tid,  men  der  kom  ingen  kjobraænd 
og  vilde  kjøbe  denher  krikke.  Så  råbte  han:  »Nå,  nu  kan 
da  stå,  for  var  der  nok,  der  vilde  have  dig,  og  nu  er  der 
ingen,  der  vil  have  dig«.     Han  mente  jo  Sigs  hunde. 

Om  hr.  Hjerrild  fortælles  der  også  mange  andre  mor- 
somme historier.  Præsten  gik  tit  om  til  smeden,  der  boede 
tæt  ved  præstegården.  En  dag  kommer  der  en  pæn  mand 
ridende,  og  han  står  af  og  går  ind  i  smedjen  og  siger,  at 
hans  hest  har  tabt  en  sko,  han  vil  have  smeden  til  at 
lægge  en  ny  under.  Ja,  det  kunde  jo  godt  ske.  »A  er 
ikke  for  at  holde  den  op«,  siger  han  og  vender  sig  til 
præsten,  »det  kunde  være,  a  kunde  få  dig  til  at  holde  foden 
op  på  den«.  Ja,  det  kunde  han  godt  Da  den  var  skoet, 
så  greb  manden  i  lommen  og  tager  8  skilling:  »Yærsgod, 
ug  så  skal  du  have  tak«.  Men  præsten  siger:  »Nej,  be- 
hold du  kun  pengene,  fålil,  jeg  tænker,  jeg  har  flere  som 
dig<i  og  så  gik  præsten  strags.  Det  blev  denher  fremmede 
mand  jo  lidt  forbavset  over  og  siger  til  smeden:  »Hvem 
var  denher  mand?«  —  »Det  var  jo  vor  præst«.  —  »Var 
det  præsten,  det  var  endda  slemt,  for  a  sagde  du  til  ham, 
det  er  a  da  kjed  af.  A  skulde  snart  om  at  bede  om  for- 
ladelse ved  ham«.  —  »Nej,  det  skal  du  slet  ikke,  det 
bryder  præsten  sig  ikke  om«. 

En  anden  gang  var  han  til  marked  i  Varde  og  kjobte 

E.  T.  Kzistaoaen:    Det  jyake  almueliy.    VI.  4 
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en  ko  af  en  mand.  Da  de  var  enige  om  handelen,  så  siger 
manden,  der  har  solgt  den:  »Hvor  skal  a  levere  den?c  — 
»Å,  da  kan  levere  den  nede  på  klubben«.  —  »Ja,  det  kan 
a  jo  godt,  men  hvem  skal  a  nævne?  for  a  skal  da  sige, 
hvem  der  skal  have  den«.  —  »Du  kan  sige,  det  er  til 
Hans  Vestergård  i  Øse,  det  er  en,  han  har  kjobt,  så  skal 
karlen  nok  tage  den  og  sætte  den  ind.  Så  kommer  da 
manden  hen  til  klubben:  »Her  kommer  a  med  en  ko, 
Hans  Vestergård  i  Øse  har  kjebt  af  mig,  vil  da  tage  imod 
den?«  —  »Jamen  a  kjender  ingen  Hans  Vesteiigård  i  Øse«. 
Så  kommer  en  pige  ud  i  det  samme.  »Véd  du  af  en 
mand,  der  hedder  Hans  Vestergård  i  Øse?«  siger  karien 
til  hende.  »Jo«,  siger  hun,  »det  er  jo  præsten,  det  kan  du 
nok  vide«.     Så  lo  de  jo  ad  det.         C.  C.  Steffensea,  Adam. 

115.  Der  tjente  en  karl  i  Torslev  præstegård,  som  var  kusk  bo 
den  gi.  provst  D.  i  mange  år.  Det  var  en  rigtig  gavstrik.  FrovsdndeL 
gjorde  så  meget  ud  af  sturrehons.  En  dag  om  vinteren,  som  alle  prostens 
karle  står  i  laden,  og  honsene  går  udenfor  i  møddingen,  siger  en  af  karlene: 
»I,  hvad  mons  tro  provstinden  vilde  sige,  om  nogen  slog  en  wf  disse 
sturrehons  ihjel,  og  hun  fik  det  at  vide?«  —  »Man  kom  stngs  på  porten.« 
sagde  en  anden.  »Da  skal  jeg  vædde  med  jer,«  sagde  Kristen  Kusk.  at 
jeg  skal  slå  en  af  honsene  ihjel  og  gå  lige  op  til  provstinden  med,  han 
skal  endog  takke  mig,  ja  måske  give  mig  en  snaps  til.«    Nej,  det  troede 


de  andre  da  ikke,  02  de  væddede  om  en  pot  brændevin.  Kristen  abg 
nu  en  sturrehone  ihjel  tog  den  under  armen  og  gik  op  til  kjøkkend^vn. 
der  vendte  ud  til  gården,  hvor  han  bankede  på.  6å  blev  der  kaldt  på 
provstinden,  for  det  var  hende.  Kristen  Kusk  vilde  tale  med.  >8e  ha,* 
sagde  Kristen,  »her  er  en  sturrehone,  der  nok  vil  til  at  dø,  om  den  ikke 
allerede  er  det,  den  må  have  fået  noget  i  halsen,  for  den  lå  og  tiilkde 
sig  sådan  nede  i  gården,  så  greb  a  den  og  skyndte  mig  af  al  kraft  her 
op,  for  om  den  enten  kunde  kureres  eller  dog  komme  til  nogen  nytte. 
Nu  undersogte  både  provstinden  og  pigerne  honen,  men  den  var  stenM. 
Ja,  det  var  slemt,  sagde  provstinden,  men  det  var  rigtig  godt,  at  Kiistan 
var  så  fornuftig  at  konune  med  den,  inden  den  blev  kold,  »nu  kan  den 
godt  spises.  Kom  ind,  så  skal  jomfruen  give  ham  en  snaps  og  en 
meldmad.«  —  »Nej  tak,  a  vil  ikke  gå  ind  i  kjøkkenet,  mine  tnesko  er  sa 
skidne,  men  er  provstinden  så  god  at  unde  mig  noget,  så  måske  jom- 
fruen må  bringe  mig  det  her  uden  for  doren.«  Ja  nok.  Det  gjorde  bin 
for  karlenes  skyld,  der  stod  i  laden.  Til  deres  store  forundring  kom  jom- 
fruen med  en  stor  dram  og  en  fin  meldmad  til  ham,  og  han  gik  så  hge 
ned  til  laden  og  spurgte  om,  hvem  der  havde  vundet  væddeimUet 

116.  £n  gang  skulde  Kristen  Kusk  kjøbe  et  pund  krudt  i  Sæby 
til  provsten,  som  en  stenhugger  vilde  bruge  m  stensprængning  for  ham. 
På  hjemvejen  tog  kusken  ind  et  sted  i  Horby,  hvor  han  drak  nogle 
dramme,  som  han  var  en  stor  elsker  af,  hvilke  han  betalte  med  en  det 
af  krudtet  Uden  at  omtale  noget  leverede  han  provsten  resten,  men 
da  stenhuggeren  modtog  det,  sagde  han:  »Der  er  ikke  et  pund.«  Nu 
blev  da  kusken  kaldt  ind  at  stå  tu  svars.  »Ja,  a  skal  nok  sige,  hvordan 
det  har  sig.    Da  å  kom  ind  i  Horby  bakker,  vilde  a  slå  ild  og  tænd« 
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min  pibe.  Nu  er  min  fyrtønde  vel  ikke  rigtig  tæt,  så  der  kom  ild 
i  noget  af  knidtet,  der  begyndte  at  brænde,  men  så  tog  a  pakken  op  af 
lommen  og  a  fik  ilden  slukket,  inden  den  kom  mer  ind  midt  i  pakken  .c 

—  »Det  var  eodt  gjort,«  sagde  provsten,  men  stenhuggeren  sagde  siden, 
når  han  fbrtute  tudragelsen:  »Provsten  var  nok  meget  klogere  end  jeg 
på  at  pnedike  og  mane,  men  jeg  var  den  klogeste  på  krudt  og  sten.« 

117.  Provsten  kunde  ikke  lide,  at  folkene  rSgte  tobak  nede  i 
udhosene,  men  Kristen  Kusk  rogte  alligevel.  En  gang  kom  provsten 
aforrarende  over  ham,  uden  at  han  tænkte  på  det,  som  han  stod  og 
rogte  af  en  liUe  kridtpibe.  Han  lod  piben  glide  ned  mellem  sin  troje  og 
vest.  hvorpå  han  greb  sig  selv  i  halsen  og  gav  sig  jammerlig.  »Hvad, 
rogte  du  nu  atter  tobak  her  i  laden?«  Kristen  vedblev  at  jamre  og 
klemme  på  hidsen  og  ned  ad  brystet.    »Men  hvad  går  der  dog  af  dig?« 

—  >Å,  husbond,  a  sank  piben.  —  »Ja,  når  du  er  så  lysten  i  tobak  og 
så  bange  for  nnig,  at  du  vil  synke  den  varme  pibe,  så  skal  jeg  aldrig 
forbyde  dig  det  mer.  Kom  med  op  i  en  hast,  at  du  kan  få  en  god  dram 
at  svale  den  varme  pibe  i.« 

118.  Præstens  kjørehopper  var  i  en  særdeles  god  foderstand,  for- 
aden akaftehavre  i  hakkelse  fik  de  en  halv  tønde  løs  havre  om  ugen. 
Xq  rar  der  nogen,  som  havde  indbildt  provsten,  at  det  var  unødvendigt 
med  den  løse  havre.  Kristen  Kusk  gjorde  nok  modforestillinger,  men 
pnesten  vilde  kun  tilstede  to  skjæpper.  Næste  søndag,  da  de  kjørte 
hjem  fra  Lendum  annegskirke,  sad  kusken,  som  om  han  slog  på  liestene 
med  svøben,  men  han  holdt  dem  så  stærkt  tilbage  i  tommen,  at  de  ikke 
krmde  løbe.  »Hvor  kan  det  være,  at  hestene  er  så  dovne  og  tunge  i 
dag?«  —  »Ja,  det  er  de  to  skjæpper  havre,  de  mangler,«  sagde  kusken. 
Ptiesten  begyndte  at  fortryde  sin  sparsommelighed.  Da  de  kom  til  Kir- 
keterp bro,  er  der  en  lille  bakke,  som  vejen  ^r  op  ad,  her  stod  kusken 
af  vognen  og  gik  bag  ved.  —  »Hvad  skal  det  betyde?«  —  »A  vil  skyde 
ji  vognen  op  ad  baJi^en  for  at  hjælpe  hestene.«  —  »Snak,  det  behøves 
jo  ikke,  sæt  dig  knns  op  igjen.«  —  »Ja,  nu  vil  vi  se  til,«  sagde  Kristen. 
Han  havde  en  pog  gjemt  under  hestedækkenerne  bag  i  vognen,  den  stak 
ban  mellem  egerne  i  begge  baghjulene,  der  således  stoppede,  hvorved 
bjuleno,  der  nu  skar  dybe  furer  i  sandet,  gjorde,  at  vognen  gik  meget 
tungt  Med  storste  forbavselse  så  nu  præsten,  at  hestene  trak  med 
knmimet  ryg  som  på  det  storste  læs.  Da  de  kom  op  på  bakken,  kastede 
kusken  bdiændig  pogen  i  vejgrøften  uden  at  provsten  mærkede  noget 
dertil  Han  be^rndte  atter  at  undres  og  tale  om,  at  hestene  trak  så 
sterkt  op  ad  birken.  »Ja,  a  sagde  nok,  husbond,  det  var  fejl,  de  sorte 
ingen  havre  skulde  have.«  —  »Jeg  vil  så  mænd  ikke  høre  den  jamren 
af  dig  eller  se  den  ynk  på  de  sorte,  de  skal  herefter  have  en  tønde  løs 
havre  om  ugen.«  115—118  ved  Nik.  Chr. 

119.  En  gammel  løjerlig  mand,  der  hed  Per  Stråånd 
og  var  fra  Strandgårde  i  Vandborg,  han  kjørte  en  dag  fra 
Lemvig.  Da  når  en  Harboørebo  ham.  »Å,  bette  faer,  æ 
ku  da  wal  e^  kom  te  å  ååg  mæ  dæ  en  støX;  å  æ  wse;«. 
Per  Strand  svarede:  »De  ka  do  pinde  jaar«.  Da  de  nu 
kommer  til  korsvejen  ved  Hove  kirke,  hvor  Harboøreboen 
skulde  nor,  og  Per  vester,  lader  han  bæsterne  dulre  af. 
Harboøreboen  bliver  urolig  og  vil  af.     »Hald,  håld,  no  wel 
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æ  døpin  al^;,  æ  wel  e^  mæj  længer,  do  mæ  endelig  hålld, 

de  ær  et  o  mi  wæ;«.    Per  Strand  sagde  ganske  rolig:     »Bo 

hå   fålanged   å   åå^   en   støA:  å  æ  wæ;,   i  no  ska  do  fo  ed 

få-^æc.    Nå,  så  kjerte  han   ham  et  stykke  af  vejen,  inden 

han  holdt,  og  så  havde  Per  den  fornojelse. 

Jens  Stær,  Norre-Engehmd. 

120.  En  herremand  var  i  besøgelse  hos  paster  Assens 
i  Årslev.  Så  havde  præsten  en  tærsker,  og  de  kommer  til 
at  vædde  om,  at  herremanden  måtte  give  den  tærsker  7 
sporgsmål  og  aldrig  skulde  han  få  venteligt  svar  o.  &  v. 
(Se  næste  stykke).  Peder  Jensen  Bimmer,  TiDst 

121.  Der  var  to  præster,  der  kom  til  at  snakke  sam- 
men. Så  siger  den  ene  til  den  anden:  >A  har  en  karl,  det 
er  sådan  en  sær  en,  du  kan  sporge  ham  om  otte  ting,  og 
du  skal  aldrig  få  et  retten  svar  af  ham.«  Det  vilde  han 
endda  prøve,  sagde  præsten.  Så  kommer  han  til  karlen  en 
dag,  han  stod  og  tarsk.  Han  siger:  >Ood  dag!«  —  »Der- 
for er  det  lyst!«  siger  karlen.  »Oudhjælp  dig!«  siger 
præsten.  „Ja,  det  kan  han,  om  han  vil."  —  „Hvor  meget 
giver  det  af  traven?"  —  „Tredsindstyve  neg!"  — ,Jeg  mener 
korn!"  siger  præsten.  „Det  giver  alt  det,  det  kan,  og  så 
får  det  endda  hug  tiL"  —  ))V'éd  dn,  hvem  der  har  Asbt 
dig?^  siger  præsten.  „Den  samme,  der  har  skabt  hegen."* 
—  „Ja,  hvem  har  skabt  høgen?'  —  „Den  samme,  der  har 
skabt  gjøgen."  —  „Ja,  hvem  har  skabt  gjøgen?"  —  ,,Den 
samme,  der  har  skabt  jer."  —  „Ja,  hvem  har  skabt  mig?" 
Nu  havde  han  aldrig  kjendt  magen,  han  var  præst  og  vidste 
ikke,  hvem  der  havde  skabt  ham.  Så  gik  præstea,  han 
vilde  ikke  have  mere  snak  med  den  karl.     Jens  Laraen,  On«. 

122.  Der  var  en  bisp  til  visitats  hos  en  præst  Da 
prsesten  og  bispen  gik  hjem  ad  fra  kirken,  var  de  ved  at 
tale  om  overhøring,  og  så  siger  præsten,  at  han  havde  en 
karl,  som  altid  gav  sådan  nogle  underlige  svar,  han  var  da 
ikke  til  at  få  et  fornuftigt  ord  ud  af.  Ja,  siger  bispen,  det 
kom  så  af,  at  han  ikke  blev  spurgt  rigtig.  Da  måtte  han 
så  helst  selv  forsøge  det,  siger  præsten,  „han  står  netop 
henne  i  laden  og  tærsker".  De  gik  da  hen  til  ladelugen,  og 
bispen  siger  god-dag.  „Derfor  er  det  ljsV\  siger  harien. 
„Og  Gud  hjælp  dig".  —  „Det  er  han  mand  for*.  —  „Så, 
du  tærsker".  —  „Det  kan  De  vel  se".  —  „Hvad  giver 
bygget?"  —  „Det  giver  det,  der  er  i  det,  og  får  hug  til". 
Da  bispen  kunde  mærke,  han  kunde  ikke  sætte  karlen  i 
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nogen  forlegenhed  med  de  sporgsmål,  men  tværtimod  selv 
blev  noget  forlegen,  siger  han  hastig:  „Hvad  hed  Moses's 
fader?'  Det  vidste  karlen  ikke  ret  besked  om,  han  kløede 
sig  bag  øret  og  sagde  sådan  for  sig  selv:  ,,Hold  bi,  a 
rammer  et  nok'^  Bispen  var  et  bitte  gran  tunghørig,  og 
han   vender  sig  til  præsten:     „Hvad  var  det,  han  sagde?'' 

—  „Han  siger  Amram'*,  sagde  præsten.  „Nu  skal  du  have 
tak'S  sagde  bispen,  og  dermed  gik  han.  a.  Pedersen. 

123.  Der  var  to  herremænd,  den  ene  var  en  dag  i 
besøg  hos  den  anden.  Så  kom  det  på  tale  med  en  karl, 
han  havde  til  at  tærske  sit  kom  for  sig,  og  så  siger  han 
til  sin  gjæst,  at  han  måtte  sporge  ham  om,  hvad  han  vilde, 
det  skulde  både  være  ret  og  galt.  Ja,  det  passede  ikke 
for  ham,  sagde  den  anden,  ban  mente,  en  kunde  sagtens 
spoi^  ham  sådan,  at  han  blot  kunde  svare  på  den  ene 
måde.  Så  kom  det  til  et  væddemål  imellem  dem,  den  frem- 
mede herremand  skulde  have  lov  til  at  sporge  tre  gange. 
Nu  går  de  ud  i  laden  til  karlen,  der  stod  og  tærskede. 

„Ood  dag,  og  Gud  hjælp!''  siger  herremanden. 

,,Det  er  han  mand  for.  Dem  uadspurgt  !^'  var  karlens  svar. 

,,Hvad  er  indholdet  af  traven?" 

,,Det  er  tredsindstyve  neg." 

,Jfej,  jeg  mente  ikke  således,  jeg  mente,  hvad  det  gav 
af  traven?" 

„Det  gi'r,  hvad  det  kan,  og  så  får  det  hug  til."  Så 
vandt  karlens  husbond  væddemålet.         Hans  Kr.  Pedersen. 

124.  En  dreng,  der  tjente  ved  en  bondegård,  stod  i 
laden  og  skulde  tærske.  Så  kom  præsten  til  ham  ved  lade- 
gabet og  sagde:  »God  dag  min  son,  hvor  meget  indeholder 
traven?«  —  >60  neg,«  siger  drengen.  »Det  var  ikke  det, 
jeg  mente,  hvor  meget  giver  traven?«  —  »Den  giver  det, 
den  har,  og  den  får  hug  for  mere.«  Så  må  præsten  til  at 
snakke  om   noget  andet.     »Har  du  læst  noget,   min  son?'^ 

—  ,^a,  a  har  da  læst  et  læs  mog."  —  ,,Det  var  ikke  det, 
j^  mente,  har  du  læst  i  en  bog?"  —  „Nej,  det  har  a  rig- 
tig nok  ikke."  —  „Det  var  skam  ondt.'*  —  „Ja,  det  tvivlte 
a  nok  på,  derfor  har  a  ikke  villet  lære  noget  endnu."  — 
„Har  du  aldrig  været  i  kirke?*'  —  „Nej,  det  er  et  gammelt 
hus,  det  er  a  ræd  for  at  komme  i."  Nok  er  det,  de  blev 
enige  om,  at  drengen  skulde  mode  i  kirken  næstkommende 
søndag,  og  han  kommer  også  efter  bestemmelsen.  Så  skal 
ungdommen  ud  til  overhøring,    og  drengen  kommer  med. 
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Så  kommer  præsten  hen  til  ham  og  siger:  ,,Hvor  mange 
bud  har  da,  min  son?  —„Fjorten."  —  „Nå,  du  har  gode 
råd  på  den  slags,  nævn  mig  dem  da."  —  „Ja  de  svr  dem 
kjender  faer  vel,  og  de  andre  syv  dem  kan  vor  nabodreog 
fortælle,  de  har  lige  så  meget  hartkorn  som  vi  andra*" 
Præsten  siger  så:  „Kan  du  læse  mig  dit  fadervor?"  og  han 
begynder:  „Fadervor,  du  som  er  på  jorden."  —  yyk^  om 
igjen,  han  er  jo  i  himlen."  —  vSå  er  han  da  flyt,  siden  a 
så  ham,  faer  må  vide,  han  bor  her  i  nabobyen."  Da  dreng- 
en nu  ellers  svarte  så  flink,  vilde  præsten  vide  lidt  mere 
endnu.  „Ean  du  sige  mig,  min  son,  hvem  har  skabt  ver- 
den?" —  „A  véd  mig  fri,  så  får  enhver  at  svare  for  sig." 
„Hvor  mange  sandser  har  du  egentlig,  min  son?^  —  «^ 
har  otte."  —  ,,Du  har  også  gode  råd  på  den  slags,  oævn 
mig  nogle  af  dem."  —  „Ja,  de  fem  dem  kjender  faer  nok, 
så  har  a  tre  til.  A  kan  sky  ild  og  vand  og  så  min  moders 
ende."  —  „Fy,  du  er  en  slem  dreng,  du  er  at  sammenligne 
med  den  slemmeste  urt,  som  gror  på  marken,  jeg  skammes 
ved  at  nævne  den,  skjondt  jeg  kan  skam  ikke  en  gang 
nævne  den,  jeg  har  glemt  navnet"  —  „Da  har  a  ikke 
glemt  det,  for  den  hedder  ligesom  faer,  den  hedder  Bran- 
denborg."     Så    blev    præsten   vred   og  gjente   ham    ud  af 

kirken.  KristiaD  Skole,  Brandstrap. 

Efter  en  temmelig  lignende  fortælling  sporger  præsten:  „Går  du 
noget  i  kirke  ?^'  —  „Nej  kurken  er  et  gammelt  hos,  der  bager  de  nok 
ingen  pandekagers 

125.  Oppe  fra  Felding   af  fortælles,  at  præsten  gik  en 

dag   med   hans   hjordedreng   omme   bag   laden   og  samlede 

fåreknævrer   op   for   at  gjøre  strøpladsen   ren.     „Her,   min 

dreng,  har  du  aldrig  stjålet?'    Nej,  siger  drengen,  det  havde 

han  da  ikke.     „Ja,  tænk  dig  om,"  siger  præsten,  „det  kunde 

da  være,   tænk   dig  ret  om,   har  du  aldrig  skålet?"    Nej, 

det  havde  han  da  ikke.    „Har  du  aldrig  tænkt  på  at  stjsele?.. 

Ja  —  a,  siger  drengen,  det  kunde  da  være,   at  han  havde 

tænkt  på  det     „Ja,  har  du  tænkt  på  det,  så  har  da  stjålet 

for   det  falder  ud  på  et     Så  fik  de  ikke  talt  mere  om  det 

Drengen  gik  nu  og  spekulerede  på,   om  det  virkelig  kande 

være  tilfældet     Næste  morgen  stillede  de  igjen  på  pladsen. 

Noget  op  på  dagen  blev  præsten  opmærksom  på,  at  keeme 

stod   ude   på  marken  og  brølte.     .,Hør,  min  dreng,   da  har 

nok  ikke  flyttet  køerne"   —   „Nej,"   sagde  drengen,  „men 

a  har  tænkt  på  det;  det  skulde  da  være  tilstrækkeligt^ 

Borris. 
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126.  En  præst  havde  en  dreng,  der  passede  køerne. 
Så  siger  han  en  dag  til  ham,  om  han  aldrig  havde  tænkt 
på  at  ville  stjæle.  Nej.  „Ja,  det  skal  du  også  vare  dig 
for,  det  er  lige  så  fuldt  som  at  gjøre  det^^  Dagen  efter 
sporger  præsten  ham,  om  han  havde  flyt  køerne.  Nej,  men 
han  havde  tænkt  på  det  „Jamen  kjære  dreng,  det  er  jo 
ikke  nok,  dermed  bliver  køerne  ikke  flyt."  —  „Da  sagde  I 
jo  det  i  går."  Steffensen,  idum. 

127.  Der  var  en  gang  en  dreng,  som  altid  var  vant 
til  at  nægte,  når  han  blev  beskyldt  for  noget  f.  ex.  at  have 
slået  en  kop  i  stykker.  Så  spurgte  hans  fader  ham  en  dag 
om,  hvem  der  havde  skabt  verden.  Drengen  svarede,  at 
det  havde  han  ikke  gjort  Faderen  spurgte  atter  derom, 
og  så  svarede  drengen,  at  han  havde  alligevel  gjort  det; 
men  han  vilde  aldrig  gjøre  det  mere.       Jebjærg  hojskole. 

128.  En   dreng  var  så  forkuet  hjemme  og  fik   altid 

skyld  for  hvad   ondt  der  blev  gjort.     Så  en  dag  kom  han 

til  kirke  og  kom  ud  at  stå  imeUem  de  andre  drenge,  imens 

præsten  hørte  dem  over.     Han  kommer  da  til  ham  med  det 

sporgsmål:     „Hvem   har  skabt  verden,  min  dreng?"  —  „A 

véd  da  mig  fri !"  E.  T.  K. 

Efter  en  anden  fortæller  var  præstens  sporgsmål  således:    »Kan  du 
dge  niig,  hvem  har  skrevet  den  hellige  skrift?« 

129.  Der  var  en  degn,  som  vilde  lære  sine  boro  hoflighed. 
Hver  gang  han  nøs.  skolde  de  læg^e  deres  hænder  sammen  på  deres 
bryst  og  sige:  Qad  velsigne  vor  nådige  og  vise  skolelærer.  Så  havde 
haia  ea  dag  lovet  at  gå  med  dem  ud  i  skoven,  og  der  blev  de  tørstige. 
Endelig  fondt  de  en  gammel  brønd  med  h'dt  vand  i,  men  de  havde  ikke 
noget  at  trække  det  op  med.  Så  lånte  de  en  spand  i  et  hus,  et  stykke 
de^&a,  og  degnen  gik  ned  for  at  fylde  spanden  og  fly  den  op  til  dem. 
Da  de  havde  drukket  skulde  de  trække  ham  op.  men  idet  solen  kom  til 
at  skinne   ham  i  ojnene.   kom  han  til  at  nyse,  og  de  gav  da  slip  alle 

sammen   og  sagde:    »Gud   velsigne   vor   nådige «    Så  faldt  han 

ned  og  hnk  at  ene  ben,  og  siden  kaldtes  han  den  lamme  degn.    M.  £. 

130.  Der  var  en  mand,  det  var  sådan  en  sær  kunstig 
træjring  i  æ  snak.  Så  en  gang  havde  de  fået  en  ny  præst 
i  den  by,  og  ham  kom  han  til  en  dag.  Så  sporger  præsten 
ham  om,  hvad  han  hed.  Ja,  han  hed  Knud.  Hvor  stor 
hans  gård  var?  „Ja,  den  er  da  så  stor,  te  a  kan  magelig 
vende  en  vogn  i  den  med  heste  for.^^  —  ^^Nej,  det  er  ikke 
sådan,  jeg  mener/^  siger  præsten,  „sig  mig  en  gang,  hvor 
mange  hoveder  kan  De  holde  ?'^ —  „Ja,  det  kommer  an  på,^^ 
siger  Knud,  „hvordan  vejrliget  er,  for  er  det  koldt,  så  kan 
a  holde  alle  dem,  a  har,  men  er  det  bisse  vejrligt,  så  har  a 
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ondt  ved  at  holde  et.''  Nu  begynder  præsten  jo  at  blive 
noget  ærgerlig  i  hovedet,  men  alligevel  spurgte  han  ham 
da  om,  hvor  mange  heste  han  havde.  „A  har  ikke  uden 
en,"  siger  han.  ,,Nå,  så  må  det  ikke  være  så  meget  stor 
en  gård,''  siger  præsten,  „når  De  kan  gjøre  Deres  arbejde 
med  én  hest.''  —  „Nej,  det  kan  a  heller  ikke,  men  a  bar 
et  øg,  hun  hjælper  ham."  Så  begyndte  præsten  at  tro,  te 
han  vilde  da  gjøre  nar  ad  ham;  men  han  gav  ham  dog  et 
sporgsmål  endnu,  og  det  var,  hvor  meget  kom  han  kunde 
avle  om  året.  ^,Ja,  det  er  ikke  så  nemt  at  sige,  vor  fåen 
for  det  kommer  an  på  to  ting,  det  forste  er,  hvor  meget 
kom  a  såer,  og  for  det  andet  hvordan  et  år  det  bliver.** 
Så  blev  præsten  helt  forbitret  og  vilde  ikke  snakke  mere 
med  ham.  I.  E.  HolmgånL 

131.  For  flere  år  tilbage  rar  der  en  præst  i  Sønder- 
Harritslev^  der  hed  Weise^  og  tæt  ved  præstegården  boede 
en  husmand  ved  navn  Anders  Kusk.  Denne  Weise  Tar  vidt 
bekjendt  for  sin  særhed.  Således  fortælles  der  om  ham,  at 
han  en  gang  var  til  stede  ved  lysestøbning  i  kjøkkenet  Efter 
at  støbningen  var  endt,  hjalp  præsten  til  med  at  samle 
lysene  på  spiler,  og  han  bemærkede  da,  at  det  kunde  være 
rart  at  få  lysene  til  kakkelovnen,  da  de  ikke  var  rigtig 
torre,  og  trods  kvindfolkenes  modforestillinger  blev  lysene 
hængt  til  torring  ved  den  varme  kakkelovn.  Følgen  blev 
naturligvis,  at  tællen  løb  på  gulvet. 

Nu  traf  det  en  vinter,  at  Anders  Eusk  skulde  hen  at 
kjøbe  mg,  og  han  gik  da  til  præsten.  Så  gjorde  han  den 
aftale  med  præsten,  at  den  forste  skjæppe  mg  ikke  skulde 
tælles,  men  så  skulde  der  tælles  2  ved  den  anden.  Præsten, 
der  ikke  anede  uråd,  gik  ind  på  forslaget.  Da  præsten  nu 
fik  målt  én  skjæppe  i  sækken,  tog  Anders  sækken  på  nak- 
ken, sagde  „farvel  og  tak,"  og  præsten  fik  ingen  ting  for 
rugen. 

En  anden  gang  gik  Anders  Kusk  bud  for  prassten  dl 
Hjorring  efter  nogle  varer,  og  deriblandt  1  pund  krodt 
Anders  fik  passende  penge  med.  Nu  syntes  Anders  gjærae. 
han  vilde  have  en  tår  brændevin,  da  han  var  kommen  til 
kjobstaden.  Han  kjobte  derfor  kun  et  halvt  pund  krudt  for  at 
få  lidt  penge  tilovers.  Da  han  nu  kom  tilbage,  så  præsten 
efter,  om  alt  var  besorget,  og  han  opdagede  da,  at  der  kun 
var  et  halvt  pund  krudt.  Han  spurgte  Anders,  hvordan  det  kunde 
være,  at  han  kun  havde  et  halvt  pund.  ,J)et  skal  jeg  siger 
sagde  Anders,  „da  jeg  kom  til  Grimsted  bro,   satte  Jeg  mig 
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for  at  tænde  min  pibe.  Da  jeg  så  blaaste  på  tenderet  i  min 
fyrtønde,  floj  der  gnister  rundt  om,  og  krudtet  fængede,  og 
hvor  snap  jeg  end  var  til  at  slukke,  fik  jeg  kun  det  halve 
bjærget^^  Præsten  gav  sig  tilfreds  med  den  forklaring,  så 
at  Anders  slap  for  videre  tiltale.  T.  Er.  Kristensen. 

132.  Anders  Hvas  var  en  rigtig  udspekuleret  Jyde  og 
boede,  om  jeg  husker  rigtig,  i  Hinge.  Han  var  næsten 
altid  i  konflikt  med  øvrigheden,  ti  han  var  både  tyv  og 
kjæltring  og  godt  inde  i  begge  fag.  Herredsfogden,  som 
hed  Kofod,  kjendte  ham  godt,  og  de  havde  idelig  forret- 
ninger at  afgjøre.  En  dag  han  sad  på  tyvebænken  (anklage- 
bænken) på  herredskontoret,  og  herredsfogden  gik  og  spaserede 
op  og  ned  ad  gulvet,  sad  Anders  Hvas  og  sagde:  »Eo^- 
fotre,  iotatowe^  kmvfowei:.  Herredsfogden  spurgte  ham, 
hvad  ban  mente  med  det,  han  der  sagde.  »Åc,  siger 
Anders  Hvas,  »jeg  mener  just  ikke  kofoden,  jeg  mener  hele 
hovedet  Deraf  kunde  herredsfogden  så  tage  til  sig,  så 
meget  han  vilde. 

En  anden  gang  Anders  sad  på  den  samme  bænk,  kom 
herredsfogden  og  gik  ind  på  kontoret  Så  rejste  Anders 
sig  op  og  sagde  helt  ærbødig:  »Måske  jeg  sidder  på  hr. 
herredsfogdens  plads«.  Denne,  der  troede,  at  Anders  vilde 
hilse  på  ham  som  en  gammel  bekjendt,  havde  lige  taget 
hatten  af,  da  Anders  kom  med  sin  ærbødige  foresporgsel. 

En  gang  på  Brårup  marked  gik  Anders  bag  efter 
herredsfogden  og  sagde:  »Din  tyveknægt,  din  tyveknægt«. 
Han  vendte  sig  om  og  spurgte  Anders,  om  det  var  til  ham^ 
han  sagde:  tyveknægt.  »Nej,  Oud  bevare  mig  for  det«,  og 
idet  han  hævede  sin  store  knortekjæp  i  vejret,  sagde  han: 
»Det  er  til  min  stok,  a  taler«.  Herredsfogden  tog  nu  sin 
pung  op  af  lommen  og  gav  Anders  en  rigsdaler  for  at  blive 
hans  følgeskab  kvit  j.  j.  Refsh. 

133.  Bcertel  Bundgård  fra  Skjoldborg  i  Ty  boede  i 
nærheden  af  landevejen.  Han  havde  slået  en  pæl  i  jorden 
ade  på  vejen  lige  i  hjulsporet  og  slået  en  hestesko  sådan 
på  den,  at  den  lå  fladt  ned  på  jorden.  Når  folk  nu  kom 
ad  vejen,  bukkede  de  sig  og  vilde  tage  den,  men  Bærtel 
sad  inden  for  og  grinte,  for  de  lod  den  nok  sidde.  Han 
havde  kjobt  en  kirke  i  Ty,  men  papirerne  var  ikke  blevne 
skrevne  rigtig,  så  sælgeren  beholdt  tienden  og  vilde  ikke 
adlevere  den  til  Bærtel.  Han  henvendte  sig  da  til  en  sag- 
forer,   der  gav  ham  et  råd,  som  han  også  fulgte,  i  henhold 
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til  den  regel,  at  den,  der  oppebar  tienden  også  skulde  holde 
kirken  vedlige  og  bygge  en  ny,  hvis  den  gamle  faldt  ned. 
Altså  lod  han  kekjendtgjere  ved  kirkestævne  og  i  aviserne« 
at  den  og  den  dag  skulde  den  kirke  sælges  til  nedbrydning. 
Så  fik  Bærtel  papirerne  i  orden.  Den  anden  vilde  nemlig 
ikke  have  kirken  brækket  ned,  det  blev  ham  dog  for  dyr 
en  spas. 

Bærtel  var  sådan  noget  påstående  og  var  somtid 
kommen  noget  i  konflikt  mod  herredsfogden  i  Tisted.  Han 
vilde  så  til  Ejobenhavn  at  klage,  og  det  holdt  herredsfogdrø 
ikke  af.  Bærtel  mælder  sig  for  at  få  pas,  den  gang  skulde 
man  jo  det,  når  man  vilde  uden  for  amtet.  „Nå,  Bærtel 
vil  til  Ejobenhavn?"  —  „Ja,  det  har  a  da  tænkt**.  —  „Hvad 
vil  Bærtel  da  i  Ejobenhavn?"  —  „Å  tu,  æ  har  tænkt  på. 
æ  vilde  over  at  se,  hvordan  de  gjor  de  benknapper,  æ  har 
i  min  troje".  Han  rejste  så  af.  £n  anden  gang  kom  han 
også  ind  på  herredskontoret,  og  da  herredsfogden  nu  gjæme 
vilde  være  ham  noget  på  nakken,  for  det  han  var  noget 
klog,  så  siger  han:  „Nu  er  herredsfogden  i  Vestervig  ded, 
Bærtel,  nu  skulde  De  søge  om  at  blive  herredsfoged  dex^. 
—  „Å",  siger  Bærtel,  „det  skal  der  en  storre  dosmer  til 
end  æ".  a  Bragger,  Bavnkilde. 

134.  Om  en  mand,  der  kaldtes  den  gale  Lars  ViUutn, 
har  jeg  hørt  fortælle  følgende.  Han  skal  have  boet  i  byen 
Vindinge  ved  Roskilde. 

En  gang  var  han  samrådt  med  sine  bymænd  oin,  at 
de  skulde  have  dem  et  nyt  yangeled  for  en  af  deres  marker. 
Lars  Villum  lovede,  at  han  skulde  nok  skaffe  det  Han 
havde  hørt,  at  inde  under  børsen  i  Ejobenhavn  skulde  de 
have  alt  muligt  og  skaffe  alt,  hvad  man  forlangte. 

Da  han  kommer  til  Ejobenhavn,  går  han  da  ned  på 
børsen  og  forlanger  dette  hersens  vangeled ;  men  de  forstod 
slet  ikke,  hvad  det  var,  han  mente.  Lars  Villum  var  imid- 
lertid påståelig  og  blev  ved  sit,  at  de  skulde  skaffe  alt 
muligt,  når  det  forlangtes.  Han  blev  da  til  sidst  enig  med 
dem  om,  at  de  skulde  skaffe  det,  så  han  kunde  &  åe^ 
næste  gang  han  kom  til  staden,  efter  at  han  hårde  forklaret 
dem  nøjagtigt,  hvordan  det  skulde  se  ud.  Da  han  atter 
kom  til  Ejobenhavn,  fik  han  da  også  leddet;  at  det  hier 
dyrt,  brød  Lars  Villum  sig  ikke  om,  når  han  kunde  fk  sin 
vilje  igjennem  og  volde  andre  folk  ulejlighed.  Desuden 
gik  omkostningen  på  byens  regning,  så  det  kostede  ikke 
ham  mere  end  hver  af  de  andre  af  bymændene. 
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Der  fortælles  også  om  ham,  at  han  havde  et  par  heste, 
som  han  havde  oplært  således,  at  når  han  strammede  i 
tommerne  og  sagde:  „ptruptru'^  så  stak  de  i  at  løbe  alt 
hvad  de  kunde;  men  når  han  losnede  tommerne,  svippede 
lidt  med  pisken  og  sagde:  „hyp,  hyp,  nå,  nå^S  så  var  de 
næsten  ikke  til  at  f&  af  stedet 

Så  var  det  en  gang,  at  han  havde  været  i  Kjobenhavn 
med  halm  og  havde  fået  halmen  læsset  af,  da  tog  han 
ladet  (^  lagde  tværs  over  vognen,  så  det  ragede  langt  ud 
til  begge  sider.  Nu  gav  han  sig  til  at  rykke  i  tommerne  og 
sagde:  ,,ptru,  ptru^^  og  hestene  satte  da  i  at  løbe  løbsk,  alt 
hvad  de  kunde,  ud  ad  Vesterport,  mens  han  sad  og  strammede 
tommerne  og  råbte  „ptru^S  alt  hvad  han  kunde.  Ladet 
gjorde  imens  mange  spektakler  med  at  rive  folk  om  og 
lignende  og  rev  en  droskekusk  af  bukken. 

Så  snart  han  kom  uden  for  byen,  losnede  han  tom- 
merne, og  hestene  standsede  da  strags.  Så  stod  han  af 
vognen  og  lagde  ladet  til  rette  igjen.  Han  tog  da  sin  gamle 
senilje  på,  og  gik  ved  siden  af  vognen  og  kjørte,  alt  imedens 
hao  sagde  ,^yp,  hyp,  nå,  nå^\  og  svippede  lidt  til  hestene, 
som  nu  kravlede  frem  ad  vejen,  lige  så  småt  de  kunde. 
Det  varede  ikke  længe,  for  der  kom  en  flok  soldater  ridende 
i  fuld  gallop,  som  var  udsendt  for  at  anholde  ham.  Da  de 
nåede  ham,  standsede  de  og  spurgte  ham,  om  han  ikke 
havde  set  en,  som  kjørte  løbsk  (løvset)?  „Å,  Gu  bejer 
mig,  han  hade  nær  bå'e  kørt  mig  synder  og  sammen^^ 
Efter  den  forklaring  jog  soldaterne  videre  efter  gavtyven. 

£n  anden  gang  han  skulde  kjere  hjem  fra  Kjobenhavn, 
var  der  to  kjællinger  fra  Valby,  som  vilde  kjøre  med  ham. 
(Valby  ligger  som  bekjendt  tæt  uden  for  Kjobenhavn). 

Da  de  var  kommet  op  på  vognen,  strammede  han 
tommerne  og  sagde  „ptru,  ptru^^;  konerne  troede,  at  det 
var,  for  at  de  bedre  kunde  komme  til  sæde;  men  hestene 
tog  det  i  en  anden  mening,  og  sprængte  af  sted  alt  hvad 
de  kunde.  Lars  Villum  gjorde  sit  bedste  med  at  stramme 
tdmmeme  og  råbe  „ptru,  ptru",  men  lige  meget  hjalp  det, 
hestene  blev  ved  at  løbe  lige  så  fort,  som  de  på  nogen 
måde  kunde.  De  standsede  ikke,  for  de  stod  midt  ude  i 
Vindinge  gadekjær,  for  da  slap  Lars  Villum  tommerne  og 
sagde  .,hyp,  hyp,  nå,  nå^^,  og  slog  med  pisken;  men  lige 
meget  hjalp  det,  nu  vilde  de  aldrig  af  stedet.  Da  han  ikke 
på  nogen  måde  kunde  få  hestene  til  at  gå  op,  måtte  konerne 
dlsidst  stå  af  og  vade  i  land;   de   var  formodentlig  i  den 
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tro,  at  Lars  Yillum  havde  gjort  sit  bedste.  De  havde  nu 
tre  mil  at  gå  tilbage  i  steden  for  det  lille  stykke,  der  er 
fra  Ejobenhava  til  Yalby.  Lars  Jorgen  Hansen. 

135.  Ældre  folk  her  på  egnen  kan  endnu  tydelig  huske 
den  person,  der  gik  under  navnet  „den  lamme  skrædder*. 
Han  havde  hans  gang  i  de  vestre  byer:  Yorup,  Lem  og 
Asferg  og  der  omkring.  Han  havde,  i  alt  fald  i  de  senere  år, 
ingen  egentlig  bopæl,  men  gik  og  drev  om,  et  sted  fra  og 
et  andet  sted  til.  Han  havde  vist  en  gang  været  gift,  men 
om  konen  var  død,  eller  hvordan  han  var  bleven  af  med 
hende,  det  véd  jeg  ikke.  Han  havde  en  gang  været  en  ikke 
så  ringe  skrædder  og  kunde  godt  sy  klæder,  men  han  havde 
ingen  stadighed  på  hans  krop  og  løb  tit  fra  det  på  halvvejen. 
Så  var  han  også  en  rigtig  Uglspil  den  anden,  og  hvor  hao 
kom,  drev  han  et  puds,  og  de  pudser  var  somtid  slemme 
nok.  Born  var  så  bange  for  ham  som  for  noget  andet  ondt 
de  løb  af  vejen,  så  såre  de  så  ham  komme  hinkende  langt 
borte,  og  jo  mere  bange,  han  mærkede,  de  var,  des  væne 
blev  han.  Sært  levede  han,  og  sært  døde  han.  Der  havde 
været  legestue  et  sted,  og  der  havde  han  da  væivt  og  var 
bleven  svirende,  og  da  han  gik  derfra,  hldt  han  i  nattens 
mørke  i  en  plask  vand  på  vejen,  og  der  fandt  de  ham  ded 
næste  dag. 

En  gang  var  han  i  en  mølle  og  skulde  sy  en  frakke 
til  mølleren.  Da  den  var  færdig,  listede  han  sig  til  at  klippe 
kløerne  af  deres  kat,  og  dem  syede  han  fast  inden  i  ærm- 
erne. Mølleren  kom  så  i  frakken  og  skulde  passe  den,  og 
det  gik  godt  nok  med  at  komme  i  den,  sådan  havde  gav- 
tyven passet  at  vende  kløerne;  frakken  passede  også  godt 
nok,  mølleren  stud  og  vendte  og  drejede  sig,  så  og  følte« 
„jo,  den  sidder  jo  godt!  den  er  jo  så  meget  god!^*  men  da 
han  skulde  af  den  igjen,  og  kløerne  gjorde  tjeneste  som 
modhager,  så  fik  han  at  føle,  hvor  god  den  var. 

£t  andet  sted,  han  var,  blev  der  sat  et  fad  vælling  ind 
på  bordet  til  middag.  Konen  kom  salt  i  vællingen  og  gik 
så  ud;  så  kom  pigen  ind,  og  hun  saltede  også  vællingen: 
da  hun  var  gået  ud,  så  saltede  skrædderen  også  vællingen. 
Da  de  nu  skulde  til  at  spise,  var  vællingen  så  salte,  at 
de  ikke  var  til  at  spise.  Der  blev  jo  så  spurgt  om,  hvor- 
dan det  kunde  være;  hvem  der  havde  kommet  salt  i?  „Det 
hår  a^',  sagde  konen,  „men  a  tøt  it,  a  kam  mier  i,  end  a 
plejer^*.  —  „Da  hår  a  å  saltet  vællingen^*,  sagde  pigen,  jk 
vidst  it  oe,  do  haj  gjow  ed!*^  —  „Ja,  a  hår  å  saltet  væl- 
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lingen^^  sagde  så  skrædderen,  „a  tent;  vi  sku  kom  salt  i 
ollsammel  !^' 

Dersom  folk  havde  kartepiger,  hvor  han  var,  så  skulde 
han  nok  lave  det  sådan,  at  de  ikke  fik  meget  godt  af  deres 
arbejde,  for  hvordan  de  så  bar  dem  ad,  og  hvad  end  skræd- 
deren bestilte,  skulde  han  nok  komme  ben  i  drejlerne  og 
få  dem  edelagte. 

Et  sted  skulde  han  sy  en  lang  blå  tr5je,  som  de  brugte 
dem  den  gang,  til  en  karl,  og  denne  bad  ham  da  om  at 
SV  den  så  modens,  som  han  kunde.  Ja,  skrædderen  sagde 
ja,  det  skulde  han  nok.  Da  den  så  var  færdig  på  det  ene 
ærme  nær,  (det  var  måske  nok  syet,  men  det  var  da  ikke 
syet  i),  så  hængte  skrædderen  trojen  på  væggen,  og  så  gik 
han  sin  vej.  Så  var  den  da  så  modens,  at  ingen  havde 
mage  til  den. 

Et  sted,  han  kom,  var  de  ved  at  brygge.  Gavtyven 
gjorde  sig  et  ærende  ud  i  kjekken  og  bryggers  i  et  5jeblik, 
da  der  ingen  andre  var  der  ude.  Da  de  så  kom  ud,  så  de, 
at  han  havde  lukket  doren  til  gården  op  og  fået  alle  deres 
grise,  der  gik  der  ude,  ind  i  bryggerset,  og  der  stod  de 
rundtenom  ballien  og  slubrede  i  sig  af  den  varme  urt,  der 
løb  fra  tappen,  og  havde  næsten  drukket  det  altsammen. 
>Di  ska  mænd  å  ha  nåed  å  drikk,  di  bette  stakeler!«  sagde 
skrædderen. 

Det  er  vist  også  ham,  folk  har  det  mundheld  efter: 

>A   tviUd«,  så  han  Asferg-skrædderen,  (nemlig,  om  der  er 

en  Gud  til);   men  da  han  så  fik  en  lussing,  så  troede  han. 

Karen  Marie  Basmussen,  linde. 

136.  En  gevoren  ved  navn  Koster  gik  en  dag  ud  ad 
vejen  til  vesterport,  og  så  kom  han  til  en  træskomand,  der 
kom  med  et  læs  træsko.  „Har  du  solgt  dine  træsko  ?^^ 
siger  han.  "Nej."  —  „Ja,  kom  hier."  Så  holdt  de  uden 
for  general  Mol&es.  „Nu  bærer  du  dem  ind  ad  den  dæær 
og  stabler  dem  kjont,  og  så  pikker  du  på  den  dæær,  og 
så  får  du  dine  penge  (siges  med  tysk  accent)."  Han  gå^ 
na  og  maser  inde  i  salen  med  den  ene  rinkning  træsko 
efter  den  anden,  og  imens  lå  generalen  inde  i  sengen  og 
hørte  det,  kaldte  så  på  tjeneren  og  bad  ham  se  efter. 
Enden  på  det  blev,  at  træskomanden  fik  noget  andet  for 
sine  penge. 

En  anden  gang  kom  han  til  en  mand  med  et  laes  træ. 
Nu  skulde  han  kaste  det  over  et  plankeværk  og  gå  derind 
ad   den  dæær  og  få  hans  penge.    Da  var  det  hos  en  gart- 
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ner.  Han  havde  stillet  alle  hans  blomsterpotter  op  på  det 
sted,  hvor  træet  blev  kastet  over,  og  de  knustes  til  hobe. 

En  gang  havde  han  gjort  en  paré  om,  at  han  skulde 
sige  til  generalen:  „Kys  min  rov,  hr.  general.^^  Så  fanger 
han  en  ræveunge  i  en  sandgrav,  tager  den  under  frakken 
og  beder  de  andre:  „Følg  nu  med/^  Så  åbner  han  gene- 
rsdens  dor  og  siger:  „Eys  mig  min  rov,  hr.  general!"^  — 
„Hvad  siger  du?"  —  „A  siger:  her  skal  De  se  en  ræv  a 
har  fanget,  hr.  general."     Så  havde  han  vundet  væddemålet 

En  værtshusholder  havde  gjsBS  på  sti  til  mortensaften. 
Sjdster  stjal  dem  og  skrev  på  doren:  Fed  dine  gjsBS  noget 
bedre  til  næste  mortensaften,  ellers  vil  Kaster  ikke  have 
dem.  Værtshusholderen  sogte  ham  nu  for  tyveri.  Men  han 
forsvarede  sig  således:  „I  er  da  ikke  så  dumme,  at  I  tron 
jeg  har  stjålet  dem.  Hvis  så  var,  havde  jeg  ikke  skrevet 
mit  navn  på  d5ren.  Det  har  derimod  været  en  rigtig  erke- 
gavtyv." 

På  torvedagene  gik  han  til  en  eller  anden  bonde  med 
et  silkeklæde,  han  havde  i  et  papir,  og  siger:  „Vil  du  ikke 
kjebe  det?  det  er  et  godt  klæde,  og  jeg  sælger  for  en  billig 
pris."  Han  fik  det  så  for  en  daler  eller  så.  Men  jeg  vil 
sige  dig  én  ting.  Jeg  bar  stjålet  det  Det  er  lige  godt 
for  det,  men  du  må  ikke  se  til  det,  inden  du  kommer  hjem.** 
Så  gav  han  hver,  han  handlede  med,  et  andet  papir  med  en 
klud  i.    Sådan  solgte  han  silkeklædet  til  mange  mennesker 

én  dag.  Niels  P.  Hansen,  Lyngby  skov. 

137.  Krcen  Skavn  var  en  slem  spilopmager.  Han  var 
mellekusk  i  Ovst  7neUe  og  kjørte  til  Banders  med  møIlekonL 
Så  var  der  en  gang  marked,  og  der  sad  en  kone  på  mar- 
kedet med  en  selde  foran  sig,  og  handlede  med  bånd  og 
bomuldstoj,  og  da  det  var  meget  koldt,  så  havde  hun  en 
gryde  med  ild  i  under  stolen,  hun  sad  på.  Så  listede  nogle 
skjælmer  ham  til  at  putte  en  patron  ned  i  potten,  og  han 
skyndte  sig  jo  derfra.  Det  varede  kun  et  ojeblik,  ék  sprang 
konen  i  luften,  og  selden  væltede,  og  der  blev  en  farlig 
forskrækkelse.     Vinkel.  E.  T.  K. 

138.  Tre  unge  karle  fra  Øbjærg  kom  en  aften  op  til 
Vestergårde  i  Arild.  Der  stod  en  tom  gjødningsrogn  ved 
gavlen  af  den  ene  gård,  og  de  blev  da  strags  enige  om  en 
lille  spøg.  To  af  dem  tog  ved  stangen,  og  den  tredje  skød 
bag  på.  De  trampede  nu  af  alle  kræfter  i  stenbroen  og 
kjørte  i  en  fart  frem  for  doren.    Den  ene  råbte  temmelig 
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hojt:  ,,Prr!^^  og  så  listede  de  sig  alle  bort  på  hosesokker 
og  om  bag  en  bæs  for  at  vente  på  udfaldet.  Efter  et  par 
minutter  kom  den  vogsne  85n  med  lygten  i  hånden,  og 
faderen  bag  efter,  for  at  tage  mod  de  fremmede.  Da  de  nn 
så  deres  egen  vogn  for  doren,  begyndte  sonnen  at  le,  men 
den  gamle  blev  gnaven  og  skjældte  ud  over  de  kåde  drenge. 
Sonnen  fik  snart  fat  i  skjælmerne,  og  de  kom  ind.  Kortene 
kom  på  bordet,  og  efter  en  halv  time  var  den  gamles  gnaven- 
hed forsvunden.  j.  v.  N.,  Ramten. 

139.  Niels  Dyrbjærg  i  Vesterskov  i  Levring  kjerte  tit 
til  Holstebro  og  andre  kjobstæder  med  træ.  Han  havde  en 
tysk  karl,  de  kaldte  Jakob  Konradt^  han  var  meget  for  kom- 
mers. Så  boede  der  en  husmand  ved  siden  af,  der  hed 
Per  Degn,  det  var  netop  broder  til  Mikkel  Dalsgårds  kone, 
han  var  også  meget  for  kommers,  og  han  kom  tit  om  til 
Niels  Dyrbjærgs,  når  manden  var  væk,  og  havde  snak  med 
konen  og  karlen.  Så  siger  J.  E.  en  sften:  »Der  er  et 
dyr,  der  går  ind  i  vort  saltkar,  I  vilde  vel  ikke  være  mig 
behjælpelig  med  at  få  det  fanget.«  Det  var  P.  D.  villig 
tiL  »Hvad  tror  du,  det  er  for  et  dvr?«  Jakob  mente,  at 
det  var  enten  en  ilder  eller  en  lækat.  >A  skal  nok  hjælpe 
dig  til  rette  med  det«  Så  tog  ban  en  stor  vid  sæk  og 
holdt  for  hullet,  som  dyret  gik  ind  ad,  og  Jakob  lovede 
at  jage  det  ud  til  ham.  Lidt  efter  siger  P.  D.:  »Nu  har 
a  den  i  sækken,  mi  puller.^^  —  „Giv  den  så  et  par  gode 
slag  på  syldstenen.^^  Det  gjorde  Per  Degn  også,  han  gav 
den  et  par  gode  skrald,  men  da  så  dyret  sagde:  „Mjav 
mjav!^^  råbte  Per  Degn:  „A  troer  min  sæl,  det  er  min  egen 
kat,  det  var  endda  slemt'^  Han  åbner  for  sækken,  og  den 
kommer  ud  og  slingrede  hjem  ad,  det  var  nogle  slemme 
klem,  den  havde  fået,  og  dem  huskede  den,  så  den  ikke 
tiere  kom  i  Niels  Dyrbjærgs  saltkar.         Mikkel  Skrædder. 

140.  Anders  Børbæks  klokke  var  bleven  gal  og  vilde 
slet  ikke  gå.  Så  vidste  han  nok,  at  Klokke-Jens  i  Skårup 
hede  kunde  gjere  den  i  stand,  og  så  rejste  han  af  hen  til 
ham.  Jens  boede  inde  i  en  hoj,  rigtig  lunt  og  godt,  og 
der  var  indgang  til  søndre  side,  samt  lige  et  enkelt  vindue 
i  stuen.  Der  skulde  jo  brændevin  til,  og  Anders  tog  så  en 
halv  pot  med  og  kom  derhen.  Jo,  Jens  vilde  nok  gjere 
klokken  i  stand,  men  var  ikke  rigtig  godt  tilpas  i  dag. 
^a,  DU  kan  vi  tage  en  tår  af  flasken^^  Jens  tager  en 
ngtig  god  mundfuld.    „Ja,  vi  kunde  jo  godt  få  et  glas,  men 
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der  er  ingen  fod  ved  den,  og  så  kan  vi  lige  så  godt  drikke 
af  flasken/^  Jens  fik  nu  den  stdrste  part,  og  det  så  Anden 
skjævt  til,  han  var  jo  ræd,  uhrmageren  skulde  blive  fold, 
som  også  han  blev.  Da  de  nu  havde  fået  det  i  dem,,  siger 
han:  ,,Ja,  nu  kan  a  sku't  gjere  noget  ved  klokken,  nu  har 
a  fået  for  meget  brændevin,  og  for  havde  a  for  lidt,  vi  kom- 
mer til  at  gå  hen  og  lægge  os  en  krumme.^  —  „Du  kan 
gjæme  ligge  ved  mig,  og  tykkes  du  ikke  om  det,  så  kan 
du  lægge  dig  i  pigens  seng*^  —  pigen  det  var  sådan  en 
rabaldermær,  han  havde.  Så  sov  de  jo  godt  et  par  timer. 
Jens  vågnede  forst,  tog  så  fat  på  klokken  og  fik  den  gjort 
i  stand.  Så  vågnede  Anders.  „Nå,  Anders,  kleer  det  ikke 
noget  ?^^  Nej,  det  vidste  han  ikke.  „Ja,  for  pigen  har  i  den 
sidste  tid  haft  no^et  forbandet  bitte  fnat  og  da  du  har  ligget 
i  hendes  seng,  kunde  det  gjæme  være,  det  havde  smittet 
dig.^'  Anders  springer  op  og  siger:  „A  tykte  også  nu,  det 
begyndte  at  klø".    Men  det  var  jo  logn  alligevel. 

Der  var  både  bitte  fnat  og  stor  fnat,  det  bitte  er  det  vseiste,  far 
det  store,  der  breder  sig  ud  i  store  sår,  er  ikke  så  vanskeligt  at  kuren 
som  det  bitte.  C.  §røgger. 

141.  Der  var  en  karl  i  Knudsirup,  som  hed  Svend, 
han  var  så  slem  til  at  bisse,  og  det  var  sådan  en  kommers- 
broder. Når  det  var  varmt,  og  naboerne  kom  til  hara,  sagde 
de:  „Ean  du  bisse  i  dag,  Svend?"  Strags  gav  han  sig  til 
det,  og  det  lo  folk  jo  af.  Men  så  træffede  det  en  Knud- 
strup  markeds  dag,  at  det  også  var  godt  vejr,  og  da  kom 
Svend  i  tanker  om,  at  han  vilde  til  at  bisse.  Han  stod 
lige  og  snakkede  med  en  pottemand,  og  med  et  siger  han:  ,JL 
tror,  a  bisser,  må  a  det?"  —  „Ja^',  siger  han  æ  pottemand. 
„bis  så  ad  Helvede  til."  —  „Ja,  det  er  a  kjed  af,"  siger 
Svend,  „for  dei  kjender  a  ikke  æ  væj  til.  Men  må  a  ikke 
bisse  runcit  omkring  dine  potter,  skulde  a  træde  en  af  dem 
i  stykker,  var  der  vel  ikke  nogen  ulykke  ved  det".  —  fan- 
den med  din  sludder  og  bis,  imen  du  lyster^.  Så  gav  han 
sig  til  det  og  leb  rundt  omkring  potterne.  TU  sidst  blev 
vejen  for  lang  for  ham,  og  så  bissede  han  tværs  oven  sa 
nogle  gik  i  løbet  Pottemanden  mente  nu,  at  han  vilde 
have  erstatning  for  hans  potter,  men  Svend  sagde,  at  han 

havde  givet  ham  lov  til  det,  og  der  kom  ikke  mere  ud  af  det 

Mikkel  Sknedder. 

142.  Nu  skal  vi  høre,  hvordan  Trine  på  H/artager 
narrede  den  lille  skrædder.  Hun  var  mere  end  almindelig 
kjon,  så  enhver  kunde  &  lyst  til  hende.    Kristen  Klavsen. 
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ham  skrædderen,  han  troede,  at  han  kunde  få  enhver  pige, 
og  så  snakkede  han  godt  med  Trine.  Hun  lod,  som  hun 
var  helt  hentagen,  og  så  modtes  de  en  sendag  mo^en  ved 
bækken.  Trine  stod  nok  så  fin  ved  den  ene  side,  hendes 
træsko  var  skurede  hvide,  og  klammerne  pudsede  blanke, 
ligesom  Vesterbo-pigerne  har  dem,  og  et  hvidt  lommeklæde 
havde  hun  bundet  om  hendes  hoved.  Kristen  stod  på  den 
anden  side  i  hans  grå  knæbugser  og  hans  nye  hvide  hoser, 
der  var  syede  med  rodt  i  svikkerne.  „Du  kunde  gjærne 
give  mig  et  kys,  så  pæne  som  vi  er  i  dag,^^  sagde  han. 
,«Det  skulde  du  da  give  mig,''  sagde  hun.  „A  kan  ikke 
komme  over  til  dig,''  sagde  han.  „Da  kan  du  bedre  end 
a,  du  kan  springe  over."  —  „A  er  ræd  for  mine  stramme 
bugser,"  sagde  han;  men  vil  du  tage  ved  min  hånd?"  Hun 
sagde  ja,  men  den  speddelske  tøs  greb  fejl,  og  Kristen  faldt 
i  bækken  så  lang  han  var.  Han  skjældte,  og  hun  smældte 
og  sagde,  at  hun  skolde  aldrig  kysse  ham  mere,  sådan  som 
han  havde  oversprojtet  hende,  og  dermed  leb  hun  grinende 
fajem   og  lod  Kristen  Klavsen  stå  og  glo  på  hans  beskidte 

våde  hoser.  Lærer  Th.  Frølund,  Holstebro. 

143.  Træskomanden  i  Lystrup  var  gået  op  på  møllen 
for  at  forslå  tiden  og  få  sig  en  lille  passiar  med  møller- 
svenden. Idet  han  kommer  ind  ad  doren,  tager  svenden 
en  tøndesæk  og  stiller  hen  i  en  krog.  Han  lader  som  den 
er  meget  tung  og  siger:  »Hvad  vil  du  give  for  det,  der 
er  i  den  sæk?«  —  >En  flaske  brændevin«,  siger  træsko- 
manden. »Lad  gå,  her  er  sækken«.  Men  da  han  nu  tog 
ved  den,  kunde  han  mærke,  at  den  kun  indeholdt  boghvede- 
såder  og  altså  ikke  var  værd  at  bære  hjem.  Han  lod  dog 
som  ingen  ting,  tog  sækken  på  nakken  og  lovede  snart  at 
komme  med  brændevinet  og  den  tomme  sæk.  Lidt  efter 
vendte  ban  tilbage  med  den,  og  overrakte  møllersvenden  en 
lille  citronflaske,  han  tog  op  af  vestlommen.  Denne  gjorde 
store  ojne  og  gode  miner  til  spasen;  det  var  jo  lige  for  lige. 

J.  y.  N.,  Bamten. 

144.  Der  var  en  gammel  mand  nede  i  Engedal,  de 
kaldte  ham  „den  gamle  Krage",  og  huset,  han  boede  i,  hed 
æ  kragerede.  Det  var  en  gang,  han  var  ude  at  sejle  og 
nær  havde  druknet  Så  fandt  han  på  at  bede:  „Herre  Qud, 
hjælp  mig  nu,  a  véd,  a  overrumpler  dig  ikke  til  hver  tid." 

£n  gang  var  han  ude  at  stjæle  et  træ  i  præstens  skov. 
Det  viser  for,  at  der  den  gang  ude  i  heden  var  skov  til 
præstegården.    Men  for  at  han  nu  ikke  skulde  mistænkes 

£.  T.  EzisteoMD :    Det  jyske  almneliy.    VI.  5 
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for  at  have  stjålet  træet,  sendte  han  bud  til  prsesten,  om 
han  vilde  ikke  bede  for  ham  i  kirken.  I  det  ståend  præsten 
bad,  stjat  han  træet  ude  i  skoven.  Da  præsten  hørte,  hvor- 
dan han  var  bleven  narret,  så  bad  ban  om  igjen. 

En  anden  gang  var  han  mistænkt  for,  at  han  havde 
brændt  deres  lade  af  i  Randrup.  Der  var  nogle,  der  havde 
set  ham  løbe  fra  gården  norden  om  Vinkel  sø  med  noget 
under  hans  arm,  der  lignede  en  træsko  med  nogle  gløder  i. 
Det  kom  af,  sagde  man,  at  han  vilde  hævne  sig  på  herre- 
manden, fordi  han  havde  taget  en  eng  fra  ham,  der  hedder 
Almuskjær.  Der  blev  proces  om  det,  men  han  kunde  ikke 
overbevises  og  blev  da  frikjendt,  og  herremanden  blev  domt 
til  at  skulle  betale  sagens  omkostninger.  Men  da  Kragen 
tog  hans  hat  af  og  begyndte  at  skrabe  pengene  til  sig  i 
den,  så  begyndte  prokuratoren,  Bondau,  også  at  tage  efter 
dem  og  sagde:  »Nej,  hold  du,  lad  du  mig  have  dem  og  tak 
du  mig  til,  te  jeg  hytt  dig  for  de  røde  brande.«  I  den  tid 
skulde  nemlig  den,  der  brændte  noget  af,  selv  brænder 
Det  var  både  laden  og  øgsenhuset,  der  den  gang  brændte. 

En  gang  red  de  Vejrummer  deres  heste  ned  i  æ  eng 
og  slog  dem  der  løse.  Så  gik  æ  Erage  hen  og  stjal  deres 
to j  rer  og  tråd  dem  ned  i  et  vældhul  eller  noget  røddynd  i 
æ  eng,  og  de  ledte  om  dem  i  lange  tider  og  fandt  dem 
omsider.  Så  kom  der  endelig  en  til  ham  og  sagde:  »Nå,  så 
fandt  de  Vejrummer  da  deres  tojrer  igjen.«  Han  svarte: 
»Så  mi  sæl  da  smuur  di  dem.«  Siden  den  tid  blev  det  et 
mundheld:  Så  misæl  da  smuur  han  sæ,  sådan  sagde  den 
gamle  Erage. 

En  anden  gang  stjal  han  en  fed  gris  fra  manden  i 
Hesselholdt,  der  var  hans  nabo.  Den  blev  slagtet  lige  for 
jul,  og  så  bød  han  den  mand  og  nogle  flere  af  æ  naboer 
sammen  til  et  julegilde  og  trakterede  dem  med  svinehoved. 
Det  var  jo  i  æ  oldentid,  og  æ  svin  gik  i  Torsager  skov,  og 
så  skulde  hver  gris  være  mærket  Nu  kom  æ  hele  hored 
ind  på  bordet,  og  så  kunde  manden  se,  at  den  gris  var 
hans,  på  mærket  i  øret.  Han  sagde  så  noget  stille:  »Det 
sidste  a  så  det  mærke,  da  var  det  mit«  Men  æ  Krage 
hørte  det  og  fik  nu  travlt  »Hwa  sejer  du?  sæjer  du,  en  er 
e^  sojen?«  og  dermed  snittede  han  øret  af  og  puttede  i  hans 
mund. 

Da  han  så  skulde  til  at  dø,  så  gik  præsten  derned, 
men  da  var  dørene  lukkede.  Men  der  var  jo  både  over-  og 
nedrevægge  på  æ  hus,  og  så  var  der  en  nedrevæg  nede. 
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der  kreb  så  præsten  ind  under  æ  løsboldt,  for  Kragen  havde 
låset  doren  for  ham  og  vilde  ikke  have  ham  ind.  JDet  var 
pastor  Blichfeldt  Så  skjældte  han  præsten  ud  og  sagde: 
»Det  Tar  bedre,  du  havde  kommet  med  en  flaske  brænde- 
vin til  mig,  gamle  ståkel.«  Se  så  måtte  præsten  jo  gå  igjen. 
Men  da  Kragen  nu  var  død  og  skulde  begraves,  så  vilde 
præsten  ikke  gå  ind  ad  kirkegårdsporten.  Han  gik  ud  af 
en  dor  på  den  nordre  side  af  huset  som  den  gang  lå  langs 
hen  med  kirkegården,  og  kom  med  hans  bare  hoved  og 
sprang  hen  og  snappede  spaden  og  sagde:  »Af  jord  er  du 
kommen,  til  jord  skal  du  blive,  og  i  jorden  skal  du  blive 
til  dommedag.«  Den  forandring  gjorde  han,  og  det  havde 
han  hans  grunder  i.  Der  var  en  tid  efter  en  kone  nede  i 
præstegården,  og  på  hjemvejen  skulde  hun  om  ved  det  hus, 
hvor  den  gamle  Krage  havde  boet  Så  vilde  hun  absolut 
fajem  for  aften.  Da  siger  præsten^  om  hun  var  bange  for 
den  gamle  Krage.  Ne — e— ej.  Ja,  hun  trak  sådan  på  det 
»Du  skal  ikke  være  bange  for  ham,  jeg  har  lavet  det  sådan, 
at  han  nok  skal  blive,  hvor  han  er.«  Så  kunde  folk  nok 
forstå,  hvorfor  han  gjorde  den  forandring  ved  begravelsen. 

Movst  Jensen,  Vinkel. 

Man  IfBgge  i  dette  stykke  mærke  til,  at  det  er  en  gammel  indfødt 
Vinkelbo,  der  fortæller,  og  man  ser  da,  at  han  endnu  brager  det 
vestjyske  måL 

145.  Eus-SpiUemand  kom  kjørende  med  stude  og 
spui^gte  om  vej  efter  Yejle,  skjdndt  han  kjendte  vejen  godt 
Men  han  var  en  træjring.  Det  var  nu  ikke  godt  at  sige 
ham  besked  om  så  lang  en  vej,  men  så  viste  de  ham  da 
ostpå.  Da  han  kom  tæt  til  Ndrholm,  kjørte  han  ligefrem 
og  ikke  med  den  vej,  der  stak  fra  ad  Sender-Omme.  Så 
kom  han  ind  i  gården  og  boldt  uden  for  den  store  dor.  Tjeneren 
kom  ud  og  spurgte:  ,^vad  godt?''  Han  var  nok  ikke 
vant  tU  *at  se  stude  for  den  dor.  Ja,  de  havde  vist  ham 
østerpå,  og  så  havde  han  kjørt  osterpå.  For  resten  skulde 
han  ad  Yejle.  Tjeneren  vilde  nu  forklare  ham  vejen,  men 
han  var  tungnem  på  det.  Etatsråden  lukker  så  et  vindue 
op  og  får  at  vide,  hvad  det  er,  og  tjeneren  fortæller  ham 
jo,  at  han  kan  ikke  ret  £&  manden  det  i  hovedet  med  vejen. 
JÉLvad  ei  det  for  en  mand?^^  siger  Hus -Spillemand.  Ja, 
det  var  etatsråden.  ,yi,  er  det  etatsråden,  kunde  a  blot 
have  fået  ham  imeld  mi  tænd,  hvor  a  så  skuld  ha  krus- 
seld  ham.^^  Så  skyndte  tjeneren  på  ham  og  hjalp  ham  at 
vende  vognen  og  fulgte  ham  ud  af  gården.     Han  takker 


68 

ham  så  meget  venlig  for  det.    ,,Må  a  lige  give  ham  et  kys 

i  hånden/^     Han  bukker  så  hovedet  ned  og  bider  ham  i 

fingeren.    Så  stræbte  han  at  kjere. 

Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Tderik. 

146.  Kristen  Kirke  kommer  en  dag  ind  at  besøge  Ham 
Lceborg  i  Brande.  ,J,  god  dag,  Kristen,  det  er  morsomt  at 
se  dig  i  dag."  —  „Da  er  a  også  glad  ved  at  se  dig,  for 
det  minder  mig  om  gamle  dage.  Min  moder  havde  en  grå 
stumphalet  bone,  og  den  lagde  så  mange  æg  og  var  så 
gjæv  med  hende.  Når  a  nu  ser  dig,  kommer  a  altid  i 
tanker  om  den  hone."  —  „Hvordan  det?'  siger  Hans.  J)et 
skal  a  sige  dig,  for  hun  var  om  hendes  rov  akkurat  lige- 
som du  er  om  din  mund."  Chr.  Møller,  Skejby. 

147.  Der  var  to  rogtere,  der  var  så  gode  venner,  te 
det  var  forskrækkeligt      Så   siger    de  andre  folk   på  den 
herregård,  hvor  de  var,  te  der  skulde  blive  gode  råd  til  at 
få  dem  sat  sammen.    Nej,  siger  de,  de  måtte  bære  dem  ad 
med  det,  hvordan  de  vilde,  så  skulde  de  endda  aldrig  & 
held  til  at  få  dem  sat  sammen  eller  få  dem  uvennen  det 
havde   de  sat  dem   for  begge  to,  te  de  vilde  ikke  være. 
Nå,   så  står  det  hen,  til  pigerne  en   gang  kommer  til  at 
slagte  et  fæhoved,  og  kjekkenpigen  skal  til  at  koge  blod- 
pelser.    Det  blev  langt  ud  på  natten  for  hende,  inden  hun 
blev  færdig.     Så  slog  tarmene  ikke  til,  og  de  var  nu  ved 
at  koge  komper,  så  siger  bryggerspigen  til  den  anden  pige. 
lige  som  de  havde  et  par,  der  var  sådan  noget  mildelige, 
at  nu  troede  hun,  hun  vilde  have  spil  af  rogterne.    De  var 
jo  gåede  til   sengs   og  lå  sammen   ude  i  rogterkammeret 
Hun   listede  sig  da  lige  så  stille  derud  og  puttede  driier 
komper  ned  under  dynen  imellem  dem.    De  sov  hårdt  og 
mærkede  ingen   ting  til.     Så  ligger  de  jo   og  vælter  sig 
noget  om  i  sengen,  og  deres  skjorter  blev  smurte  'slemt  til. 
Da  de  står  op  om  morgenen,  bliver  de  jo  dether  vaer,  og 
det  så  galt  ud,  men  de  sagde  ingen  ting  til  hinanden.    Så 
snart  den  forste  rogter  havde  fået  skjorten  byttet,  går  ban 
hen  til  bryggerspigen  og  siger:     »Du  vil  da  vel  ikke  vaske 
den  skjorte,  den  anden  er  kommen  galt  af  sted  i  sengen«. 
Jo,  det  vilde  hun  da  nok.     Men  hun  måtte  ikke  tale  om 
det    Nej,  det  skulde  hun  ikke.    Så  om  eftermiddagen  k<mi 
den  anden  med  hans  skjorte,  det  var  lige  sådan,  om  bon 
vilde   ikke   to   den,   den   anden  var  kommen  galt  af  sted. 
Så  kunde  hun  jo  ikke  tie  det  over  længere.     »Tu  den  anden 
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kom  med  hans  skjorte  i  formiddag  og  sagde,  te  det  var  dige. 
—  > Sagde  ban  det,  da  skal  han,  som  a  kan  bande,  sige 
ham.  det  er  lognc.  Så  var  det  kommet  så  vidt,  at  de  var 
ved  at  koiiime  i  hår  og  skjæg  på  hverandre.  Det  blev  vel 
nok  opdaget  omsider,  men  uklar  blev  de  da  og  var  endda 
uskyldige  begge  to.  Pigerne  var  jo  nok  så  forgrinnede  af 
det  puds,  de  der  havde  spilt  dem.      Marie  Kirstine  Væver. 

148.  £n  omrejsende  tigger.  Kristen  Selde^  kom  til 
Jens  Mogensens,  hvor  min  fader  tjente,  og  fik  lov  at  blive 
der  om  natten.  Samme  Kristen  var  en  underlig  fyr,  der 
havde  den  sære  skik  at  gå  oppe  på  gulvet,  når  lyset  var 
slukket,  helt  nøgen,  og  klappe  sig.  selv  på  kroppen,  så  snart 
de  andre  var  i  seng.  Det  vidste  man,  og  det  kunde  være 
morsomt  at  spille  ham  et  puds.  Min  fader  havde  en  stor 
Tandsprdjte  af  hyldetræ,  der  kunde  tage  et  godt  kvantum 
▼and.  Den  skulde  benyttes,  og  pigerne,  der  var  indviede 
i  planen,  satte  en  spand  vand  ind  i  gangen.  Alt  gik,  som 
det  skulde.  Pigerne,  der  lå  i  samme  stue,  for  den  gang  « 
havde  man  kun  én  stue,  hvori  alle  lå,  og  det  skjondt  Jens 
Mogensens  gård  var  på  8 — 10  tdr.  hartkorn,  skulde  hoste 
når  den  belejlige  tid  var,  og  Kristen  gik  på  gulvet.  Min 
fader  var  i  gangen  og  fik  d5ren  åbnet,  i  det  samme  klokken 
slog,  og  da  han  mente  at  have  mærket  sig,  hvor  gjenstanden 
var  at  træffe,  affyrede  han  en  salve.  Der  blev  helt  stille, 
og  han  troede  ikke  at  have  ramt  og  begyndte  at  lade  påny, 
men  med  et  gav  Kristen  Selde  mund  og  råbte  på  skarns- 
stykker  og  djævelskab.  Pigerne  begyndte  at  le  hojt,  så 
gamle  Jens  Mogensen  vågnede,  og  under  alt  dette  Qernede 
skvtten  (min  fader)  sig.     Det  var  i  Oamstrup,  dette  skete. 

P.  Chr.  Chr.,  Knebel. 

149.  Der  var  en  dreng  i  Søballe^  folk  kaldte  ham  en 
slem  dreng,  og  han  gjorde  også  én  kanallistreg  efter  en 
anden.  En  mand  h^yde  en  abild,  der  stod  udenfor  hans 
gård.  Der  vilde  gadeungdommen  gå  og  samle  æbler  op,  og 
det  kunde  manden  jo  ikke  lide,  hvorfor  han  var  efter  dem 
med  hans  pisk.  Det  havde  den  slemme  dreng  set,  og  så 
tog  han  en  kjæp  og  gik  hen  og  slog  alle  de  æbler  ned,  han 
kunde  nå,  og  gav  dernæst  ungdommen  lov  til  at  komme  og 
samle  op.  Manden  med  æblerne  forklagede  ham  så  til  fruen 
på  Sofiendal,  han  har  vel  sagt  været  fæster  dertil.  Knægten 
skulde  nu  derned  under  tiltale  og  have  straf.  Men  fogden, 
der  skulde  banke  ham,  havde  ingen  kjæp  ved  hånden,  han 
skulde  forst  hen  og  hente  én.   Fruen,  der  havde  været  nede 
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og  holde  forhør  over  ham,  gik  i  det  samme  ud  af  en  anden 
dor  og  sagde  til  ham,  idet  hun  gik:  »Ja,  dether  skiltes  dn 
vel  ved,  men  kommer  du  igjen,  så  bliver  det  værre.«  Da 
drengen  nu  blev  ene  i  værelset,  tykte  han,  at  dét  var  bedst 
at  komme  afsted,  og  sådan  rejser  ban  af  uden  strål  Men 
da  han  kommer  hjem,  begynder  han  igjen  med  hans  spil- 
opper, og  han  bliver  atter  mældt.  Da  han  nu  kom  i  for- 
hør,  blev  han  tilspurgt,  om  han  var  skyldig  i  det  Ja,  det 
kunde  han  ikke  fragå.  Så  domte  fogden  ham  til  at  ride 
træhesten  i  to  timer.  Det  havde  han  just  heller  ingen  lyst 
til.  Dagen  blev  bestemt,  og  han  kom.  Imidlei^odlag  havde 
han  hørt,  at  tre  af  de  Seballe  mænd  skulde  til  at  brænde 
brændevin  netop  den  dag,  og  de  havde  fået  deres  toj  sat  i 
gang,  da  han  rejste  ned  til  Sofiendal.  Han  barde  gjort  dem 
tiden  så  lang  der  nede  som  mulig,  han  skulde  have  modt 
om  formiddagen  tidlig,  og  kom  ikke  inden  henved  middag. 
Fruen  sporger  om,  hvorfor  han  kom  så  sildig.  Ja,  han  vilde 
endda  gjærne  have  hans  straf  opsat  til  i  eftermiddag.  Hvor- 
for det?  hun  tykte,  det  var  bedst  han  fik  ende  på  det  snarest 
mulig.  Nej,  hvis  han  kunde  blive  fri,  vilde  han  til  Skander- 
borg og  mælde,  at  der  var  tre  brændevinstojer  i  gang  i  dag. 
Det  kunde  han  få  80  daler  for,  og  de  penge  vilde  han  så 
gjærne  tjene.  »Ja,€  siger  hun,  »så  skal  du  også  få  lov  til 
at  gå;  og  dersom  disse  brændere  bliver  taget,  så  skal  din 
straf  være  dig  eftergivet«  Så  går  han  ned  til  politiet  i 
Skanderborg,  og  han  kommer  kjerende  tilbage  og  op  til  Se- 
balle  med  ftildmægtigen  og  to  kontrollører.  De  kommer  ind 
og  tager  alle  tre  brændevinstojer.  Se,  der  havde  han  held 
med  sig.  Mændene  skulde  betale  ham  ti  daler  hver  i  bede. 
Så  siger  de:  Hvorfor  han  vilde  gjøre  dem  den  fortræd?  ,^0-, 
siger  han,  „da  a  kom  op  at  ride  på  træhesten,  var  han  så 
stiv  og  så  stram  i  tojlen,  te  a  kunde  ikke  styre  ham^  og 
han  løb  med  mig,  hvorhen  han  tykte.  Så  løb  han  ind  i 
amtmandens  gård  i  Skanderborg,  og  der  kom  en  tjener  ud 
og  spurgte  mig:  Hvad  godt?  Så  var  a  jo  nedt  til  at 
sige  noget,  og  så  tog  a  mig  det  til  ærende^^ 

Thomas  Nielsen  Søgård,  Kaimp. 

150.  Den  gamle  Jakob  Provst  tjente  som  dreng  hos 
amtsprovsten  i  Store -Bing,  Det  var  en  rigtig  spilopmager. 
En  dag  kom  præsten  i  Skivholme  ridende  hos  provsten  i 
besøg.  Porten  til  præstegården  var  altid  stængret,  og  da 
nu  Jakob   kom   for  at  lukke  ham  op,   så  siger  han:     ^Kan 
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a  ikke  kjøbe  Deres  ridepisk  og  forære  provsten  den,  for  nu 
har  han  lige  slidt  hans  egen  op  på  mig?*' 

En  dag  han  var  ude  i  marken,  vædder  han  med  en 
karl  om,  at  han  skal  få  provsten  og  så  en  gjæst,  han  havde, 
til  at  rende  hjem  ad  så  stærkt  de  kan.  Så  kommer  provsten 
til  ham  der  ude?  „Hvorfor  er  du  så  modfalden,  Jakob?'' 
siger  han.  ,,Å,  det  er  gået  så  elendig  til,  Lars  Kristian  er 
falden  ned  af  hausset  og  har  slået  sig  helt  fordærvet.''  Da 
nu  bemeldte  Lars  Kristian  var  svært  gjæv  med  provsten, 
lob  han  og  den  anden  alt  hvad  de  kunde. 

£n  ko  gjorde  sig  altid  snavset  i  båsen,  og  pigerne 
måtte  vaske  den  hver  morgen.  Så  klagede  de  over  til  provst- 
en, at  drengen  ikke  mogede  ordentlig  under  den.  Han 
kommer  så  ned  i  stalden  den  dag,  men  der  var  gjort  så 
rent,  som  det  var  muligt,  og  fejet,  og  provsten  var  helt  vel 
tilfreds.  Om  aftenen  slog  drengen  et  par  spande  vand  op 
i  bås6i>,  og  da  nu  pigerne  kom  næste  morgen,  var  det  rent 
galt  Provsten  råber  nu  ud  ad  vinduet:  »Hvorfor  vasker 
I  koen  ved  kjeldtruget?€  —  »Jo,  den  slemme  dreng  har 
glemt  at  moge,  og  koen  var  så  skiden,  så  skiden.c  —  »Det 
er  ikke  sandt,  I  siger, c  svarer  provsten,  I  skal  lade  være 
at  bagtale  drengen,  jeg  så  båsen  efter  i  går.« 

Jakob  var  kommen  til  at  slås  med  naboens  drenge,  og 
de  havde  banket  ham.  Nu  lovede  han  for,  at  de  skulde  få 
det  betalt,  når  han  kom  til  dem  en  for  en.  Det  hører 
provsten,  og  han  siger:  ,,Nej,  vi  må  ikke  tænke  så  ondt, 
det  er  lige  så  slemt  at  tænke  ondt  som  at  gjere  ondt". 
Næste  dag  glemte  Jakob  at  flytte.  Da  provsten  bebrejdede 
ham  det,  svarede  han:  »A  har  tænkt  på  det,  og  det  er 
lige  så  godt  at  tænke  godt  som  at  gjere  godt.« 

Niels  Gammelgård,  Skjorring. 

151.  Kristen  Degn  i  Tuistrup  (Jævngyde  brønd)  kjørte 
med  potter.  Hans  kjøretoj  var  noget  aparte,  for  der  var  en 
fjæl  ved  den  ene  side  af  vognen  og  en  lejer  ved  den  anden. 
De  hojeste  hjul  var  foran,  og  så  havde  han  et  rodt  helmis 
ved  hojre  og  en  tyr  ved  venstre  side.  Den  ene  tommeline 
var  af  reb«  og  den  anden  af  hårreb.  Så  havde  han  en 
gammel  træskobunde  hængende  midt  under  vognen  at  have 
hans  penge  i.  Han  sagde  altid:  »Fattigfolk  skal  hjælpe 
sig,  som  de  kan.«  I  deres  stue  var  der  kun  én  stol,  der 
stod  midt  på  gulvet  Den  var  til  fremmede  folk.  Der  var 
4  pæle  rammet  ned,  og  2  fjæl  slået  oven  på,  det  var  deres 
bord.     Runden   om  det  var  der  pæle  og  fjæl  til  bænke. 
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Deres  son  Ludvig  bragte  en  svineblære  til  kaskjet  og  gik 
med  en  toffel  på  den  ene  fod  og  en  træsko  på  den  anden. 
Når  den  gamle  red,  havde  han  halmsimer  til  stigbojle 
og  en  pose  hø  til  saddel.  En  gang  a  kom  derind,  var  konen 
ved  at  koge  suppe  på  en  svinefod,  som  alle  hårene  sad  pa. 
ija,  det  er  ikke  så  pænt  herinde,«  sagde  hun,  >og  det  er 
ikke  så  fint  med  maden,  men  det  er  os  selv,  der  skal  have 
det.«  Datteren  sad  der  inde  og  kunde  ikke  ret  finde  på 
noget  at  tage  hænderne  til.  >Nu  kan  du  sy  på  dine  hoeer,« 
sagde  moderen,  og  de  kunde  nok  trænge  til  det  Hullerne 
var  nær  ved  at  gå  sammen,  og  hoserne  var  med  huUer  og 
stopninger  over  det  hele,  så  det  lignede  et  landkort  Konen 
hed  Maren,  og  hun  havde  lidt  smutkro.  Så  blev  hun  klaget 
an,  men  de  var  gode  til  at  forsvare  deres  sag.  Endelig 
vilde  herredsfogden  (Blichfeldt  i  Skanderborg)  ud  at  besøge 
dem.  De  tog  imod  ham  uden  for.  »Kan  jeg  kjøbe  bræn* 
vin  her?«  —  »Nej,  vi  har  intet  at  sælge.  Men  han  kan 
få  en  snaps.  Min  mand  vil  gjæme  have  en  god  dram.« 
Så  triner  han  indenfor.  Men  der  havde  de  gravet  en  tjæ- 
retønde ned  lige  indenfor  doren,  og  han  plumper  ned  i  den 
med  det  ene  ben.  »Nej,  fy  endda  for  al  verdens  ulykke« 
hvad  er  det?«  —  >Å,  dem  der  vil  kjøre  op  ad  bakken,  de 
kommer  herind  og  får  deres  vogne  smurt,  og  her  har  vi  tonden 
på  et  sikkert  sted.«     Han  ud  på  vognen  og  kjører. 

Jens  Andersen^  Bode. 

152.  Kristen  Degn  sagde  om  herredsfogden,  at  det 
var  den  ringeste  mand,  der  havde  været  i  hans  hoa,  for 
ellers  gav  fremmede  folk  hans  bom  4  skilling,  men  han 
gav  dem  ingen  ting,  og  så  kunde  han  heller  ikke  mulktere 
ham  for  brændevinssalg.  Thomas  Søgård,  Katmp. 

153.  En  tiggerkjælling  i  Arrild  var  uden  skjeliig 
grund  bleven  vred  på  kromanden,  og  for  at  hævne  sig  fik 
hun  en  stor  datterson  til  at  sætte  sig  og  gjøre  urent  mellem 
kromandens  lade  og  kirkegårdsmuren,  hvor  der  gik  en  smal 
slippe,  som  var  meget  befærdet  Nu  havde  kromanden  to 
store,  omtrent  fuldt  udvogsede  sonner,  og  disse  fandt  på  et 
snildt  råd  til  at  blive  drengens  urenlighed  kvit  Da  man 
en  dag  havde  slagtet  en  kalv  i  kroen,  tog  den  ene  son  en 
hyldebøsse  og  fyldte  med  blod,  medens  den  anden  Ladede 
en  bøsse  med  løst  krudt.  Således  udrustede  stillede  de  sig 
på  vagt  i  laden,  hver  ved  sit  glughul.  Efter  at  de  havde 
ventet  omtrent  halvanden  time,  kom  knægten  for  at  sætte 
sig  i  gyden,  og  troede  sig  ubemærket    Den  ene  af  br5drene 
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kommanderede:  ^^Vjrl^^  og  samtidig  med  skuddet  sprojtede 
blodet  ind  på  knægtens  blottede  ende.  I  sin  angst  greb 
han  tilbage,  så  den  blodige  hånd^  troede  sig  såret  og  satte 
hjem  ad,  så  blodig  han  var,  tudskrålende  og  med  bugserne 
om  hælene.  Den  gamle  kone  så,  at  han  var  blodig  på 
hele  bagkroppen,  han  skreg,  at  han  var  bleven  skudt,  og 
han  leb  i  sin  angst  om  efter  naboerne.  Men  hvor  omhyggelig 
end  drengen  vaskedes,  kunde  ingen  af  dem  opdage  mindste 
hul  eller  rift  Endelig  kaldtes  sognefogden  til,  men  han 
kunde  heller  ikke  begribe  sagens  sammenhæng.  Drengen 
var  dog  for  fremtiden  ræd  for  at  sætte  sig  i  slippen. 

J.  Y.  N ,  Kamten. 

154.  Et  par  unge  karle  havde  sat  sig  for  at  ville  ræde 
et  par  gamle  folk,  der  sad  ene  i  et  hus.  De  havde  taget 
en  lille  sprojte  med  dem,  fyldt  af  blod,  og  så  kom  de  ind 
og  gav  dem  til  at  snakke  op  med  dem  og  sagde,  at  de  vat 
kommen  for  at  sidde  og  more  dem.  Ja,  de  skulde  være 
så  god  at  sidde  ned,  og  de  fik  både  brød  og  kaffe.  Sådan 
blev  de  ved  at  holde  snak,  til  det  blev  sengetid.  Imidler- 
tid havde  karlene  fået  boret  et  lille  hul  i  vinduesblyet,  og 
så  gik  de  jo  omsider.  Nu  skulde  konen  jo  som  alle  kvind- 
folk, inden  hun  gik  i  seng,  have  lopperne  jaget  væk,  og 
som  bon  nu  står  der  ved  bordet,  sætter  den  ene  karl  sproj- 
ten  til  hullet  og  sprojter  blodet  ud  på  hendes  bare  bryst 
I  det  samme  giver  den  anden  et  skud  hen  forved  vinduerne. 
Konen  hun  vælter  om  og  tror,  at  hun  er  skudt,  og  manden 
springer  af  sengen  og  jamrer  og  råber:  >Da  var  det  da 
skrækkeligt,  du  skulde  få  sådan  en  afgang.«  Han  torrer 
blodet  af  og  får  hende  slæbt  i  seng,  og  omsider  kommer 
hun  til  sig  selv.  Det  værste  var,  at  de  kunde  ikke  finde 
hullet,  hvor  hun  var  såret  Hun  sagde  til  ham  for  at  troste 
ham:  »Lille  fler,  det  kan  blive  godt,  a  er  da  ikke  skodt 
helt  ihjel.«  Ane  Marie  Pedersdatter,  £gholt. 

155.  Fut-Lavs  boede  i  Vorre,  og  så  var  der  nogen, 
der  vilde  have  sjov  med  ham,  og  de  fandt  for  godt  at  ville 
stjæle  hans  ko  fra  ham.  Så  kommer  der  en  karl  fra  Brand- 
strap  og  fortæller  ham,  at  han  havde  set  to  karle  komme 
trækkende  med  en  sortbroget  ko,  og  det  var  nok  hans. 
>Ii  6a  bæjer  mon  arme  mand,  de  war  ejt  mon  iin  kow.« 
—  »Jaja,  vi  må  have  de  tyve  skodt,«  siger  så  karlen,  »I 
må  med  hen  til  Lars  Nielsen,  for  han  kan  skyde.«  —  »A  håer 
sjæl  en  bes,«  sagde  Fut-Lavs.  »Ja,  tag  den  med,  at  du 
kan   få  den  ladt«     De  kommer  ned  til  gårdmanden,  og  de 
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lader  begge  bøsser.  Men  Lavses  blev  blot  ladet  med  byg- 
frø, for  at  den  ingen  skade  skulde  gjere.  Da  de  så  kom 
ud  og  fik  tyvene  at  se,  skulde  de  jo  til  at  skyde.  Lats 
råbte:  »Skit^'d,  få  min  wel  endt  go  d.<  Så  skød  gård- 
manden op  i  luften,  og  i  det  samme  brølte  tyvene.  »Her, 
hwå  brd  di,  do  ramt  dem  wes  i  håwt,  får  do  skeird  si 
hæwt«  De  rendte  nu  efter  at  ville  fange  tyvene;  men  de 
havde  forstukket  sig,  og  strags  efter  kom  de  om  bag  ved 
dem  og  tilbød  at  ville  hjælpe  dem  at  lede.  Nok  er  det 
skjælmerne  rendte  så  længe  omkring  med  Fut-Lavs,  til  de 
fik  ham  i  et  vandsted,  og  han  blev  wåjen  efter  armhallema 
I  det  samme  kommer  der  bud,  te  nu  var  koen  komman 
hjem.  iJa  no  wel  a  missæl  å  hjem,  får  no  ær  a  biet  nåk 
dænd  gang.«  Den  ko,  der  sådan  blev  stjålen,  havde  han  i 
foder  for  at  malke  den,  og  gårdmændene  gav  ham  foderet 
til  den.  Thomas  Stær,  Sivested. 

156.  En  dreng  kom  en  dag  ned  i  Heager  smedje. 
hvor  smeden  og  svenden  stod  og  talte  småt  sammen.  »Hvad 
er  det  I  snakker  om?€  —  »Ja,  det  har  du  vel  nok  hørt> 
—  »Nej.«  —  »Engelskmanden  er  jo  ved  at  gå  i  land  ved 
kysten.«  —  »Det  har  å  ikke  hørt  noget  om.«  —  »Jo,  der 
er  kommen  ordre  om,  at  enhver  over  18  år  skal  møde  med 
en  bøsse  og  tage  imod  ham.«  —  »Ja,  så  vil  a  med,  a  kan 
vel  ikke  låne  en  bøsse?«  —  »Nej,  vi  skal  med  begge  to, 
men  her  i  gården  ved  siden  af  kan  du  nok  låne  én.«  Si 
gik  drengen  derom.  »Hvad  vil  du  have  den  bøsse  til?^ 
Så  fortalte  han,  hvad  han  havde  hørt  i  smedjen.  Da  det 
var  nu  kommet  der  fra,  kunde  manden  nok  forstå  sammen- 
hængen og  sagde:  »Nej,  både  jeg  og  min  fader  skal  mede, 
og  vi  har  ingen  tilovers.«  Drengen  var  nu  sikker  på.  at 
sagen  var  sådan.  Han  gik  hjem  til  sin  husbond  og  fortalte, 
hvad   han   havde  hørt,  og  uagtet  de  vilde  snakke  ham  fira 

det,  var  han  vis  på,  at  sagen  forholdt  sig  rigtig. 

J.  J.  Christensen,  Oranå. 

157.  For  krigen  1848  havde  man  en  kammerjunker 
V.  Krogh  til  husfoged  et  sted  i  Sønderjylland.  Han  var 
en  munter  mand,  der  gjærne  indlod  sig  på  en  grovkomet 
spøg  og  godt  kunde  tåle  at  tage  igjen  af  samme  slags. 
Blandt  de  mænd,  han  gjærne  indlod  sig  med,  var  en  mand 
i  Hojrup  sogn.  Når  kammerjunkeren  kom  på  yejsyn,  skulde 
hver  mand  møde  ved  sit  vejstykke,  og  nævnte  mand  modte 
da  også.  Nu  faldt  ordene  en  gang  således:  „Qod-dag 
Johannes,  din  vej  duer  ikke".   —   „Jo,  gu  gjor  den  så,  hr. 
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klammer) anker,  den  er  efter  lovens  rene  og .  klare  ord^^  — 
,^vordan  tor  du  kalde  mig  klammerjunker?''  —  „Jo,  De 
vil  jo  i  klammeri  med  mig,  kan  jeg  mærke.  Jeg  kan 
fortælle  Dem,  at  jeg  med  mine  egne  ojne  har  set  kongens 
navn  stå  under  loven,  og  der  neden  under  L.  S/'  —  „Det 
kommer  ikke  den  sag  ved,  min  gode  Johannnes'".  —  „Jovel 
gjor  det  det;  jeg  forstår  nok  så  meget  latin,  at  jeg  véd, 
hvad  det  betyder.  Det  vil  sige:  Lad  slide,  og  det  har  jeg 
rettet  mig  efter,  så  min  vej  er  efter  lovens  sidste  bogstav^^ 
De  tilstedeværende  tillige  med  kammerjunkeren  tog  sig  et 
godt  grin,  og  Johannes's  vej  blev  kaldt  god.    j.  v.  N.,  Bamten. 

158.  Lavsi  Harkis  fik  smedet  ved  den  gamle  Hans 
Smed  i  Agersnap.  Så  tykte  han,  det  var  for  langt  at  tage 
om  med  vejen,  og  en  dag  sprang  han  over  åen  og  vilde 
have  Hans  til  at  komme  ned  til  åen  dagen  efter  og  sko 
hans  bæster.  Da  Hans  så,  at  han  kom  i  hans  bare  fodder, 
tog  han  hans  ildske  og  smed  nogle  emmer  af  essen  ud  på 
gulvet  Da  Lavst  trådte  på  dem,  brændte  han  jo  hans  fod- 
der. >Hvad,  hvordan  er  det,  du  går  og  leftermed  foddernePc 
siger  Hans.  Ja,  det  var  da  ikke  noget  Næste  dag  kom 
så  smeden  ned  til  åen,  og  Lavst  havde  lagt  en  fjæl,  som 
gamle  Hans  skulde  have  at  gå  over  på,  men  den  var  næsten 
helt  gjennemsavet,  og  han  vendte  sporet  ned  ad,  så  da 
Hans  kom  ud,  plumpede  han  i.  Lavst  stod  på  den  anden 
side  og  sagde:  »Ja,  i  går  brændte  du  mig,  og  i  dag 
svaler  a  dig.  c  Frands  Nielsen  Slot,  Olgod. 

159.  Hans  Smed  skulde  en  gang  ofre  i  kirken  til  et 
bryllup.  Da  han  gik  ned  fra  alteret,  gik  han  forbi  degne- 
stolen  uden  at  ofre,  for  han  glemte  det  Da  sad  der  en 
kone  sådan  noget  ud  af  stolen,  og  hendes  træsko  stod  uden 
for  i  gangen.    Da  lagde  han  offeret  der. 

Ved  et  andet  bryllup  sætter  præstekonen  sig  lige  ved 
ham,  han  sad  jo  og  spilte.  Det  var  i  ufreds  tid,  og  så 
siger  han,  te  nu  var  der  sluttet  fred.  »Er  der  sluttet  fred? 
på  hvad  måde?€  Jo,  på  den  betingelse,  at  der  kunde  skaffes 
3  regimenter  til  veje.  —  Hvordan  de  skulde  være?  —  Forst 
et  regiment  smede,  der  ikke  var  for  at  drikke  brændevin, 
så  et  regiment  skræddere,  der  ikke  var  for  storsindede,  og 
endelig  et  regiment  præster,  der  ikke  var  for  gjerrige.  »De 
er  så  mænd  en  sludderhans,«  sagde  præstekonen  og  gik. 

Mads  Holdt  m.  fl.,  Påbøl. 

160.  En  gammel  en,  der  hed  Karefi  Tarp,  gik  omkring 
med   hendes  kande  for  at  høre  og  fortælle  nyt  og  få  lidt 
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for  det.  For .  det  meste  hver  morgen  kom  ban  om  ved 
Hans  Smeds  smeddisdor,  og  så  skulde  hun  jo  ind  og  here. 
om  der  ikke  var  noget  nyt,  hun  kunde  få  at  lebe  med^  og 
der  i  smedjen  var  jo  gjæme  noget  at  få.  £n  moi^gen 
kommer  han  igjen.  »Nå,  hvad  nyt  i  dag?«  siger  haiL 
»Har  du  ikke  hørt,  hvordan  det  gik  Joi^en  Hår  i  går?  da 
han  kom  ind  i  stalden,  slog  hans  ridehoppe  ud  og  slog 
ham  ihjel«.  Så  gik  hun  med  det.  Lddt  op  ad  dagen  kom 
de  fra  vesten  og  fortalte  den  historie  i  smedjen.  »Det  var 
godt«,  siger  smeden,  »nu  er  det  til  gang«.  Hen  på  efter- 
middagen kom  de  fi^  osten  og  fortalte  det  samme.  Så  blev 
han  lige  godt  noget  betænkelig,  og  måske  det  c^  kunde 
være  sandt,  altså  sendte  han  en  dreng  ned  på  lindbjætg- 
gård  for  at  høre  efter  det.  Men  det  var  jo  blot  hans  egen 
logn,  der  var  kommen  ud,  og  nu  gik  det  så  vidt,  at  han 
troede  det  selv.  Frands  Nielsen  Slot,  Olgod. 

161.  8<)ren  Smed  kom  en  eftermiddag  ind  et  sted  i 
Ekkn/ud  og  var  lidt  svirende.  Nu  sad  han  der  og  pjåsede 
og  snakkede  så  længe,  til  han  omsider  faldt  i  sovn  der  ved 
bordet.  De  vilde  jo  helst  af  med  ham,  og  så  spekulerede 
de  på,  hvordan  det  skulde  gå  til.  De  havde  en  grå  gjeld- 
vædder,  og  den  trækker  de  så  ind  til  ham  der  ved  bordet 
og  binder  den  til  bordbenet  og  går  så  af  stuen.  Så  be- 
gynder den  jo  at  bræge,  da  den  havde  stået  der  lidt,  og 
Soren  bliver  jo  vågen  og  blirer  så  bestøvt,  da  han  ser 
gjeldvædderen,  han  troede,  det  var  en  djævel,  der  var 
kommen  ind  til  ham.  Det  var  i  æ  mørke,  og  dens  ojne 
glindsede  så  stærkt.  Så  begyndte  han  at  bede,  te  når  han 
kom  nu  godt  over  det  denher  gang,  så  skulde  han  passe 
noget  bedre  på  en  anden  gang.  Men  han  holdt  det  vel 
ikke.  Han  plejede  ellers  at  narre  andre  folk,  men  denher 
gang  fik  de  held  af  ham.  Frands  Nielsen  Slot  Olgod. 

162.  Den  Sore?i  Smed  var  ret  en  skjælm.  Han  kom 
en  gang  ridende  fra  Grindsted  og  vilde  over  ad  Skovsende. 
Det  var  så  langt  om  ad  broen  ved  Sønder-Omme,  og  han 
kunde  vel  sagt  nok  ride  lige  over  åen.  Da  han  var  kommen 
i  følge  med  en,  der  var  gangende,  sagde  han  til  ham.  at 
han  godt  kunde  sidde  op  bag  ved,  og  det  var  ban  giad 
ved  og  kom  op.  Da  de  kom  ud  i  åen,  satte  Soren  hælene 
op  i  lyskerne  på  hesten,  så  den  begyndte  at  søkke  i  knæ- 
erne, og  så  sagde  han:  »De  blywerr  galt,  herr  er  seksåånd 
(han  korrede  jo  noget,  det  gjorde  Soren).     Du  må  af,  hælles 
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foiTgåes  Tic.     Så   måtte  han  springe  af  i  vandet,   men  så 
kunde  Soren  Smed  godt  ride  i  land.  Frands  Nielsen  Slot,  Olgod. 

• 

163.  Saren  Smed  havde  haft  spil  af  så  mange,  men  i 
sin  alderdom  blev  han  selv  til  spil.  Yi  skoledrenge  kom 
ind  til  ham  i  smedjen,  når  vi  gik  fra  skole,  for  at  få  snak 
med  ham,  og  så  forlangte  vi  et  sæt  træskobeslag  eller  en 
kramme,  men  vi  vilde  ikke  have  det  alligevel.  En  dag  fik 
vi  ham  ud  af  smedjen  —  han  var  bleven  gal  på  en  dreng 
—  og  så  slog  vi  kreds  om  ham,  og  en  dreng  spændte  ben 
for  ham,  så  ban  faldt  »I  er  da  også  nogle  skarns  drenge, 
der  vil  drive  spot  med  en  gammel  mand,  a  skal  forklage 
jer  til  æ  degne.    Det  gjorde  han.  og  vi  fik  en  irettesættelse. 

Han  havde  altid  så  travlt  med  at  giede  sømtene  og 
stikke  gjennem  tusserne,  der  vilde  gå  til  hans  bier. 

Niels  Tranbjærg,  Tirstrup. 

164.  Henne  i  Rcetrup  var  der  forhen  ingen  bro  over 
åen,  men  kun  et  gangtræ.  Så  traf  den  gamle  Kræn  Møl- 
gård i  Rætrup  der  på  degnen  Brøndum  i  lAme,  Han  vilde 
forst  have  at  vide,  hvem  han  var,  og  så  vilde  han  gå  forst 
over  træet  Degnen  går  så  bag  efter,  men  da  Kristen  er 
kommen  over,  river  han  planken  af,  og  degnen  falder  ned 
i  åen.  Sådan  var  han  ondskabsfuld  i  det  hele,  men  de  kunde 
ingen  veje  komme  med  ham.  I  Skive  var  de  ved  at  spille 
kort  og  kom  til  sidst  op  at  slås.  Én  gav  ham  så  et  skrald 
i  panden  med  en  trævindser,  te  æ  bloj  skyllede  af  ham. 
Så  kom  byfogden  og  vilde  have  at  vide,  hvad  det  var  for 
et  slagsmål.  Da  stod  Kristen  i  gangen  og  holdt  begge 
hænder  op  for  panden,  mens  han  sagde:  »Ja,  de  slåser 
her  inde.€  Byfogden  så  ikke  såret  i  hans  pande  og  troede 
så  ikke  ham  til  noget  Gravers  Damsgård,  Lem. 

165.  Der  kom  en  karl  til  Tamburhus  ovre  på  Tyland 

og  bad  dem  sætte  sig  her  over  til  Salling.    Men  de  kunde 

iULe  koQune  over,  og  han  gik  der  i  flere  dage.    De  yndte 

ham   så  meget  godt,  men  da  vejret  endelig  blev  sådan,  at 

de  kunde  sætte  over,  tog  han  nogle  pølser  med  sig.    Da 

de  kom   i  land,  gik  de  ind  til  en  enkekone  og  karlen  bad 

hende  om  at  stege  en  pølse  til   dem.     Det  gjorde  hun,  og 

de  fik  et  lækkert  måltid.     Da  Tamburen  kom  hjem  igjen, 

klagede  hans  kone  sig  over,  at  hendes  pølser  var  bleven 

borte  af  skorstenen,  og  nu  kunde  han  jo  forstå,  at  han  selv 

havde  været  med  til  fortæringen  af  en  af  dem. 

Gravers  Damsgård,  Lem. 
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166.  En  mand,  der  hed  Per  Tælling,  skulde  af  sted  efter 
jordemoder,  hun  boede  nu  her  i  Bjærggrav.  Da  han  kom 
så  efter  Skringstrup,  kommer  der  en  kone  til  ham,  og  han 
holder  og  snakker  en  tid.  Så  siger  hun  endelig  til  ham: 
„Hvad,  hvor  skal  du  til  at  hen,  Per,  i  dag*'.  —  ^  skal 
missel  efter  jordemoder*^  —  „Å,  så  skal  også  Dæwlen  regier 
dæ,  dit  smøl,  du  er!*^  Så  kommer  han  jo  af  sted  igjen  og 
kommer  derhen,  og  da  han  har  fået  jordemoderen  læsset  op. 
kommer  han  til  kjøren  tilbage  med  hende.  Men  da  haai 
kommer  omtrent  på  det  samme  sted,  hvor  han  holdt,  skiltes 
vognen  ad,  og  den  bager  halvvogn  bliver  stående  med 
jordemoderen,  og  hun  skjælder  slemt  ud.  Han  fik  det  jo 
så  samlet  og  bundet  sammen  igjen  og  kom  til  Skals. 

Til  sidst  gik  han  som  omkring  og  tiggede,  for  han 
kunde  ikke  få  sit  udkomme.  Så  gik  han  en  dag  op  i  en 
mands  kartofler  og  vilde  have  sig  et  måltid.  Nu  havde 
manden  mærket  at  Per  havde  fået  vane  til  dem^  og  han 
havde  forvart  sig  i  kartoflerne  —  for  der  var  dygtig  store 
toppe  —  og  vilde  se,  hvad  der  skulde  gå  for  sig.  Så 
løsner  han  da  en  top  og  begynder  at  tælle:  „1,  2,  3^  det 
er  nogle  villele  kartofler,  4,  5,  6^  7,  det  var  Dæwlen  partier 
mig  nogle  prægtige  kartofler;  når  du  får  nu  én  top  til,  så 
har  du  nok^^  Det  gik  han  jo  og  sagde  til  sig  selv,  men 
så  vågner  manden  op.  Per  ser  op  og  siger:  „Da  har 
du  nogle  villele  kartofler,  Niels^^  —  „Skam  skal  kjællinge 
dig,  tager  du  mine  kartofler,  Per*'.  —  „A  vilde  se  til  dem, 
hudden  de  var^^  Så  lod  han  ham  jo  beholde  dem  aliigevel. 
han  kjendte  jo  fortællingen  om.  te  en  skal  gjere  et  skam 
godt  tor  ikke  at  have  ondt  af  den.        Lavst  Jensea,  Bjeiggnv. 

167.  Der  var  en  smed  i  Siarkfær^  de  kaldte  Rysholt- 
smeden,  han  var  noget  ondskabsfuld  og  en  hel  hjemme- 
prokurator.  Han  tvang  greven  til  at  give  300  daler  i 
mulkt,  fordi  han  tog  blyet  af  Gjeming  kuke  og  lagde  tegl 
i  stedet  Når  det  om  vinteren  yar  sådant  et  vejr,  at  man 
ikke  kunde  lette  et  oje,  m5dte  han  ved  kirken,  og  da 
hverken  præst  eller  degn  var  modt,  klagede  han  senere 
over  dem,  de  havde  ikke  længere  til  kirke  end  han,  og  de 
kunde  lige  så  godt  møde.  En  aften,  degnen  i  Gjeming, 
Skovgård,  havde  julefremmede,  kommer  han  med  sin  store 
hankat  i  et  klæde  under  armen  og  pikker  på.  „Tærsågod 
og  kom  ind^^  Nej,  han  vilde  blot  tale  et  par  ord  med 
degnen.  Denne  gik  nu  ud  i  gangen  til  ham.  Smeden  skubbede 
sig  nu   hen  og  fik  uderdoren  skubbet  til  og  tog  så  katten« 
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holdt  om  livet  af  den  og  lod  den  kratte  degnen  dygtig  i 
ansigtet  „Det  er  da  en  Satans  kat,  De  har,  Skovgård^^, 
sagde  han.  Så  var  det  endda  hans  egen  kat,  men  degnen 
måtte  flygte  ind  til  sine  gjæster.  helt  opreven  i  ansigtet. 

168.  Povl  Frik  på  Klitten  kom  forbi  en  gammel  kone, 
som  han  hedede  ad  med  sin  kjæp.  „Å'^,  siger  hun,  ,,hvordan 
kan  da  få  over  dit  sind  at  slå  en  gammel  kone^\  —  „A 
vil  heller  ikke  slå  dig,  a  vil  blot,  du  skal  være  ræd  for  mig". 

J.  J.  ChristeDsen,  Grenå. 

169.  Der  var  to  mænd,  Jens  Holm  og  Niels  Holm, 
der  var  noget  brutale  i  deres  fremtræden.  En  gang  var 
den  ene  i  Lund  marked  kommen  op  at  slås  med  nogle 
taskenspillere,  og  så  kommer  der  bud  til  den  anden,  som 
sad  ved  en  puns  inde  hos  Niels  Abildtrups,  at  de  blev  ham 
vel  overlegne.  Han  rejser  sig  og  går,  kommer  snart  efter 
tilbage  og  sætter  sig  igjen  til  punsen.  „Nå,  hvordan  gik 
det?'  —  „Å,  det  gik  ret  godt,  for  når  der  faldt  ikke  én, 
så  faldt  der  to  spillemænd  for  æ  slag'^    Det  var  Niels. 

Jens  Holm  stod  ved  nogle  pottehandlere  på  markedet. 
Med  et  siger  han:  „A  skjenner".  Ingen  svarede.  „Kan  I 
ikke  hare,  a  siger,  a  skjenner'^  -^  „Ja,  skjen  du  hen,  hvor 
Fanden  du  vil",  siger  pottehandleren.  Så  løb  han  hen  over 
alle  potterne.  Han  blev  nu  tiltalt  for  det,  men  forsvarede 
sig  med,  at  pottehandleren  havde  givet  ham  lov  til  det. 

Chr.  Møller. 

170.  En  del  mænd  sad  i  et  svirelag  i  Borris,  og  da 
kommer  der  én  ind  med  maske  for  ansigtet  og  vil  ræde 
dem.  Men  så  fatter  en  af  mændene  to  brødknive  og  vil 
jage  dem  i  ham.    Da  bliver  Fanden  ræd  og  løber  sin  vej. 

Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Torstmp. 


5.    Særlinger. 

171.  Der  bor  en  mand  i  Ingstrup  sogn,  Vendsyssel, 
ved  navn  Lars  Rod^  som  folkevittigheden  særlig  har  haft 
travlt  med  både  i  sang  og  historier.     Jeg  anfører  følgende: 

En  dag  var  han  samlet  med  ungdommen  (han  er  selv 
gammel  ungkarl)  på  skrænten  af  en  bakke,  hvor  de  morede 
dem  med  at  trille  en  tom  tønde  ned  ad  mod  en  lille  bæk 
ved   bakkens   fod.     Ungdommen,  særlig  karlene,  fattede  da 
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den  tanke  at  få  Lars  1  tønden  og  så  lade  den  rulle  ned  ad 
bækken  til.  Det  var  imidlertid  ikke  så  let  for  Lars  var 
lige  så  klog  som  et  menneske;  én  af  dem  måtte  forst  prere 
turen,  for  vilde  Lars  ikke;  der  var  strags  én,  der  rar  rede 
dertil;  han  rullede  altså  ned,  dog  ikke  længere  end  til 
bækken,  der  standsede  de  andre  den.  Nu  skulde  Lars  ti! 
det,  efter  at  de  alle  sammen  havde  lovet  at  standse  tendeo, 
for  den  rullede  i  bækken.  Han  krøb  så  derind  og  rullede 
med  stor  fart  ned  ad  bakken,  da  tønden  modtog  et  kraftigt 
skup  fra  de  andre,  og  de  fulgte  ganske  godt  med  den,  for 
som  det  lod  at  standse  den  i  tide;  men  hvordan  det  oo 
gik  eller  ikke  gik,  så  fik  de  den  ikke  standset;  den  trillede 
ned  i  bækken  med  Lars;  men  nu  var  de  også  parat  til  at 
gjøre  det  forsomte  godt  igjen  ved  i  en  fart  at  hjælpe  ham 
op  at  stå,  at  han  ikke  skulde  blive  alt  for  våd.  De  greb 
i  den  ene  ende  af  tønden  og  rejste  den  op,  hvorved  Ltis 
også  fik  en  oprejst  stilling,  men  ak  og  ve,  de  havde  i 
deres  iver  grebet  i  den  fejle  ende  af  tønden,  ti  Lars  stod 
på  hovedet  i  den.  Da  han  endelig  kom  op,  beklagede  de 
deres  uheld,  dog  med  undertrykt  latter;  men  hvor  meget 
de  end  bad  ham,  vilde  han  dog  ikke  lege  mere  den  dag; 
han  havde  fået  nok  af  lojeme  og  listede  nok  så  slukøret 
hjem  til  sin  moder. 

En  gang  fik  han  i  sinde  at  bejle.    Herom  i  visen: 

Jeg  lukked'  op  min  kiste, 
hvor  mine  klæder  lå, 
hvor  mine  nye  bugser 
med  stukne  lommer  på. 

Ja,  min  moderne  frakke, 
min  nye  klædes  vest, 
da  havde  jeg  mig  pyntet, 
alt  som  jeg  syntes  bedst 

Jeg  så  mig  da  i  spejlet; 
jeg  syntes,  jeg  var  net; 
jeg  skulde  ud  at  bejle 
alt  til  min  bedste  ven. 

Det  var  Eræn  Madsens  Ane, 
en  pige  skjon  og  rig, 
derfor  jeg  synes  rigtig, 
hun  passe  kan  til  mig. 

Eræn  Madsen  var  ikke  hjemme, 
da  jeg  til  gården  kom. 
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Åne  var  ene  hjemme, 
det  syntes  jeg  ret  om. 

»Er  din  fader  ikke  hjemme? 
jeg  tale  vil  med  ham, 
jeg  vilde  af  ham  kjebe 
et  tillægsgimmerlam«. 

»Min  fader  er  ikke  hjemme, 
du  følge  kan  med  mig 
udi  fårestien  hen 
og  sige  mig  besked  t. 

Vi  fulgtes  nu  da  begge 
i  fårestien  ind, 
der  vilde  jeg  nu  prøve 
om  lille  Anes  sind. 

»Jeg  vil  slet  ikke  kjøbe 
din  faders  gimmerlam, 
men  jeg  vil  dig  begjære 
til  ægtemage  af  ham«. 

»Ja,  godt  er  det  at  have 
en  gård  og  penge  til, 
men  det  er  dog  for  meget 
med  sådann'  skjæve  ben«. 

Da  fioj  jeg  ud  af  gården, 

da  havde  jeg  skam  nok, 

og  efter  mig  da  brægte 

den  hele  fåreflok.  A.  E.  Jakobsen. 

172.  Oregers  Ulvhede  og  Røde- Jens  var  en  dag  tgørende 
til  Ringkjebing  med  et  læs  t5rv,  og  så  kommer  de  ind  til 
en  kjobmand  og  siger  til  ham,  om  de  kunde  tigge  en  skrå. 
Han  svarer  ja.  Gregers  Ulvhede  tager  da  ordet  og  siger: 
)Må  a  så  få  så  meget,  som  der  kan  gå  i  en  mund?«  De 
svarede  ja  og  flyede  ham  en  hel  kardus,  hvorpå  han  gik 
ud  og  stoppede  den  ned  hel  og  holden  i  hestens  mund, 
kom  ind  igjen  og  sagde:  »Jo,  den  kunde  også  godt  gå 
i  æ  mund«.  Da  sad  kardusen  i  munden  på  hesten,  og  så 
vilde  de  jo  ikke  have  noget  tilbage,  og  Gregers  beholdt  det 
altsammen.  Gregers  Ulvhede  boede  langt  ude  i  heden  i  et 
hus.  Han  kom  hvert  år  ned  i  Holmbo-engene  til  høbjærg- 
ingsfolkene  for  at  få  sig  en  bid  brød  og  nogle  dramme. 
Xår  han   så  blev  svironde,   havde   de  rigtig  deres  spil  af 

£.  T.  Kristensen:    Det  jjske  almneliv.    VI.  6 
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ham,   bandt  en  strikke  om  benene  på   ham   og  slæbte  ham 
ved  dem  omkring  i  engen.  Ane  Persine  Sand. 

173.  Helt  tidlig  en  pintsemorgen  for  forstprædikeo 
kom  Klokke-Jens  ind  i  skolegården  og  hilste  nok  så  pænt 
godmorgen.  Han  så  forfærdelig  ud.  Han  havde  en  tidlang 
haft  ondt  i  hans  tænd,  og  så  var  han  gået  over  til  Kristiau 
Ladefoged  i  Lille- Rør  bæk j  for  han  vidste  råd  for  alting. 
Han  skulde  så  til  at  kurere  på  Jenses  tænd,  og  langer  sa 
et  stort  spanskflueplaster  på  hele  kinden.  Jens  plejede  at 
klippe  skjægget  i  stedet  for  at  barbere  sig,  og  da  plasteret 
nu  havde  ligget  en  tid,  blev  han  kjed  af  det,  for  det  trak 
for  meget,  og  han  rev  det  da  af.  Hvor  det  havde  trækket 
til,  var  der  bleven  blegner,  og  dér  fulgte  skindet  med,  men 
andre  steder  var  plasteret  bleven  siddende,  og  hist  og  her 
i  de  sager  var  der  nu  småskjæg.  Han  så  altsiSl  skrækkelig 
ud,  og  jeg  kunde  ikke  nære  mig  for  at  le  ad  ham.  »A  vL 
til  Ålborg«,  sagde  han.  »Hvad  da?«  —  »Jo,  for  a  skal  j«- 
give  to  mark  i  kongens  skatter  af  huset,  og  nu  vil  sogne- 
fogden have  8  skilling  for  at  tage  bogen  og  pengene  med 
derud,  så  vil  a  hellere  selv  tage  til  Ålborg  og  betale  dem,  og 
ved  samme  lejlighed  vil  a  så  kjebe  mig  nogle  uhrsager. 
Yil  De  ikke  låne  mig  10  daler?«  Jo,  og  jeg  gav  ham  de 
10  daler,  for  Jens  var  rele  nok,  og  så  rejser  han  af.  Men 
Per  Krænsen  var  også  kommen  tidlig  op  den  morgen,  og 
han  får  Jens  at  se  og  får  ham  ind.  Der  kommer  flere  til. 
og  Jens  bliver  rendefuld.  Så  bliver  det  kirketid,  og  skjoodt 
Jens  aldrig  gik  i  kirke,  for  han  troede  hverken  på  Gad  eller 
Fanden,  så  sagde  de  lige  godt  til  ham:  »Yil  du  i  kirke, 
Jens?«  Ja,  han  betalte  jo  hans  kirketiende  og  havde  lov 
til  det  »Hvitter  var  du  i  kirke  sidst?«  —  »Å,  a  har  ikkt- 
været  der,  siden  a  gik  til  alters  efter  konfirmationen,  (nu 
var  han  endda  50  år)«.  Ja,  så  var  det  heller  ikke  for  tid- 
lig. »Men  du  skal  tage  din  hat  af,  når  du  kommer  ind«. 
—  »Nej«,  siger  Per  Krænsen,  »det  behever  du  ikke,  for  der 
er  hul  på  pullen,  Guds  ord  går  nok  igjennem«.  Hans  på- 
klædning var  heller  ikke  for  pæn.  Han  gik  i  træsko,  havde 
lang  troje,  hvis  flige  nåede  næsten  til  hælene,  og  bat  på« 
hvis  pul  var  syet  til  med  risp,  da  den  var  bleven  noget 
slidt  i  kanten.  Alle  folk  vilde  snakke  med  Jens,  men  han  kom 
da  lige  godt  hen  til  mig  og  spurgte,  om  han  måtte  komme  i 
kirke.  Jeg  svarede:  »Ja,  det  kan  ikke  forbydes  dig,  men 
i  dag  er  du  fuld,  så  det  passer  ikke«.  Jo,  nu  vilde  han. 
»Hvor  må  a  sidde?«     Så  peger  jeg  på  den  nøBSte  stol  ved 
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doren.  I  det  samme  kom  provsten,  og  jeg  sagde  ham,  hvor- 
dan det  var.  Så  går  provsten  hen  og  snakker  med  ham. 
»Er  De  præstPt  —  »Ja«.  —  »Har  De  rigtig  betænkt,  hvad 
De  tog  Dem  for,  da  De  gav  Dem  til  at  være  præst?«  Så 
hummede  provsten  sig.  Han  satte  sig  altså  forneden  i  sto- 
lene. Da  provsten  var  færdig,  og  jeg  så  efter  Jens,  var  han 
stukken  af.  Så  stejlede  han  af  til  Ålborg,  fik  gjort  sit  ind- 
kjeb,  betalt  sin  skat  og  kom  tilbage. 

Nu  vilde  han  stikke  den  nærmeste  vej  ud  igjennem 
Rold  skov,  men  der  bliver  han  sovnig  og  lægger  sig.  Så 
kom  en  stud,  der  gik  og  græssede  og  var  slem  til  at  tygge 
reb,  hen  til  ham  og  æder  den  ene  af  hans  trojeskjøder  helt 
op.  Da  den  vilde  i  lag  med  den  anden,  vågner  han  og  går 
videre.  Han  kom  om  ad  skolen  for  at  hilse  på  mig,  men 
så  nu  meget  fælere  ud,  for  hans  ansigt  var  helt  skrækkeligt. 
Han  vaskede  sig  aldrig,  og  der  var  kommen  en  hel  del 
skidt  i  deher  blegner  og  det  plaster.  Men  det  generede  ikke 
Jens,  han  var  nok  så  venlig  og  snakkede  vidt  og  bredt  op 
om  hans  Ålborg-rejse.  C.  Brøgger. 

174.  Der  gik  en  gammel  stodder  her,  de  kaldte  Jens 
Orvad^  han  var  klædt  i  ene  hoseskafter.  Klædningen  var 
nemlig  syet  sammen  af  stethoser  og  gamle  hoseskafter.  En 
gang  han  kom  til  Blokhus,  siger  madam  Klitgård  til  ham: 
»Nå,  hvordan  går  det,  Jens,  med  fortjenesten?«  —  »Det 
går  godt«,  svarte  han,  »for  nu  er  a  bleven  jordemoder«. 
—  »Så  kan  du  blive  her«  —  for  hun  stod  for  at  skulle 
gjøre  barsel.  Nej,  han  havde  ikke  tid  for  ojeblikket,  han 
skulde  hen  til  så  mange.  Han  havde  også  mange  bom, 
han  skulde  bære  til  dåbs.  Så  fik  han  sig  et  kristenvår  syet 
af  hoseskafter.  Han  sagde  også,  at  han  en  gang  trak  hans 
kone  op  til  præsten  i  hendes  ører.  En  aften  kom  han  til 
Gregers  i  Brønderslev,  Ingstrup  sogn,  og  vilde  have  hus. 
Nej,  han  kunde  ikke  huse  ham.  Da  sagde  han:  »Så,  nu 
er  a  da  færdig  med  det,  nu  har  a  gået  hele  byen  igjennem«. 
Så  kom  han  til  at  ligge  i  laden  om  natten. 

Lars  Kristian  Madsen,  Ronneliden. 

175.  Der  var  én,  der  hed  Jens  BMge,  han  havde  lavet 
sig  en  bolig  i  en  h5j,  der  lå  i  stgellet  imellem  Bording  og 
Haderup  sogne,  med  indgang  fra  Bording-siden.  Der  levede 
ban  sammen  med  et  kvindemenneske  fra  Bording  sogn.  Så 
vilde  sogneforstanderskabet  gjenne  ham  derfra,  da  de  bygtede 
for,  at  hun  skulde  få  bom.  Han  lavede  sig  da  en  beboelse 
i   den   anden  side  af  hojen  med  en   udgang  til  Haderup- 

6* 
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siden,  og  så  sagde  han:    »Na  kan  I  prøve  at  rise  mig  væk, 

a  véd  da,  te  nabofolk  har  lov  til  at  gå  samment.    Na  måtte 

de  lade  ham  blive  boende.     Han  blev  til  sidst  så  syg,   at 

han  førtes  til  Torning  fattiggård,  og  der  døde  han. 

Mikkel  Skrædder. 

176.  Der  var  én,  der  hed  Ovsel  (o:  Axel),  ham  kunde 
min  oldefader  huske,  han  gik  altid  nøgen  undtagen  på 
bryst  og  ryg,  der  havde  han  et  fåreskind.  Han  brugte  meget 
sådan  at  ligge  ude  på  folks  mønger  om  sommeren  og  sove. 
Så  var  det  en  middag,  han  ligger  der  og  sover,  da  kommer 
der  en  killing,  og  den  bider  sig  fast  i  hans  store  tå.  Nu 
var  det  så  meget  et  forfærdelig  stort  menneske,  snart  lige- 
som en  kjæmpe.  Da  han  nu  vågner,  bed  killingen  sig  rig- 
tig godt  fast,  og  så  sagde  han:  »Oarrehu,  garrehuit  Det 
var  det  eneste,  han  sagde,  og  så  knuste  han  killingen  med 

ét  slag.    En  skulde  snart  tro,  han  ikke  kunde  snakke  rigtig. 

Peder  Johansen,  Mos  sø. 

177.  I  Fredbjærg  hede  bor  der  en  eneboer.  Vogn,  som 

har  gravet  sig  ned  i  jorden  og  lever  som  et  dyr.    Han  bar 

så  godt  som  ingen  klæder,  og  der  er  en  slem  rådden  lugt 

ved  ham.     Om  vinteren  går  han  omkring  og  ligger  i  folks 

nødser,  da  han  ikke  kan  hytte  sig  der  ude  i  hulen.    Da  ban 

forleden  vinter  lå  nede  hos  en  mand  i  deres  svinesti,  fordi 

de  havde    solgt    deres    gris,    vaskede    han    sig    i    gammel 

rådden  lage.    Han  tog  en  selvdød   hare,    der  lå  ude  ved 

bindehunden,  og  spiste.     I  Myrhoj  tog  han  en  so,  som  var 

selvdød  og  havde  været  gravet  ned  i  9  dage.    Til  betaling 

derfor   bandt  han   dem   et  fiskergarn.     Han  slæbte  også  en 

halvrådden  vædder  hjem,  som  hunden  havde  slidt  i,  og  spiste 

den.     Sådan  æder  han,  hvad  han  kan  få  fat  i.  og  æder  det 

råt     Han  koger  det  ikke,  men  hælder  blot  lunkent  vand  på 

sagerne.  Niels  Kristian  Jensen,  Fredbjærg. 

Hans  søster  i  Sondstrup,  som  jeg  har  besogt,  har  dt  anmodet  ham 
om  at  komme  ind  til  sig  en  gang  imellem,  for  at  hun  kunde  stande  lidt 
ved  hans  toj  og  vasko  om  ham.  Men  han  kommer  yderst  sjelden.  Sidste 
gang  kom  han  med  en  skjorte,  der  var  så  sort  som  jorden.  Nu  erfarer 
jeg,  at  han  i  dette  forår  er  død  uden  for  hjemmet,  ti  var  det  sket  der, 
kunde  han  have  ligget  længe  uden  at  lindes.  Han  ejede  selv  en  jordlod, 
der  ikke  var  så  dårlig  eller  lille  endda,  men  fik  jo  intet  gjort  derved. 
Han  var  en  bornehader  og  mente,  at  ægtefolk  ingen  bom  skulde  lægge 
til.  Også  var  han  et  stykke  af  en  filosof.  Jeg  har  set  og  læst  i  nogle 
af  hans  optegnelser,  der  most  drejer  sig  om  bibelske  og  samfunds-emner. 

E.  T.  K. 

178.  Klodden  eller  Tordenkalven  er  født  i  Djørup. 
Han  var  et  uægte  barn,  kom  ud  at  tjene  som  en  stor  skold- 
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tringsknægt,  men  holdt  ikke  af  at  tjene  og  gik  så  på  akkord- 
arbejde. Sådan  kom  han  til  Lundbæk,  faldt  der  ned  i  den 
store  lade  og  slog  sig  fordærvet  Siden  måtte  han  gå  ved 
to  krykker,  og  hele  sin  øvrige  levetid  førte  han  et  omflak- 
kende liv,  da  han  nu  var  uskikket  til  alt  arbejde.  Det  var 
strøget  mellem  Nibe  og  Brorstrup,  han  færdedes  ad,  og  han 
kom  aldrig  uden  for  det.  Ostligere  end  til  Ravnkilde  kom 
han  ikke,  han  var  således  aldrig  i  Nysum.  Da  han  var  ual- 
mindelig bred  over  skuldrene,  og  ansigtet  sad  næsten  helt 
ned  mod  jorden,  lignede  han  ikke  et  menneske,  snarere  en 
stor  tusse,  når  han  kravlede  af  sted.  Det  gik  småt  med 
gangen,  kun  et  par  tommer  kom  han  ad  hvert  skridt.  Han 
lignede  ellers  nærmest  et  pindsvin,  idet  klæderne  var  stop- 
pede med  alle  mulige  slags  garn,  og  enderne  af  det  sad  ud 
alle  vegne,  så  man  kunde  ikke  se,  hvad  hans  klæder  var  af. 
På  den  ene  side  havde  han  en  pose,  hvori  han  samlede 
knapskaller,  gamle  skillinger,  gamle  træskosora  og  gammelt 
jærn.  Hvad  han  sådan  fandt,  det  solgte  han,  og  det  blev 
lige  godt  noget  til  sidst,  og  da  han  var  meget  noje  og  aldrig 
satte  en  skilling  til,  samlede  han  sig  efterhånden  en  lille 
kapital,  så  han  efterlod  sig  en  hel  del  penge.  En  tidlang 
spekulerede  han  meget  på  at  akkordere  sig  ind  hos  en  mand, 
som  så  skulde  give  ham  ophold  på  hans  gamle  dage.  Det 
blev  også  til  alvor,  og  den  mand,  han  skulde  være  hos,  fik 
hans  penge.  Men  snart  gjorde  man  ham  forskrækket  og 
bildte  ham  ind,  at  folkene  vilde  forgive  ham,  hvorfor  han 
tog  ind  til  en  prokurator  i  Hobro  og  fik  ham  til  at  gjore 
det  tilbage  imod  at  give  manden  en  300,  400  kroner. 

På  sine  stadige  vandringer  tog  han  aldrig  mad  med 
sig,  da  alle  var  gode  ved  ham,  og  han  havde  let  ved  at  få 
nattely,  da  han  var  meget  renlig.  Han  havde  stadig  en  ren 
skjorte  med  sig  og  fik  den  skidne  vasket  på  visse  steder. 
Ligeledes  havde  han  ordentlige  klæder,  men  gik  aldrig  med 
dem.  Han  fornærmede  ingen,  og  særlig  bomene  holdt  meget 
af  ham,  hvor  han  kom,  og  stimlede  sammen  om  ham.  De 
lagde  grime  på  ham  og  sagde  hyp,  og  så  vrinskede  han,  og 
de  syntes,  det  var  store  lojer.  I  sine  yngre  dage  tog  han 
til  Navnsø  og  Nibe  markeder  og  sang  for  folk.  En  gang 
vilde  han  over  til  Fyen  og  besøge  en  præst,  der  var  kom- 
men her  fra  egnen  og  havde  været  god  ved  ham.  Men  da 
ban  kom  til  Hobro  og  vilde  have  billet  med  toget,  vilde 
stationsforvalteren  ikke  tillade  ham  at  komme  med.  Der  var  en 
mand   med,  som  skulde  tale  hans  sag,  men  det  hjalp  ikke, 
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ban   så   altfor  mærkværdig  ud.    Endelig  fik  han  da  lov  til 

at  komme  ind  i  en  bræmsekapé. 

Han    kaldte    sig  stadig  selv  Tordenkalven,    men   hans 

døbenavn  var  ellers  Kristen.    Han  døde  i  indeværende  forår 

i  det  nordlige  Himmerland  på  sin  stadige  omvandren. 

C.  Bregger. 

179.  Der  går  en  gammel  ponnik  og  tigger  her  i  Him- 

fnerland.   Han  kalder  sig  selv  Tordenkalv  eller  Fylsenplageo« 

og  alt  hans  klæder  er  så  oversinglet  og  lappet,  at  man  kan 

ikke  se,  hvad  det  er  af.    Der  har  været  budt  ham  50  daler 

for  den  dragt   netop  for  det  den  er  så  ejendommelig,   men 

han  vil  ikke  af  med  den.    Han  går  også  og  samler  på  gamle 

jærnsager,    som    han   siden   sælger,    og   det   kan   han   lige 

godt   bære   en   dygtig  dragt  af,  endskjondt  han  går  ved  to 

krykker.    Han  tog  hans  skade  nede  på  Lundbæk,  mens  han 

var  ung.     Han   var  nu   så   brølendes  stærk,  og  så  sknlde 

han   sætte  sig  op   at  ride  på  en  ridegal  hest,  og  de  bandt 

ham  fast,  så  han  kunde  ikke  komme  fira  den.     Den  gik  nu 

bag  over  med  ham,  og  han  kom  ind  under  den.    Siden  har 

han  gået  som  en  krøbling.  Kristian  Bystrap,  Morum. 

£n  af  vore  yngre  kunstnere  har  tegnet  et  meget  godt  portnet  af 
ham,  hvilket  nu  er  i  mit  værge.  E.  T.  K. 

180.  Gamle  Vinkvist^  der  var  velbekjendt  i  Nyborgs 
omegn,  havde  aldrig  i  sit  liv  bestilt  andet  end  at  tigge. 
Han  havde  kun  én  kjole,  og  ejede  i  lange  tider  kun  den 
samme,  og  den  stoppede  han  stadig  på,  så  den  altid  var 
tyk  og  varm,  men  da  han  til  at  stoppe  med  brugte  tråd  af 
forskjellig  slags,  så  skinnede  kjolen  også  i  alle  regnbuens 
farver,  og  blev  derved  næsten  til  et  ordsprog,  idet  man 
sammenlignede  hvad  spraglet  man  så  med  Yinkvistes  kjole. 

Hans  vise,  når  han  kom  i  gårde,  var  det  almindelige 
fastelavnsvers: 

Somme  elsker  pigerne,  for  de  er  røde  som  en  rose, 

men  jeg  elsker  konerne,  for  de  giV  mig  noget  i  min  pose. 

P.  Jensen. 

181.  Mads  Dam  og  hans  kone  og  hans  datter  de  boede 
i  et  hus  i  Borris,  Så  var  det  en  gang,  Jens  Krog  havde 
mistet  en  stud,  og  den  fik  de,  da  den  havde  ligget  i  jorden 
et  par  dage,  og  kastede  den  op  og  spiste  den.  Konen  sagde> 
te  dersom  hun  ikke  havde  været  en  kone  i  huset,  te  der 
var  noget  ad,  så  havde  det  gået  hårdt  til.  En  gang  havde 
de  fået  et  svin,   der  også  var  selvdød.     Siden  spurgte  man 
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dem,  hvordan  det  var.  Ja,  det  var  så  fedt,  te  de  kunde 
snart  ikke  bestille  andet  end  stå  og  slikke  på  æ  fingre,  lav 
de  skold  æ  hår  af  den. 

De  tre  folk  kom  så  svært  godt  ud  af  det.  Andre  kaldte 
dem  »æ  trekant  på  Borris  mærkend«,  for  så  snart  de  stod 
og  snakkede,  stod  de  lige  overfor  hverandre  på  skrå  som  i 
en  trekant.    Påbøl. 

182.  Et  par  gamle  folk  sad  i  et  hus  og  gik  omkring 
og  tiggede  lidt  mælk  i  deres  kande.  En  dag  siger  han: 
»No  er  et  gåt  wæjr  i  måår,  no  ka  do  gjaar  go  mæ  æ  kruse. 
Hun  svarer:  »De  æ  wal  bæst,  bette  Jens,  æ  tar  pæælflasken 
mæj€.  —  »Skiid  i  pæel,  Maren,  ta  en  hal  påt«.  Han  vilde 
nemlig  gjærne  have  en  dram,  og  hun  vilde  også  gjærne 
unde  barn  den,  kanske  hun  vilde  have  en  tår  med.  Så 
siger  hun:     »Hwa  wel  do  ha  så  moj  te?  wi  kan  et  drek  ed. c 

—  »Wi  kan  sæt  ed  i  æ  skav,  Maren t. 

Ane  Kristensdatter  Holm,  Myrhoj. 

183.  Det  var,  mens  Pastor  Buhniann  var  præst  i  Vol- 
dum  og  Rude,  da  tog  ban  al  tid  ind  til  min  bedstefaders  ved 
Rude  kirke  og  lagde  hans  toj,  og  der  kom  så  en  dag  en 
mand  og  en  kone  ind.  Så  siger  konen  der  i  stedet  til  den 
fremmede  kone:  »Hur  vel  du  hæn  i  daw?«  —  »Vi  vel  ha 
wå  bette  dræng  i  kjærk«.  —  »Hwæm  ska  så  bæær  ham?€ 

—  »De  vild  a  sjæl,  lelle  Dårret«.  —  »Hwæm  ska  så  ta  luen 
o?«  —  »De  sku  du,  lelle  Dårret  A  vild  åsse  håld  mi 
kjærkegång  i  daw«.  —  »Hwæm  ska  så  følle  dæ  i  kjærk 
Jaahan?  —  »De  sku  du  åsse,  lelle  Dårretc.  li,  de  ved  a  it, 
om  vi  ka  fo  gjor  o  åUdsammel,  Jaahan.  Hwæm  ska  væ 
farrere?«  — »No  æ  Eræsten  gon  åp  te  kjærken  å  vild  ha 
fat  i  nåwer«.  Så  gik  konen  i  huset  op  til  præsten,  han 
stod  og  var  ved  at  tage  hans  kjole  på  og  vilde  i  kirken,  og 
den  tid  kaldte  de  jo  præsten  faer,  og  hun  siger  så  til  ham: 
»Hwa  sæje  faer  om  de?  Jaahan  æ  kommen  å  vel  ha  hende 
dræng  i  kjærk,  å  hun  vild  sjæl  bæær  en,  å  a  sku  ta  luen 

0,  å  hon  vild  åsse  go  i  kjærk  å  a  sku  sto  ve  sien  o.  Trower 

1,  vi  kan  kom  ower  de,  faer?«  —  »Jo,  så  mænd  kan  vi  det«, 
siger  præsten.  Så  da  de  kom  derop  og  stod  for  dåben,  var 
bun  nær  ved  at  have  glemt,  hvad  barnet  skulde  hedde, 
men  bun  kom  da  ved  det.  Da  de  går  så  fra  kirken,  siger 
Dorret:  »li,  du  ku  næmt  ha  glæmt,  hwa  banet  sku  hi, 
Jaabanc.  Så  gav  hun  et  stort  rommen  og  spy  tf  og  sa*: 
»De  sad  i  min  hals,  lelle  Dårret«.  Så  sagde  hun  til  drengen: 
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»Nå,    lelle   Krestjan,    no   kan   do  eæjj,    di    fåe    bå   wåt  di 

faje,  di  måwe  di  bæærmåwe«. 

Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet 

184.  En  pige,  der  hed  Sille  Marie  fra  Havland,  og  så 
en  karl  tjente  i  Malle  i  Home.  Han  hed  Teger.  Dersom 
de  spurgte  hende,  hvor  hun  tjente,  sagde  hun:  hun  tjente  i 
Malle,  og  det  var  sådan  en  grov  stor*  by,  ja,  da  ikke  så 
meget  stor,  men  sådan  ikke  ret  stor.  Der  tjente  Teger  ogsi 
»og  vi  var  kjærester  vi  to,  Tøger  og  mig  og  mig  og  Teger, 
ja,  da  ikke  sådan  rigtig  kjærester,  men  vi  gik  da  til  I^ 
sammen,  og  så  dandsede  Tøger  altid  med  mig,  ja,  da  ikke 
altid,  men  sådan  noget  af  og  til.  Så  sad  a  jo  tit  i  en  krog, 
og  Tøger  i  en  anden,  og  vi  så  altid  til  hinanden,  ja,  da  ikke 
altid,  men  sådan  af  og  til,  og  der  var  så  tit  en  hest  i  eo 
kjelde  der  i  Malle,  ja,  ikke  så  grov  tit,  men  da  somme  sinde, 
og  så  skulde  Tøger  jo  altid  med  for  at  trække  den  op,  for 
han  var  så  grov  stærk,  ja,  ikke  så  meget  stærk,  men  sådan 
noget  stærke.  Hans  Nielsen,  Idmn. 

185.  Gamle  Mortens  stud  vilde  bisse.  Så  bandt  han 
den  fast  til  en  pæl  med  en  jærnlænke  om  halsen  og  en 
jærnring  i  en  stænger  ved  huset  Så  siger  han:  »Vover 
du  nu  æ  hals,  så  vover  a  pide  æ  rebe. 

Han  vilde  gjæme  have  pølse.  Så  havde  hunden  stjålet 
én  fra  ham,  og  han  får  da  et  reb  om  halsen  på  den  og 
slæbte  med  den  hen  til  en  mergelgrav.  Da  var  den  ded. 
>Nu  kan  du  pide  prøve  at  få  pølset,  sagde  han. 

Hans  Nielsen,  Adam. 

186.  Lars  her  i  byen  er  en  underlig  fyr.  Når  han 
lægger  tojet  på  hans  stude,  så  rejser  de  halen  i  vejret,  for 
de  kjender  ham  og  kan  have  hans  kram.  Så  tager  han  tojet 
af  og  trækker  dem  ind  igjen,  idet  han  siger:'  »Hvordan  vilde 
det  gå,  hvis  I  var  ved  en  anden  mand?  så  gik  det  jo  rav- 
galt«.    Sådan  bliver  de  fri  for  at  bestille  noget. 

Knud  Jorgensen,  Forbeg. 

187.  En  mand  kjørte  efter  jordemoder  til  sin  kone. 
Da  han  kom  der,  bankede  han  på  og  råbte:  »Det  er  så 
galt,  så  galt,  det  er  mig,  de  kalder  Jens  i  Heden«.  Om 
han  fik  hans  ærende  forrettet,  mældes  der  intet  om.  £.  T.  K. 

188.  En  mand  fra  Ejdrup  vilde  til  Nibe  med  et  læs 
korn,  og  der  var  en  anden  mand  kommen  op  at  kjere  med 
ham.  Den  sidste  var  en  stor  gavstrik.  Da  de  var  kommen 
til  Halkjær  bakke,  siger  han  til  manden,  der  kjørte,  at  bakken 


89 

var  så  stejl,  hestene  kunde  ikke  holde  vognen,  og  de  måtte 
da  helst  spænde  dem  fra.  Han,  der  var  kommen  op  at 
kjere,  vilde  så  trække  hestene  ned  til  det  nederste  af  bak- 
ken, og  så  skulde  den  anden  selv  komme  med  vognen.  Men 
strags  han  var  kommen  til  kjøren,  kunde  han  mærke,  at 
han  ikke  kunde  holde  vognen,  og  måtte  slippe  og  springe 
fra.  Vognen  løb  så  af  sig  selv  ned  i  grøften,  hvor  den  væl- 
tede, og  stjærten  blev  brækket  Så  fik  han  hans  arbejde 
med  at  få  sækkene  læsset  op  igjen. 

Mens  den  samme  mands  fader  var  levende,  havde  han 
lovet  at  hente  jordemoderen  til  en  anden  mands  kone.  Så 
kom  der  nu  bud,  at  han  måtte  kjøre,  og  han  siger  så  til 
sonnen,  at  han  skal  spænde  for,  mens  han  selv  går  ind  og 
tager  sin  frakke  på.  Da  han  kommer  ud  igjen,  havde  son- 
nen  spændt  studene  for  vognen.  Faderen  betydede  ham  nu, 
at  det  skulde  være  hestene,  og  at  han  skulde  skynde  sig. 
Men  da  han  atter  kom  ud,  holdt  sonnen  henne  ved  vand- 
dammen for  at  vande  hestene.  De  plejede  nemlig  altid  at 
vande  dem,  for  de  spændte  for.  Niels  Kristian  Jensen,  Fredbjærg. 

189.  Der  var  en  mand,  der  kjørte  efter  jordemoder. 
Så  tog  han  ind  et  sted  undervejs  og  gav  brød.  Konen 
spurgte  ham,  hvor  han  skulde  hen.  Ja,  han  skulde  efter 
jordemoder.  Så  bandede  hun  og  sagde,  at  Dævlen  skulde 
regjere  ham,  og  hun  springer  ud  og  sætter  sig  op  og  kjørte, 
så  stærkt  hestene  kunde  springe.  Så  kunde  manden  komme, 
når   han  vilde.  Lavst  Jensen,  Bjærggrav. 

190.  En  mand  i  Hyldgård  i  Ikast  skulde  hente  jorde- 
moderen en  aftenstund,  lige  som  han  var  kommen  af  engen. 
Han  kjørte  også  ojeblikkelig  og  fik  jordemoderen  anbragt 
bag  i  skravvognen.  Men  da  der  ingen  gavl  var,  og  manden 
kjerte  alt  det,  hestene  kunde  strække,  og  vejen  til  med  var 
meget  ujævn,  faldt  agestolen  baglænds  over.  Hun  råbte  vel 
om  hjælp,  men  han  hørte  det  ikke,  og  omsider  tabte  han 
hende  bag  ud.  Da  han  kommer  hjem,  siger  de:  »Men 
hvad!  du  har  jo  ingen  jordemodert.  Manden  ser  sig  for- 
skrækket om.  »Hvad!  er  hun  her  ikke?  da  har  hun«,  som 
han  kunde  bande,  »været  her«.    Så  vender  han  om,  finder 

jordemoderen  liggende  henne  på  vejen  og  får  hende  samlet  op. 

L^rer  Sand,  Ulfborg. 

191.  En  mand  i  Bostrup  havde  god  lynghede,  og  da 
han  nu  var  gjerrig  på  det  solgte  han  tækkelyng  til  Oster- 
boerne.     De  kom  og  hentede  det,  og  han  fik  en  rigsbank- 
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mark  for  hver  trave,  men  de  skulde  jo  komme  og  hente 
det.  Det  var  nu  i  sommertiden,  og  da  det  var  så  dejlig 
månelyst,  så  rejste  han  sig  om  natten  og  plukkede  lyng. 
Han  kunde  plukke  en  trave  i  timen.  En  gang  blev  han 
ved  et  lille  korn  efter  at  solen  var  kommen,  og  så  vilde 
han  sætte  sig  ved  et  lyngknippe,  men  der  slipper  han  i  sevn. 
Så  sover  han  den  dag  over  og  så  én  nat  til.  Hans  folk 
spurgte  ikke  efter  ham,  for  han  vilde  gjærne  have  en  dram. 
og  så  troede  de,  han  var  gået  hen  efter  brændevin.  Men 
da  han  ikke  var  kommen  anden  dags  morgen,  så  fir  konen 
folk  ud  at  lede  efter  ham,  nu  var  det  jo  sært,  han  ikke  var 
kommen.  De  går  forst  ud  i  heden,  og  der  finder  de  ham 
mod  al  forventning.  Det  var  jo  sådan  lidt  efter  at  soleo 
var  kommen.  »Hvorfor  ligger  du  her  og  sover  og  går  ikke 
hjem?«  siger  de.  Han  står  op  og  ser  til  solen.  »Det  er«. 
som  han  kunde  sige,  >ikke  uden  en  halv  time  siden  a  lagde 
mig«.  Væver  Ole  Kristensea,  Smidatnp. 

192.  Skomageren  havde  en  god  sovenatur.  Som  dreng 
tjente  han  i  Oufiderupgård  og  skulde  passe  deres  kjerestude. 
Så  bandt  han  sig  fast  i  enden  af  et  tojr  og  mente,  at  når 
studene  rejste  sig  og  gav  sig  til  at  æde,  skulde  han  nok 
vågne.  Så  kom  husbonden  derud,  og  da  gik  studene  og 
slæbte  med  ham  inde  i  kornet.  Men  værre  var  det  endda 
en  gang,  en  stud  kom  besende  med  ham  ind  gjennem  por- 
ten, og  han  sov  lige  fuldt  Som  soldat  var  han  på  slave- 
vagt,  og  da  drak  de  ham  fuld  og  bar  ham  så  hjem.  De 
soldater,  der  stod  ved  fjerde  kompagni,  blev  tit  drillede 
med,  at  det  var  det  kompagni,  som  slaverne  plejede  at 
bære  hjem.  Stnmdby. 

193.  Kjeld  Langlgcer  var  en  svær,  kraftig  bygget  mand, 
meget  grim  af  udseende  og  sine  3  alen  hoj,  med  en  meget 
fremtrædende  næse  og  et  svært  underbid.  Få  hans  egn  var  han 
en  særlig  fremtrædende  mand,  havde  et  stort  landbrug,  havde 
anlagt  et  hammer-  og  stampeværk  samt  farveri,  som  dreves 
ved  vandkraft.  Desuden  havde  han  bygget  Tornvig  melle 
i  Arnborg,  Langkjær  mølle  i  Brande,  Ure  mølle,  bygget  en 
en  hel  del  småhuse,  en  såkaldet  koloni,  på  Skibild  hede  i 
Arnborg.  Endelig  drev  han  kjobmandshandol.  Mange  var 
bange  for  ham,  da  han  altid  vilde  have  lov  til  at  sige  sin 
mening,  men  han  var  god  mod  fattigfolk  og  hjalp  mange  i 
pengesager.  Desuden  var  han  vittig  og  kunde  let  finde  p& 
at  slå  hovedet  på  sommet. 
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194.  Der  boede  en  skomager  i  Brande  by,  de  kaldte 
Povl  Nifinger;  han  var  meget  fattig  og  havde  en  stor  familie, 
så  det  kneb  ham  svært  at  skaffe  føden  til  den.  £n  dag  om 
vinteren  kommer  Kjeld  Langkjær  derned  og  siger:  »Kan 
du  sy  mig  et  par  lange  8t5vler,  Povl?«  —  Ja  tak,  han  blev 
jo  svært  glad  over  det  »Men  lad  mig  nu  se,  du  gjor  dem 
rammelige  og  dygtig  lange  i  skafterne,  du  kan  få  nogle  penge 
med  det  samme  at  kjebe  læder  for«.  Så  tog  han  mål  og 
bestemte  selv,  hvornår  de  kunde  være  færdige.  Da  Kjeld 
kom  efter  dem,  tog  han  dem  på.  <Hvad  koster  de?«  Ja, 
han  sagde  det  »Værsgod,  der  har  du  pengene.  Vil  du 
så  ikke  lige  låne  mig  din  kniv«.  Så  satte  han  foden  op 
på  en  skammel  og  skar  en  ridse  i  hver  af  dem  op  over 
vristen.  »Nå,  tak  skal  du  ha',  Povl,  nu  passer  de  mig,  far- 
vel« Det  var  en  hård  måde  at  straffe  Povl  på,  og  han  tog 
sig  det  nær.  Nogle  dage  efter  kom  Kjeld  igjen  og  sagde: 
»Kan  du  nu  tage  bestemt  mål  og  sy  en  lap  over  hver  vrist, 
for  nu  passer  de  mig«.  Det  gjorde  han,  og  Kjeld  betalte 
ham  derfor  også. 

195.  Et  par  jægere  var  på  jagt  og  kom  over  Kjeld 
Langkjærs  mark  i  Brande.  Han  var  tilfældigvis  ude  i  mark- 
en og  kommer  til  dem.  »Giver  jagten  noget  af  sig?«  siger 
han.  »Å,  det  er  lidt«.  —  »Det  er  da  en  kjon  bøsse,  du  har 
der,  Mads  Skovbjærg«.  —  »Ja,  den  er  også  skjæftet  med 
mahognitræ«.  —  »Å,  må  a  ikke  se  den?«  —  »Jo,  værs- 
god«, siger  Mads  og  giver  ham-  den.  »Skyder  den  godt?« 
—  »Ja,  det  er  du  vis  på«,  og  med  det  samme  holder  Kjeld 
bøssen  ud,  spænder  hanen  og  sigter.  Så  skyder  han  den 
bedste  af  deres  hunde,  så  den  lå  død  på  stedet  »Jo,  den 
skyder  godt,  værsgod,  Mads,  nu  må  I  have  farvel«.  De 
lusker  af  uden  at  sige  et  ord  og  gjor  ingen  ting  ud  af  det 

196.  En  snedker  kom  og  vilde  låne  penge  af  Kjeld. 
Han  havde  fået  sit  lån  sagt  op  og  kunde  ikke  få  dem  andre 
steder.  »Hvor  mange  vil  du  have«.  —  »80  daler«.  Det 
var  jo  mange  penge  i  den  tid.  »Ja,  det  var  jo  synd,  du 
skulde  ikke  have  dem,  følg  med  ind,  så  kan  du  strags  få 
dem«.  —  »Ja,  tak  skal  du  ha',  men  vi  skulde  vel  have  et 
bevis  skrevet«.  —  »Det  kan  du  selv  om,  har  du  råd  til  at 
give  penge  for  det,  så  kan  a  jo  få  det,  men  a  bryder  mig 
ikke  om  det,  for  a  låner  dig  pengene  på  dit  ærlige  ansigt, 
og  så  kan  du  sige  det  til  din  kone,  når  du  kommer  hjem, 
a  skal  nok  sige  det  til  min  kone,  så  véd  de  det,  i  fald 
nogen  af  os  skulde  dø«. 
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197.  Kjeld  havde  en  mandvolm  tyr«  og  den  vilde  tage 
selv  for  ham.  Han  var  nu  kjæmpestærk  og  tog  så  et  tag 
med  den.  >Nej,  hold,  bitte  vene,  siger  han,  »a  vil  nok 
råde,  og  a  vil  råde  to  gange  c,  og  så  vilde  han  vride  halsen 
til  side.  Men  den  var  ham  for  stærk  og  fik  ham  over 
ende,  så  den  kom  til  at  stå  over  ham,  og  der  stod  den  og 
brølte.  Da  tog  Kjeld  en  anden  stilling  til  den,  så  op  og 
sagde  smigrende:  »Solle  bos,  solle  bos! c  Tyren  tøvede. 
og  der  kom  en  anden  til  og  reddede  Kjeld. 

198.  Kjeld  Langkjær  var  i  spektakel  med  en  andeo 
mand,  og  det  førte  til,  at  de  skrev  adskillige  gange  til  hin- 
anden, og  det  var  ikke  i  den  fineste  form.  Da  Kjeld  så 
havde  fået  et  nyt  skjældbrev,  svarede  han  derpaa: 

>Sidendes  og  skidendes  modtog  jeg  dit  brev, 
jo  længere  jeg  læste,  jo  bedre  det  drev, 
da  der  på  stedet  hverken  fandtes  græs  eller  Idv, 
tog  jeg  brevet  og  torrede  min  rov  c. 

199.  Nogle  folk,  der  vilde  til  Bække  marked,  var 
om  morgenen  inde  hos  Kjeld  Langkjær  i  hans  kjob- 
mandsbutik,  og  fik  nogle  penge  byttede.  Da  lagde  de 
mærke  til,  hvor  han  havde  pengeskuffen.  På  tilbagevejen 
fra  markedet,  hen  sidst  på  natten,  kom  de  atter  ind  og 
forlangte,  at  han  skulde  udlevere  dem  hans  penge.  De 
gjennempryglede  konen  i  et  bundt  båndjæm,  men  pigen  slap  fra 
dem  og  puttede  sig  under  en  seng,  og  Kjeld  selv  kom  de 
til  at  brydes  med  omme  bag  ved  disken.  Én,  der  stod 
foran  disken,  fik  fat  i  en  stor  øgse,  hvormed  han  vilde 
hugge  Kjeld  over  ansigtet,  men  nåede  blot  at  få  hugget 
enden  af  hans  store  næse.  Den,  der  brødes  med  ham. 
vilde  gribe  ham  i  kværken,  men  tog  fejl  og  jog  sine  fingre 
ind  i  Kjelds  mund,  hvor  han  fik  den  ene  slemt  forbidt  af 
en  eneste  stor  tand,  Kjeld  havde  i  formunden.  Så  slap 
han  fra  ham,  og  de  tog  flugten,  da  det  blev  nær  dag.  Kjeld 
løb  hen  til  kroen,  og  på  vejen  derhen  blev  der  en  hel 
stribe  af  hans  blod.  Mens  han  brødes  med  røveren,  råbte 
denne:  »Dynnes,  tag  mig  køllen !c  og  dette,  samt  det  dybe 
hul  i  fingeren  efter  Kjelds  tand,  bidrog  til  at  røbe  reverne, 
da  der  blev  gjoit  undersøgelse,  og  de  blev  så  grebne.  De 
var  nede  fra  Kolding-egnen,  men  strejfede  jo  omkring  fr« 
ét  marked  til  et  andet        193—199  ved  Chr.  MøU«-,  8kejby. 

200.  Der  siges  om  den  gamle  Irisenbjcergy  som  bar 
ejet  Duelund,   at  han  en  gang  sagde  til  en  anden  bekjend: 
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mand,  der  hed  Mikkel  Dalsgård:  »Nuen  kalde  dæ  Mekkel 
Fjæt,  ånde  kalde  dæ  Mekkel  Skit,  mæn  dær  æ  missel  åsse 
dæmm,  dæ  kalde  dæ  Mekkel  Tyv!  Fåwal,  Mekkel  Dalsgoric 
Samme  Frisenbjærg  begjærede,  mens  han  levede,  at  få  en 
kakkelovn  sat  på  sin  grav,  for  han  var  bange  for  at  fryse 
sig,  når  han  var  død.  Han  ligger  begravet  på  Sjorslev 
kirkegård,  og  på  hans  grav  står  en  stor  grim  mindestotte, 
der  ligner  en  gammeldags  kakkelovn.        p.  Kr.  Overgård. 


6.    Indbildske  og  enfoldige  folk. 

201.  En  karl  fra  Staby,  Villads  Jensen,  havde  været  i 
tjenesten  og  var  der  bleven  noget  stor  på  det  Da  han  nu 
kom  hjem,  lod  han  til  at  være  helt  ukjendt  med  forholdene. 
Så  sagde  han  (helt  opstyltet  og  fornemt):  »Yar  det  ikke 
for  de  gamle  indgange,  da  kunde  jeg  ikke  have  kjendt  min 
faders  bolig«.    HOnsene  sad  nemlig  i  forstuen. 

Povl  Holm,  Ulfborg. 

202.  En  pige  fra  Han  herred  tjente  en  tidlang  i 
Ålborg.  Da  hun  havde  været  der  et  års  tid,  kom  hun  hjem 
i  et  bes^.  En  kone  i  nabolaget  var  nysgjerrig  og  skulde 
da  hen  for  at  se  Else  Marie,  der  nu  var  fin  på  det.  Så 
da  him  kom  tilbage  til  hjemmet,  spurgte  de  andre  folk 
hende,  hvordan  hun  så  ud.  Ja,  hun  var  bovn,  men  der 
var  ikke  et  dansk  ord  ved  hende.  C.  Brøgger. 

203.  En  pige  fra  True  var  kommen  til  Århus  at 
tjene.  Men  hun  var  der  kun  i  14  dage  og  kom  så  hjem 
igjen.  Da  stod  faderen  just  og  sældede  kom.  »Hvordan 
er  det,  du  kommer  nu?c  siger  han.  »Jeg  kunde  ikke  være 
der«,  og  hun  går  og  træder  op  og  ned.  Faderen  havde  lige 
sat  soldet  fra  sig.  »Hvad  er  det  for  en  indretning  med 
de  mange  huller  i?«  siger  hun.  »Ejender  du  nu  ikke  det, 
og  har  endda  ikke  været  henne  længere!«  I  det  samme 
stoder  hun  til  soldet,  så  det  falder  over  på  hendes  fod. 
>Da  er  det  og  et  forbandet  sold,  sådan  som  det  stodte 
mine  tæer!«  Peder  Hjulmand,  Tåstmp. 

204.  En  karl  fra  Boes  var  ikke  klog,  og  han  var 
heller  ikke  tåbelig.  Faderen  hed  Bind-Jakob  og  tjente  for 
rugter.     Så  kommer  han   til   session,   og  der  tager  de  ham 
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til  artillerist.  Der  blev  nok  lagt  et  godt  ord  ind  for  barn 
ved  sessionsherreme,  men  det  hjalp  ikke,  og  han  kom  så 
til  Kjobenhavn.  Der  fik  han  slemt  tærsk,  og  så  kasserede 
de  ham  og  lod  ham  rejse  hjem.  Så  kommer  han  ind  til 
moderen  og  var  så  kjobenhavnsk.  »Outen  dag,  mo'r«.  — 
»Hjate  Guj,  er  det  ikke  dig,  Jens!«  —  »Jo,  det  er,  du 
kan  nok  kjende  mig,  mo'r«.  —  »A  tykkes,  du  er  bleven 
så  sær  i  snakken«.  I  samme  ojeblik  kommer  Per  Thomsens 
pige  rendende  forbi  vinduerne.  »Hvad  kalder  I  dem  her?« 
—  »li,  a  véd,  det  er  en  pige«.  —  »Da  kalder  ri  dem 
fruentimmer  i  Ejobenhavn«.  Nu  vil  moderen  unde  ham 
en  kop  kaffe,  og  så  render  hun  om  til  Per  Thomsens  og 
vil  have  en  drip  fløde.  Da  er  Tyskeren  fra  Ealbygård  lige 
kommen  derind,  han  drog  omkring  og  kjobte  stude.  Så 
siger  Per  Thomsens  kone:  »A  véd  ikke,  hvad  a  skal  gjere 
ved  det,  for  a  kan  ikke' forstå  ham«.  Så  siger  Bind-Jakobs 
kone:  »Da  kan  vor  Jens  komme  herom,  for  han  er  også 
så  tysk,  te  a  knap  kan  forstå  ham«.  Hun  henter  Jens,  og 
han  kommer:  »Guten  dag«.  —  »God  dag«,  siger  Tyskeren. 
»Yil  han  kjøbe  stut?«  siger  Jens.  »Er  det  manden?«  siger 
Tyskeren.  »Nej«.  —  »Hvad  kommer  det  så  dig  ved,  hvad 
jeg  vil?«  Dermed  havde  deres  snak  ende.  Jens  var  for- 
nærmet og  luskede  af  hjem.  Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 

205.  £n  kone  havde  en  son,  som  havde  været  uden- 
lands og  var  nu  nylig  kommen  hjem.  Da  hun  nu  gjæme 
vilde  gjøre  sig  til  af,  at  han  havde  lært  fremmede  sprog, 
benyttede  han  lejligheden,  idet  hans  moders  kat  sad  på  skor- 
stenen, til  at  sige  om  denne:  »Was  der  Dejfel  ist  das  for 
en  dings,  der  sidder  på  der  das  mit  der  langen  svands  mit 
der  mas?«  —  »Å  Herregud«,  sagde  konen,  »nu  er  min  sod 
så  mænd  bleven  så  tysk,  at  han  véd  ikke,  hvad  en  kat 
hedder  på  dansk«.  lærer  Hanseo,  Fårdroik. 

206.  En  gammel  kone  havde  en  son,  som  rejste  tU 
Tyskland  og  var  der  i  nogle  år.  Da  han  kom  hjem  igjen 
til  sin  gamle  moder,  vilde  han  ikke  tale  et  dansk  ord. 
Altid  talte  han  tysk,  og  den  gamle  kone  var  meget  bedrøvet 
over,  at  hun  nu  slet  ikke  kunde  tale  med  sin  son.  Men 
så  en  dag,  han  kom  uden  for  doren,  stod  der  en  trillebor. 
Den  sparkede  han  til  med  foden  og  sagde:  »Was  ist  das 
for  ein  ding,  was  ist  das  for  ein  ding!«  Men  så  sparkede 
han  fejl  og  slog  sit  skinneben,  og  i  det  han  smærtelig  greb 
sig  til  benet,   udbrød  han:     »Av  for  den  galende  syge!« 
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—  »Å,  Oud  ske  lov«,  udbrød  moderen,  »så  bar  du  da  ikke 
giemt  alt  dit  danske«.  N.  C.  Andreassen,  Ørslev. 

207.  En  pige  fra  Landeby  ved  Løgumkloster  tjente  i 
Flensborg  og  rejste  hjem  på  besøg.  Da  hun  kom  nær  Kloster, 
fik  hun  følgeskab  med  en  mand  derfra.  Så  siger  pigen: 
»Wo  geit  de  weg  nach Landeby?«  —  »Hvor  er  I  fra,  mollil?« 

—  Ik  bin  fan  Landeby«.  —  »Hvor  er  I  da  no?«  —  »Ik 
bin  in  Flensbuig.  —  »Hvor  længe  har  I  været  der?«  — 
»En  firteljahr«.  —  »No  må  I  kys  mæ  midt  i  min  rov«,  sagde 
manden  og  gik  sin  vej.  A.  L. 

208.  Nogle  tyske  soldater  lå  indkvarterede  i  en  gård, 
hvor  der  ^ente  en  13  år  gammel  pige,  hvis  kuglerunde 
ansigt  bestandig  stod  i  ét  grin.  Da  andre  folk  sagde  til 
hende:  »Det  er  ikke  morsomt  for  jer  at  have  så  mange 
fjender,  svarede  hun:  »Nej  så  mænd,  men  det  er  da  som- 
tid  morsomt,  for  i  går,  da  a  kom  med  køerne  i  det  stærke 
regnvejr,  sagde  de  som  så  tit:     Warm  lags  du!«     Nissen,  R. 

209.  £n  kjobmand  kunde  hverken  skrive  eller  føre 
ordentligt  regnskab,  og  alt,  hvad  han  absolut  skulde  føre  ind 
i  hans  bog,  gav  han  en  figur,  som  han  tykte  kunde  passe. 
£n  dag  kom  en  mand  og  vilde  have  en  slibesten.  De 
fandt  omsider  én,  der  var  ham  til  pas,  men  han  havde 
ingen  penge  med,  og  kjobmanden  skulde  da  skrive  den.  Så 
tegner  han  en  rund  indretning  i  hans  bog.  Noget  efter 
kom  der  en  regning  fra  kj5bmanden,  som  han  vel  havde 
fået  en  anden  til  at  skrive,  og  da  var  det  blevet  til  en  ost. 
Manden  går  hen  og  siger,  at  det  passer  ikke  med  denher 
regning.  Ja,  det  måtte  da  passe,  her  kunde  han  se  i  bogen. 
De  snakker  nu  op  om  dot,  men  manden  bliver  ved  at 
påstå,  at  han  havde  ingen  ost  fået,  han  havde  derimod  fået 
en  slibesten.  »Å,  rigtig«,  siger  kjobmanden,  nu  kunde  han 
huske  det,  men  han  havde  glemt  at  sætte  en  prik  i  midten. 

Så  blev  fejlen  rettet  L»rer  Knude,  Heldmn. 

210.  En  bonde  stod  ved  en  auktion  og  bød  på  en 
bog.  »Hvad  vil  du  have  den  til?«  sagde  man,  »du  kan  jo 
ikke  læse  den,  det  er  latin«.  —  »Jamen  a  kan  godt  læse 
latin«.  Så  fik  han  bogen.  Da  han  nu  keg  i  den,  sagde 
han:  »A  kan  ålder  løes  en  owr  i  en«.  —  »Ja,  det  sagde 
vi  dig  nok«.  —  »Jamen  dether  er  også  dobbelt  latin«,    p.  c.  H. 

211.  Mens  jeg  var  lærer  i  Orenå,  var  der  en  grumme 
enfoldig    kjobmand,   der   opnåede   den  værdighed  at  blive 
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svensk-norsk  vicekonsul.  Det  er  jo  ingen  stor  værdighed, 
men  han  skjdnnede  på  det  og  anskaffede  sig  med  stor  be- 
kostning en  uniform  og  en  trekantet  hat  I)a  vilde  han 
have  folk  til  at  se  hans  storhed,  og  alle  byens  honoratiores 
blev  indbudte  til  et  stort  gilde  hos  konsulens.  Ejobmanden 
havde  en  broder  i  byen,  der  var  farver,  og  han  var  vittig, 
men  rå,  også  han  skulde  jo  med.  De  indbudte  kom,  men 
konsulen  var  ikke  til  stede.  Madammen  tog  imod  gjsBsterne. 
Da  det  blev  mørkt  blev  begge  flojdorene  slåede  op,  og  ind 
trådte  konsul  Jensen  i  fuld  uniform  og  med  en  pige  ved 
hver  side  af  sig,  som  bar  et  tændt  lys  i  hånden.  Samtidig 
blev  lysekronen  tændt  Hele  byen  stod  forbavset  over  id 
den  pragt  og  herlighed,  men  især  hans  broder  farveren.  Da 
konsulen  meget  hojtidelig  var  nået  til  midten  af  den  oplyste 
sal,  sprang  farveren  frem,  kastede  sig  på  knæ  for  ham  og 
sagde:  >Ak  Gud,  hvilken  broder  jeg  har.  Når  alle  de 
Åstrup  og  Bredstrup  får  var  samlede,  og  du  var  midt  imel- 
lem dem,  så  var  du  Satan  knække  mig,  den  storste  af  dem 
allesammen«.  Alle  forstummede,  og  hele  konsulens  glæde 
var  fordunstet  Jeg  var  selv  til  stede  og  så  alt  det  hele. 
Samme  farver  havde  flere  gode  indfald.  En  gang  kom 
en  proprietær  fra  Mellerup  ind  til  ham  en  eftermiddag  og 
vilde  videre  et  andet  sted  samme  aften.  Det  var  hans  meget 
gode  ven,  og  farveren  vilde  absolut  have  ham  til  at  blive 
til  næste  morgen.  Da  dagen  kom,  skulde  han  fremdeles 
blive,  så  vilde  de  have  dem  en  ret  fornojelig  dag.  Men  han 
var  nu  ubevægelig.  Så  siger  farveren:  »Da  skal  jeg«,  som 
han  kunde  bande,  >lære  dig  til  at  blive«.  Proprietæren 
kommer  ud,  og  hesten  bliver  trukken  frem,  og  sadlen  lagt 
på.  Da  han  nu  skal  til  at  sætte  sig  op,  ser  han,  at  bele 
hesten  er  farvet  gron  fra  den  ene  ende  til  den  anden. 
Sådan  en  hest  vilde  han  ikke  ride  på,  og  så  blev  han.  De 
fik  den  vel  omsider  vasket  af  og  striglet  ren  igjen. 

Denne  farver  var  en  af  Grenås  rigeste  mænd. 

O.  Holm,  Ørsted. 

212.  Jorgen  Knudsen  fra  Sebber,  der  døde  nu  i  for- 
året, var  med  fregatten  Gaiathea,  der  afhentede  Thorvaldsen? 
sager.  Han  var  stor  og  stærk,  men  et  pjok.  De  kunde 
få  ham  til  alt  hvad  det  skulde  være,  både  ondt  og  godt 
De  brugte  ham  som  dreng  om  bord,  han  slog  natpotter  ud 
og  var  gallionsskraber  og  skulde  løbe  med  svaber  og  pøs 
og  gjøre  rent  efter  hund  og  gris.  Altid  var  han  villig. 
Da  de  kom  til  Livorno,  lå  de  der  en  tid  på  rheden.    Folkene 
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havde  så  landlov  —  der  var  jo  en  500,  600  mand  på  sådant 
et  skib,  og  så  får  8  Tyskere,  som  også  var  udskrevne  med, 
i  sinde  at  desertere,  og  de  fik  Jorgen  overtalt  til  at  følge 
med  dem.  Han  havde  det  egentlig  ikke  i  sinde,  for  han 
havde  det  godt  nok  om  bord,  og  de  kommer  over  på  en 
Amerikaner,  der  manglede  mandskab,  og  skjultes  foreløbig  i 
nogle  tomme  tønder.  Om  aftenen,  da  kvartermesteren  står 
og  tæller  mandskabet  op  på  dækket,  mangler  jo  deher  9 
mand,  og  så  bliver  der  fyret  signalskud.  Havnepolitiet 
kommer  derud  og  får  at  vide,  hvad  der  er  ved  det.  Der- 
efter bliver  havnen  lukket,  og  der  bliver  gjort  undersøgelse. 
Det  varer  ikke  længe,  inden  politiet  finder  dem,  og  så  bliver 
de  domt  til  27  slag  kat  i  tre  dage.  Det  var  jo  en  forfær- 
delig straf.  »Hvordan  kunde  du  holde  det  ud?€  sagde  vi 
siden  til  ham,  når  han  fortalte  den  historie.  >Jo,  det  kunde 
a  nok,  men  Tyskerne  kunde  ikke,  for  mig  slog  de  ikke  så 
hårdt  påc.  De  havde  jo  i  forhøret  mærket,  at  det.  egentlig 
ikke  var  hans  mening  at  desertere,  og  så  havde  de  lagt 
fingrene  imellem.  Han  levede  her  i  Ravnkilde  og  blev  ved 
de  90,  inden  han  døde.  Han  sagde  altid,  at  han  var  i 
familie  med  mig,  for  det  han  i  sin  tid  tjente  min  fader,  og 
min  bedstemoder  havde  båret  ham  i  kirke. 

C.  Brøgger,  Ravnkilde, 

213.  Peder  Oron,  der  boede  for  nogle  år  siden  i  Husted 
i  Ulfborg,  var  en  son  af  præsten  i  Ramme  og  en  underlig 
tåri,  ja,  han  havde  da  ikke  rigtig  hans  vid.  Han  sagde  om 
Husted,  at  det  kunde  have  været  en  god  gård,  når  den 
havde  haft  noget  mere  hartkorn,  og  så  remmen  havde  ikke 
været  i  stykker  i  nordsiden  af  stuehuset. 

En  gang  gav  hans  fader  ham  to  daler  at  tage  til  Hol- 
stebro marked  med  og  kjøbe  for,  hvad  han  vilde.  Da  Peder 
Gron  kommer  til  Holstebro,  går  han  ind  til  hans  bedstefader, 
den  gamle  postmester  Ordn,  som  han  var  opkaldt  efter,  og 
han  spoiger  ham,  om  han  havde  nogle  penge  til  markedet 
Jo,  hans  fader  havde  givet  ham  to  rigsdaler.  »Ja,  der  har 
du  så  to  til«,  siger  postmesteren,  »lad  mig  nu  se,  du  giver 
dem  godt  ud,  lille  Per!«  Jo,  det  skulde  han  da  nok.  Han 
kommer  ud  på  markedet,  og  der  går  han  og  kommer  i  tan- 
ker om,  at  det  var  fornuftigt  at  kjøbe  sig  et  par  stovler. 
Sådan  et  par  markedsstovler  de  kostede  i  almindelighed  en 
spesie,  men  skomageren  forlanger  femten  mark.  Så  siger 
Per  Oron:  »Jamen  jeg  har  ikke  så  mange,  jeg  har  ikkun 
fire  rigsdaler,  men  jeg  er  præstens  son  i  Ramme,  og  post- 
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mesteren  her  i  byen  er  min  bedstefaderc.  —  »Ja,  sideD 
han  er  af  sådan  familiec,  siger  skomageren,  >8å  fir  han  jo 
også  at  have  stovleme  for  de  fire  rigsdalere.  Nå,  Per  Gron 
f&r  dem,  og  han  haler  af  sted  ind  til  postmesteren  og  Tiser 
ham  indkjebet  Han  sporger  om,  hvad  de  har  kostet  »Fire 
rigsdaleric  —  »Jamen  det  var  jo  da  altfor  galt,  lille  Per. 
sådan  et  par  stovler  måtte  man  kunne  få  for  det  halvec. 
Per  står  og  betænker  sig  lidt,  så  siger  han:  »Jamen  det 
der  koster  noget,  det  véd  jeg  da  også  duer  nogetc. 

En  måneskinsaften  rendte  han  om  kap  med  Fanden,  og 
den  begivenhed  fortalte  han  tit  om  siden.  »Jeg  rendte,  og 
han  rendte,  og  den  gang  jeg  kom  ind  ad  døren,  rendte  hac 
sku  pinedø  hojt  op  ad  væggene. 

En  anden-juledag  var  han  i  besøg  i  en  af  nabogårdene, 
og  da  var  det  klart  solskinsvejr.  Så  fandt  han  anledning 
til  at  sige,  imens  han  nu  sad  og  blev  bænket  og  trakteret: 
»Ja,  nu  kan  en  dog  kjende,  at  dagene  allerede  er  begyndt 
at  længes  nogetc. 

Mens  han  gik  hjemme  i  Ramme  præst^;ård,  var  han 
jo  som  trekant  for  alle  folkene.  De  kunde  binde  ham  a!t 
muligt  på  ærmet,  men  var  lige  godt  noget  rædde  for  ham, 
da  han  vilde  gå  og  sladre  om  al  ting.  Så  forbød  fiMlerec 
ham  den  sladren,  men  om  ham  kunde  man  sige,  at  han 
ikke  kunde  tie,  om  det  så  skulde  ud  af  hans  sideben.  En 
gang  var  avlskarlen  kommen  til  at  spilde  en  kande  tjære, 
de  nylig  havde  fået.  Per  Oron  fojtede  alle  v^;ne  om  i 
præstegården  og  fik  da  også  opdaget,  at  tjæren  var  væk. 
Så  sporger  han  avlskarlen  om,  hvor  den  tjære  var  blerec 
af,  om  den  nu  allerede  var  sluppen  op?  »Nej,  men  den 
forbandede  Plovgård  hund  har  gået  herom  og  labt  dem  af«. 
Nu  havde  Peder  Oron  fået  noget  at  sladre  om,  men  huskede 
nok  på  forbudet  Så  kommer  han  ind  til  faderen  og  går 
op  og  ned  ad  gulvet:  »Jeg  siger  ingen  ting,  papa!  jeg 
siger  ingen  ting,  papa! c  —  »Hvad  siger  du,  dreng? c  — 
»Jeg  siger  ingen  ting,  men  skam  far  i  Plovgåid  hund,  dec 
labte  faers  tjære! c 

214.  I  Fjaltring  var  der  en  præst,  hvis  son  havde 
studeret  sig  fra  forstanden  og  ikke  blev  ret  klog  igjen  siden. 
£n  måneklar  aften  løb  han  fra  Norre-Nissunu  og  da  han 
kom  ud  på  landevejen,  så  han  til  sin  forskrækkelse  sin 
skygge  lige  bag  efter  sig,  men  han  troede,  at  det  var  Djæ- 
velen, og  løb  så  alt  hvad  han  kunde.  Af  og  til  skottede 
han  over  skuldrene  efter  den  sorte,  som  bestandig  var  han: 
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lige  i  hælene.  Til  sidst,  da  han  ikke  kunde  løbe  længere, 
kastede  han  sig  i  vejgrøften  og  sagde:  »Hvad  enten  Fanden 
ta'r  mig  eller  ej,  så  kan  jeg  nu  ikke  løbe  længere«. 

Samme  pra^stesdn  vilde  også  altid  om  aftenen  gå  og 
give  hestene,  men  det  vilde  karlene  ikke  have  ham  til  og 
hittede  derfor  på  at  gjere  ham  forskrækket  De  fik  fat  i 
en  hare.  som  de  flåede,  og  satte  da  huden  fast  på  stald- 
doren.  Da  han  nu  atter  vilde  ud  at  fodre  hestene,  kom 
han  strags  efter  løbende  tilbage  og  sagde,  at  nu  turde  han 
ikke  give  dem  mere,  for  Fanden  sad  på  stalddoren,  han  var 
glat  forinden  og  lådden  foruden. 

En  anden  gang  bildte  avlskarlen  ham  ind,  at  hunden 
i  en  nabogård,  som  hed  Plovgård,  havde  ædt  al  vognsmø- 
relsen, men  han  måtte  endelig  ikke  sige  det  til  sin  fader, 
for  de  vidste  nemlig,  at  præsten  ikke  kunde  lide  sådanne 
spilopper.  Han  gik  nu  og  sagde:  »Jeg  siger  ingen  ting, 
papa,  om  Plovgård  hunde,  der  åd  al  vognsmørelsen«. 

En  dag  løb  han  rundt  omkring  ude  i  marken  med  et 
par  gamle  vognhjul,  som  han  vilde  gjennemtrave,  for  at  de 
skolde  komme  til  at  svede  derover.  Han  vendte  sig  ofte 
om  til  dem  for  at  se,  om  de  svedte.  Så  sagde  han:  »Sveder 
I  ikke  endnu,  da  skal  I  min  salighed  nok  komme  til  det^^ 
Men  han  fik  ikke  held  af  al  sin  umage. 

En  dag,  da  alle  fadene  stod  ude  ved  brønden  for  at 
soles  —  i  gamle  dage  var  det  nemlig  al  tid  skik,  at  fadene, 
den  forste  forårsdag  det  var  mildt  og  klart  vejr,  skulde  ud 
at  soles  —  kom  han  i  tanker  om,  at  de  vist  kunde  have  godt 
af  et  bad.  Han  tog  da  det  forste  og  kastede  ned  i  kjelden. 
„Vil  du  svomme!^^  sagde  han,  og  da  han  så,  at  det  sank. 
kastede  han  det  andet,  og  sådan  gik  det  dem  alle  sammen. 
,,Ja,  når  I  ikke  vil  svomme,  skal  I  også  druknes  alle  mand!^^ 
sagde  han.  I.  Er.  Jensen. 

215.  En  gammel  kone  i  Åbenrå  havde  fået  den  figse 
idé,  at  hun  ufejlbarlig  vilde  vorde  fordom t  Flere  gjorde, 
hvad  de  kunde,  for  at  få  hende  fra  det,  men  det  blev  værre 
og  værre.  Endelig  hørte  en  student  om  hendes  tilstand  og 
sagde:  »Jeg  skal  nok  helbrede  hende  for  den  grille.  Hør, 
mo'er,  I  er  nok  meget  gammel«.  —  »Ja,  Oud  bedre  det, 
min  tid  er  omme  og  så,  ak  så  —  Oud  nåde  mig«.  — 
»Hvad  frygter  I  for,  mo'er?  er  I  bange  for  Helvede?«  — 
»Ja,  ak  ja,  det  er  det,  som  kvæler  mig«.  —  »Derom  skal 
Ti  snart  komme  til  vished;  må  jeg  se,  om  I  har  endnu 
nogle  tænder«.   —    »Ak  nej,  ikke  en  stump,  de  har  været 
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borte  i  mange  åre.  —  »Men  hvor  kan  I  da  i  mindste  mide 
frygte  for  Helvede.  Står  der  ikke,  at  der  skal  være  grid 
og  tænders  gnidsel?  nu  har  I  ikke  en  eneste  tand^  hro: 
kan  I  da  komme  derhen? c  Det  var  begribeligt,  og  fru  det 
ojeblik  var  den  gamle  aldeles  helbredet.    Anna  LadTigsen. 

216.  En  mand  var  syg  og  vilde  have  bedt  for  si^. 
Da  folk  kom  af  kirken,  stod  han  aden  for  og  spurgte,  oo: 
der  så  var  blevet  bedt  for  ham.  >Ja€.  —  »Ja,  a  vir 
pinnede  og  soUe  nok«.  Hbjos  Nielsen,  Adnm. 

217.  Johan  Peter  sad  her  ovre  i  et  lille  hus  og  passede 
hans  moder,  der  var  gammel  og  simpel.  Det  var  blevet 
meget  småt  for  dem.  Han  var  henne  en  dag  med  kaodec. 
og  en  fremmed  pige  skulde  være  ved  hende  ilag.  Da  hår 
kom  hjem,  sagde  han:  »Har  der  ingen  været  lier  med 
noget  til  min  moder?«  —  »Nej«.  —  »Ja,  så  skal  vi  .^ 
have  bedt  for  hende  igjen«.  Han  tænkte  jo,  at  der  s.^ 
skulde  komme  noget  Det  spil  havde  han  prevet  et  ptr 
gange  for.  Hans  Nielsen,  Ådum. 

218.  Mens  jeg  gik  på  Snedsted  seminarium,  gik  je^ 
en  søndag  til  kirke  og  fulgtes  med  konen  der,  hvor  jeg  vat 
i  logi.  Så  bliver  der  bedt  for  en  syg  i  kirken,  og  det  va: 
en  gammel  kjælling,  der  boede  ved  siden  af  og  hed  Mare:: 
Render.  Vi  fulgtes  ad  hjem  igjen,  og  konen  talte  lidt  om 
den  syge.  Da  vi  kommer  hjem,  går  vi  ind  i  ståen  ti 
hende.  Der  sidder  hun  og  er  godt  tilpas.  »Men  hvordar 
er  det  med  dig.  Maren?  tu  der  blev  bedt  for  dig  i  kirke: 
i  dag,  og  du  sidder  endda  her«.  Hun  svarede:  »Å,  Man. 
æ  var  noj  kon  skidt  i  mi  howe  ijaas,  å  så  tændt  æ  som  sa 
en  gowe  bon  kan  alder  skåå«.  c.  Brøgger,  Bamkilde. 

219.  Ude  på  heden  syd  for  præstevejen  mellem  Dej- 
bjcerg  og  Hanning  og  osten  for  landevejen  boede  der  i  €• 
lille  hus  en  mand  og  en  kone.  Konen  blev  syg,  og  dj 
hun  var  gammel,  tænkte  hun  på  døden.  Så  sagde  hun  n. 
manden:  »A  har  været  skams  i  nogle  dage  og  er  kommer 
i  tanker  om,  a  vilde  nok  have  præsten  ned  at  berette  mir. 
dersom  du  vil  gå  op  til  ham  om  det?«  —  »Da  kan  a  sc 
meget  godt  det,  for  a  skal  til  Ringkjøbing  med  limer  allig^ 
vel«.  Næste  dags  formiddag  så  gik  manden  og  kom  in: 
til  præsten  og  siger:  »Ood-dag,  faer,  a  skulde  hilse  hai. 
fra  min  kone,  hun  har  været  noget  skamvom  nu  i  flere  dage. 
og  hun  vilde  gjæme  have,  om  han  vilde  ikke  komme  ne: 
og  berette   hende«.    —    »Jo   så  mænd   vil  jeg  så«,   siger 
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præsten,  »men  hror  bor  han,  lille  mand?«  Ja,  det  sagde 
han.  »Kunde  jeg  na  blot  finde  det,  for  jeg  kjender  ikke 
sognet,  jeg  er  jo  nylig  kommen  her«.  —  »Jo,  det  kan  han 
så  mænd  så  meget  godt,  for  når  han  går  med  præstevejen 
og  er  kommen  et  sted  over  landevejen,  så  kan  han  se  vort 
hus,  og  han  kan  ikke  tage  fejl,  for  der  er  ikke  andre  huse 
der  omkring«.  —  »Ja,  så  vil  jeg  så  mænd  også  gjærne  gå 
derned;  men  hvornår  ønsker  hun  det?«  —  »Ja,  hellere  i 
dag  som  i  morgen«.  —  »Så  går  han  vel  hjem«,  siger 
præsten,  »og  jeg  kunde  da  følges  med  ham«.  —  »Nej,  a 
gjor  ikke,  for  a  skulde  lige  til  Ringkjøbing  med  nogle 
Urner,  men  det  kan  jo  og  være  det  samme,  for  hun  er  jo 
hjemme,  og  det  er  hende,  der  vil  berettes«.  Så  gik  han, 
og  præsten  rejste  af  derned.  Han  fandt  også  huset,  men 
da  ban  kommer  til  det,  er  der  ingen  dor.  Han  gik  om  til 
den  anden  side,  men  der  var  heller  ingen  dor,  kun  et  lille 
bitte  vindue.  Det  var  dog  besynderligt.  Så  hørte  konen, 
at  der  gik  én,  og  hun  skød  da  en  halv  tavle  ned  og  stak 
hovedet  ud  og  sagde:  »Er  det  ham,  faer?  så  værsågod  og 
kom  ind«.  Præsten  må  jo  kravle  ind  ad  hullet  »Hvordan 
er  det,  lille  mo'er«,  siger  ban,  »te  I  har  ingen  dor  på  jert 
hus«.  —  »Det  skal  a  sige  faer.  Den  gang  min  mand  og 
mig  vi  byggede  dether  hus,  da  tænkte  vi,  det  var  aldrig 
værd  at  have  bekostning  med  dor,  vi  havde  ondt  nok  med 
at  få  det  stillet  op  alligevel.  Det  er  så  nemt  at  skyde  en 
tavle  ad,  og  vi  løber  jo  ikke  så  tit  ud  og  ind  som  de  unge«. 
—  »Nå,  liUe  moer,  1  vilde  nok  berettes«.  —  »Ja,  det  vilde 
a  så  grov  gjærne«.  —  »Så  vilde  jeg  tale  lidt  med  jer  om 
jer  tro«.  Denher  kone  hun  mærkede  nu  ikke  godt,  og  så 
siger  hun:  »Trov,  a  har  så  mænd  aldrig  haft  en  trov,  a 
har  altid  båret  æ  aske  ud  i  en  sort  gryde«.  —  »Nej,  I 
tager  fejl,  lille  mo'er,  det  var  om  troen  på  Vorherre,  jeg 
vilde  tale«.  —  »Vor  herremand,  er  der  noget  ved  det  med 
ham?«  —  >Nej,  I  tager  igjen  fejl,  nej,  det  er  om  Vorherre 
Jesus,  der  er  død  for  os«.  —  »Hm,  hm,  hm,  å  Herre  Gud, 
er  han  nu  død,  sådan  er  det,  han  var  en  god  mand,  en 
kommer  hverken  til  kirke  eller  kloster  og  får  ikke  noget 
at  vide«.  —  „Jamen  det  er  ikke  jer  herremand,  jeg  taler 
om,  men  det  er  Vorherre  og  Frelser,  der  er  død  korsets 
død  for  os".  —  ?iNo-o",  siger  hun,  ,,nej  se,  hvor  var  det 
henne,  falil?"  —  ^J^'A)  det  var  langt  herfra,  langt  henne 
i  Osterlandene,  i  Kanaan^'.  —  ,Japyt",  siger  så  æ  gamle 
kone,  „er  det  så  langt  henne,  så  skal  han  så  mænd  aldrig 
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bryde  sig  en  bitte  om  det,  for  de  kan  lyve  imellem  » 
dore^'.  —  „Men  lille  mo'er,  om  hun  nu  også  bor  langt  fra 
andre  folk  og  sjælden  kommer  til  kirke,  så  har  han  vel 
nogle  gode  bøger,  hun  kan  underholde  sig  med^.  —  ^ej 
så  mænd  har  vi  ikke,  faer,  det  har  vi  aldrig  brydt  os  om, 
og  vi  har  heller  ikke  evne  til  at  kjøbe  noget*.  —  ,iIa-&, 
om  I  nu  ikke  selv  har,  så  har  I  vel  lånt  en  bog  af  jer 
nabo^^  —  ?iJa-a,  det  véd  a  snart  ikke,  jo,  nu  kommer  a 
endda  i  tanker  om,  te  vi  havde  en  gang  én,  vi  havde  lånf. 
—  ,,Hvad  mon  det  var  for  én?"  —  ))Ja-a,  kan  a  nu 
huske  det;  jo,  nu  kommer  a  i  tanker  om  det,  det  var  Per 
og  Kræsten  deres  historie'^ 

Konen  blev  ikke  berettet  den  gang. 

G.  C.  Stefifeosen,  Ådum. 

220.  Der  boede  en  mand  i  Hdming,  der  hed  Povl, 
han  var  noget  tårkele.  Hans  kone  lå  meget  syg,  og  så  en 
tirsdag,  han  var  tagen  til  Skanderboig,  gik  han  ind  til 
herredsfogden  og  sagde:  „A- kommer  og  vil  mælde  min 
kones  dødsfald".  —  „Hvornår  døde  hun?"  —  ,^a,  hun  er 
ikke  død  endnu,  men  hun  er  meget  syg.  De  kan  godt 
skrive  hende  død,  for  hun  er  nok  død,  når  a  kommer  hjem^. 
Nej,  det  vilde  herredsfogden  ikke.        Peder  Hjohnand,  Tåstrop. 

221.  Niels  Kahhave  i  Toggerbo  var  ved  at  bygge, 
for  hans  gård  var  brændt  Så  manglede  tømmermændene 
som,  og  Niels  skulde  da  ud  til  Æbeltoft  efter  nogla  Nu 
holdt  han  råd  med  sig  selv,  hvordan  han  skulde  tage  af 
sted.  Gå  derud  var  han  kjed  af,  og  når  han  skulde  ride« 
kunde  han  lige  så  godt  tage  det  andet  øg  med  også  og  så 
kjøre.  Sådan  blev  det  da.  Da  han  nu  kom  ind  til  l^ob- 
manden  i  Æbeltoft  og  fik  spændt  fra,  skyndte  han  sig  ind 
og  forrettede  sit  ærende,  men  de  måtte  give  ham  sommene 
i  en  gruelig  fart,  da  folkene  manglede  dem  der  hjemme. 
I  det  samme  vender  han  sig  om  og  får  oje  på  en  gammel 
bekjendt,  som  han  ikke  havde  set  længe.  „Hvad,  er  du 
der,  du  gamle  (N.  N.),  du  må  følge  med  mig  hen  til  (N. 
N.  o:  et  værtshus),  at  vi  kan  få  en  puns  sammen".  Det  tog 
jo  nogen  tid,  for  det  blev  ikke  endt  ved  én  puns,  og  så 
skulde  han  da  af  sted  og  får  spændt  for  og  kjerer,  men 
glemmer  sommene.  Undervejs  kommer  han  i  tanker  om, 
at  han  havde  glemt  dem  hos  kjobmanden,  og  så  må  han  jo 
tilbage  igjen.  Men  nu  vil  han  ride  for  ikke  at  gjere  for 
megen   opsigt,  og  så  kan   den  anden  hest  stå  ved  vognen 
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og  8Bde  den  hakkelse,  de  havde  levnet  i  Æbeltoft  Han 
kommer  også  ind  til  kjobmanden  og  skjælder  betjenten 
godt  nd«  for  det  han  ikke  havde  husket  sommene  med  ham. 
3fen  som  han  nu  bedst  er  i  færd  med  det,  ser  han  atter 
en  gammel  bekjendt  gå  ude  på  gaden,  og  han  ud  og  får 
ham  fat,  og  så  skal  de  jo  også  hen  i  værtshuset,  og  have 
dem  en  puns.  Men  nu  huskede  han  at  tage  sommene  med 
sig  i  lommen.  Der  sidder  han  så  længe,  til  han  bliver 
lidt  omtåget,  og  da  de  endelig  er  færdige,  trækker  han  til 
fods  ud  ad  vejen.  Da  han  kommer  omtrent  til  Nordmands- 
huset,  ser  han  hesten,  han  havde  ladet  blive  tilbage.  „Hvad 
Satan,  der  står  jo  en  hest  ved  en  vogn,  hvad  mon  idet  er 
for  en?^^  Han  kikker,  og  han  ser:  jo,  det  var  jo  hans 
^en.  Så  må  han  op  at  ride  for  anden  gang  for  at  hente 
den  anden  hest,  som  endnu  stod  i  Æbeltoft  Endelig 
kommer  han  med  begge  hestene  ud  til  vognen,  spænder  for, 
fornemmer  godt  efter,  om  han  nu  har  hans  sager,  og  tager 
så  hjem.  Tømmerfolkene  var  ikke  gode  og  skjældte  noget 
ud.  fordi  han  havde  brugt  hele  dagen  til  at  hente  de  som, 
og  de  havde  ventet  så  stærkt  efter  dem.       Lærer  Lund,  Agri. 

222.  I  Tved  var  præstens  husbestyrerske  bleven  syg. 
Doktoren  blev  så  hentet  og  foreskrev  hende  medicin.  Så 
siger  præsten  til  karlen  om  at  tage  en  hest  og  ride  ind 
til  apotheket  i  Æbeltoft  og  få  sagerne.  Niels  syntes,  at  det 
var  bedst  at  låne  en  hest,  da  deres  egne  nu  nylig  havde 
været  af  sted  efter  læge,  men  præsten  sagde  nej,  det  gjaldt 
om  at  skynde  sig,  om  også  hesten  styrtede,  det  fik  at  være. 
Så  red  da  karlen.  Undervejs  kom  han  i  tanker  om,  at  han 
havde  en  søster  i  Handrup,  og  da  han  nu  kom  så  nær, 
havde  han  jo  lyst  til  at  besøge  hende,  nu  havde  han  ikke 
set  til  hende  i  mange  år,  og  så  lagde  han  jo  vejen  der  om 
ad.  Da  han  nu  havde  fået  hesten  ind,  fortalte  han,  at  han 
skulde  til  Æbeltoft  at  hente  mekkasiner  til  deres  jomfru, 
hun  var  bleven  så  syg.  Søsteren  vilde  jo,  at  han  skulde 
have  kaffe  forst,  nu  var  det  så  længe  siden,  de  havde  taltes 
ved,  og  hun  fik  kjedlen  på  ilden  og  kom  til  at  male  bonner 
på  kakkelovnen,  og  det  tog  jo  endda  nogen  tid.  Endelig 
var  kafien  færdig,  og  han  drak,  og  så  kom  han  atter  til 
riden.  Da  han  nu  kom  ind  på  apotheket,  forrettede  han 
jo  hans  ærende:  „Ood-dag,  a  skulde  bede  om  mekkasiner 
til  vor  jomfru".  —  „flan  har  vel  en  resept".  —  „Nej,  det 
har  a  rigtig  nok  ikke.  Men  det  or  sandt,  min  husbond 
flyede  mig   en   bitte   bitte   lap   papir,    og   kan   det  hjælpe 
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noget,  kan  a  fly  Dem  den,  a  har  den  i  min  tegnebogs. 
Na  skulde  han  til  at  undersøge  lommerne,  men  tegnebogen 
var  henne.  „Men  huer  i  al  verden  er  den?  Lad  mig  se. 
A  var  inde  ved  min  søster  i  Handrup,  men  der  blev  den 
ikke.  A  var  inde  i  Fuglsø  kro  at  få  min  pibe  stoppet 
men  der  blev  den  ikke.  Men  hold  nu  lidt  A  var  afe 
hesten  i  et  vist  ærende  nede  i  Fuglsø  skrog,  der  må  a 
vist  have  tabt  den.  Ean  a  så  ingen  mokkasiner  få^^  —  „Nej, 
min  gode  mand,  det  kan  han  rigtig  nok  ikke,  han  må  skaffe 
os  resepten^'.  Ja,  så  var  der  jo  ikke  andet  for  end  at  ride 
tilbage,  og  nu  fik  han  travlt  og  red  i  fuldeste  galop  til 
stedet  Men  på  vejen  møder  han  kromanden  i  Fugise. 
„Hvordan  i  al  verden  er  det,  du  rider?^  siger  han.  Ja. 
så  skulde  han  til  at  fortælle  ham  hele  historien  fra  fdrst  til 
sidst  Så  tilbyder  kromanden  ham  sin  hest,  da  det  så  ad 
til,  at  den  blev  helt  ødt  Men  han  svarte  nej,  for  husbonden 
havde  sagt,  at  det  kunde  være  det  samme,  om  også  besten 
styrtede,  bare  han  kunde  skynde  sig.  Nå  ja,  så  rider  ban 
videre  og  finder  tegnebogen,  og  han  rider  i  fuld  kraft  til- 
bage til  apotheket  Der  kommer  han  ind  med  sådan  eo 
værdighed  og  siger:  „Her  er  nu  papirerne,  så  kan  a  vel 
få  mekkasinerne^S  De  svarede:  „Det  vil  vare  en  god 
time^^  I  den  tid  gjorde  han  udflugter  i  byen,  men  kom 
nojagtig  på  klokkeslættet  Da  han  atter  havde  ventet  lidt 
fik  han  mekkasinerne  og  puttede  dem  i  lommen,  boldt  godt 
fast  og  red  så  hjem  til  præstegården,  hvor  han  kom  hen  på 
aftenen.    Men  da  var  jomfruen  død.  Land,  Agri. 

223.  Der  var  en,  der  hed  Søren  Lavrsen^  han  ar- 
bejdede ved  Madam  Søgård  i  Skanderboig.  Så  var  han 
bleven  torstig,  og  han  g^  da  hjem  til  S^'ær  for  at  få  noget 
at  drikke.  Da  han  så  kom  til  Skanderborg  igjen,  sporger 
madam  Søgård,  hvor  han  har  været  henne  så  længe.  .JL 
har  Dævlen  fo  været  hjemme  at  få  noget  at  drikke^',  siger  han. 

Soren  skulde  til  at  giftes,  og  så  gik  han  til  Skander- 
borg og  skulde  have  nogle  guldgalioner  at  sætte  om  en  lue 
til  hans  brud.  Men  han  havde  glemt,  hvad  det  var,  of;:  så 
forlangte  han  noget,  der  havde  guld  i  enden. 

En  dag,  han  sad  og  fortalte  noget,  vilde  han  sige,  at 
det  var  lige  så  sandt  som  han  var  en  synder  for  Oud,  men 
i  det  samme  tudede  byhjorden  i  hans  horn,  og  så  sagde 
han:  „Det  er  lige  så  sandt,  som  a  sidder  her  en  synder  for 
vor  hjorde". 

Han  kom  forbi  én,  der  havde  to  kjæppe,  og  ham  sporger 
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han,  hvad  det  var  for  to  kjæppe.  Ja,  den  ene  det  var  en 
8tå-bi*kjæp,  og  den  anden  det  var  en  slå-les-kjæp,  den  var  til 
at  slå  løs  på  hundene  med.  Så  siger  Soren  I^vrsen:  „Å 
kan  Dævlen  fo  gå  gjennem  ti  byer  og  ikke  have  en  hund 
i  min  hånd^^  Marea  Thomasdatter.  Hårby. 

224.  Sten  fra  Herning  gik  en  dag  fra  Lavlund  til 
Snejbjæi^,  og  så  går  der  en  dreng  forved  ham.  „Hvor  er 
da  fra?'  sagde  han.  „A  er  fra  Ejærs  mark*^,  siger  drengen, 
^men  hvor  skal  du  hen?"  —  „A  skal  til  Snejbjærg  at  bestille 
nogle  8^  for  apothekeren,  de  skal  sendes  til  Amerika  med 
et  skib,  der  ligger  på  Arnborg  hede.  De  vil  give  en  mark 
for  snesen  uden  talæg,  og  a  skal  have  to  skilling  på  hver 
snes,  a  kan  bestille".  —  „Det  er  en  god  betaling",  siger 
drengen,  han  hed  Jens  Legind.  „Det  tykkes  a  nu  ikke", 
siger  Sten,  „du  må  godt  samle  i  Rind".  —  „Det  vil  a  også", 
siger  drengen  nok  så  fornojet,  „men  hvor  skal  de  møde  med 
æggene?"  —  „Du  skal  gå  fra  hus  til  hus,  især  til  små- 
steder^  svarte  Sten,  „og  hvor  du  får  nogle  tingede,  kan  du 
sige,  at  de  skal  møde  med  dem  ved  kirken  på  søndag;  men 
når  du  har  bestilt  så  mange  du  kan,  så  skal  du  lade  apo- 
thekeren vide,  hvor  mange  du  har  taget  levering  på,  og  så 
får  du  dine  penge".  Da  drengen  kom  til  apothekeren  med 
besked,  sagde  han:  „Du  er  bleven  narret  min  dreng,  men 
der  har  du  tre  mark*'.  Han  morede  sig  jo  over  det.  Næste 
søndag  var  der  så  mange  æg  ved  kirken,  te  det  var  en 
gryww,  så  tumpede  var  folk.  Lærer  Frelund,  Holstebro. 

225.  Der  var  to  brodre  i  Hadbjærg.  Den  ene  skulde 
gå  ud  og  koble  køerne  og  så  vande  dem  i  et  sighul.  Men 
der  blev  de  gale  for  ham  og  gav  dem  til  at  stikkes.  Så 
rendte  han  ly'em  til  broderen  og  sagde:  ,,Du  kommer  til  at 
komme  ud  og  hjælpe  mig  med  køerne,  for  a  har  hængt  den 
slemme  opå  den  vææst  og  nu  ligger  de  endda  i  skidtpyt 
og  er  ååstukken".  En  kan  høre,  te  den  karl  også  var  lidt 
towwselig.  Rirsten  Marie  Pedersdatter,  Hornslet. 

226.  Tæt  ved  Ashojene  —  det  hojeste  punkt  i  Ty  — 
boede  for  flere  år  siden  en  kone,  der  hed  Ane  Astrup,  i  en 
af  de  gårde  ind  ad  Vestervig  til.  Den  gang  brugte  de  meget 
bvgbrød  i  Ty,  for  de  bildte  dem  jo  ind,  at  de  ikke  kunde 
avle  rug.  £t  år  det  kneb  med  korn,  havde  folk  hostet,  f5r 
det  blev  rigtig  modent;  det  kunde  nok  bruges,  men  kunde 
dog  ikke  males,  inden  det  blev  torret.  Ane  havde  altså 
fået  en    halv  tønde  byg  torret  i  ovnen,  og  fik  det  så  i  en 
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sæk  og  skulde  kjøre  med  det  til  Gårdhus  melle  ved  Tabel, 
imens  folkene  var  i  marken.  Da  hun  nu  kom  til  møllen, 
råbte  hun  på  møllersvenden:  „Hej  du,  kom  ud  og  bær  sæk- 
ken ind!"  —  „Der  er  sku  ingen  sæk  i  vognen",  svarede 
han.  „Foj  for  Fanden,  så  står  den  min  salighed  hjemme  i 
askegraven^^    Hun  havde  jo  glemt  den. 

Ane  kunde  ikke  tælle,  men  vidste  lige  godt,  om  hun 
havde  alle  hendes  hons.  Når  hun  lukkede  dem  ind  om  af- 
tenen, talte  hun  dem  sådan:  „Der  kommer  den  hvide  bone 
og  den  sorte  hone  og  den  spraglede  og  brune  hone  og  Pejers 
bone  og  Kjestens  hone  og  æ  mands  og  min  bone,  og  der 
kommer  pisalighed  æ  kok^^  c.  Brøgger,  Kavnkflde. 

227.  En  gammel  kone  på  Svinboj  i  Arrild  sogn  havde 
en  datter  ved  sig.  Da  denne  havde  meget  at  bestille  med 
at  gå  ud  på  syarbejde,  sad  den  gamle  kone  ene  hjemme  og 
læste  da  ofte  om  Napoleon,  som  var  bendes  samtidige  og 
kun  lidt  ældre.  Hun  kaldte  ham  bestandig  Bonparde.  En 
10,  12  år  efter  Napoleons  død  kom  datteren  en  aften  Iqem 
med  et  frø,  hun  havde  fået  til  givens  ovre  i  Burup,  og 
sagde,  at  dersom  det  plantedes  i  en  urtepotte,  vilde  der 
blive  en  mageløs  blomst.  Navnet  på  den  havde  hun  glemt, 
men  det  betød  jo  ikke  noget  Dagen  efter  fyldte  moderen 
et  gammelt  ubrugeligt  sort  krus  med  jord  fra  haven,  stillede 
det  i  vinduet  og  så  daglig  efter,  om  vidunderblomsten  vilde 
komme  op.  Endelig  begyndte  overfladen  at  lette,  og  en  stor 
og  kraftig  spire  brød  frem  og  tog  hurtig  til  i  vækst  Moderen 
viste  blomsten  til  alle  og  enhver  og  var  henrykt  derover. 
„Sikken  en  karl",  siger  hun,  „den  skal  min  sæl  også  kaldes 
efter  den  villeste  karl,  jeg  kjender,  for  den  skal  kaldes  Bon- 
parde". Konen  havde  taget  jorden  i  haven,  og  hendes  Bona- 
parte var  en  kartoffel.  Nissen,  Ramten. 

228.  En  bondemand  i  Orenå-egnen  fik  en  regning 
fra  sin  kjobmand,  og  derpå  stod  f.  egs.  et  pund  sukker  et 
pund  dito  osv.  „Dito"  stod  sådan  flere  gange  på  regningen. 
Så  sporger  han  konen,  om  hun  havde  fået  noget  dito.  Men 
hun  sagde  nej,  hun  havde  ingen  dito  fået,  det  vidste  hun 
bestemt  Så  tog  han  ud  til  kjobmanden  og  mente,  at  reg- 
ningen måtte  være  gal,  for  han  havde  ingen  dito  fået 
Kjobmanden  tager  da  ordet  og  siger:  „Men  min  gode 
mand,  kan  han  ikke  forstå  det?  dito  betyder,  at  De  bar 
fået  et  pund  til,  altså  et  pund  kafie,  sukker  mere  osv.^  Så 
måtte  han  indromrae,  det  var  rigtigt:     „Nå,  sådan   er  def*. 
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Da  han  kom  hjem  til  konen,  siger  hun:  „Nå,  hvordan  gik 
det  så  med  det  dito?,  —  „Det  gik  sådan,  te  a  er  et  fæ, 
og  du  er  en  dito'\  Fru  Lundby,  Vejen  8t. 

229.  Vi  havde  en  pige  at  tjene,  og  hun  kom  fra  os 
over  til  Ejobenhavn.  En  dag  kom  hendes  moder  ind  til 
08  og  sagde:  .,God-dag!  I  véd  vel  ingen  bud  til  Kjoben- 
havn?  A  skulde  have  et  par  hoser  sendt  over  til  Kirstine'^ 
Hun  troede  åbenbart  at  alle  mennesker  i  Ejobenhavn 
kjendte  hinanden  sådan  som  der  ude  i  No,  hvor  hun  var  fra. 

Fru  Anna  Holm,  Vejen. 

230.  To  studenter  fra  Ejobenhavn  var  ude  på  en 
ferierejse,  og  de  gik  da  omkring  her  i  Jylland.  Sådan  kom 
de  også  til  Skarrild.  Der  træffer  de  en  kone  uden  for  en 
gård  og  da  det  var  varmt,  beder  de  hende  om  noget  at 
drikke.  Konen  bad  dem  strags  ind  og  beværtede  dem  både 
med  mad  og  drikke.  Men  forst  havde  hun  jo  spurgt: 
,^ur  æ  di  hæer  tåw  kåål  frå?"  —  .,Vi  er  fra  Ejobenhavn," 
siger  de.  „Å,  Ejobenhavn,  så  kjender  I  da  vor  Jens,  han 
ligger  i  Ejobenhavn  som  gardist".  Jo,  ham  kjendte  de  da 
godt  „Hvordan  mon  han  har  det?"  Ja,  han  havde  det 
ret  godt  „Mon  han  har  noget  sul  i  madposen".  —  „Ja, 
det  sidste  vi  talte  med  ham,  var  han  ret  godt  forsynet^^ 
Konen  blev  nu  så  glad,  at  der  kom  strags  bud  efter  manden, 
der  var  ude  i  marken,  og  han  kom  rendende  hjem  i  hose- 
sokker for  at  tale  med  deher  fremmede  karle.  Han  spurgte 
også  ud  om  Jens.  Endelig  siger  manden:  „Siden  I  er  så 
kloge,  kan  I  så  ikke  give  os  et  råd  for  vore  kalve,  de  vil 
altid  dø  for  os?^^  Jo,  det  kunde  de  vel  nok,  men  de 
skulde  da  ud  i  kjørhuset  og  se  dem  om.  De  går  derude 
og  spekulerer  og  endelig  lader  de  bore  et  hul  i  en  af 
dorenes  overliggere  (overdoringen),  og  deri  puttede  de  en 
seddel.  Men  de  pålagde  folkene  ikke  at  se  til  seddelen, 
for  så  vilde  sygdommen  igjen  bryde  ud.  Næste  dag  kjorte 
manden  dem  til  Ringkjøbing  og  takkede  dem  hjærtelig  for 
besøget  Nogle  år  efter  blev  fæhuset  brækket  ned,  da 
manden  vilde  have  et  nyt  opført,  og  folkene  var  jo  nys- 
gjerrige  efter  at  finde  seddelen  og  se,  hvad  der  stod  på 
den.     Man  læste  så  følgende: 

Giv  kalvene  havre  og  giv  dem  hø, 
kan  de  ej  leve,  så  lad  dem  dø. 

P.  Chr.  Holm,  Vejen. 

231.  En  lærer  var  på  folketælling  1860  og  kom  da 
ind  til  en  gammel  mand  og  kone.     „God  dag,  Per  og  Eri- 
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stiane!  nu  kommer  jeg  for  at  skrive  jer  i  mandtal".  —  ^et 
behøves  ikke,  min  gode  ven",  siger  Per,  ,,for  nu  er  jeg  hen 
imod  76  år,  og  Kristiane  er  fyldt  de  76.  Degnen  kommer 
hvert  5te  år,  og  De  kan  godt  spare  Dem  ulejligheden,  for 
vi  to  gamle  kan  ikke  forpligte  os  til  at  leve  10  år  endnu^. 
Uagtet  nu  degnen  gjorde  sig  umage  for  at  forklare  sam- 
menhængen, vilde  den  gamle  dog  ikke  feres  på  listen  eller 
give  nogen  yderligere  oplysning.  „A  har  altid  sogt  at 
holde,  hvad  a  har  lovet,  og  a  kan  ikke  holde  at  leve  i  5 
år  endnu".     Degnen  tog  da  afsked.     „Farvel,  Per,  nu  er  I 

ikke  ført  på  listen  og  kan  så  dø  til  hvad  tid  det  skal  være^. 

J.  y.  N.,  Bamten. 

232.  Meget  afsides  og  på  en  af  de  store  heder  i  Ban- 
ders  amt  boede  i  året  1860  en  gammel  mand  ved  navn 
Soren,  og  hans  kone  kaldtes  i  omegnen  for  Bitte-Karen.  Da 
Soren  tjente  for  rogter  på  en  mølle  i  sognet,  så  var  konrøi 
ene  hjemme,  og  hun  gik  da  sådan  i  sin  egen  tummerum  og 
kom  sjælden  til  naboer.  Degnen,  der  for  kort  tid  siden  var 
kommen  til  embedet  og  ikke  var  kjendt,  kom  ind  til  hende 
for  at  skrive  mandtal.  Samtalen  imellem  dem  faldt  således. 
„Er  De  konen  her  i  huset?"  —  „Ja,  det  véd  Gud,  a  ei*'.  — 
„Er  De  gift?"  —  „Det  har  a  været  i  mange  år,  og  a  har 
rele  nok  en  god  mand,  og  han  var  en  kn5v  karl,  men  a 
var  også  en  retten  kj5n  pige,  når  a  da  selv  skal  sige  detr*.  — 
„Ja,  det  vil  jeg  godt  tro,  men  hvad  hedder  Deres  mand?"  — 
„Han  hedder  for  Gud  og  alverden  Soren  Jensen".  —  »^^  I^ 
bom,  og  er  der  nogen  hos  Dem  her?"  —  „Bom,  nej,  Gad 
bedre  det,  a  har  altid  været  ufrugtbar".  —  „Hvor  gam- 
mel *er  De?"  —  „A  er  akkurat  5  år  ældre  end  min  mand^. 

—  „Hvor  gammel  er  så  manden?"  —  „Ja,  han  er  5  år  bag- 
efter roig'S  —  „Hvilket  år  er  De  født?"  —  „Det  véd  a  ikke-'. 

—  „Hvilket  år  er  manden  født?"  —  „Det  véd  a  ikke;  men 
da  vi  havde  gilde,  var  han  30  år,  og  a  var  35".  —  „Hvilket 
år  havde  De  gilde?"  —  „Det  véd  a  bestemt,  for  det  var  det 
år,  a  flyttede  fra  apothekerens".  —  „Har  De  ingen  papirer 
liggende,  jeg  må  se  efter?"  —  ,Jo  min  sæl  har  vi  så,  og 
alle  vore  papirer  er  i  orden".  Nu  kom  papirerne  frem,  godt 
ombundne  med  uldgam  og  indeholdende  skjøde,  lejekontrakt 
på  et  torveskifte  o.  s.  v.,  men  ingen  oplysninger  om  mandens 
eller  konens  alder.  Så  siger  degnen:  „Der  var  en  gang 
nogle  fremmede  krigsfolk  her  inde  i  landet,  man  kaldte  dem 
Spanioler,  hvor  gammel  var  Karen  da?"  —  „Jo,  dem  kan 
a  godt  huske.     Det  var  nogle  pæne   kaile,  men   der 
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ingen  piger,  der  holdt  af  dem,  for  de  var  da  værre  end 
svin,  og  de  åd  snoge  og  kaldte  dem  for  landål;  men  hvor 
gammel  a  da  var,  det  véd  a  ikke^S  —  „En  gang  kom  Engelsk- 
manden og  afbrændte  en  del  af  Kjobenhavn,  kan  Karen 
huske  det?"  —  „Gjorde  han  det  af  ondskab,  så  gid  da 
Fanden  slå  ham,  det  grimme  skarn,  der  vilde  sådan  brænde 
folks  huse  af.  —  „Hvornår  blev  Karen  konfirmeret?"  — 
,4)et  véd  a  bestemt,  for  a  var  næsten  15  år  den  gang; 
a  er  fodt  sådan  en  uheldig  tid,  nemlig  i  pintsen".  —  „Kan 
De  da  intet  årstal  huske  i  hele  Deres  lange  liv?'^  —  „Jo, 
1821  tjente  a  i  Grenå".  —  „Hvor  gammel  var  De  da?" 
—  ^yk  var  fuldvoksen  pige  og  kunde  gjøre,  hvad  det 
skulde  være".  Nu  tabte  degnen  tålmodigheden  og  sagde: 
,«Nu  skriver  jeg,  at  De  er  65  år  gammel".  —  „li  da  Gud 
velsigne  Dem,  så  klog  en  mand,  og  De  er  endda  så  ung. 
Nej,  nu  har  a  aldrig  kjendt  mage.  For  5  år  siden  var 
her  en  mand,  ja,  karl  var  han  da  kun  den  gang,  han  var 
degn  her,  for  De  kom,  og  han  skrev  just  akkurat  65,  lige- 
som De  nu  skrev.  A  har  nu  aldrig  kjendt  mage  til  for- 
stand, te  De  lige  kunde  træfie  det,  for  De  er  jo  da  ikke  uden  en 
lille  vissenpind,  ret  en  gron  knægt  Hvor  gammel  er  De 
med  forlov  at  sporge?"  —  „Jeg  er  24  år".  —  „Det  er  jo 
ingen  ting^^  Degnen  skrev  nu  stille  70;  men  han  nød  altid 
siden  stor  anseelse  hos  Karen,  og  i  flere  år  gav  hun  ham 
og  hans  familie  mange  gaver.  Nissen,  Bamten. 


7.    Overtroiske  folk. 


233.  Den  gamle  Niels  Snedker  her  fra  Oylling  var 
ovre  i  Lerdrup  at  tage  mål  af  kisten  til  en  gammel  degne- 
kone, der  var  død  der.  Da  han  gik  tilbage,  fulgte  liglam- 
met ham  helt  hen  til  kirkegården.  Der  kom  han  til  at 
gnide  i  sit  ene*oje,  og  da  var  det  et  snefnug,  der  havde 
sat  sig  der.  Pastor  O.  Møller,  Gylling. 

234.  Min  oldefader  holdt  meget  af  at  gå  på  jagt,  og 
ligeså  gjorde  en  af  hans  venner,  der  hed  Soren.  De  havde 
så  en  aften  været  henne  efter  brokken,  og  da  de  kommer 
tilbage  til  gården,  ser  de,  der  står  et  lys  og  brænder  inde 
i  Sorens  abildhave.  Soren  han  vilde,  de  skulde  følges  ad 
derind  til  det,  men  min  oldefader  han  sagde  nej,  han  vilde 
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ikke  gå  efter  det  Ja,  så  skulde  han  da  blive  stående,  så 
vilde  Soren  selv  gå  derind,  og  det  gjorde  han;  men  da  han 
havde  været  henne  lidt,  så  hører  min  oldefader,  det  gi'r  da 
sådan  et  græsseligt  rabalder  lige  med  et  „Hvad  var  det?" 
„Ja  hva  vå  't  —  a  føld  ner  å  æ  gjaar,  andt  vå  't  it  Men  hold 
kons  let^^  Så  går  han  uden  om  gjærdet  og  igjennem  flagren 
og  ind  i  haven,  men  så  kunde  han  ingen  lys  se.  ^Hue 
æ  et?^^  sporger  han.  „Ja,  hue  æ  do  —  a  ka  it  si  åssf^ 
—  for  det  var  så  meget  rage  mørke.  Men  så  tager  Soren 
hans  fyrtoj  op  af  lommen  og  giver  sig  til  at  slå  ild.  ,JEr 
a  nær  ve  't?^'  ?)Næj,  do  ska  længer  åp^'.  Så  lidt  efter  fitter 
han  løs  på  flintestenen  igjen  og  sporger,  om  han  nu  vir 
nær  ved  det?  Nej,  nu  var  han  for  langt  oppe.  ,^0  da?* 
siger  han  så  og  fitter  ild  igjen  —  da  stod  han  lige  ved  det 
Men  inden  min  oldefader  fik  svaret,  giver  kræet  sig  til  at 
brumle  og  tude  da  så  meget  grovt  ovre  i  Sorens  øddeL 
„Næj,  hør,  læ  do  no  hæjer  de  væær,  me  bro'r^,  sagde  min 
oldefader.  Men  da  Soren  kom  hjem  i  øddelen,  da  li  kræet 
og  gumlede  og  skadede  ikke  det  bitteste.        Jens  Skytte. 

235.  Ved  et  gilde  sad  to  mænd  og  fortalte  om  bjæig- 
manden  for  en  anden  gammel  mand,  der  var  så  overtroi^, 
og  han  lyttede  noje  til  deres  fortællinger.  „Så  du  ikke 
bjærgmanden  i  aftes ?^^  sagde  den  ene  til  ham.  Nej,  han 
gjorde  ikke.  —  „Da  var  det  sært,  for  da  a  gik  hjem,  dandste 
de  oppe  på  hojen  med  nogle  bitte  røde  luer  opå^^  Så  tager 
den  tredje  mand  ordet  og  siger,  at  han  kunde  ikke  forstå, 
hvor  de  fik  alt  det  tov  (o:  uld)  fra  til  deres  røde  luer.  Det 
mente  den  forste  de  kunde  sagtens  forstå.  „I  så  jo  vor 
nabos  får  i  foråret,  de  var  helt  nøgne,  og  derfra  havde  de 
fået  deres  tov^^  —  „Ean  det  også  være  sandt?^^  sagde  drø 
gamle  mand. 

236.  En  hovbonde,  der  gjorde  hove  til  Orregårdj  vilde 
ligge  der  om  natten,  for  han  havde  for  lang  vej  at  gå  mor- 
gen og  aften.  Han  krøb  op  på  et  høgulv  og  tog  et  dækken 
med  at  svøbe  om  sig.  Et  par  unge  f^re  vilde  nu  forskrække 
ham,  krøb  også  derop  og  begyndte  så  småt  at  trække  i 
dækkenet  Manden  siger  da:  „Å,  lille  Nis,  vil  du  ikke 
lade  mig  være,  så  skal  a  aldrig  komme  her  mere^^  De 
kunde  ikke  lade  være  at  le  ad  det,  og  så  fortalte  han  siden. 
hvor  god  nissen   var,  og  hvordan  den  havde  skranniet,   da 

han  lovede,  at  han  aldrig  skulde  komme  der  mere. 

Jesper  Skrsedder,  Nygård. 
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237.  Det  forste  min  fader  kom  her  til  byen,  da  levede 
der  en  gammel  r5gter  på  B/dmsholm,  som  fik  nådsensbrød 
der.  Han  havde  bestandig  spektakkel  med  nisserne,  især 
når  ban  havde  fået  en  vel  stor  dram.  En  gang  havde  han 
været  i  Bamme  og  blev  der  beskjænket.  Det  var  en  over- 
dreven stræng  frost,  og  da  han  nu  kom  hjem  til  Bjomsholm 
og  lige  var  kommen  til  stalddoren,  hører  han  sådan  en  tum- 
mel inde  i  huset.  „Nå,  er  du  nu  på  spil  igjen,  gutten  Nis'^ 
siger  han  så,  „nu  skal  a  endda  se,  a  kan  lære  dig^^  Så 
famler  han  omkring  i  mørket.  „Nå,  der  har  a  dig,  ja,  du 
har  nok  skikkelse  som  en  ko,  men  a  véd  ellers  nok,  at  det 
er  dig^^  Så  tager  han  et  stykke  reb  og  binder  denher  nisse 
med  det,  trækker  ham  dernæst  uden  for  doren  og  binder 
ham  der.  „Stå  du  nu  der  til  i  morgen,  så  kan  vi  snakkes 
videre  ved^^  Så  gik  rogteren  ind  i  hans  seng,  men  om 
moigenen,  de  kom  op,  lå  koen  uden  for  og  var  død,  den 
var  frossen  ihjel,  for  det  var  jo  en  virkelig  ko,  han  havde 
trukket  ud.  Lærer  Mosbæk,  Stovring. 

238.  Jeg  kjender  en  mand,  der  som  karl  gik  ind  til 
en  spåkone  i  Hobro,  da  han  en  gang  var  der  i  byen,  og 
vilde  have  at  vide  af  hende,  hvem  der  skulde  være  hans 
kone.  Hun  var  nu  så  beromt  for  at  kunne  sige  alting 
forud.  Ja,  det  vilde  hun  også  godt,  men  hun  vUde  have 
en  rigsdaler  for  det,  og  så  skulde  han  selv  tage  ansvaret. 
Så  vilde  han  have  at  vide,  hvad  det  var  for  et  ansvar.  Ja, 
det  var,  at  hvis  vinden  vendte  sig  inden  24  timer,  eller 
hvis  han  døde,  inden  3  uger  var  omme,  så  skulde  han  høre 
Fanden  til.  Det  vilde  han  nu  ikke  tage  sig  på,  og  så  vilde 
hun  også  godt  selv  tage  ansvaret  Men  så  vilde  hun  have 
en  stor  hoben  penge  for  det     Dem  vilde  han  imidlertid 

ikke  give  hende.  Niels  Kristian  Jensen,  Fredbjærg. 

239.  Der  er  en  mand  i  Sale,  som  de  ikke  kalder  andet 
end  Ole  Fanden.  Imens  han  var  i  snedkerlære  i  Hojbjæig, 
agerede  han  spøgelse  i  gården,  rumsterede  på  loftet  om 
natten,  kjørte  omkring  med  vognene  ude  i  gården  og  gjorde 
så  mange  spilopper,  at  alle  folk  troede,  den  Onde  var  på 
spil.  Da  det  endelig  blev  opdaget,  fik  han  deraf  sit  pæne 
tUnavn.  E.  T.  K. 

240.  Landevejen  går  op  igjennem  Skanderborg  lade- 
gård. Der  har  været  en  stor  skov,  der  kaldtes  Hestehaven, 
og  der  er  lidt  endnu.  I  den  skov  sagde  de,  der  gik  spøgeri, 
og  folkene  i   ladegården   turde  ikke   gå  der  igjennem  om 
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aftenen.  En  tjenestekarl,  der  tjente  til  Peder  Jensens,  han 
var  en  aften  i  Skanderborg  et  ærende.  Da  han  kommer 
hjem,  er  han  så  forpustet  »Hvad  skader  da?c  siger  de. 
>Håja!<  han  pust,  og  han  stonnd,  »nu  har  a,«  som  han 
kunde  bande,  »set  klare  Fanden«.  Så  vilde  folkene  vide, 
hvordan  ban  så  ud.  Han  var  lige  som  en  sort  lådden  hund 
og  han  lå  og  pustede  ind  på  en  ild,  og  det  nistrede  stærkt 
somme  tider.  De  gjorde  jo  kors  for  dem,  det  gjorde  folkene. 
Men  endelig  bliver  de  enige  om  at  følges  ad  alle  sammes 
ud  og  se,  hvordan  han  så  ud.  Ja,  det  vilde  han  råde  dem 
fra,  for  han  havde  set  nok  af  det  Men  de  felges  ad  — 
om  han  gik  med,  husker  a  ikke.  Da  én  af  karlene  kom 
til  stedet,  springer  han  over  grøften  og  hen  til  spøgelset  og 
sparker  til  det,  te  det  rullede  hen  ad  jorden.  Da  var  det 
ikke  andet  end  en  elierod,  te  nogle  hjordedrenge  havde  sat 
ild  i,  og  da  det  var  noget  blæsevejr,  nistrede  det  jo  noget 

Soren  Jorgensen,  Alken. 

241.     Der  var  en  smed  i  QjeUerup  by,   der  var  meget 

dygtig  til  at  smede,  men  også  dygtig  til  at  drikke  sig  en 
stor  dram.    Lige  så  urimelig  var  han  også  mod  kone  (^ 
bom,  når  han  fik  æ  store  dram.     Så  en  nytårsaften  havde 
han  også  fået  en  dram,  og  så  havde  han  gjort  redelighed  i 
huset  og  jaget  kone  og  born  ud.    Men  som  han  nu  havde 
fået  det  besorget,   var   doren   bleven   stående  åben,   og  en 
stor  hund  fra  Tværmose,  der  var  ræd  for  skud  på  nytårs- 
aften,  var   rendt   over  til  Gjellerup   by   og  havde  nu  set 
lejlighed  til   at  komme   derind  og  sad  midt  på  stuegulvet 
Da  smeden  kom  ind  igjen  og  vilde  have  sig  en  ny  dranu 
sidder  altså  denher  store  sorte  hund  og  ser  på  ham  med  et 
par  store  gloende  ojne.     Så  troede  han,  det  var  den  skin- 
barlige Fanden,  og  han  blev  slemt  ræd  og  begyndte  at  læse 
alle   de   bonner,   han   kunde   komme  i  tanker  om,  for  ban 
vilde  jo  have  læst  hunden  fra  sig,  men  det  hjalp  slet  ikke. 
Så  gik  han  ud  ad  æ  smedde  og  hentede  en  stor  smedetang 
og   fik   i   hunden   med   den.    Det   hjalp  bedre.     Det  forste 
han  kom  ind  og  talte  til  den,  sagde  ban:     »Men   hvor  var 
din  urene  ånd,  da  Kristus  blev  korsfæst?«     Men  det  hjalp 
også  så  meget  på  smeden,  te  han  blev  ikke  slet  så  arimelig 
siden  mod  familien,  når  han  blev  fuld.  Folk  vilde  jo  lade  ham 
høre  om  den  forskrækkelse,   han  havde  fået,  og  han  skolde 
vare  sig  for  den  store  hund,  han  kunde  jo  ikke  være  ret 
sikker  på,  at  det  ikke  var  Fanden.  Niels  Uglsø,  Sø&der-0& 
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242.  For  nogle  år  siden  hændte  det  sig,  at  en 
soldat,  der  stod  vagt  ved  lazarethet  i  lejren  ved  Hald, 
leb  af  vagten  og  var  helt  fortumlet  af  pur  forskrækkelse. 
Han  sagde,  at  klare  Fanden  vilde  komme  efter  ham,  og  så 
kom  han  dog  siden  i  tanker  om,  at  det  var  ikke  andet  end 
hans  skygge,  han  var  bleven  bange  for.  E.  T.  £. 

243.  Skrædder-Thomas  var  en  gang  henne  i  Farsø 
at  SJ  hos  kræmmeren,  og  så  havde  de  givet  ham  en  gam- 
mel lærebog  til  hans  bom,  for  han  havde  mange  af  dem 
og  var  en  fattig  mand.  Han  vilde  nu  også  gjærne  have  en 
stor  dram,  når  han  kunde  få  lejlighed  til  det  Så  var  det 
en  aften,  skrædderen  havde  fået  en  forfærdelig  stor  dram, 
at  han  skulde  til  at  hjem,  og  han  gik  fra  kræmmerens  ved 
lag  klokken  9.  Men  der  tjente  en  karl,  som  hed  Niels 
Tmrisen,  og  han  var  gået  fra  by,  men  møder  skrædderen 
på  hjemvejen.  „Hvem  er  du?^'  siger  skrædderen.  Han 
lo  noget  ad  det  og  svarede  ikke.  „Ja,  nu  skal  du'^,  som 
han  kunde  bande,  „manes,^^  for  han  troede  jo,  det  var  et 
spegelse,  og  så  får  han  fat  i  denne  her  lærebog  og  giver 
sig  til  at  læse.  „Vil  du't  søk?"  Ja,  han  læste  igjen.  „Da 
skal  og  Satan  lære  dig  til  at  sekke!^'  Men  det  var  lige 
nær.  <„Så  kan  a  kaste  om  på  et  andet  blad^^  Han  læste, 
men  Niels  Turrisen  blev  lige  hojt  oppe.     Povl  Snedker,  Farsø. 

244.  En  mand  i  Samsing  døde  og  blev  begravet 
Det  var  sådan  en  skompi,  og  folk  frygtede  for,  at  han  vilde 
gå  igjen.  Så  gik  den  unge  mand,  Soren  Espersen,  til 
præsten  og  spurgte  ham,  hvad  han  troede  om  det,  og  hvad 
han  skulde  gjøre,  hvis  manden  vilde  gå  igjen.  Præsten  sva- 
rede og  sagde  nej,  det  skulde  han  ikke  være  ræd  fore.  Yar 
han  i  Helvede,  så  kunde  han  ikke  komme,  og  var  han  i 
Himmerig,  vilde  han  ikke  komme.  Så  gik  manden  hjem 
igjen  på  den  fortrostning.  Men  en  kan  sagt  forstå,  at  den 
præst  troede  ikke  på  gjengangere.      Jens  Povlsen,  Rodding. 

245.  Der  var  en  gammel  en  ovre  i  Foerlev,  der  hed 
Hagen;  han  havde  som  karl  tjent  ovre  i  Ladegården  sam- 
men med  en  dreng,  der  hed  Thomas  Jensen.  Da  Thomas 
en  hel  del  år  efter  var  bleven  gift,  vilde  Hagen  gå  op  til 
ham  og  klage  hans  nød.  Der  var  så  meget  spøgeri  omkring 
hans  bus.  Der  var  nu  tre  brogede  hunde,  der  spogte  ved 
det,  og  så  var  der  en  hare,  der  sprang  op  ad  væggene. 
Konen  giver  ham  da  et  ræk  over  armen  og  siger:  ,yk 
Herre  Gud,   hvor  du  er  enfoldig.  Hagen,    det  var  jo  Per 

s.  T.  KiistflDMQ:    Det  jyske  alnnieliy.    VI.  8 
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Knudsens  ungnøder'^  De  gik  ude  og  skubbede  og  gnov  sig 
op  ad  risene,  og  haren  det  var  en  slet  og  ret  hare,  som 
jægerne  havde  anskudt  og  hundene  været  efter. 

Hagen  boede  nederst  i  byen,  og  han  var  så  rsBd,  at 
han  ikke  turde  gå  ene  hjem  om  aftenen.  Folkene  skolde 
stå  udenfor,  til  han  nåede  hjem.  Når  han  så  kom  til  huset 
hujede  han  ad  dem,  og  de  kunde  da  gå  ind.  p.  Hjulmaiid,  I. 

246.  De,  der  går  igjen,  de  skal  komme  tilbage  tredje 
aftenen  efter  at  de  er  døde.  Så  var  der  en  kone  i  8i)€er. 
hun  havde  så  tit  stået  og  vasket  klæder  for  os  hjemme,  og 
nu  var  hun  død.  Vi  havde  fået  et  nyt  stuehus  bygget,  og 
det,  der  for  var  stuehus,  det  blev  nu  fæhus.  Så  sidder  a 
selve  juleaften  —  det  var  netop  tredje  aftenen  efter  at  hun 
var  jordet  —  og  malker,  og  der  kommer  a  i  tanker  om. 
te  hvor  a  nu  sad,  der  havde  den  kone  tit  stået  og  vasket 
klæder,  og  så  tænkte  a:  ,.Hvis  hun  går  nu  igjen,  så  må 
hun   da  komme  i  aften^^     Som  a  nu  sidder  og  tænker  det 

—  lyset  fra  stuehuset  det  kunde  skinne  hen  i  nodsgrævlin- 
gen  —  da  så  a  noget  hvidt  noget,  der  kom  ned  i  græv- 
lingen, og  a  troede,  det  var  hende,  og  blev  helt  angst  Så 
kom  min  fader  og  vilde  fodre  til  stalds  —  sådan  kalder  vi 
det,   når  køerne   skal   have  et  gjæv,  for  vi   går  til  sengs 

—  og  da  han  nu  kommer  med  en  ville,  ser  a,  det  er  ikke 
andet  end  en  blakhjælmet  ku,  der  var  gået  les  og  kommen 
ned  i  grævlingen.  Ane  Marie  Jensdatter,  Hårby. 

247.  I  Oster-Lindet  by  ligger  en  gammel  gård  lige 
vesten  for  kirken,  det  er  vist  nok  den  ældste  i  byen,  og 
der  ved  siden  af  er,  hvad  vi  kalder  en  madgård  (o:  en  eng 
inde  i  byen).  Da  jeg  var  en  lille  bitte  dreng,  gravede  de 
der  et  vandhul,  og  så  gik  rygtet  rundt  om  i  byen,  at  de 
havde  gravet  en  præst  op,  som  havde  været  manet  der. 
Yi  drenge  skulde  jo  om  og  se  det  Men  da  var  det  en  tra^ 
bul,  som  var  en  3,  4  alen  lang  og  lignede  et  udhalet 
vandtrug.    Kjobenhoved. 

248.  Der  skal  en  gang  være  bleven  én  manet  der 
nede  i  Sørvad.  Min  moder  kom  en  aften  sjent  gående  fra 
Torstedlund  og  skulde  der  forbi,  da  så  hun  sådan  en  sær 
glitten  forved  sig,  og  det  blev  ved  et  langt  stykke,  indtil 
hun  endelig  nåer  det.  Hun  gik  jo  og  tænkte:  „Nu  kommer 
han  (gjengangeren)'',  men  da  var  det  ikke  andet  end  degnen 
i  Arestrup,  Niels  Erafsen,  som  gik  og  slog  ild  med  hans 
fyrtoj   hele  tiden.    „Du  var  snart  ved  at  have  rædet  mig 
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hen^S  sagde  han,  Jeg  troede,  da  var  et  gjenfærd,  og  derfor 
slog  j%  ^^'  ^u  ^^^  clu  bio  li^lt,  så  kan  vi  følges  ad^S 
Nej,  han  vilde  ikke  bie  på  det  sted,  og  så  gik  han  bendes 
vej.  Sært  var  det,  at  sådan  en  mand  som  degnen  var  lige- 
så ræd  som  min  moder  for  gjengangeren. 

Jens  Kristensen,  Ersted. 

249.  Der  fortælles,  at  da  Stenbjcerg  bymarker  blev 
udskiftede,  skal  der  have  været  en  aretfærdig  landmåler,  og 
han  skal  til  straf  for  sin  synd  gå  og  rasle  med  kjæden  til 
evig  tid  og  aldrig  have  ro.  Mine  forældre  var  de  eneste 
kjerende  i  Stenbjærg,  og  så  skulde  vi  en  gang  til  Tisted. 
Ti  skulde  jo  af  sted  tidlig  om  morgenen,  for  der  var  en 
lang  vej,  og  en  kone,  der  boede  vesten  for  os,  vilde  gjærne 
med.  Så  siger  min  moder  til  min  ældre  broder:  „Kan  du 
nu  gå  vester  og  sige  til  konen,  at  nu  er  vi  færdige^^  Ja, 
han  gik,  og  så  skulde  han  om  ved  et  dige,  hvor  de  sagde, 
at  landmåleren  færdedes.  Efter  et  ojeblik  kom  han  tilbage 
og  sagde:  „Æ  tor  ikke  gå  derhen".  —  „Hvorfor  ikke?'' 
siger  hun.  „For  æ  har  både  hørt  og  set  æ  landmåler'^ 
—  „Sikke  noget  sludder,  nu  skal  æ  gå  med  dig'^  Det  var 
noget  tåget  i  vejret,  og  da  de  kommer  et  stykke  hen,  siger 
han:  „Se,  der  står  han!"  Da  var  det  en  ledpæl.  Hun  greb 
om  hans  håndled  og  sagde:  „Tag  du  nu  ved  ham".  Så  var 
det  opklaret,  og  lænkehundens  raslen  der  hjemme  på  sten- 
broen i  det  stille  vejr  var  landmålerkjæden,  han  havde  hørt 

250.  I  Norre-Lem  tæt  ved  Lemvig  lå  for  mange  år 
tilbage  et  lille  hus,  hvor  der  boede  et  par  folk,  der' var 
meget  overtroiske.  De  havde  kun  ét  barn,  en  lille  pige  på 
syr  år,  og  hun  var  nu  så  udmærket  til  at  læse,  og  det  var 
forældrene  jo  meget  glade  over;  de  syntes,  hun  kunde  læse 
som  nogen  prssst,  men  en  dag  blev  den  lille  pige  syg  og 
døde,  og  nogle  dage  efter  havde  forældrene  næsten  opgivet 
håbet  om  hendes  liv.  En  aften,  som  de  sad  og  vågede  med 
barnet,  så  de  pludselig  noget  hvidt  flagre  udenfor  vinduet, 
og  en  hoj  stemme  råbte  tre  gange:  >I  aften  vi  henter 
hende  hjem«.  Derpå  forsvandt  det  Nu  var  forældrene 
meget  bange,  men  de  kom  snart  i  tanker  om,  at  det  vist 
havde  været  en  Guds  engel,  der  var  kommen  for  at  hente 
barnet  Da  det  også  døde  kort  efter  samme  aften,  troede 
de  det  fuldkommen  sikkert.  Næste  aften  så  de  igjen  noget 
hvidt  flagre  udenfor  vinduet,  og  en  barnestemme  råbte  tre 
gange:    „Å,  giv  mig  min  catechismus,"  og  nu  troede  de  jo 
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strags,  at  det  yar  barnets  ånd,  som  kom  efter  catechismen, 
og  i  en  hast  fik  de  fundet  bogen;  men  da  ingen  af  dem 
turde  gå  ud  med  den,  kastede  de  den  ud  igjennem  vindaet, 
og  siden  mærkede  de  ikke  noget  ussedvanligt  Der  er  nogle, 
som  mener,  at  det  har  været  nogle  folk,  som  vilde  have  spil 
af  de  andre,  fordi  de  var  så  overtroiske.      K.  £r.  Jensen. 

251.  Det  hændte  sig  oppe  i  det  sorte  sogn  —  sådan 
kaldes  i  Ålum  den  opdyrkede  strækning,  der  ligger  inde 
imellem  skovene,  og  hvor  der  er  en  del  huse  med  mange 
snavs  folk  i  —  at  der  et  år  gik  en  hare,  som  var  bleven 
tam,  den  havde  gået  i  en  have  og  ædt  sig  tam  der  i  kålene; 
Jens  Handskemagers  bom  havde  fanget  den  og  opfødt  den. 
Så,  da  det  blev  hen  på  efteråret,  tog  den  sig  nogle  strejftog 
på  og  gik  tit  i  Svinning  sande  imellem  Svinning  og  Ålum  om 
aftenen,  og  folk  blev  helt  bange  for  den.  Det  gik  nu  nær- 
mest ud  over  Svinningboeme,  for  der  var  mest  overtro  i 
Svinning,  og  de  antog  jo  for  sikkert,  at  det  var  en  eller 
anden  af  deres  koner,  der  var  en  hegs.  Jeg  kan  så  tydelig 
huske,  hvordan  folk  fortalte,  at  den  sprang  ind  ad  et  gab 
og  løb  ind  over  nederdoren  i  et  par  huse,  og  det  gik  så 
vidt,  at  der  var  nogle  folk,  som  følte  sig  m^get  krænkede^ 
fordi  de  så  omtrent  blev  skyldt  for  det.  Men  så  var  der 
en  mand  i  Ålum,  der  hed  Kristen  Brøndum,  han  boede  syd 
for  kirken,  og  han  fik  i  sinde  at  passe  den  hare  op,  end- 
skjondt  han  ikke  havde  lov  til  at  gå  på  jagt  inden  for  skov- 
linien. Han  gik  endda  efter  den  flere  gange,  men  tredje 
gang  skød  han  den,  så  den  trimlede  ned  i  en  sandgrav,  og 
han  var  så  hidsig  på  at  få  den,  at  han  havde  nær  selv 
trimlet  bag  efter.  Degnen  fik  haren  til  foræring,  og  han 
sagde,  at  han  vilde  spise  hegsen  med  fomojelse. 

252.  LæreiJc^bsen  i  Tisted,  der  har  gjort  sig  bekjendt 
som  landbrugskonsulent,  sad  en  dag  og  IsBste  i  en  gammel 
udgave  af  Holberg,  trykt  på  titelbladet  med  store  rede  bog- 
staver. I  det  samme  kom  en  bonde  ind,  som  vilde  spoige 
ham  til  råds  om  en  syg  gris,  han  havde,  den  led  af  indre- 
skjærelse.  >Å<,  siger  Jakobsen  noget  kort,  da  han  ingen 
lyst  havde  til  at  give  sig  af  med  manden  i  dette  ojeblik. 
»giv  den  noget  kridt  i  vand,  så  kommer  den  sig  nokc. 
Manden,  der  havde  fået  en  dyb  respekt  for  Jakobsen  ved 
at  se  bogen  med  de  røde  bogstaver,  gik  strags  sin  vej.  Efter 
nogle  dages  forløb  kom  han  tilbage  og  fortalte,  at  der  var 
skålet  en  specie  fra  ham,  nu  havde  Jakobsen  helbredet  hans 
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gris,  og  han  kunde  også  nok  vise  den  specie  igjen,  efter 
som  han  havde  Gyprianus.  Jakobsen  viste  ham  d&ren  og 
sagde:  »Rejs  De  kun  af,  specien  kommer  nok  igjen«.  Anden 
dagen  modte  manden  igjen  og  takkede  så  mangfoldig.  Nu 
var  pengene  komne,  de  lå  på  kakkelovnen.  Der  var  rigtig- 
nok kun  11  mark  8  skilling,  for  de  8  skillinge  der  manglede, 
havde  tyven  jo  brugt.  Fra  den  tid  blev  Jakobsen  af  alle 
bønderne  anset  for  en  troldmand.  Manden  havde  jo  sagt, 
da  han  kom  hjem,  at  han  nu  havde  været  ved  en  troldmand, 
og  det  havde  karlen  hørt,  og  da  han  havde  taget  pengene, 
blev  han  bange  og  besluttede  sig  til  at  levere  dem  tilbage. 

Dr.  P.  Heiberg,  Viborg. 

253.  Der  var  en  gammel  ungkarl  her  i  sognet,  som 
hed  VtBgier- Mikkel,  og  han  var  meget  overtroisk.  Så  havde 
han  hørt  fortælle,  at  der  var  en  bog,  de  kaldte  Cyprianus, 
og  når  de  læste  i  den,  så  kunde  de  få  Fanden  at  se.  Så 
var  der  nogle  unge  mennesker,  der  havde  siddet  i  folkestuen 
i  prsestegården,  nemlig  bomene  og  tjenestefolkene,  og  talt  om,  at 
de  vilde  have  YsBgter-Mikkel  til  bedste,  og  de  havde  fået  fat  i 
en  gammel  latinsk  eller  greesk  bog  af  provstens  med  mange 
røde  streger  og  bogstaver  i,  og  så  kommer  de  en  aften  med 
den  til  Mikkel  og  bilder  ham  ind,  at  det  var  Cyprianus. 
Han  blev  sjæleglad,  tager  den  og  sidder  og  blader,  for  læse 
i  den  kunde  han  ikke.  Imidlertid  var  en  af  dem  bleven 
klædt  ud  og  skulde  forestille  Fanden  og  så  jo  forfærdelig 
ud.  Det  skulde  nu  altsammen  gå  for  sig  ude  i  folkestuen, 
og  provstens  skulde  jo  ikke  vide  noget  af  det.  Allerbedst 
som  han  sidder  og  blader  i  bogen,  kommer  den  her  person 
ind,  og  skjondt  manden  havde  ønsket  at  se  ham,  blev  han 
dog  så  angst,  te  han  op  og  ud,  men  uheldigvis  tager  han 
fejl  og  kommer  ind  i  dagligstuen,  hvor  provsten  og  fruen 
var,  og  skjuler  sig  bag  ved  fruens  stol.  De  unge  fik  natur- 
ligvis deres  skjænd.  Jfr.  Bøggild,  Todbjærg. 

254.  En  plattenslager  bildte  folk  ind,  at  der  i  OuJdhqj 
vest  for  byen  var  guld,  og  det  skulde  graves  ud.  Han 
skulde  have  et  sæt  nye  klæder  til  Ion  for  at  besværge 
djævelen  eller  dragen,  som  ragede  over  gulvet.  Han  stod 
på  hojen  ved  nattetid  og  læste  en  besværgelse,  og  så  drev 
han  djævelen  ud  til  det  døde  vad,  og  der  skreg  den  sådan, 
da  den  blev  dreven  derned.  Folk  stod  inde  ved  byen  og 
hørte  den  skrigen.  De  måtte  ikke  komme  derud  den  nat 
for  ikke  at  forstyrre  ham  i  nedmaningen.  Men  næste  mor- 
gen var  han  forsvunden  med  klæderne.  Jens  Andersen,  Kalyris. 
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255.  Soren  Smed  og  Jorgen  Torlund  de  havde  en 
gang  et  spil  med  Per  Martin  og  Mikkel  Klinker.  Soren 
bildte  dem  ind,  at  der  var  en  stor  skat  begravet  i  Tarhøåd 
hoj  i  Olgod,  den  var  på  769  daler  og  nogle  mark  og  skil- 
ling, og  ban  foreslog  dem  at  kaste  den  ad.  Der  skolde 
ka$tes  et  kors  gjennem  hojen  ved  nattetid  og  stiltiende^  og 
skulde  der  komme  noget  djævelskab  og  urolighed,  skulde 
de  sige:  ^»Alaat,  sebaat,  selaa,  vig  bort  Satan,  vi  har  intet 
med  dig  at  gjore«.  Så  kommer  de  til  at  kaste.  Soren  skulde 
selv  gå  uden  om  hojen  for  at  holde  Djævelen  henne,  og 
jorgen  Torlund  skulde  hjælpe  de  andre  der  inde  at  kaste 
for  at  holde  dem  i  troen  og  ræde  dem  af  og  til.  Det  varede 
i  flere  nætter.  Somme  tider  lod  han  en  sten  rulle  ned  ad 
hojen,  og  det  lød  noget  stærkt  inde  i  hojen.  Men  de  råbte 
deres  valgsprog  og  blev  ved.  Omsider  havde  de  snart  fået 
korset  kastet,  og  han  måtte  så  til  at  finde  på  noget  andet 
Han  hentede  eo  hel  del  får,  der  stod  tojrede  nede  på  agrene, 
trak  dem  forsigtig  op  på  hojen  og  slap  ved  dem,  idet  han 
råbte:  »Allekæjj,  allekæjj!«  Soren  Smed  blev  ved  at  råbe 
allekæj]  af  fald  hals,  også  efter  at  fårene  var  rendt,  og  Joigen 
sagde  lige  så  stille,  om  de  måtte  ikke  hellere  holde  op  nu, 
han  var  ræd,  de  gjorde  det  for  grovt  Det  sagde  Soren  jo 
ja  til,  og  så  turde  de  ikke  vove  at  rere  mere  ved  arbejdet 

Frands  Nielsen  Slot,  Olgod. 

256.  Da  Sdren  Smed  var  med  til  at  grave  skatten  op 

i  Torlundhoj,  bildte  han  dem  ind,  at  han  havde  Cyprianos, 

og  der  havde  han  læst  sig  til,  at  den  skat  var  i  den  hoj. 

Ane  Margrete  Hansen,  Havlund. 

257.  Mikkel  Klinker  i  Olgod  bildte  sig  ind,  at  han 
vidste,  hvor  der  var  skatte  begravet,  og  kunde  holde  trolden^ 
lav  de  tog  pengene.  Så  skulde  han  hen  at  kaste  en  boj  ud 
og  have  et  par  med  sig,  og  de  skulde  have  kalgårdsmuld  i 
træskoene,  for  så  kunde  troldene  ikke  gjøre  dem  noget  De 
kom  så  op  og  begyndte  at  kaste,  men  lav  de  var  komne 
lidt  ned  og  havde  kastet  et  stød,  så  kommer  der  én  på  fire 
op  ad  hojen.  Den  ene  af  karlene  støder  jo  til  Mikkel  og 
peger  på  dether,  for  de  måtte  jo  ikke  snakke,  ellers  var  al- 
ting omsonst.  Da  de  havde  fået  ham  gjort  opmærksom  på 
det,  smed  de  spaderne  og  rendte,  og  Mikkel  æbag  efter.  Det 
var  en  spilopmager,  der  skulde  ræde  ham,  og  de  andre  to 
var  underrettede  om  det  Skovrider  Mads  Holdt,  PåboL 

258.  I  en  mose  vesten  for  Orys  brænder  et  lys  til 
hojtiderne,  og  mange  har  der  hørt  pengekister  blive  slåede 
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i.  £d  gammel  mand  i  Orejs,  der  hed  Israel  og  var  på 
sognet,  han  var  i  den  faste  forsikring,  at  han  skulde  finde 
en  skat  Han  gik  altid  med  egstål,  for  at  ingen  ting  skulde 
gå  fra  ham,  hvis  han  så  det  Så  havde  de  der  i  Orejs  en 
gang  fundet  på  at  ville  narre  ham.  Nogle  karle  aftalte  med 
en  mursvend,  der  hed  Falle  Murer,  at  han  skulde  gå  ned  i 
mosen  med  en  lygte,  og  han  havde  en  skindtroje  på  med 
det  lådne  ud  ad.  Earlene  samledes  så  ved  Grejs  kro,  hvor 
de  vidste,  at  Israel  ofte  kom.  »Nu  brænder  lyset  nede  i 
mosen«,  siger  de,  og  med  det  samme  stak  så  Israel  af  der- 
ned, gik  forsigtig  hen  mod  lyset  og  smed  sit  egstål,  imens 
han  mumlede  forskjellige  formularer.  Ingen  kunde  få  at 
vide  af  ham,  hvad  en  skulde  sige  ved  sådan  en  lejlighed. 
Mureren  slukkede  da  lygten  og  sprang  op,  og  så  troede 
Israel,  at  det  var  Djævelen  selv;  han  rendte  gjennem  byen 
helt  ned  i  en  anden  mose,  og  ham,  der  ellers  ikke  var  rask 
til  bens,  han  kunde  nu  springe  over  3,  4  alens  torvegrave. 
Til  sidst  rejste  han  op  i  Anders  Kristensens  gård  i  Orejs 
og  ind  i  laden  og  kravlede  op  på  hanebjælken,  men  faldt 
derfra  ned  i  en  balje  steb.  Lærer  Hovgård,  Tåning. 

259.  Der  var  en  gammel  en  i  Siem,  der  hed  Fcyren^ 
ham  vilde  Peder  Johansen  lære  nogle  kunster.  Så  gik  de 
forst  ud  i  Bæs  skov  st  Hansaften,  og  der  skulde  de  have 
brægnefrø.  Det  skulde  plukkes  tiende,  og  når  de  havde  det 
frø,  kunde  Peder  lave  det  sådan,  atFæjren  kunde  blive  usyn- 
lig, og  han  skulde  også  kunne  se  varsler  på  kirkegården. 
Men  for  at  se  det  skulde  han  med  Peder  Johansen  ud  på 
kirkegården  nytårsaften.  Han  tjente  jo  en  smule  Ion,  og  det 
skulde  Per  Johansen  have  for  at  lære  ham  det;  men  han 
var  jo  bange,  når  han  skulde  følges  med  ham.  Da  de  kom 
på  kirkegården  til  dens  grav,  der  sidst  var  jordet,  skulde 
han  vise  ham,  hvem  der  vilde  komme  næst  efter.  Så  stod 
ban  lige  tæt  op  ad  Per  Johansen.  »Kan  du  nu  se,  den  og 
den  går  der  henne?«  og  så  pegte  han.  >Ja,  a  kan  F.  pine 
mig  Uge  så  grant  se  det«.  Det  var  jo  kommen  af  brægne- 
frøet,  han  bar  hos  sig.  Brægnerne  blomstrer  og  bærer  frø 
samme  nat,  siger  de,  og  forsvinder  igjen.  Se,  sådan  blev 
han  ved  at  vise  ham  omkring  og  narre  ham,  og  han  troede 
det  altsammen.  Den  samme  Eæjren  var  jo  en  gammel  sær- 
ling. Han  havde  i  hans  hat  en  gammel  almanak  med  røde 
bogstaver  i,  og  den  bildte  Per  Johansen  ham  ind  var  en 
Cyprianus.  Jens  Jakobsen,  Norre- Vissing. 
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260.  Når  man  passerer  stien,  som  forer  fra  U^emp 
til  Kidserup  på  Tusse  Noer,  kommer  man  over  et  indhegnet 
stykke  jord,  som  kaldes  Dalmose;  der  skal  ikke  være  godt 
at  komme  over  ved  nattetid.  Der  fortælles,  at  man,  hvis 
det  yar  en  mand,  blev  ganske  vildfarende  og  fortumlet  i 
hovedet,  og  hvis  det  var  en  kvinde,  blev  det  for  hende. 
som  om  hun  gik  og  vadede  i  vand  og  ikke  kande  finde 
frem  forend  enten  ved  et  bestemt  klokkeslæt  —  to,  tror  jeg  nok, 
det  var,  eller  også  vedkommende  vendte  et  af  sine  klæd- 
ningsstykker, ti  da  blev  alt  igjen,  som  det  skulde  være. 
For  nogle  år  siden  var  der  en  skytte,  som  en  aften  traf  på 
en  hare,  der  ganske  rolig  gik  og  åd  på  nævnte  stykke  jonl: 
han  kom  den  godt  nok  på  skud  nær;  men  det  lod,  som  om 
skud  ikke  kunde  bide  på  den,  ti  hver  gang  han  sked, 
vendte  haren  sig  ganske  rolig  om  og  stod  og  så  på  ham, 
medens  han  ladede  igjen.  Således  gjentog  det  sig  9  gange 
på  én  aften,  men  han  fik  den  ikke  forend  aftenen  efter;  da 
var  han  derude  igjen,  men  i  stedet  for  hagl  havde  han  lagt 
en  sølvknap,  som  havde  siddet  i  hans  bedstefaders  vest  i 
bøssen;  da  faldt  haren  ved  forste  skud,  og  det  viste  sig,  at 
det  nok  var  en  rigtig  hare,  men  så  mager  og  usselig  i  ud- 
seende, som  ikke  var  set  mage  til.  Nu,  da  haren  er  skudt 
er  det  ikke  nær  så  vanskeligt  at  komme  frem,  så  man  må 
tro,  det  har  hjulpet.  D.  P.  SorenaeiL 

261.  Den  gamle  Per  Overlade  gik  og  satte  sdg  i  myre- 
tuer, og  Lavst  Smed  havde  den  tro,  at  Per  kunde  hegse. 
En  dag,  Lavst  var  ude  at  plove,  men  studene  ikke  kunde 
trække  ploven,  kom  han  ind  på,  at  den  var  forhegset  Si 
kommer  han  hjem  og  henter  en  hel  hoben  ild  i  en  spand 
og  slår  om  ploven  med,  te  det  står  i  én  rendetåge  randen 
omkring.  Se  så  skulde  han  til  at  prøve  det  igjen,  og  konen 
skulde  jo  kjøre.  Men  det  kunde  ikke  gå  endnu,  og  hao 
gjor  en  farlig  malør.  Så  kom  der  én  til  i  det  samme,  og 
fik  ham  hjulpet  til  at  få  ploven  i  gang,  så  den  kom  allige- 
vel til  at  ploje;  men  han  troede  lige  fuldt,  at  Per  Overiade 
havde  gjort  det  Jens  Korregård,  Havbio. 

262.  Den  gamle  Per  Overlade  og  mig  vi  fulgtes  e& 
dag  ad  til  hove.  Det  var  i  forårstiden,  og  så  var  der  en 
tusse  kommen  op  at  kravle  oven  på  jorden.  Da  han  si 
den,  smed  han  sig  lige  ned  og  trimlede  sig  en  tre,  fire 
gange  hen  over  den.  A  spurgte  ham  om,  hvad  han  gjorde 
det  for.  »Det  bliver  min  sag»,  sagde  han,  og  a  blev  ikke 
klogere.  Povl  Thomsen  og  Ole  Bæk,  Havbro. 
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263.  Den  gang  rygtet  kom  ud,  at  slaverne  var  brudt 
ud  fra  Bendsborg  og  skjændte  og  brændte  rundt  omkring, 
bleT  a  sendt  til  Bamskov  smed  for  at  hente  Tor  avlskarl, 
der  var  til  smedje,  at  han  kunde  gå  imod  dem,  for  han  var 
en  god  skytte.  Da  a  nu  rendte  hen  ad  vejen,  lå  der  to 
redbrogede  hugorme  i  vejsporet,  og  a  var  i  sådan  fart,  te 
a  sprang  lige  oven  over  dem.    Da  tænkte  a:    »Nu  må  det 

nok  blive  godte.  Chr.  Hansen  Møller,  Hedegård. 

264.  En  mand  ovre  i  Home  i  MaUe  var  så  overtroisk, 
særlig  havde  han  en  stor  angst  for  viber  og  muldvarpe. 
Når  viberne  i  stormvejr  floj  skrigende  omkring  gården,  og 
moldvaipene  sked  meget  op  i  haven,  kunde  han  være  helt 
ude  af  sig  selv  og  vride  sine  hænder  og  gå  klagende  om- 
kring. Et  år,  da  muldvarpene  var  meget  slemme,  henvendte 
han  sig  i  sin  vånde  til  en  klog  mand  i  Olgod,  der  hed 
Saren.  Efter  at  han  nu  havde  fortalt  ham,  hvordan  det 
stod  sig,  sagde  han:  »Der  er  især  en  stor  én;  det  er  ikke 
for  det,  jeg  kjender  ham  nok,  det  er  gamle  Kristen  Johan- 
sen« —  ban  troede  jo,  deher  viber  og  muldvarpe  var  omskabte 
hegse  —  »synes  du  ikke,  det  er  sært,  Sdren,  at  hver  søndag, 
når  han  går  fra  kirke,  så  går  han  i  M-streger  over  vejen  Pc 
Soren  fandt  det  ikke  så  mærkeligt,  da  vedkommende  drak 
sig  en  rus,  hver  gang  ban  var  i  kirke.    Lærer  Sindberg,  Olgod. 

265.  Der  var  en  mand  i  Bleldy  han  var  så  overtroisk. 
£n  gang  skulde  hans  kone  bære  et  barn,  og  ved  de  kjorte 
ud  af  gården,  kom  de  imod  en  fattig  kone,  der  vilde  tigge 
mælk.  Så  vilde  han  ikke  kjere  længere  og  vendte  om,  og 
så  lod  han  hans  kone  gå  hen  til  det  sted,  hvor  barselet 
var.  Det  var,  for  det  han  troede,  der  nu  skulde  hænde 
ham  nogen  sællehed.  Siden  den  tid  gjorde  han  selv  hans 
mede.  Han  sendte  en  karl  ud  at  mede  ham,  når  han  gik 
ud  eller  kjerte  ud.  Han  og  hans  karl  var  en  gang  henne 
i  Vissing  kloster  at  hente  bagetorv.  Ved  de  kjørte  hjem, 
kom  den  Slemme  og  sad  op  og  kjørte  med  ham.  Så  var 
manden  så  stille  hele  vejen,  og  han  vilde  slet  ikke  svare 
karlen,  der  sad  og  snakkede  om  et  og  andet  Sådan  blev 
han  ved,  til  de  kom  over  en  korsvej,  der  kunde  den  Slemme 
ikke  komme  over,  og  så  måtte  han  sidde  af.  Nu  begynder 
manden  at  snakke.  Karlen  spurgte,  hvorfor  han  havde  været 
så  stille.  Om  han  havde  ikke  agtet,  at  den  Slemme  kjørte 
med  ham?    Det  sagde  han  nej  til.     »Havde  a  turdet,  så 
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havde   a   Guds  pinedød  skudt  ham  i  Yoigårds  åc,  sagde 

manden.    Den  å  var  de  nemlig  komne  over. 

Niels  Pedersen^  Gjedved. 

266.  Krage-Nids  er  meget  overtroisk.  En  gang  han 
vilde  til  Randers  og  kom  igjennem  Harritslev^  var  der  nogle 
knægte,  der  slog  et  par  slanter  vand,  som  dannede  et  kors, 
foran  hans  øg,  og  så  gjorde  han  en  omvej  og  kjørte  om  ad 
gyden  for  ikke  at  komme  derover.  Kom  der  én  og  vilde 
kjøbe  en  ko  af  ham,  og  den  gik  op  og  lagde  hånden  på 
den,  men  ikke  kjobte  den,  så  var  den  forgjort  Hans  has- 
holderskes  moder,  som  boede  i  fattighuset  og  gik  i  heden 
og  plukkede  bær,  slog  han  en  gang  til  blod&,  for  det  han 
troede,  at  hun  forhegsede  hans  køer,  som  også  gik  i  heden. 
Men  sagen  var  vel,  at  de  var  forsultede,  fra  vinteren  af,  og 
derfor  døde  de.  Han  satte  den  knyttede  hånd  ind  i  hendes 
ansigt,  så  hun  måtte  flygte  fra  ham.  Han  siger,  at  der  er 
90  hegse  i  den  gård,  hvori  ban  bor,  og  når  der  kommer 
100,  så  skal  verden  forgå.     Niels  Kristian  yejmand,  MoUenq^ 

267.  Degnen  og  så  en  gårdmand  vilde  en  aften  op  i 
Vindblæs  kirke  at  fange  duer,  for  loftet  var  fuldt  af  dem. 
og  de  ansåes  ligefrem  for  at  være  vilde.  De  begynder  da 
deres  jagt,  men  bedst  som  de  er  i  færd  med  det,  lyder  der 
et  dumpt  brag  nede  i  kirken.  De  bliver  jo  angst,  for  de 
vidste,  at  de  havde  lukket  doren,  så  det  kunde  ikke  være 
den,  der  smækkede  i.  De  vil  da  ned,  men  som  de  kravler 
ned  ad  stigen,  kommer  der  nok  et  brag,  som  yar  endnu 
mere  frygteligt  Næsten  ude  af  sig  selv  af  rædsel  skynder 
de  sig  af  tårnet,  kommer  ind  i  kirken  og  hen  til  doren. 
Men  netop  som  de  drejer  låsen  om  og  lukker  op,  komm^ 
det  tredje  brag  lige  på  doren  udvendig  fra,  og  så  kommer 
der  et  kvindemenneske  faldende  ind  imod  dem.  Alle  tre 
fik  de  en  ordentlig  forskrækkelse,  men  nu  opklaredes  det 
hvad  der  var  ved  det  En  pige  havde  været  oppe  ved  den 
kloge  kone  og  vilde  have  råd,  for  det  hun  kunde  ikke 
ligge  tort.  Hun  fik  det,  at  hun  skulde  gå  op  til  kirken. 
der  trække  af  alle  hendes  klæder  og  så  løbe  hurtig  tre 
gange  i  rad  baglænds  mod  kirkedøren.  Lærer  Jensen,  VlndUæs. 

268.  Min  egen  broder  gik  en  aften  over  Folddal  her 
oven  for  Sundstrup,  hvor  der  er  spøgeri.  Der  kom  tre 
karle  op  fra  dalen  og  gik  op  efter  tre  hoje  oven  til  dalen, 
de  kalder  Bloshdje.  De  slog  ild  omkring  dem,  te  det 
strålte  hen  fra  dem.     Min  broder  gik  jo  sin  vej  videre  frem. 

Jens  Begs  enke,  Sondstmp. 
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269.  Ovre  i  Orindsted  boede  der  en  maDd,  som  var 
gå  klog,  at  han  kunde  sige  folk  der  i  egnen,  hvor  når  de 
skulde  8å  deres  boghvede  hvert  år,  for  at  det  skulde  blive 
godt  kjærnesat  Det  fik  præsten  da  også  at  vide,  og  da  han 
ikke  kunde  lide  manden,  spurgte  han  en  dag,  han  modte 
ham  på  vejen,  helt  hånlig  om,  hvornår  de  skulde  så  deres 
boghvede  i  år.  >A,  det  skala  såmænd  sæjjDem,  faer«,  sagde 
manden,  >for  det  skal  såes  på  selve  pintsedag,  ellers  bliver 
der  ikke  noget  ved  det  i  år«.  Præsten  gik  nu  med  den 
besked,  og  han  tænkte  ved  sig  selv:  >Nu  vil  jeg  da  prøve 
det,  for  jeg  er  vis  på,  at  det  er  sagn  og  praleri  altsammen«. 
Pintsedag  tidlig  om  morgenen  talte  præsten  til  sin  karl,  at 
han  skulde  rejse  sig  at  drage  ud  i  marken  og  så  en  ager 
boghvede  i  sanune  fald,  som  det  andet  boghvede  skulde  såes. 
Karlen  gjorde  da  også,  som  præsten  havde  sagt  Det  stod 
nu  hen  til  ud  på  sommeren.  Boghveden  blev  moden  og 
skulde  pl5jes,  men  da  var  den  ene  ager  groet  meget  storre 
og  bedre  end  det  andet,  som  var  sået  ved  siden  af,  og  for 
alting  var  der  meget  mere  kom  i  det  Da  fik  præsten  at 
se,  at  manden  endda  ikke  var  så  tosset,  og  siden  den  tid 
gjorde  præsten  aldrig  mere  nar  ad  ham. 

Kristen  Nielsen,  Egsgård. 

270.  Der  var  megen  sygdom  hjemme,  og  når  folk 
snakkede  om,  at  de  var  forgjorte,  så  sagde  min  fader,  idet 
ban  pegte  på  et  sølvspænde,  han  havde  arvet  i  tredje  led: 
»Her  sidder  det,  som  nok  skal  holde  trolden  borte  fra  mig«. 

Mariane  Agger,  Bjærgby. 

271.  I  Skallerup  boede  et  par  gamle  folk,  og  konen 
bed  Maren  Sanddal,  Der  kom  tit  en  hare  rendende  til 
deres  hus,  og  den  var  så  mærkelig  tam.  Nu  var  der  en  snedker 
i  et  has  ved  siden  af,  som  var  jæger,  og  så  sagde  den  gamle 
mand  til  ham:  »Kan  du  ikke  skyde  os  den  hare?«  Jo, 
det  troede  han  nok.  Han  skød  den,  og  så  spiste  han  den. 
Men  en  tid  efter  kom  haren  igjen.  »Nå,  du  lovede  at  skyde 
den  bare«.  —  »Ja,  den  har  a  skudt,  og  den  smagte  godt 
nok«.  —  »Nå,  det  har  du,«  det  smagte  den  gamle  noget  på, 
»ja,  skyder  du  den,  så  kommer  den  vel  igjen«.  Han  troede 
åbenbart  nu,  at  haren  var  en  hegs.  Dissing,  Erslev. 

272.  En  mands  hest  havde  forvredet  sin  ene  fod,  og 
så  vilde  han  da  selv  prøve  at  signe  i  skjæppe,  det  kunde 
jo  hjælpe  for  vred.  Nu  skulde  konen  hjælpe  ham  med  det, 
for   den  ting  skal  der  altid  to  til,  hun  skulde  dreje  skjæp- 
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pen  om,  og  han  skulde  holde  foden  ned  i  den.  Så  er  der 
også  det  at  iagttage,  at  skjæppen  skal  drejes  avet  om,  og  at  det 
hele  skal  gå  stiltiende  af.  Nå,  altså  begynder  de  på  kansten. 
og  hun  begynder  at  dreje.  Men  det  var  til  den  gale  side, 
og  så  hvisker  manden  lige  så  stille:  >De  æ  fejl  vejen  om, 
Dorretlc  Ja,  hun  hører  det  ikke  og  bliver  ved  at  dreje,  nu 
var  hun  jo  så  optaget  af  at  gjøre  det  ordentlig.  Så  må  han 
altså  til  at  sige  det  noget  h5jere:  »De  æ  fejl  vejen  om, 
Dorretlc  Nej,  hun  kan  endnu  ikke  høre,  hun  tykkes  veL 
han  hvisker  noget,  men  det  kan  jo  heller  ikke  gå  an  at 
sporge  ham  om,  hvad  det  er,  da  alting  jo  skal  gå  tiendes 
af.  Men  så  bliver  manden  dygtig  hidsig  og  brøler:  »De 
æ  Dævlen  br.  mig  fejl  vejen  om,  Dorretc.  Ja,  nu  kunde 
hun  da  høre  det;  men  så  var  også  det  hele  omsonst,  det 
kunde  både  hun  og  han  forstå.    Dette  her  skete  i  Vestervig, 

273.  I  mit  19.,  20.  år  tjente  jee  en  enke  i  Brendeskov,  Gadbjerg 
SQgn  i  Fyen,  som  var  meget  overtroisk.  Når  kreatnreme  sknlde  toldes 
ind  om  efteråret,  sknlde  de,  som  bandt  dem,  have  vanter  på.  En  gang 
kjælvede  en  ko,  og  kalven  skulde  Isegges  til.  Hun  gav  ordre  til  at  secte 
den  ind  i  et  hus,  som  var  faldt  af  hahn.  Da  vi  havde  tonune  ram  doL 
foreslog  jeg  at  sætte  den  i  et  sådant,  men  han  sagde,  at  aldrig  havde 
kalve  villet  lykkes  for  hende  at  læg^  til  andtagen  på  dette  stÅ  Jeg 
lo  ad  hende  og  forsikrede,  at  det  vilde  være  ét,  men  der  hjalp  ingen 
snak,  vi  måtte  flytte  hidmen,  og  kalven  kom  til  at  stå,  hvor  den  alene 
kande  lykkes.  Men  da  den  dog  mislykkedes,  var  det  ikke  langt  fra,  at 
jeg  var  bleven  holdt  ^Idig  deri.  N.  Joh. 

274.  Når  de  skulde  til  at  kjøre  rag  ind,  sagde  Soren  Soiensen: 
»Så  i  Oads  navn,  na  skal  vi  til  at  kjøre  rag  ind,  kd  mig  nu  se.  at  I 
tier  alle  sammenc.  Så  lavede  de  vognene  til  og  kjørte  ad  og  læssede  det 
forste  læs  på  og  af  i  dybeste  tavshed.  Vilde  nogen  noget,  måtte  han 
betegne  det  ved  gebærder.  Det  var  vist  nok  for  at  der  ikke  skolde 
komme  for  mange  mos  og  rotter  ind  i  laden.  Det  gjaldt  kan  det  forste  las. 

J5rg.  H. 

275.  En  mand  havde  en  gang  fået  sig  en  ny  karl 
og  da  tiden  kom,  at  de  skulde  til  at  kjøre  sæden  ind, 
tænkte  karlen:  »Jeg  skal  nok  få  ham  til  at  talec.  Han 
begyndte  da  at  kaste  et  neg  til  én  side  og  det  næste  til 
den  anden  side  i  laden,  og  det  blev  han  ved  med,  til  manden 
kunde  hverken  komme  op  eller  ned.  Så  råbte  manden 
til  karlen  og  skjældte  ham  huden  fuld.  Om  han  ikke  vidste, 
at  de  ikke  måtte  tale,  når  de  læssede  af?  (for  han  mente 
jo,  at  karlen  lavede  det  sådan,  at  han  ikke  kunde  lade  være 
at  sige  noget).  »Jo,€  sagde  karlen,  »jeg  har  heller  ikke  talt 
et  ord,  imedens  jeg  har  læsset  afc. 

(Hvis  man  taler,  mens  det  forste  laBS  aflæsses,  vil  rotter  og  mus 
æde  komet  op).    Nysted-egn.  Lolland.  Joh.  Petersøn,  Neenah. 
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276.  De  Smidstrup  bymænd  havde  al  grund  og  græs- 
ning af  Tykhojet  krat,  og  så  lejede  de  det  ud  til  folkene  i 
Tykhqjetj  så  de  havde  græsningen  og  måtte  grave  soj  og 
sådan,  men  de  måtte  jo  ingen  træer  tage  i  skoven.  Så  var 
mændene  en  gang  samlede  Mortens-aften,  og  der  skulde  de 
jo  have  brændevin.  Men  nu  var  der  blevet  stjålet  et  træ 
i  skoven,  og  ved  det  de  nu  var  samlede,  vilde  de  have 
det  træ  vist  igjen,  for  de  antog,  at  én  af  bymændene  havde 
selv  taget  det,  men  de  vidste  ikke,  hvem  det  var.  Så 
skulde  de  jo  have  en  stak  sat  for  at  drage  stak  om  det, 
og  så  gik  en  af  dem  ud  og  tog  en  håndfuld  tag,  og  det 
blev  klippet  af,  lige  så  mange  stråer  som  mand.  Hvem 
der  nu  fik  det  længste  strå,  havde  taget  træet  Da  de 
havde  trukket  dem,  blev  der  spurgt,  om  hver  havde  fået 
et  Så  er  der  en  gammel  mand  imellem  dem,  der  siger: 
>Den,  der  har  nu  det  korteste,  han  har  taget  træet  c  og 
det  kom  til  at  sæde,  for  en  af  mændene  havde  bidt  en 
ende  af  sit  strå,  han  var  jo  ræd  for  det,  og  det  var  egentlig 
også  ham,  de  havde  tiltroet  tyveriet 

277.  Der  blev  sljålet  et  stykke  lærred  fra  en  kone  i 
en  by  osten  for  Norre- Vissing.  Så  henvender  hun  sig  til 
præsten  for  at  få  det  vist  igjen,  og  i  samtalens  lab  siger 
hun,  at  hun  troede  nok,  hun  vidste,  hvem  der  havde  forøvet 
tyveriet  Præsten  mener  jo,  det  kunde  vel  nok  lade  sig 
gjøre  at  skaffe  lærredet  igjen,  og  får  konen  til  at  nævne 
navnet  på  den,  hun  har  mistænkt.  Ja,  hun  vilde  da  ret 
bede  faer  gjøre  sig  flid,  og  så  går  hun  på  den  fortrostning. 
Næste  søndag  da  ser  præsten  fra  prækestolen,  at  den  mand, 
konen  havde  mistænkt,  var  i  kirke,  og  så  præker  han  navn- 
lig om  det  syvende  bud,  og  at  det  var  en  stor  synd  at 
stjæle  og  sådan  noget  Endelig  ender  han  med,  at  tyveri 
det  dreves  også  i  hans  menighed.  »Nu  er  der  jo  for  kort 
tid  siden  blevet  stjålet  et  stykke  lærred  fra  den  kone«  — 
som  han  så  navngav  —  »og  tyven,  som  har  stjålet  det,  er 
i  min  menighed,  ja,  han  er  endogså  for  ojeblikket  i  dette 
hus.  Jeg  ser  ham  meget  tydelig  for  mine  ojne,  og  denne 
stene  —  præsten  havde  nemlig  taget  en  sten  med  sig  op 
på  stolen  og  viste  den  nu  frem  for  menigheden  —  »kaster 
jeg  ham  nu  midt  i  pandenc  Så  løftede  han  hånden  med 
stenen  i  vejret  ligesom  for  at  kaste  den,  men  i  det  samme 
dukker  manden  sig  der  nede  i  stolen,  for  han  var  jo  kjed 
af  at  få  panden  slået  i  stykker.  Da  gudstjenesten  var  forbi, 
gik  præsten  hen  til  manden  og  sagde  til  ham,  at  han  stod 
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sig  bedst  ved  at  bringe  konen  hendes  lærred  igjen.  Se, 
på  den  måde  kom  den  sag  i  orden,  og  præsten  viste  sig 
udmærket  til  at  vise  igjen. 

278.  Der  var  en  herregård,  og  herremanden  havde 
mange  folk,  de  var  både  hvordan  og  sådan.  Så  en  gang 
bliver  der  noget  stjålet,  og  der  var  naturligvis  ingen,  der 
havde  taget  det.  Herremanden  gik  og  tænkte  på  dether 
en  tid,  indtil  han  kom  i  tanker  om  en  måde,  hvorpå  han 
kunde  få  sandheden  at  vide.  For  han  troede  nok,  det  var 
en  af  hans  egne  folk,  der  var  tyven,  og  en  pige  ved  navn 
Maren  havde  lian  særlig  mistænkt.  Så  en  aften,  da  folkene 
sad  ved  deres  meldmad,  kom  han  ind  og  sagde  til  avls- 
karlen: »Du  vil  da  vel  ikke  hjælpe  mig  med  at  slibe 
øgsen?€  Jo,  det  vilde  han  da  nok,  og  de  går  så  ud  og 
får  den  sleben.  Da  de  kommer  ind  i  stuen  igjen,  beder 
herremanden  ham  om  at  hente  en  hvedesten,  og  den  stund 
han  står  og  hveder  øgsen,  beder  han  ham  at  hente  hugge- 
blokken. Folkene  de  ser  på  dether  og  véd  ikke,  hvad  det 
skal  betyde,  men  så  siger  herren:  »I  véd  jo  nok,  der  er 
blevet  noget  stjålet,  og  der  er  jo  ingen  af  jer,  der  har 
taget  det.  A  har  rigtignok  haft  jer  mistænkt,  men  nu  vil 
a  have  jer  gjorte  rene  hveren.  Ser  I  nu!  nu  holder  a 
øgsen  i  mine  hænder  oven  over  huggeblokken,  så  kommer 
I  én  for  én  og  sætter  jer  hånd  imellem  øgsen  og  blokken: 
a  har  fået  læst  sådan  over  øgsen,  te  den,  der  har  taget 
det,  falder  den  ned  og  hugger  hånden  på,  men  den,  der  er 
fri,  gjor  den  ingen  fortræd.  Kom  du  nu  avlskarl! c  Han 
kom,  og  øgsen  gjorde  ham  ingen  fortræd.  Sådan  gik  det 
med  karlene  allesammen.  Det  gik  også  godt  og  vel  med 
pigerne,  lige  til  det  kom  til  Maren,  for  da  hun  skulde  til 
det,  sagde  hun,  hun  turde  ikke.  Herremanden  han  sagde, 
te  den  havde  jo  ikke  gjort  de  andre  nogen  fortræd,  og  var 
hun  fri,  så  gjorde  den  hende  ingen  fare.  Det  kunde  ikke 
hjælpe,  hun  sagde,  hun  var  ræd,  øgsen  skulde  tage  fejl. 
Endelig  siger  herremanden  til  avlskarlen,  te  han  skulde 
med  magt  holde  hendes  hånd  under  øgsen,  for  han  vilde 
have  hans  folk  gjort  rene.  Men  den  gang  Maren  hun  fik 
hendes  hånd  nær  til  blokken,  hujede  hun  i  en  forskrækkelig 
angest:  »A  har  taget  det,  lad  mig  så  være!«  Så  kan  i 
vel  nok  forstå,  der  var  læst  godt  over  øgsen. 

Efter  en  andens  fortælling  skal  det  være  foregaaet 
på  en  navngiven  herregård,  Brunshåb,  og  herremanden 
sagde,  at  han  vilde  stikke  et  oje  ud  på  tyven.     Så  gik  han 
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hen  i  alle  folkenes  påsyn  og  sleb  et  som  spids  på  slibestenen. 
Imens  han  stod  der,  lod  han  de  ord  falde:  >Nå,  tyv!  nu 
skal  dit  oje  meste  snart  rejsec.  Så  gav  han  sig  til  kjende. 
Siden  sagde  han:  »A  tykte,  det  begyndte  at  prikke  i  ojet, 
da  han  sagde  de  orde. 

Efter  en  anden  fortælling  brugtes  en  øgse,  og  manden 
sagde:  »Øgse!  gjør  nu  din  pligt,  én,  to,  tre! c  Så  snappede 
en  sin  hånd.  Lærer  A.  Pedersen,  Bræsten. 

279.  Der  var  et  sted,  hvor  der  var  blevet  noget  stjå- 
let, og  manden  var  vis  på,  at  en  af  husets  folk  måtte  have 
taget  det,  men  ikke  det  var  til  at  opdage.  Så  får  han  bud 
efter  en  klog  mand,  der  skulde  vise  det  igjen.  Han  kommer 
og  sætter  sig  med  en  sort  kok  på  skjedet,  og  så  skulde 
folkene  komme  en  efter  en  og  stryge  den  ned  ad  ryggen 
med  hånden.  Når  så  tyven  kom  og  rørte  ved  den,  skulde 
den  give  sig  til  at  gale,  sådan  var  den  nu  indrettet.  De 
kom  også  den  ene  efter  den  anden  og  strøg,  men  den  galede 
ikke.  Så  siger  han:  »Hvordan  kan  det  dog  være?  man 
skal  få  at  se,  at  tyven  ikke  en  gang  er  imellem  jer,  men 
lad  os  lige  for  lojers  skyld  se  jeres  hænder«.  Så  viste  de 
hænderne  frem,  og  da  var  de  sorte  undtagen  én  sine.  Kok- 
ken havde  været  oversmurt  med  sværte,  og  de,  der  havde 
strøget  på  den,  havde  fået  sorte  hænder,  men  fyren  havde 
ikke  turdet  røre  ved  den. 

280.  For  nogle  &r  siden  blev  noget  lærred  stjålet  fra  manden  i  en 
gård  på  heden.  Hvem  tyven  var.  vidste  man  ikke  til  sikkerhed,  men  én 
af  gårdens  folk  var  stærkt  mistænkt.  Nogle  dage  efter  at  tyveriet  var 
sket,  kom  der  en  nuind  til  gården,  som  lod  sig  forstå  med,  at  han  nok 
kunde  vise  det  stjåbie  igjen,  hvis  han  måtte  blive  der  om  natten,  hvil- 
ket derfor  strags  blev  ham  tilladt.  Da  det  nu  blev  aften,  bad  hegse- 
mesteren  om  et  fad  med  vand  og  et  lys,  hvilket  han  satte  midt  på  gulvet 
i  storstuen.  Derefter  sagde  han  til  folkene  på  gården,  at  når  det 
blev  midnat,  skulde  de  en  efter  anden  gå  ind  i  storstuen  og  dyppe  deres 
ene  finger  i  vandet,  da  vilde  det  nok  vise  sig,  hvem  tyven  var,  ti  hans 
finger  vilde  gå  af  med  det  samme.  Dette  gjorde  folkene  nu  også  én  for 
én  på  den  bestemte  tid,  mens  hegsemesteren,  folket  uafvidende,  lå  på 
loftet,  hvor  han  lige  over  vandet  havde  boret  et  lille  hul,  for  der  igjen- 
nem  at  opdage,  hvorledes  hver  enkelt  bar  sig  ad  ved  vandet.  Den  forste 
kom,  dyppede  fingeren  og  gik  uskadt  derfra,  ligeså  den  anden.  Men  da 
den  tredje  kom,  så  lum  sig  ængstelig  om  i  stuen,  om  han  var  alene, 
skottede  derefter  lidt  skjævt  til  fadet  og  gik  bort  uden  at  dyppe  fingeren. 
Da  de  alie  var  færdige,  kom  hegsemesteren  frem,  og  kaldte  vedkommende 
frem  i  forhør.  Hui  tilstod  også  strags  sit  tyveri,  og  bonden  fik  sit  lær- 
red tilbage.  Th.  J. 

281.  Manden  i  Krude  møUe  havde  et  stykke  lærred, 
ler  var  blevet  henne.    Det  får  to  skjælmer  at  høre,  og  så 
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snakker  de  sammen  om,  at  de  vil  spille  mølleren  et  pads. 
Den  ene  skulde  så  være  begsemester  og  gå  ind  i  mellen, 
medens  den  anden  skulde  skjule  sig  i  noget  ellekrat,  der 
yar  neden  for.  Så  kommer  den  forste  altså  ind  og  forlanger 
noget  at  drikke.  Ja,  hvem  han  var?  Endelig  kommer  det 
da  ud  af  ham,  at  han  var  noget  klog.  Ja,  da  kom  han  så 
i  en  heldig  tid,  de  havde  noget  lærred,  der  var  blevet  henne 
og  det  vilde  de  gjærne  have  vist  igjen.  Han  forlanger 
meget  for  det,  og  det  går  de  ind  på  at  give  ham.  Men 
hvert  menneske  på  gården  skulde  være  i  seng  inden  kL  10 
om  aftenen.  I  mørkningen  går  han  sig  så  ud  en  tor  og 
kommer  hen  til  sin  kammerat  og  aftaler  alting  med  ham. 
Da  han  nu  kommer  tilbage,  forlanger  han  mange  aparte  ting 
ind  til  sig  i  dagligstuen,  deriblandt  en  rigtig  stor  hammer 
og  et  som,  der  bliver  sat  i  en  revne  i  bordet  Nu  skolde 
mølleren  blive  inde  ved  ham  i  dagligstuen,  og  ingen  andre 
skulde  være  oppe.  Så  lagde  han  et  ur  foran  ham  på  bordet, 
og  bestemt  kL  12  skulde  det  ske.  Lige  på  slaget  gri- 
ber han  hammeren  og  slår  på  sommet,  så  det  går  ned  gjen- 
nem  bordet,  og  da  giver  det  et  brel  uden  for  vinduet,  og 
mølleren  gav  også  et  brøl.  Nu  skulde  han  uden  for  og 
hente  sit  lærred,  men  han  turde  ikke,  han  var  jo  ræd  for, 
at  det  var  den  klare  Fanden,  som  var  der  med  det  Han 
betalte  den  kloge  mand  godt  for  hans  ulejlighed,  og  så  rejste 
han  af.  Næste  dag  vilde  mølleren  gå  ud  og  have  lærredet 
men  det  var  der  jo  ikke,  tyvene  havde  taget  det  med  sig 
igjen.  Ane  Marie  Basmusdatfcer,  Yole. 

282.  Fra  en  mand  i  Mårslet  var  der  blevet  stjålet  en 
300  daler.  Så  var  der  en  karl  på  Marselisborg,  som  var 
en  lystig  fyr,  og  han  havde  ladet  det  rygte  gå,  at  ban  kunde 
vise  igjen.  Den  mand  fik  det  at  vide,  og  han  skikker  bud 
en  søndag,  om  han  vil  ikke  komme  derned,  han  vil  tale 
med  ham.  Karlen  kommer  også,  bliver  beværtet  godt  og 
så  kommer  manden  frem  med,  hvad  han  vil.  Ja,  det  kunde 
også  godt  ske,  men  han  skulde  have  at  vide,  hvad  pengene 
var  i,  og  det  kunde  jo  ikke  lade  sig  gjøre,  inden  det  blev 
aften.  Ham  og  manden  de  kommer  så  ind  i  et  kammer 
for  dem  selv  og  tager  lys  med.  Lige  med  et  poster  han 
lyset  ud  og  gjor  tegninger  på  gulvet  m.  m.  Manden  bliver 
forbavset  »Kan  I  nu  sige  jer  fri  for  at  have  stjålet  fra 
nogen,  ellers  går  det  galte.  Manden  betænker  sig  lidt  og 
siger:  >Lad  det  være  c.  Så  fik  karlen  5  rigsdaler  for  hans 
ulejlighed.  jens  Jakobsen,  Ndire-Yissuig. 
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283.  Ed  bitte  pige,  der  tjente  den  gamle  Majland, 
bley  skyldt  for  at  have  skålet  en  kam,  og  så  opfordrede 
han  hende  til  at  bekjende  det  og  truede  hende  med,  at  han 
ellers  vilde  hente  Jens  Skytte,  for  at  han  kande  slå  hendes 
oje  ud«  Han  gik  og  græd  over  det  og  sagde:  »Han  vil 
slå  et  som  i  et  hjal  og  slå  mit  oje  ud;  men  a  har  ikke 
taget  kammene.  Det  havde  hun  jo  heller  ikke,  og  hendes 
forældre  kom  vel  derop  og  fik  det  talt  i  lave. 

Hans  Kirke,  Rodding. 

264.  Mads  Klavsen  i  Vyby  og  Mads  Olesen  i  Ejstrup 
de  vilde  gjøre  julebesøg  hos  min  fader.  Så  sad  de  nu  og 
fik  en  bid  brød  til  deres  meldmad.  Da  siger  min  fader: 
»De  er  bleven  så  meget  i  bande  til  at  stjæle  fra  mig  i  den 
sidste  tid,  det  er  snart  ikke  til  at  være  bat  (o:  tjent) 
med.  A  kommer  til  at  vise  det  igjen,  og  det  er  a  snart 
kjed  af,  for  det  er  så  længe  siden  a  har  haft  med  det  at 
gjerec.  Så  bander  Mads  Elavsen  en  stor  ed:  »Du  kan 
ikke  mere  vise  igjen,  Eræn  Ebbesen,  end  du  kan  præjkec. 
—  »Nå,  det  tror  du  ikke,  falil,€  siger  han.  Nu  slog  klok- 
ken otte.  »Når  klokken  slår  9,  skal  det  ligge  her  for  mine 
fodder.  Der  er  blevet  stjålet  hammer  og  hovtang  og  bånd- 
kniv fra  mig  og  to  pund  tov  fra  Karen«.  Mads  Klavsen 
vilde  sætte  en  pot  brændevin  på,  at  det  kom  ikke  til  at 
sæde  for  ham.  Så  sidder  de  og  snakker  om  et  og  andet, 
og  klokken  falder  til  slag  til  9  omsider.  Men  dengang  den 
begynder  at  slå,  da  flyver  æ  ddre  op  som  af  sig  selv,  og 
der  kommer  én  ind,  der  er  rød  over  det  hele,  og  smider 
sagerne  lige  for  foddeme  af  min  fader,  og  den  så  ud  ad  doren 
igjen.  Mads  Klavsen  blev  så  forskrækket,  te  han  var  nær 
ved  at  dåne.  Siden  fortalte  Mads  meget  af  dether  og  mente, 
at  min  fader  måtte  have  haft  så  meget  med  Djævelen  at 
gjere.  Sagen  var  sådan  gået  til,  at  min  fader  nok  vidste, 
hvem  der  havde  taget  tingene  fra  ham,  for  det  var  Ijeneste- 
drengen,  og  han  havde  nu  aftalt  det  fornødne  med  karlen, 
der  ^ente  os.  Da  nu  min  fader  lovede  Mads  Klavsen  at 
vise  det  igjen,  så  han  hen  til  karlen,  og  han  rejste  da  ud 
ad,  som  om  han  vilde  give  hestene,  men  render  i  det  sted 
om  til  naboen  Kræn  Vestergård  og  overtaler  ham  til  at 
følge  med.  De  lukker  så  drengens  kiste  op  med  et  s5m 
og  tager  sagerne,  og  naboen  kommer  så  ind  med  det. 

Den  historie  satte  nogen  frygt  i  drengen  en  tid,  men 
til  sidst  blev  han  så  modig,  at  han  sagde,  min  fader  kunde 
siet  ikke  vise  igjen,  og  han  turde  godt  ligge  ude  i  laden 

£.  T.  Kiistaiuen:    Det  jyske  almneliT.    VI.  9 
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i  et  halmguly  om  natten.  Det  sætter  de  også  en  pot 
brændevin  på.  Min  fader  snakker  da  igjen  med  karien  om 
det  >Da  kan  jo  nok  tage  dig  på  at  ræde  drengene,  siger 
han.  Så  fik  han  et  reb  under  halmen,  og  det  stokket  ind 
gjennem  hullet  i  en  væg,  og  så  kunde  han  på  den  måde 
stå  og  vippe  drengen,  der  lå  i  halmen.  Men  han  var  siet 
ikke  så  forknyt  >A  véd  nok,  det  er  dig,  Tor,  der  vipper 
med  halmenc,  siger  han,  »det  kan  du  gjøre  så  længe,  som 
du  vilc.  Så  går  karlen  ind  til  min  fader  og  siger:  »Drengen 
går  mig  æpå,  a  kan  ikke  ræde  hamc.  —  »Du  er  skidt  til 
det,€  sagde  min  fader,  »gå  du  æd  din  seng,  a  skal  nok 
ræde  ham«.  Så  klokken  12  rejser  han  sig  af  hans  seng 
og  trækker  i  en  gammel  uldenskjet  (o:  en  sid  kjole,  der 
var  knappot  helt  ned  til  træskoene  æfor)  den  trak  han  altid 
i,  naar  han  rejste  sig  om  natten,  og  var  ikke  i  andet  Nu 
lister  han  sig  ud  i  nedset,  lukker  foderhusdoren  op  og 
lader  en  kalv,  vi  havde,  komme  ind  i  laden.  Derefter 
stræbte  han  at  komme  ind  i  hans  seng  igjen.  Han  var 
aldrig  snarere  kommen  i  seng,  for  drengen  kommer  trav- 
rendende  gjennem  gården  og  ind  til  min  fader  og  var  så 
forskrækket  te  det  var  forfærdeligt  Djævelen  var  i  laden, 
den  havde  gloende  ojne  og  havde  fyrtoj  ved  sig,  som  den 
vilde  slå  ild  med.  Så  siger  min  fader  helt  tort:  »Det 
skulde  vel  aldrig  være  den  skide  sommerkalv,  der  er 
kommen  løs  og  sluppen  ind  i  laden,  lad  os  få  lygten  tændt«. 
Da  var  det  godt  nok  kalven,  og  drengen  var  så  kjed  af,  at 
han  havde  tabt  væddemålet  Så  vUde  han  vædde  med 
min  fader  om,  at  han  turde  ligge  i  rysthusgulvet  næste 
nat,  og  det  væddemål  kom  da  i  stand.  Nu  vidste  min 
fader  aldrig,  hvad  han  skulde  hitte  på.  Yi  havde  fomjrs 
fået  nogle  sild,  og  så  stod  der  en  enlig  sule  i  laden  med 
så  mange  sprækker  i,  og  den  oversætter  han  med  sildeojne« 
og  foderlemmen,  der  var  lige  ud  for  den,  lod  han  så  være 
åben,  te  drengen  kunde  ligge  og  se  ud  gjennem  den.  Så 
var  han  jo  derude  forst  at  se,  hvordan  det  kunde  tage  sig 
ud.  Månen  hun  skjænnd  ind,  og  drengen  kommer  jo  demd, 
og  han  lægger  sig  og  falder  i  søvn.  Min  fader  var  nu  i 
tro  om,  at  han  havde  tabt  hans  væddemål,  men  så  ud  på 
natten  kom  drengen  og  brølte:  »Det  er  vist,  at  du  bar 
ikke  med  én  djævel  at  gjøre,  men  med  over  100,  a  skal 
aldrig  sætte  væddemål  med  dig  mere!«  Drengen  fik  aldrig 
at  vide,  hvad  der  var  stilt  an,  og  han  turde  aldrig  tiere 
sætte  sig  op  mod  min  fader.  Niels  Ebbesen,  Andmp. 
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285.  En  klog  mand  i  Fyen  var  meget  bekjendt,  og 
mange  kom  til  ham.  Han  havde  et  kammer,  hvori  var  en 
dor  bag  ad,  som  ingen  vidste  af,  og  når  nogen  kom  ind  i 
gården,  gik  han  ind  i  kammeret  Så  kom  de  til  konen 
forst,  og  bag  efter  kom  manden  ind,  han  gik  uden  om 
gården  og  ind  ad  gangddren.         Jens  Ji&obsen,  N.-Yissmg. 

286.  Da  jeg  var  en  10  år,  boede  Lange-Mads  i  min 
faders  hus.  Imod  sædvæne  var  han  bleven  så  rig,  at  han 
havde  fået  fat  i  en  specie;  men  en  aften  var  der  stor  for- 
styrrelse inde  bos  Mads's,  det  hed  sig  nemlig,  at  specien 
var  stjålen,  og  de  ledte  og  sogte  hojt  og  lavt.  Endelig 
bandte  Mads  på,  at  soelet  (o:  soldet)  skulde  gå.  Så  bier 
der  i  en  skynding  sendt  bud  op  til  en  klog  mand,  der 
boede  i  en  gård,  som  hed  R5nnen.  Konen  s5gte  imidlertid 
fremdeles  efter  specien  og  var  så  heldig  at  finde  den  og* 
kom  så  ind  til  min  fader  og  bad  ham  hente  Mads,  inden 
han  nåede  den  kloge  mand.    Testrap  hojskole. 

287.  Den  gamle  Qrete  Boel  her  omme  i  nabolaget 
havde  en  sdn,  der  hed  Kristen.  Han  blev  syg  et  år,  og  så 
troede  hun,  ban  var  forhegset  Så  henvendte  hun  sig  til 
SSren  Smed,  og  han  kom.  Han  forlangte  en  af  hans  skjorter, 
som  han  aldrig  havde  været  i,  eller  i  alt  fald  kun  én  gang, 
og  så  et  silkeklæde  og  et  par  lange  nye  hoser.  Det  skulde 
jo  kastes  ned  i  et  markskjel,  hvor  tre  deres  marker  løber 
sammen.  Han  tog  sig  jo  det  arbejde  på  at  kaste  sagerne 
ned,  for  de  turde  ikke  selv,  og  de  tykte,  det  hjalp  en  tid, 
men  des  værre,  det  stod  sig  ikke  helt  Soren  Smed  beholdt 
jo  sagerne.  Frands  Nielsen  Slot,  Olgod. 

288.  LiUe-Knud  på  RugbdUe  mark  kunde  læse  over 

grise.     Yi  havde  en  gris,  der  var  lam,  og  så  var  han  også 

ved  den.    A  var  en  dreng  på  en  8  år  og  skulde  holde  ved 

den.    Så  begyndte  han  at  læse  og  strøg  fra  låret  og  ned 

ad.     »Tror  du,  det  er  i  låretPc  sagde  a.     >Hvys,  ti  stille«, 

og  så  begyndte  han  igjen.     »Er  det  i  knæet?«  —  »Vil  du 

være  stille,  knægt,«  og  så  skulde  han  til  at  begynde  forfra 

igjen.     Men  så  slap  a  grisen,  og  det  blev  ikke  til  mere. 

Peder  Kristensen,  Skovdallands  mølle. 

289.  I  Vinkel  fattighus  sad  to  gamle  kvindfolk  i  et 
kammer  og  kom  ellers  godt  ud  af  det  Men  en  gang  kom 
de  i  en  slem  trætte.  Den  ene,  hun  hed  Ka'  Blæs,  fyldte 
nemlig  den  anden  for  at  have  taget  tre  mark  fra  hende,  og 
hun  sagde  nej  og  blev  meget  fornærmet  over  den  beskyld- 
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ning.  Den,  som  havde  mistet  pengene,  går  så  om  til 
Kristen  Abrk,  der  som  så  mange  andre  smede  tht  anset 
for  at  være  meget  klog,  og  begjærer  af  ham,  om  ban  vil 
hjælpe  hende  til  rette  med  at  ffi  pengene  igjen,  ban  var 
vis  på,  den  anden  havde  taget  dem.  Ja,  nu  vilde  ban  da 
gjøre  hans  bedste.  Så  går  han  om  til  fattighuset  og  træffer 
godt  nok  kvindfolket  hjemme.  »Du  har  jo  taget  trB  mark 
fra  Maren«.  Nej,  som  hun  kunde  forsikre,  bun  havde 
ingen  penge  taget  »Jo  vist  har  du,  det  kan  jeg  nemt  se, 
og  vi  kan  sagtens  få  den  sag  for  lyset;  men  du  må  nu 
helst  bekjende  med  det  gode,  for  ellers  skal  jeg  nok  lære 
dig  til  det  med  det  onde«.  Nej,  hun  havde  da  ikke  taget 
dem,  og  det  var  sært,  at  han  sådan  kande  vantro  hende 
Så  tager  han  et  stykke  kride  op  af  hans  lomme  og  tegner 
et  par  ojne  på  bordet.  Dernæst  tager  han  et  som  og  siger: 
»Yil  du  nu  ikke  bekjende,  så  skal  dit  hojre  oje  rejse!«  — 
»Nej,  lille  kjære  Kristen,  jeg  bar  så  marredi  ikke  taget 
dem«.  —  »Jo  vist  har  du,  og  så  trækker  han  en  hammer 
i  land  og  sætter  s5mmet  midt  i  ojet.  »Nu  skal  det  rejse«. 
Men  da  han  nu  begyndte  at  bøde,  ligesom  han  da  vilde 
slå  til  med  hammeren,  jamrede  hun:  »Åjo,  jo,  jo,  jeg  bar 
taget  dem!«  —  »Godt  var  det,  du  sagde  det,  inden  det 
blev  for  silde,  men  hvor  har  du  dem?«  Ja,  her  var  de. 
»Og  hvor  tog  du  dem?«  De  lå  i  bendes  sukkerkop^  og 
hun  havde  taget  dem  i  morges,  da  den  anden  var  ude  at 
tigge  en  tår  mælk. 

290.  Jens  Hvas,  der  har  boet  nede  i  Tange  bule  og 
var  så  meget  gruelig  til  at  bande,  Ijente  en  gang  gamle 
Skinderkolm  for  dreng.  Så  tog  han  en  klokke,  og  da 
mistanken  faldt  på  ham,  sagde  Skinderbolm:  »Kom  med 
den,  dreng,  du  har  jo  taget  den!«  Nej,  han  havde  ikke, 
han  havde  ingen  klokke  stjålet  »Da  må  du  helst  belgende, 
og  så  skal  det  blive  derved,  men  ellers  vil  det  gå  dig  galt«. 
Nej,  der  var  intet  at  se  efter.  Så  kommer  Skinderbolm  en 
dag  med  et  tre-tom-som  og  siger  til  drengen:  »Kan  du 
følge  med  om  og  drage  for  mig,  dreng!«  Ja,  de  går,  og 
så  begynder  ban  at  slibe  dette  her  som  rigtig  spids,  og  han 
holder  det  op  mod  lyset  og  kikker  til  odden  og  prøver  på 
fingeren,  om  den  er  skarp  nok.  Så  bliver  drengen  nys- 
gjerrig.  »Hvordan  er  det,  I  sliber  det  som  så  spids,  bvad 
skal  det  til?«  —  »Jo,  nu  skal  det  alligevel  snart  blive 
kjendt  i  ojet  på  den,  der  har  taget  klokken,  når  den  spids 
kommer   derind.    Nå,   hvordan   er   det,   du  drager,    dreng! 
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drag  lesic  A  tykte,  sagde  Jens  Hvas  siden,  som  han 
kunde  bede  S.  gale  i  sig,  at  det  begyndte  at  prikke  i  ojet 
med  det  samme.  >Jo,  det  er  mig,  der  har  ta^et  den  c  — 
»Ja,  da  var  et  heldigt  menneske,€  sagde  Skinderbolm  rolig, 
»at  du  åbenbarede  det,  ellers  var  du  nu  snart  bleven  enojetc. 

291.  Ovre  ved  Jesper  Venners  i  Velling  der  havde 
de  fået  det  sådan,  at  de  ikke  kunde  få  smor.  Så  løb  konen 
om  til  hendes  svigerinde  i  nabogården  og  klagede  hendes 
Død.  Hun  lo  noget  ad  det  og  vilde  slå  det  hele  hen.  Men 
til  sidst  måtte  han  da  med  om  at  smage  på  floden.  De 
strøg  fingrene  hen  i  kanten  og  lugtede  til  den,  men  de 
kunde  ikke  sk]5nne,  der  var  noget  i  vejen.  Så  tager  konen 
den  beslutning  at  sende  bud  efter  en  klog  mand,  der  hed 
Sylvester  i  Lem,  og  det  blev  en  aftale  imellem  dem,  at  han 
skulde  komme  en  bestemt  dag  og  til  bestemt  tid.  når 
drengen  trak  i  marken  med  h5vedeme.  Men  nu  havde  de 
ager  om  ager  der  på  Venner  mark,  og  da  manden  modte 
på  stedet,  kom  der  en  dreng  med  et  stort  kobbel  køer. 
Han  standser  drengen  uden  at  tale  til  ham  og  går  hen  og 
stryger  alle  køerne  over  ryggen  og  rykker  dem  i  halen. 
Men  det  var  nu  de  fejle  køer,  for  det  var  nabomandens,  og 
så  går  drengen  hjem  og  fortæller  hans  madmoder,  hvor 
underligt  det  var  gået  i  dag.  De  talte  så  ikke  videre  om 
den  ting,  men  et  par  dage  efter  spurgte  de  om  det  hos 
Jespers,  hvordan  det  nu  gik  med  fløden.  Jo  tak,  det  havde 
godt  nok  forandret  sig  —  og  det  endskjondt  det  var  de 
fejle  køer. 

292.  En  mand  i  Vinding  havde  ord  for  at  kunne 
hegse,  og  folk  kom  til  ham,  for  at  han  skulde  vise  igjen  og 
helbrede  forhegsede  kreaturer.  En  mand  fra  Oårslev  kom 
tU  ham,  for  hans  kreaturer  var  forhegsede.  Han  trykkede 
sig  ved  at  følge  med.  Men  da  han  endelig  sagde  ja  og 
kom  derhen,  kunde  han  nok  se,  at  der  var  noget  andet  i 
vejen,  for  kohuset  var  utæt  og  fuldt  af  huller  og  knaster, 
så  at  kreaturerne  stod  og  frøs.  Men  det  sagde  han  jo  ikke^ 
han  sagde,  at  de  skulde  tætte  de  huller,  for  der  kom  hegse- 
riet  ind  ai,  og  så  skulde  manden  give  hver  af  køerne  to 
håndfulde  malet  kom  om  dagen.  Derefter  stod  han  og 
tællede  på  en  pind  og  mumlede  noget.    Så  kom  køerne  sig. 

293.  En  enkekone  havde  en  kalv,  der  var  bleven  syg, 
og  da  hun  også  havde  tro  til,  at  en  klog  Sællænder  kunde 
hegse,  kaldte   hun   ham  til   sig,  for  at  han   skulde  se  på 


134 

kalyen  og  mulig  kurere  den.  >Ja,  mo'r,€  siger  han,  »jeg 
kan  give  jer  et  godt  råd«.  —  »Det  var  godt,  men  hvad 
fejler  den?«  —  »Den  har  sku  tandpine,  mo'r«.  Ja,  det 
kunde  hun  da  ikke  begribe,  at  en  kalv  havde  tandpine.  Jo, 
det  var  sikkert,  nu  skulde  hun  give  den  et  Qerdingkar  kogt 
rug  om  dagen  og  blive  ved  med  det  en  Qorten  dage,  si  gik 
tandpinen  nok  over.  Det  kom  også  til  at  passe,  og  kalveo 
kom  sig. 

294.  En  mand  i  Dover  sogn  kunde  vise  igjen,  sagde 
man.  Så  var  der  en  ung  mand  fra  Bæs^  de  havde  stjålet 
noget  flæsk  fra,  og  han  går  da  der  over  og  vil  have  ham 
til  at  vise  flæsket  igjen.  De  fortæller,  at  de  havde  feeen- 
teret  efter  flæsket,  men  ikke  fundet  noget  »Ja,  det  er  vd 
sildig,  du  kommer,«  siger  den  kloge  mand,  det  var  en  Sæl- 
lænder, »jeg  kunde  ellers  nok  vise  det  igjen,  men  hvor  har 
I  sogt?«  Ja,  så  fortalte  de  det  »I  skulde  have  sogt,  hvor 
de  har  de  store  skilderier«.  Det  var  nu  hos  en  mand,  der 
boede  i  byen.  Det  rygte  kom  strags  ud,  at  den  mand  havde 
taget  det  og  en  huskone,  der  havde  sludret  vel  meget  om 
det,  fik  en  bøde  og  måtte  kalde  sine  ord  tilbage.  Moi 
flæsket  kom  aldrig  til  stede. 

295.  En  gang  blev  Begen  hentet  til  vor  nabos  son, 
han  var  sådan  4  år  ældre  end  a,  og  vor  nabo  var  nu  så 
overtroisk.  Di  engen  var  egentlig  syg  af  jægt.  Så  bildte 
Begen  dem  ind,  at  den  forste  gjæst,  der  kom,  det  var  skade- 
manden. Så  var  a  den  fdrste,  der  kom  derom,  som  a  da 
gjorde  så  tit,  a  var  en  knægt  på  en  12,  13  år.  Der  var  et 
par  dotre  til  stede,  og  de  satte  hvert  oje  på  mig  så  stort  og 
lo  og  tænkte,  om  a  skulde  også  være  sådan  en  hegs.  A 
kunde  nok  mærke,  der  var  noget  ved  det,  og  luskede  knap 
an  af.  Det  var  egentlig  en  anden  mand  her  i  byen,  som 
de  troede  til  det,  og  han  skulde  have  kommet,  men  blev 
væk.  Folkene  fortalte  mig  det  bag  efter,  hvordan  det  for- 
holdt sig.  Jens  Larsen,  Strandbyg&rde. 

296.  En  gårdmandskone  kom  en  gang  på  tanker  om, 
at  hendes  pige  tit  og  ofte  stjal  fadevarer,  som  hun  bragte 
hjem  til  sine  i  nærheden  boende  forældre.  Konen  henvendte 
sig  nu  til  en  klog  kone,  som  gav  det  råd,  at  hun  skulde 
give  agt  på,  når  pigen  vilde  hjem  neeste  gang  og  besøge 
sine  forældre.  Når  hun  så  kunde  få  bud  til  den  kloge  kone, 
vilde  denne  komme  og  felge  pigen  på  vej.  Så  blev  der  da 
også  en  aften   sendt  bud  hen  til  konen,  at  nu  vilde  pigen 
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af  sted,  og  så  kom  konen.  Efter  at  have  holdt  pigen  lidt 
▼ed  snak  fortalte  hun  hende,  at  de  kunde  følges  ad,  »for 
jeg  skal  hen  at  se  til  en  syg,  der  boer  tæt  ved  dine  for- 
ældre,c  sagde  hun.  Da  de  havde  gået  et  stykke,  sagde  hun: 
»Ja,  jeg  véd  godt,  at  du  tit  stjæler  noget  fhi  din  madmoder, 
men  i  aften  bar  du  da  vel  ikke  noget  ved  dig.  For  har 
du  det,€  tilfojede  hun,  »så  går  det  dig  ravgalt,  når  vi  skal 
om  ved  den  boj  hist  bennec.  Nu  blev  pigen  så  forskræk- 
ket, at  hun  ordentlig  rystede,  og  tilstod,  at  hun  virkelig 
havde  smalne  sager  bos  sig.  »Lad  os  så  gå  tilbage,€  sagde 
konen,  »det  går  ikke  an  at  gå  om  ved  bojen  i  id^en«.  De 
vendte  så  om,  pigen  flyede  madmoderen  sagerne  og  havde 
den  aften  fået  sådan  en  skræk  i  livet,  at  hun  aldrig  s^al 
siden.  S.  P.  Jensen. 

297.  Der  var  en  gammel  kone,  som  sad  på  aftægt  i 
en  gård,  og  hende  kom  gårdskarlen  tit  ind  og  besogte;  den 
gamle  kunde  godt  lide  at  få  sig  en  snak  med  ham,  og  ban 
lod  til  at  gjøre  noget  ud  af  hende  også.  En  skjon  dag 
mærker  hun,  at  der  er  blevet  et  stort  stykke  lærred  og  et 
stykke  vadmel  henne  for  hende,  og  hun  går  jo  ind  og 
melder  det  til  manden  i  gården,  der  skal  svare  aftægten, 
sådan  og  sådan  var  det,  og  hun  var  grumme  kjed  af  det. 
Ingen  nf  dem  kunde  udgrunde,  hvem  tyven  var,  og  så 
skulde  der  jo  sendes  bud  efter  P^æst-Jens,  der  boede  i 
Svostrup^  for  ban  var  en  klog  mand  og  kunde  vise  igjen. 
Da  han  nu  kommer,  går  ban  forst  ind  til  den  gamle  kone 
og  sporger  hende  ud  om  et  og  andet,  og  så  går  han  bag 
efter  ind  til  manden  og  spdiger,  om  han  havde  det  ikke 
sådan,  at  hans  karl  kunde  ride  ham  på  vej  med  to  heste. 
Jo,  det  var  der  ikke  noget  i  vejen  for.  Da  de  nu  kom  ud 
at  ride,  spoiger  karlen  om,  hvor  langt  de  skulde.  »Véd  du 
ikke,  hvad  ærende  du  rider  i?«  siger  Præst-Jens.  Nej,  ban 
vidste  ikke.  »Jeg  er  jo  kommen  for  at  vise  det  stykke 
lærred  igjen,  der  er  blevet  stjålet,  og  det  er  jeg  også  mand 
for  at  kunne  gjøre  c.  Så  rider  de  et  bitte  stykke  længere 
uden  at  sige  et  ord.  »Nå,  nu  vil  jeg  sige  dig  ren  besked. 
Der  er  en  lille  bæk  her  nede,  og  vi  skal  over  en  lille  bro. 
Så  snart  vi  kommer  derover,  så  er  dit  ene  oje  slået  ud,  det 
vil  jeg  nu  sige  dig,  for  du  er  den  mand,  der  bar  taget  det«. 
Så  med  det  samme  vilde  karlen  ikke  et  trin  længere,  ban 
bekjendte  ojeblikkelig,  at  han  havde  taget  tojet,  og  så  -kunde 
den  kloge  mand  følge  med  ham  hjem  og  få  det  Sådan  gik 
det  til  med  den  visen  igjen. 
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298.  I  Sinding  ved  Silkeborg  bley  der  en  gang  stjålet 
en  ko.  Bymændene,  der  var  meget  fortomede  oyer,  at  der 
fandtes  en  tyv  i  deres  midte,  blev  enige  om  at  sende  bud 
til  den  berygtede  hegsemester  Præst -Jens,  som  samtidig 
boede  i  Hvinningdal  i  Balle  sogn.  £n  mand,  som  hed  An- 
ders Vinter  fik  et  lignende  bud,  da  han  også  var  godt  inde 
i  den  sorte  kunst  Få  en  bestemt  dag  kom  disse  tvende 
hegsemestre  til  Sinding.  lidt  uden  for  byen  blev  gravet  en 
stor  grav,  og  i  den  kom  to  af  bymændene  til  at  sidde;  to 
hjul  blev  ombundne  med  halm,  som  var  dyppet  i  Qære, 
derpå  blev  der  stukket  ild  på  begge  hjul  og  disse  sat  i 
gang  ned  efter  den  opkastede  grav.  Den  ene  af  mændene, 
som  sad  i  graven,  syntes  at  tiden  blev  for  lang  og  vilde  til 
at  se  op,  men  i  det  samme  kommer  ildhjulene.  Den  ene 
råber:  »Det  er  Fanden,  der  kommer  kjørendec.  Den  andrø 
siger:  »No  ka  a  mæn  fosto  et,€  og  ganske  rigtig,  medens 
alles  opmærksomhed  var  henvendt  på  ildhjulene,  var  koen 
kommen  til  stede,  og  de  fleste  af  dem,  som  var  der,  troede 
på  Præst-Jenses  store  klogskab;  andre,  og  blandt  dem  deo 
ene  af  mændene,  som  sad  i  graven,  var  enige  om,  at  Præsi- 
Jens  var  med  i  tyvekomplottet  Tyven  havde  i  det  spænd- 
ende ojeblik,  da  alles  opmærksomhed  var  optaget,  bngt 
koen  til  stede,  men  bymændene  måtte  naturligvis  betale 
gildet.  J.  Jensen,  Re&hålegåid. 

299.  En  gang  vilde  Prcyst-Jens  over  Gudenå.  Så 
ruskede  han  sig  et  knippe  flææ  og  bandt  sammen  i  et 
knippe,  som  han  vilde  sejle  over  på.  Men  da  han  kom 
midt  i  strommen,  gik  båndene  løse,  og  han  tabte  stadig  af 
knippet,  så  det  var  ligesom  én  flææ  bag  efter  ham.  Hl 
sidst  sut  han,  og  det  suste  for  hans  ører.  Så  kom  han  op 
igjen,  men  lidt  efter  sank  han  atter,  og  sådan  kom  han  op 
tre  gange.  Da  mærkede  han,  at  når  han  boldt  sig  midt  i 
strommen  og  ikke  rørte  sig,  kunde  han  holde  sig  oppa 
Der  gik  mange  folk  nede  i  engen,  og  dem  råbte  han  så  til, 
at  de  skulde  løbe  ned  til  Kongensbro  og  få  en  båd  ud  og 
så  tage  ham,  når  han  kom  der.  På  andre  måder  kunde 
han  ikke  komme  op,  det  forstod  han  nok.  Men  folk  troede 
jo,  at  det  var  den  Slemme,  der  holdt  ham  oppe,  og  det  var 
ham,  han  var  i  ledtog  med.  Niels  Kristiansen,  Vole. 

300.  Der  var  en  mand  i  Ojedvad^  hans  høle  var  bleven 
skålen,  han  var  vis  på,  at  den  var  tyvstjålen,  og  gik  og 
sorgede  over  det    Så  fik  han  bud  efter  Fræjst-Jens.    Da 
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han  kom,  vilde  han  jo  vide,  hvad  han  vilde  ham.  Ja,  sådan 
og  sådan  var  det,  og  nu  vilde  han  gjærne  have  den  vist 
igjen.  Men  Præjst-Jens  kunde  nu  ikke  vise  igjen  og  havde 
aldrig  kunnet,  han  kunde  blot  bilde  folk  det  ind.  »Det  er 
noget  grumme  slemt  noget, c  siger  han,  »for  vi  skal  tale 
med  ham  selve  Det  ord  lagde  han  nu  megen  vægt  på. 
Folkene  troede  jo,  det  var  Fanden,  men  han  mente  tyven, 
og  det  var  jo  ikke  let  Ja,  han  vilde  da  gjærne  have  ham 
tU  at  vise  den  igjen  alligevel.  »Så  kommer  a  vel  til  det 
denne  gang,  men  a  gjor  det  aldrig  mere.  Véd  du  ingen, 
der  kan  tænkes  at  have  taget  den,  for  der  kan  ske  noget 
grumme  galt  noget,  så  hvis  vi  kunde  få  den  på  en  anden 
måde,  var  det  rart  c.  Nej,  han  vidste  ikke  en  sjæl.  »Er 
der  ingen,  der  har  haft  lyst  til  den?«  Ingen  andre  end 
hans  karl,  der  havde  tjent  ham  tro  i  fire  år  og  ikke  havde 
fornærmet  ham  for  en  knappenål.  »Ja,  så  vil  a  komme  i 
ovenuoigen  aften  kl.  9,  og  så  vil  vi  begynde«.  Fræjst-Jens 
går  så  hen  til  karlen:  »A  skulde  hilsen  fra  din  gamle  hus- 
bond«. —  »Tak,  hvordan  har  han  det?«  —  »Godt  nok,« 
siger  Jens,  »men  han  har  haft  et  stort  uheld  i  de  sidste 
dage.  Hans  gode  hele  er  bleven  skålen  fra  ham,  og  a  skal 
vise  den  igjen,  men  det  er  forfærdeligt  at  komme  i  lag  med, 
for  en  skal  tale  ved  ham  selv,  og  hvis  det  går  galt,  kan  én 
af  06  komme  i  Fandens  kløer.  Du  skulde  vel  ikke  have 
forgrebet  dig  på  den  skidt  hele,  for  så  vil  a  hjælpe  dig  til 
rette,  at  det  skal  blive  dulgt.  Ellers  går  det  dig  galt«.  Ja, 
endelig  fortæller  han  det.  »A  ser,  I  har  slagtet  en  kvie. 
Nu  skal  du  tage  skindet  af  den  om  dig,  sådan  at  hornene 
render  frem  i  panden,  og  så  kommer  du  præsis  kl.  9  over- 
morgen aften  hen  til  din  gamle  husbond,  og  når  a  slår  3 
slag  på  bordet  med  min  stok,  skal  du  komme  ind  og  smide 
høleen  på  bordet«.  Det  gik  nu  sådan,  som  Præjst-Jens 
havde  lagt  det  til  rette,  og  manden  og  Fræjst-Jens  sad  hver 
på  en  stol.  Han  slog  en  krands  om  dem  begge,  og  så  råbte 
ban,  idet  han  hævede  stokken:  »Så  befaler  jeg  dig,  du  Fan- 
dens majestæt,  at  komme  med  den  og  smide  den  her  på 
bordet«.  Så  kommer  tyven  med  skindet  om  sig  og  hornene 
i  panden  og  smider  høleen.  Præjst-Jens  stod  og  bævrede 
og  sagde:  »A  skal  aldrig  gjere  det  mere,  havde  a  ikke  luk- 
ket for  os,  var  vi  komne  galt  fra  det«. 

A.  J.  Gothenborg,  Holmstoel. 

301.     Der   var  en  hegsemester  fra  Lindet,  de  kaldte 
ham  »den  hvide  smed«,  for  det  han  gjærne  gik  i  en  hvid 
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troje.  Han  skrev  sedler,  der  var  dyppet  i  IdrkeYin,  hvor- 
over der  var  messet  tre  søndage  i  træk.  Han  borede  haller 
ind  over  dorene,  og  der  i  de  huller  blev  sat  sedler  ind,  og 
så  blev  der  slået  en  told  for.  Siden  skulde  ingen  hegse 
kunne  gjere  de  kreaturer  noget,  som  var  indenfor  de  dore. 
Han  forestillede,  at  min  broder  var  forhegset,  og  ham  åre- 
lod ban  og  kom  af  og  til  og  så  til  ham.  Min  fader  troede 
stærkt  på  det,  og  a  måtte  Igere  ham  hjem.  Men  det  hjalp 
nu  ikke,  for  han  var  jo  sindssvag.  Når  a  nu  kjørte  ham 
hjem  ad,  og  vi  kom  til  Matrup  Ladegård,  hvor  der  var  be- 
værtning, drak  han  sig  fuld  i  gamle  romere,  og  a  betalte 
dem  jo.  Så  vilde  han  have  mig  til  at  kjøre  sig  hjem.  Han 
truede  mig  jo  med,  at  han  kunde  gjere  det  sådan,  te  a 
kunde  ikke  komme  lykkelig  og  vel  hjem.  A  var  ikke  stolt 
af  det,  men  kom  dog  godt  nok  hjem.  Næste  gang  han  kom 
ht)s  os,  vilde  han  have  min  broder  til  at  ^øre  med  sig, 
men  a  sagde  til  min  fader,  te  a  måtte  helst  gjere  det  Den 
dag  var  han  så  meget  flink  og  vUde  lære  mig  hans  kunster, 
når  a  så  vilde  kjøre  ham  hjem.  Så  sætter  a  en  prove  pi 
ham.  Der  var  to  ting,  a  vilde  grov  gjæme  lære.  For  det 
forste  at  binde  en  bøsse,  for  vi  havde  en  krybskytte,  og 
hans  bøsse  vilde  a  gjæme  binde.  Dernæst  vilde  a  gjæme 
binde  en  hugorm  eller  slange.  Kjæltringen  betænkte  sig 
lidt  på  dether,  og  så  siger  han,  at  han  var  en  edsvoren 
mand,  for  han  havde  svoret  til  Fanden,  og  derfor  var  han 
ikke  så  meget  for  dether.  »Ja,  det  har  a  også  gjort,  så  er 
vi  to  karle  lige  gode«.  A  mente  jo  til  fanen,  for  a  havde 
været  soldat  Nej,  han  kunde  ikke  have  med  det  at  gjere. 
Men  så  vilde  han  dog  lære  mig  at  løse  bøssen,  i  fald  den 
skulde  blive  bunden.  A  tykte,  det  var  bedst  at  have  noget 
ud  af  det,  og  så  skulde  han  jo  sige  det  »Det  kan  gruelig 
let  lade  sig  gjøre  at  binde  den,«  sagde  han,  »det  kan  a 
let  gjøre,  og  er  den  nu  bunden,  skal  du  gå  ud,  holde  den 
i  din  hojre  hånd  og  sige:  »Du  stakkels  bøsse,  er  det  sådan 
fat  med  dig,  gå  så  i  O.s  og  J.  Er.  navn,  så  skal  den  Fandoi 
flyve  mig  nok  gå«.  Niels  Pedersen,  Hårby. 

302.  Der  var  en  mand  i  Hesselhoved  i  Tirsirup,  hans 
son  havde  slagtilfælde,  og  de  sogte  mange  råd.  Endelig 
kommer  der  en  kvinde,  soai  tilbyder,  at  hun  kan  kurere 
ham;  hvor  hun  havde  spurgt,  at  den  dreng  var  syg,  er 
ikke  godt  at  vide,  hun  var  da  langvejs  fra.  Hun  forlangte 
omtrent  100  daler  kurant,  og  det  skulde  være  i  sedlen  for 
de  skulde  brændes.    Så  sætter  manden  sig  på  en  hest  og 
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rejser  ud  og  fb:  dem  lånt,  og  det  var  endda  ikke  så  svært, 
for  der  var  penge  nok  imellem  folk,  der  havde  nys  været 
marked,  og  tUlige  med  var  han  en  betroet  mand.  Men  han 
fik  dem  i  ene  sølvpenge.  Nu  kommer  han  ned  til  sogne- 
fogden i  Letbæk  mølle  og  vil  have  dem  vegslet  Da  folk 
nu  havde  skjænket  for  ham,  og  han  havde  fået  sig  en 
perial,  holdt  han  sig  ikke  tavs  nok,  skjondt  Sidsel  Sollands 
havde  forbudt  ham  at  sige  det,  og  sagde  blandt  andet: 
>Nn  har  a  flyet  Jens  mine  penge,  bare  a  havde  nu  min 
dreng  kerte.  Så  begyndte  sognefogden  at  ytre  mistanke, 
og  han  sætter  sig  på  en  hest  og  vil  følges  med  ham  til 
Tirstrup,  idet  han  foregav  ikke  at  have  sedlerne,  »men  vi 
kan  vel  &  dem  vegslet  ved  kromandene.  Manden  blev  i 
kroen  lidt,  men  Jens  Møller  rider  strags  ud  til  Hesselhoved 
til  konen.  Da  var  Sidsel  der,  og  sognefogden  gjorde  nn 
beslag  på  hende.  Sidsel  snakkede  noget  om  til  konen,  at 
det  var  en  elendig  mand,  hun  havde,  der  ikke  kunde  tie 
det,  og  hun  fortalte  hende  så  meget  om  en  kat  med  gloende 
ojne,  der  kom  der.  Næste  morgen  skulde  manden  have 
l^ørt  med  hende  til  Tårum,  men  nu  blev  hun  kjørt  til  Varde 
til  herredsfogden.  Letbæk  mølle. 

303.  £n  rejsende  plattenslager  kom  over  til  Ojesten 
og  ind  til  en  kone,  der  var  syg.  Han  sagde,  at  10  specier 
skulde  syes  ind  i  en  pose,  og  dem  skulde  hun  ligge  på  i 
nogle  nætter.  Han  var  inde  i  et  kammer  for  sig  selv  at 
få  dem  syet  ind,  og  så  rejste  han.  Noget  efter  vilde  de  se, 
hvad  der  var  i  posen,  da  de  havde  fattet  mistanke,  og  da 
fandt  de  nogle  stykker  kobber  indsyet  i  den;  pengene  havde 
han  taget.  Mette  Marie  Hansdatter,  Yeerst 

304.  På  grændsen  af  Veerst  og  Bække  sogne  ligger 
en  smugkro,  hvor  der  boede  en  kone,  som  havde  koldfeber. 
En  dag  kommer  en  rejsende  skjælm  ind  til  hende,  og  da 
hun  beklager  sin  nød,  tilbyder  han  strags  at  kurere  hende. 
Han  skrev  så  en  seddel,  som  hun  skulde  lægge  i  hendes 
lue,  og  der  skulde  den  blive  liggende  i  tre  dage,  inden 
hun  måtte  se  til  den.  Da  han  var  væk,  kunde  hun  ikke 
stille  sin  nysgerrighed  længere  og  tænkte:  »Hvad  mon 
der  vel  står  på  den  seddel?«  Hun  så  da  til  den  og  læste: 
»Line  ved  æ  bro,  den  skidne  so,  hun  skjænker  punse  for 
jen  og  ta'r  betaling  af  to,  hun  har  æ  kold',  lad  hend'  den 
behold'«.  Lærer  M.  Dndeloff,  Harte. 

305.  For  mange  år  og  dage  siden  boede  der  en  kone 
i  et  lille  hus,  og  det  var  småt  for  hende,  for  der  var  lidt 


140 

at  foraene.  Så  blev  hun  syg  og  lå  så  simpeL  Pnosten 
bliver  da  hentet,  og  hun  lod  til,  hun  var  glad  over  at  de, 
men  han  trostede  hende  med,  at  hun  skulde  nok  leva  Nu 
skulde  hun  have  en  god  tro,  den  kunde  hjælpe  for  meget 
om  det  så  var  at  læse  over  gale  steder  og  signe  og  sådan 
noget,  så  gjaldt  det  mest  om  en  god  tro.  Når  en  kunde 
blot  sige  >8  lammefodder,  4  sorte  og  4  hvide,«  uden  at 
nogen  mærkede,  hvad  man  sagde,  så  skulde  det  nok  hjælpe. 
Nok  er  det,  konen  kom  sig,  og  så  tog  hun  efter,  hVad 
præsten  havde  sagt,  og  gav  sig  til  at  gå  omkring  og  signe 
og  fik  ikke  så  ringe  et  levebrød  af  det,  for  hun  hjalp  mange. 
Så  hænder  det,  at  præsten  også  bliver  syg,  han  blev  så 
dårlig  af  en  byld  i  halsen.  Eonen  snakker  med  ham,  om 
de  ikke  skal  have  den  kloge  kone  hentet,  for  hun  var  ikke 
så  fejl,  og  han  siger  da  omsider  ja.  Så  kommer  hun  og 
står  og  stryger  på  hans  hals  og  siger  for  sig  selv:  »8  lam- 
mefodder, 4  sorte  og  4  hvide«.  Præsten  kan  forstå,  hvad 
hun  siger,  og  da  han  nu  kommer  i  tanker  om,  hvad  han 
har  sagt  hende,  så  stikker  han  i  at  skrannilé,  og  der  går 
hul  på  bylden,  og  han  kommer  sig,  så  den  signen  havde  en 
god  virkning  nok. 

306.  Der  var  en  mand,  der  vilde  have  af  sognet 
Så  siger  præsten  til  ham,  te  han  kunde  da  sagtens  hitte 
på  noget  at  ernære  sig  ved.  »Ja,  hvad  skal  a  gribe  til?« 
siger  han  manden.  »Du  kan  jo  give  dig  til  at  være  doktor«. 
—  »Ja,  hvad,  doktorprofessionen  den  kan  a  jo  ikke«.  — 
»Å  hvad,  kommer  du  til  nogen,  der  har  soliehed  et  eller 
andet  sted,  så  kan  du  jo  stryge  på  det  og  mumle  og  sige 
noget,  så  kan  det  godt  gå«.  —  »Ja,  hvad  skal  a  mumle?« 
siger  han  manden.  »Du  kar  jo  sige:  et  hvidt  får  og  et 
sort  får,  og  hvad  du  nu  sådan  kan  hitte  på«.  Manden 
bliver  altså  doktor,  og  han  kurerede  for  mange  sygdomme 
med  det  råd,  det  var  helt  godt  Så  er  det,  præsten  han 
får  en  byld  på  hans  rov,  og  han  led  elendig  ilde,  som  da 
gjærne  kunde  være  tænkelig.  Så  siger  konen  til  ham,  te 
hun  tykte,  han  skulde  få  den  mand  til  at  se  til  det,  ban 
havde  da  hjulpet  mange.  Der  kommer  også  bud  efter 
denher  mand,  og  han  kommer.  Så  vilde  præsten  give  agt 
på,  hvad  han  sagde,  da  han  skulde  til  at  stryge  på  det 
soUe  sted ;  og  det  var  jo  alt  det  samme,  som  præsten  havde 
lært  ham.  Da  præsten  hører  nu,  han  snakker  om  et  hvidt 
får  og  et  sort  får,  så  giver  han  sig  til  at  skrannigrinne. 
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Men  Ted  deu  bevsegelse  gik  der  bul  på  bylden,  og  præsten 
kom  sig,  så  manden  hjalp  ham  endda. 

307.  En  gammel  husmandskone  kom  en  dag  ind  til 
en  gårdmand  og  klagede  sig  over,  at  det  var  så  småt  for 
hende.  Endelig  siger  han:  >Du  skulde  give  dig  til  at 
være  klog  kone,  så  skulde  du  se,  du  ej  havde  nødig  at  gå 
og  tigge«.  Hun  lagde  sig  rådet  på  sinde  og  kom  efterhån- 
den så  godt  ind  i  professionen,  at  hun  blev  helt  berygtet. 
Så  fik  ^dmanden  en  byld  i  halsen  og  tabte  helt  mælet 
Da  han  nu  var  så  ringe,  gik  der  bud  efter  den  kloge  kone, 
og  hun  kom.  Han  kunde  nu  ikke  sige  noget  til  hende, 
men  hun  begyndte  på  sine  kunster,  smæltede  bly  over  ham 
og  læste  noget  Så  mindedes  han,  hvordan  han  i  sin  tid 
havde  opfordret  hende  til  at  være  klog  kone,  brast  i  latter 
og  fik  ende  på  pinen,  ti  der  gik  i  det  samme  hul  på  bylden. 

J.  West,  Voldby. 

308.  Kristiane  i  Vestergård  boede  i  noget,  de  kaldte 
Løkken,  den  gang  de  havde  solgt  begge  deres  gårde  til  deres 
bom.  Det  var  sådan  en  slem  kjælling,  og  da  hun  var  død, 
kunde  de  folk,  der  havde  lejet  huset,  høre  klokken  slå  hver 
aften,  så  snart  det  var  mørkt,  endda  den  ikke  var  der,  for 
den  var  bleven  solgt  ved  avktionen  til  en  i  Elling.  Det 
var  et  bornholmsk  ur,  og  folk  troede  nu,  der  havde  været 
en  slump  penge  gjemt  i  det,  og  de  vilde  have  det  set  efter, 
men  det  vilde  den  mand  ikke,  der  havde  ^obt  det  Så 
gav  de  dem  til  at  brække  gulvet  op,  og  da  opdagede  de, 
hvad  det  var,  der  havde  spogt  Der  var  et  rottehul  op 
gjennem  gulvet  i  klokkehuset,  og  der  sad  en  stump  gjord- 
stål i  hullet  Så  såre  nu  en  rotte  smuttede  forbi,  så  gav 
det  et  smæk,  ligesom  det  var  klokken,  der  slog.  Der  var 
sådan  snak  om  det,  og  mange  gik  efter  at  høre  det,  men 
så  såre  doren  stod  åben,  og  lyset  var  tændt,  hørte  de  det 
ikke.  Min  broder  hørte  det,  og  han  sagde,  at  det  var  akku- 
rat, som  en  klokke  slog.  Da  de  fik  det  stål  væk,  hørtes 
den  klokke  ikke  mere.  j.  B.  og  M.  H.,  lille-Tåning. 

309.  En  mand  i  Vester-Lem  graver  i  en  hoj,  og  der 
finder  han  en  sort  potte.  Den  flyer  han  kvindfolkene,  da 
han  kommer  hjem.  Så  siger  de  til  ham:  »Hvorfor  tog  du 
den  hjem?  du  kunde  lige  så  godt  have  ladet  den  blive  der, 
for  der  vil  nok  blive  ondt  ud  af  det«.  —  »Å,«  siger  mand- 
en, »det  betyder  vel  ikke  noget«.  Der  fiskedes  helt  ved 
Håstrup  den  gang,   og  der  går  han  ned  sådan  en  bitte  lidt 
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f5r  aften,  og  så  bliver  det  jo  sildig,  inden  han  kommer 
hjem.  Da  han  nu  kommer  ind,  sidder  fraentimmeme  i 
mørke.  Så  spoiger  han,  hvorfor  de  ikke  har  lys  tændt 
»Nej,  du  gjonie  det  sku  godt  i  dag,  du  tog  den  potte,  for 
sådan  og  sådan:  den  gang  vi  fik  hovdeme  ind,  da  kom  der 
en  sort  en  og  gik  ind  i  vognporten«.  Så  vilde  han  have 
dem  til  at  tænde  lyset,  men  det  vilde  de  ikke.  Så  måtte 
han  selv  tænde  lyset,  for  han  vilde  jo  se,  hvad  det  var. 
Han  vilde  have  haft  en  med  sig,  men  ingen  tnrde.  Så  går 
han  ud  i  vognporten,  og  da  var  det  en  sort  stad  af  Mikkel 
Frises,  der  var  kommen,  dengang  de  samlede  hovdeme  ind. 
Han  kommer  nu  ind  igjen,  og  de  sporger  da  ud^  om  han 
troede,  de  kunde  få  den  derfra,  uden  de  skulde  ikke  have 
præsten  hent  Jo,  når  de  vilde  være  ham  behjælpelig,  så 
troede  han  nok,  det  kunde  lade  sige  gjere. 

Kristian  Lem  og  kone,  Viborg  Testermaik. 

3i0.  Der  var  en  ejer  på  Bustrup,  de  kaldte  Peter  Skov. 
Der  var  to  drenge,  der  lå  ved  hovdeme  om  sommeren,  og 
de  havde  et  hus  med  en  seng  i,  de  kunde  kjøre  omkring, 
det  lå  de  i.  Ovre  på  Yestermarken  er  der  en  boj.  ^ 
kommer  de  en  dag  om  hosten  og  mælder,  at  de  vilde  gjæme 
af  tjenesten,  de  kunde  ikke  være  der  længere.  Så  siger 
Skov:  »Ææ,  falill,  de  kan  æ  et  fåsto,  æ  er  alder  kommen 
af  med  mine  folk  på  halv«.  Så  vilde  han  jo  have  grund- 
en at  vide,  hvorfor  de  vilde  af  tjenesten.  Jo,  der  var  spø- 
gelse ved  den  hoj  hver  eneste  nat  Så  fik  Skov  folkene 
op  om  aftenen  at  se  efter,  om  det  passede.  Men  det  sp^te 
som  sædvanlig  runden  om  hojen,  og  virmede  om  og  holdt 
det  i  så  mange  kulører,  gul  og  rød  og  gron.  Forvalteren 
var  med,  men  han  turde  ikke  komme  nær  til  det,  og  de 
andre  turde  heller  ikke.  Så  render  Skov  og  forvalteren  ned 
efter  Håsum  præst,  for  der  var  tanker  om,  at  det  var  eau 
afdød  ejer  på  Bustrup,  der  gik  igjen.  Men  han  lå  syg  og 
kunde  ikke  følge  med.  Så  får  de  bud  op  til  Lem  efter  en 
gammel  mand,  der  hed  Soren  Led,  han  var  ikke  ræd  af 
sig.  Det  var  sådan  en  gammeldags  rar  mand  og  noget 
opvakt  Han  tager  Luthers  storstilede  prækensbog  med  og 
kaster  op  i  den  og  går  så  lige  efter  spøgeriet  Men  han 
bliver  så  forskrækket,  te  han  besvimer,  og  kommer  ikke  til 
spøgelset  Skov  var  meget  kjed  af  det  og  skikker  bud  til 
præsten  igjen,  om  ban  kunde  nu  ikke  komme  eller  sende 
en  anden  mand.  Præsten  var  endnu  ikke  kommen  op,  og 
han  sender  så  bud  efter  Jens  Tester  i  Torp,  der  får  anvis- 
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ning  på,  hvordan  han  skal  bære  sig  ad.  Så  fulgte  folk  med 
både  fra  Bustrup  og  Sønder-Lein,  for  der  havde  jo  været 
meget  snak  imellem  folk  om  dether  spøgeri,  og  mange  vidste, 
at  Jens  Vester  vilde  komme.  Men  den  aften  var  det  meget 
galere.  Jens  Tester  tager  hans  lue  af  og  bekjender  troen 
og  beder  fadervor,  og  så  går  han  lige  ind  på  spøgelset  og 
griber  fat  på  det  Da  viser  det  sig,  at  det  var  forvalteren, 
der  agerede  spøgelse.  Han  havde  et  kalveskind,  han  trak 
runden  om  hojen,  men  hvordan  han  havde  strammet  det 
aD,  véd  a  ikke.  Da  de  kom  hjem  til  manden  og  gav  ham 
besked,  sagde  han  til  forvalteren:  »Ææ,  fallil,  du  skal  af 
min  Reneste  strags,  æ  vil  ingen  spøgelse  have  i  min  gårde. 

Niels  Ebbesen,  Andrup. 
3li.  En  forvalter  på  Bustrup  fik  en  hyrdedreng  til 
at  sidde  oppe  på  en  hoj  om  natten  og  agere  spøgelse.  Han 
lå  ved  kræet  om  natten  og  havde  ellers  et  markhus  til  at 
sidde  i,  og  nu  fik  han  et  kalveskind  om  sig,  og  nogle  fisk, 
der  lyser  i  mørke,  fik  han  bundet  om  hovedet  Så  sad  han 
nu  der  på  hojen,  den  ligger  ost  for  gården,  og  slog  ild  med 
et  fyrtoj,  så  det  lyste  og  gnistrede  ud  af  kalvehovedet  Der 
blev  nu  megen  snak  om  det  spøgeri,  og  flere  folk  gik  ud 
for  at  undersøge  det,  men  ingen  turde  gå  helt  derop.  Ende- 
lig fik  de  Niels  Leds  fader,  som  var  skolemester,  til  at  gå 
derop  og  undersøge  sagen,  om  der  var  noget  overnaturligt, 
for  de  mente,  at  han  som  skolemester  nok  måtte  kunne 
blive  klog  på  det  Men  han  kom  det  ikke  nærere,  end  at  han 
a%av  den  erklæring,  at  det  var  spøgeri.  Så  blev  der  skre- 
vet til  Yiborg  om  det,  og  der  blev  gjort  undersøgelse  på 
selve  stedet  Men  de  nætter  viste  det  sig  ikke.  Senere 
begyndte  det  igjen,  og  nogle  folk  fra  gården  gik  en  aften 
derop  og  havde  et  par  hunde  med  sig.  De  tog  op  til  det, 
og  så  blev  folkene  mere  dristige,  kort  sagt,  så  blev  det  spø- 
geri opdaget    Men  forvalteren  fik  hans  rejsepas. 

312.  En  gammel  mand,  der  hed  Mikkel  Kratte,  havde 
fået  lov  til  at  grave  sig  ind  i  en  hoj,  og  der  boede  han  så. 
For  havde  han  været  en  velhavende  gårdmand,  men  det  var 
stadig  gået  tilbage  for  ham.  Han  havde  ord  for  at  være 
meget  overtroisk,  og  det  benyttede  de  to  sonner  i  gården 
Fælle  sig  af.  Den  ene  var  nemlig  en  stor  gavtyv  og  kunde 
altid  finde  på  spilopper.  De  gik  tit  op  til  Mikkel  og  sad 
og  snakkede  med  ham  om  et  og  andet  Hans  kjøkken  var 
allerforrest,  når  man  kom  ind  i  hojen,  og  så  en  gang  de 
kom  der,  havde  Mikkel  vand  på  ilden  til  melgrød.    Da  tiden 
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kom,  gik  han  ind  efter  mel,  men  imens  hældte  Per  vand 
gjennem  skorstenen  ned  i  gryden.  Så  blev  grøden  tor  tynd, 
og  Mikkel  måtte  ind  efter  mere  mel,  men  Per  ud  og  hældte 
mere  vand  i,  og  kort  at  fortælle,  gryden  blev  fold  af  væl- 
ling, og  han  kunde  ikke  få  grod  ud  af  det  Så  blev  han 
gal,  smed  det  hele  i  askegraven  og  sagde:  »lig  nu  der, 
I  helvedes  bladderic 

En  aften  sagde  Per,  at  der  stod  et  lys  og  brændte  si 
meget  pænt  uden  på  hojen.  »Er  det  der  endna?€  siger 
Mikkel.  Nej,  det  var  da  gået  ud.  »Ja,  da  må  vi  passe  pi 
når  det  viser  sig  igjen,  for  der  er  penge  under,  og  så  mi 
vi  passe  at  hugge  en  kniv  i  lyset«.  Så  var  det  en  aften 
rigtig  stille  vejr,  og  da  går  Per  op  på  hojen  og  forretter  et 
vist  ærende,  og  der  sætter  han  et  lys  i.  Så  rejser  han  ind 
til  Mikkel.  »Nå,  i  aften  står  det  der  igjen«.  Hvad  han 
har  at  gjøre,  han  griber  hans  brødkniv  og  kommer  ud  og 
kravler  op,  men  det  var  svært,  for  han  var  halt  Så  siger 
han  til  Per:  »Tag  den  og  sæt  den  endelig  i,  hvor  lyset 
står«.  Ja,  Per  anbragte  den  og  fik  lyset  væk.  Anden  dagen 
stod  kniven  der  godt  nok,  da  Mikkel  kom  op  og  skulde 
grave  skatten  ud.  Bjærgby. 

313.  I  Understed  boede  en  mand,  de  kaldte  Bikongen. 
Han  havde  ikke  alene  mange  bier  hjemme,  men  havde  også 
en  mængde  ude  mellem  folk  omkring  i  YendsysseL  Han 
havde  dem  sådan  til  halvt  og  fik  part  i  biværket  Gården, 
hån  boede  i,  hed  Hojerholt  Han  kunde  også  lokke  biw  til 
sig,  og  der  blev  sagt,  at  da  han  var  død,  flyttede  bierne  fra 
H5jerholt  A.  BL  Nidseii. 

314.  DsL  Mariager  kloster  blev  reven  ned  1788,  arbejdede 
min  fader  der  som  murer.  En  hel  del  kister  blev  så  taget 
ud  af  begravelserne  og  skulde  jordes  i  kuler  på  kirkegården. 
Indtil  disse  blev  færdige,  stod  kisterne  i  stabler  i  våben- 
huset Der  var  også  en  kiste,  som  aldrig  kunde  være  lakket 
natten  over,  låget  var  altid  afe  om  morgenen.  Det  var  en 
abbedisse  i  klosteret  Min  fader  sagde,  at  han  skulde  nok 
holde  det  låg  på,  og  så  tog  han  en  savskåren  Qæl  og  satte 
op  fra  låget  imod  loftet  Nu  skulde  der  holdes  vagt  ved 
de  mange  materialier  med  skarpladte  geværer,  og  min  fader 
gik  da  også  vagt  en  nat  Det  regnede  netop  den  nat  og 
han  gik  da  også  ind  i  våbenhuset  og  lagde  sig  på  en  kiste« 
sov  godt  der  til  dag  og  mærkede  intet,  og  låget  var  også 
godt   nok  på  abbedissen.    Det  gik  jo   sådan  til  ellers,  at 
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ingen  turde  være  den  sidste,  og  så  løb  de  ud  og  glemte  at 
lægge  låget  på  hende.  Peder  Svane,  Hornum. 

315.  En  kone  led  af  en  forbigående  sindssygdom,  og 
manden  sogte  til  distriktslægen  i  Tisted,  der  gav  ham  så 
godt  et  råd,  at  hun  snart  kom  sig.  Per  havde  imidlertid 
også  henvendt  sig  til  en  klog  mand,  der  mente,  at  hun  var 
forgjort,  og  da  nu  doktoren  havde  taget  sig  på  at  helbrede 
legemet,  vilde  han  besorge  sjælens  helbredelse.  Dette  fik 
doktoren  at  vide,  og  han  talte  med  Per  om  sagen.  Per 
havde  en  god  tro  til  den  kloge  mands  dygtighed  både  til 
det  ene  og  det  andet,  og  til  slutning  bad  doktoren  ham 
hilse  den  kloge  mand,  om  han  ikke  vilde  brække  doktorens 
ben  inden  leverdag  alten.  »Nej,  det  kan  da  ikke  gå  an,« 
sagde  Per.  >Jo,  det  skal  nok  gå,«  og  Per  forrettede  godt 
nok  ærendet.  Doktoren  ventede  efter  at  få  sit  ben  brækket, 
men  det  blev  ikke  til  noget.  Endelig  forespurgte  han  sig 
hos  den  kloge  mand,  hvad  det  blev  til.  Denne  svarede: 
>Ja,  doktoren  kan  kunsten  lige  så  vel  som  jeg«.  Med 
dette  snilde  svar  havde  han  sikiet  sig.        Dr.  P.  Heiberg. 


8.    Rædde  folk. 


316.  En  gammel  mand  var  så  slem  til  at  s^æle.  Han 
kom  en  dag  ud  i  heden  til  en  hjordedreng  og  vilde  trak- 
tere ham  med  en  tår  drikke  og  en  dram,  for  det  var  så 
varmt  vejr.  Da  drengen  nu  havde  fået  det,  siger  han: 
>Ja,  a  kan  tænke,  du  vil  til  at  plukke  lyng  på  min  hus- 
bonds ejendom,  og  a  skal  nok  tie  med  det.  Men  nu  skal 
da  tage  et  godt  knippe  i  dag,  for  manden  er  ikke  hjemme«. 
Da  nu  stodderen  havde  fået  lyngen  samlet  sammen  og 
skulde  have  knippet  op  på  hans  ryg  for  at  komme  af  sted, 
springer  drengen  hen  og  hjælper  ham,  og  så  jager  han  til  og 
river  en  svovlstik,  som  han  holder  til  knippet  Det  varer 
kun  et  ojeblik,  for  det  stikker  i  fyr,  og  manden  bliver  forskrækket 
og  giver  sig  til  at  græde.  tÅ,  Herre  Gud,«  siger  han, 
»hvordan  går  det  med  mig!  havde  min  kone  endda  haft  de 
tre  mark,  der  ligger  i  min  lomme,  te  hun  kunde  kjøbe 
skottere  (skudtorv)  for  og  få  sig  varmet  en  kop  kaffe,  så 
kan  det  være  det  samme  med  mig«.  Da  drengen  tykte, 
det  kunde  være  nok,  rev  han  lyngen  af  ham,  og  så  gav 
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manden  ham  de  tre  mark,  for  det  ban  sådan  frelste  hans 
liv.  Manden  kunde  jo  ikke  sandse,  at  han  skulde  slippe 
ved  lyngen. 

317.  Der  var  to  brodre,  som  ejede  en  gård,  den  ene 
var  så  meget  skikkelig,  men  den  anden  var  slem  til  at  svire. 
Det  måtte  broderen  nu  ikke  godt  vide  af.  Så  var  den  vidt- 
løftige broder  en  gang  i  Ålborg  og  kom  sent  på  hjemvejen. 
Han  var  simpelt  kjørende,  og  det  gik  kun  fodgang.  Så  stod 
han  af,  da  han  kom  til  Drastrup  sige,  og  gik  ved  siden  af 
vognen  for  at  varme  foddeme.  Den  plads  var  nu  berygtet 
for  spøgeri.  Der  var  lange  nav  på  vognen,  og  folk  gik  i 
lange  ^kker.  Så  da  han  havde  gået  lidt,  tog  navet  fat  i 
frakken  og  snurrede  den  rundt,  og  det  tvinger  ham  ned 
på  navet.  >Turr  nu!«  nu  havde  Fanden  bundet  ham. 
Broderen  der  hjemme  ventede  jo  længe,  og  da  han  ikke 
vilde  til  at  komme,  går  han  ud  for  at  søge  efter  ham.  Dt 
finder  han  ham  jo  i  sigene.  »Hvad?  sidder  du  her,  vil  da 
ikke  hjem  i  aften?«  —  >Å,  bitte  broV,  Fanden  har  bundet 
mig,  a  kan  ikke  komme  af  flokken!« 

318.  Endnu  er  der  vel  en  gård,  der  hedder  Vestervig- 
Kloster,   men   klosterbygningen   tænker  jeg  ikke  er  at  se 
længere,  da  ejendommen  er  delt  i  to  gårde,    hvoraf  nok 
ingen   ligger  tæt  ved  kirken,  sådan  som  det  var   tilfældet 
med  den  gamle  klostergård.    Denne  bestod  af  fire  sammen- 
byggede længer,  og  kirken  udgjorde  da  den  ene  side,  medens 
den   floj,  der  var  beboet  af  nonnerne,  stodte  op  til  kirken, 
og  der&a  var  så  en  indgangsdor  til  nonneflojen,   at   non- 
nerne  kunde  gå  lige  fra  deres  celler  ind  i  kirken.    Senere 
blev  hin   floj   indrettet  til  studestald,  og  hvad  der  kunde 
nyttes  af   de   indvendige   dele,  beholdt   man,    altså  en  del 
træværk,  og  man  fik  da  det  særsyn,  at  der  i  stalden  famdtes 
træværk,  hvorpå  cellernes  nummere  var  malede,  og  den  lille 
indgangsdor  til  kirken  blev  også  beholdt.    I  samme  kiike, 
var  der  to  dore,  én  til  hver  side,  og  da  kirkeflojen  li  nær- 
mest byen,  og  det  altså  var  langt  kortere  at  gå  gjennem 
denne  end  at  gå  en  lang  omvej  uden  om  gården,  si  blev 
gjennemgangen  i  kirken  ofte  nyttet  af  tjenestefolkene.    Xu 
hændte  det  sig  en   aften  sildig,  at  husjomfruen,  idet  hun 
vilde  gå  den  kortere  vej  og  kom  ind  i  kirken  ad  den  ene 
dor,  blev  en  hvid  skikkelse  vaer,  der  forfulgte  hende  op  og 
ned  ad  gangen  og  forst  lod  hende  i  ro,  da  hun  i  sin  angst 
flygtede  op  på  prædikestolen,  efter  at  hun  forud  var  løben 
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bid  og  did  for  at  undgå  det  formentlige  gjenfærd.  Her 
blev  hun  nu  stående  så  godt  som  bevidstles,  indtil  et  par 
karle  en  stund  efter  kom  gående  den  samme  vej.  De  så 
begge  den  blege  skikkelse,  og  den  ene  vilde  da  vide,  hvad 
det  var,  men  den  anden  mente,  at  det  var  en  gammel  præst, 
om  hvem  man  sagde,  at  han  gik  igjen  der  inde,  og  turde 
altså  ikke  undersøge  sagen.  Som  de  nu  stod  der  helt  ube- 
stemte, nærmede  en  anden  skikkelse  sig  dem,  og  i  den 
gjenkjendte  de  snart  en  lille  kjælen  kalv,  der  uforvarende 
rar  kommen  derind.  Nu  fik  de  mod  til  at  gå  op  på  præ- 
dikestolen og  fandt  der  den  stakkels  jomfru  og  fik  hende 
båret  ned.  Hun  lå  et  langt  sygeleje  derefter  og  forvandt 
aldrig  helt  den  skræk,  der  den  aften  var  kommen  hende 
i  blodet  C.  B. 

319.  Da  jeg  var  en  halv  snes  år,  mindes  jeg,  at  vor 
nabo,  Hans,  en  aften  kom  om  til  os  efter  sædvane  og  for- 
talte nogle  af  sine  hændelser.  En  dag  havde  han  været  i 
Varde  og  var  kommen  sent  på  hjemvejen.  Forbi  min  føde- 
gård i  Adum  gik  en  bæk,  og  den  var  der  en  jordbro  over. 
Da  han  kom  kjørende  ganske  rolig  hen  imod  broen,  gik 
hestene  i  stå  og  var  ikke  at  formå  til  at  gå  frem.  Efter 
adskillige  forsøg  på  at  drive  den  af  sted  satte  han  sig  rolig 
ned  i  vognen,  tog  sit  fyrtoj  op  og  slog  ild  tre  gange.  Da 
han  var  færdig  med  det,  gjorde  han  nye  forsøg  på  at  få 
hestene  frem,  men  de  var  lige  stædige.  Da  sætter  han  sig 
ned  .og  siger  hojt:  »Ja,  vil  du  ikke  vige  for  egstål,  så 
skal  du  Fanden  slå  mig  vige  for  Guds  ord«.  Så  gjorde 
han  et  ophold  i  fortællingen,  og  min  moder  spurgte  da: 
»Hvad  sagde  du  så,  Hans?«  —  »Ja,  da  a  kunde  ikke  hitte 
på  noget  bedre,  så  læste  a  det  forste  stykke  i  vor  lærebog: 
På  vor  jordklode  tælles  omtrent  25,000  forskjellige  arter  af 
levende  skabninger.  I  det  samme  rejste  en  sort  skikkelse 
sig  forved  hestene  og  gik  til  siden,  og  a  kom  lykkelig  og 
velbeholden  hjem«.  Det  oplystes  da,  at  det  var  en  sort 
bede,  der  havde  ligget  på  vejen.  Vi  havde  nemlig  slagte- 
får gående  nede  i  engen,  og  de  går  jo,  når  der  er  dug  på 
græsset,  op  og  lægger  sig  på  vejen  om  natten. 

Min  bedstemoder  holdt  stærkt  på,  at  man  altid  skulde 
have  fyrtoj  ved  hånden,  og  som  dreng  gik  jeg  stadig  med 
fyrstål  i  lommen,  for  i  så  tilfælde  at  kunne  slå  ild.  Men 
i  min  drengetid  begyndte  man  dog  at  le  ad  sådant. 

320.  Det  var  en  aften,  en  tjenestekarl  og  en  husmand, 
der  havde  været  nede  at  slå  i  engene  imellem  Tim  og  He,. 
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de  gik  og  vilde  hjem.  Da  kommer  de  op  i  en  hulTej^  hvor 
der  havde  ord  for  at  gå  spøgelser,  og  som  de  nu  sådan  gir 
med  deres  høleer  på  nakken,  så  ser  de  også  noget  stort 
hvidt  noget  komme  lige  imod  dem  fra  ba&eme.  Karlen 
bliver  bange  og  vil  til  at  rende  sin  ve],  men  manden  sagde, 
han  skulde  ikke  være  ræd,  den  sag  skulde  han  nok  gjøre 
ud.  Så  kommer  det  hvide  længere  ned  imod  dem,  og 
manden  råber  da:  »Stå  stille  du,  ihvem  du  er!<  men  skik- 
kelsen agter  det  ikke.  Så  tager  han  hans  høle  og  holder 
den  ud  imod  den,  idet  han  siger:  »Vil  du  ikke  vige  for 
mit  ord,  så  skal  da  vige  for  egstållc  men  den  agter  det 
ikke  og  kommer  nærmere.  Så  må  han  til  at  trække  en 
meldmad  frem,  han  havde  levnet  fra  eftermiddagen,  (^  idet 
han  holder  den  ud  æfor  ved  sig,  siger  han:  »Vil  du  ikke 
vige  for  egstål,  så  skal  du  vige  for  Vorherres  bred!«  — 
»Hjof !«  sagde  det  og  snappede  brødet,  og  så  blev  de  kloge 
på,  det  var  ikke  andet  end  en  gammel  hest. 

321.  Der  er  en  lang  dal  på  vejen  mellem  Svingelbjeerg 
og  Ullits,  der  kaldes  Svinedal.  Der  sagde  de,  at  der  gik 
en  hovedløs  hest,  og  når  de  kom  i  følge  med  den,  kunde 
de  ikke  gå  fra  den.  Så  var  der  nogle  unge  mennesker^  der 
vilde  følge  hinanden  fra  den  ene  by  til  den  anden,  den  ene 
af  dem  siger:  »Der  går  den,«  og  nu  turde  de  ingensteds  gå 
længere.  Jo  mere  de  så  på  den,  jo  storre  den  blev,  og  omsider 
blev  den  til  to,  nemlig  et  føl  ved  siden  af  hesten.  Føllet 
var  sort,  men  hesten  var  hvid.  Nu  blev  der  uenighed  mel- 
lem folkene  om  at  undersøge  det  Alle  så  nær  som  én 
turde  dog  ikke,  da  det  kom  til  stykket,  have  med  det  at 
gjøre.  De  rommer  da  alle  så  nær  som  han.  Hesten  og 
føllet  stikker  nu  op  til  en  hoj,  der  var,  og  så  blev  det  så 
meget  stort.  Den  ene  mand  nåer  det  omsider,  —  og  da  var 
det  blot  et  får,  der  havde  fået  et  sort  lam.  En  husmand, 
der  kun  havde  det  får,  havde  lukket  det  ud  at  gnave  i 
lyngtoppene,  og  så  kom  manden  tilbage  med  får  og  lam. 
og  nu  var  det  hele  opklaret.  Anders  Krist.  Smed,  Vesterbølle, 

322.  IDyrhojbakkeriNorhå  har  der  altid  gået  spegelse. 
En  mand,  der  kom  fra  Faddersbøl  og  skulde  dl  Norhå,  gik 
igjennem  disse  skumle  bakker,  og  da  han  var  kommen  lidt 
frem,  hørte  han  noget  bag  ved  sig,  der  gav  lyd.  Det  var 
knusende  mørkt,  og  han  løb,  men  det  fulgte  ham.  Til  sidst 
kunde  han  ikke  længere  og  overgav  sig.  »Nu  får  det  at 
gå,  som  det  kan,  i  Guds  navn,«   sagde  han  til  sig  selv  og 
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satte  sig  ned.  Da  kom  et  svin  og  strøg  sig  op  ad  bain. 
Dagen  efter  kom  der  ridende  bud  fra  Janderup,  at  et  af 
deres  svin  var  brudt  ud  og  løbet  væk.  Det  havde  ligget  i 
N5rfaå  om  natten  og  var  rendt  efter  ham  fra  Faddersbøl. 

Lærer  Norgård,  Snedsted. 

323.  Der  var  en  mand,  der  var  meget  dristig,  han 
mente  med  sig  selv,  han  var  aldrig  ræd  for  nogen  slags 
spegelse,  og  det  pratede  han  af  både  tidlig  og  silde,  te  ban 
tarde  gå,  hvor  det  skulde  være,  alt  sådan  noget  skidt  det 
havde  intet  ærende,  det  måtte  vige  for  ham.  Men  der  var 
en  hel  del  mænd,  som  mente,  at  hans  drist  det  var  ikke 
mere  end  til  husbehov,  og  så  besluttede  de  dem  til  at  prøve 
ham  af  en  gang  og  slog  et  væddes  med  ham  om,  te  han 
turde  ikke  gå  imod  et  spøgelse.  Det  gik  da  til,  som  a  nu 
skal  fortælle  jer. 

Nede  på  engene  der  havde  ord  for  at  gå  en  gammel 
sort,  hovedløs  hest,  og  det  var  ikke  rådeligt  for  nogen  at 
komme  derned  om  natten,  hvem  der  ingen  ærende  havde, 
sådan  gik  snakken  i  alt  faJd.  Men  deher  mænd,  som  vilde 
have  nogle  lojer  drevne,  de^  vilde  jo  gjæme  have  ham  der- 
ned. Nu  var  de  jo  rædde  for,  spøgelset  skulde  gjøre  sig 
usynlig  den  aften,  og  så  kom  de  i  tanker  om,  det  var  bedst 
at  drive  Per  Nielsens  gamle,  sorte,  affældige  og  derned,  det 
skulde  alligevel  på  engene,  for  det  skulde  skydes  til  efter- 
året De  får  øget  derned  i  al  stilhed,  da  det  var  mørkt, 
sådan  te  manden  fik  det  ikke  at  vide,  og  da  han  skulde 
te  n  var  der  jo  nogle  til  rede  æbag  efter,  for  at  se,  hvordan 
han  vilde  te  sig. 

Han  begyndte  at  gå  så  meget  dristig  til,  men  jo  nær- 
mere han  kom  engen,  des  mere  sindig  blev  han  i  vending- 
erne, og  da  han  kunde  skimme  noget  der  ude  et  stød  æfor 
^^d  sig,  så  stod  han  og  betænkte  sig:  »Skal  du  eller  skal 
du  ikke?  Dether  skulde  du  have  ladet  være  med,  det  kunde 
gjærne  komme  til  at  gå  dig  skidt  det  samme.  Men  går 
du  nu  tilbage  igjen,  så  bliver  du  jo  deres  nar,  og  det  kan 
heller  ikke  godt  gå  an;  men  ved  Jesu  navn  og  kors  viger 
det  vel  nok,  dether,  a  nu  kan  se  for  mig;«  og  så  gik  han 
da  til.  Da  han  kom  tæt  til  det,  kunde  han  jo  nok  se,  det  var 
en  hest,  men  om  den  havde  hoved  eller  ikke,  det  var  han 
ikke  vis  på.  Men  han  havde  alligevel  været  så  forsigtig  at 
belave  sig  på  at  møde  alle  hånde,  derfor  havde  han  taget 
hans  lommekniv  med  sig  og  et  stykke  brød  af  en  grovkage, 
for  det  havde  han  hørt  tale  om,   te  når  en  sagde  nogle 


150 

visse  bestemte  ord  og  holdt  det  ud  imod  spøgelset,  så  skulde 
det  vige,  ihvor  slemt  det  end  var,  og  ihvor  nedig  det  vilde. 
Derfor  rækker  han  ned  i  lommen  og  trækker  kniven  i  land, 
lukker  den  op  og  holder  den  hen  lige  imod  hesten,  idet 
han  råber:  »Vil  du  vige  for  egstål!«  Men  hesten  den  stod 
alstille  og  så  på  dether,  den  b5jede  nok  sit  hoved  noget 
ned,  men  den  veg  ikke.  Så  kom  han  i  tanker  om,  det  var 
et  meget  slemt  spøgelse,  der  kunde  ikke  vige  for  det  Der- 
for tager  han  brødet  og  holder  det  ud  æfor  ved  sig  og 
siger:  »Vil  du  ikke  vige  for  egstål,  så  skal  da  vige  for 
det  Guds  velsignede  brød!«  Den  gang  hesten  kunde  mærke 
brødrygen,  som  den  var  så  godt  kjendt  med,  så  går  den 
rask  hen  imod  ham  og  begynder  at  sige:  »Håhåhå!«  Men  da 
manden  ser,  at  den  kommer  nærere,  så  bliver  han  så  for- 
skrækket, te  han  vender  om  og  render,  imen  remmer  og 
toj  kunde  holde.  Men  så  møder  han  jo  deher  mænd,  som 
han  havde  sat  med,  og  de  holdt  ham  dygtig  for  nar  og 
sagde  til  ham:  >Ii  hvad,  Eræsten!  du  er  ræd  både  for 
spøgelser  og  alle  andre  ting,  om  det  så  er  for  Per  Nielsens 
gamle  udlevede  sorte  øg«.  Erik  Larsen,  Uglkjær. 

324.  Nede  i  Staby  var  der  en  fattig  mand,  som  gik 
og  tiggede  for  brødet.  En  aften,  det  var  mørkt,  kom  der 
«n  hovedløs  hest  efter  ham,  som  han  går,  og  så  bliver  han 
begribelig\is  forskrækket  Men  nu  havde  han  hørt,  det 
skulde  være  godt,  når  en  modte  spøgelse,  at  holde  et  stykke 
egstål  hen  for  det  og  så  trækker  han  hans  kniv  op  af 
lommen  og  holder  den  frem;  alt  som  han  gik,  hug  han  dl 
flere  gange  og  ramte,  men  hesten  brød  sig  ikke  om  det  og 
fulgte  lige  godt  efter.  Så  putter  han  kniven  i  lommen  og 
tager  et  stykke  brød  op  af  hans  pose,  idet  han  siger:  »VU 
du  ikke  vige  for  egstål,  så  skal  du  vige  for  de  Guds  vel- 
signede brødkrummer!«  Men  aldrig  så  snart  han  holder 
det  frem,  så  snapper  hesten  det,  og  nu  opdager  han  jo,  at  hesten 
har  hoved,  det  var  en  gammel  aflægs  en,  der  gik  ude,  som 
det  er  brug  til  dels  endnu.  Simonsen.  (Tang) 

325.  De  unge  fra  Hinnum  vilde  gå  til  Dal  til  leg.  Mig  og 
min  broder  kom  imod  dem,  og  de  sagde,  at  vi  skulde  vende 
om  igjen,  for  da  de  gik  gjennem  æ  Grydderhelld,  kom  de 
forbi  en  hovedløs  sø,  og  de  var  så  forbævrede  og  angst 
Vi  gik  alligevel,  og  endelig  så  vi  soen.  Min  broder  pud^e 
en  hund  efter  den,  men  den  vilde  ikke  frem.  Så  kom  vi 
nærmere,   men   hunden  vilde  endnu  ikke.     Vi  kom  den  nu 
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helt  nær,  og  da  var  det  Lysholts  gamle  øg.     Så  tog  vi  den 
og  red  på  til  Hinnam.  Soren  Vistisen,  Hoven. 

^  326.  I  har  vel  hort  tale  om  den  bitte  Las  E  al  s  en,  som  boede  her 
i  Aby  og  var  en  rigtig  skjælmsmester.  En  aften  gik  en  karl  til  Hav- 
gård med  en  måtte  tobak,  han  havde  kjobt  sig.  Hvad  Las  Ealsen  har 
at  gjøre,  han  hyller  et  iåddent  skind  over  sig  og  sætter  bag  efter  ham. 
Da  han  nu  var  kommen  lige  i  hælene  på  karlen,  så  sagde  han:  »Bak, 
bak!«  Karlen  vendte  sig  omkring,  men  Josses  hvor  han  blev  forkyvst, 
for  han  troede  jo,  det  var  Fanden  selv.  Så  lod  han  nogle  karduser  dratte 
på  jorden,  tog  træskoene  i  både  hænder  og  løb,  bitte  bom,  så  det  var 
ræle  at  se  på.  L.  £.  tog  i  rend  bag  efter  ham  og  blev  ved  at  råbe: 
>6ak.  bak!«  Karlen  smed  et  par  karduser  igjen,  og  sådan  blev  de  ved 
lige  til  Havgård,  og  da  havde  karlen  slet  ingen  tobak.  Da  han  nu  kom 
ind,  kunde  han  næppe  trække  vejret  og  så  meget  vag  ud.  Aldrig  så 
såre  han  kunde  få  ånden,  sagde  han:  »Godaften,  mon  Fanden  røger  tobak  ?c 

Nic.  Christensen. 

327.  Der  levede  en  mand  nede  ved  Tarum^  som  var 
så  uhjre  ræd  af  sig.  Derfor  kom  han  tit  galt  af  sted.  Nu 
skal  jeg  fortælle  et  par  af  hans  gjenvordigheder. 

Så  var  han  da  en  vinterdag  gået  over  til  nabobyen  og 
havde  fået  et  par  nye  knæbugser  på.  Da  han  skulde  hjem 
igjen,  var  det  imidlertid  blevet  aften,  og  nu  var  han  kun 
en  lille  karl.  Da  han  kommer  lidt  udenfor  gården,  han  kom 
fra,  herte  han  sådan  en  underlig  skraslende  eller  knirkende 
lyd.  Det  gjorde  ham  strags  så  ræd,  at  han  gav  sig  til  at 
løbe,  men  jo  stærkere  han  rendte,  jo  stærkere  lød  det,  så 
han  troede  at  have  et  eller  andet  fælt  spøgelse  i  hælene  på 
sig.  Til  sidst  standser  han  aldeles  udmattet  og  forpustet  og 
lytter  et  øjeblik,  men  da  kan  han  ingen  ting  børe;  så  snart 
han  imidlertid  begynder  at  gå,  kan  han  høre  samme  lyd. 
Endelig  nåer  han  halvdød  af  skræk  hjem  til  sin  kone,  og 
kunde  så  næsten  ikke  fortælle  hende,  hvad  fare  han  havde 
været  i.  Men  da  han  endelig  får  det  forklaret  og  i  det 
samme  kommer  til  at  røre  sig  lidt  på  gulvet,  siger  konen: 
>I  tu  det  er  jo  dine  nye  læderbugser!«  —  »Ja,  det  er  det 
min  sande  jo  også,  det  var  da  ilde,  a  skulde  rende  så  stærkt«. 

Manden  drev  fiskeri  i  SIgem  å,  der  løber  et  stykke 
norden  for  byen,  han  boede  i.  En  morgen  meget  tidlig  i 
september  måned  havde  han  været  nede  at  se  til  sine  ruser. 
Fangsten  havde  været  god,  så  da  han  gik  hjem  igjen,  havde 
han  sin  rygkurv  næsten  fuld  af  fisk.  Vejret  var  meget 
tåget,  så  man  kun  kunde  se  nogle  få  skridt  for  sig.  Da 
han  kommer  et  stykke  op  fra  engen,  hører  han  en  underlig 
lyd  som  af  lænker,  der  raslede.  Da  der  netop  på  det  sted 
gik  fortælling  om,  at  der  gik  et  gjenfærd  af  en  landmåler 
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med  sin  kjæde,  fordi  han  havde  målt  galt  i  lerende  live, 
så  tror  han  naturligvis,  at  det  er  landmåleren,  han  kan  here. 
og  bliver  uhyre  angst.  Uagtet  han  nu  havde  kurven  fuld 
af  fisk  på  ryggen,  giver  han  sig  til  at  løbe,  men  landmåleren 
nærmer  sig  alligevel.  Han  råber  da:  »Sæt  pind!«  For 
han  havde  hørt,  at  det  var  et  godt  råd  til  at  standse  sådan 
en  gjenganger  en  kort  tid.  Men  det  lod  ikke  til,  han  vilde 
lystre,  kjæden  blev  ved  at  rasle.  Så  råber  han  fortvivlet: 
)»A  siger  min  sæl,  sæt  pind!«  men  landmåleren  agtede  det 
ikke,  og  et  ojeblik  efter  snublede  manden,  så  fiskene  floj 
ud  over  hovedet  på  ham  og  spredtes  til  alle  sider.  Så  giver 
landmåleren  lyd  fra  sig  og  hvinjer,  det  var  nemlig  et  gam- 
melt udgangøg,  som  havde  et  stykke  jæmlænke  nærmest 
ved  klaptræerne.  Da  han  hørte  lyden,  sagde  han:  »Det 
kunde  du  min  sæl  have  sagt  for,  så  havde  a  ikke  tabt 
mine  fisk!«  S.  Jensen,  Staby. 

328.  De  har  fortalt,  at  der  skal  gå  en  landmåler  skrå 
op  fra  hjornet  af  Mathias  Thomsens  mark  i  Orynderup  og 
så  ned  efter  landevejen.  Så  træfier  det  en  aften,  mens  a 
tjente  i  møllen,  te  a  vilde  gå  til  Risgård,  og  der  var  stort 
bånd  på  jorden.  Den  gang  a  kom  så  tilbage  igjen,  klokken 
var  omkring  ved  ti,  da  hørte  a  noget,  der  kom  ringlende 
Så  tænker  a  jo:  »Nå,  nu  har  du  landmåleren;  ja,  du  går 
på  lovlige  veje,  lad  ham  kun  fare!«  A  bliver  ved  at  gå, 
og  den  nærmes  bestandig,  og  a  tykte  nu  i  mine  egne  tanker, 
der  var  noget  sært  ved  det.  Det  nærmest  og  nærmest  og 
paste  efter  retningen,  som  folk  havde  sagt,  så  a  var  nu  ikke 
videre  glad  ved  det.  Vi  kom  omtrent  lige  tidlig  til  lande- 
vejen der  ved  hjornet  af  marken,  og  så  viser  det  sig,  at 
det  var  en  stor  hund  med  en  lænke. 

329.  Der  var  en  gang  en  gammel  fattig  mand,  der 
kom  til  en  stor  gård  og  bad  om  noget  mælk  i  hans  kande. 
Der  havde  de  to  vogsne  sonner.  Så  blev  den  fattige  mand 
siddende  der  om  aftenen,  og  han  kommer  da  til  at  snakke 
op  om,  hvor  dristig  han  var,  ban  turde  retten  gå  om  natten, 
hvor  det  skulde  være,  og  var  ikke  ræd  for  nogen  ting. 
De  herrer  sonner  sad  og  hørte  på  det,  og  de  tykte  ved  dem 
selv:  da  skulde  de  hejsen  nok  få  færd  på  ham.  Der  var  en 
hoj  tæt  ved  den  vej,  som  den  fattige  mand  han  skolde  gå 
med,  når  han  vilde  hjem  ad,  og  der  tager  begge  sonner  et 
halmknippe  og  går  hen  på  den  hoj.  Den  ene  af  dem  fik 
nu   halmen  svejret  om   sig  både  på  arme  og  ben,   og  han 
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blev  stående  der  oppe;  men  den  anden  gik  ned  og  lagde 
sig  i  en  agerfure.  Lidt  efter  kommer  den  fattige  mand 
gående  med  hans  mælkekande,  nu  var  det  jo  blevet  senge- 
tid, og  han  skulde  til  at  hjem.  Den  gang  han  kommer  lige 
uden  for  den  hoj,  begynder  han  der  oppe  at  slå  vejrmølle 
med  de  her  halmede  ben  og  arme  ned  imod  den  anden. 
Da  manden  ser  det  syn,  bliver  han  så  ræd,  te  han  smider 
både  kande  og  træsko  og  render,  imen  han  kunde,  ilag  han 
begyndte  at  læse:  »Fader  vor,  du  som  er  .  .  .<  Men 
længere  kom  han  ikke  i  det,  så  forfippet  var  han  bleven. 
Siden  roste  han  aldrig  af,  at  han  var  så  dristig. 

330.  I  SmoUerup  var  der  en  gang  en  karl,  som  al 
tid  brovtede  af  sin  dristighed  og  sit  mod.  Nu  traf  det  sig, 
at  han  vilde  til  en  af  nabobyerne  i  besøg  og  forst  kunde 
vende  hjem  sent  om  aftenen.  Dette  havde  et  par  af  byens 
karle  fået  at  vide,  og  derfor  gik  de  op  på  SmoUerup  kirke- 
gård, tog  hver  en  skjorte  uden  over  klæ  lerne  for  at  fore- 
stille spøgelser,  og  gik  så  ud  imod  karlen.  Han  blev  uhyre 
forskrækket  og  sagde  hvert  ojeblik:  »Jessu  Kristi  kås, 
Jessu  Kristi  kås!«  men  det  hjalp  ikke,  skikkelserne  trængte 
sig  mere  og  mere  ind  på  ham,  og  halv  død  af  skræk  udbrød 
han  så:  »Håwsteribåww!«  Det  faldt  ham  nu  for  munden 
i  hans  sindsforvirring.  Men  det  havde  til  følge,  at  karlene, 
overvældede  af  latter,  sank  om  kuld  og  holdt  sig  på  maven 
og  lo,  så  de  var  nær  ved  at  revne.  Siden  den  tid  har  man 
haft  til  mundheld  på  den  egn  efter  de  karle:  »Jæn  håw- 
steribåww æ  bæje  end  ti  Kristikåsse«.  (D.  v.  s.  når  det 
siges  i  tankeløshed). 

Ilermed  sammenlignes  nr.  395  og  396  i  afd.  I,  hvor  anledningen  til 
fngten  er  en  anden,  men  følgen  deraf  den  samme. 

331.  Jeg  var  en  gang  nær  ved  at  have  blevet  slemt 
ræd,  men  det  gik  endda  over  igjen,  som  jeg  nu  skal  for- 
tælle. Jeg  var  kjørende  til  Stistrup  mølk,  og  det  blev  noget 
sildig  for  mig,  og  temmelig  mørkt  var  det.  Nu  faldt  min 
vej  forbi  Fot'lum  kirke,  og  der  uden  til  kirkegården  vidste 
jeg,  at  der  var  en  stor  gravål,  som  efter  folks  sigende  havde 
været  en  rakkerkule  forhen.  Lige  i  det  jeg  nu  kjører  om 
ved  gravålen,  ser  jeg  en  stor  hvid  skikkelse  stå  der.  Hårene 
rejste  sig  noget  på  hovedet  af  mig,  og  øgene  blev  rædde 
og  tvang  mig  sådan,  at  de  gik  i  grøften,  og  så  gik  jeg  jo 
med.  Da  jeg  kom  på  benene  igjen,  fik  jeg  dog  lyst  til  at 
se  skikkelsen  noget  nærmere  efter,  der  endnu  stod  på  samme 
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plet,  og  da  viste  det  sig  at  være  to  halmbrenger,  som  var 
bundne  sammen  med  to  bånd.  Oven  for  det  everste  kunde 
det  nok  ligne  efter  et  hoved,  og  det  nederste  var  sådan 
som  midt  på  livet.  En  småmand,  der  gik  omkring  og  tig- 
gede fodring,  havde  stillet  den  der,  imens  han  var  inde  et 
andet  sted,  men  det  var  lige  godt  ikke  allerbedst  betænkt 
af  ham  og  kunde  nær  have  gået  mig  galt.  Jeg  fik  vognen 
op  på  vejen  igjen   og  kom  til  vejende  uden  videre  uheld. 

332.  En  mand  og  en  kone  var  gåede  til  sengs  om 
aftenen.  Da  giver  det  med  et  et  farlig  stort  skrald,  og  så 
siger  konen:  »Er  det  varsel,  så  varsl  igjen!«  Med  det 
samme  giver  hun  et  skrald  nok  så  stort.  Så  bliver  de  noget 
forbavsede  ved  det,  og  manden  tager  ordet:  >Da  vil  a  sige 
det  én  gang  til,  for  alt  skal  ske  tre  gange;  da  varsl  igjen!« 
Så  giver  hun  atter  et  balder  langt  storre,  og  så  tager  han 
til  at  palme  ud  over  gulvet  »Josses,  hvant  kan  det  være?« 
siger  manden,  og  de  bliver  så  forskrækkede  at  de  tor  ikke 
sige  et  ord,  men  putter  dem  ned  ved  hverandre  til  om  mor- 
genen. Da  de  kommer  op  og  ser  dem  om,  så  er  det  deres 
oltønde,  som  alle  gjordene  var  sprungne  af,  og  oliet  lå  på 
jorden. 

333.  Der  kom  en  dag  en  rejsendes  til  en  gård,  o^ 
der  dør  han  så  meget  hastig.  Så  vidste  de  snart  ikke,  hvad 
de  skulde  gjore  ved  ham.  De  havde  et  lille  hus  udenfor 
gården  som  et  aftægtshus,  men  der  boede  ingen  i  det,  og 
så  vilde  de  lægge  ham  der  på  strå.  De  tog  nogle  moghaver 
og  to  gamle  skrav,  skravene  brugte  de  til  ben,  og  haverne 
til  blad,  og  så  blev  det  stilt  an  som  et  bord,  og  så  lagde 
de  ham  der.  Det  var  nu  om  aftenen.  Da  han  nu  var  død 
så  meget  hastig,  skulde  der  tre  karle  sidde  vagt  ved  ham 
den  nat,  og  de  vilde  have  dem  et  slag  kort,  men  der  var 
ikke  så  meget  plads  inde  i  kammeret,  at  de  kunde  fi  dem 
stilt  an  andre  steder,  og  så  spilte  de  på  bladet  ved  enden 
af  karlen.  Som  de  nu  sidder  der,  bliver  de,  som  det  gjæme 
er  tilfældet,  uens,  og  de  bander  og  skjændes.  Så  er  der  en, 
der  rejser  sig  op,  og  da  kommer  han  til  at  stede  lidt  til 
liget.  I  det  samme  falder  skravet  om  ved  den  ende,  og 
bladet  falder  ned,  og  liget  kommer  til  at  stå  halvvejs  op, 
for  han  var  jo  stiv,  og  de  bliver  rædde  og  render  ind  ad 
gården  og  kalder  folkene  op  og  siger,  at  den  rejsende  var 
bleven  levende  igjen,  de  skulde  komme  ud  og  se,  nu  stod 
han  op.     Deres  kortspil  fik  ende,  og  de  havde  ikke  Ivst  til 
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at  begynde  igjen,  men  den  dede  rar  jo  ikke  bleven  levende 
alligevel. 

334.  En  bindkræmmer  i  Hjermind,  der  hed  Lars  Smed, 
kjørte  hver  uge  op  til  Viborg  med  bindtoj.  Da  han  var 
ded,  gik  han  igjen,  og  så  kunde  man  træffe  at  møde  ham 
tgerende  ad  den  vej,  han  i  levende  live  så  tit  var  færdedes 
ad.  Men  somtid  fik  han  også  skyld  for  mere,  end  han  skulde. 
Sådan  var  der  en  mand,  der  boede  udenfor  byen,  men 
havde  været  der  inde  at  tærske  en  dag.  Da  han  gik  hjem 
om  aftningen  netop  ad  den  vej,  hørte  han  med  et  en  sær 
pusten  og  stonnen  i  vejgrøften.  Nu  blev  han  jo  forskrækket 
og  skyndte  sig  hjem,  hvor  han  strags  blev  syg  og  brækkede 
sig,  så  det  var  farligt.  Hans  kone  spurgte  ham  om,  hvad 
der  var  ved  det.  Ja,  han  var  da  kommen  imod  Lars  Smed, 
som  var  væltet  og  lå  i  vejgrøften  og  pustede.  Det  troede 
han  nu  fuldt  og  fast  og  fortalte  også,  at  han  havde  taget 
sit  fyrtoj  op  og  slået  ild,  derfor  havde  skidteriet  ingen  skade 
^jort  ham.  De  andre,  der  hørte  den  historie,  vilde  dog 
ikke  rigtig  fæste  lid  til,  at  Lars  Smed  sådan  skulde  være 
væltet  i  vejgrøften,  og  de  går  da  ud  på  vejen  med  en  lygte 
for  at  se  ad.  Da  fandt  de  en  kvie,  der  havde  lagt  sig  til 
ro  i  grøften,  og  det  var  ikke  andet  end  den,  han  havde 
hørt  og  var  bleven  bange  for.  Soren  Tind. 

335.  Da  Engelskmanden  var  her,  skulde  borgervæb- 
niogen  omkring  i  kjobstædeme  stå  skildvagt,  og  i  Ring- 
kjeUug  var  Jens  Harpøth  borgerkapitain.  En  aften  skulde 
en  svensk  garversvend  stå  skildvagt,  og  nogle  lystige  fyre 
fik  da  en  figur  stilt  an  som  et  kvindemenneske  og  med  et 
reb  på  sig,  som  de  kunde  trække  i  for  at  få  den  til  at 
bevæge  sig.  De  fik  ham  jo  også  til  at  skyde  på  den.  Så 
var  han  jo  henne  at  se  til  den,  og  da  han  siden  afgav  for- 
klaring, sagde  han:  »Den  dæjvel,  en  vilde  in  te  svare,  så 
var  jeg  jo  nødt  til  at  skyde!«  Jesper  Maler  stod  en  anden 
aften  på  vagt,  og  han  var  så  ræd,  at  da  der  kom  en  hest 
gående,  kunde  han  ikke  se  rettere,  end  at  det  var  et  men- 
neske. Så  råber  han:  "^Hvem  der?«  Nej,  den  vilde  ikke 
svare.  Ja,  han  råber  anden  og  tredje  gang.  Men  nej.  »Ja, 
nu  har  a  sagt  det  tre  gange,  nu  lægger  a  an  og  skyder  i 
Jessu  Elristi  navn«.  I  det  samme  slog  krikken  med  respekt 
at  sige  et  stort  sprut,  og  så  fik  den  lov  til  at  gå. 

336.  Mine  bedsteforældre  boede  i  Sjorup  ved  laude- 
vejen til  Orenå  lidt  norden  for  NimPjft,  og  der  ligger  imel- 
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lem  Sjorup  og  Nimtoft,  dog  nærmest  ved  Sjorup,  en  lille 
dal,  som  kaldes  Pejtersdal,  Her  gik  spøgeri,  og  det  var  der 
maD£;e,  der  havde  set.  Det  var  Fanden,  der  gik  i  en  sort 
hunds  lignelse,  og  der  var  næsten  ingen,  der  turde  gå  der 
forbi  ved  nattetid.  Min  bedstemoder  havde  en  dag  været 
i  Nimtofl;  til  vævegilde  og  skulde  gå  hjem  om  aftenen  kl.  10. 
Da  hun  kom  til  stedet,  gik  hun  og  læste  hendes  fadervor 
og  bad  Torherre  hjælpe  hende  over  det  slemme  sted.  Lige- 
som hun  kom  lige  midt  for  dalen,  så  kom  en  stor,  sort  hånd 
og  slog  begge  forpoterne  op  på  skuldrene  af  hende  og  satte 
snuden  ind  imod  hendes  ansigt.  Hun  blev  så  forskrækket, 
at  hun  nær  var  falden  bag  over,  men  så  faldt  det  hende 
lige  for  munden  at  sige:  »Trofast!«  og  da  var  det  deres 
egen  hund,  der  nu  slikkede  hendes  hånd  og  gik  logrende 
med  hende  hjem.  Mellerup  hojskole. 

337.  I  Krisiiansdal  i  Jebjcerg  skal  der  også  have 
huseret  en  so.  Yor  nabo  fortalte  en  gang,  at  hans  gammel- 
fa'r,  da  han  en  aften  i  mørke  kom  igjennem  dalen,  hørte 
noget  pusle  og  sige:  »Of  !<  Han  blev  forskrækket  og  skyndte 
sig  hjem,  men  syntes  stedse  at  høre  noget  bag  ved  sig. 
Se  sig  tilbage  turde  han  ikke,  men  idet  kan  foer  ind  ad  sin 
dor,  hørte  han  tydelig  atter:  »Of!«  Da  han  så  skulde  se 
til,  var  det  hans  egen  so,  der  var  sluppen  løs,  og  den  havde 
fulgt  ham  hjem.  Katr.  Glad. 

338.  For  mange  år  tilbage  boede  i  Kragelu9id  en 
maud,  som  hed  Mads  Præst,  han  kunde  fortælle  om  bjærg- 
mænd,  trolde  og  spøgeri,  så  at  han  selv  blev  så  bange,  at 
han  om  aftenen  ikke  turde  gå  udenfor  hans  egen  dor.  E!n 
dag  var  han  gået  hen  til  en  mand,  som  boede  ude  på  en 
stor  hede,  og  da  denne  mand  ikke  var  hjemme,  og  det  blev 
sent  på  aftenen,  inden  han  kom,  måtte  han  med  Mads  Præst  hjem. 
Han  var  nemlig  ræd  for  at  gå,  da  han  en  aften  i  forvejen 
havde  set  én  gå  på  fire  ude  i  heden,  og  det  lignede  hverken 
et  menneske  eller  et  dyr.  Mads  Præst  kom  hjem,  uden 
at  der  modte  dem  noget,  men  da  hedemanden  gik  tilbage. 
så  han  spøgelset  stå  på  fire  ude  i  heden;  det  var  altså  sandt 
hvad  Mads  Præst  havde  sagt,  og  han  havde  talt  om,  at  han 
troede,  det  var  Kræn  Degn,  der  gik  igjen.  Manden  blev  noget 
hed  om  ørene,  men  han  var  ikke  bange  af  sig  og  gik  hen 
imod  spøgelset.  Han  stod  af  og  til  og  betænkte  sig,  jo,  det 
var  en,  som  stod  på  fire.  Endelig  kom  han  der  hen,  da  var 
det  en   enebærbusk,  som   var  ryddet  op  og  lå  med  rodea 
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i  Tejret,  og  i  frastand  lignede  det  ganske  en,  som  stod  på 

fire  ben.  J.  Jensen,  Refshalegård. 

339.  Ved  Norre-Løgum  kirke,  der  også  kaldes  Sogne- 
sogns  kirke,  gåi  endnu  en  meget  befærdet  sti  over  kirke- 
gården og  langs  mølledammen  hen  til  Løgumkloster.  Foi 
mange  år  siden  var  der  en  tosset  kvinde  fra  Vester-Terp 
som  hed  Ojertrud,  og  hun  sad  i  regelen  om  dagen  under 
en  bybenbusk  på  kirkegården  og  om  natten  på  ligbåren  i 
våbenhuset  Den  gang  stod  våbenhusene  altid  åbne  om 
natten,  for  at  en  andægtig  til  hver  tid  der  kunde  forrette 
sin  bon.  En  nat,  som  hun  sad  der,  og  der  just  lige  uden- 
for kirkedoren  var  kastet  en  grav  til  en  afdød  gårdmand  i 
Ulstrup,  kom  der  en  glarmester  gående,  han  havde  været 
ude  på  landet  at  sætte  ruder  ind  og  gik  med  glarkisten  på 
ryggen.  Han  gik  så  ind  i  våbenhuset  for  at  forrette 
en  bon  og  satte  sig  på  ligbåren  klods  op  ad  Tombet-Ojertrud 
uden  at  mærke  hende  i  mørket  Midt  under  hans  bon 
bojer  hun  sig  henimod  ham  og  hvisker:  >Er  du  Herre 
Krist,  Guds  eneste  son  (en  strofe  af  en  salme)?«  Forskrækket 
farer  han  op  og  springer  ud  af  doren,  men  plumper  ned  i 
graven.  Just  som  han  er  ved  at  klavre  op  med  de  raslende 
glasstumper  på  nakken,  så  kommer  hans  nabo,  der  var  sadel- 
mager, gående  ad  stien,  og  da  han  hører  den  raslen  og  ser 
til  graven,  tror  han  jo  strags,  det  er  et  spøgelse,  og  løber 
i  fuld  fart  ad  Løgumkloster  til.  Men  glarmesteren  løber 
bag  efter  og  råber:  >Hojj,  Lorens,  bi  lidt!«  Sadelmageren 
har  ikke  tid  til  at  svare,  men  løber  og  tager  i  sin  hast  fejl 
af  gangtræet  over  Halegrøften  og  plumper  ned  under  lukt 
låg.  Inden  han  kommer  op  igjen,  har  glarmesteren  nået 
ham,  og  så  blev  de  kloge  på,  at  de  kjendte  hinanden,  og 
fulgtes  nu  ad  hjem.  Nissen,  Ramten. 

340.  En  mand  fra  Nielstrup  havde  tinget  hans  lig- 
kiste af  en  snedker,  mens  han  var  levende.  Snedkeren  var 
fra  en  anden  by.  Da  han  så  fik  kisten  færdig,  træffer  netop 
en  mand  at  komme  kjørende  derom,  som  han  var  godt  kjendt 
med.  Han  gik  så  ud  og  vilde  snakke  med  ham,  og  han 
sporger  ham  jo,  hvor  han  vil  til  at  hen.  Ja,  han  skulde 
da  til  at  til  Nielstrup.  >Du  kunde  tage  den  ligkiste  med 
til  den  mand,  a  har  den  lige  færdig.  Du  får  at  bie,  mens 
a  laver  mig  til,  så  vil  a  med  dig«.  Jo,  det  vilde  han  jo 
da  godt  De  kjører  så  med  kisten  og  får  den  læsset  af,  og 
manden  kjører  videre.   Den  rette  ejermand  var  ikke  Iqemme, 
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og  8å  vilde  snedkeren  blive  om  natten,  for  ban  vilde  snakke 
med  ham.  Men  han  kom  ikke  hjem,  mens  de  var  oppe. 
Eisten  satte  de  op  i  overstuen  på  to  stole  og  satte  låget 
ved  siden  af.  Der  stod  en  seng  der  oppe,  og  den  skulde 
snedkeren  ligge  i.  Manden  kom  hjem  ved  midnatstide  og 
var  lidt  svirende.  Så  siger  konen:  >8nedkeren  har  været 
her  med  din  kiste  c.  —  >Nå,  hvor  står  den?  c  —  >Vi  satte 
den  op  i  overstuenc.  —  >A  troer,  a  vil  op  og  se  denc. 
Han  trækker  af  frakken,  tager  lyset  og  går  derop.  Som 
han  nu  står  og  betragter  den,  siger  han  hojt:  »A  tykkes, 
den  ser  så  stakket  ud,  a  tror,  a  vil  passe  denc.  Snedkeren 
lå  vågen  og  hørte  hvert  ord,  men  sagde  ikke  noget  Nå, 
manden  sætter  lyset  i  vinduet  og  lægger  sig  på  ryggt^n  i 
kisten,  men  glemmer  at  tage  hans  træsko  af.  >Så  skulde 
Fanden  og  stjerne  i  den  snedker,  den  er  jo  for  stakket!« 
Da  kunde  han  ikke  dy  sig  længere  der  henne  i  sengrøi: 
»Så  kunde  du  tage  dine  træsko  af,  dit  hoved,  så  er  den 
lang  nok«.  Og  manden  han  op  af  kisten  og  ud  af  ddrec 
og  hugger  den  i,  så  den  splincLrede.  Da  han  nu  kommer 
farende  sådan  ned  til  konen,  siger  hun:  »Hvad  er  der  da 
ved  det  med  dig?«  —  »Er  der  ikke  noget  der  oppe?«  hvæser 
han.  —  »Jo,  din  kiste  er  der«.  —  »Ja,  men  der  er  mere«. 
—  »Ja,  snedkeren  han  ligger  i  sengen«.  —  I,  hvi  Eanden 
sagde  du  ikke  det;  så  er  det  ham,  der  har  ræd  mig  hen. 
Er  der  ikke  andet  end  snedkeren,  så  vil  a  op  og  hente 
lyset,  det  glemte  a;  men  er  det  nu  ham?«  Ja,  det  forsik- 
rede hun.  Så  dristede  han  sig  til  det.  Da  lå  snedkeren 
og  skvalderlo  der  oppe.  »Dit  spektakeU,  sagde  manden, 
»du  behøvede  da  ikke  at  have  ræd  mig  så  meget«.  —  »Ja,« 
siger  han,  »en  skulde  da  ikke  have  tænkt,  da  var  sådan 
en  kryster,  efter  som  du  plejer  at  være  så  modig  til  andre 
tider«.  Mogens  Larsea,  Lerbjn^. 

341.  Ulvene  vilde  tage  feUene  fra  øgene.  Så  skulde 
drengene  våge  ved  føllene  om  natten,  for  at  ulvoie  ikke 
skulde  komme  og  bide  dem  ihjel.  En  gang  var  en  hel 
del  drenge  forsamlede  oppe  ved  FdvUng  kirkey  og  de  havde 
nogle  øg  at  passe.  Men  så  var  de  jo  nysgjerrige  og  vilde 
ind  ad  kirken,  og  de  gik  op  ad  tårnet  Imens  de  kravler 
derop,  da  lå  der  en  gammel  kone  og  sov  inde  under  tnp- 
pen  i  æ  skrovthus,  der  hvor  de  var  kravlet  op  ad.  Ved 
det  alle  de  andre  drenge  de  kravler  op  ad  trappen,  bliver  hun  jo 
vågen,  og  hun  giver  sig  til  at  snakke,  men  da  de  heier 
det,   bliver  de  rædde,  og  nogle  af  dem  kom  ned,   og  nogie 
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trimlede  ned.  Så  render  de  så  stærkt  de  kan  over  kirke- 
gården, og  hun  bag  efter,  men  ilav  de  nu  render  sådan, 
bliver  en  af  dem  æbag,  og  den  stegler  ned  i  æ  kalkbål. 
Den  hjamrer  jo  og  klager  der  nede  og  kan  ikke  komme  op 
så  hastig.  Så  tror  de  andre,  det  er  den  døde,  der  har  fået 
fat  i  ham  og  fået  ham  ned  i  den  sin  grav,  og  de  rendte 
og  styrtede,  inden  de  kom  ret  langt  hen.  Da  han  kommer 
op  af  kalkhullet,  da  er  han  jo  helt  hvid  af  dether  kalk,  og 
idet  han  nu  render,  tror  de,  at  det  er  en  gjenganger,  der 
er  efter  dem,  og  hvad  de  ikke  for  var  rædde,  så  blev  de. 
Ved  det  de  sådan  rendte  og  skreg,  kom  der  aldrig  mere 
ulve  på  den  mark^  og  heller  ikke  turde  de  siden  lade  dreng- 
ene våge  ved  føllene,  flere  af  dem  havde  jo  fået  den  skræk, 
de  aldrig  siden  forvandt.  Den  gamle  kone  var  jo  tondtet, 
hun  hed  ellers  Ane,  den  kone.      Ane  Marie  Pedersdatter,  Egholt. 

342.  Den  ene  af  Jens  Stavtrups  sonner  var  en  gang 
til  legestue  i  Hulbæk,  og  da  han  skulde  hjem  om  aftenen, 
skolde  han  om  ad  Ojessingvad  og  kunde  næsten  ikke  komme 
anden  vej.  Der  var  en  eng  på  den  ene  side  og  skov  på 
den  anden.  Nu  vidste  de  i  legestuen,  at  han  var  ræd,  og 
sad  så  og  fortalte  om  en  so,  der  spøgede.  Den  ene  havde  set 
den  for  kort  siden,  og  den  anden  også.  Han  bød  en  rigsdaler 
til  den,  der  vilde  følge  med  ham  hjem,  og  så  var  der  endelig 
en  så  barmhjærtig,  at  den  vilde  følge  med  ham  ned  til  krat- 
tet, men  ikke  længere,  og  så  skulde  den  blive  stående,  til 
han  kom  forbi  det  Men  så  var  der  kommet  en  i  forvejen, 
og  han  havde  fået  en  hvid  skjorte  om  sig  og  lå  halvvejs 
inde  i  krattet,  da  karlen  kom  anstigende.  Han  havde  sagt 
godnat  til  sin  følgesvend,  der  sagde,  at  han  turde  ikke  følge 
med  længere,  og  kom  nu  kilende  af  sted,  men  i  det  samme 
springer  den  hvide  skikkelse  på  alle  fire  ud  på  vejen  bag 
efter  ham  og  siger  med  hul  rost:  >0f,  of,  of!<  Han  havde 
et  par  stovler  i  et  klæde,  dem  smed  han,  og  træskoene 
også  og  gav  et  vræl  af  sig  og  tabte  hatten  og  floj  af  sted. 
Da  han  kom  hjem,  havde  han  hverken  det  ene  eller  det 
andet,  og  han  gav  en  husmand,  der  tjente  i  gården,  24  sk. 
for  at  gå  ned  og  hente  det.    Han  fortalte  dem  der  hjemme, 

at  han  havde  slåedes  med  Fanden  i  2  timer. 

Peder  Holskov,  Gjessing. 

343.  I  Hulbusk  er  en  kræmmer  slået  ihjel,  og  der 
skal  gå  et  gjenfærd.  En  aften  skulde  a  der  igjennem  og 
var  slet  ikke  glad  ved  det  Da  a  kommer  Uge  midt  i 
hulen,   hvor  det   værste   sted   var,   da  kom  det  dundrende 
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inde  i  skoven,  og  det  var  en  lyd,  som  når  en  kom  slæbende 
med  en  kobberlænke.  A  var  strags  klar  på,  at  det  var 
spøgelset,  og  turde  hverken  gå  frem  eller  tilbage.  Så  kom 
det  farende  forved  mig  lige  tvært  over  vejen,  men  det  var 
så  mørkt,  te  a  kunde  ingen  ting  se.  Så  stod  a  stille  et 
lille  bitte  korn,  og  da  opdagede  a,  det  var  et  kobbel  fir, 
der  løb  med  et  lægind,  for  de  løb  hver  til  sin  side  af  et 
træ,  standsede  der  og  gav  sig  til  at  bræge. 

£lav8  PedorBen,  Balle. 

344.  Min  fader  var  nok  den,  der  skulde  undersøge 
en  ting,  når  han  fandt  noget  mærkværdigt  ved  den.  En 
aften  han  var  ude  i  marken  at  flytte  hans  heste,  hørte  han 
en  skrigen  og  jamren  på  Hårup  gade.  Den  gang  lå  nemlig 
byen  samlet.  Så  går  han  ind  til  gaden  og  vil  have  gjort 
sig  begribelig,  hvad  det  var.  Da  svarer  det  og  siger:  >Er 
det  dig,  Hans?c  —  »Ja«.  —  >Ja,  a  gjeer  efter  at  ræde 
folk,  og  a  er  missel  selv  ræd«.  Det  var  en  gammel  kjæl- 
ling  fra  byen,  der  havde  skåret  et  hul  i  et  lagen  og  si 
puttet  hovedet  der  igjennem.  Så  sagde  min  fader:  »Dersom 
a  gjorde  dig  din  ret,  så  slog  a  dig  sådan  under  djet,  te 
du  ruirede  hen  ad  jorden,  men  du  er  ikke  værd  at  røre 
ved,  du  må  skamme  dig«.  Soren  Hansea,  Hånip. 

345.  De  sagde  på  Volsirup,  at  der  gik  en  hvid  hund 
over  vindebroen  op  til  dorene.  I  borggården  stod  der 
nogle  meget  store  æbletræer  og  der  iblandt  et,  vi  kaldte 
klokketræet,  for  der  havde  været  et  klokketårn  op^  en  arrest 
neden  under.  Så  var  det  en  aften,  det  blæste  stærkt  og 
a  skulde  gå  og  samle  æbler  op  lige  så  stærkt,  som  de  faldt 
ned,  og  a  satte  mig  så  der  i  det  kjælderhul,  som  snart  var 
faldet  sammen.  Som  a  sidder  allerbedst  og  kaster  ojet  hen 
mod  vindebroen,  ser  a  et  stort  hvidt  gespenst  komme  over 
broen  og  skride  hen  under  nogle  lindetræer,  der  stod  ved 
hoveddøren.  A  tænkte,  det  var  et  spøgelse,  men  turde  dog 
ikke  rende  for  min  fader,  der  ikke  troede  på  spøgeri.  A 
blev  altså  ved  at  passe  på  og  trostede  mig  med,  te  a  var 
i  lovligt  ærende.  I  det  samme  hører  a,  at  noget  skrasier 
uden  for  kjøkkendoren,  og  a  tror  nu,  at  det  var  Bjewel- 
Sanders  hund,  og  går  op  for  at  se  efter  det  Men  der  var 
ingen  hund,  der  stod  blot  en  båre  med  noget  knippeltræ 
på.  Så  tager  a  et  stykke  træ  med  mig  og  går  hen  til  en 
smoge  imellem  to  huse  for  også  at  se  der.  Da  kommer  en 
hund  farende,  og  af  forskrækkelse  slår  a  ned  på  den  med 
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brændet,  og  den  hyler  og  farer  af  sted  ud  af  borggården 
og  skriger  længe  efter.  Så  blev  a  klog  på,  te  der  var  slet 
ikke  andet  spøgelse  på  færde  end  den  hund. 

Frederik  Gartner,  Le. 

346.  Æ  tjente  Povl  Lisby  i  IjaUring.  Han  havde 
noget  landhandel,  *og  så  skulde  der  have  kommet  noget 
tobak  til  ham  lille-juledag,  men  det  kom  ikke.  Så  skulde 
æ  over  til  Trans  at  låne  et  par  karduser,  men  forinden 
skolde  æ  have  skåret  alle  de  hakkelse,  vi  skulde  bruge  i 
jol,  og  derfor  blev  det  noget  silde  for  mig.  Det  var  noget 
klaset  vejrlig,  og  æ  kommer  i  en  gammel  bavtrdje  og  kommer 
derover.  Da  sidder  de  og  spiser  meldmad.  Æ  blev  snart 
expederet  og  vilde  nu  Iqem  ad.  Nu  havde  æ  aldrig  vidst, 
der  gik  spøgelse  i  Fjaltring  ved  Ostrup  Møllebro,  og  æ  går 
dristig  til.  Så  var  der  en  mand,  han  var  slemt  forfalden 
og  fik  til  sidst  aftsegt  ved  hans  egen  kone  og  fik  endda 
bdm  ved  hende  siden  den  tid,  han  havde  begyndt  at  holde 
jol  og  havde  bestemt  sig  til,  at  han  i  aften  vilde  ud  at 
snakke  med  Ostrup  MøUepræst,  det  var  jo  spøgelset,  han 
mente,  og  han  havde  lovet  Jakob  Skalkhoj  24  sk.  for  at 
følge  med  sig.  Men  han  var  ikke  ret  dristig  og  holdt  sig 
noget  tilbage.  Da  æ  nu  kommer  over  æ  bro  og  tænker 
ingen  ting  på,  så  kommer  der  et  menneske  imod  mig.  Nu 
sneede  det  noget,  og  den  gang  havde  de  laederluer  med  to 
ører,  der  hængte  og  viftede;  da  æ  nu  ser  dette  her,  så 
standser  æ  og  bliver  ræd.  Han  standser  også  og  siger  til 
mig:  »Hvor  var  du,  da  Kristus  blev  foj?c  Æ  svarte: 
>Da  sad  æ  i  skeden  (o:  var  ikke  &dt)c.  Så  giver  han  les 
og  bander:  »Da  skulde  du  også  have,  din  kjæltring,  kom 
her  ned,  Jakobe  —  han  stod  endnu  oppe  på  bakken  — 
»her  har  æ  nu  æ  præstic  Der  blev  nu  sådan  en  tummel 
på  æ  solle  fulde  menneske,  og  han  trak  af  med  mig.  Endelig 
bliver  det  oplyst,  hvem  æ  var.  Det  er  den  eneste  gang, 
æ  er  bleven  antagen  for  spøgelse.        Niels  lisbjæiig,  Hove. 

347.  Et  par  kjærestefolk  gik  en  aften  i  månelyst  vejr 
på  Resen  kirkegård.  De  blev  da  forskrækkede  for  et  hvidt 
menneske,  der  stod  på  diget.  Men  det  blev  opklaret,  at 
det  var  degnens  karl,  der  var  sprungen  af  sengen  for  at  se 
efter,  om  degnens  hest  endnu  gik  inde  på  kirkegården. 
Det  var  jo  i  den  tid,  han  skulde  til  Humlum  og  synge  i 
kirken,  og  så  havde  han  en  hest        Peder  Kristensen,  Fabjærg. 

348.  En  gårdmand  i  Uynborg  gik  en  sildig  efterårs- 
aften hjem  fra  fisken  og  havde  en  stor  borren  skaller  på 

E.  T.  KristeoMD:    Det  jyske  alniieUy.    VI.  11 
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nakken.    Oppe  på  marken  hører  han  noget,  der  ringler,  og 

tror  strags,   det  er  landmåleren,  han    véd,   der  går  igen. 

Ræd  blev  han,  men  na  havde  han  hert,  at  det  var  godt  at 

sige:     >Sæt  pind  på!«   og  så  siger  han  det,  men  det  blev 

ved  at  ringle.    Han  siger  det  nok  en  gang,  men  det  kom 

nærmere  og  blev  ved.     >A  siger  min  sæl  sæt  pind!«     Nej, 

det  lyalp  ikke.    Så  tog  han  og  rendte  alt  hvad  han  kunde. 

Han  tabte  skallerne  og  vidste  ikke,  hvor  han  løb  på,   men 

derved  kom  han  helt  nær  til  det    Da  var  det  hans  egen 

hvide  hest,  der  ringlede  med  sit  tojr.     »Det  skulde  du  have 

sagt  noget  for,  så  havde  a  ikke  tabt  mine  skaller«. 

Soren  Karl  Hansen,  Ådnm  prøstegånL 

349.  En  gang  var  a  gået  op  til  Horsdal  at  besøge 
en  mand,  og  så  fulgte  han  og  hans  karl  mig  ned  over 
Vinkel  hede.  Da  vi  var  midt  vejs,  gik  vi  hver  til  sit  Si 
vred  a  mig  ned  ad  en  dal,  de  kalder  Almindsdalj  og  der 
har  ord  for  at  gå  noget  skrumleri.  A  vilde  nu  have  giet 
langs  kanten,  men  så  betænkte  a  mig  endda  og  gik  fremad 
midt  ad  den.  Så  tykte  a  nok,  der  var  noget,  der  færdedes 
nede  i  dalen,  og  a  kommer  også  imod  en,  da  a  var  midt  i 
den.  »God  aften!«  siger  a,  »hvad  er  det  for  folk«  da* 
fiserdes  her  ved  den  tid  dags?«  —  »A  siger,  ligesom  du 
kan  sige  til  mig«,  svarer  han.  Så  var  det  en,  a  kjendte, 
han  havde  tjeneste  to  steder  og  gik  nu  fra  den  ene  til  den 
anden.    Så  fulgtes  vi  ad  videre  frem.        Kristen  Smed,  v.  m. 

350.  Nede  i  Agerskov  i  Sønderjylland  var  en  bleven 
domt  til  at  skulle  hænges.  Der  var  jo  mange  folk  forsam- 
lede og  skulde  se  på  dether.  Om  aftenen  sad  der  en  hel 
del  i  kroen  og  fik  lidt  at  drikke,  og  så  var  der  en,  som 
var  mere  myndig  eller  karlig  end  de  andre,  han  sætter  med 
nogle  om,  at  han  nok  turde  gå  op  til  den  døde.  Det  var 
om  vinteren  og  knogvejr  og  ikke  så  behageligt  men  han 
kommer  da  afisted.  Nu  træffer  det,  at  der  var  nogle  kjedd- 
førere  på  egnen.  De  havde  ikke  selv  kjøretoj,  men  lejede 
det  fra  én  by  og  til  en  anden,  og  så  gik  de  jo  omkring 
fra  sted  til  sted  med  nogle  småkjedler  og  solgte  af«  hvad 
de  havde.  Da  det  nu  knøg,  var  den  ene  af  dem  gået  vild 
og  var  kommen  der  op  ad,  hvor  den  døde  hængte.  Si 
kommer  karlen  i  det  samme,  og  han  sporger  så  den  døde: 
»Hvordan  har  du  det?«  Da  svarer  kjedelføreren:  »Å,  ganz 
sohlecht«.  Da  bliver  karlen  ræd  og  render«  og  kjedelføreren 
bag  efter  og  råber:     »Å,  tag  mig  med!«  for  han  troede  jo, 
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det  Tar  en,  der  kunde  lede  ham  på  ret  spor.  Hans  kjedler 
de  raslede,  og  karlen  løb,  som  det  gjaldt  livet,  men  han 
steglede  af  og  til  og  rar  nær  død  af  rædsel,  da  han  ende- 
lig kommer  tilbage  til  kroen.  Lærer  Mortensen,  Yeerst. 

351.  Smeden  i  Vadsted,  der  hed  Hans,  havcjle  i  sin 
tid  lært  ved  en,  der  hed  Smed-Povl  i  Vejerslev.  Han  brugte 
meget  den  gang  at  gå  i  by  om  aftenen.  En  aften  det  var 
regnvejr,  var  han  omme  i  en  gård  på  den  anden  side  af 
kirken  at  sidde  hans  aftensæde.  Da  han  gik  hjem,  slog  han 
skjedskindet  om  hans  hoved  og  gik  over  kirkegården.  Nu 
kiinde  han  jo  ikke  se,  og  så  løb  han  lige  mellem  lårene  på 
noget  låddent  noget.  Han  blev  så  forkosnet,  at  han  pattede 
sig  lige  ned  og  turde  ikke  rejse  sig,  men  blev  siddende. 
Men  så  gav  det  sig  til  at  æde,  og  da  fik  han  opdaget,  at 
det  var  et  gammelt  bæst,  han  var  løben  ind  imellem  lårene  på. 

Jakob  Andersen  Søndergård,  Svendstrup. 

352.  Der  lå  en  pige  på  en  10,  11  år  på  Rødstenen, 
hun  lå  og  paste  på  nogle  får,  der  gik  i  heden  der  omkring. 
Så  hørte  hun  noget,  der  klingrede  nede  i  stenen,  hun  tykte« 
det  var  ligesom  tallerkener,  der  klirrede  imod  hverandre. 
Hun  kjendte  nok  de  sagn,  der  var  om  stenen,  og  så  bliver 
hun  forskrækket  og  tor  ikke  være  der  længere.  Hun  kom- 
mer da  til  en  dreng,  og  han  sporger  hende  om,  hvorfor 
hun  ser  så  forskrækket  ud.  Han  havde  haft  nogle  f&  penge, 
<^  dem  havde  han  kastet  hen  eller  glemt  der  ved  stenen, 
og  nu  vilde  han  hen  at  finde  dem.  Så  følges  de  ad  derhen, 
og  de  går  og  leder  efter  dem,  men  de  kan  ingen  finde  på 
stenen.  Da  de  vil  til  at  gå,  får  de  syn  for,  at  der  ligger 
nogle  i  sandet  neden  for  stenen,  og  så  kommer  pigen  i 
tanker  om,  at  det  er  kanske  dem,  hun  har  hørt,  der  har 
trilret.  Jehjærg  hojskole. 

353.  Der  var  en  præst,  der  kom  bud  til  en  aften, 
han  skxdde  hen  at  berette  en  syg.  Så  havde  han  glemt 
bogen  i  kirken  og  sender  bud  ind  i  folkestuen  til  hans 
karl,  om  han  kunde  gå  op  og  hente  ham  den.  Karlen  siger: 
»Det  tor  a  ikke;«  men  så  havde  de  en  lam  skrædder  i  de 
dage,  og  han  sad  jo  oppe  på  bordet  med  benene  under  sig 
som  skræddernes  skik  er.  Da  han  hører,  hvad  der  var  tale 
om,  så  siger  han:  >Å  turde  godt,  men  a  kan  ikke  vel  gå 
der  op«.  —  »Da  vil  a  bære  dig,  når  ctu  vil  følge  med,« 
siger  karlen.  Så  var  den  aftale  gjort  I  samme  godlag  da 
var  der  tre  gavtyve,  som  vilde  stjæle  et  par  fede  beder  fra 
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præsten,  og  de  havde  gjort  den  aftale,  at  de  to  skolde  gå 
ind  i  præstegårdens  fårebus  og  tage  dem,  men  den  tredje 
skalde  vente  efter  dem  oppe  i  våbenhuset  Da  nu  karlen 
kommer  med  denher  skrædder  på  ryggen  og  lakker  doren 
op,  så  stikker  tyven  hovedet  frem  og  siger:  >Er  han  fed?< 
for  han  troede  jo,  det  var  de  andre,  der  kom  med  beden. 
Så  smider  karlen  ham  derind  til  ham  og  siger:  »Nu  kan 
du  tage  ham,  a  véd  pokker  ikke,  enten  han  er  fed  eller 
mager!«  og  så  løber  han  tilbage  alt  hvad  han  kan«  Meo 
han  er  ikke  kommen  hjem,  for  skrædderen  allerede  er  der, 
så  det  viste  sig,  at  ihvor  ringe  han  var  til  bens,  så  kande 
han  dog  løbe  stærkere  end  karlen,  og  siden  har  de  altid 
sagt,  te  krevl  kunde  få  ben,  når  den  blev  forskrækket 

En  anden  fortæller  har  følgende  slutning  på  historien. 
Et  stød  efter  kommer  den  anden  tyv  med  en  vædder,  og 
nu  kommer  de  jo  til  at  snakke  om  det;  de  kunde  aldrig 
forstå,  hvem  der  havde  været  der  ved  doren,  og  i  forstningen 
var  de  nær  ved  at  blive  som  noget  rædde  for  dem  sdv; 
men  det  gik  snart  over,  for  siden  var  der  ingen,  der  turde 
komme  til  kirken  om  aftenen.  Der  gik  jo  meget  til  ords 
om  det  spøgeri,  og  enhver  troede,  det  var  ilde  fat  der,  så 
efter  den  tid  kunde  tyvene  være  der  så  meget  som  de  vilde 


9.    Dristige  folk.    Kædende  folk. 

354.  Vi  var  ved  at  tomre  i  Haslum  præst^ård  og 
loserede  der  om  natten.  Så  blev  vi  vist  ind  på  et  værelse 
i  et  andet  hus,  hvor  der  var  indrettet  til  at  kunne  lægge  et 
par  folk.  Da  folkene  hørte,  at  vi  skulde  derover,  sagde 
de,  at  vi  skulde  ikke  ligge  der,  for  der  spogte  det  Vi 
tænkte,  de  vilde  ræde  os,  og  kerte  os  ikke  efter  det,  da  vi 
var  unge  og  raske.  De  tre  forste  nætter  sov  vi  godt;  m&m 
så  blev  det  uroligt  vejr,  og  hen  på  natten  blev  der  sådan 
kniren  og  fuslen  og  piben  og  tummel  hen  ad  loftet  Vi 
holdt  dog  ud  til  dag,  men  så  opdagede  vi,  at  det  var  en 
ældgammel  floj,  der  stod  oppe  på  huset 

Axel  Rasmussen,  Jjjcå  mask. 

355.  En  mand,  der  hedder  Adam,  har  lejet  et  stykke 
af  RefshcUe  ejendom.  Så  siger  Kristen  Borggård  til  ham: 
»Det  er  ikke  så  rigtig  på  den  plet  jord,  for  der  går  én  |på 
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fire  der  ovre,  og  folk  mener,  at  det  er  Kristen  Degn,  der 
går  igjen«.  Ér.  Degn  var  forhen  ejer  af  Refshale.  Så  vilde 
Adam  op  og  se  efter.  Da  han  var  kommen  ned  i  dalen, 
så  lægger  han  sig  også  ned  og  himler  og  kiger  op  mod 
skyen  efter  Kristen  Borggårds  anvisning  og  ser  også  noget, 
der  ligner  et  spøgelse.  Men  han  tog  mod  til  sig,  endda 
han  blev  noget  hed,  og  så  fandt  han,  at  det  var  en  ene- 
bærbusk på  skrænten,  der  var  bleven  plojet  op,  men  lige 
godt  hængte  fast,  og  den  sad  endnu  så  trofast,  at  han 
måtte  hjem  og  hente  en  øgse  for  at  få  den  les.  Så  slæbte 
han  den  formentlige  Kræn  Degn  hjem  og  brændte  ham. 

356.  En  smed  fra  Randum  arbejdede  for  godsejer 
Weinschenk  på  Ounderupgård.  Da  han  en  aften  i  meget 
beskjænket  tilstand  kom  fra  sit  hjem,  fik  han  møllerkarlen 
i  Trende  mølle  til  at  ledsage  sig  op  til  gården.  Vejen  fører 
til  dels  gjennem  heden,  og  da  de  kun  var  et  lille  stykke 
fra  gården,  ser  de  en  hvid  hovedløs  stud,  der  står  oppe  i 
heden  noget  fra  vejen.  Karlen  så  den  forst,  men  lod  sig 
ikke  mærke  med  noget,  da  han  var  ræd  for,  at  smeden 
skulde  tiltale  spøgelset.  Men  da  smeden  også  fik  den  at  se, 
vilde  han  absolut  i  kast  med  den.  Det  fik  karlen  imidlertid 
forhindret,  nærmest  på  grund  af,  at  smeden  ikke  selv  kunde 
stå  på  sine  ben.  Efter  at  han  havde  fået  ham  til  gården 
og  gik  tilbage,  stod  spøgelset  på  samme  plads.  Han  standser 
da  og  betragter  det  en  tid,  og  jo  længere  han  ser  på  det. 
jo  mere  dristig  bliver  han.  Til  sidst  vover  han  sig  fra 
vejen  og  vil  op  at  se  det  Da  opdager  han,  at  det  er  et 
sandskred  i  heden. 

357.  Der  er  en  dal  imellem  Elsborg  og  Rødkfeer,  og 
der  fortaltes,  at  der  gik  et  svin  og  spogte  ved  nattetid. 
Den  dal  kaldes  Oåldtdal  (Oaltdal).  Så  var  det  en  gang, 
Anders  Madsen  og  mig  vi  kjørte  fra  Rødkjær  en  aften  og 
vilde  hjem,  vi  havde  været  der  med  t5rv  for  Willesen  i 
Norre  mølle,  og  så  kjørte  Anders  Madsens  dreng  tillige 
med  min  dreng  det  ene  hold  kjørehoveder,  og  a  sad  på 
den  anden  vogn  ved  siden  af  ham.  Da  ser  vi  også  et  dyr 
gå  i  Oaltdal,  og  Anders  Madsen  puffer  til  mig  og  siger: 
»Der  går  æ  soc.  —  »Ja,  hold  så  og  lad  os  se,  hvad  det 
erc,  siger  a,  »lån  mig  din  pisk,  så  vil  a  af  c.  Han  flyede 
mig  pisken,  og  da  a  kom  derhen,  så  stod  der  også  en  so, 
og  den  trækker  a  af  ene  forskrækkelse  en  ordentlig  en  af 
pisken.  Den  giver  et  stort  skrig,  og  så  var  det  Anders  Ågårds 
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so  i  Elsborg,  der  var  løben  væk;  da  a  kom  hjem,  Tar  der 
bud  nede  hos  os,  om  vi  havde  ikke  set  hans  so,  for  de 
savnede  den.     Så  var  den  opdaget.     Peder  Kusk,  Rødkj»r. 

358.  Lige  oven  for  Astnip,  hvor  vejen  gik  efter 
Lovel  i  gamle  dage  imellem  to  store  lyngbakker,^  der  stod 
en  gang  en  stor  sort  mand  inde  i  dalen  om  natten  og  for- 
skrækkede folk;  der  var  slet  ingen,  som  holdt  af  at  terdes 
ad  den  vej,  når  det  blev  mørkt,  og  komme  forbi  den  mand. 
Så  var  der  på  den  tid  en  degn  i  Ldt^l,  som  var  noget 
stjærneklog  —  ja,  der  fortælles  endog,  at  almanakmanden  i 
Ejobenhavn  et  år  var  gået  vild  i  en  beregning  i  almanakken^ 
og  at  degnen  i  Lovel  rettede  fejlen  —  og  han  gik  tit  ad 
om  natten  på  gamle  kæmpehøje  med  hans  kikkert  og  så 
på  planeterne.  Så  hører  han  også  fortælle  om  den  mand. 
der  stod  i  dalen,  og  fik  lyst  til  at  ville  ud  og  se  ham  en 
aften.  Det  var  klart  månelyst  vejr,  og  han  fik  også,  da 
han  kom  derud,  oje  på  en  voldsom  stor  sort  en,  men  haa 
vidste  snart  ikke,  hvad  han  skulde  finde  på  at  ligne  den 
ved.  Så  går  han  den  jo  nærmere  ind  på  livet  og  kommer 
til  sidst  helt  tæt  til  den.  Da  var  det  ikke  andet  end  en 
stor  tidsel.  Så  sparkede  han  tidselen  om  kuld,  og  siden 
den  tid  var  der  intet  spøgelse  på  det  sted.  For  resten  stod 
den  der  ikke  andre  tider  end  fra  hosten  og  til  hen  på 
vinteren,  når  sne  og  is  knækkede  den  om,  men  nseste 
sommer  kom  den  jo  igjen.  Nu  sorgede  imidlertid  dagnen 
for,  at  den  blev  henne  for  bestandig. 

359.  De  vil  have  til,  at  der  bar  gået  en  stud  imellem 
Tapdrup  og  Tisted,  og  mange  har  set  den.  De  kunde  så 
tydelig  se  sine  horn,  og  så  vidste  de  jo,  det  var  en  stud 
Så  vilde  Lavst  Johansen  o*gså  hen  at  se  den.  Da  han  kom 
hen  til  det,  stod  der  et  par  buske  tom  op  i  diget,  der 
krummede  sig  ligesom  et  par  horn.  Sådan  kom  det  op  med 
den  stud.  Petrine  Kristiansen,  MoUerap. 

360.  Dæ  v^ar  tow  kåål,  dæ  gik  fåbi  æ  kjeerk,  di  håd 
boer,  te  falk  håd  sd,  dæ  gik  spøgeri,  de  wild  di  så  hæn  i 
hi.  Så  gik  di  dænier  om  aen  daves  auiien.  Så  beevimmed 
dæn  jænn  aw  ræssel,  ve  de  han  so  dehier  spøøgels.  Så  gik 
di  hjæm  dæ/Mi  awten.  Mæn  dæn-åån  k(lel  wild  st«  hwi 
de  war,  å  så  gik  han  dænier  om  aen  daws  airten  mæ  en 
stuer  knepel,  å  Ublw  æ  spøøgels  kamm,  såå  han:  »Hår  do 
mq/nd  å  skriig  mæ,  så  hår  do  å  mq/nd  å  tåål  mæ«€  å  så 
slow  han  ham,  å  så  so  han,  te  de  war  e^  aant  end  en  kdel, 
dær  gik  får  å  kyys  ham.  Anna  Moltke. 
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361.  En  pige  sagde  en  aften,  at  hun  skulde  hen  til 
en  skrsedderpige  og  have  mål  af  en  ny  kjole.  Så  tager 
karlen  ordet  og  siger,  at  hun  skulde  blive  bange,  inden 
han  kom  igjen.  Nej,  der  var  ingen,  der  kunde  gjere  hende 
bange.  Nu  skulde  hun  over  en  bro  på  hjemvejen;  men  da 
var  karlen  gået  derud  og  havde  puttet  sig  under  broen,  og 
han  havde  en  stor  kjole  over  sig.  Så  springer  han  op  imod 
hende.  »Er  du  et  menneske,  så  svar,  og  er  du  Djævelen,  så 
Tig  fe  råbte  hun.  Da  blev  karlen  bange  for  sig  selv,  og  så 
sagde  han  til  hende,  hvem  han  var,  og  om  hun  vilde  nu 
ikke  følge  med  ham  hjem.  Johan  Jensen,  Mollemp. 

362.  Der  var  en  pige,  som  tjente  en  præst,  og  ingen 
ting  kunde  forskrække  hende,  for  hun  troede  hverken  på 
spegelser  eller  varsler.  Så  skulde  hun  gå  op  ved  midnat 
og  bente  præstens  alterbog.  Det  fik  karlene  at  vide,  og  så 
forklædte  de  sig  og  listede  ind  i  kirken  efter  hende.  Da 
han  kom  og  vilde  ned  med  bogen,  gik  karlene  i  hvide 
skjorter  imod  hende.  Så  viste  hun  dem  bogen  og  sagde: 
»Vig,  vig  for  hr.  Madses  alterbog«.  Den  regnede  karlene 
jo  ikke.  Da  det  nu  ikke  hjalp,  så  baskede  hun  på  begge 
hendes  lår  med  hænderne  og  galede  som  en  kok,  for  hun 
vidste  jo,  at  spegelser  skulde  vige,  når  kokken  galte.  Så 
kande  karlene  ikke  bare  sig  for  at  le,  og  de  løb  nu  deres 
vej,  men  hun  blev  fastere  i  sin  tro  på,  at  ingen  ting  turde 
komme  til  hende.  Lærer  Eriksen,  Jetsmark. 

363.  I  Øsløs  kro  var  der  et  værelse,  som  ingen  turde 
liggo  i-  Så  kom  der  nogle  markedsfolk  og  blev  indkvar- 
terede der,  for  det  var  ondt  vejr,  og  de  kunde  ikke  komme 
videre.  Ud  på  natten  kom  der  en  og  vilde  også  have  logi. 
»Ja,  det  er  godt  nok,«  siger  kromanden,  »men  jeg  har  kun 
ét  værelse  tilbage,  og  det  tor  der  ingen  ligge  i«.  Den 
sidst  ankomne  var  en  studenter,  og  han  sagde,  at  han  havde 
en  god  sabel  og  vilde  bruge  den,  hvis  noget  kom  ham  for 
nær.  Så  kom  han  altså  til  at  ligge  i  værelset  Ud  på 
natten  vågnede  han,  og  da  stod  der  en  dødning  uden  for 
sengen  og  nikkede  ad  ham  én  gang  og  to  gange,  og  den 
nikker  tredje  gang.  Så  rejser  han  sig  og  tager  hans  sabel, 
der  hængte  inde  på  væggen,  og  følger  bag  efter  dødningen. 
Den  går  ud  i  haven,  står  stille  og  peger  på  et  bestemt  sted. 
Nu  véd  han  ikke,  hvad  han  skal.  Han  tror  jo,  der  er  6n 
ting  hemmelig  der,  som  skal  åbenbares.  Så  sætter  han 
hans  sabel  der.    Den  anden  går  en  bitte  smule  igjen.    Nu 
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véd  han  ikke,  hv^ad  han  skal  sætte  der  til  mærke.  Men  si 
jager  han  sig  af  hans  skjorte  og  lægger  den  der.  Na  er 
han  altså  nøgen.  Dødningen  går  lidt  længere  hen,  står  atter 
og  peger.  Nu  vidste  han  ikke,  hvad  han  skulde;  men  er 
hastig  betænkt  og  sætter  sig  ned  og  gjor  hans  behov.  Om 
morgenen  var  der  ikke  andet  virkeligt  end  det  sidste,  det 
havde  han  da  fået  udrettet,  men  det  andet  var  en  drom. 

Klemmen  KristeDsen,  liøgsted. 

364.  Der  var  en  pige  et  sted,  som  de  væddede  med 
om,  at  hun  ikke  turde  gå  op  til  en  galge  og  skjære  en 
splint  af  den.  Da  hun  kom  derop,  stod  der  ved  galgen  to 
heste,  som  havde  tilhørt  hendes  husbond  og  var  s^ålnei 
Hun  vilde  have  dem  med  hjem,  men  ligesom  hun  satte 
sig  op  at  ride,  kom  han,  der  havde  stjålet  dem,  til  galgen, 
og  han  løb  efter  hende  og  råbte:  »Sortblisser,  stå  i  Fandeos 
navn,  så  skal  I  få  en  skjæppe  havrec.  Men  hun  vendte 
hovedet  om  imod  ham  og  råbte:  »Sortblisser,  løb  i  Guds 
navn,  så  skal  I  få  to  skjæpper  havre«.  De  leb  i  fuldt  fir- 
spring hjem,  og  hun  kom  godt  fra  ham.  Så  fik  hun  det, 
der  var  væddet  om,  og  noget  af  husbonden,  tor  det  han 
kom  med  hestene.  Så  gik  der  en  tid,  og  en  sendag  var 
hun  ene  hjemme,  da  alle  de  andre  var  til  barselgilde.  Hun 
sad  nu  og  malkede,  og  så  hørte  hun  noget  snakke  inde  i 
stalden  ved  hestene.  Det  var  røveren,  der  sagde:  »I  har 
én  gang  været  mine,  og  I  skal  også  blive  mine,  om  så  den 
røde  hane  skal  gale  over  Ane  Maries  hoved«.  Hun  lod  så 
malkespanden  stå  og  krøb  over  krybberne  og  kom  en  anden 
vej  ud,  og  så  løb  hun  ind  i  gildegården  og  bentede  folk. 
De  kom  så  mandsstærke  og  fik  røveren  fat  Så  siger  han: 
»Havde  jeg  troet  dig  til  det,  min  pige,  så  skulde  den  røde 
hane  have  galet  over  dit  hoved  for  længe  siden«.  Så  blev 
han  fanget  og  fik  sin  straf.  Mortensens  kone,  YuidiDg. 

365.  I  en  gård  i  Tusse  kom  de  til  at  snakke  om  en 
aften,  at  de  turde  ikke  gå  over  en  bro  uden  for  byen.  Så 
var  der  en  pige,  hun  sagde,  at  hun  turde,  og  det  blev  til 
et  væddemål,  hun  skulde  gå  ud  til  en  udflyttergård  at  hente 
en  flaske  brændevin.  Hun  tog  en  lang  kniv  med,  og  da 
hun  kom  til  broen,  stod  et  langt  hvidt  spøgelse  midt  på 
broen  og  havde  et  langt  lagen  over  sig.  Men  hun  stak 
kniven  i  halsen  på  det  og  tog  lagenet  Det  løb  efter  hende 
og  sagde:  »Golaw  golaw  golaw«.  Anderledes  kunde  det 
ikke  sige  lagen.     Hun  kom  så  ind  til  høkeren  og  bad  ham 
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om  at  tage  lagenet  fra  hende,  at  hun  kunde  blive  fri  for 
spøgelset  Det  lagen  lugtede  så  grimt,  og  ban  smed  det  op 
på  loftet  Men  så  kom  spøgelset  og  rækkede  sig  belt  op  ad 
trappen,  og  det  blev  så  langt,  at  det  kunde  nå  helt  op  på 
loftet,  hTor  det  tog  lagenet  Hun  fik  brændevinet  og  skulde 
jo  så  tilbage  igjen  over  broen.  Men  da  hun  kom  der,  stod 
den  hvide  skikkelse  atter  på  broen.  Hun  gik  hen  og 
tog  kniven  af  halsen,  for  den  vilde  hun  have.  Den  løb 
hjem  efter  hende,  og  da  hun  kom  indenfor  porten,  så  stod 
folkene  der  og  lukkede  den,  for  de  stod  og  ventede  på  hende. 
Da  strittede  spøgelset  en  stor  øgse  imod  porten,  men  ind 
kom  det  ikke,  og  hun  var  fri.        Mortensens  kone,  Vinding. 

366.  Ved  Vedø  har  der  forhen  været  en  kirke,  som 
siden  blev  flyttet  til  Koed  og  derefter  til  Marri  Malene. 
Mens  den  gamle  kirke  stod  ved  Vedø,  skulde  pigerne  på 
gården  en  dag  til  at  vaske,  og  alterklædet  skulde  med  i 
vask,  men  det  var  blevet  glemt  oppe  i  kirken,  og  det  var 
først  om  aftenen  f5r,  de  kom  i  tanker  om  det  Nu  skulde 
det  bentes  for  at  lægges  i  blød  sammen  med  det  andet  toj, 
men  ingen  turde  gå  op  og  hente  det  Endelig  tilbød  en 
modig  pige  sig,  og  hun  gik  nok  så  frit,  for  hun  mente  jo, 
at  D&r  hun  havde  Yorherre  med  sig.  kunde  intet  skade  hende. 
Der  kom  nok  en  dødning  efter  hende,  men  hun  slap  godt 
ud  og  slap  vel  tilbage  med  klædet  Derfor  fik  hun  en  stor 
belonning  af  herskabet        Ane  Katrine  Nielsdatter,  f^jellemp. 

367.  En  pige  tjente  i  en  præstegård.  En  aften  havde 
prsesten  selskab,  og  han  kom  til  at  fortælle  gjæsterne,  at 
hans  pige  var  så  modig  af  sig,  hun  var  ikke  bange  for  at 
gå  over  i  kirken  ved  midnatstid.  Det  vilde  gjæsterne  ikke 
tro,  men  så  kaldte  han  på  pigen  og  sagde:  »Hør,  Maren, 
kan  du  gå  over  og  hente  mig  den  bog,  der  ligger  på  alteret 
i  kirken?«  —  >Jo,  husbond,  det  skal  a  nok  gjøre«,  svarede 
hun.  En  karl,  som  havde  hørt  det,  løb  så  i  hast  over-  og 
skjulte  sig  et  sted  i  kirken,  for  hun  kom.  Da  hun  nu  kom 
ind,  sagde  han  1  en  syngende  tone:  »Kys  mig  på  min  fod, 
ti  jeg  er  pave«.  Hun  svarede:  »Eys  du  mig  på  min  fod, 
ti  jeg  hedder  Maren«.  Så  sagde  han  igjen:  »Sikken  et 
par  røde  ojne  jeg  har«.  —  »Sikken  en  rød  rov  jeg  også 
har«,  svarede  hun  og  tog  så  bogen,  gik  over  og  flyede 
præsten  den.  Så  måtte  gjæsterne  indromme,  at  hun  mang- 
lede ikke  mod.  Lærer  Stegger,  Lystrup. 

368.  En  præst  bad  en  juleaften  hans  pige,  at  hun 
skulde  gå  op  på  prækestolen  i  kirken  og  hente  nogle  bøger, 
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han  havde  glemt  der.  Det  hørte  tjenestedrengen,  og  så 
tænkte  han:  »Jeg  skal  gå  op  i  kirken  med  og  gjere  hende 
bange«.  Hun  gik  rolig  ind  i  kirken,  gik  op  og  hentede 
bøgerne  og  mærkede  ingen  ting  til.  Drengen  var  gået  bag 
efter  hende,  og  da  hun  var  kommen  udenfor  og  havde  lakket 
doren,  hørte  hun  noget  jamre  sig  så  gruelig  inde  i  kirken. 
Det  fortalte  hun  jo  så,  da  hun  kom  hjem,  og  så  om  morg- 
enen tidlig  gik  de  op  i  kirken  og  skulde  se,  hvad  det  var. 
Så  fandt  de  drengen  lige  indenfor  doren.  Han  lå  knust 
der  i  bare  små  stumper  og  stykker.     Mortensens  kone,  Yinding. 

369.  En  lille  pige  var  ikke  bange  for  at  gå  på  kirke- 
gården om  natten.  Det  sad  de  og  talte  om,  og  de  andre 
satte  væddemål  med  hende.  Hun  skulde  gå  op  på  kirke- 
gården lige  klokken  12,  og  der  var  en  bestemt  grav,  den 
skulde  hun  sætte  en  stok  i,  for  at  de  kunde  se  om  anden- 
dagen, at  hun  havde  været  der.  Men  så  blev  hun  temmelig 
længe  væk,  og  de  tykte,  det  var  sært  hun  ikke  kom 
tilbage.  Så  blev  de  enige  om  flere  i  følge  at  gå  op 
til  graven.  Da  lå  hun  ved  den  og  var  besvimet,  og  han 
døde  nok  også,  men  kom  da  så  meget  til  live^  at  hun  fo^ 
talte,  hvordan  det  var  gået  hende.  Da  hun  havde  sat  stok- 
ken og  vendte  sig,  var  der  noget,  der  rykkede  i  hende,  og 
det  var  hun  bleven  forskrækket  over.  Men  det  blev  si 
opklaret,  hvordan  det  var  gået  til;  vinden  havde  blæst  hendes 
forklæde  over  på  graven,  og  der  havde  hun  hugget  stokken 
igjennem  og  havde  så  rykket  den  op,  idet  hun  faldt  Det 
var  altså  gået  helt  naturligt  til.  Niels  Pedersen,  Hårby. 

370.  Der  var  en  pige,  hun  tjente  på  en  berr^rd  i 
Resen  i  Salling.  Så  var  der  kommet  fremmede  til  manden, 
han  havde  tit  besøg  af  store  folk,  og  de  kom  til  at  sidde 
og  diskurere  sådan  om  spøgeri  og  sligt.  Nogle  lod  til  at 
være  så  modige,  de  var  ikke  bange  for  nogen  ting,  for  der 
var  ikke  sådant  noget  til,  og  nogle  sagde  jo,  der  var.  Så 
stod  der  en  benrad  oppe  i  våbenhuset  i  kirken,  de  havde 
kast  det  i  jorden  flere  gange,  men  det  stod  lige  godt  i 
våbenhuset,  ihvor  tit  de  begrav  det  Hvordan  deres  snak 
nu  faldt,  så  siger  de  til  ham,  der  var  mest  modig,  om  han 
turde  gå  op  og  hente  den  benrad.  »Så  giver  jeg  dig  en 
daler«,  siger  manden.  Pigen  hun  gik  og  hørte  på  dem,  og 
så  siger  hun:  »Hid  med  daleren,  så  skal  jeg  strags  hente 
benraden«.  Så  smed  de  den  jo  til  hende,  og  hun  af  sted 
op  og  hentede  benraden  og  kom   og  lagde  den  på  bordet 
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forved  dem.  De  blev  jo  så  forbavsede  over  det  »Jeg  giver 
dig  nok  en  daler,  når  du  bringer  den  strags  tilbage  igjenc, 
siger  manden.  Ja,  hun  var  jo  også  villig  til  det  og  fik 
daleren  og  rejste  af  med  benraden.  8e,  da  hun  så  vilde 
sætte  den  fra  sig,  kunde  hun  ikke  skilles  ved  den,  den 
hængte  ved  hende.  Den  blev  ved  at  holde  fast,  og  hun 
kunde  ikke  blive  af  med  den.  »Jeg  slipper  dig  ikkec, 
siger  den,  >f5rend  du  beder  for  mig,  og  hvis  du  ikke  gjor 
det,  skal  jeg  slide  dig,  så  din  hjæmeskal  skal  sidde  fast  på 
murene.  —  »Hvor  skal  jeg  gå  hen  at  bede  for  dig  Pc  sigei 
hun.  »Du  skal  gå  op  i  sakristiet  bag  ved  alteret,  der  sidder 
en  lille  person  ved  et  bitte  bord  og  har  et  tændt  lys  for 
sig  og  sidder  og  skriver.  Så  gik  hun  jo  også  derop,  og 
det  paste  godt  nok,  at  der  sad  en  og  skrev.  »Jeg  vil  bede 
for  benraden,  at  den  må  få  ro  og  hvile  i  sin  grav«,  siger 
hun;  »men  jeg  beder  ikke  for  den  alene,  men  også  for  det, 
der  ligger  under  mit  hjærte«.  Så  slukkedes  lyset  og  så  var 
der  ingen  ting.  Pigen  kunde  nu  gå  hjem  og  var  i  ro  for 
benraden.  Den  var  væk,  og  aldrig  blev  den  set  mere  i 
våbenhuset  Det,  der  lå  under  hendes  hjærte,  det  var  et 
barn,  som  hun  var  frugtsommelig  med.  Benraden  var  et 
kvindfolk,  og  han,  der  skrev,  var  et  mandfolk,  og  de  to  var 
edsvorne  folk,  som  skulde  have  været  gifte  med  hinanden, 
men  den  ene  døde,  for  de  blev  gift,  og  så  fik  de  ingen  ro. 
Hen  det  ufødte  skulde  kunne  bede  for  dem,  og  derfor  var 
det,  benraden  vilde  have  hende  til  at  gjere  det  ud. 

Ole  Mønsted,  Hulbæk. 

Her  meddeles  kun  en  enkelt  prove  af  den  slags  gjengangerhistorier, 
de  øvrige  vil  findes  i  Danske  sagn,  afd.  Y:  Spøgelser  og  gjenfærd. 
Historien  her  er  egentlig  en  dobbelthed,  en  overgangsform,  der  dog  tydelig 
har  sagnkarakter. 

371.  På  en  herregård  på  Fyen,  sad  de  og  talte  om, 
hvem  der  var  angst  Der  lå  nogle  gamle  riddere  balsamerede 
i  et  kapel  ved  kirken,  og  der  siger  en  pige,  at  hun  turde 
nok  gå  op  og  hente  en  finger,  der  var  gået  af  en  af  dem. 
Hun  går  også  derind,  og  de  sad  og  ventede,  men  hun  kom 
ikke  tilbage.  De  gik  nu  derop  og  så  efter  hende.  Kiste- 
låget var  slået  til  side.  og  fingeren  var  væk,  men  pigen 
var  også  væk.  Da  de  så  ledte  efter  hende  oppe  på  hendes 
værelse,  lå  hun  der  og  havde  krampe.  Senere  fortalte  hun, 
at  der  kom  én  bag  efter,  da  hun  gik  tilbage.  Hun  smæk- 
kede doren  i  og  kastede  så  fingeren  ud  af  vinduet  ned  i 
voldgraven,  nen  da  hun  nu  vendte  sig  om,  så  hun  den 


172 

døde  ridder  stå  inden  for  doren  med  opleftet  hånd.    Så  var 
det  hun  fik  krampe.  yinding  hojskole. 

372.  Der  blev  sat  et  væddemål  med  en  pige,  om  ban 
turde  gå  op  i  benhuset  og  hente  et  ben  der  en  aften.  En 
karl,  der  havde  hørt  væddemålet,  listede  sig  i  forvejen  og 
kravlede  over  i  benhuset  Da  hun  nu  kommer,  og  han  tog 
fat  i  et  ben,  så  hviskede  han  så  stille:  »Det  er  mitc.  Men 
pigen  hug  benet  hen  i  den  retning,  hvorfra  lyden  kom,  og 
sagde:  »Da  kan  du  godt  få  det,  for  her  er  nok  af  deuL,c 
hvorefter  hun  tog  et  andet  ben  og  gik,  og  karlen  kom  senere 
hjem  med  en  god  bule  i  panden. 

BenhuBet  var  i  en  krog  i  våbenhuset  Det  var  moiet  op  med  en 
halv  stens  mor  omtrent  som  en  sandbing,  og  der  blev  alle  de  oen  smidt 
ind,  der  groves  op  på  kirkegården.  Nar  der  ikke  var  plads  til  flera. 
blev  der  på  kirkegården  kastet  et  hul  tQ  dem.         Nissen,  Ramten. 

373.  I  en  samling  var  der  en,  som  sagde,  at  han  ikke 
var  ræd  for  at  gå  ad  kirken  om  aftenen.  En  anden  mand 
tager  ordet  og  siger:  »Da  tor  du  ikke  gå  ad  æ  begravelse 
og  slå  et  som  i  en  ligkiste  uden  lygte  eller  nogen  tinge. 
Jo,  det^  turde  han  nok  og  kunde  også,  når  han  havde  s5m 
og  hammer.  Sommet  skulde  så  findes  der  om  morgenen. 
Der  blev  da  slået  et  væddemål  på  det  Han  får  godt  nok 
noglen  til  kirken  og  som  og  hammer  og  går;  men  htix&t 
henne.  »Ja,  han  var  for  stor  på  det  og  turde  alligevel  ikke 
gå  derhen,  og  så  er  han  gået  hjem,c  siger  de  andre.  Men 
ban  var  rigtig  nok  gået  ned  i  begravelsen  og  slog  også 
sommet  fast  Men  den  tid  havde  de  sådan  store  haivænner 
ved  hænderne,  det  var  klædedragt  den  gang,  og  da  han  nu 
vilde  gjøre  det  så  hastig,  slog  han  sig  selv  fast  ved  kisten, 
idet  sommet  gik  igjennem  ærmet;  og  da  han  vilde  til  at 
gå,  troede  han,  at  den  døde  havde  fat  i  ham.  Han  besvi- 
mede af  rædsel  og  var  død,  da  de  næste  morgen  fandt  ham. 

374.  Der  var  et  sted  en  mand,  som  boede  ved  kirken, 
og  han  havde  sådan  et  og  andet  at  sælge,  men  især  bræn- 
devin, så  han  var  da  som  en  slags  kromand.  Så  havde  han 
en  gang  budt  en  hel  mængde  unge  karle  sammen  til  at 
komme  en  søndag  eftermiddag  at  sidde  og  svire  hos  ham, 
og  de  spurgte  jo  deres  forældre,  om  de  måtte  komme  te^n 
ft^  by  den  dag,  de  foregav  også,  nogle  af  dem,  at  de  vilde 
til  kirke,  og  så  måtte  de  jo  nok  komme  af  sted.  Men  de 
gik  jo  til  kros,  og  der  sad  de  og  svirede  og  drak  tU  ad 
på  natten,  og  nogle  af  dem  fik  da  så  meget,  at  de  sank 
under  bordet 
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Så  kommer  de  til  at  sidde  og  snakke  om,  hvem  der 
var  mest  dristig  af  dem.  Så  er  der  en,  der  siger,  te  han 
turde  gå  ad  uden  for  og  sætte  sig  et  sted.  Ja,  han  var 
endda  dristig,  siger  de  andre.  Så  siger  der  en  anden  en, 
te  han  turde  gå  ud  og  sætte  sig  i  et  udhus  et  sted.  Ja, 
han  var  endda  meget  mere  dristig,  siger  de  andre  hveren. 
Så  er  der  en  anden,  der  siger,  te  han  turde  gå  op  på  kirke- 
gården og  grave  et  lig  op.  Ja,  han  var  da  så  meget  farlig 
dristig,  det  var  mere  end  jævnt  hen.  Men  så  er  der  endelig 
en  Qerde  karl,  der  siger,  te  han  turde  gå  ind  i  kirken  og 
ned  i  ligstuen;  der  vilde  han  tage  et  lig  af  kisten  og  så 
bære  det  i  hans  arme  her  tilbage  og  lægge  det  på  bordet  for 
dem,  at  de  kunde  have  bevis  for,  hvad  han  havde  gjort 
Nej,  det  var  der  ingen,  der  vilde  tro,  at  han  kunde  gjøre, 
og  dersom  han  kunde,  så  skulde  han  have  en  daler  af  hver 
af  dem,  sagde  de. 

Så  går  karlen,  og  de  andre  ser,  at  han  rejser  af  op  på 
kirkegården.  De  sad  nu  og  ventede  et  sted  efter  ham,  men 
der  kom  ingen  karl.  Nå,  de  ventede  lidt  længere,  men  da 
han  endnu  ikke  kom,  så  tykte  de,  de  kunde  ikke  være 
andet  bekjendt  end  at  gå  op  og  se  efter  ham.  De  lister  dem 
da  af  ind  på  kirkegården,  men  meget  rædde  var  de,  og  hen 
til  kirkedoren,  der  stod  åben.  Der  stod  de  og  lyttede. 
Men  et  ojeblik  efter  tog  skam  ved  dem  hveren,  og  de  floj 
tilbage  til  kroen,  den  ene  oven  på  den  anden.  »Hørte  I 
noget  der  inde?«  hviskede  de  til  hverandre  og  lovede  for, 
te  sådan  en  tur  skulde  de  ikke  tiere  tage  dem  på,  det  var 
alt  for  stort  et  vovespil,  så  fik  karlen  at  blive  til,  hvad  han 
kunde.  Men  så  varede  det  ikke  længe,  inden  han  kom  da, 
og  han  banker  på  doren,  de  skulde  lukke  op.  Nej,  det 
turde  de  ikke.  Jo,  nu  kom  han  med  liget,  og  nu  skulde 
de  lade  ham  komme  ind.  Nej  huha!  de  turde  ikke  på  nogen 
måde.  Jo,  det  skulde  de,  og  så  var  der  endelig  en,  der 
dristede  sig  til  det,  men  så  sprang  de  også  fra  bordet  hveren 
og  floj  ned  imod  kakkelovnen,  te  enkelte  af  dem  slog  hove- 
derne i  stykker  på  kakkelovnshjomet,  og  de  andre  besvi- 
mede. Karlen  han  går  hen  og  smider  Uget  på  bordet,  og 
da  de  andre  endelig  kom  til  dem  selv,  'sagde  han,  te  han 
var  da  kjed  af,  han  skulde  gjere  dem  så  forskrækkede.  Ja, 
de  kunde  knap  snakke  for  angst,  men  han  skulde  da  stræbe 
at  rejse  af  med  det,  der  lå  på  bordet,  huha!  Nej,  det  var 
ikke  omtalt  i  akkorden,  sagde  han,  men  det  kunde  han 
gjæme  gjere,  når  han  kunde  tjene  noget  ved  det    Ja,  så 
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blev  det  sådan,  at  de  vilde  give  ham  tre  mark  hver,  og 
dermed  tog  han  liget  på  nakken  igjen  og  rejste  af. 

Da  han  nu  var  kommen  ind  i  ligstuen  og  havde  fået 
liget  lagt  i  kisten,  så  kunde  han  ikke  finde  låget  Han 
skramler  da  omkring  der  inde  så  længe,  til  han  finder  det 
og  får  det  lagt  på  sin  plads.  Men  så  var  det  galt  igjen 
med  noglen,  for  kisten  skulde  låses.  Endelig,  da  han  havde 
skrabt  noget  omkring  på  jorden,  finder  han  også  den  og 
får  da  låget  låset  til,  som  det  skulde  være.  Men  da  han 
nu  vil  til  at  rejse  sig  for  at  gå,  kan  han  ikke  få  hans  kjole 
med  sig,  for  der  var  kommet  noget  af  den  imellem,  da  han 
lagde  låget  på.  Men  ban  troede  nu,  at  det  var  den  dede, 
der  havde  fat  i  hans  nakke,  for  nu  blev  han  også  ræd. 
Han  giver  et  godt  ryk  for  at  blive  fri,  men  den  døde  boldt 
for  godt  fast  Han  giver  atter  et  hæsligt  ryk,  men  den 
holdt  endnu,  og  så  samler  han  alle  hans  kræfter  og  giver 
et  forfærdeligt  ryk,  te  den  dede  slipper  taget  og  karlen 
flyver  hen  med  hovedet  imod  en  sten  og  slår  det  i  tre 
stykker.  Så  var  han  død,  og  de  andre  fik  lov  til  at  vente 
efter  ham  til  dag;  de  vidste  ikke,  hvor  han  var  bleven  af. 
og  turde  ikke  se  efter  ham,  så  enhver  måtte  gå  til  sit 

Så  gik  den  dag,  men  om  aftenen,  da  degnen  vilde  gi 
op  og  ringe  solen  ned,  kunde  han  ikke  finde  ndglen.  Det 
tykte  han  var  sært,  men  han  går  da  om  til  kirken,  og  så 
var  kirkedoren  også  oppe.  Nå,  han  triner  da  ind,  og  så  var 
lighusdoren  også  oppe.  Han  får  da  den  tro,  at  det  var 
rovere,  der  var  i  kirken,  og  skynder  sig  hjem  til  konen  for  at 
sporge  hende  om,  hvor  hun  havde  gjort  af  noglen,  da  han 
var  oppe  at  ringe  i  aftes.  Ja,  den  havde  hun  hængt  på 
sin  plads.  Ja,  for  der  var  kommet  rovere  i  kirken,  alle 
dore  stod  åbne,  og  han  skulde  hen  og  samle  folk  sammen 
for  at  få  dem  fangede.  Nå,  han  får  jo  også  en  hel  flok 
karle  med  sig,  men  det  var  synd  at  sige,  at  de  var  dristige 
ved  det,  og  imellem  dem  var  da  også  en  af  de  karle,  der 
havde  turet  aftenen  æfor  ved.  Han  vidste  jo  nok,  hvorfor 
doren  stod  åben,  men  han  vilde  ikke  sige  det  Så  listede  de 
dem  da  ind  og  nærmede  sig  nok  så  forsigtig  til  lighusddren. 
Endelig  tykkes  de,  de  kan  se  noget  ligesom  et  menneske- 
hoved, og  så  pirrer  de  til  det  med  en  lyngpind.  Da  de 
tager  den  tilbage,  så  er  den  blodig,  og  nu  fik  de  drist  til 
at  gå  derind.  Da  var  det  den  døde  karl,  der  lå  med  flæk- 
ket hoved.  Nu  måtte  den  anden  karl  til  at  fortælle,  hvor- 
dan kjonne  ting  de  havde  haft  for  aftenen  i  forvejen,  og 
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enden  på  det  blev  da,  at  sagen  blev  meldt  for  øvrigheden, 
og  så  gik  de  om  til  kromanden  og  fik  ham  stævnet,  og  han 
kom  i  arrest 

375.  Der  var  to  karle,  som  snakkede  om,  hvad  pro- 
fession de  skulde  tage  dem  for,  som  de  kunde  tjene  mest 
ved.  Så  blev  de  ens  om  at  give  sig  til  at  stjæle,  for  det 
troede  de  da  nok,  der  var  mest  at  forljene  ved.  Nu  skulde 
de  da  til  at  lægge  over  med  hinanden,  hvor  de  skulde  gjøre 
deres  forste  fangst  »Ja,€  siger  den  ene,  >a  véd,  hvor  der 
står  en  fed  bede  i  en  stald,  den  vil  a  have«.  —  »Da  véd 
a,  hvor  der  står  en  tønde  valnødder,«  siger  den  anden,  »den 
tror  a  nok,  a  må  helst  tage«.  Det  skulde  nu  være  deres 
fdrste  prøve;  og  så  satte  de  deres  mødested  ved  kirken,  når 
de  havde  gjort  deres  fangst,  for  der  mente  de  der  var  et 
sted,  hvor  de  kunde  være  fri  for  folk  ved  nattetid.  Ham, 
som  vilde  stjæle  valnødderne,  ham  varede  det  ikke  længe 
med,  inden  han  kom  til  kirken,  og  så  står  han  jo  og  venter 
lidt  efter  hans  broder  —  for  fiu  kaldte  de  hverandre  brodre. 
Nu  var  det  koldt  den  aften,  og  så  gik  han  ind  i  et  benhus, 
der  var  ved  den  samme  kirke;  der  sætter  han  sig,  og 
neddeme,  som  han  har  taget  med  sig,  dem  giver  han  sig 
til  at  knække  og  spise  af. 

Norden  for  kirken  lå  et  munkekloster,  og  der  i  det 
kloster  var  både  en  gammel  munk  og  en  ung  munk.  Den 
gamle  var  sådan  af  værk  i  fodderne,  at  han  kunde  ingen 
steder  gå;  men  så  havde  han  den  unge  til  at  gå  ærender 
for  sig.  Sådan  havde  han  da  og  været  ude  den  aften  i  en 
by,  der  lå  på  den  anden  side  af  kirken.  Da  han  kommer 
og  går  hjem,  hans  vej  var  altid  over  kirkegården,  da  hører 
han  en,  der  siger  inde  i  ben  buset:  »Fy  for  Satan,  hvor 
vrang  smager  du!«  Han  bliver  jo  lidt  forskrækket  og 
leber  af  hjem  til  den  gamle  og  fortæller  da  op  for  ham,  te 
der  var  en  djævel  omme  i  benhuset,  som  åd  af  benene,  og 
han  klagede  over,  at  de  smagte  så  vrangt  Nu  var  den 
gamle  noget  vred  i  forvejen  over,  at  den  unge  havde  biet 
for  længe  i  byen,  og  dette  her  gjorde  ham  ikke  bedre  sindet 
Han  giver  ondt  af  sig  og  siger,  om  han  troede,  te  djævle 
kunde  sidde  inde  og  æde  af  kristne  ben;  nu  skulde  han 
skynde  sig  at  få  ild  gjort  på  og  få  noget  mad  lavet,  at  de 
kunde  få  noget  at  leve  af;  han  kunde  jo  selv  ingen  steder 
gå  og  ingen  ting  sorge  for.  Den  unge  munk  kommer 
fram,  men  da  var  ilden  ude,  og  så  skulde  han  jo  over  til 
byen    og  have   lys   tændt;   men  da   han  kom  gående  med 
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lygten  og  vilde  over  at  have  lyset  i  den  tændt,  da  var 
tyven  ude  at  se  efter  hans  broder,  om  han  ikke  kom.  Den 
gang  han  nu  hører  en  komme  gående,  tror  han,  det  er  ham, 
og  råber:  »Eomst  du  nu,  broder?€  Men  manken  gav 
intet  svar,  han  bliver  rent  forstrækket  og  galopperer  over 
til  byen,  det  bedste  han  kan.  Der  får  han  hans  lygte 
tændt  og  kommer  så  tilbage  igjen.  Nu  tykte  han,  han  var 
lidt  mere  dristig,  da  lyset  var  tændt,  og  så  går  han  hen  og 
lukker  doren  til  benhuset  op  og  vil  se,  om  der  også  virkelig 
var  noget  derinde.  Men  nu  han  stod  med  lygten  1  hånden, 
kunde  han  ikke  se  den  der  inden  for,  for  lysdqæret  blænd- 
ede ham,  men  den  anden  kunde  så  meget  godt  se  manken. 
Tyven  giver  sig  til  at  slå  efter  ham  med  dødningeben. 
Først  slår  han  hans  lygte  ud,  og  bagefter  slår  han  hans 
hætte  af  hovedet  på  ham  med  et  dødningehoved,  og  det 
falder  i  hætten,  og  den  bliver  hængende  bag  på  ryggen  af 
ham,  ved  remmen.  Nu  bliver  munken  forskrækket  igjen« 
som  da  ikke  var  så  sært,  og  sætter  af  hjem  til  den  gamle 
Men  da  han  ikke  havde  lys  endnu,  knurrer  den  gamle  og 
giver  meget  ondt  af  sig.  Så  fortæller  den  anden  jo  alt 
hvad  der  var  hændet  ham;  hvordan  der  var  noget  der 
havde  råbt  efter  ham,  da  han  gik  om  til  byen,  og  hvordan 
det  havde  slået  hans  lys  ud,  da  han  kom  tilbage  igjen,  og 
oven  i  kjøbet  slået  hans  hætte  af.  I  det  samme  mælede 
han,  at  den  hængte  på  ryggen,  han  rækker  da  om  med 
hånden  og  trækker  den  op,  men  så  falder  dødningehovedet 
ud  og  skraber  huden  af  næsen  på  ham,  idet  den  falder  på 
jorden.  »Se  her,  gode  fader!  her  er  bevis  nok  på,  at  der 
var  djævelskab  deromme«.  Så  var  det  først,  den  gamle 
vilde  tro  det  Nu  var  det  jo  rent  galt:  lys  havde  de  intet 
af,  og  den  djævel  skulde  de  dog  have  fordrevet,  at  han 
ikke  skulde  komme  til  at  drive  sit  uvæsen  der.  Så  siger 
den  gamle,  om  han  kunde  da  ikke  få  lyset  tændt  igjen  i 
byen.  Ja,  han  var  jo  ikke  meget  for  at  gå  over  kirke- 
gården, men  han  fik  at  prøve  det  Den  gang  gik  det  jo 
heldig  nok,  for  da  var  han  ikke  så  nysgjerrig  med  at  gå 
hen  og  se,  og  så  kommer  han  jo  hjem  med  tændt  lys  i 
lygten.  Nu  skulde  den  gamle  til  at  gjøre  sine  forberedelser 
for  at  få  djævelen  fordrevet  Han  tager  to  store  lys  med 
3^1  og  ^ig6  udenfor  benhusdoren  der  graver  de  to  buller 
og  sætter  et  lys  i  hvert  hul,  hvorpå  den  gamle  sætter  sig 
midt  imellem  dem  og  læser  i  en  stor  bog.  Dette  her  kunde 
tyven  jo  ikke  godt  have.    Han  giver  sig  til  at  kylle  med 
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de  døde  ben  ud  efter  munkene  og  får  også  held  til  at  slå 
begge  deres  lys  ud.  Men  imens  havde  den  gamle  læst 
hans  besværgelser  og  bonner,  som  der  skulde  til,  og  da  de 
ikke  ret  hjalp,  men  det  tværtimod  lod  til,  at  djævelen  var 
hård  at  få  bugt  med,  så  kom  han  ved  den  unges  hjælp  hen 
til  doren  og  vilde  se  derind,  om  han  da  ikke  skulde  kunne 
få  kanaljen  dreven  ud  af  benhuset  Men  det  kunde  ikke 
lade  sig  gjøre.  Lygten,  som  de  endnu  havde  tændt,  træffer 
tyven  sådan,  at  lyset  går  ud,  og  han  kyller  så  voldsomt 
med  ben,  at  han  slår  bogen  fra  den  gamle.  Nu  havde  de 
jo  ingen  ting  at  gjøre  med,  og  så  måtte  begge  munke  luske 
slakerede  af  hjemad.  Den  gang  de  kommer  hjem,  snakker 
den  gamle  om,  om  de  ikke  kunde  få  lyset  tændt  endnu  en 
gang.  Nej,  det  var  der  da  ingen  råd  til,  mente  den  unge, 
for  han  gik  ikke  derom  til  byen,  ihvordan  det  siden  gik 
til,  så  vilde  han  lade  djævel  være  djævel.  Så  vidste  den 
gamle  ikke,  hvad  han  skulde  gribe  til,  for  gå  ene  kunde 
han  jo  ikke,  og  djævelen  skulde  fordrives.  »Men«,  siger 
han,  »tænker  du  ikke,  du  kan  bære  mig?«  Jo,  det  troede 
ban  da  nok.  »Ja,  så  må  du  vandre  med  mig  derom  i  mørke!« 
Men  den  gamle  munk  var  tyk  og  fed  og  hård  at  bære,  så 
den  anden  puster  hæslig  over  det,  den  gang  han  kommer 
slæbende  med  ham.  Nu  var  jo  tyven  sikker  på,  det  var 
hans  broder,  der  kom  med  vædderen,  da  han  hører  denher 
posten  på  det,  der  kom  slæbende,  og  så  går  han  ud  og 
siger:  >£r  han  også  fed?«  —  »Ja,«  siger  han,  den  unge 
munk,  »enten  han  er  fed  eller  mager,  så  har  du  ham  der!« 
Og  så  smider  han  den  gamle  munk  af  ryggen  og  sætter  af 
hjemad.  Men  den  gamle  var  snar  til  at  komme  på  benene, 
og  han  løber  så  rask,  te  han  kommer  hjem  for  den  unge. 
Den  gang  munkene  var  rendte,  vilde  tyven  ikke  vente 
længere  efter  hans  broder,  han  bandt  for  sine  nødder  og 
gik  sin  vej. 

Nu  slår  de  dem  til  rolighed  til  dag,  deher  to  munke. 
Det  var  om  en  løverdag  nat,  og  søndag  morgen  møder  de 
omme  ved  kirken  og  fortæller  kirkefolkene,  hvordan  et 
spøgelse  der  havde  været  i  benhuset,  te  de  havde  slåedes 
med  den  hele  nat.  Og  hvordan  det  havde  kylt  med  de 
dode  ben,  kunde  de  se,  for  de  lå  over  hele  kirkegården,  og 
til  bevis  på,  at  det  ikke  var  logn,  de  fortalte  dem,  kunde 
de  se,  at  den  gamle  munk,  som  havde  været  sådan  af  fod- 
værk og  ingen  steder  havde  kunnet  gå,  han  var  nu  af  for- 
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skrækkelse  bleven  så  rørig  og  rask,  te  han  kande  gå,   hvor 
han  skulde.  Kieh  I^ederiksen. 

Ovenståeode  historie,  der  har  ej  alene  et  noget  æTentyiiigt»  men 
også  et  noget  fremmed  præg,  indeholder  dog  samtidig  mange  enWthftdfr. 
der  er  ligestillede  med  de  andre  her  meddelte  skjæmtesagns. 

376.  Der  var  en  prsest,  der  havde  to  karle,  og  ham 
avlskarlen  var  meget  mørkeræd;  men  den  anden  karl  var 
ikke.  Så  foreslog  han  avlskarlen  et  væddemål,  han  vilde 
sætte  Ion  imod  Ion,  te  han  turde  ikke  gå  op  i  kirken  om 
aftenen  og  hente  et  af  de  dødes  ben  under  alteret  Avls- 
karlen troede  rigtignok  ikke,  han  turde,  men  turde  heller 
ikke  vel  sætte  vædde  med  ham  og  rådfører  sig  derfor  med 
præsten  om  det  Han  rådte  ham  til  at  gå  ind  på  det,  da 
han  heller  ikke  troede,  andenkarlen  turde,  men  betingede 
sig  dog  halvdelen  af  forljenesten,  hvis  det  gik  godt,  en  lan- 
der jo  nok  det  gamle  ord,  at  præstens  lomme  bliver  aldrig 
fuld.  Da  imidlertid  andenkarlen  slog  til,  var  gode  råd  dyre^ 
for  lonnen  at  tabe  var  ingen  behagelig  ting.  Præsten  råder 
ham  nu  til,  han  skal  selv  gå  op  og  sidde  under  alteret  den 
aften,  når  den  anden  kom.  Karlen  turde  jo  ikke  vel,  da 
han  var  forfærdelig  angst,  men  præsten  trostede  ham  og 
sagde,  hvordan  han  i  det  hele  skulde  bære  sig  ad.  Sa 
vovede  han  sig  til  det  og  satte  sig  nu  henne  i  et  hjonie 
under  alteret  Da  andenkarlen  kom  og  tog  fat  på  et  ben. 
siger  avlskarlen  ret  med  sådan  en  gravstemme:  »Det  er 
mit!«  —  »Ja,  så  kan  a  lægge  det  og  tage  et  andet,«  sagde 
han  nok  så  rolig.  Da  han  tager  et  tH,  siger  den  anden 
nok  så  hult:  »Det  er  mit!«  —  »Ja,  så  kan  a  tage  et  andet«. 
Men  da  han  tog  fat  på  det  tredje  ben,  og  avlskarlen  atter 
siger:  »Det  er  mit!«  så  siger  han:  »Det  er  Fanden  ikke 
dine  allesammen,  dether  tager  a!<  og  dermed  foer  han  ud 
af  kirken.  Men  den  anden  sprang  æbag  efter,  og  så  løb  de 
begge  to  hjem  til  præstegården  det  de  kunde,  der  var  kun 
en  ti,  tolv  skridt  imellem  dem.  Da  andenkarlen  kom  til 
præstens  dor,  rev  han  den  op,  smed  benet  hen  på  bordet 
og  sagde:  »Her  er  benet,  og  han,  der  ejer  det,  han  er  her 
ved  forstuedoren!«  Bisgård,  Mejrup. 

377.  Der  var  en  præst  en  gang,  der  havde  to  karie. 
Det  var  nu  tæt  ved  kirken,  han  boede,  og  avlskarlen  ban  rar 
så  ræd  for  at  komme  i  nærheden  af  den  om  aftenen,  men 
andenkarlen  derimod  han  var  så  dristig,  han  gik  ikke  mere 
af  vejen  for  kirkegården  end  et  andet  stykke  mark,  og  ban 
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gjorde  ord  af,  han  turde  li^e  så  godt  gå  ad  kirken  om  mid- 
nat som  om  middag.  Så  fortæller  avlskarlen  prsdsten  dether 
en  dag,  han  kjerte  med  ham  imellem  kirkerne,  for  praesten 
havde  to  sogne.  Denher  præst  han  var  nu  en  af  de  gjer- 
rige,  der  er  jo  en  del  af  den  slags,  og  så  siger  han,  te  han 
skulde  sætte  ion  imod  I5n  med  andenkarlen,  han  turde  gå 
ad  kirken  om  natten,  og  han  vilde  sætte  halvt  med  ham,  så 
kunde  de  sagtens  snyde  karlen  den  Ion  fra.  Nå,  så  slog 
de  også  til  vædde,  andenkarlen  skulde  gå  op  i  kirken  på 
juleaften  efter  et  ben,  som  han  skulde  tage  omme  i  kors^ 
kirken  i  den  krog,  hvor  alle  benene  blev  lagt,  der  blev 
gravne  op  på  kirkegården,  så  længe  indtil  der  blev  en  lille 
dynge,  og  så  blev  der  gjort  et  lille  hul  ude  på  kirkegården, 
som  de  blev  kylt  ned  i. 

Så  på  juleaften  går  præsten  forst  op  med  avlskarlen  i 
kirken  og  sætter  ham  der  i  den  krog,  hvor  benene  lå  og  så 
skulde  han  blive  stående  der  al  stille,  når  den  anden  kom. 
»Når  han  kommer  så  og  tager  et  ben,  skal  du  sige:  Det 
er  mit!  så  lader  han  det  nok  ligge.  Men  skulde  han  være 
så  dristig  at  tage  fat  på  et  andet  ben,  så  skal  du  sige  med 
en  grovere  stemme:  Det  er  mit!  og  skulde  han  tage  endnu 
et  ben,  skal  du  sige  endnu  grovere:  Det  er  mit!  Men 
vover  han  sig  endda  ved  at  tage  benet  og  gå  med,  skal  du 
gjøre  en  grumme  aliarm  og  komme  bag  efter  ham,  så  smi- 
der han  nok  benet  og  har  intet  at  vise  frem,  når  han  kommer 
hjem«.  Det  går  nu,  som  præsten  havde  forestillet  sig.  Han 
smider  benene,  men  tager  bestandig  mod  til  sig  igjen.  Da 
han  nu  tager  det  tredje  ben,  siger  den  anden  med  en  retten 
forfærdelig  grov  stemme:  »Det  er  mit!«  —  >A  har  lige 
kjær,  hvis  det  er,  a  vil  have  det!«  råber  han,  og  så  mar- 
sjerer  ban  ud  af  kirken  i  sådan  rask  fodgang.  Den  anden 
er  tæt  æbag  efter  ham.  Den  gang  han  kommer  uden  kirke- 
døren, giver  han  sig  til  at  rende,  og  det  bliver  jo  længere, 
jo  stærkere.  Den  anden  bag  efter  lige  så  stærk,  som  han 
kunde  rende.  Men  han,  der  havde  benet,  beholdt  det  og 
kommer  lige  bardus  ind  til  præsten,  hvor  han  smider  benet 
på  bordet  og  siger:  »Der  er  det,  og  ham,  der  ejer  det,  han 
er  i  forstuen!«  Væddemålet  havde  han  jo  vundet,  og  præsten 
og  avlskarlen  måtte  af  med  lonnen  til  ham,  der  var  ingen 
snak  om  det.  Peder  Stald,  Holstebro. 

378.  Det  var  noget  her  sonden  for  (i  Søndeijylland), 
der  sad  nogle  karle  i  en  bondegård  en  aften  og  fortalte 
spegelsehistorier.    Det  var  i  den  tid,  kirkegårdene  var  om- 
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hegnede  med  spydstager,  og  der  på  enderne  af  dem  sad  hoveder 
af  dem,  der  var  døde,  sådan  som  sognefogder  og  mere  bojt- 
stillede  folk.  Så  sagde  de  til  en  af  karlene,  om  han  tit 
ræd  for  at  gå  op  og  tage  et  af  hovederne  og  komme  hjem 
med.  Nej.  han  bandede  på,  han  var  ingen  ting  ræd  for, 
og  han  kunde  gå  op  og  hente  så  mange  hoveder  det  skulde 
være.  De  kom  så  til  at  slå  et  stort  væddemål  om  det  o^ 
så  går  han  op  til  kirken.  De  andre  karle  troede  javnlig 
heller  ikke  stærkt  på  spøgeri,  og  en  af  dem,  der  var  lidt 
gesvindt,  løb  foraf,  skød  gjenvej  og  kom  ind  bag  ved  diget 
hvor  hovederne  stod,  far  karlen  kom  og  vilde  tage  et  Da 
han  nu  vilde  til  at  løfte  et  af  stagen,  stod  den  anden  big 
ved  og  sagde:  »Det  er  min  fadersic  —  »Ja,  så  får  a  lade 
det  sidde«.  Så  tog  han  til  det  næste.  »Det  er  min  moders!« 
lød  rosten  igjen.  »Så  får  a  lade  det  sidde  også«.  Men  da 
han  vilde  tage  det  tredje,  sagde  ham  der  inde:  »Det  er  mio 
søsters«.  Han  griber  så  det  Qerde  og  råber:  »Ja,  nu  hjæl- 
per det  ikke,  enten  det  er  din  broders  eller  din  sesters  eller 
dit  eget,  for  nu  tager  a  det  alligevel!«  Dermed  løber  han 
ned  i  præstegården  og  ind  i  stuen  og  smider  hovedet  på 
bordet  til  karlene,  idet  han  råber:  »Her  er  det  nu,  nu 
kan  I  se,  a  har  vundet  væddemålet,  men  I  skal  skynde 
jer  og  se  på  det,  for  ham,  der  ejer  det,  han  kommer  lige 
bag  efter  og  vil  have  det  igjen!« 

379.  Der  var  fem  studenter,  de  fire  vs&ddede  med 
den  femte  om,  at  han  skulde  om  natten  ligge  oppe  for 
alteret  i  kirken,  og  klokken  tolv  skulde  han  gå  ind  i  et 
kammer,  hvor  benene  af  de  døde  gjemtes,  og  tage  fiie 
pandeskaller,  som  han  så  skulde  bære  op  for  alteret  Han 
bevæbnede  sig  med  en  dobbeltløbet  pistol,  og  så  gik  han 
ad  kirken  og  tændte  lysene.  Hav  kloldken  blev  tolv,  skolde 
han  jo  ned  ad  benhuset,  og  da  lysene  skinnede  så  godt 
oppe  fra  alteret,  tykte  han  nok,  han  kunde  gå  derned  i 
mørke,  og  lader  pistolen  ligge  der  oppe  på  alterbordet  si 
længe.  Da  han  så  tager  ved  den  første  pandeskal,  siger 
der  en  henne  i  en  krog:  »Det  er  min!«  Så  lagde  han 
den  og  tog  en  anden;  men  da  siger  det  i  en  anden  krog: 
»Det  er  min!«  og  sådan  blev  det  ved  alle  fire  gange.  Xu 
blev  han  jo  angst  og  turde  ikke  tage  fiere,  men  gik  op  til 
alteret  og  vilde  blive  der  til  dag.  Da  han  var  kommen 
derop,  kommer  der  en  stor  hvid  skikkelse  op  af  kamm^^t 
og  går  op  imod  ham.  Så  råber  han,  at  den  skulde  stregs 
gå  tilbage  igjen,  ellers  skød  han,  men  det  bred  den  sig 
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ikke  om  og  kom  lige  godt.  Altså  han  skyder.  "Hen  den 
første  kagle  viste  den,  her  kunde  han  se,  den  lå  i  sin 
hånd.  Så  bliver  han  endnu  mere  forskrækket.  Han  skyder 
med  det  andet  løb,  men  skikkelsen  viser  ham  lige  sådan 
den  anden  kugle  i  den  anden  hånd.  Så  styrter  studenten 
om  på  gulvet  og  var  død  med  det  samme.  De  fire,  der 
svarede  nede  i  benhuset,  var  de  fire,  der  havde  væddet 
med  ham,  og  den  hvide  skikkelse,  der  var  kommen  der  ud 
fra,  var  netop  en  af  dem,  men  imens  den  femte  student, 
der  havde  væddet  med  dem,  var  nede  i  kammeret,  havde 
de  haft  en  hjælper,  som  havde  kradset  kuglerne  ud  af 
pistolen  på  alteret,  og  derfor  kunde  skikkelsen  sagtens  vise 
ham  dem,  da  han  havde  dem  i  hånden  for  tiden. 

380.  Tre  studenter  sad  og  pratede  af,  hvem  der  turde 
op  i   en  begravelse  og  hugge  en  gaffel  i   en  ligkiste. 

>å  erklærede  den  ene,  at  han  turde  gjore  det,  og  han  går 
med  gaffelen.  Da  han  kommer  ind  til  kisten,  hugger  han 
godt  nok  gaffelen  i  med  de  ord:  »Stå  op,  du  døde,  og 
kom  for  dommen!«  Men  da  han  så  ikke  kom  tilbage, 
måtte  de  andre  til  at  opsøge  ham.  Han  havde  hugget 
gaffelen  i  sin  langskjødede  frakke,  og  idet  han  så  vilde  til 
at  gå,  var  ligkisten  begyndt  at  røre  sig,  og  så  havde  han 
laet  krampe  og  var  bleven  liggende.  Der  lå  han  endnu  i 
krampetrækninger. 

381.  En  aften  sad  der  nogle  og  spilte  kort  i  et  hus 
ved  Per  Euk  ved  Oleesborg  kirke.  De  spilte  om,  hvem 
der  skulde  hente  et  lig  ovre  fra  kirketårnet  og  komme  og 
lægge  på  bordet  for  dem.  Det  lig,  der  skulde  hentes,  var 
af  en,  hvis  ben  var  rådnet  af  i  knæene.  Så  faldt  det 
Ejisten  Euk  til,  og  han  udførte  også  pålæget  Men  så 
blev  der  foreslået,  at  de  skulde  spille  om,  hvem  der  skulde 
bringe  liget  tilbage  igjen.  Det  faldt  atter  Eristen  Euk  til, 
og  han  gik  med  liget,  men  så  kunde  han  ikke  komme  af 
med  det,  og  kirkeddren  smækkede  i  på  ham,  så  han  kunde 
ikke  komme  derfra.  Ane  Sofie  Thorsdatter,  Oleesborg. 

382.  Der  var  en  aften  legestue  i  Tylstrup  kro,  og 
nogle  af  de  unge  var  komne  til  at  spille  dygtig  kort.  Så 
var  der  en  af  dem,  som  tabte  alle  hans  penge,  og  na  vilde 
de  andre  ikke  have  ham  med  i  spillet  længere.  Men  han 
finder  da  på  at  sige,  at  han  havde  en  guldring  hjemme,  og 
den  kunde  han  jo  sætte  i  pant.  De  andre  sagde,  at  han 
skulde  hente  den,  og  så  kunde  de  spille  igjen.     Men  han 
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faavde  DU  iagen  guldring,  derimod  vidste  han,  at  der  sad 
en  guldring  på  Jorgen  Billes  finger,  han  lå  i  den  åbne  be- 
gravelse i  Ajstrup  kirke,  og  den  kommer  han  i  tanker  om 
at  hente.  Han  går  til  kirken  og  ned  ad  lufthullet  på  den 
søndre  side  af  gravkapellet,  tager  guldringen  af  fingeren  og 
begvnder  at  klavre  op  igjen.  Men  idet  han  nu  er  kommen 
næsten  op,  taber  han  sin  ene  træsko,  og  det  gjor  sådan 
larm  nede  i  kjælderen  mellem  kisterne,  at  han  bliver  bange 
og  tor  ikke  gå  tilbage  for  at  hente  træskoen.  Heller  ikke 
turde  han  gå  tilbage  til  legestuen.  Siden  gik  han  både  til 
Ålborg  og  Hjorring  og  andre  steder  og  vilde  sælge  ringen, 
men  når  det  kom  til  stykket,  at  han  skulde  byde  den  fal, 
så  turde  ban  ikke.  Imidlertid  opdagedes  det,  at  ringen  var 
borte  af  fingeren,  og  at  den  var  stjålen,  kunde  man  slutte 
af  den  fundne  træsko.  Ved  dens  hjælp  opdagedes  det, 
hvem  der  havde  taget  den,  og  han  blev  fangen  og  ddmt 
i  straf.  C.  A.  ISiyregod. 

383.  Det  var  i  Viborg,  der  døde  en  ung  kjdbmand&- 
kone  og  blev  sat  i  åben  begravelse  i  kirken.  Så  havde  de 
en  rogter  i  den  samme  gård,  som  skulde  have  et  barn  i 
kirke,  og  han  var  så  fattig.  Nu  vidste  han,  at  liget  havde 
så  mange  ringe  på  fingrene,  og  så  om  aftenen  fdr  går  han 
op  i  kirken  og  vil  tage  en  ring  af  hendes  ene  finger,  han 
tykte,  ingen  nytte  det  var  til,  de  sad  der.  Men  den  sidder 
temmelig  fast,  og  han  kan  ikke  få  den  af  lige  strags,  hvorfor 
han  kommer  til  at  sætte  en  hånd  op  for  hendes  bryst  Da 
slår  hun  ojnene  op,  og  han  bliver  forskrækket  og  løber 
lige  ned  til  kjobmanden  og  fortæller  det,  at  sådan  og  sådan 
var  det  gået  til.  Så  kommer  de  jo  op  i  kirken  og  skal  se. 
og  da  står  hun  oppe  for  alteret.  Så  får  de  hende  jo  med 
hjem  og  får  hende  gjort  til  gode,  som  hun  nok  kan  trænge 
til.  Kjobmanden  var  så  glad  over  det,  at  han  tager  rogterens 
barn  til  sig  som  hans  eget  Eonen  levede  i  mange  år 
derefter,  og  min  moders  moster  har  fortalt  mig  det  og  sagt 
at  det  var  i  hendes  tid,  det  passerede.  Hun  var  nemBg 
fra  Viborg  og  besogte  os  en  gang  imellem,  ja,  det  er  kan 
ske  ikke  tyve  år  siden  hun  døde. 

384.  Det  skete  i  Tøstrup,  at  der  døde  en  lille  ung 
pige,  og  så  skulde  de  unge  karle,  som  skik  og  brug  var, 
holde  nattevagt  over  hende  i  otte  nætter.  Når  det  derimod 
var  en  gift  person,  tilfaldt  det  mændene  at  sidde  vagt  Så 
var  det  den  sjette  nat,  og  da  kom  de  til  at  sidde  og  tale 
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med  hverandre  om,  hvor  mange  unge  piger  der  var  døde 
i  det  år,  og  de  blev  regnede  op.  Da  rejser  liget  sig  op  i 
kisten  og  siger:  »Glem  ent'  den  bitte  Mett'  Mari'  i  Vester- 
gårde. De  foer  jo  ud  af  stuen  i  ryggen  på  hverandre,  så 
forskrækkede  blev  de.  Men  der  var  ingen  fare  ved  det. 
Pigen  var  bleven  levende  igjen,  og  hun  levede  ikke  så  få 
år  efter  den  tid.  Men  fra  den  dag  af  kaldte  de  hende  ikke 
andet  end  »den  døde  pige«.  Andeisens  moder,  Randers. 

385.  Der  var  nogle  folk  til  julegilde  eller  skibsbojel 
eller  én  ting  forsamling.  Da  blev  der  snak  imellem  karlene 
om  en,  der  var  funden  ved  stranden,  og  han  havde  en 
pengs-kat  om  livet  Så  siger  en  af  karlene:  »Å,  dersom 
a  kunde  endda  have  fundet  sådan  en!<  Da  tager  en  af  de 
andre  ordet  og  siger:  »Du  turde  ikke  gå  til  den«.  Han 
bandte  jo.  Da  skibsbojelet  havde  ende,  gik  hver  til  sit,  og 
den  ene  af  de  karle  går  til  havet  at  strænde,  men  den 
anden  går  også,  og  de  vidste  ikke  af  hverandre  at  sige. 
Den  ene  trækker  i  hans  havtroje  og  lægger  sig  i  strandingen, 
sådan  at  havet  kan  skvulpe  op  om  ham.  Så  kommer  den 
anden  karl,  og  da  han  ser,  der  ligger  en,  tror  han  jo,  det 
er  et  lig,  og  det  er  så  mørkt,  at  han  ikke  kan  se.  Så 
siger  han  helt  hojt:  »Kiste  i  æ  kjærregor  vil  a  love  dig, 
inden  a  lægger  hånd  på  dig«.  Nu  skal  han  jo  til  at  plyndre 
og  se  efter,  om  der  er  noget  at  få,  og  han  knapper  jo 
trojen  op  og  skal  til  at  prøve  det,  men  der  er  ikke  noget 
at  hale.  Den  gang  han  så  får  hånden  ned  i  lommen,  be- 
gynder den  anden  også  at  bruge  hans  hænder  og  lægger 
ham  en  ved  ørerne,  te  han  sejler  langt  hen  og  siger,  idet 
han  sætter  en  stor  djævel  på:  »Nå,  det  var  det,  du  vilde 
have«.  Dermed  springer  han  op  og  render  hans  vej,  og 
karlen,  der  fik  lussingen,  havde  fået  sådan  en  forskrækkelse 
i  livet,  at  han  aldrig  mere  gik  til  havet  at  strænde. 

386.  Et  lig,  iført  et  par  prægtige  vandstovler,  var 
inddrevet  på  stranden.  To  mænd,  der  erfarede  dette,  havde 
hver  for  sig  bestemt  at  bjæi^e  stovleme  i  aftenskumringen 
nden  at  røbe  planen  for  hinanden.  Den  tyv,  der  kom  forst 
til  stedet,  fik  med  megen  besvær  stovlerne  af  den  dødes 
ben  og  var  allerede  på  hjemvejen,  da  den  anden  tyv  kom 
og  så,  hvad  der  gik  for  sig.  Æi^rlig  i  sit  sind  over  at 
gå  glip  af  bjærgningen  fandt  han  på  at  agere  spøgelse  for 
at  skræmme  sin  uven  og  måske  på  denne  måde  fraliste  ham 
kosterne.    Han  skjulte  sig  bag  nogle  gamle  vragstumper  i 
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sandet  og  brolte  med  tordenstemme:  »Stovler,  mine  stdvler, 
giv  mig  raine  stovler  tilbage! c  Skræmmet  ved  denne  tiltale 
så  vel  som  og  af  sin  onde  samvittighed  smed  den  fdrste 
tyv  stovlerne  fra  sig  og  skyndte  sig  væk,  hvorefter  den 
anden  tyv  ganske  rolig  tog  dem  på  nakken  og  gik  til  sit 
hjem  med  det  bjæigede  gods.  J.  D.  Jensen,  VindblaBS. 

387.  En  gammel  mand  fra  Mammen  ved  navn  Kristen 
Lindgård  har  fortalt,  hvordan  han  en  gang  slog  et  spegelse 
af  marken,  som  han  havde  givet  sig  i  kast  med.     Det  var 
vel  ved  det  lag  omkring  1820,  da  var  han  soldat  i  Kjoben- 
havn,  og  så  skulde  de  stå  post  efter  tur  oppe  på  volden. 
Men  der  var  et  sted,  hvor  ingen  turde  stå,  for  kl.  10  hver 
aften  kom   der  et  spøgelse  med   en  kanon  på  nakken,  og 
ham   rendte   enhver  sin   vej   for.     Det   blev   da   sådan,    at 
posterne  på  det  sted  blev  trukne  ind  kl.  10.    Kristen  Lind- 
gård skulde  da  også  til  at  stå  sin  tur,  og  han  var  ikke  ræd, 
hvorfor  han  bad  om  at  måtte  komme  til  at  stå  hele  natten. 
Men  lojtnanden  vilde  ikke  give  ham  lov.    »Det  skal  allige- 
vel have  gode  veje,«  tænkte  han  ved  sig  selv.     Så  får  han 
en  skarp  patron,  som  han  havde  listet  til  sig  ved  en  skive- 
skydning, i  bøssen,  og  ti  minuter  efter  kl.  10,   da  han  var 
bleven  løst  hjem,  stikker  han  af  igjen  og  stiller  sig  i  skil- 
derhuset.   Lidt  efter  kom   en  storige  sorte  mand   med  en 
segs  alens  kanon  på  nakken  spankende  forbi  skilderhoset 
Soldaten   lægger  nu  fyr  til  ham,  og  strags  vælter  spøgelset 
om  og  bliver  liggende.    Så  går  han  ud  og  undersøger  forst 
kanonen.   Da  var  den  kun  af  pappapir.    Dernæst  løber  han 
i  en   fart  til  lojtnanten  og  fortæller  ham,  hvad  han  havde 
gjort    Der  kommer  nogle  af  vagtmandskabet  op  til  pladsen, 
og  de   finder  godt  nok  fyren  der.     I  det  samme  får  de  et 
skib  at  se,  der  stikker  i  land,  og  da  de  strags  blev  mis- 
tænkelige,  toges   skibet   på   fersk   gjeming.    Det   viste  sig 
nemlig  at  være  et  smuglerskib,  som  havde  en  del  forbudne 
varer  om   bord,  og  manden  med  kanonen  havde  det  hverv 
at  drive  vagten  på  flugt,  for  at  smuglerne  uhindret  kunde 
drive  deres  håndtering. 

388.  I  den  tid,  da  man  endnu  havde  de  gamle  ud- 
gangsøg,  som  langt  hen  på  efteråret  måtte  søge  feden  nde 
både  dag  og  nat,  indtraf  der  en  gang  en  begivenhed,  hvonf 
man  bag  efter  tog  den  lære,  at  man  ikke  af  kådhed  skal 
give  sig  af  med  med  at  kyse  uskyldige  folk  om  aftenea 
I   en  gård   havde  de   et  sådant  gammelt  øg,   som  gjæne 
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vendte  hjem  til  gården  om  aftenen,  og  når  de  så  hørte,  at 
den  gamle  var  kommen  og  gik  og  stampede  om  uden  for, 
måtte  pigen  ud  og  drive  den  ud  i  marken  igjen.  Men  så 
en  gang  fandt  de  på  at  have  morskab  af  at  kyse  pigen. 
Karlen  skulde  nemlig  tage  et  dækken  over  sig  og  gå  uden 
for  ligesom  den  gamle  hest,  og  når  de  andre  herte  det,  skulde 
de  så  sige  til  pigen,  at  hun  skulde  gå  ud  og  drive  den  ud 
i^en.  Da  karlen  så  var  kommen  uden  for,  måtte  pigen 
altså  ud  og  drive  ham  væk,  og  han  gik  også  godt  nok  og 
lod  sig  drive  ud  af  gården  og  videre  ud  på  marken,  hvor 
han  så  skulde  til  at  kyse  hende,  men  det  blev  der  ikke 
noget  af,  for  han  måtte  blive  ved  at  lade  sig  drive,  til  pigen 
syntes,  det  var  langt  nok,  så  vendte  hun  hjem  uden  at  ane 
det  mindste  andet,  end  at  det  var  øget,  hun  havde  drevet 
ud.  Da  hun  kom  ind,  var  de  andre  meget  nysgjerrige  til 
at  sporge  hende  ud  om,  hvordan  hun  var  bleven  af  med 
den  gamle,  og  de  mærkede  da  snart,  at  karlen  ikke  yar 
kommen  afsted  med  at  kyse  hende,  men  endnu  mere  under- 
ligt blev  det,  da  karlen  ikke  kom  hjem,  og  fra  samme  aften 
var  og  blev  forsvunden.  Dette,  at  han  således  blev  borte, 
betragtes  som  en  straf,  fordi  han  vilde  forskrække  en  stak- 
kels pige,  som  villig  og  troskyldig  udrettede,  hvad  der  blev 
hende  pålagt  P.  Jensen. 

389.  Der  var  en  mand  i  Borup,  Brande  sogn,  som 
hed  Kristen  Bjcerge,  han  var  klog  i  hans  egne  tanker. 
Navnlig  glemte  han  ikke  at  fortælle  af,  hvordan  han  altid 
kunde  tumle  al  slags  spøgeri  og  trolddom.  Nu  var  der 
måske  nogle,  som  ikke  troede,  hans  klogskab  gik  så  vidt. 
Så  var  der  i  byen  en  mand,  som  havde  flere  b5rn,  men  vi 
bryder  os  kun  om  de  to  af  dem,  og  de  hed  Gjede  Pallesen 
og  Maren  Pallesdatter,  det  var  store  og  stærke  folk.  Der 
løber  nogle  åer  i  ikke  ret  stor  afstand  fra  byen,  og  der 
brugte  de  to  søskende  at  gå  meget  ud  om  aftenen  og  stange 
fisk  ved  blus.  Så  en  efterårsaften,  de  kommer  og  går  hjem, 
og  det  var  ikke  helt  mørkt,  da  siger  Maren  til  sin  broder: 
»Der  kommer  Kristen  Bjærge,  skal  vi  ikke  gjøre  ham  bangePc 
I  det  samme  kom  nemlig  manden  gående  tværs  over  en 
toft  ikke  ret  langt  fra  dem.  »Ja,  hvordan  skal  vi  bære  os 
ad  med  det?c  siger  broderen.  Nu  kan  du  sætte  dig  der 
ved  diget«  siger  Maren,  så  kan  du  lade  mig  sorge  for  det«. 
Han  putter  sig  ved  diget,  og  så  går  hun  op  på  toften,  tager 
skjorterne  over  hovedet,  springer  på  fire  og  slår  op,  og  på 
den   måde  sætter  hun  af  efter  Kristen  Bjærge,  der  ojeblik- 
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kelig,  så  snart  ban  får  hende  at  se,  sprang  så  stærkt  han 
kande  hen  ad  den  nærmeste  gård  tiL  Da  han  var  forsYundeo 
inde  i  gården,  rejser  Maren  sig  op,  får  skjorterne  ned  og  går 
nok  så  stilfærdig  ind  i  den  samme  gård,  hvor  hun  sætter  sig 
og  snakker  lidt  med  folkene.  Så  siger  Kristen  Bjærge: 
Blusser  dig  og  Gyde  om  aftenen? c  —  >Ja,  somme  tider,« 
siger  han.  »Da  skal  I  Ouds  død  vare  jer,  I  går  ikke  gjea- 
nem  Soren  Jensens  toft,  når  I  går  hjem  ad«.  —  »li,  hvorfor 
det?«  siger  hun.  »Jo,  der  går  noget  djævelskab,  har  a  set«. 
—  »D,  hvordan  så  det  da  ud?«  siger  hun,  »hvad  var  det?« 
Nu  gjorde  Kristen  sig  jo  stadig  til  af,  at  han  kunde  se  alt 
sådan  noget  overnaturligt,  og  derfor  var  det  ikke  så  under- 
ligt for  de  andre  at  høre  dether.  Så  svarer  han:  »Ja,  hvad 
det  var,  kan  a  ikke  sige,  men  det  var  Ouds  død  for  mig 
at  se  som  et  flået  helmis,  og  så  var  det  lige  så  hojt  som  et 
hus  og  brolte  værre  end  en  tyr«.  Hun  lod  da,  som  hun 
var  meget  bange  for  at  møde  det  gruelige  spøgelse,  og  spurgte, 
om  der  var  fare  ved  at  komme  i  nærheden  af  toften.  Men 
han  sagde,  det  vidste  han  ikke,  han  kunde  ikke  sige^  hvor 
vidt  det  gik  omkring,  »men  bi,  til  a  træffer  det  igjen,  si 
skal  a  nok  tage  det  sådan  i  ørerne,  så  det  skal  ikke  komme 
nogle  for  nær«.  Dertil  svarede  Maren:  »Å  Fanden!  I  skulde 
have  taget  fat  på  det,  da  I  så  det,  nu  er  det  ikke  sagt,  at 
det  kommer  så  snart  igjen«. 

390.  I  Rosdal  i  Engbjcerg  ved  Lemvig  havde  de  ea 
gang  en  korndynge  liggende  på  loftet  i  den  tæt  ved  gården 
værende  kirke,  og  karlen  skulde  somme  tider  om  vinter- 
aftenen der  op  for  at  hente  en  sækfuld  af  komet  Det  var 
nu  noget,  han  var  vant  til  og  heller  ikke  brød  sig  oql 
En  aften  kom  han  som  sædvanlig  om  på  Engbjæi]§^ård  for 
at  få  kirkenoglen.  Folkene  sad  lige  ved  deres  nætter,  og 
mens  ndglen  blev  funden,  havde  de  deres  morskab  af  at 
fortælle  om  allehånde  spøgeri  i  kirken  for  at  gjere  Boedals 
karl  bange.  Nå,  han  fik  så  noglen  og  kom  til  gang  og 
gik  op  på  kirkeloftet  og  fik  sækken  fyldt  Men  da  han 
kom  ned  igjen  og  skulde  til  at  ud  af  doren,  så  han  en  sort 
skikkelse  i  en  krog  af  våbenhuset  Han  blev  nok  noget  hed 
om  hovedet,  men  i  den  tanke,  at  det  var  en  af  karlene  fra 
Engbjærggård,  der  vilde  forskrække  ham,  gik  han  rask  forbi 
og  tog  fat  i  doren  for  at  lukke  den.  »Vil  du  ikke  her  nd!< 
sagde  han.  Ingen  svarede.  »Så  får  du,  Dovlen  fo  atter 
mæ,  blyww  der,«  råbte  karlen,  smækkede  doren  i  lås  og 
skyndte  sig  ned  til  Engbjærggård,  det  bedste  han  havde 
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lært.  Da  der  ingen  manglede  af  gårdens  karle,  kan  det 
nok  hændes,  at  folk  fik  at  vide  om  spegelset  men  da  man 
kom  i  kirke  nsBste  søndag  og  så  en  frakke  hænge  på  væggen 
i  krogen,  var  der  dog  mange,  som  troede,  at  det  ikke  var 
så  rigtig  fat  med  spøgeriet.  j.  o.  Pinholt 

391.  I  et  has  i  Vissing  boede  et  par  gamle  folk. 
Nogle  unge  folk,  der  gik  på  gaden  om  natten,  fik  fat  i  et 
gråt  får,  der  var  død  og  kylt  ad,  og  det  lod  de  gå  ned 
gjennem  skorstenen  til  de  gamle.  Denne  vendte  ud  til  for- 
stuen, og  da  nu  manden  midt  om  natten  skulde  ud  at 
pisse,  så  falder  han  over  dether  får  i  forstuen.  Da  nu  det 
lådne  rarte  ved  hans  ben,  sagde  han:     »Å,  hjate  Fanden, 

ta  mæ  it,  så  skal  a  aldrig  slå  Ejæsten  mejere. 

Peder  Skrædder,  K.-YissiDg. 

392.  Ti  havde  en  tjenestedreng  hjemme,  der  var  så 
slem  til  at  gå  og  vråde  om  aftenen  med  køerne,  han  fik 
dem  aldrig  drevet  i  hus  i  ordentlig  tid.  Så  siger  min 
fader:  »Det  skal  a  nok  vænne  ham  af  med,«  og  han 
svøber  da  et  kalveskind  om  sig  og  kryber  hen  i  vejgrøften, 
hvor  drengen  skulde  komme  med  køerne.  Det  var  nu 
sådan  noget  mørkt  Nå,  så  kommer  han  da,  og  han  får  jo 
da  det  spøgelse  at  se,  der  kommer  nærmere  og  nærmere, 
og  bliver  farlig  forskrækket  »Hå  hå — å!c  og  han  gispede, 
»hjate  Fanden,  tag  mig  ikke!  så  skal  a  nok  komme  en 
anden  aften  noget  fore. 

393.  På  en  stor  gård  i  det  nordvestlige  Jylland  boede 
for  mange  år  siden  en  rogter,  som  folk  mente  omgikkes 
meget  med  hegseri.  For  at  få  vished  derom  klædte  et  par 
unge  karle  sig  på  om  sankt-Eansaften  lidt  for  midnat  og 
trak  derpå  deres  skjorter  oven  over  deres  klæder  og  gik 
ind  i  rogterens  kammer  og  spui^te  ham,  om  han  vilde  ride 
med  til  hegsemøde  på  Bloksbjærg.  Men  rogteren  tænkte 
strags,  at  det  var  et  par  spasmagere,  sagde  derpå  noget 
tysk,  han  kunde,  og  i  det  samme  raslede  han  med  nogle 
lænker,  som  han  havde  skjult  under  sengen,  sprang  dernæst 
op  og  sagde:  om  de  vilde  med,  måtte  de  strags  følge,  men 
så  blev  karlene  forskrækkede  og  løb  alt  hvad  de  kunde 
derfra.  Siden  den  tid  kunde  rogteren  gå  med  hans  hegseri- 
tanker,  hvor  han  vilde.  Christoffer  Holm,  Sønderhå. 

394.  Ti  har  en  annegsgård  her  i  Lydum,  som  der 
en  gang  har  været  en  kapellan  på,  og  den  sidste,  der  var 
der,   ham   kaldte  de  æ  Troldpræst,   han  var  jo   den   Sorte 
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næsten  helt  over  æ  hånd,  og  han  kunde  naturligvis  udrette 
mange  ting  ved  hans  hjælp.  Så  boede  der  en  mand  nede 
i  None-Lydum,  der  var  så  ualmindelig  dristig  og  vantro, 
han  troede  hverken  der  var  Fanden  eller  hegse  eller  trolde 
til.  Ham  og  goden  præst  var  ejsen  gode  venner,  men  det 
kunde  de  ikke  enes  om,  præsten  holdt  jo  på,  at  det  var  til. 
Manden  hed  Anders  Hansen.  Så  siger  præsten  til  ham  en  dag: 
»Du  må  snart  hellere  få  ham  at  se.  Han  kommer  i  morgen 
nat  og  skal  have  hans  sko  omlagt,  det  skal  han  have  gjort 
her  oppe  ved  smeden«.  Naja,  det  var  noget,  Anders  lige 
var  med  på.  Det  blev  så  bestemt,  at  han  skulde  komme 
over  til  præstegården  den  aften  og  ligge  ved  præsten. 
»Du  må  helst  ligge  over  til  væggen,«  siger  han.  Nej,  han 
var  ikke  bange  for  at  ligge  ved  stokken.  »Jaja,  som  dn 
vil«.  Henad  på  natten,  Anders  var  sluppen  i  sovn,  kalder 
præsten  og  siger:  »Nu  må  vi  hellere  få  talt  til  ham«.  — 
»Ja,  der  er  intet  at  bie  efter«.  Så  sagde  præsten  to,  tre 
latinske  ord,  og  så  hørte  Anders,  det  ligesom  tordnede 
noget  henne.  Præsten  talte  igjen,  og  det  kom  nærmere. 
Omsider  var  det  lige  over  busmanningen.  »Lad  mi^ 
komme  over  til  væggen«,  sagde  Anders.  Præstens  sove- 
kammer og  studerekammer  var  i  ét  værelse,  og  ovenover 
sengen  var  et  hul  i  loftet,  og  der  sad  en  prop  i.  Da 
Anders  var  kommen  til  væggen,  tog  prsesten  proppen  af  og 
sagde:  »Der  skal  han  nu  ned«.  Så  sagde  han  atter  helt 
grovt  et  par  latinske  ord,  og  så  var  det  akkurat,  som  en 
2,  3  vogne  kjørte  deroppe,  og  gnisterne  stod  ned  af  hullet 
Ja,  nu  kunde  det  være  det  samme,  sagde  Anders,  han 
skulde  ikke  få  ham  at  se.  »Men  hvor  kom  den  ild  fra?« 
Præsten  svarede:  »Han  slog  hans  halve  sko  mod  s5m- 
hovedeme  her  oppe  på  loftet«.  Så  fik  Anders  ham  altBå 
ikke  at  se,  men  han  blev  dog  ræd  til  sidst  Ole  Sig,  BsBnp. 
395.  Kræn  Oraversen,  en  gammel  kvaksalver  fra 
Sønder-Tise,  havde  været  henne  i  Norre-Tise  at  doktre  på 
en  gammel  kone,  og  der  kommer  a  til  ham.  Så  siger  han: 
»Skal  vi  følges  ad  til  Sønder-Tise,  min  dreng?«  A  siger 
ja.  Han  vilde  gjærne  have  sig  sådan  en  pasdram,  og  den 
havde  han  også  den  aften.  Da  vi  kommer  et  stykke  hen^ 
siger  han:  »Er  du  ikke  ræd  for  at  komme  forbi  Bredhoj?« 
—  »Nej,  a  er  ikke«.  —  »Nej,  det  er  vel  tidlig  i  aften,  for 
det  sidste  a  kom  der  forbi,  da  kan  du  tro,  der  var  et 
ordentligt  spil,  a  så  lige  så  mange  drenge  med  røde  luen 
der  dandsede  runden  om  hojen«.     Yi  skulde  om  ved  den. 
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da  der  gik  en  sti  lige  tværs  over  marken.  Na  skulde  vi 
se,  hvordan  det  gik  denher  gang.  Yi  kommer  derop,  og  a 
ser  eftw,  om  der  er  noget  til  færds;  men  der  var  ingen 
ting.  Da  vi  kom  til  en  lille  gfixd  ikke  langt  fra  Bredhoj, 
sagde  Kristen:  »Lad  os  se,  om  der  endnu  ikke  er  nogetc. 
Vi  stod  og  så  et  gran  og  kunde  ingen  ting  opdage.  Han 
fortalte  mig  noget  mere  om  hojen,  og  a  fortalte  min  fader 
det,  da  a  kom  hjem.  Han  sagde:  »Det  er  noget  gammel 
fabel,  som  du  ikke  skal  tro«.      H.  C.  AndereeD,  Yindelsbæk. 

396.  Mads  Osteigfixd,  Søndbjcerg^  sad  en  aften  og  for- 
talte om  troldtdj  og  djævelskab,  og  en  af  de  unge  karle 
får  i  sinde  at  spille  ham  et  puds.  Han  tager  en  hvid 
skjorte  på  og  lægger  sig  i  en  landevejsgrøft,  hvor  manden 
skulde  forbi.  Da  han  så  kommer,  stiger  karlen  op  af 
grøften.  Mads  korsede  sig  og  troede,  det  skulde  hjælpe,  og 
da  det  ikke  hjalp,  spurgte  han:  »Er  du  et  menneske  eller 
en  djævel?«  Da  karlen  endnu  ikke  svarede  eller  vilde 
ijærne  sig,  siger  Mads:  »Vig  bort,  Satan!«  Nu  kunde 
karlen  ikke  modstå  længere.  Lærer  Nielsen,  Eolleiap. 


10.    Hårde  folk. 


397.  En  gammel  mand  i  Almtoft,  Per  Smed,  fortalte, 
at  en  gammel  ståkelsmand,  der  gik  omkring  og  tiggede,  han 
døde  til  hans.  Så  blev  liget  lagt  ind  i  skorstensstuen.  Per 
Smed,  der  var  en  skjælmsk  dreng,  skulde  om  aftenen  felge 
med  karlen  ind  i  deres  seng  og  skolde  så  gjennem  skorstens- 
stuen.  Så  havde  de  slagtet  et  svin  på  samme  tid,  og  det 
var  egentlig  hængt  op  på  bjælken  ved  siden  af  ståkels- 
manden.  Da  de  nu  kommer,  linder  Per  Smed  doren  og 
lader  karlen  gå  foraf,  og  idet  han  slår  doren  i  og  bliver 
stående  i  gangen,  råber  ban:  »Tag  dig  i  agt  for  æ  stå- 
kelsmand, han  står  jo  ved  siden  af  dig«.  Karlen  huskede 
ikke  på  soen  og  blev  så  forskrækket,  at  han  besvimede  og 
£aldt  ned  ved  siden  af  soen.  Drengens  fader,  der  havde 
hørt  det  spektakel,  kom  derind,  fik  karlen  op  og  ind  i  hans 
seng.  Så  fik  Per  Smed  den  straf  for  det  puds,  at  han  blev 
lukket  ind  i  stuen  til  den  døde  mand,  og  der  måtte  han 
blive  til  dag.  Mikkel  Skrædder. 


190 

398.  Anders  Dal  skar  sig  på  en  hele  i  hælen  der 
nede  i  engen.  Så  vilde  de  give  ham  et  glas  brændeTin  at 
vaske  det  i,  men  han  slog  det  i  halsen  og  sagde,  han  vilde 
læge  det  indenfra.  Basmns  Nielsen  m.  fl^  Vinkel 

399:  En  mand  i  Olgod,  Hans  Krog,  fik  koldfyr  i  hans 
tæer.  Så  drak  han  en  pot  brændevin  og  satte  sig  for  ved 
kakkelovnen  og  skar  tæerne  af  med  de  ord:  »Wåiiiaar  har 
nok  skabt  æ  tæer,  men  en  hår  da  sjel  lov  til  at  pynte  lidt 
ved  dem«.  Letbek  mølle. 

400.  De  havde  to  sonner  i  Stampemølle,  Jq^pe  o^ 
Anders.  Så  skulde  Anders  sætte  mellen  i  gang  en  dag,  og 
så  gik  han  ind  og  tog  naglen  fra.  Men  Jeppe  vilde  drille 
eller  narre  ham,  og  så  gik  han  ind  og  satte  hans  finger  i 
hullet  som  nagle.  Han  mente  vel,  han  kunde  standse  værket 
med  fingeren,  men  det  gik  ikke  sådan  tiL  Det  rev  den 
lige  af,  og  så  løb  han  ud  og  boldt  hånden  i  vejret  og  råbte: 
>Se,  Anders!«  Jeppe  mistede  sin  finger  ved  den  leglighed, 
og  en  kan  da  forstå,  ban  var  ikke  forknyt    Letbæk  mølle. 

401.  En  mand,  der  hed  Knud,  var  noget  forfidden. 

Så  bliver   han   syg  og  skal   have  præsten.    Lav   han  du 

kommer,  begynder  han  at  snakke  op  med  ham  om,  hvordan 

det  stod  sig  med  ham,  og  om  han  bad  til  Wårhaar,  for  du 

måtte  han  vel  give  sig.     »Nej,  a  giver  mig  pinnede  e<<. 

Så  vilde  præsten  jo  ikke  have  med  ham  at  gjere.    En  otte 

dage  efter  var  præsten  ude  at  kjøre  og  vilde  den  vej  om 

at  se   til   ham,   han  troede  jo,  han  var  grumme  syg.    Di 

sidder  Knud  oppe  på  æ  husmanning  og  var  ved  at  manne 

Så  hilste  præsten  og  siger  god-dag  til  ham,  og  det  fomdjede 

ham,  at  han  var  bleven  så  dygtig  og  var  kommen  derop  at 

sidde.     >Ja,  ser  vi  det,  br.  pastor,  havde  a  givet  mig  den 

anden  dag,  så  havde  a  ikke  siddet  her  i  dag«. 

Frands  Nielsen  Slot,  Olgod. 

402.  En  mand  var  meget  syg.  Hans  slægtninge,  der  mente, 
det  var  på  det  yderste,  lod  præsten  hente,  og  han  kommer  og  formanede 
den  syge  til  at  dø  med  hengivenhed.  Men  til  alt  hvad  han  sagde, 
svarede  Jeppe  blot:  »Nej,  a  gier  mæ  etc  Præsten  sogte  at  bekæmpe 
hans  trods,  men  forgjæves.  Endelig  gik  han,  og  endnu  i  doren  høite 
han  Jeppe  stonue:  »Nej,  a  gier  mæ  et«.  Præsten  ventede^  at  hans  død 
skulde  blive  mældt  ham,  men  den  dag  gik  og  anden  dagen  gik  nnsteo  til 
ende,  da  besluttede  han  at  gå  derhen  og  se,  hvordan  det  stod  tiL  Di 
han  kom  der,  så  han  Jeppe  sidde  på  monningen  af  sit  hus  i  fierd  med 
at  lægge  ny  monnetorv  på.  Forundret  udbryder  præsten:  »Hvad.  Jeppe, 
er  du  så  rask,  at  du  kan  sidde  der?c  —  iJa,«  svarede  Jeppe,  »der  b 
faer  si,  håd  a  no  ginn  mæ,  hwa  så?c  C.  J.  Brvidt 
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403.  En  mand  i  Vesterterp  ved  Løgumkloster  havde 
hørt  tale  om,  hvor  sejlivet  en  ræv  var.  For  at  erfare,  om 
det  var  sandt,  flåede  han  en  anskudt  ræv  og  lod  den  løbe. 
Dagen  efter  traf  nogle  torvegravere  den  i  Kløving  mose, 
hvor  den  i  den  stærke  middagshede  gik  og  klagede  sig 
jammerlig.  De  dræbte  den,  og  misgjemingsmanden  var 
siden   ilde  set  og  fik   derfor  et  øgenavn,  som  endnu  ikke 

er  uddød.  Nissen,  Ramten. 

404.  En  mand  fra  Fjellerup  sogn  havde  en  ko,  der 
ved  kælvningen  skød  livet  ud.  Da  han  med  stor  besvær 
havde  fået  det  sat  ind  igjen,  gjorde  koen  sig  al  umage  for 
atter  at  skyde  det  ud,  og  derfor  syede  han  for  det  med 
tækketråd  af  zink.  Dette  dyrplageri  kom  politibetjenten  for 
øre,  og  han  fik  manden  til  at  slå  det  plagede  dyr  ihjel. 

Nissen,  Ramten. 


11.    Spot  med  det  hellige. 

405.  To  karle  her  fra  UUits  gik  i  mørkningen  op  på 
kirkegården  og  vilde  se  ud  i  vester  efter  en  familie,  der 
skulde  komme,  og  som  de  ventede  på.  Da  finder  de  på 
at  tage  en  sten  og  slå  op  efter  kirkeklokken.  De  ramte 
den  godt  nok,  så  den  gav  et  kling,  og  så  gav  det  bag  efter 
tre  store  slag  hen  ad  loftet:  Bum,  bum,  bum!  »Hvad 
var  det?€  sagde  de  til  hverandre,  og  de  fik  travlt  med  at 
komme  hjem  og  prøvede  ikke  den  kunst  mere. 

Post-Lavst,  Ullits. 

406.  Min  bedstefader  og  to  mænd  til  havde  været 
til  Hundalev  (Hjallerup)  marked  og  red  hjem  ad  om  aftenen. 
Da  de  kom  til  Hammer,  var  de  noget  af  hestene.  De  to 
andre  var  et  par  gudsforgåene  kroppe,  og  den  ene  siger, 
idet  han  pegte  på  kirken,  at  det  hus  der  var  ikke  bygget 
på  hiref odder.  Den  anden  sagde  også  noget  slemt  noget; 
men  min  bedstefader  sagde  ingen  ting.  Det  var  lige  ved 
midnat,  og  så  siger  han:  »Nu  er  det  bedst,  vi  kommer  af 
stede.  lige  idet  de  kommer  på  hestene,  slår  kirkeklokken 
tre  slag  også  så  hojt,  at  det  rungede,  og  han  glemte  det 
aldrig.  Så  red  de  med  rsedsel  derfra,  og  de  red  en  hel 
mil,  uden  at  nogen  af  dem  sagde  et  ord,  og  kom  så  til 
Ajstrup.  Han  troede  bestemt,  at  klokken  ringede  til  advarsel, 
fordi  de  drev  spot  med  kirken.        Lærer  Eriksen,  Jetsmark. 
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407.  Det  var,  imens  provst  Stokholm  Tar  præst  i 
Levring,  da  var  der  en  dreng,  som  hed  Peter  Sonne  Hansen^) 
fra  Almtoft,  der  gik  til  præst  hos  ham.  Niels  Jakobsen  i 
Vesterskov  havde  også  en  son,  som  gik  til  prssst  med  ham, 
og  han  hed  Jakob.  Han  skulde  en  dag,  han  gik  fra  præst, 
gå  om  ad  Hørup  mølle  efter  en  skjæppe  malt,  og  han 
fulgtes  da  naturligvis  med  præstebomene  fra  Hømp.  Dt 
de  kom  til  Hørup  kirke,  kom  de  i  tanker  om,  at  de  skulde 
ind  at  bese  den,  og  en  pige,  der  hed  Sine  EristeDseo,  det 
var  netop  Kristen  Degns  datter  i  Almtoft,  han  gik  hen  og 
fik  hold  i  kirkenoglen.  Denher  Peter  Sonne  var  nu  en 
meget  begavet  dreng,  og  så  fandt  de  andre  på,  da  de  var 
komne  ind,  at  han  skulde  være  præst  <^  vie  et  par  af 
konfirmanteme  sammen.  Det  tog  han  sig  også  for  og  viede 
nu  Knud  Bang  i  Kjellerup  til  Trine  Ostergård.  Da  de  så 
gav  hinanden  hænderne,  sagde  Peter:  >A  troede  knap, 
det  var  blevet  til,  Knud,  at  du  vilde  have  haft  hende,  for 
hun  er  skabet  og  ikke  vasket  nær  så  pæn,  som  da  erc. 
Han  mente  jo,  Knud  var  for  god  til  hende.  Efter  ry^ 
gik  han  så  efter  vielsen  på  prækestolen  og  bad  for  hans 
gamle  bedstefader,  der  var  død  for  en  14  dages  tid  siden, 
det  var  gamle  Jon  i  Kjellerup.  Da  han  havde  nu  ende  pa 
det,  katekiserede  han  med  ungdommen,  og  Peter  han  for- 
rettede det  hele  ret  godt;  men  alligevel,  da  provst  Stokholm 
ikke  selv  havde  været  til  stede,  så  blev  det  hele  kaeaeret 
og  Peter  måtte  gå  et  år  længere  til  præst  Provsten  vilde 
nok  slet  ikke  en  gang  konfirmere  ham.  Han  kom  da  i  alt 
fald  ud  til  Torning  til  hans  søster,  som  boede  der,  og  blev 
konfimeret  af  pastor  Jakobsen.  Som  vogsen  blev  han  gift 
kom  i  små  omstændighed,  og  nu  tjener  han  som  gammel 
mand  i  Rotterdam  som  rogter.  Mikkel  Sknodder. 

408.  En  gang  skoleknægtene  skulde  gjøre  rent  i 
Torstrup  kirke,  var  en  dreng  så  dristig,  at  han  gik  op  på 
prækestolen  og  holdt  en  præken  efter  prsesten.  Han  slog 
i  stolen  og  sagde:  »Vig  ud,  du  urene  ånd,  og  giv  den 
Helligånd  rum!«  I  det  samme  sprang  en  væsel  ud  af  den 
kalot,  der  var  nederst  i  prækestolen,  hvor  en  fjæl  var  gået 
løs,  og  løb  ned  i  kirken,  men  vendte  snart  tilbage,  da  de 
andre  knægte  jog  efter  den.  Men  drengen  blev  så  hvid  i 
hans  ansigt  som  et  klæde.  Niels  Tianbjærg,  Tiistmp. 

^)  han   var  kaldt  op   efter  en   skipper  Sonne  i  Åriios,   der  tit  haes 
mosters  mand. 
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409.  Der  var  leg  i  nabogården  her  hos  Jens  Fel- 
dingbjæig.  Lige  for  var  der  død  en  mand  fra  Søby,  Rede- 
Niels  kaldte  de  ham,  og  ban  var  da  bleven  begravet  Så 
gik  to  op  på  kirkegården,  hvor  Nielses  grav  var,  og  den 
ene  satte  sig  på  graven  og  sagde  rigtig  hojt,  for  at  de 
andre  skulde  høre  det  og  have  noget  at  grine  ad:  »Rede- 
Niels,  nu  skider  a  på  din  grav,  for  det  du  skal  ikke  være 
æreløse.  De  havde  al  tid  haft  ham  til  nar,  mens  han  var 
levende,  og  nu  skulde  han  også  være  til  spil  efter  hans 
død.  Den  ene  kom  tilbage  til  gården  så  hvid  som  et  lig, 
og  den  anden,  Troels  Jensen,  kom  ikke  derned  mere,  han 
skyndte  sig  hjem,  og  siden  sagde  han,  at  det  var  noget 
skidt  arbejde  at  tage  sig  for.  Men  man  kunde  aldrig  gå 
dem  så  nær,  at  man  ret  kunde  få  ud  af  dem,  hvordan  det 
var  gået  til,  eller  hvad  de  havde  set    Søby,  I^'ends  h. 

410.  Jeg  kan  huske  den  tredje  kirke  i  Viborg,  Den 
stod  der,  hvor  nu  Tausens  minde  er,  og  kaldtes  6råbr5dre 
kirke.  Hen  i  min  ungdom  brugtes  den  til  vognskur  og  til 
at  torre  tobaksblade  i,  for  man  sagde,  at  der  var  for  mange 
kirker  i  byen,  og  der  var  endogså  tale  om  at  rive  dom- 
kirken ned,  da  den  ingen  nytte  var  til.  Prækestolen  stod 
nede  på  gulvet,  og  en  dag  stod  den  omgivet  af  12 
grinende  hovedskaller  fra  begravelserne,  hvorfra  drengene 
havde  slæbt  dem  op.  Når  så  arbejdsfolkene  kom,  smed  de 
det  hele  ned  igjen.  Der  var  til  sidst  ikke  en  hel  rude,  og 
drengene  gik  og  sagde  til  hinanden:  »Kan  du  slå  den 
rude  ud?€  og  væddede  med  hinanden  om  at  gjøre  det 
Ingen  brød  sig  det  mindste  om  at  holde  kirken  ved  hævd. 
Da  Schytte  kom,  blev  det  anderledes.  Alle  ben  blev  i 
hele  læs  kjørte  ud  på  kirkegården,  men  der  tabtes  af  og 
til  af  dem  fra  vognene,  og  der  kunde  godt  ligge  menneske- 
ben på  gaderne.  j.  p.  ibo,  Engesvang. 

• 

411.  Herredsfoged  Holm  i  Dalsgård  sagde  en  dag  til 
sognefogden  fra  Engesvang:  >De  har  jo  en  hel  mængde 
sten  ude  i  Deres  egn.  Jeg  kommer  til  at  have  en  sten- 
hugger derud,  for  at  han  kan  tildanne  mig  en  del  grundsten 
og  trappesten.  Jeg  skal  nemlig  til  at  bygge  min  gård  om  c 
Dertil  svarede  sognefogden:  »Jeg  kan  sige  Dem,  hvordan 
De  kan  komme  meget  lettere  fi^  det  Hele  grundvolden 
og  det  nederste  af  muren  står  endnu  af  Engesvang  kirke, 
og  alle  de  sten  kan  De  godt  få.  De  kan  også  få  folkene 
her  ovre  til  at  kjøre  stenene  til  Dalsgård,  og  det  skal  jeg 
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nok  få  besørget €.  Sognefogden  vilde  gjærne  stå  sig  godt  med 
herredsfogden,  og  han  fik  sagen  ordnet  Enhver  mand,  der 
var  kjerende,  førte  et  læs  bugne  kirkesten  derover,  og  de 
sidder  nu  som  grundsten  og  ligger  som  trappesten  i  Dal»* 
gård.  Herredsfogden  gav  hver  en  bid  brød  og  en  dram,  og 
dermed  var  de  sten  både  takkede  og  betalte,    j.  p.  ibo. 

412.  Der  har  været  en  kirke  i  Kåånbjærg  i  vestre- 
sognet. A  kan  huske  kirkegården  og  graven,  for  det  er 
ikke  over  40  år  siden  de  plovede  den.  Den  kirke  bier 
flyttet  til  Egtved,  og  så  blev  begge  sogne  samlet.  Det  gamle 
tårn,  som  blev  brækket  ned  for  en  snes  år  siden,  var  bygget 
af  den  kirke.  Men  det  nederste  af  den  norre  side  blev 
stående,  og  det  er  nu  fortsættelsen  af  lavkirken^  så  denne 
altså  blev  forstorret  så  meget,  at  den  nederste  ende  er  på 
tårnets  plads,  hvorimod  den  søndre  side  kom  ned  helt  til 
grunden.  I  det  tårn  var  der  åbne  begravelser  med  kister, 
som  så  blev  kastede  ned  på  kirkegården.  Der  var  også  en 
kiste  med  liget  af  en  general  Olgård,  »kommanderende  general 
til  Danmark  og  Norge«.  Ovenpå  den  ene  kiste  stod  en 
bamekiste,  og  den  var  låget  slået  i  stykker  på.  Drengene 
kom  tit  ind  ad  kirken  den  tid,  og  så  tog  de  barnet  op  af 
kisten  og  gik  med.  Liget  var  jo  tort  og  indskrumpet  En 
gavstrik,  som  hed  Jokum,  gik  tit  med  det  Også  ander 
alteret  var  der  begravelser  med  kister.  Der  blev  kisterne 
standende,  for  de  fyldte  hullet  efter  og  kjørte  jorden  ind 
med  hjulborer.  Kristen  Ebbesen,  Egtved. 

413.  Der  stod  en  hel  del  ligkister  i  kirketårnet  i  Olees- 
f^org,  og  der  var  også  mange  nede  i  kjældeme.  De  blev 
alle  sammen  kastede  ned  i  en  stor  grav  ude  på  kirk^ården. 
Nu  er  der  kun  en  enkelt  kiste  tilbage,  og  deri  hviler  den 
mand,  der  byggede  tårnet  Han  skal  have  udtalt  enske  om 
at  komme  til  at  hvile  der  og  udtalt  en  forbandelse  ov» 
dem,  der  flyttede  ham  derfra.  *  Det  er  grunden  til,  at  hans 
kiste  er  bleven  stående. 

Da  alle  ligene  blev  flyttede,  drev  arbejderne  syndig 
spot  med  dem.  De  stillede  dem  op  ved  våbenhusets  vægge 
i  rader,  gav  dem  deres  kaskjetter  på,  mens  de  sad  der  og 
spiste  deres  meldmad,  hilste  på  dem  med  de  ord:  >God 
dag  min  herre!  ønsker  De  ikke  at  spise  en  bid  brød  og 
drikke  en  dram  med  os«.  Også  gav  de  dem  en  pibe  i 
munden,  stok  i  hånden  o.  s.  v.         Basmussens  kone,  Gleesboiig. 

414.  Et  bevis  på,  hvad  ramseriet  kan  fiare  til  er,  at 
en  dreng  en  dag  læste  som  £9lger: 
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»Og  se,  der  faldt  ild  ned  fra  himmelen  og  fortærede 
Birchs  bibelhistorie«. 

De  sidste  to  ord  stod  jo  på  foden  af  siden.    Bredsten. 

415.  Et  tankeløst  barn  læste  i  skolen:  »Da  stod  David 
op  og  spiste  hans  tjenere«.  Læreren  bemærkede:  »Hvad^ 
spiste  han  hans  tjenere!«  Nu  kunde  barnet  nok  forstå,  der 
rar  noget  galt,  og  skulde  se  bedre  efter.  Så  stod  der:  Da 
stod  David  op  og  spiste.    Hans  Tjenere  ....    R.  s.  Albech. 

416.  En  dreng  læste  sådan  ved  præsten:  »Evige  fader^ 
som  kjærlig  regjerer  —  Himmel  a  jower  no  wældter  wå 
bower«.  E.  T.  K. 

417.  En  seminarist  i  Lyngby  sang  således  for  læreren: 
»Far,  verden,  farvel,  fra  dig  vil  jeg  vende  min  trettende 
sjæl«.  Læreren  bemærkede  tort:  »Er  det  ikke  Deres  kor- 
tende sjæl?«     Han  følte  sig  lidt  flov  ved  det.    R  s.  Albech. 

418.  En  gammel  mand  i  F.  plejede  at  sno  simer  om 
aftenen  og  havde  da  tag  ved  sig  inde  i  stuen.  En  aften^ 
da  pigen  var  ved  at  gjøre  rent,  sagde  hun:  »Mo  a  sæt 
æ  tåeg  ind  i  den  ajen  ståww?«  Han  svarede:  »Ja,  så 
mænd,  mi  båer!  (her  nøs  han  stærkt).  Josses  bewåer  wås, 
få  så  ka  a  ta  er  ijæn  i  måår«.  j.  o.  Pinholt. 

419.  En  mand  vil  gå  op  på  loftet  med  en  sæk.  Så 
går  det  øverste  trin  i  stykker,  og  nu  kan  han  jo  nok  skjonne, 
han  skal  falde  ned.  Så  siger  ban:  »Skal  a  dø,  så  skal  a 
dø,  så  Satan  hvikket«.  Karl  Sorensen,  V.-Torslev. 

420.  Man  sagde  om  præsten  hr.  Edsbjcerg  i  Søndersø,. 
at  han*  var  meget  bange  for  en  rød  bynke,  som  stod  på 
markerne.  Han  prækede  en  dag  saaledes:  »Johannes  den 
Døber  var  ingen  elsker  af  det  jordiske,  han  gik  i  grove 
klæder«.  Da  vågnede  en  mand  fra  Serup,  som  sad  og  sov, 
og  råbte:  »Det  måtte  jeg  nok  tænke,  for  ellers  havde  han 
ikke  solgt,  sit  hus  i  aftes«.  Han  troede  nemlig,  at  det  var 
Johannes  Møllebygger,  præsten  talte  om.  Samme  præst 
sagde  også,  at  når  bønderne  gik  fra  kirke  og  forbi  kroen^ 
så  gik  de  derind,  og  når  den  ene  så  sagde  en  halv  pægl^ 
så  sagde  den  anden  en  hel  pægl.  Jakob  Basmassen. 

421.  Uldum  kromands  kone  blev  jordet  Lige  efter 
at  præsten  havde  kastet  jord  på,  siger  kromanden:  »Blandt 
andet  snak,  er  der  ingen,  der  har  kalveskind  at  sælge?« 

Vilhelm  Udsen,  Åmmidsbøl. 

13* 
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422.  Store-Mons  i  Oster-AUing  handlede  med  gamle 
køer.  En  gang  var  han  i  kirke,  og  da  sang  han  så  stærkt 
at  degnen  sagde  til  ham:  »Det  er  den  fejle  tone,  Moos! c  — 
»Den  ska  Fanden  hvælle  mæ  igjæmmellc  svarte  han. 

En  anden  gang  kom  han  ind  i  kirken  med  hatten  pi 
Degnen  sagde  da  til  ham:  »De  har  glemt  at  tage  hatten 
af,  Mons!«  —  »A  gik  F.  hvælle  mæ  å  tendt  po  en  gam- 
mel kow«.  P.  Kr.  S.  Overgård. 

423.  Knud  Træskomand  havde  været  i  krigen,  men 
kom  uskadt  derfra  og  atter  hjem  til  sin  kone.  Af  glæde 
derover  vilde  hun  næste  sendag  gå  til  kirken  og  takke 
Vorherre,  for  det  han  var  kommen  velbeholden  hjem  til 
hende.  Da  hun  kommer  ind  i  kirken,  var  de  ved  at  synge 
en  salme,  og  så  sætter  hun  sig  ned  og  begynder  at  stemme 
sådan  op.    »Knud  Træskomand  er  kommen  hjem. 

Trallalala!« 
Det  var  jo   det,  hendes  tanker   drejede   sig   odl    Så 
kommer  degnen:     »Det  er  fejl  salme,  I  synger,  lille  kone!« 
Men  hun  svarer:     »A  blæser  æ  dæjn  en  støk,  nær  a  føUer 
æ  toon«. 

424.  En  gammel  kone  var  en  gang  i  kirke,  men  såsom  Ims 
ikke  kunde  læse,  sang  hun  til  tonen  de  ord:  ^lja  Håns,  s^a  Pær«,  hun 
havde  nemlig  to  sonner,  der  bar  disse  navne,  og  så  sad  hun  og  så  i 
sfJmebogen.  Degnen,  der  hed  Gregorius,  kom  hen  til  hende  og  sagde: 
»I  synger  fejl,  mo'r«.  Men  konen  svarede:  >Lek  han  min  mås,  Gregorius ! 
jeg  har  tjent  i  byen  i  15  år,  og  jeg  véd  nok,  hvordan  visen  går«.     At  N. 

425.  I  min  ungdom  kunde  Harboereboerne  under 
kirketid  gå  op  på  forhojningen  (pulpituret)  og  sidde  der  og 
spille  kort.  Undertiden  blev  de  så  uens  og  småskjændtes 
og  var  nærved  at  slås,  alt  imens  præsten  prækede,  ja,  a  har 
endog  hørt  dem  bande  der  oppe:  »De  æ  Fanden  tæ-mæ 
lown,  du  sæjer!«  og  så  skyldte  de  hinanden  for  at  have 
stjålet  torsk  fra  æ  lag.  Det  bedrev  de  nu  alt  sammen  i  Ir 
for  træværket,  så  præsten  ikke  kunde  se  dem,  for  ham  var 
de  lige  godt  rædde  for.  Jens  Stær,  Norre-Engelund. 

426.  Foldingbro  bestod  i  sin  tid  kun  af  en  krogård, 
men  nu  er  det  jo  ikke  alene  en  kro,  men  også  en  storre 
landejendom.  Der  var  legestue  en  aften  og  svir  og  drik, 
og  så  trak  det  op  med  et  forfærdeligt  tordenvejr.  Men  det 
férte  kuns  til,  at  de  vilde  have  mere  lojer  af  det,  og  de 
sagde  spottende,  at  det  var  Vorherre  og  sant-Per,  der  var 
ved  at  kjøre  deres  klyne  hjem,  og  nu  skulde  de  skjænkes. 
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Så  foer  de  ud  med  flaske  og  glas  og  vilde  skjænke  dem, 
men  i  samme  ojeblik  foer  lynet  ned,  og  gården  brændte. 

N.  J.  Tennansen. 

427.  Der  boede  en  slem  familie  i  Vinkelholm.  Manden 
hed  Nieb  Kræmmer.  Når  komet  var  småt  på  marken,  tog 
han  negene,  viste  op  til  himlen  og  sagde,  om  Vorherre 
kunde  være  bekjendt  at  lade  sådant  korn  gro  til  ham.  Han 
sagde  også,  at  han  havde  hverken  Oud  eller  hans  husbond 
eller  kongen  noget  at  takke,  Oud  havde  taget  hans  son,  og 
husbonden  havde  taget  et  af  hans  bedste  bæster.  De  spurgte 
ham  ad  en  dag  på  hovmarken,  hvor  hans  blissede  hoppe 
var  bleven  af.  Han  svarede:  Hun  var  død  og  saligen  hen- 
sovet i  Herren.  En  dag  kom  en  til  ham,  just  som  han  stod 
og  seldede  noget  op  uden  for  hans  laded5r.  Hvad  det  skulde 
være  til?  siger  den  anden.  Ja,  det  skulde  være  til  Fanden 
til  en  buse  (rund  sigtekage). 

Broderen  Per  slog  en  mand  ihjel  nede  ved  Yinkelsbæk. 
Han  havde  været  ude  at  sælge  nogle  hjemmelavede  bånd, 
for  den  gang  så  vel  som  nu  er  der  mange  småfolk  i  Sale 
sogn,  der  sidder  og  væver  bånd  og  bændler.  Den  mand 
havde  vel  fået  nogle  skillinger  i  lommen,  nok  er  det,  han 
dækker  ham  til  med  en  bunke  lyng,  og  næste  nat  går  han 
ned  og  vil  smide  ham  i  Gudenå.  Men  han  blev  forhindret 
deri,  så  liget  blev  liggende,  og  hjordedrengene  fandt  det  om 
foråret,  den  dedes  ben  stak  ud  af  lyngen.  Mistanken  faldt 
nu  på  Per  Kræmmer,  og  han  blev  arresteret  og  kjørt  til 
Banders  efter  at  have  bekjendt  Der  blev  han  sat  ind  i  et 
fængsel  i  Norreport,  som  kaldtes  Norrebold,  men  han  hængte 
sig  selv,  og  så  blev  hans  lig  ført  her  ud  af  fire  rakkere. 
Der  var  frost  i  jorden,  så  de  kunde  ikke  grave,  og  de  lagde 
ham  da  på  en  bakke  tæt  ved  vejen  til  Sale,  tog  ham  af  kisten, 
skrabte  lidt  jord  på  ham,  lage  kisten  ovenpå  og  var  så  færdige 
med  den  begravelse.  Den  bakke  kaldte  de  siden  Per  Kræm- 
mers bakke,  og  Qælestumperne  af  hans  kiste  lå  der  i  mange 
år,  for  der  var  naturligvis  ingen,  der  turde  tage  dem. 

Hans  Jorgen  Povlsen^  Golev. 

428.  For  80,  90  år  siden  levede  i  Skjoldelev  en  gård- 
£Bester  J.,  der  jævnlig  lå  i  krig  med  Vorherre,  fordi  han 
ikke  lod  tilflyde  ham  så  megen  velsignelse,  som  han  ønskede 
sig  og  syntes  at  have  gjort  sig  fortjent  til.  En  gang  tog 
ban  et  havreneg,  som  han  syntes  var  for  kort  vogset,  i 
hånden  og  boldt  op  mod  himlen,  idet  han  udbrød:  »Tøkker 
do,  te  de  æ  kuen  å  skååb«.    Det  sneede  en  gang  gjennem 
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de  utætte  vægge  i  hans  lade,  hvorfor  han  gav  sig  til  at  ase 
sneen  ud  igjen  af  vinduet  med  en  skovl.  Men  der  føg  mere 
ind,  end  han  kastede  ud,  og  derover  blev  han  vred  og 
udbrød:  »Yel  do  ha  et  hærind,  så  skal  do  D.  bræk  mæ 
åsse  fo  et  hærind«.  Så  gav  han  sig  til  at  kaste  sne  ind  i 
laden  af  alle  kræfter  så  længe,  indtil  han  syntes,  at  nu 
kunde  Vorherre  vel  nok  være  fomojet  med  det  for  denne 
gang. 

At  lægge  monnetorv  op  på  et  hus,  når  det  er  regnvejr, 
er  et  af  de  grimmeste  arbejder,  ti  man  bliver  ikke  alene 
våd  af  den  halm,  der  ligger  på  tagryggen,  og  som  man  skal 
sidde  overskrævs  på,  men  ens  overkrop  bliver  også  våd  af 
monnetorven,  idet  man  skal  føre  den  £ra  det  stykke  Qæl 
med  knage  på,  hvormed  man  trækker  den  op  til  sig,  og 
hen  over  knæerne  til  dens  plads  på  taget  Da  samme  mand 
just  havde  begyndt  på  et  sådant  arbejde,  gav  det  et  stærkt 
regnvejr,  men  han  blev  ved  at  fortsætte,  til  han  var  helt 
gjennemblodt.  Da  han  var  kravlet  ned  ad  stigen,  lod  han 
kvindfolkene  gjøre  ild  i  kakkelovnen,  skjondt  det  var  i 
sommerens  varme  tid,  hængte  den  våde  troje  op  til  toning 
ved  denne  og  tog  en  tor  på.  Derefter  kravlede  han  op 
igjen  og  fortsatte  arbejdet,  indtil  også  denne  tr6je  var  gjen- 
nemblodt.  Så  steg  han  atter  ned  og  hængte  den  til  torre, 
tog  den  tredje  troje  på  og  kravlede  igjen  op.  Endelig  tabte 
han  tålmodigheden,  ti  det  regnede  stadig,  og  udbrød:  »Biyw 
do  kon  ve,  a  ska  D.  bræk  mæ  nåk  håld  ui  mæ  dæ,  a  hår 
en  tae  tråjj  ino,  som  do  it  hå  sit«. 

Undertiden,  når  det  regnede  allerstærkest,  råbte  ban 
til  Vorherre:  »Ea  do  it  bæje,  så  mo  do  hælde  håld  åp  i 
læ  mæ  ta  ve«. 

Når  han  havde  været  ude  at  kjere  og  kom  hjem,  skulde 
alle  gårdens  folk  vise  sig  i  vinduer  og  dore  for  at  tage 
imod  ham.  Gjorde  de  ikke  dette,  kjørte  han  rundt  i  gården 
og  slog  det  ene  skrald  efter  det  andet  med  pisken,  indtil 
de  kom  allesammen  ud  til  ham.  Men  manglede  der  nogeo, 
kjørte  han  bort  igjen  og  kom  ikke  mere  hjem  den  dag. 

Da  han  lå  for  døden,  så  min  bedstemoder  ind  til  ham. 
Da  hun  kom  tilbage,  spurgte  folkene,  hvorledes  det  var  med 
J.  »Å  Herregud,«  svarede  hun,  nu  tor  a  ikke  gå  ind  til 
ham  mere,  for  da  a  spurgte  ham:  Hvordan  har  du  det  J-. 
svarede  han:  »Ja  hwjnen  hår  a  et,  no  vel  Satan  ha-mæ, 
læ  ham  så  ta-mæ«. 
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Hans  son  var  også  meget  grov  og  spottende  i  sine 
udtalelser,  undtagen  i  tordenvejr,  ti  da  var  han  bange. 

P.  C.  Hummeluhr. 

429.  Tre  soldater  sad  og  spillede  kort  Den  ene 
tabte  så  voldsomt,  og  så  sagde  han:  »Dersommentid  a  nu 
ikke  vinder  den  gang,  så  skal  a  hugge  min  sabel  op  i 
Yorherrec.  Der  fortælles  så,  at  han  virkelig  tabte,  og  så 
hag  han  sabelen  op  i  vejret  Der  faldt  nu  tre  blodsdråber 
ned  på  bordet,  og  jo  stærkere  de  vaskede  dem  af,  jo  lødere 

de  blev.  Soren  Hansen,  Hårnp. 

430.  Da  lynet  1846  slog  ned  i  V.- Vedsted  kirketårn 
og  der  tændte,  sogte  man  at  stoppe  alle  åbninger  ind  til 
loftet,  for  at  ilden  ikke  skulde  trænge  derind,  og  det  lyk- 
kedes da  også  at  frelse  selve  kirken,  så  kun  spiret  og  træ- 
værket i  ^met  brændte.  Men  man  havde  jo  alligevel  be- 
gyndt at  slæbe  ud  af  kirkens  inventarium.  Sådan  kom 
Thomas  Yandboig  ind  med  en  bådshage  og  rev  det  maleri 
ned,  som  hænger  på  den  nordre  væg  og  forestiller  korsfæstelsen, 
idet  han  sagde:  »Da  skal  Kristus  Fanden  gale  mig  da 
ikke   hænge  og  brænde  på   korset,  når  det  kan  undgåsc. 

Dermed  slæbte  han  det  ud. 

Dette  maleri  er  givet  af  en  præsteenke  og  har  kostet  500  kroner. 

Lærer  Mortensen,  Y.-Vedsted. 

431.  En  mand  i  Hygum  vilde  synge  en  julesalme 
juleaften,  da  de  havde  spist  deres  natter.  Så  sang  han: 
»Glade  jul,  dejlige  jul,  Stine,  hår  du  lot  for  æ  hdns?€ 
Dernæst  sang  han:  »Dejlig  er  den  himmel  blå  —  syng 
nu,  I  Satans  knæjjt!  den  gang  I  kom  fræ  æ  kro  og  var 
fulde,  da  kunde  I  nok  synge  c.     Ane  Marie  Pedersdatter,  Egholt 

432.  Ved  en  præsteindsættelse  i  Hoptrup  (Lojt)  siger 
provsten:  »Jeg  véd  jo  nok,  at  I  længe  har  ønsket  en 
troende  mand,  nu  håber  jeg,  at  I  har  fundet  en  Satan!« 

J.  Er.  Nielsen,  Orindsted. 

433.  Der  var  i  gammel  tid  en  præstegårdsforpagter 
her  i  præstegår  len,  der  hed  Enevold,  han  havde  den  skik, 
som  de  gjæme  havde  i  gamle  dage,  at  der  skulde  læses 
bordbon,  og  så  var  det  karlens  tur,  men  nu  var  manden 
sulten,  og  karlen  stammede  lidt  i  det,  der  var  vel  noget, 
han  kunde  ikke  rigtig  huske.  Da  råber  manden  utålmodig: 
»Les  væk,  løs  væk,  det  er  Femden  flyww  mæ  godt  nok«. 

Jfr.  Bøggild,  Todbjærg. 
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434.  I  Knvdstrup,  hvor  jeg  er  født,  boede  to  brddie, 
og  de  læspede  begge  to.  De  havde  den  skik  at  læse  til 
bords.  Så  havde  de  en  hyrdedreng,  som  skulde  læse  tS 
bords  en  dag,  da  de  fik  ollebrød,  og  na  havde  eo  andea 
lært  ham,  hvad  han  skulde  sige,  for  han  var  kjed  af  drø 
læsen.    Så  sagde  han: 

>0,  Gud  i  SLimlen  se  herned, 
hvad  ol  de  brygger  i  kristenhed, 
det  ser  du  selv,  du  kjære  Gud, 
a  tror,  det  river  min'  tærmer  ude. 
De  byttedes  jo   til  at  læse.    Så  kunde  det  hænde,  at 
den  ene  sagde:     »I  daw  da  skal  du  Dæwlen  r^er  mæ 
løøs.    Men   sæt  no  æ  sægl  end,  te  Dæwlen  søkker  i  dæc. 
Den  anden  svarede:     »Spet  du  så  æ  skro  ud,  te  Dæwlen 
regier  dæ.    No  skal  du  skjær  bre,  imen  a  løsere.    Imens 
den  forste  så   skar  brød,   tog   den   anden  fat     De  havde 
fedtede   luer  på,   som   de   smed  hen  på  bænken,  imens  de 

læste.  Ane  Margrete  Eskildsdatter,  Torning. 

435.  To  vinhandlere  i  Banders  sad  og  talte  sammen; 
den  ene  hed  Studsgård^  den  anden  Daniel  Schnddi.  Det 
var  ret  et  par  to,  tykke  og  pludskjæbede.  Som  de  nu 
sidder  og  snakker,  siger  den  ene:  »Hvad  mon  Yorherre 
siger  til  dig,  når  du  kommer  der  op?«  —  »Å«,  svarer  den 
anden,  han  vil  sige:  »Hvad,  god-aften  Studsgård,  jeg  vidste 
virkelig  ikke  andet,  end  det  var  Daniel  Schmidt«. 

436.  En  gammel  kones  bordbon: 

Josses  lov  og  tak, 

for  det  vi  åd  og  drak, 

vi  hverken  revnet  he'r  sprak; 

no  æ  dær  et  mejer, 

Gu  sænd  wås  snåer  nå  mejer! 

Amen. 
Gud  velsign  madammen.    Teihnann,  Annvanggårl 

437.  I  Jenses  navn  gor  vi  te  kejest, 

vi  ædder  å  drekker  som  kre  å  bejest, 

fæm  hons  å  jæn  kåk, 

no  hår  a  løst  å  båjen  nåk. 

Ane  Marie  Fédersdatter,  E^olt 

438.  Fader  vor 

sæt  mad  på  bord, 
en  hoon  å  en  kåk 
de  æ  oldt  nåk.  M.  Sorensea 
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439.  En  gammel  kones  aftenbon  i  Ty: 

No  h&r  a  æt 

å  æ  blowen  mæt, 

no  ær  ed  nejer, 

Ou  gi  mæ  snåer  no  mejer!         E.  T.  E. 

440.  En  gammel  kone  her  i  Farsø  sogn  bad  sådan 
en  bon,  når  hun  lagde  sig  i  sengen  om  aftenen: 

I  Josse  navn  lægger  a  mæ  te  læjj, 
Fanden  å  Dæwlen  skal  yær  åå  mæ  å  træjj. 
6uj  bewår  mæ  få  røe  myrer 
å  manndwolm  tyrer 
å  ull  å  ræww 

å  åldt,  hwa  dær  i  mørke  ka  skræww. 
Hun  lå  tit  hos  mine  forældre,  og  så  hørte  a  den  bon. 
A  har  også  hørt  den  sådan: 

A  lægger  mæ  i  mi  søe  milld, 

Ou  læ  mæ  alder  u  å  sængen  trilld! 

Ouj  bewår  mæ  få  røø  myrer 

å  stengs  tyrer, 

få  mandwolm  gasser, 

få  skjelldbedere  å  skånnbasser, 

£1  hamer  å  håwwtånng. 

Niels  Kristian  Jensen,  Fredbjærg. 

441.  En  rig  bonde  Tilde  have  sin  gravskrift  færdig 
og  udsatte  en  sølvkande  som  pris.  En  omvandrende  student 
vandt  den  for  følgende  linjer: 

Oiver  nu  agt 

på  den  pral  og  den  pragt 

med  de  partriarker  gjæve; 

Abraham,  Isak  og  Peder  Blach 

de  udi  Himmelen  svæve.  H.  Br. 

442.  En  gammel  student  gik  omkring  og  lavede  grav- 
skrifter for  folk.  Så  kom  han  fil  en  slagter,  og  om  ham 
digtede  han  således: 

En  slagter  gik  fra  verden  ud. 
Det  sagde  han  nu  hojt     >An'!  hæng  æ  kjedel  over,€ 
sagde  slagteren,  for  han  tykte  jo,  det  klingrede  så  godt. 
Han  digtede  videre: 

Faldt  om  og  døde  som  en  stud, 

da  han  lod  af  at  drikke. 

Hans  legem  lagdes  i  en  grav, 

men  hvem  véd,  hvor  hans  sjæl  blev  af, 

til  himlen  kom  den  ikke. 
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Så  tager  han  hans  hat  og  stok,  og  lader,  som  han  skal 
ud.  Slagteren  sidder  og  venter,  at  han  skal  komme  igjen, 
men  han  kom  ikke.  Så  vil  de  til  at  Isese,  hvad  han  har  skrevet, 
og  da  han  er  færdig,  råber  han:  »An',  tag  mig  min  stokc. 
Så  skulde  studenten  have  haft  nogle  klø,  men  nu  var 
fuglen  flSjet   Dørap. 

443.  Over  en  landhandler  blev  der  i  en  kro,  som 
han  ofte  havde  besogt,  lavet  følgende  mindevers: 

Lavst  han  er  nu  slumret  ind 
og  lagt  i  denne  kiste, 
han  folket  snød  med  tov  og  skind, 
det  Vorherre  vidste. 

Ty  og  Mors  er  klædt  i  sort, 

Salling  ligeledes, 

noget  stort  må  Lavst  ha'  gjort, 

siden  han  så  begrædes.  j.  G.  Pinholt 

444.  En  degn  gjorde  følgende  vers  over  en  doktor, 
der  tit  havde  holdt  ham  for  trekant,  da  han  af  denne  blev 
opfordret  til  at  lave  et  smukt  gravvers  over  ham. 

Her  udi  de  dødes  gjemme 

hviler  vores    æskulap, 

indtil  Gud  med  almagts  stemme 

råber:    Eom  her  ud  din  flab! 

her  er  listen  på  de  døde, 

du  i  livet  slog  ihjel, 

derfor  skal  du  for  din  brøde 

pines  på  din  arme  sjæl. 

445.  En  madamme,  som  ikke  var  så  farlig  godt  lidt, 
døde  og  blev  begravet.  Hende  var  det  ikke  så  nrøit  at 
gjøre  en  passende  gravskrift  over,  men  så  fragede  de  esi 
gammel  Nordmand,  om  han  kunde  ikke  lave  en.  Jo,  det 
kunde  han  nok,  og  den  kom  da  til  at  lyde  således: 

Der  ligger  hun,  den  forfyldte  mær 
for  alle  de  penge,  hun  haver  fortær, 
på  dommedag  skal  hun  igjen  opstå 
med  sure  ben  og  træsker  på. 

446.  1.  Der  blev  akkorderet  med  en  student,  at  han 
skulde  have  middagsmad  i  tre  dage  for  at  lave  en  gravskrift 
over  en  vis  £rae  i  Kjobenhavn.  Han  kommer  og  går  og 
får  maden  alle  tre  dage,  men  har  endnu  ingen  gravskrift 
afleveret    Så  den  tredje  dag  siger  de  til  ham,  da  han  vil 
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til  at  gå:  »Men  gravskriften,  hvad  bliver  det  til  med  den?« 
—  »Ja,  det  er  sandt,  jeg  har  den  her  hos  mig,  jeg  havde 
nær  glemt  det,  for  jeg  har  så  frygtelig  travlt.  Farvel!« 
På  papiret  stod  så: 

Her  under  hviler  fru  Langsalm, 

på  hendes  gulv  fandtes  altid  skiden  halm; 

hun  er  nu  død, 

for  rimets  skyld:  at  hvile  i  Abrahams  skjød; 

læseren  han  smiler,  han  tror  ikke  det, 

han  har  sågu  ret 

Skal  jeg  sige  sandhed  med  rene  ord, 

til  Helvedes  pøl  og  port  hun  henfoer. 
Væk  var  forfatteren! 

2.  En  slagter  i  Ringkjøbing  havde  bestilt  en  gammel 
mand  til  at  gjere  sig  et  gravvers,  og  da  han  nu  afleverer 
•det,  står  slagteren  andægtig  og  hører  efter,  hvordan  det  lyder. 

En  slagter  gik  af  verden  ud, 

han  slagted'  kalve,  får  og  stud', 

med  hæder  han  føres  til  sin  grav, 

endskjondt  han  vilde  drikke. 
Slagteren  vinker  da  ad  sin  kone,  at  hun  skal  sætte 
kaffekjedlen  på  ilden,  det  var  noget,  han  hovede. 

Men  Fanden  véd,  hvor  han  blev  af, 

til  SQmlen  kom  han  ikke. 
Slagteren  hen  efter  hans  stok.     »Da  skal  og  Fanden 
føre  Dem  ud  af  doren!«     Men  den  anden  havde  ventet  det 
traktement  og  var  kommen  ud  i  tide.    SmL  442. 

3.  En  farverkone  i  Lemvig,  der  til  sidst  blev  gift  med 
hendes  svend,  lavede  følgende  vers  om  sig  selv: 

Tre  gange  har  jeg  været  i  brudeseng  vendt, 
men  aldrig  været  med  barn  bespændt, 
den  første  gang  var  jeg  gift  med  en  bondeknold, 
den  anden  gang  med  en  farver  så  bold, 
den  tredje  gang  nu  med  Kristen  Enakker, 
det  nu  snart  ad  enden  lakker. 
4    Her  under  hviler  støvet  af  degnen  Lind, 

han  sang  alt  hen  i  vejr  og  vind, 

i  et  og  alt  han  var  en  vrøvler, 

derfor  gik  han  og  uden  stovler.    i— 4  ved  E.  T.  K, 

447.  Her  under  hviler  Kristen  Smed, 
som  gjorde  ingen  mand  fortræd; 
han  var  en  klog,  en  kyndig  mand. 
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beslog  en  hest  med  stor  forstand, 

på  låse  gjorde  mange  sving, 

slog  ojne  ud  for  ingen  ting. 

Han  fedtes  i  Ringsted   og   døde   i    Syv,   og   Ringsted 

ligger  midt  udi  verden.     Amen! 

Fortalt  meddeleren  1854  af  møller  Kastrap  i  Tadre  mølle. 

Chr.  Weiss. 

448.    Kristian  Ry  har  sagt  verden  farvel, 

folk  siger,  han  har  drukket  sig  ihjel, 

døden  ham  tog,  og  livet  han  slap 

alt  under  Hagesens  tøndetap, 

nu  til  slutning  jeg  vil  her  skrive, 

han  glemmes  hverken  af  fattig'  eller  lige. 

Skrædder  Jeppe  Jorgenaen,  Å&. 

349.  En  læderhandler  blev  engang  syg  og  døde. 
Hans  kone  vilde  gjæme  begjendtgjore  det  for  venner  og 
kunder  og  tillige  lade  dem  vide,  at  hun  agtede  at  fortsætte 
forretningen,  og  lod  da  følgende  bekjendtgjerelse  indrykke 
i  avisen. 

Min  salig  mand  er  vandret  heden, 

han  hviler  nu  i  gravens  fred. 

Med  læder  håndled'  han  hemeden, 

og  det  gjor  jeg  fremdeles  med. 

P.  H.  Lmd,  Fole,  Slesvig. 
Et  par  af  disse  gravskrifter  har  været  trykte  for,  dog  til  dels  oiider 
aadre  former.  £.  T.  K. 

450.  En  gammel  møller  i  L&vel  var  en  rigtig  gads- 
bespotter.  Da  hans  kone  døde,  sagde  han:  Det  og  det 
klokkeslæt  da  kom  han  og  snappede  hende.  Men  hvad  det 
var  for  en  han,  véd  a  ikke  ii  Han  ^ilde  selv  b^;raves 
vesten  for  en  tom  på  kirkegården,  at  han  kunde  have  den 
at  tage  ved,  når  han  skulde  stå  op  af  graven.  Han  bestrønte« 
at  der  skulde  lægges  en  sten  på  hans  grav,  og  derpå  skulde 
udhugges:  »Her  hviler  salig  salig  (2  gange)  Satans-Per«. 
En  juleaften  vilde  han  gå  op  på  kirkegården  og  skjænke 
hans  gamle  kammerater.  Degnen  fulgte  med  til  diget,  for 
han  troede  ikke,  han  turde  gjøre  alvor  af  det  Men  han 
gik  godt  nok  ind  med  flaske  og  glas  og  nævnede  så  en  og 
så  en  anden  ved  navn  og  bad  dem  komme  frem  og  drikke 
en  juledram  med  ham.  Ane  Marie  Kristensdatter,  Ømm. 

451.  Der  var  to  mænd  her,  den  ene  boede  i  Skamris 
i  Roum  sogn,  og  det  var  en  stille,  alvorlig  og  gudfrygtig 
mand.    Den  anden  var  møller  i  Navndrup  mølle,  der  hører 
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til  Bjærggrav,  og  han  var  en  spotter.  Så  en  gang,  de  vai 
komne  sammen,  vilde  den  mand  figsere  ham.  De  var  da 
også  komne  til  at  snakke  om  at  dø.  »Ja,  hvad  tror  du  så?« 
siger  mølleren.  A  tror  så  skam,  at  dersom  du  vil  den  vej, 
a  vil,  så  vil  der  en  sand  omvendelse  tiU.  Dermed  var 
munden  bunden  på  ham.  Lavst  Jensen,  Bjærggrav. 


12.    Navnes  fremkomst  m.  m. 


452.  [  Selde  kirkebog  træffer  man  ikke  så  sjælden 
efternavnet  Sohn,  hvilket  er  meget  påfaldende,  da  der  ingen 
Tyskere  har  bosat  sig  der  i  mands  minde,  og  det  er  gode 
ægte  Sallingboere,  der  bærer  navnet  Sagen  forholder  sig 
sådan,  at  en  præst,  der  var  der  for  en  del  år  tilbage,  havde 
op&ttet  navnet  Sand  som  Sohn,  idet  Sand  i  daglig  tale  lyder 
som  Saaend,  og  da  han  nu  ikke  forstod,  hvad  dette  betød, 
må  ban  have  tænkt,  at  det  var  det  tyske  Sohn.  Det  fieddt 
na  også  i  den  tid,  da  mange  anså  det  for  noget  stort  at 
fortyske  og  fremmedgjøre  deres  navne.  Nu  ser  sådant 
ligefrem  naragtigt  ud,  når  man  får  ret  besked  på,  hvordan 
sagen  forholder  sig.  Provst  Møller,  Selde. 

453.  En  lille  pige  skulde  opkaldes  efter  to  gamle 
folk:  Lars  og  Trine,  og  så  forlangte  faderen  af  præsten,  at 
han  skulde  døbe  hende  Latrine.  Et  barn,  der  var  født 
2den  juledag,  blev  kaldt  Ane  Julie.  a.  P.  Lauritsen. 

454.  Manden  i  Overgård,  Fårtoft,  Sundby  sogn,  hed 
Knud  og  var  lidt  fornem.  Lidt  nordvest  fra  boede  i  en 
gård  en  mand,  der  hed  Per  Brun.  Han  gav  en  gang  den 
anden  øgenavnet  Knud  Pære,  og  det  vilde  denne  jo  ikke 
finde  sig  i.  Så  rider  han  en  dag  ned  til  Per  Brun  og 
træffer  ham  uden  for  gården,  hvor  han  var  ved  at  plove. 
Så  siger  han:  »Hvad  kalder  du  det  øg  og  det  øg?<  Ja, 
det  var  da  det  sorte  og  det  røde.  »Nå,  og  mig  balder  du 
jo  Knud  Pære«.  Dermed  tager  han  ridepisken  og  giver 
Per  en  af  den.  Men  det  vilde  Per  Brun  ikke  tage  for 
gode  varer,  han  tager  plovstangen  og  hugger  den  i  hovedet 
af  ham,  så  han  falder  død  om.  Johanne  Jensdatter,  Bjærgby. 

455.  En  mand  på  Bække  mark  hedder  Hans  Ulv,  og 
det  navn  er  udgået  fra  ældgammel  tid,  te  hans  bedstefader, 
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eller  hvor  længe  det  er  siden  —  sloges  med  en  ulv  og 
slog  den  ihjel,  og  så  fik  han  det  ulvenavn,  og  det  er  blevet 
ved  at  gå  i  slægten  siden.      Ane  Marie  Pedersdatter,  D^olt 

456.  I  Mølby,  Spandet,  blev  der  skålet  et  parti  hor- 
garn,  som  hængte  til  bleg  på  to  stænger.  Mellem  byens 
folk  blev  opstillet  mange  gisninger  over,  hvem  tyven  kunde 
være.  En  ældre,  enligboende  kone  sagde  hele  tiden:  »Det 
har  storken  såmænd  gjort«.  Det  er  ikke  ualmindeligt  at 
storken  tager  pjalter  og  lignende  til  at  udfodre  reden  med, 
men  afhaspet  garn  i  storre  partier  syntes  dog  de  gode 
Mølbyer  at  være  for  meget  af  det  gode.  Mistanken  faldt 
da  på  konen  selv,  og  da  det  så  viste  sig,  at  hun  virkelig 

var  tyven,  blev  hun  siden  aldrig  kaldt  andet  end  »Storken«. 

J.  y.  N.,  Bamteo. 

457.  I  Hdjbjcerg  sogn  på  Klavs  Nielsens  mark  tæt 
ved  hans  nu  vist  nedrevne  teglværk,  lå  for  mange  år  siden 
en  ussel  faldefærdig  ronne,  der  beboedes  af  en  gammel  sva- 
gelig mand,  der  gik  ved  krykke  og  hed  S5ren  Nielsen. 
Hans  son  Niels,  en  lystig  fyr,  boede  også  med  kone  og  bom 
i  samme  usle  rdnne.  Niels  kaldte  imidlertid  huset  »Mes- 
singborg slot«  og  sin  kone,  »min  smækfede  ven  Bommelom«. 
Andre  folk  kaldte  Niels:  Niels  Ønsiså.  Måske  han  havde 
ligget  som  soldat  i  Altona,  og  navnet  hidrørte  fira  det  tyske, 
han  vilde  tale  (Ønsiså  —  und  ach  so).       Carl  BjeireginL 

458.  På  Sejrø  benævner  man  sine  slægtninge  ved: 
min  Jorgen  broder,  An  søster,  store  broder,  Basmus  farbroder 
Ane  Mette  moster  o.  s.  v.  Den  »store  søster«  er  den  ældste 
søster,  om  de  end  alle  er  voksne  og  gamle  og  store,  søsteren 
er  måske  den  mindste  af  dem  alle.  Th.  L. 

459.  Her  siges  moster  både  til  moster  og  faster; 
altså:  Mi  Stinnemåst,  mi  Lawst  farbror  og  mi  Lawst  mårr- 
bror.  På  Mandø  siges:  båj,  altså:  mi  Exæsten  båj  (o:  både 
morbroder  og  farbr.).  Man  sætter  her  bestillingen  forved 
navnet,  f.  egs.  Skrærrer-Rasmus,  Smæjj-Er8E)sten. 

Kail  Andreassen,  Y.-Vedsted. 

460.  Her  gives  konerne  navne  efter  deres  mænd. 
Maren  Per  Jenses,  Earen  Jorgens,  Gjertrud  Enyds,  Sidse 
Frederiks,  Bodil  Vævers,  Åne  Oles,  Borte  Hans  Pees,  Marie 
Hans  Niles,  Ellen  Daniels,  Earen  Per  Eristes,  Maren  Niels 
Hanses.  Chr.  R. 

461.  Her  har  de  særegne  måder  at  give  folk  navne 
på.    Der  er  en  mand,  de  kalder  Madsi-Niels.     Hans  moders 
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moders  fader  kaldte  de  Bitte-Mads,  han  hed  nu  da  ellers 
Niels  EristeDsen.  Han  havde  en  datter,  der  hed  Karen,  og 
så  blev  hun  kaldt  Madsi-Earen.  Hendes  datter  hed  Sidsel, 
og  det  blev  så  til  Madsi-Sidsel.  Endelig  har  vi  så  hendes 
son  Madsi-Niels. 

Pole-Jens,  hans  oldefader  hed  Povl.  Så  kaldtes  hans 
son  Pole-Lars,  og  det  blev  så  ved  at  holde  sig  hos  efter- 
kommerne. Klavs  Kristiaii  Madsen,  Elæstnip. 

462.  På  Harboøre  er  der  en,  de  kalder  Åndes  te 
Mas  Erænn  hanns  i  æ  Torrestakkesgoer  wæjjsten  æ  Igærk 
mæ  æ  skåjjstjen  o. 

En  anden  hedder:    Befe  Per  te  Pe  Stowe-Pes.    Hove. 

463.  Niilis,  Ajeris,  Grawwris,  Græjeris,  Pe  Jæns  er 
gårdnavne  på  Harboøre.  Mandsnavne:  Anders  Hav,  Jens 
Mand.    Hove. 

464.  På  Harboøre  brugte  de,  når  de  skulde  nævne 

ejendomme,  at  anføre  også  hvem  der  for  havde  ejet  dem, 

og  det  kunde  blive  en  hel  remse  til  sidst.    Når  der  sagdes: 

Omm  te  Pe  Larsen  hanses,  så  var  det  Per  Larsens  ejendom. 

Når  så  Mads  fik  den  efter  ham,  og  Lars  efter  ham  igjen, 

hed  det:     Omm  te  Laas  te  Maases  te  Pe  Laasen  hanses. 

Jakob  Lykkesgård,  Torring. 

465.  Torvestaksgårde  har  fået  navn  af,  at  deres  lade 
faldt  ned,  og  så  byggede  de  en  lade  igjen  i  form  af  en 
torvestak. 

Andre  gårdnavne  er  her:  Store-Pers  gård,  Tøgesgård, 
Simonssted,  Eyndisgård,  Trillingsgård,  kaldet  sådan,  fordi 
der  har  været  tre  beboere  i  én  gård,  Eolisgård,  Elsesgård 
(hedder  egentlig  Møllegård,  for  der  har  været  en  mølle  til 

den),  Jakobsgård.  Mads  Pedersen,  Harboøre. 

466.  »Mettes  dannebroged  hest  fra  Romøc,  kaldes  i 
det  vestlige  Slesvig  en  art  hesterace,  rød  med  hvid  blis  og 
fire  hvide  sokker,  der  har  hjemme  på  den  nævnte  ø,  men 
fra  den  også  indféres  på  fastlandet  Det  er  en  meget  stærk 
arbejdshest  Tillæget  »Mettes«  er  en  art  spotnavn,  fordi 
konerne  på  Bomø,  da  alle  mændene  farer  til  søs,  dyrker 
jorden  og  forretter  karls  arbejde.  Præsten  Børdam. 

467.  Aggerbokjællingeme  nævner  sjælden  dagen  ved 
sit  navn,  men  efter  hvad  der  skete  den  dag  og  let  mindes. 
Således  sagde  én:      »Hvad   dag  fik   du   din  gris?«      Der 
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svaredes:     »Den  dag  vi  fik  kål  til  vor  onden«.  —  »Nej«, 
sagde  en  tredje,  »det  var  den  dag,  æ  baer  sked  i  æ  vaggec. 

J.  D.  Jensen,  Vindbbes. 

1.  I  Han  herred  nævner  de  altid  verdensIyomerDe  L 
ex.:  A  skal  vester  til  Tranum,  sønder  til  Brovst,  nær  til 
Hune.  C.  Broggar. 

2.  Her  siger  de  ned  i  Vendsyssel,  Salling,  men  op  i 
Yejle-egn,  om  til  Skanderborg,  tU  Horsens  (det  er  hverken 
op  eller  ned),  Jens  Pedørsen,  Bis. 

3.  Der  står  en  tom  i  grændseskjellet  mellem  BdOe  og 
Ojødvad.  Når  konfirmanteme  fra  Balle  kom  forbi  den  tom, 
idet  de  gik  på  vejen  til  Ojedvad  præst,  sagde  de:  »No 
skal  vi  ha  skidt,  få  no  sæje  di  it«.   Lærer  Vinther,  Tomld. 

468.  Der  er  et  stort  fald  agre  ud  efter  Hvidding, 
der  kaldes  »Skruv-agrec  og  deri  findes  to  agre  med  særlige 
navne.  Den  ene  af  dem  kaldes  »Davrestumpenc.  En  kul 
og  en  pige  skulde  ud  at  hoste  den.  Han  klagede  sig  over, 
at  den  var  så  stor.  Pigen  sagde,  at  det  var  ikke  mere, 
end  at  hun  kunde  hoste  den,  til  hun  skulde  have  hendes 
davre,  og  så  fik  ageren  sit  navn.  Den  anden  ager  ved 
siden  af  kalder  de  for  Bugserageren.  Der  var  en  præst 
her  i  byen,  han  skulde  over  til  den  gård,  der  ligger  lige 
nærmest  nordvest  for  præstegården  at  låne  et  par  bugser, 
hver  gang  han  skulde  i  kirke.  Ageren  var  den  gang 
præstens,  men  manden  fik  lov  at  hoste  den,  fordi  han  lånte 
ham  bugseme  at  kjøre  til  sogne  med,  og  så  fik  den  navnet 
En  tredje  ager,  der  lå  inde  imellem  de  to  for  nævnte,  hed 
Trimmel-i-Kok.  Manden,  der  havde  den,  hed  Jens  Eok,  og 
han  havde  bestandig  plovet  den  sammen  ad,  så  den  var 
bleven  næsten  ligesom  en  lille  jordvold.  Så  fik  den  det  navn. 

Knud  Jorgensen,  Noibeg. 

469.  Der  var  en  gang  et  hus,  som  havde  sådan  et 
stygt  navn.  Det  kunde  manden  i  huset  ikke  lide,  for  de 
titulerede  jo  ham  efter  huset.  Han  bad  derfor  alle  by- 
mændene sammen  og  lovede  dem  en  tønde  ol,  hvis  de 
kunde  blive  enige  om  et  andet  navn;  de  mente  da,  at 
»Eronen«  kunde  være  et  kjont  navn,  og  det  var  manden 
godt  tilfreds  med.  Nå,  han  gjorde  så  gildet  og  gav  den 
tønde  ol,  der  blev  drukket  på,  at  huset  nu  skulde  hedde 
»Eronen«.  Det  gik  godt,  så  længe  der  var  ol,  men  da  det 
var  sluppet  op,  sang  bymændene  til  afiked: 


•     •     •     •« 
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»Nu  er  oliet  drukket, 

og  tappen  bleven  tor; 

så  kan  huset  hedde  r 

som  det  hed  for«. 
Fra  Sydsjælland;  fortælles  også  andre   steder  på  Sjælland,  og  alle 
vegne  påviser  man  huset  Chr.  Weiss. 

470.  Imellem  Finderup  og  Vedhoved  var  der  to 
steder,  som  havde  sådan  grimme  navne.  Så  kom  der  en 
ny  mand  til  det  ene  af  dem,  og  han  var  kjed  af  de  navne. 
Han  ænder  da  bud  efter  sognefogden  og  et  par  mænd,  de 
skulde  komme  og  døbe  stedet  om.  Nu  skulde  der  jo  efter 
vanlig  skik  drikkes  en  tønde  godt  ol,  og  når  tønden  var 
tom,  skulde  tappen  lægges  på  bordet,  og  så  skulde  omdøb- 
ningen  gå  for  sig.  Men  nu  må  sognefogden  have  syntes, 
at  enten  var  tønden  for  lille,  eller  tappen  var  kommen, 
iuden  tønden  var  tom;  nok  er  det,  han  bliver  fornærmet, 
og  da  manden  nu  beder  ham  døbe  begge  stederne  om  på 
6n  gang,  så  gjor  han  ham  den  tort,  at  han  siger: 

»Tønden  er  tom,  og  tappen  er  tor, 
lad  den  så  hedde  fitten,  som  hed  roven  for«. 
Så  havde  han  det  for  hans  kniberi.         Ole  TJglkjær. 

471.  Navnet  Landting  kommer  af,  at  de  en  gang 
sked  et  dyr  med  nogle  forfærdelig  lange  tænd.    Rodding. 

472.  En  mand,  der  boede  i  en  bitte  hytte  ude  ved 
Havrum  søsten^  sagde:  >A  har  en  hård  nabo,  men  a  har 
og  en  fredelig  nabo«.  Han  mente  jo  stenen.  Det  var  den 
eneste  bopæl  der  ude  i  den  egn.       Peder  Svane,  Hornum. 


13.    Hoflighed.    Plump  tale. 

473.  Her  sagde  de  gamle  gudsfred,  men  i  Han  herred 
sagde  de  goddag.  S.  Saltum. 

474.  En  Molbo  siger,  når  han  kommer  ind:  »Godaw 
å  walkommen!  å  tak  få  de  siist!«  om  ban  end  aldrig  har 
set  vedkommende  for. 

475.  To  Himmelboere,  Jens  Kristian  og  Jens,  var  ovre 
på  jPur.  Jens  hilste  på  dem,  de  kom  i  møde  med,  og  de 
svarede  stadig:     »Godaw  ijæn«.    Han   misforstod  dette  og 

£.  T.  Kristensen :    Det  jyske  almaeliv.    VI.  14 
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udtalte  sin  forundring  over,  at  alle  her  kjendte  hans  navn. 
>Jo,«  svarede  Jens  Kristian,  >de  Furboere  kjender  jo  alle 
folk.«  Fovlum. 

476.  En  karl,  der  hed  Soren  Ostergård,  tjente  Durup 
præst,  han  hed  Hornemann.  Han  væltede  en  gang  præsten 
i  Ostergårds  møddingshul.  Der  var  sådan  en  lang  bro 
(o:  stenbro)  og  der  kom  han  for  uderlig,  for  han  duede  nu 
ikke  til  at  kjøre  da,  og  så  kom  han  til  at  ligge  på  hojre 
side.  >Håja,  faer,  dether  er  der  fejler  ved,«  sagde  han,  >a 
ligger  på  æ  hojre  side«.  Præsten  svarede:  >Her  er  det  ikke 
efter  rang,  Soren«.  Iver  Skade. 

477.  For  flere  år  tilbage  var  der   en   herremand   pa 

Eskfcer,  som  gjærne  vilde  tiltales:  Herren  på  Eskjær.    Det 

lod   han  en  Furbo  vide,  men  denne  svarede:    »Herren  er  i 

Himlen,  men  her  står  Dovlen  slå  mæ  stodderen  på  Eskjær«. 

P.  K.  M. 

478.  En   mand  kom  til  Hodde  præstegård  at  sælge 

fisk.     Da  han  nu   stod   og  handlede,  kom  pastor  Stokholm 

røgende  på  hans  pibe.     Han  lader  så  et  ord  falde,   om  han 

kunde  ikke  tage  hans  kaskjet  af  for  ham.    Jo,  om  forladelse, 

og  han   tager  den  og  smider  den   bag  over  i  vognen  på 

fijskene.    Ja,  det  var  ikke  meningen,   nu  skulde  han  tage 

hans   kaskjet   og   sætte   den   på   igjen.     »Nej,  nu   har  den 

gjort  spektakel  nok  her  i  gården,«   siger  han,   »lad  den  nu 

blive  liggende,  til  a  kommer  uden  for  den«. 

Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Torstmp. 

479.  En  Furbo  kom  ind  på  herredskontoret  i  Sh'rf. 

Fuldmægtigen   kom   busende  imod  ham:     »Hvad  vil  De?< 

Han  svarede:     »Hold  hold,  mi  faer,  a  kam  sku  e/  faar  no«. 

—  »Ja,  hvad   ærende  har  De  her?«  —  »De  hår  a  sku  e/ 

glemt«.  —  »Har  de  nogle  papirer  at  aflevere?«  —  »Ja,  don 

hår  a  Fanden  stode  mæ  i  mi  hat,  mi  faer«. 

Lauritsen,  Strandby. 

480.  En  bonde  kom  ind  på  herredskontoret  og  siger: 
»Er  herredsfogden  til  stede?«  —  »Nej,«  siger  en  skriver, 
»kan  du  ikke  forrette  det  til  mig?«  Han  svarede:  >Nej, 
det  kan  du  slet  ikke  gjøre  ved«.  —  »Hvornår  er  vi  blevne 
dus?«  —  »Det  må  du  selv  vide,  du  begyndte  forst«. 

På  et  andet  kontor  sendte  de  en  ud  at  sporge  manden 

ad,  hvor  han  var  fra.     Han  svarede:     »Det  er  lige  meget 

det  skal  De  ikke  bryde  Dem  om,  a  skal  nok  finde  hjem«. 

Frederik  og  Niels  Hotsbøl,  Torstnii. 
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481.  Kristian  Klampemager  i  Viborg  var  meget  drik- 
fældig. Når  fruentimmeret,  der  Tar  hos  ham,  havde  fået 
ham  i  seng,  kunde  han  springe  ud  af  den  igjen  og  løbe  ud 
på  gaden  i  det  blotte  linned.  En  dag  modte  han  amtmanden, 
idet  denne  gik  ind  ad  en  port  »Goddag,  deres  hoj-vel- 
bårenhedlc  Amtmanden  lod,  som  han  hørte  det  ikke.  »Å, 
gå  så  ad  Helvede  til,  din  tyveknægt!«  Amtmanden  hørte 
det  nok,  men  brød  sig  ikke  om  det,  da  mennesket  jo  var  fuld. 

J.  P.  Åbo,  Engesvang. 

482.  På  Havredal  hede  boede  en  Kartoffeltysker,  som 
havde  anlagt  en  kålhave.  Nu  traf  det  sig,  at  hans  nabo 
havde  et  svin,  som  af  og  til  besogte  haven.  Manden  lod 
svinets  ejer  vide,  at  når  det  kom  der  igjen,  jog  han  hans 
hund  efter  det  Der  skete  nu  intet  værre,  end  at  grisen 
kom  igjen,  hunden  løb  efter  den  og  bed  dens  hale  af.  Ejeren 
vilde  ikke  lade  det  gå  hen,  han  gik  op  til  amtmanden  i 
Viborg,  og  da  han  havde  fortalt  denne  sagens  sammenhæng, 
kunde  amtmanden  ikke  lære  ham  andet  råd  end  at  passe 
på  svinet,  han  kunde  ikke  forstå  sagen  anderledes.  »Kan 
han  da  ikke  forstå  'et,<  siger  Kartoffeltyskeren,  »da  skal  a 
gjøre  ham  det  begribelig.  Sæt  no  en  gang,  te  han  æ  mæ, 
å  a  ær  æ  hund,  å  hind,  die  stoe  —  pegende  på  amtmand- 
ens kone  —  er  æ  sow,  å  han  så  sukke  mæ  æpå  hind,  å 
a  berre  æ  hfiål  a  hind,  hwa  sæje  han  så  te  de?«  Amt- 
manden lo,  og  Kartoffeltyskeren  rejste  hjem  lige  så  klog,  som 

da  han  kom.  Jens  Jensen,  Refshalegård. 

483.  En  bonde  kommer  ind  til  amtmanden  en  dag 
og  klager  over,  te  hans  nabos  svin  brød  ind  og  rodede  i 
hans  have,  men  manden  er  så  hidsig  og  står  sådan  og  stam- 
mer i  det,  te  amtmanden  kan  ikke  forstå,  hvad  han  vil. 
Så  i  det  samme  kommer  amtmandens  kone  derind,  og  nu 
vil  manden  jo  da  gjøre  ham  det  ret  begribeligt,  om  han  kan; 
så  siger  han:  »Kan  De  da  ikke  forstå  det,  se  nu  er  deres 
kone  mit  havegjærde,  og  a  er  soen,  og  så  kommer  soen 
sådan  imod  gjærdet,  ligespm  a  nu  kommer  imod  deres  kone«. 
Dermed  rendte  han  bardus  lige  ind  imellem  benene  på  hende, 

men  hun  betakkede  sig  for  videre  af  den  slags  forklaringer. 

Kbmd.  J.  Peteisen. 

484.  Vi  havde  en  degn  her,  som  hed  Vistoft,  og  så 
havde  vi  så  meget  en  rare  mand  til  præst  den  gang.  Så 
gjorde  UGdn  farbroder  i  Mejlhede  barsel,  og  min  fader  var 
der  jo.  Den  gang  var  der  kun  to  gårde  i  Mejlhede.  Den 
anden  af  mændene  der  var  noget  plat  og  grim  i  hans  snak, 

14* 
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og  da  de  sad  ved  bordet  og  spiste,  kom  degnen  til  at  lægge 
sine  hænder  på  det  Så  siger  manden:  »Er  det  nogle  degne- 
hænder  at  lægge  på  en  mands  bord?  det  er  jo  missæl  et 
par  hænder  som  et  par  jæmgrebec.  Siden  traf  ban  proTsten, 
der  just  var  kommen  til  at  stå  bag  ved  doren,  hvor  der  i 
hjornet  var  lagt  en  stump  Qæl,  for  det  fjælen  ikke  havde 
kunnet  nå  helt  hen  til  væggen.  »Hvad  tror  De,  der  er  her 
tmder?€  siger  manden  så  til  ham.  Ja,  det  vidste  pnesteo 
ikke.  »Der  er  missæi  min  moder  manet  ned  under,  og  det 
har  a  selv  gjorte.  VinkeL 

485.  Alle  præster  på  Frisenborg  gods  havde  for  skik 
at  komme  og  ønske  greven  på  Frisenborg  et  lyksaligt  nytår. 
Da  de  nu  en  gang  atter  modte  i  grevens  audientssal,  holdt 
hr.  Mikkel  i  Hovlbjcerg  sig  lidt  tilbage.  Så  snart  greven 
trådte  ind  ad  doren,  så  stimlede  de  sammen  om  ham  for 
at  kysse  ham  på  hånden  og  fremføre  deres  blomstrende 
ønsker.  Den  ene  kunde  ikke  komme  til  for  den  anden. 
Da  sagde  hr.  Mikkel:  »Vi  generer  den  nådige  greve  ved 
sådan  at  trænge  os  frem.  Jeg  vil  foreslå,  at  nogle  af  os 
går  bag  til  og  giver  ham  kysset  der  c.      j.  p.  Ibo,  Engesyaag. 

486.  Den  unge  greve  på  Frisenborg  var  med  nogle 
andre  på  jagt  Så  kom  de  til  et  hus  i  Voldby,  og  der  pk 
han  ind  og  vilde  have  noget  at  drikke.  Hunden  gjeede 
stærkt  ad  ham,  og  så  kom  konen,  tog  i  armen  af  ham  og 
gav  ham  et  snur:  »Stå  til  side,  herut  Ståbi!  hvor  er  han 
fra?«  Ja,  han  var  fra  Frisenborg.  »Da  er  det  vel  ikke  jer, 
de  kalder  den  unge  greve«.  Jo,  det  var.  »Å  Herre-God,  hvot 
I  er  endda  lang  og  smal.  Yærsågod  og  sæt  jer  nede.  Så 
fik  han  noget  at  drikke  og  rejste  igjen  ud  til  hans  kamme- 
rater, der  morede  sig  med  ham  over  den  særegne  modtagelse. 

En  kone  i  Aldrup  sagde  altid  til  hendes  gjæster:   »Vær 

så  god  og  sid  til  (te)  og  tag  ved  (ve)  og  forsyn  jer!«     Det 

blev  til  et  ligefremt  mundheld. 

Peder  Andersen  Bjerregård,  Brandstmp. 

487.  Der  var  en  greve,  som  vilde  gjøre  sig  noget  på 
lige  med  folk  og  talte  ligefrem  med  alle  og  enhver.  3a 
kommer  der  en  bondemand  op  på  slottet  en  dag,  og  greven 
snakker  godt  op  med  ham.  I  det  samme  kommer  grevrøs 
datter  ind  i  stuen,  og  faderen  forestiller  hende  da  for 
bondemanden  med  de  ord:  »Min  datter  komtessen«.  Dertil 
siger  bonden:  »A  hår  mi  sæl  en  sloje  der  tgemme  lige 
sådan«. 
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488.  Der  yar  en  gang  en  kone,  som  var  bekjendt  for 
den  udmærkede  kål,  hun  lavede.  Selv  præsten  der  i  sognet 
fandt  den  sjælden  fortrinlig,  og  det  traf  sig  ofte,  når  han 
kom,  at  konen  kunde  byde  ham  denne  ret.  En  dag,  som 
præsten  sad  og  gottede  sig  ved  konens  udmærkede  kålmad^ 
sagde  han:  »Men  hør,  min  gode  kone!  sig  mig  en  gang^ 
hvordan  hun  bærer  sig  ad  med  at  lave  en  så  god  kål?«  — 
>De  ska  a  såmæn  sæjj  Dæm,  hr.  pasto,  få  når  a  hår  ei^ 
æn  goosrajling,  så  skirer  a  mis^el  i  æ  kol!«  (Hun  mente^ 
at  når  hun  ikke  kunde  have  en  gåserad  at  putte  i  kålen, 
så  ranede  hun  dem  ikke).  Præsten  lagde  skeen  med  det 
samme.  J.  Gr.  Pinholt. 

489.  A  kan  fortælle  dig  en  nyhed,  men  det  er  ikke 
af  det  bedste.  »Hvad  da?«  —  »Din  s5n  er  druknet«.  — 
»Da  var  det  min  sæl  herlig«. 

Også  et  udtryk  for  sorg  eller  smærte.    Jens  Mark,  Yogslev. 

490.  Nede  i  Torring  var  der  en  kone,  som  stadig 
brugte  mundheldet:  Å  skiid!  En  dag  hun  havde  nogle 
fremmede  hos  sig,  bød  hun  dem  vin  til  småkager.  Nabo- 
manden drak  kun  lidt,  men  da  hun  så  det,  råbte  hun:  »Å 
skiid,  Per,  tå  er  å  slå  er  i  di  hals,  de  æ  gowe  nåk«. 

Så  fik  man  det  til  en  sige  efter  denne  kone. 

J.  G.  Pinholt. 

491.  To  fra  Be/strup  havde  været  i  Ålborg  og  skulde 

nu    krydse    op.     Da    de   er  i    Haverslev   brænding,    hvor 

l^orden   er  godt   en   halv   mil   bred,   der  vasker  hun  godt. 

Anders  Kjærkensgård   sidder  foran,  hvor  det  vasker   mest^ 

og    Niels   Simonsen   sidder  agterude.     Anders    havde   den 

slemme   vane  at  sidde   og  falde  i   sovn,   men  da  han  nu 

skulde  holde  ud  i  fokken,  når  skibet  skulde  vendes,  sad 

Niels  og  fortalte  ham  historier  for  at  holde  hans  ojne  åbne. 

Men  Anders  sov  jo  lige  godt,  og  deher  vandstrit,  han  af  og 

til   fik,   kunde  ikke   en   gang   vække   ham.     »Anders!«  — 

»Ja — a«.  —   »Hun  er  stræng,  Anders!«   —    »Jaja,  er  hun 

så«.  —    »Ja,  det  var  bedre  at  ligge  hjemme  ved  Kjestens 

rov,  Anders,  for  æ  dær  åsse  nowe  strøeg  vennd,  så  æ  dær 

engen  sjøgång«.    Så  fik  han  liv  i  Anders. 

G.  Brøgger,  Havnkilde. 

492.  Der  var  en  gammel  kone,  der  hed  An'  Ajster 
(Andersdatter)  hun  var  en  dag  ved  at  koge  pølse,  men  de 
kogte  for  længe,  så  skindet  revnede,  og  indmaden  væltede 
ud,  det  kaldte  man  udskredning.     Så  råbte  hun  ud  i  gården 


214 

til  sin  mand:  >Wel  do  et  end  å  ha  noj  ujjskræjjning?« 
Men  han  sagde:  »Næjj,  Ann,  læ  mo  no  wæær!<  for  han 
var  ved  noget  arbejde,  han  ikke  vilde  gå  faa.  Så  råbte 
hun:  »Å  skiid,  wel  do  e^  hå  en  luet  da,  mæ  å  mi  boer 
wi  hår  æt  en  hiel  tråwwfuld«.      j.  Bærteisen,  Vrå  hojskole. 

493.  En  mand  kom  en  markedsdag  ind  til  en  kjob- 
mand  i  Viborg  og  sagde:  »Kan  a  ikke  få  en  pispotte?« 
Butiken  var  helt  fuld  af  folk.  Ejobmanden  spargte  ham  så 
om,  hvor  stor  den  skulde  være.  Så  svarte  han:  »Der  er 
nu  Maren,  min  kone,  og  Trine,  vor  datter«,  og  sådan  blev 
han  ved  at  tælle  op,  >å,  det  skal  være  sådan  en  en  til  en 
se§p  pis«.  J.  Bærtelsen,  Viå  hojskole. 

494.  Kogle  skibsfolk  strandede  her  for  Harboare,  o^ 

vi  kunde  aldrig  forstå  et  ord  af  hvad  de  sagde.     Så  tager 

den  gamle  kone  ordet  og  siger:     »Ja,  I  kunde  lige  så  godt 

sige  til  os,   at  vi  kunde  slikke  jer  i  jer  rov,  for  vi  forstår 

aldrig  et  ord  af  det«.     Men   det  kunde  de  lige  godt  forstå, 

for  de  rejste  sig  og  viste  os  deres  rov. 

Ane  Kristensdatter,  Hyiiioj. 

495.  £n  kone  skulde  have  indkvartering  af  soldaten 
og  de  indfinder  sig.  Da  de  nu  mælder  dem,  kløer  han  sig 
helt  forlegen  på  maven  og  siger:  »Nå,  I  skal  have  losi 
her,«  og  idet  hun  fører  hånden  om  og  kløer  sig  på  enden, 
fortsætter  hun:   »og  kost  her«.      Ane  Kristensdatter,  Hyriioj. 

496.  En   dov  gammel   mand  yar  til  kirke  i  Sender- 

Onsild.     Han   var   til  alters,   ellers  kom  han  der  ikke^  da 

han  jo  ikke  kunde  få  noget  ud  af  prækenen.     Da   præsten 

var  kommen  på  stolen,   blev  Niels  med  en,  og  så  lod  han 

den  gå.     En   mand  ved   siden   af  så  noget  skjævt  til  ham. 

Da  de  kommer  uden  til  kirken,  siger  han:     »Hvordan   var 

det,  du  bar  dig  ad  i  kirken  i  dag,  Niels?«  —  »Hvad  da?« 

—    »Du  slog  jo  en  skid«.   —   »Slog  a  en  skid.  a  troede, 

det  var  en  fis«.    Han  kunde  jo  ikke  selv  høre,  hvad  det  var. 

C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

497.  Mads  Bittekræn  i  Vorupøre  kom  en  gang  ind 
et  sted  og  vilde  have  brændevin.  Så  sagde  konen^  de 
havde  intet,  for  han  var  fuld,  og  hun  vilde  ikke  give  ham. 
»Ja,  hår  i  ennt  brænndwin,  så  wæl  æ  åsse  ennsk,  I  skal 
alder  fo  brænndwin,  mæn  æ  wel  endt  ønsk  undt  ower  dæ. 
æ  wel  ønsk,  te  di  rowhwål  mo  rowwn  te  di  skåldere«. 

Lem,  Salling. 
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498.  Ed  Morsingbo  og  en  Himmelbo  lå  i  tjeneste 
sammen.  En  dag  kom  en  befalingsmand  ind  i  deres  kam- 
mer og  sagde  lidt  til  Morsingboen.  Da  han  var  gået,  siger 
denne  til  den  anden:  »Å,  søde  baer,  34,  da  var  det  just  en 
vigtig  skider  ham,  han  skulde  just  værgeles  at  være  kylt 
ud  af  æ  dor  på  æ  hoved  og  æ  hals,  te  han  kunde  have 
pist  ved  det,  sådan  en  vigtig  skider«.  m.  Dalsgård. 

499.  Forhen  havde  konfirmanterne  for  skik  at  give 
præsten  en  hane  til  foræring,  når  de  skulde  konfirmeres, 
og  den  blev  kaldet  »præstekokken«. 

500.  Jakob  Jyde  kom  ind  et  sted  og  vilde  låne  en 
trepæglefiaske  til  brændevin.  »Men  a  har  ingen,«  sagde 
koDBD,  >kan  du  bruge  en  pægleflæske«.  Nej,  det  var  jo 
blot  til  at  gjøre  munden  ovsen  med.    J.  Kr.  Nielsen,  Grindsted. 

501.  En  kone  i  Nollund  hendes  mand  var  syg.    Om 

søndaigen,    da    kirketjenesten   er   til   ende,    og   hun   står  i 

kirkedoren,  og  præsten  går  forbi,  siger  han:     »Hvordan  er 

det  med  jer  mand?«     Hun  svarede:     »Han  skal  ha  manne 

tak,  faer,  no  hår  han  fåt  æ  row  ræt  gåt  å  wal  o  gang«. 

Lavst  Jensen,  TJdtoft. 

502.  En  anden  kone  i  Nollufid  havde  haft  et  sygeleje 
og  var  kommen  til  kirke  efter  det.  Så  sporger  præsten, 
hvordan  det  er  med  hende,  han  syntes,  hun  så  helt  godt 
ud  DU.  »Å  nej,  faer,«  siger  hun,  »han  sku  se;e  mi  loer«. 
—  >Afy,  hvad  vil  jeg  se  hendes  lår?«  Hun  mente  jo,  han 
skulde  se,  hvor  magre  de  var  blevne.        Lavst  Jensen,  Udtofk. 

503.  En  kone  siger  til  datteren,  at  hun  skal  gå  op  til 
prsestekonen  med  nogle  blommer  som  en  foræring.  Men 
blommerne  var  nu  skikkelig  hårde,  og  så  siger  præstekonen, 
da  hun  får  set  til  dem:  »Det  er  jo  meget  godt;  men  de 
er  så  hårde,  de  er  vist  ikke  rigtig  modne«.  —  »Ja,  når 
madammen  vil  lægge  dem  i  sengehalmen  i  otte  dage,  så 
skal  de  blive  så  bløde  som  skidt,  hun  kan  slovre  dem  ind 
som  snat«.  Præstekonen  bliver  jo  vred  over  den  snak  og 
siger  til  pigen,  at  hun  kan  hilse  bendes  moder,  om  hun  vil 
ikke  komme  derop.  Konen  kommer,  og  så  taler  madammen 
hende  til,  fordi  hun  ikke  opdrog  hendes  datter  bedre.  Ja, 
hun  havde  det  ingen  fremmede  efter,  siger  konen,  »det  har 
hun  min  sæl  efter  hendes  fader,  for  han  er  så  udskodden  i 
æ  mand;  men  det  skal  vi  have  rettet,  og  hvis  hun  skal  sige 
sådan   noget  én  gang  til,  så  må  madammen   kysse  mig  i 
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min   rov«.     Nu    er  det  sporgsmålet,   hyem   hun   var  mest 

udskodden  efter. 

Af  flere  varianter  hertil  hidsættes  de,    som  har  mest  lighed  med 
ovenstående. 

504.  En   bondetøs  bragte  fruen  på  gården  en  kurv 

pærer  fra  sin  moder  med  de  ord:     „Her  skuld   a  hæis  jer 

fræ  mi  mower,  her  wa  nower  pærer,  om  I  it  vild  fåsmo 

dæm,  hon  såå,  di  wa  så  bløød  som  en  loet,  I  kund  slower 

ind*^     Det   vamlede   for  fruen,  og  hun  skjændte  dygtig  på 

pigen.    Hun  glemte  ej   heller  moderen,  som  hun  så  nogle 

dage  efter,  men  denne  lagde  sig  det  fra.    „Nej,  det  hår  a 

sågu  ålder  såd,  å  de  kund  dænd  skiid  onng  gjaan  sjæl  hit 

o;   alywler  skal  a  tåål  mæ  hend  om  et,  å  kommer  han  så 

en  åån  gong,  skal  a  gi  jer  låv^  te  å  kys  mæ  i  mi  row^. 

H.  Br. 

505.  En  kone  siger  til  hendes  datter,  at  hun  skal  gå 
op  til  præsten  med  nogle  blommer  og  sige:  A  skulde  hilse 
fra  min  moder,  her  er  nogle  blommer  til  ham.  Men  na  var 
blommerne  skikkelig  modne,  og  da  pigen  kommer  ind  i 
præstegården  og  får  præsten  i  tale,  så  siger  hun  jo:  »A 
skulde  hilse  fra  min  moder,  her  er  nogle  blommer  til  ham, 
de  er  så  bløde  som  skidt,  han  kan  slovre  dem  ind  som  snotc  Så 
tykte  præsten  jo,  det  var  noget  plump  sagt,  og  en  dag,  han 
træffer  konen  ved  kirken,  så  siger  han  jo  tak  for  blommerne: 
»men  Deres  datter  var  som  noget  uhøflig  i  munden,  hun 
talte  noget  plump«.  —  »Gjorde  hun  det«,  sagde  konen, 
»hvad  sagde  hun?«  —  »Ja,  hun  sagde  jo,  at  de  var  biede  eom 
skidt,  og  jeg  kunde  slovre  dem  ind  som  snot«.  —  »Sagde 
hun  det?  ja,  sådan  må  hun  min  sæl  ikke  sige,  og  hvis  hun 
skal  sige  det  tiere,  så  må  han  (idet  hun  slår  ned  på  præsten) 
også  kysse  mig  i  min  rov!«  Md.  Sand,  Ulfborg. 

506.  En  kone  siger  til  datteren,  at  hun  skal  gå  op 
til  præstekonen  med  nogle  æg  som  en  foræring.  Så  regnede 
det  stærkt,  den  gang  pigen  gik,  det  var  en  hel  sekregn. 
Da  hun  nu  kommer  ind  til  præstekonen,  sa  siger  hun,  hun 
skal  værsågod  at  sætte  sig  ned.  Nej  tak,  hun  var  så  for- 
rejen (o :  forregnet),  te  hun  kunde  hverken  sidde  her  stå.  Det  tykte 
jo  madammen  var  noget  forfærdeligt  snak,  og  da  hun  en 
tid  efter  kom  til  moderen,  siger  hun  hende  jo  ferst  tak  for 
æggene,  men  fojer  så  til:  »Hendes  datter  var  rigtignok 
ikke  så  meget  pæn  i  hendes  snak;  da  jeg  bad  hende  sætte 
sig  ned,    sagde  hun,    at  hun  var  så  .  .  .  .,   at  hun  kunde 
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hverken  sidde  eller  8tå<.<  —  >Ja,<  sagde  konen,  »det  har 
hun  min  sæl  efter  hendes  fader,  for  han  er  så  udskodden  i 
æ  mund;  men  det  skal  vi  have  rettet,  og  hvis  hun  skal 
sige  sådan  noget  en  gang  til,  så  må  madammen  kysse  mig 
i  min  rovc.    Ja,  hun  havde  det  jo  ingen  fremmede  efter. 

Ane  Kirstine  Madsen. 

507.  C.  F.  Cramer  kom  ridende  til  et  lukket  led,  bag 
hvilket  lå  en  syinehyrde.  »Hør,  dreng,  luk  mig  leddet  op«. 
—  >Å«  herren  kan  lekke  min  mås«.  —  >Nu,  grovere  slyngel 
har  jeg  da  aldrig  kjendt«.  —  »Ja,  da  kan  herren  bie,  til 
han  kommer  til  det  næste  led,  der  ligger  min  broder,  han 
er  endnu  grovere  end  jeg«.  H.  Br. 

508.  En  gammel  præst  kom  en  gang  til  en  bondekone, 

hvor  han  skulde  beværtes.    Konen,  som  vidste,  at  han  ikke 

kunde  tygge,  satte  blommer  for  ham.    Men  præsten  påstod, 

at  han  ikke  kunde  få  dem  ned.     >Å  hvad«,  sagde  konen, 

>de  er  så  bløde  som  en  1  .  .  .,  man  kan  slubre  dem  ned«. 

P.  Jacobsen. 

509.  En  kone,  der  havde  en  vogsen  datter  i  huset, 
fik  visit  af  præsten.  Han  skulde  jo  da  have  noget  at 
drikke,  hvorfor  konen  hurtig  befalede  datteren :  >Å,  Kjæsden, 
læt  din  r5w,  å  skjænk  æ  prsBst!«  p.  Jacobsen. 

510.  Der  var  en  mand  inde  i  præstegården  i  Burris, 
og  så  kom  fruen  med  en  kontorkop  fuld  af  kaffe  til  ham. 
»Værsgo,  Per  Nielsen«.  —  »Det  er  da  en  grov  skiidballe«, 
siger  han  så.  Steffensen,  Ådum. 

511.  En  mand  kom  ind  til  præsten  i  Tingelev,  medens 
man  sad  ved  middagsbordet.  »Stop  piben,  Per«,  sagde 
prsesten.  >Tak,  fatter,  mæn  æ  vanter  en  rdnser.  Æ  må 
vel  tæjj  jer  gaffel,  motter,  for  jer  pas  æ  en  skid  om,  I  hær 
alti  vært  en  fej  gemen  kvind«.  Derpå  tog  han  gaffelen  og 
kradsede  piben  ud  dermed  til  pastor  Petersens  store  moro. 

Anna  Ludv. 

512.  Da  Vesterhavet  1825  var  brudt  gjennem  land- 
tangen ved  Agger  og  Ronland,  kom  der  mange  for  at  se 
denne  store  naturforandring.  Så  kom  der  også  en  ung 
mand,  som  fik  en  Aggerbo,  eller  som  han  almindelig  kaldtes 
»en  Havbo«  til  at  ro  med  sig  over  kanalen.  Undervejs 
spurgte  Havboen  den  fremmede:  »Mæ  fålåw,  hwæm  æ 
dænbær  mand?«  —  »Jeg  er  en  pastor  Carstensen  fra  Ag- 
gerholm«, sagde  den  fremmede.     »Åå,  han  skuld  da  wal  it 
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wær  i  famiZi  mæ  æ  amtspråwst  i  Tiistec  —  >Jo,  det  er 
jeg  rigtig  nok,  for  han  var  min  fader«.  —  „Å,  no  hår  æ 
ålder  hot  mågen,^'  tilfojede  da  Havboén.  »Kjendte  han 
måske  amtsprovsten,  siden  det  forundrer  ham  at  here,  at 
jeg  er  hans  son?«  —  »Åå,  håld  han  hans  gremm  kjææb  i, 
æ  hår  soeld  manne  lispund  oel  te  ham«. 

Denne  lille  historie  vidner  om,  at  Havboen  ikke  regner  det  så  nojo 
med  udtryk.  Han  vilde  med  ovenstående  tale  aldeles  ikke  fonuenne 
den  fremmede.  P.  Pedersea,  Lem. 

513.  Vor  gamle  karl   Jens  Kristian  i  Norre-SaUum 

gik  imellem  stunder  om  aftenen  hen  at  besøge  Ane  Yillerap 

for  at  drøfte  et  og  andet.    En  aften  gik  han  uden  at  sige 

godnat,  men  da  han  kom  uden  for,  satte  han  bagdelen  mod 

gamle  Anes   blyindfattede  ruder  og  udstodte  en  så  vældig 

lyd,  at  ruderne  formelig  klirrede.     Dette   var  hans  godnat 

for  denne   gang.     Forevrigt    var  Jens   Kristian    en  m^et 

trofast   og   pålidelig   karl   og   en   ærlig  sjæl.     Da  han  var 

omtrent   50   år,  giftede  han  sig  og  fik   et  lille  hus.     Meo 

vi  blev  ved  at  holde  meget  af  ham. 

Kordegn  Rasmussen,  Silkeborg. 

514.  Et   par   folk,   der   ernærede   sig   ved   at  grave, 

boede  i  et  lille  hus  i  Vive  by,  hvor  de  kunde  holde  en  ko. 

Så  havde  de  en  dreng,   der  hed  Jens,  og  ham  plejede  hun 

at  bage  en  ildkage  eller  askekage  til.    En   dag  gik  de  i 

marken   at   arbejde,   og   da  drengen   så   blev   sulten,    viste 

konen  ham  hjem  at  finde  hans  askekage,  og  så  kunde  han 

spise  den.     Men  den  dag  var  det  bissevejr,  og  koen  var 

bisset  hjem.    Nu  havde  de  ikke  andre  kostald  end  kjekkenet 

og  der  havde  den  så  lavet  noget  i  asken.     Da  drengen  kom 

ud  til  dem   igjen,  sagde  hun:     »Fandt  du  så  din  skronni 

bitte  Jens?«   —    »Ja,  a  fandt  to«.  —  »Så  har   koen  gjort 

den   ene«.  —   »Ja,  a  måtte  nok  tro  det,  for  den  smagte 

så  grese  (o:  græsset)«.  Niels  P.  Hansen,  Lyngby  skov. 

Sml.  m,  nr.  292. 


14.    Bidende  svar  og  vittige  indfald. 

515.  Min  moder  sagde  til  mig,  den  gang  a  var  blev^i 
konfirmeret,  te  der  var  tre  ting,  a  skulde  vare  mig  fon  og 
det  lovede  a  hende.  Det  første  var,  te  a  skulde  vare  mig 
for   at   komme   i   store   selskaber,  og  det  andet  var,   te  a 
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skulde  hytte  mig  for  ikke  at  drikke  stærk  drik,  og  så  for 
det  tredje  skulde  a  passe  på  ikke  at  spille  kort.  Do  tre 
ting  bar  a  også  holdt  mig  fri  for.  Det  første  med  de  store 
selskaber  har  a  været  helt  uden  ved,  for  a  véd  jo,  te  de 
storste  selskaber  er  gjæme  i  kirken,  der  samles  de  fleste 
folk,  og  a  har  ikke  været  der  siden  den  tid.  Så  var  det 
det  andet  med  den  stærke  drik.  Ja,  det  kan  a  også  sige 
mig  fri  for;  den  stærkeste  drik,  a  kjender,  er  vand,  for  det 
er  det,  der  bærer  de  store  skibe  med  de  rige  ladninger,  og 
vand  har  a  heller  aldrig  drukket  siden.  Heller  ikke  har  a 
glemt  min  moders  formaning  med  at  spille  kort,  for  a  har 
helst  villet  spille  længe,  når  a  kunde  komme  til  det 

Lærer  Sand,  Ulfborg. 

516.  Flere  gjæster  sad  i  et  værtshus  og  nød  nogle 
drikkevarer,  og  iblandt  dem  var  der  en  spasmager,  som  gav 
værten  det  forslag,  at  når  han  kunde  synge  en  vise,  som 
værten  kunde  lide,  så  skulde  han  være  fri  for  at  betile. 
Det  gik  værten  ind  på.  Så  begynder  han  at  synge  den 
ene  vise  efter  den  anden,  gi.  bekjendte  drikkeviser  og  andre 
viser.  Men  så  snart  han  fik  begyndt,  sagde  værten:  »Å, 
gå  du  til  Hekkenfeld  med  det  vås,  det  har  jeg  hørt  de 
hundrede  gange«.  Så  siger  han  til  sidst:  »Ja,  så  mærker 
jeg  nok,  at  jeg  kan  ikke  tilfredsstille  værten.  Men  nu  vil 
jeg  dog  synge  et  vers  til  sidst,«  sagde  han  som  ved  sig  selv, 
og  dermed  tager  han  sin  pung  op  og  begynder  at  lukke 
den  op,  idet  han  synger: 

>Så  vil  jeg  betale  min  vært  sine  penge«. 
»Det  var  ret«,  sagde  værten,    »den  snak  kan  jeg  lide«.  — 
»Nå  ja  tak,  så  er  vi  jo  kvit«,  sagde  fyren  og  puttede  pungen 
i  lommen  igjen.  Peder  A.  Bjerregård. 

517.  Forhen  har  bonden  altid  skullet  være  holdt  for 
nar.  En  bonde  kjørte  en  gang  med  en  doktor  og  en  pro- 
kurator; og  de  sad  sådan  og  fortalte  sammen  om  bondens 
dvaskhed.  Han  sad  tavs  og  hørte  på  det  altsammen,  men 
til  sidst  blev  de  da  kjede  af  det,  og  da  samtalen  gik  i  stå, 
tog  den  ene  til  orde:  »Her  er  jo  denne  gode  bondemand, 
han  må  vist  kunne  fortælle  os  en  hel  del«.  —  „A,"  siger 
han,  »det,  a  har  at  fortælle,  er  nok  ikke  noget,  te  I  bryder 
jer  stort  om,  for  det  er  jo  sådan  her  i  Danmark :  logn  må 
en  ikke  fortælle,  og  sandhed  kan  de  ikke  godt  tåle  at  høre«. 
—  »Jo,  fortæl  os  kun  noget  af  alle  hånde«,  siger  de.  »Jaja, 
så  kommer  a  i  tanker  om  fra  den  tid  a  lå  i  tjenesten,   te 
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a  hørte  tale  om,  der  skulde  én  udtages  til  kongens  leber. 
men  så  skulde  milten  tages  af  ham,  for  at  han  ikke  skolde 
blive  forpustet,  når  ban  løb.  Så  fik  doktorerne  noget  at 
bestille.  De  skjærpede  jo  deres  knive,  for  det  var  noget,  de 
havde  lyst  til,  og  gjorde  store  anstalter  for  at  operere  den 
soUe  karl,  men  der  går  de  da  hen  og  gjor  fejl,  som  så  tit 
kan  ske,  og  tager  samvittigheden  af  ham  i  stedet  for.  Den 
sdlle  karl  var  rent  spoleret  i  bund  og  grund,  så  han  duede 
ikke  til  det  mindste  andet  som  prokurator«.  Den  gang  de 
hørte  den  historie,  kunde  han  sidde  i  ro  og  mag  (^  blev 
£n  for  at  opvartes  med  flere  molbohistorier.    Erik  laiseiL 

518.  En  fæstebonde  skulde  en  dag  kjøre  til  Hegskolm 

med  en  læge  og  en  prokurator.     Undervejs  sad  disse  her 

to  fine  herrer  og  gjorde  sig  al  umage  for  at  bolde  bonden  for 

nar,  idet  de  bad  ham  om  at  fortælle  noget  for  dem.    Endelig 

blev  manden  kjed  af  at  høre  på  deres  vittigheder  og  lovede 

at  fortæUe.     »Der  var  en  gang  en  læge«,  sagde  han,  »som 

skulde  operere  en  dreng  til  løber,  idet  milten  skulde  tages 

ud.    Men  så  tog  lægen   fejl  og  tog  hjærtet  i  stedet  for«. 

Nu  gik   der  et  polisk  smil   over  prokuratorens  ansigt,  thi 

det  var  åbenbart  et  lille  hib  til  lægen.     »Hvad  blev  der  så 

af  ham?«  spurgte  prokuratoren.  »Der  blev  en  god  prokurator«, 

svarede  bonden.    Nu  havde  han  fred  resten  af  vejen. 

Lovise  Hansen. 

519.  En  bonde  kom  op  at  kjøre  med  en  præst,  der 
tillige  havde  en  halwogsen  son  på  vognen.  Præstens  son 
havde  lyst  til  at  få  et  og  andet  at  vide  af  bonden,  så  at 
denne  til  sidst  blev  stodt  derved,  og  han  tilkjendegav  sit 
mishag  på  følgende  måde:  »Hør,  faer!  jeg  er  særdeles  heldig 
i   dag,   at  jeg  er  kommen  til  at  age  med  tre  vise  mænd«. 

—  »Hvordan  kan  de  kalde  os  tre  vise  mænd?«  sagde  praasten. 
»Jo,«  sagde  bonden,  »De  er  lærevis,  deres  kusk  er  vejvis, 
og  deres  son  er  næsvis^^  T.  Ex.  KristeoseiL 

520.  En  bonde  kjørte  for  en  greve,  og  så  vilde  bonden 
jo  gjærne  vide,  hvad  han  var,  og  hvad  han  bed.  Han  sporger 
ham  da,  hvad  hans  navn  var.   »Jeg  hedder  grev  Oxens^ema«. 

—  »Å  ja  så  mænd,«  fojede  bonden  da  til,  »en  kan  jo  nemt 
få  et  øgenavn;  sådan  stjal  min  fader  en  stud,  og  siden 
kaldte  de  ham  Studenpejer«. 

521.  En  gang,  medens  Danskerne  og  Svenskerne  lå  i 
krig  med  hinanden,  var  en  fynsk  bonde  bojet  til  at  kjøre 
med  en  svensk  general.  »Med  forlov  at  sporge,  hvad  hedder 
du  der  bag  på?«   sagde  kusken,   da  de  havde  kjert  lidt 
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9Jeg  hedder  general  von  Oxenstjæme,«  svarede  denne. 
>Å!c  udbrød  bonden,  *så  kan  jeg  tænke,  du  en  gang  er 
kommen  lidt  vel  nær  forbi  en  ogse!<  —  »Hvad  mener  du, 
bondei5mmel!c  råbte  generalen.  >Jo,  jeg  skal  sige  dig:  jeg 
havde  en  broder,  der  hed  Palle,  ham  hændte  det  i  hans 
ange  dage,  at  han  annammede  en  lille  gris,  og  siden  den 
dd  hed  han  aldrig  andet  end  Orise-Palli«.  »Så  din  dosmer 
tror,  at  jeg  er  en  tyv,  siden  jeg  hedder  Oxenstjæme! c  spurgte 
generalen.  Ja,  bonden  mente  da,  at  navnet  Oxenstjæme  og 
Grise-Palii  måtte  betyde  det  samme. 

Lddt  efter  kom  de  forbi  en  kirkegård,  hvor  der  blev 
gravet  en  grav.  Der  var  netop  kastet  nogle  ben  op,  hvoraf 
nogle  var  mørke,  og  andre  helt  hvide.  »Kan  du  sige  mig,« 
spurgte  kusken  generalen,  »hvordan  det  kan  være,  at  nogle 
af  de  ben  er  hvide,  og  andre  næsten  sorte?«  —  »Jo,  det 
véd  jeg  endda  god  besked  om.«  svarede  Oxenstjerne,  »de 
hvide  ben  er  af  folk,  som  jeg,  men  de  sorte  er  af  sådanne 
tølpere  som  du«.  Dertil  havde  bonden  intet  at  sige,  men 
da  de  lidt  efter  kjerte  forbi  et  rettersted,  hvor  der  lå  en 
mængde  benrade,  der  var  blegede  helt  hvide,  sagde  han: 
»Altså  er  disse  hvide  rade  af  dine  folk,  det  må  jeg  sige,  at 
den  slags  er  ikke  de  bedste  her  på  Fyens  land!«  Denne 
gang  var  det  generalen,  der  blev  svaret  skyldig. 

M.  Møller,  Sir. 

522.  En  mand  kom  ind  i  kjobmand  Schades  butik  i 
Nykføbing  og  traf  der  herremanden  på  Frøslevgård,  hr. 
Yandberg,  og  præsten  i  Yejerslev,  hr.  Søl  toft.  Da  sagde  han: 
»No,  hæer  kan  engen  kom  end  få  wanndtap  å  søllknap  å 
skåådhaller«.  J.  P.  Harbo. 

523.  Mens  pastor  JBohne  var  præst  i  Kirkeby ^  og  pastor 
Koch  var  i  Skjærbæk,  levede  en  mand  i  Vodder^  som  kaldtes 
Morten  Kylling,  Han  var  egentlig  et  hittebarn,  som  var 
blevet  opdraget  af  et  par  gamle  folk,  der  ingen  bom  havde. 
Plejemoderen  kjælede  altid  for  ham  og  sagde:  »Min  lille 
kylling«.  Derfor  fik  han  navnet  og  beholdt  det,  så  længe 
han  levede.  En  gang  var  begge  præsterne  til  et  bryllup, 
hvor  Morten  var  skaffer,  for  han  var  en  anset  mand.  Som 
nu  folkene  sad  ved  bordet,  siger  pastor  Koch  til  Morten: 
»Kom  herhen  og  sæt  dig  ned  imellem  os  to  præster,  for  du 
er  nok  af  familien.  »Ja,«  siger  Morten,  »a  er  nok  en  kyl- 
ling, og  De  er  en  kok,  og  vor  egen  præst  en  hone,  men  a 
ør  gjort  henne,  derfor  véd  a  ikke  så  noje,  til  hvad  familie 
a  hører«.  j.  v.  N.,  Ramten. 
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524.  Stiftamtmanden  i  Ribe  var  ude  at  gå  en  spasere- 
tur.  Der  løb  en  skomagersvend  ham  på  ærmet.  ,,HTad, 
kan  De  ikke  gå  ordentlig!''  —  „Hvem  er  De?'  —  ^^  er 
stiftamtmand  over  Ribe  amt".  —  „Og  jeg  er  skomager  over 
hele  verden".  C.  Brøgger. 

525.  Der  var  auktion  over  en  gård.  Så  var  der  ai 
mand  til  stede  med  en  pengekat  om  livet,  og  han  bed  rasL 
Til  sidst  blev  der  nogen  stilstand.  Så  siger  herredsfogden: 
»Hvor  blev  manden  af  med  katten?«  En  gammel  mand 
svarer:  »De  ka  sådé  væær,  en  wa  mjaws«.  —  »Ja,  hvad 
vil  det  sige?«  —  »De  vel  sæjj,   te   dæ  war  engen  killenger 

t-en«.  Morten  Hansen,  Ostbæk. 

526.  En  gammel  Italiener,   der  gik  og  tiggede,  kom  i 

en  skrap  frost  til   en   by,   hvor  de  havde  en  mængde  lese 

hunde,  der  overfaldt  ham  i  en  stor  flok.   Så  vilde  han  bukke 

sig  og  tage  sten  for  at  kyle  efter  hunden  med,  men  stenene 

sad  fast.    Han  udbrød  da:    »Det  er  en  farlig  by  at  komme 

i,  her  slipper  de  deres  hunde  løse  og  binder  deres  stene«. 

R  T.  IL 

527.  En  man  i  Hajjbjore  wa  it  ålti  tåsit  De  wa 
jen  gof/  han  wa  i  Rajjs,  så  kam  han  en  te  en  moodehannler. 
Han  ha  et  pa  stue  træskot^;  opo.  Da  han  så  lot  dåren  åp. 
så  sat  han  dæn  jænn  iuQ  en  mæ  træskoe<7en  opo.  Så  sæjer 
moodehannleren :  »Uha,  nu  har  jeg  aldrig  set  magen«.  Så 
steke  han  dæn  åån  iu  en  åse  mæ  træskotren  opo.  »Hen* 
æ  me  saali  måå^en».         Kirsten  Marie  Pedersdatter,  Honislet 

528.  Madam  Hald  siger:  »Hvad  vil  han  helst  have. 
Thomas  Elle,  enten  en  snaps  til  hans  smorrebred  eller  en 
skål  tevand?"  Han  svarede:  »Å  tak,  madam,  begge  dele  er 
gode«.     Så  fik  han  begge  dele.  j.  B.  og  M.  H.,  Lille>Tåmng. 

529.  For  en  menneskealder  tilbage  var  der  en  præst 
i  Skallerup^  der  hed  Vissing.  Han  havde  en  daglejer,  d^ 
var  lysten  efter  tobak  —  Mads  Ht^st  var  hans  navn,  og  da 
han  havde  mange  born,  dojede  han  med  at  skaffe  foden  til 
familien.  En  vinter  var  der  dårlig  fortjeneste,  og  Mads 
kom  op  til  præsten  for  at  bede  om  hjælp  i  sin  ned.  Han 
svarede:  »Hør,  Mads,  hvad  vil  du  helst  have  enten  bred 
eller  tobak?«  Efter  at  have  betænkt  sig  lidt,  sagde  ban: 
»Buu  guu,  men  broje  føøst  (o:  både  gode,  men  brødet  forst) !( 
Præsten  gav  ham  da  både  brød  og  tobak.  Havde  han 
svaret,  at  han  helst  vilde  have  brød,  havde  han  kun  ftet 
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brod,  og  havde  han  svaret  at  han  helst  vilde  have  tobak, 
havde  han  ingenting  fået.  t.  Kr.  Kristensen,  Hjomng. 

530.  En  sømand  kom  ind  til  en  enke  med  et  brev 
fra  hendes  son,  der  også  var  sømand  og  på  en  lang  rejse. 
Hun  takker  og  siger:  >De  skal  være  så  god  at  tøve  et 
ojeblik  for  at  nyde  noget.  Hvad  må  jeg  byde  Dem,  enten 
en  snaps  rom  eller  et  glas  vin  eller  en  puns?«  —  »Ja  tak  c, 
siger  han,  »nu  kan  De  forst  give  mig  vinen,  så  vil  jeg  se, 
om  jeg  ikke  kan  få  bugt  med  rommen,  medens  De  tillaver 
punsen«. 

531.  Der  var  en  kræmmer,  der  gik  med  kram,  og 
det  måtte  han  jo  ikke  have  lov  til.  Så  kom  der  folk  efter 
ham.  Den  gang  han  ser  det,  så  lægger  han  kramsækken 
og  smider  sig  af  hans  kjole,  den  slænger  han  lige  oven  på 
sækken,  og  så  sætter  han  sig  der  oven  på.  Kjolen  var  nu 
meget  pjaltet,  og  ringe  så  han  ud  i  det  hele.  Så  spænder 
han  nogle  af  hans  klæder  op  og  giver  sig  til  at  sidde  og 
se  efter  fremmede.  Da  nu  folkene  kom,  bliver  de  ikke 
vaer,  at  det  var  ham,  de  leder  efter,  de  var  jo  forjagede,  og 
så  siger  de,  om  han  havde  ikke  set  noget  til  en  kræmmer. 
»Nej  såmarri  har  a  ej«,  siger  han,  »a  har  nok  at  se  efter 
alligevel«.  Lærer  Jensen,  Nygård. 

532.  En  bondemand  var  indstævnet  for  retten,  fordi 
han  havde  kaldt  en  sognefoged  »en  æsel«.  Da  han  så 
havde  betalt  den  idomte  bøde,  siger  han  til  herredsfogden: 
>Mo  a  så  alder  sæj  æsel  te  såwnfåwden?«  —  »Nej!«  — 
»Jammen  må  a  så  sæj  såwnfåwed  te  en  æsel?»  Ja,  det 
måtte  han  da  nok,  om  det  kunde  hjælpe  noget  Så  gik 
han  hen  og  gav  sognefogden  hånden  med  de  ord:  »Så 
wel  a  sæj  fåwal,  såwnfåwed!«  M.  Balle. 

533.  En  pjaltet  og  fordrukken  prokurator  modte  i 
retten.  Så  sagde  herredsfogden:  ,Jeg  dromte  i  nat,  at 
der  i  retten  mødte  en  prokurator  uden  bugser;  men  da  jeg 
så  nojere  til,  havde  han  dog  noget,  der  lignede  bugser'^ 
Prokuratoren  siger:  „Jeg  dromte  også,  at  der  på  dommer- 
sædet sad  en  dommer  med  et  meget  stort  hoved,  men  meget 
lille  forstand''.  Peder  MøUeisvend. 

534.  Kommer  du  en  meller,  en  tolder  og  en  skrædder 
i  én  pose  og  ryster  dem  dygtig,  er  den  forste,  der  kryber 
ud  af  posen,  en  kjæltring. 

535.  To  bosser  kom  en  gang  ind  i  et  værtshus  og 
forlangte  to  kopper  kaffe.    Da  de  havde  drukket  og  skulde 
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til  at  betale,  sagde  den  ene:  >Ja,  der  var  ellers  temmelig 
meget  af  det  tykke  i  bunden«.  Dertil  svarede  værten: 
»Det  gjor  ikke  noget,  det  er  det  tykke,  der  koster  pengene«. 
—  >Ja,  da  værsgo!  her  er  det  tykke,  når  det  er  dette«  vi 
skal  betale,  vil  vi  såmænd  slet  ikke  have  det  farvel!«  og 
med  disse  ord  gik  de.  Mads  Jepsen^  Kongsted. 

536.  En  karl,  der  tjente  på  en  gård,  tykte,  at  deres 
ol  var  vel  tyndt  Så  en  dag  vil  han  da  give  konen  så 
stille  at  forstå,  hvad  han  mente,  og  så  siger  han,  at  han 
kunde  lære  hende,  hvordan  hun  kunde  komme  nemt  til  tt 
brygge.  Nå,  hvordan  da?  Jo,  hun  skulde  lige  smide  en 
skjæppe  malt  ned  i  kjelden,  og  så  var  der  brygget  det 
villeste  61,  en  kunde  forlunge  her  i  gårde.  E.  T.  K. 

537.  £n  mand  fra  Torning  kom  til  Kjobenhavn^  gik 
ind  på  en  beværtning  og  forlangte  et  glas  ol.  Han  så  vel 
noget  simpel  ud.  De  byder  ham  et  glas  vand.  Ja,  det 
drikker  han.  De  havde  mere  end  én  slags,  og  så  byder  de 
ham  et  glas  ol.  Det  drikker  han  også.  Så  sporger  værten 
ham,  hvad  han  syntes  om  deres  51  i  Kjobenhavn«  Ja,  det 
forste  glas  var  stærkt  ol,  og  det  andet  glas  var  godt  oL 
»Hvad  mener  De  med  det?«  —  „Den  slags,  De  skjænkede 
mig  forst,  den  trækker  vore  vandmøller  i  Jylland,^  men 
ihvor  godt  den  sidste  slags  var,  så  troede  han  ikke,  deres 
ol  i  Kjobenhavn  kunde  gjere  det   BaBmus  Nielsen  m.  fl^  VbOwL 

538.  Jeg  gjorde  en  gang  en  tur  til  Ejdbenhavn  for 
min  fomojelse,  og  så  var  jeg  da  også  inde  et  sted  og  skolde 
have  mig  et  slag  kegler.  Der  henvender  så  en  Ejoben- 
havner  sig  til  mig  med  de  ord:  »Jeg  kan  høre,  De  er  en 
Jyde.  sig  mig,  er  det  sandt,  at  Jyden  er  blind  i  ni  dogn 
ligesom  kattekillingerne?«  —  >Åk  ja«,  siger  jeg,  »men  si 
ser  de  til  gjengjæld  så  godt,  når  de  kommer  til  det,  at  de 
kan  kjende  enhver  kjobenhavnsk  laps  og  vindbojtel  fira  et 
andet  ordentligt  menneske«. 

539.  En  Jyde  og  en  Fynbo  rejste  sammen  ode  på 
Heden..  Så  siger  den  sidste:  »Jylland  er  jo  ene  hede. 
Fy  en  derimod  er  en  have«.  —  »Ja,  det  vil  a  tro«,  sagde 
Jyden,  »for  alle  de  Fynboer,  a  har  truffet,  det  er  kålhoveder«. 

540.  Det  hændte  sig  en  gang  ved  et  gilde,  at  en 
mand  spiste  meget,  både  kjød  og  steg,  og  efterhånden  som 
han  fik  benene  pillet,  lagde  han  dem  over  på  sin  sidemands 
tallerken;  da  måltidet  derpå  var  til  ende,  siger  han  til  barn: 
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>Der,  kan  man  da  se,  har  siddet  en  grådig  karl,  så  mange 
ben  han  har  pillet  le  —  >Å  ja,<  svarede  den  anden,  »men 
man  kan  også  se,  at  der  på  den  plads  har  siddet  en  hund, 
for  han  har  ædt  benene  med!«  Lars  Frederiksen. 

541.  To  mænd  stod  og  talte  om  en  tredje.  Den 
forste  rev  ham  ned  og  vidste'  ikke,  hvad  ondt  han  vilde 
sige  om  ham.  Dertil  bemærkede  den  anden:  »Du  driver 
det  vel  vidt,  der  er  vist  også  noget  godt  i  ham«.  —  »Ja, 
det  er  der  nok«,  bemærkede  den  forste  igjen,  »for  det  er 
da  ikke  kommet  af  ham«.  E.  t.  K. 

542.  „Hvorfor  drikker  du  sådan ?^^  —  „Jo,  min  moder 
havde  en  bitte  kalv,  og  den  vilde  ikke  drikke,  så  skar  hun 
halsen  over  på  don.  Nu  er  a  kjed  af  at  få  min  hals  skåren 
over,  derfor  drikker  a".  C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

543.  „Er  jer  ny  degn  god  til  at  synge?"  —  „Ja, 
han  kan  synge,  om  også  han  aldrig  har  fået  en  brændevins- 
drip,  det  kan  a  ikke".  C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

544.  Jens  Povlsen  i  Bandsbøl  havde  hert,  at  en 
kone  i  nabolaget  havde  sagt  om  ham,  at  han  lignede  et  af 
hendes  får.  Så  gik  han  derhen  og  sagde,  at  han  vilde  nok 
se  det  får.  »Ja,«  svarede  hun,  »du  kan  selv  gå  ud  til 
dem,  de  står  der  henne,  og  så  kan  du  nok  selv  se,  hvilket 
af  dem  der  ligner  dig«.  Kristen  Jensen,  Hemmet 

545.  En  matros  kom  gående  op  ad  Gammelstrand, 
nærmende  sig  en  madam,  der  bojede  sig  ned  mod  sin  balje 
og  vendte  agterkastellet  imod  ham.  Da  han  kom  hende  på 
siden,  kjendte  han  hende  og  råbte:  »Ded  og  Helvede, 
mær,  er  det  hende!  hvor  hun  er  bleven  tyk  og  fed,  hun 
har  jo  en  rov  så  bred  som  hele  Fy  en".  Hun  svarede: 
««S]ger  han  det,  min  faer,  da  skal  jeg  sku  bede  ham  om 
med  det  forste  at  besege  mig  i  Odense".  H.  Br. 

546.  En  matros  kom  en  gang  ridende  på  et  helmis. 
£t  par  herrer,  som  han  modte,  vilde  slå  sig  til  riddere  på 
ham  og  sagde  til  ham:  „Hvad  koster  skuden?"  Strags 
drejede  matrosen  sig,  og  idet  han  løftede  halen,  sagde  han: 
,^yær  så  god,  mine  herrer,  og  stig  ned  i  kahytten,  der 
bor  kaptejnen.  Lærer  K.  Kristensen,  Hesselballe. 

547.  Et  par  folk  i  Vedsted  ved  Sebber  kjerte  en  dag 
til  Randers  med  torrede  og  røgede  sild.  Konen  var  nu 
dygtig  rap  i  munden  og  altid  slagfærdig.    Det  træffer  at 

E.  T.  KiiBteiiMii:    Det  jytlce  alnnelir.    V.  15 
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være  marked,  og  en  skomager  står  der  med  sine  sko  og 
stovler.  De  følges  nu  ad  forbi  den  butik  og  vil  hen  (^  se 
dem  om  på  markedet  Da  siger  skomageren,  der  var  noget 
opblæst:  »Kræsten,  kom  hen  og  giv  Maren  et  par  skoc. 
Han  kjendte  jo  ikke  folkene,  men  det  var  jo  et  par  almin- 
delige bøndernavne,  og  så  tog  han  dem,  der  lige  faldt  ham 
i  munden.  Hun  vender  sig  strags  om  og  siger  helt  fos: 
»Å,  var  Kræsten  og  Maren  ikke,  så  havde  du  ikke  så  tyk 
en  bælg,  god  karl«.  C.  Bregger,  RaTnkilde. 

548.  En  slagter  i  Lusirup  skulde  slagte  en  gris.  Da 
de  skulde  have  reb  på  den,  løb  den  ind  imellem  hans  beo, 
og  han  kom  til  at  ride  på  den.  Den  løb  ud  på  gaden  med 
ham,  og  der  kom  han  imod  hans  nabomand.  ,.HYad,  hvor 
vil  du  hen,  Stoffer?"  siger  han.  Slagteren  svarede:  ,^ 
ved  et  ittek,  for  de  er  ittek  min  æjen  ærend,  æ  dræjer  r. 

Povl  Jorgensen,  Stens. 

549.  En  pige  var  gået  op  pa  æ  hjald  og  skulde  rive 
hø  ned.  Men  hjalden  går  jo  i  stykker,  og  hun  bliver  hædr- 
ende med  benene  og  enden  neden  for.  Altså  råber  hun  pi 
at  de  skal  komme  og  hjælpe  hende.  Så  kommer  manden 
neden  under  og  sporger  om,  hvem  det  var,  der  var  i  fare. 
»Ja,  det  er  mig",  —  „Hvem  mig?"  —  „Kjender  I  mig  ikke?" 

—  „Nej,  a  kjender  dig  ikke  i  den  ende". 

Thomas  Pedersen,  Barslund. 

550.  En  mand  drillede  en  pige  med,  at  hun  ikke 
lignede  sin  moder.  Hun  sagde:  „Jo  gjor  a  så".  —  ,^ej,  du 
gjor  ikke".  —  „Jo,  æfor  på  ligner  a  min  moder,  og  æba^ 
på  ligner  a  hele  familien".  Lars  Nielsen,  VinkeL 

551.  Jeg  kjørte  en  dag  med  Niels  Hundepenge.    Sa 

gik   der   et   fruentimmer  forved   os   hen   ad    vejen.     Niels 

siger:     „Om    védu   hvad,   Peder,  da   er  det   en  kjon  pige, 

sikken  figur  og  gang'^     Da  vi  kom  på  siden  af  hende,  var 

hun  koparret  og  grim.     Så  siger  han:     „Hør,  min  pige,  var 

du  lige  så  k]5n  æfor,  som  du  er  æbag,  så  havde  a  lyst  ti: 

at  kysse  dig".  —  „Ja,  synes  du  det,"  svarer  hun,  „så  kan 

du  jo  kysse  mig,  hvor  du  tykkes,  a  er  kj5nnesf\ 

Peder  A.  Bjerreg&rd,  BraDd£tni{». 

552.  En  pige  gik  på  gaden,  og  en  springfyr  gik  bag 
efter  og  beundrede  hendes  figur  og  raske  gang.  Endelig 
drejede  hun  ansigtet  om  imod  ham,  og  han  så,  at  det  var 
meget  stygt.  „Havde  du  været  så  smuk  fortil  som  bagtil 
så  havde  jeg  bedt  dig  om  et  kys,"  udbrød  han.  „Da  kan 
herren  jo  kysse  mig,  hvor  jeg  er  smukkest".  a.  L. 
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553.  En  mand  fra  Kolding-egnen  kjeber  sig  en  gård 
i  nærheden  af  Horsens  og  lægger  snart  mærke  til,  at  folk 
der  dyrker  mange  gulerodder  og  havesager,  navnlig  dem 
omkring  ved  Stensballegård.  Han  slår  da  ind  på  det  samme. 
Den  forste  gang  han  er  i  Horsens  med  et  læs,  bulder  han 
midt  på  torvet  Borgmesteren,  der  bed  Ræder,  kommer  og 
vil  forbyde  ham  at  holde  der,  ban  skal  kjøre  i  række  med 
de  andre.  Men  så  vilde  han  jo  rigtig  nok  komme  til  at 
holde  i  en  krog,  og  det  syntes  han  ikke  om.  :»Ean  det  ikke 
være  Dem  idem  pr.  idem,  hvor  a  bolder?«  —  »Hvad  siger 
da,  jeg  forstår  dig  ikke?«  —  »A  mener,  det  kan  være  Dem 
idem  pr.  idem«.  —  »Men  forklar  dog  din  mening«.  —  Naja, 
ser  De,  br.  borgmester,  når  her  nu  stod  en  kokase,  og  De 
pattede  alle  Deres  5  fingre  ned  i  den  og  så  slikkede  dem, 
den  ene  efter  den  anden,  så  er  det  idem  pr.  idem". 

Lærer  Vinther,  Torrild. 

554.  I  en  vis  by  skulde  herredsfogden  mødes  med 
nogle  bønder.  Men  de  kom  ikke  til  tiden,  og  herredsfogden, 
der  var  kommen,  blev  noget  utålmodig.  Da  de  kom,  råbte 
han:  „Hvem  skal  vente?"  Da  svarede  en:  „Det  skal  den^ 
der  kommer  forst".    Kjobenhoved. 

555.  For  40  år  siden  var  der  en  provst  i  Hjorring 
ved  navn  Kabell,  Han  yndede  at  skjæmte  med  bønderne^ 
når  han  kom  sammen  med  dem  ved  gilder  i  landsognet. 
Så  var  det  en  gang  en  bonde  spurgte  ham,  om  han  vilde 
høre  et  lille  rim  uden  at  blive  fornærmet.  Provsten  sagde 
ja.     Bonden  sagde  så: 

„For  havde  vi  en  from  Abel, 
men  så  fik  vi  en  grum  Kabel 
med  en  lang  snabel". 
Den  forrige  præst  hed  nemlig  Abel,  og  Kabel  havde 
en  lang  næse.  T.  Kr.  Kristensen,  Bjorring. 

556.  Jdrgen  Birkebæk  stod  en  gang  på  Tinnet  marked 
og  kjobte  en  almanak.  „Hvad  er  det  for  en  bog,  du  kjdber 
der?^'  kom  der  en  til  at  sige.  „Det  er  Cyprianus".  —  ;,Nej", 
svarer  manden,  „det  er  det  ikke".  Men  så  rækker  kjob- 
manden  over  i  boden,  og  tager  en  bog,  der  var  forseglet. 
•,Er  Cyprianus  nogen  steder  på  markedet,  så  er  den  her^', 
sagde  kjobmanden,  „Hvad  koster  den?"  —  „24  skilling". 
—  „A  fortrød,  a  kjobte  den  ikke",  sagde  Jorgen  Birkebæk 
siden.  Men  det  kunde  ikke  gjøre  så  meget,  for  han  havde 
den  alligevel.  De  brændte  mange  af  hans  bøger  ved  hans  død. 

15* 
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Han  var  en  gang  til  mølle  i  Tofthoj  vejrmølle.  Så  rar 
mølleren  gået  ind  at  æde  hans  onden,  og  han  blev  gtåeode 
på  mølleloftet  Så  kom  der  en  til  møllen  i  det  samme. 
„Hyad,   står  da   ene   her   på   møllen?   hvor   er  mølleren?** 

—  „Han  er  gået  hjem  og  fyldt  tarme".  —  „Da  er  det 
sært;    når   de   har  slagtet,   så  plejer  konen  at  gjere  det". 

—  ,,Nej,  de  tarme,  han  vil  have  fyldt,  dem  kan  han  ikke 
fylde,  dem  skal  han  selv  komme  noget  i".  Så  var  det 
forst,  den  anden  blev  klog  på  det. 

Han  skulde  med  en  mand  fra  Tofthoj  til  Vejle  en 
morgen  rigtig  tidlig.  Nu  var  det  tåget  og  noget  morkt, 
da  han  gik  fra  hjemmet,  og  han  havde  snart  en  fjerdingvej 
at  gå.  Det  var  ingen  rele  vej  fra  Birkebæk  til  Tofthoj  and 
end  hede  og  mose.  Så  kavde  han  kjobt  et  kompas  af  en 
matros  og  givet  8  mark  for,  og  der  tager  han  lygten  med 
og  så  kompasset,  det  vilde  han  have  at  gå  efter.  Men  som 
han  nu  går  og  kiger  efter  det,  falder  han  i  en  mosepyt 
både  med  lygte  og  kompas.  Han  måtte  hjem  igjen  o^ 
komme  i  noget  andet  klæder  og  havde  nær  kommet  for 
sildig  til  at  komme  med  manden  til  Yejle. 

Han  kom  ind  et  sted,  hvor  folkene  bød  ham  velkommen. 
Dertil  svarede  han:  „A  har  slet  ingen  kommen".  En  mand 
sagde:  ,,Hvordan  er  dine  bi  i  år''.  —  „Ja,  de  er  onde,  for 
der  var  en,  der  stak  mig  den  anden  dag". 

557.  J'&rgen  Birkebæk  sagde  til  mig  en  gang:  ^a, 
i  år  er  rugen  ikke  godt  til  brød".  —  ,Jo,  vi  har  bagt  af 
det,  og  det  var  rigtig  godt".  —  „Flæsk  og  kjod  er  bedre^. 
A  spurgte  ham  en  dag  ad:  „Var  du  ikke  inde  på  æ  gam- 
mel-jord".  —  „Æ  gammel  jord,  a  véd  ikke,  hvor  det  ældste 
jord  er,  det  er  lige  gammelt". 

Han  kom  ind  til  en  gammel  kone  og  yilde  have  hans 
pibe  tændt.  Ja,  hendes  ild  rar  gået  ud.  „Ja,  deres  ild  var 
også  gået  ud  på  Befstrup,  den  gang  gården  brændte,  det 
så  så  grimt,  sådan  må  jeres  ikke  gå  ud". 

En  mand  spurgte  ham,  hvordan  hans  boghvede  var  i 
år:  „Det  meste  var  trekantet  og  noget  var  også  firkantet 
men  sort  var  det  til  hobe".  556^57  ved  Mads  Povlaen,  Oadbjug 

558.  Når  Jlyrgen  Birkebæk  kom  et  sted  fra,  og  de 
spurgte  ham:  „Hvor  har  du  været  henne  i  dag,  Joigen?* 
svarede  han:  „A  har  været  hennne  et  sted  og  hjælpe  deo 
at  drikke  deres  brændevin  af  flasken,  for  det  det  skulde 
ikke  rådne  bunden  af  den".       Thomas  Jorgensen,  lindebaUe. 
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559.  Ed  mand  i  Oamstrup,  Krcen  Wblmersen  (Yalde- 

marsen)  var  kjendt  for  sine  sære  svar.     Præsten  sporger 

ham:     ,JB[vor  mange  heste  har  du?"  —  „Én"    —  ,^n  hest 

til  en  5  tondes  gård".  —  „Ja,  a  har  også  5  øg'^ 

Lærer  Nielson,  Grætrup. 

560.  En  peisillekræmmer  skulde  levere  et  stort  læs 
hvidkålshoveder  hos  en  anden  handler.  Så  kommer  han  til 
en  kro,  hvor  han  tit  var  vant  at  komme  ind,  men  det  var 
jost  ikke  hans  mening  at  tage  derind  den  dag,  og  han  vilde 
så  kjere  forbi,  men  hestene  var  vante  til  turen,  og  så  svingede 
de  op  for  doren,  lige  til  det  snurrede.  Der  vælter  vognen, 
og  alle  hvidkålshovederne  triller  ud,  hvor  bedst  kunde 
træffe.  Det  allerførste  foer  ind  ad  kromandens  forstue,  og 
så  siger  kræmmeren,  da  han  ser  det:  »De  har  lige  godt 
sagt  for  et  gammelt  mundsprog,  te  lige  så  mange  hoveder 
lige  så  mange  sinde,  men  nu  kan  a  se,  det  er  ikke  sandt, 
for  det  hoved  og  mit  hoved  har  ét  sind,  det  vil  ind  til 
kromanden,  og  det  vil  a  også«.  Jens  Bæk,  TåniDg. 

561.  En  mand  kom  kjørende  med  et  læs  hvidkåls- 
hoveder  om  ved  en  kro.  Så  væltede  han  lige  uden  for 
doren,  og  hvidkålshovederne  trillede  til  alle  sider.  Et  af 
dem  trillede  så  ned  imod  krodoren,  og  de  andre  trillede 
randt  omkring.  Så  siger  han:  »Lisse  manne  hwådder, 
lisse  manne  sinnd,  å  a  så  manne  hwådder  er  der  endda  et 
udden  jet,  der  er  sådan  sindet  som  a«.     p.  a.  B.,  Brandstrup. 

562.  En  mand  var  oppe  at  mælde  præsten,  at  han 
nu  havde  bekommet  sig  et  barn  til.  Nu  havde  han  syv. 
Præsten  siger  da:  »Ja,  det  er  jo  en  Ouds  gave!«  men 
manden  fojede  til:     »Ja,  og  en  Fandens  plave«.     Sønderbeg. 

563.  En  præst  var  meget  myndig,  og  i  samtalen 
taler  en  mand  noget  frit  til  ham  om  en  bestemt  sag,  da 
han  er  af  en  anden  mening  end  præsten.  Denne  bliver  for- 
nærmet og  siger:  „Sådan  tale  vil  jeg  frabede  mig,  for  De 
skal  buske  på,  der  er  forskjel  på  os".  Så  siger  manden: 
„Ja,  forskjel,  det  véd  a  nok,  der  er,  og  vil  De  have  det  at 
vide,  skal  a  sige  Dem  forskjellen  med  det  samme.  Sender 
De  bad  til  mig,  så  kan  a  komme,  om  a  vih  men  sender  a 
bud  efter  Dem,  så  skal  De  komme",  c.  Brøgger,  Ravnkilde. 

564.  En  mand  skulde  mælde  noget  til  præsten,  og 
de  kommer  til  at  tale  om  religion,  blandt  andet  også  om 
ydmyghed.      Så  siger  præsten,  at  han   var  glad,  om  han 
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kunde  få  en  plads  bag  ved  ddren  i  Himmeriges  rige.  Dertil 
bemærker  manden  tort:  „Det  kunde  faer  missel  endda 
blive  narret  ved,  hvissommenstid  æ  dor  var  hængt  på  æ 
uderside".      Sønderbeg. 

565.  En  mand,  der  vilde  forestille  at  være  noget  hellig, 
sporger  en  anden  mand,  om  han  har  noget  med  Vorherre 
at  gjøre.  Han  svarer:  ,Ja,  vi  er  et  par  gode  gamle  fari- 
sæere begge  to".  Steffensen,  Ådum. 

566.  Der  var  kommen  en  ny  præst,  pastor  Hefberg, 
til  Hundstrup'Osferild.  Han  var  meget  for  at  komme  ad 
og  lære  folk  at  kjende  og  gik  meget  ud.  Så  kom  ban  en 
dag  til  Klastrup,  og  da  han  herer,  smeden  står  og  arbejder 
i  smedjen,  går  han  derind.  Smeden  fortsætter  med  sit 
arbejde,  og  præsten  tager  da  ordet  og  siger:  „De  tgender 
mig  vel  ikke".  —  „Nej".  —  „Ja,  jeg  er  deres  ny  pra^st  i 
Hundstrup".  —  „Og  a  er  F.  ta  mæ  den  gamle  smed  i 
Klastrup".  Så  gik  præsten.  Han  var  meget  indre-missions- 
mand, y.  SorenseD,  Hadsteobio. 

567.  Der  var  adskillige  i  et  sogn,  som  sogte  til  en 
anden  kirke;  det  var  præsten  misfomojet  med,  og  da  han 
traf  en  af  disse  udskejende  mænd  siger  han  til  ham:  ^eg 
lider  ikke,  at  mine  får  går  på  andres  græsgange".  Dertil 
svarede  bonden:  „De  hår  a  it  nue  imued,  nær  di  ka  blyw 
bæje  græsset  end  po  min  æjen".  E.  T.  Kr. 

568.  I  Mølgård  i  Tolsirup  boede  en  mand,  som 
kaldtes  Mads  Mølgård.  Det  var  en  meget  original  person- 
lighed, og  tilmed  var  han  meget  rig.  Han  gik  gjæme  med 
sin  tegnebog  hos  sig  fuld  af  penge,  og  ban  kunde  godt 
finde  på  at  lægge  sig  til  at  sove  med  den  ude  på  marken, 
men  ingen  vovede  dog  at  stjæle  den  fra  ham,  da  de  havde 
sådan  respekt  for  manden.  Han  var  en  gang  i  kirke,  da 
den  fungerende  biskop  Stochholm  fra  Budolfi  kirke  i  Ålborg 
var  der  på  visitats.  Da  Mads  nu  gik  ud  af  kirken,  sagde 
en  til  ham:  „Nå,  Mads,  hvad  tykte  du  så  om  prækenen?" 
Han  svarede:  „Ja,  de  mo  a  sæjj,"  —  det  var  na  gjæme 
hans   måde   at   indlede   en   tale   på   —   ^^Yorherre  bebever 

ikke  at  dømme  Judas,  for  det  har  bispen  gjort  så  vel  i  dag^. 

A.  H.  NielseD. 

569.  Da  præsten  på  Lunø  havde  sluttet  sin  præken 
juledag,  bekjendtgjorde  han  på  prækestolen,  at  de  måtte 
ingen  legestue  holde  om  julen.    Så  rejste  der  sig  en  mand 
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nede  i  kirken  og  sagde:     „Det  står  sig  Dævlen  regier  mæ 

e/,  fåer^'.  C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

570.  Et  sted  havde  de  fået  en  ny  præst.    Så  er  der 

en,  der  siger  til  en  mand:     „Nå,  hvad  tykkes  I  om  jer  nye 

præst?"  —  „Å,  det  er  en  dejlig  mand,  han  vilde  nu  gjærne 

have   08   til  Himmerig  ållsammel,   men  (siger  han   nok   så 

stille)  a  troM^er  missel  it,  han  dryvrer  et'. 

Md.  Kristine  Andresen,  Todbjærg. 

571.  En  mand  ovre  på  Sale  hede  sad  på  et  marked 
og  brovtede  af,  at  han  havde  det  stærkeste  korn,  der  var 
Qæmt  og  nær.  Især  havde  han  da  sådan  stærk  rug.  Nu 
vidste  tilhørerne  godt  hvordan  Sale  hede  er  beskaffen,  og 
flere  tilbød  at  slå  væddesmål  med  ham  om,  at  deres  dog 
var  stærkere,  og  dagen  blev  bestemt,  da  de  skulde  mede 
at  syne  hans  rug.  Til  den  bestemte  tid  kom  han,  forsynet 
med  en  bele  og  begyndte  at  preve  på  at  slå  det  om.  Men 
da  rugen  var  yderlig  fin  i  strået,  og  disse  stod  særdeles 
langt  fra  hinanden,  blev  det  meste  stående.  „Kan  I  nu  se, 
det  er  stærk  rug,  det  kan  stå  for  heleen,  det  kan  jeres 
ikke,  og  jeg  har  vundet  væddemålet^^  Ja,  på  den  måde 
måtte  de  give  tabt  Jorgen  Møller,  firandstnip. 

572.  En  skrædder  i  Hoddéskov  sagde,  at  de  var  godt 
holdne  her  i  Hodde,  for  de  havde  en  lam  præst  og  en 
krumrygget  degn  og  en  skjæv  benet  skrædder.  Præsten  hed 
Stochholm,  degnen  Olesen,  og  skrædderen  kaldte  de  Kræ 
Skræjer.     Letbæk  mølle. 

573.  Der  boede  en  mand  i  Over-Ure,  der  hed  Per 
Pelse.  Så  kommer  han  en  dag  til  præsten  i  Haderup  på 
den  måde,  at  han  vilde  betale  hans  tiende,  og  som  de  sidder 
og  taler  nok  så  gemytlig,  kommer  Per  Pelse  til  at  sporge, 
om  han  kan  få  et  barn  i  kirke  på  sendag  8  dage.  Det 
var  præsten  også  villig  til  og  sporger:  ,yHvad  dag  er 
barnet  fiødt?^^  Han  giver  det  svar:  „Det  er  endnu  ikke 
fedt,  men  efter  min  og  min  kones  regning  skal  det  fedes 
på  fredag  aften'\  Det  passede  også  for  Peder  Pelse,  barnet 
kom  i  kirke  til  den  bestemte  tid.  Mikkel  Skrødder. 

574.  En  8,  9  fag  hus  væltede  for  en  bonde  i  Viften 
i  en  stærk  storm.  Han  beklagede  sig  over,  at  det  ikke  var 
ødelagt  ved  ildebrand,  ti  så  skulde  greven  på  Frisenborg 
have  bygget  det  op.  Nogle  af  hans  gode  venner  rådede  ham 
til  at  henvende  sig  til  præsten  og  degnen  for  at  formå  dem 
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til  at  skrive  en  ansogning  om  hjælp  til  grev  Fris  for  at  fl 
det  opbygget.  ^^^Ji  ^^  ^^1  ^  iike^  for  så  kan  a  lige  si 
godt  selv  skrive  den,  a  véd  jo  bedst,  hvordan  det  har 
sig"  og  han  skrev  da: 

„Mæ  arme  Skrædderlas 

er  ganske  læns  i  kass', 

og  dog  har  stormen  forknost 

mig  ovret  af  ni  fag  hus, 

min  ene  svoger,  Jesper  Kok, 

ham  kjender  greven  sagtens  nok, 

min  anden  svoger,  Bjerremas, 

de  begge  to  er  læns  i  kass', 

den  nådig'  greve  hjælpe  mig, 

jeg  ellers  bli'r  ulykkelig". 

Man   vil   vide,    at  greven   efter   IsBsningen   skal   have 

ytret  til  hans  bordgjæster:  „På  den  måde  er  jo  hele  &iDilien 

trængende,  og  så  må  manden  sku  hjælpes". 

Peder  Andersen  Bjerregård,  Biandstnip. 

575.  For  mange  år  tilbage  boede  i  Ostei^de  i  Ring- 
kjebing  en  mand,  som  hed  Knud  Bager,  Han  bagte  nqgle 
små  hårde  kager,  som  han  kaldte  ,,Dan8ke  Kager,"  hvilke  han 
solgte  tilligemed  mjød  i  snapse  til  unge  folk,  der  under- 
tiden sang  følgende  rim  for  og  om  ham: 

„Knud  Bager  er  en  herlig  mand, 

han  bager  de  Danske  Kager 

og  dejner  dem  i  vand, 

han  poder  dem  foruden 

med  safran  og  kardemomm', 

forinden  er  de  hule, 

og  der  er  ej  en  krumm". 

Yærtshusholder  Jens  Nielsen,  Bingkjøbing. 

576.  En  mand  i  Stavning  skulde  i  kongekjøren  med 
en  prokurator.  Så  møder  han  sognefogden  ude  på  en  vej 
og  forlanger  af  ham  et  bevis  for,  at  han  var  ordret  til  at 
kjøre  med  den  og  den  person,  og  det  kaldte  han  en  anris- 
ning.  Så  siger  sognefogden:  ^Rer  har  a  jo  ikke  pen  og 
bla&,  men  du  kan  også  godt  selv  skrive  anvisningen  og 
vise  den  frem,  når  du  tager  imod  prokuratoren,  som  dn  er 
ordret  til  at  kjøre  med".  Jaja,  det  kunde  han  og.  Si 
skrev  han: 

Den  længste  mand  i  Stavning  sogn 
han  kommer  kjørendes  i  en  vogn, 
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var  han  smal,  som  han  er  lang, 

kand'  en  brug'  ham  til  en  stang; 

han  er  hverken  dum  he'r  dov, 

han  er  hverken  vind  he'r  skjov, 

vil  de  ham  no't,  kan  de  kyss'  ham  i  hans  r  .  . 
Den  gang  manden  nu  møder  med  vognen  og  viser 
denher  anvisning  frem  for  prokuratoren,  bliver  han  jo  så 
gal  på  sognefogden,  som  han  troede  havde  skrevet  den,  for 
han  tykte,  det  var  ligt  efter,  han  vilde  gjere  nar  ad  ham. 
Så  kommer  de  til  kjeren.  Det  var  ret  en  af  de  gammel- 
dags veje,  der  var  jævn  god  somme  steder  og  skrækkelig 
hullet  andre  steder.  Nu  var  manden  skikkelig  godt  kjerende, 
og  hans  bæster  var  noget  modige  i  det.  Så,  hvor  vejen 
var  jævn  og  god,  der  kjørte  han,  te  det  skred  knapt  af 
sted,  men  hvor  den  var  stenet  og  hullet,  der  tgerte  han 
alt  det  bæsterne  kunde  himmelspringe.  „Er  du  gal,  mand,^^ 
råbte  prokuratoren,  da  tålmodigheden  forgik  ham.  „Nej,^^ 
siger  manden,  „men  a  har  al  tid  hørt  for  en  sige,  te  en 
kunde  ikke  komme  for  rask  over  det  onde,  det  gode  der- 
imod det  vil  en  gjærne  skal  vare  så  længe  som  det  kan. 

577.  Det  år  slaverne  bred  ud,  var  der  også  rædsel 
for  dem  her.  En  lystig  broder,  Smed-Jakob,  krøb  op  i 
kirketårnet  for  at  holde  udkik.  Byen  Lerdrup^  som  ligger 
en  Qerdingvej  herfra,  kan  ses  fra  tårnet,  og  da  de  nu  riUbte 
til  ham:  „Kan  du  se  noget,  Jakob r^^  svarte  han:  «,Nej,  a 
kan  ikke  se  for  Ma'  Folds,  hun  står  der  ovre  ved  Lerdrup 
og  breder  sig". 

Ma'  Polds  havde  en  dreng,  der  hed  Per  Fold,  han  var 

en  4  år  og  gik  endnu  i   skj5rter.     Om  ham   sagde  hun: 

,^n  er  så  klog,  så  klog,  den  drenge.    Sagde  man  så:    „Hvor 

dan  det?^  svarte  hun:     „Jo,  når  han  går  her  ud  og  vælter 

sig  i  skidtet,  så  er  a  lige  så  sikker  på,  vi  får  blæsf '. 

Pastoi  O.  Møller,  Gylling. 

578.  En  møUeforpagter  i  Harlev  mølle  havde  fået  vel 
stort  et  læs  på  og  knækkede  en  vognarm.  Så  sagde  han 
til  en  dreng:  ,4^b  op  til  Feder  Hjulmand  og  sig  ham,  at 
han  skal  komme  herned  med  øgse  og  sav,  a  har  fået  en 
arm  i  stykkei^^  Drengen  løber  og  forretter  det  sådan:  „I 
skulde  komme  ned  til  forpagteren,  han  har  fået  en  arm  i 
stykker".  —  „Du  går  fejl,  min  lille  dreng,  stræb  og  løb  op 
til  Kristen  Federsen  i  Lille-Ring".  —  „Ja,  da  sagde  han,  a 
skulde  løbe  op  til  Fer  Hjulmand,  og  han  skulde  tage  øgse 
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og  sav   med''.  —  ,,Ja,  når   du  skal  have  det  med,"  sagde 

konen,  „så  er  det  ikke  hans  egen  arm". 

Thomas  Søgård,  Katmp. 

Kristen  Pedersen  i  Lille-Ring  var  almindelig  kjendt  som  eo  dygtig 
benbrudslæge. 

579.  Mellem  Ramten  og  Nimtofte  bor  et  par  folk, 
som  jævnlig  går  ud  på  arbejde.  De  har  to  born,  en  dreng 
på  5  år  og  en  pige  på  7,  8,  og  de  går  så  ene  hjemme  og 
passer  grisen,  giver  koen  sit  foder  o.  s.  v.  En  dag  kom 
de  med  hinanden  over  til  møllen.  Eonen  der  spurgte  dem, 
om  de  nu  ene  kunde  passe  hjemmet  og  kreaturerne.  Jo,  det 
kunde  de  meget  godt.  ,4^,"  siger  konen,  ,Jer  fader  sætter 
vel  nogle  viller  til  jer,  inden  han  går*'.  —  «Nej,''  svarede 
drengen,  „fader  og  moder  sætter  brød  til  os,  men  villeme 
er  til  koen  og  fårene".  j.  V.  N.,  Ramten. 

580.  Kristen  Degn  var  til  overhøring,  da  han  var  12 
år,  og  han  svarte  bispen  så  godt,  at  han  vilde  have  givet 
ham  hans  guldur,  når  han  vilde  have  fulgt  med  ham  og  si 
studeret  til  præst  Men  han  svarede  og  sagde,  at  ban  havde 
nok  i  hans  egne  synder  at  svare  til,  han  vilde  ikke  hare 
de  andre  deres  også.  J.  B.  og  M.  H.  Dlle-Tåniiig. 

581.  Præsten  fra  Ojem  kom  en  dag  kjørende  og  modte 
en  dreng,  der  hørte  fattig  væsenet  til.  Præsten  standser 
drengen  og  siger:  ,,Ej,  ej,  bitte  Kristen,  af  hvem  har  du 
fået  den  pæne  nye  troje,  du  har  på?"  —  „Af  den  samme, 
som  præsten  har  fået  sin  præstekjole".  —  „Og  af  hvem  har 
jeg  fået  min  præstekjole?"  sporger  præsten  videre.  ,,Af 
sognet,  hr.  pastor,"  svarede  drengen.  8.  P.  Jensen. 

582.  En  præst  kom  til  en  lille  dreng,  der  lå  og  lavede 
noget  pottetoj  af  ler.  „Hvad  er  det,  du  der  laven  min 
dreng?"  —  „Det  er  en  kirke".  —  „Kan  du  ikke  også  lave 
en  præst?"  —  „Nej,  a  kan  ikke,  det  er  der  ikke  sÉdt  nok 
til  i  æ  hele  grob".  Letbæk  mrile. 

583.  En  præst  kommer  kjørende  hen  ad  en  vej  og 
nåer  en  lille  dreng,  som  han  får  op  at  kjøre.  Præsten  spdrger 
ham  så:  „Hvad  tro  har  du,  liUe  ven?'  —  „A  har  den 
samme  tro  som  Hellevad  krokone.  —  Hun  tit>r,  at  han 
ingen  penge  får  for  de  træsko,  a  har  kjobt  af  hende,  og  det 
samme  troer  a  også".    Kjobenhoved. 
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15.    Skolevæsenet  forhen. 


584.  Lærerne  drog  ved  sommertid  fra  by  til  by  og 
samlede  bomene  i  bytter  af  græstorv  med  tag  af  sammen- 
flættet  lovværk.    Om  vinteren  var  der  ingen  skole. 

Lærer  Bundgård,  Gjern. 

585.  For  100  år  siden  var  der  i  Vindbkes  skole  kun 
én  stue  både  til  skolestue  og  til  lærerens  brug.  Sådan  var 
det  indtil  1780. 

Præsten  anferer  1793,  at  der  en  dag  ingen  bom  var  i 
skolen,  fordi  de  bagede.  J.  D.  Jensen,  Vindblæs. 

586.  I  Kristianshqj  skole  var  bordbenene  egepæle, 
der  var  gravede  ned  i  jorden.  Læreren  sad  oppe  ved  den 
ene  side  af  bordet  nær  ved  enden,  og  der  var  et  lille  rum 
underneden,  hvor  han  kunde  stikke  riset  ind.  På  bænken, 
hvor  han  skulde  sidde,  var  der  fastslået  et  sælhundeskind. 

J.  P.  Åbo,  Engesvang. 

587.  Skjødsirup  skoles  inventarium  den  17.  maj  1773. 
Til  degneboligen  er  ingen,  men  til  skolen  2  lange  borde  af 
fyr,  stående  på  fodder,  4  bænke  på  pæle,  1  gammel  bibel 
og  1  jæm-bilægger-kakkelovn. 

Skolehuset  består  af  5  fag,  boligen  10  fag  stuehus  og 
12  fag  udhuse,  hvilke  alle  var  ganske  brøstfældige,  da  I. 
M.  Wagård  kom  dertil. 

(Kakkelovnen  blev  senere  stjålet,  og  en  af  pladerne  er 
i  den  nyere  tid  funden  i  Hedeliskjær  mose). 

588.  I  ældre  tid  fik  hornene  ikke  anden  religions- 
undervisning end  en  lille  smule  om  søndagen,  imens  præsten 
var  på  stolen.  Da  var  nemlig  degnen  ude  ved  hornene  i 
våbenhuset  og  hørte  dem  over  der.  Læsning  og  skrivning 
fik  de  intet  af,  det  kunde  de  lære  dem  selv.  Den  degn 
vi  havde,  han  var  kirkesanger  i  alle  tre  kirker  og  fulgtes 
med  præsten.    Den  ældste,  a  véd  af,  han  hed  Saxo. 

Knud  Jørgensen,  Norbeg. 

589.  1826  rejste  kong  Frederik  VI  fra  Viborg  til 
Ringkjøbing.  Han  tog  da  om  ad  Gfrdnhqj,  Havredal  og 
KristianshSj,  og  så  vilde  han  også  ind  og  se  skolen  det 
sidstnævnte  sted.  Nu  var  indbyrdes-undervisning  kongens 
kjæphest,  og  da  læreren,  Anders  Villumsen,  fik  det  at  høre, 
blev  der  jo  en  hurlumhej.  Han  kjendte  intet  til  indbyrdes- 
undervisning  og  gik  da  over  til  Ouldbæk  i  Funder,  der 
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drev  den  i  sin  skole,  og  fik  ham  til  at  komme  over  nogle 
dage   og   øve   hornene   og   sætte   det  i  gang.     For  at  det 
kunde  gå  hedre,  tog  han  nogle  af  sine  fremmeligste  horn 
med  derover.    Da  nu  dagen  kom,  og  kongen  trådte  ind,  vilde 
Ouldhæk,  som  også  var  til  stede,  synge  et  vers  med  hornene. 
Villumsen  kunde  nemlig  ikke,  endskjondt  han  sang  med  i 
kirken,   men   på  en   sådan  måde,  at  han  var  til  ende  med 
verset,  når  kirkesangeren   var  midt  i  det      Ouldhæk  be- 
gyndte altså,   men   kongen  vinkede  og  sagde:     „Hold  op, 
det  trainerer  kun  tiden^'.     De  skulde  da  til  at  læse  og  stod 
opstillede  ved  tahellerne  med  deres  hihjælpere  med  pege- 
stokken.    Men  Villumsen   kunde  ikke  finde  sin  flojte,  som 
han  skulde  give  signal  med  til  at  begynde,  og  han  stod  og 
rystede,  han  gravede   så  i   den   ene  lomme   og  så  i  den 
anden,  og  lige  meget  hjalp  det.    Da  sprang  Ouldbæk  hen, 
snappede  linealen   og  slog   et  slag  i   kathedret   med   den. 
Bornene,    der    havde   set   Villumsens    forlegenhed,    forstod 
tegnet  og   begyndte  strags  at  larøe.     Da  sagde  kongen  til 
præsten:     „Hvorfor  har  De  ikke  dresseret  den   skolelærer 
noget  bedre?"    —    „Ja,    Deres    majestæt   må  undskylde^ 
svarede  ban,  „manden  er  gammel".  —  „Så  kan  han  gå  af,** 
tilfojede  kongen   bistert     Han   tænkte  nok  ikke  på,  hvid 
manden  så  skulde  have  at  leve  af.     I  dette  kritiske  ojeblik 
trådte  hofmarschal  Hauch   til,   han   havde  været  henne  at 
høre   lidt  på  læsningen.     „Deres   majestæt  skulde   komme 
hen  at  høre,  de  læser  godt,  de  horn,  de  læser  udmærket 
godf^    Kongen  gik   da  hen  og  lyttede  lidt  til.     ,yJaja,  det 
er  godt,  farvel!"  og  så  havde  den  visitats  ende.     Kongen 
tænkte  ikke  mere  på  Villumsen,  og  han  gik  jo  ikke  aL 

J.  P.  Åbo,  Engesvaog. 

590.  Det  var  en  sommer  i  17  hundrede  og  nogle  og 
firs,  der  var  avlet  så  grumme  lidt,  da  besluttede  mændene 
i  Funder  by,  at  de  vilde  ingen  omgangsskole  have  den 
vinter.  „Vi  har  avlet  lidt  nok  til  os  selv,"  sagde  de,"  og 
kan  ikke  evne  at  give  noget  til  en  lærei^.  Det  var  Anders 
Villumsen  meget  kjed  af,  han  var  den  gang  ungkarl  og  gik 
og  holdt  omgangsskole  der.  Men  så  stod  en  gammel  mand 
op  og  sagde:  „I  er  jo  tossede.  Når  I  beholder  bdmene 
hjemme,  så  går  de  og  vil  have  meldroader  og  ser  efter  brod- 
ringe  og  skorper  i  skufferne  og  plager  jer  for  mere.  Men 
når  I  sender  dem  i  skole,  så  er  I  fri  for  det".  Hans  mening 
var  altså,  at  de  spiste  mere,  når  de  ikke  gik  i  skole,  og 
hans  ord  fik  indgang,  så  det  blev  virkelig  besluttet,  at  Anders 


237 

Villumsen  skolde  holde  skole  som  sædvanlig;  den  besparelse, 
de  der  havde,  kunde  nok  svare  til  lærerens  Ion. 

Yed  en  provstevisitats  i  Kragelund  kirke  vilde  provsten 
here  hver  skole  over  for  sig.  Så  kom  turen  også  til  Anders 
Villumsens  skole,  og  han  siger  da  til  en  dreng:  „Ean  du 
læse  mig  det  stykke  om  ^enestefolk?^^  Ja,  han  læste  det 
^vom&r  skal  vi  give  tjenestefolk  deres  Ion,  skal  vi  give 
dem  den  på  én  gang  eller  i  en  slump ?^  Dertil  bemærkede 
provsten:     „Ja,  det  er  jo  da  et  og  det  samme^'. 

Anders  Villumsen  talte  en  dag  med  hornene  om  at 
gjøre  gjengjæld.  Så  siger  han  for  at  gjere  det  mere  forståe- 
ligt: „Når  du  nu  var  en  gris,  og  a  var  en  hund,  og  a  bed 
så  halen  af  dig,  hvad  vilde  du  da  sige  til  det?^^ 

På  Vesteregnen,  hvor  der  er  mange  biskoler,  har  provsterne  i  regelen 
holdt  visitatseme  i  kirken.  Han  kunde  ikke  være  tjent  med  at  fare  om 
til  de  mange  sm&skoler.  Nu  er  der  en  hovedskole  i  hvert  sogn,  og  så 
holdes  den  der.  Men  bispen  visiterer  endnu  skolerne  i  kirken,  om  også 
hovedskolen  er  tæt  ved  siden  af.  £.  T.  K. 

591.  I  skolen  brugte  vi  jo  sand  både  til  at  skrive  i 
og  til  at  stre  på  gulvet.  Den  dag  vi  skulde  have  sand 
hjem,  skulde  vi  hver  mede  med  en  bitte  håndting  i  hånden 
at  bære  sandet  væk  i.  Læreren  stod  selv  nede  i  sandgraven 
og  grov  op,  og  vi  skulde  bære  det  væk.  Han  advarede  os 
jo  nok  for  at  komme  for  nær  til  graven,  men  vi  gik  dygtig 
uderlig  alligevel,  vi  tykte,  det  var  så  morsomt  af  få  noget 
til  at  skride  ned  på  ham,  og  det  gjaldt  jo  for  os  om  at  få 
ham  trojen  ned,  ja,  det  var  mere  sært,  vi  fik  ham  ikke 
kvæld.  Vi  regnede  ham  jo  ikke,  og  han  var  også  rede  til 
at  være  drikfældig.  Der  var  en  ringe  orden  i  skolen.  Vi 
modte  der  lige  så  beskidte,  som  vi  var  komne  fra  nedset, 
når  vi  havde  moget  Elnud  Jorgensen,  Norbeg. 

592.  Maren  Pilgård  nede  i  Dybe  havde  en  son,  der 
hed  Mogens.  Da  han  skulde  til  at  gå  i  skole,  vilde  læreren 
høre  ham,  og  han  kunde  da  slet  ingen  ting.  Om  han  kunde 
da  ikke  hans  fadervor?  Nej,  heller  ikke  det  Da  han  kom 
hjem,  sagde  han  til  moderen,  at  læreren  havde  sagt,  han 
skulde  lære  hans  fadervor.  „Herre  Ouj,  mi  solle  båer,  er 
der  nu  noget,  de  kalder  fadervor'*.  Så  vilde  hun  lære  ham 
at  stave,  og  han  skulde  stave  salighed.  S-1-a-gejed  de  sæjer 
salighejed,  mi  solle  båer*^  Han  stavede  kakkelovn  sådan: 
k-a-ka-k-e-ke,  kakkelowwne.  Lærer  Jensen,  Knndstmp. 

593.  I  Brorsirup  kom  der  også  horn  til  skole,  som 
ikke  Irjendte  bogstaver.    Så  kom  der  en  dreng  fra  Mejlby. 
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Han  kunde  nok  huske  a  og  b,  e  og  k.  Så  vilde  jeg  prere 
med  a  igjen.  „Nå,  Niels,  hvad  er  det?"  Nej,  Niels  han 
kløede  sig:  „A  kan  ikke  huske  det''.  Så  råber  jeg  noget 
hojt:  „A!''  —  „Du  må  sku  ikke  råbe  så  hojt  æd  mig«  du 
ræder  mig  hen!''  C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

594.  I  Forum  i  Brøndum  boede  en  gammel  smed  og 
hans  kone,  og  de  havde  en  son,  der  hed  Kristen.  Om  ham 
sagde  hun:  „Ja,  vor  lille  Kristen  han  holder  skole  ovre  pi 
Fanø,  han  lærer  dem  det  rene  Guds  ord".  Han  herte  dreng- 
ene sige  indbyrdes:  „Hvad  vil  vi  regne  den  låendsdreng. 
han  skal  ikke  komme  til  os".  Næste  dag  kom  han  tidlig 
i  skole  og  gav  dem  en  dragt,  eftersom  de  kom,  og  til  sidst 
sagde  han  til  dem  allesammen:  „A  skal  boge  (o:  banke) 
jer  sådan,  te  hvert  menneske,  der  ser  jer,  skal  græde,  og 
hvert  hoved,   der  ser  jer,  skal   brøle  over  jer.     Så  blev  de 

rædde.  C.  O.  Stefiénsen^  Ådun. 

595.  Jeg  fik  forst  plads  som  lærer  i  Mnderup.  De 
havde  en  fordrukken  lærer,  der  hed  Knap,  og  så  fik  O 
familier  i  Agerskov  mig  dertil,  for  deres  bom  lærte  ikke 
noget.  Jens  Agerskov  havde  nemlig  spurgt  min  feder,  om 
han  ikke  havde  en  knægt,  der  kunde  komme  ud  og  læse 
for  dem.  Jeg  kom  så  til  at  gå  på  omgang  der  og  fik  4 
rigsdaler  i  Ion,  og  hver  sondag  flyttede  jeg  hele  butikken. 
Hos  den  ene  af  dem,  en  hjulmand,  var  en  3  fags  stue,  og 
der  arbejdede  mand  og  son  midt  på  gulvet,  mens  vi  sad 
ved  den  ene  side  henne  ved  bordet  Alkoverne  stod  ved 
den  anden  side.  og  konen  sad  nede  ved  den  åbne  skorsten 
med  sin  rok  og  kunde  der  række  over  med  hånden  og  rare 
i  gryden  på  skorstenen. 

Om  sommeren  havde  vi  kun  skole  fra  klokken  12  til 
2  om  middagen.  Min  fader,  der  også  var  lærer,  havde  lige 
så  vel  som  bomene  ondt  ved  at  holde  ojnene  oppe,  for  de 
kom  jo  tidlig  op.  I  Bodding  skole,  som  var  mit  hjem,  var 
lergulv,  og  nede  ved  kakkelovnen  var  det  slidt  helt  op,  så 
vi  gik  i  det  bare  sand.  Så  var  der  en  skråning  op  mod 
degnens  plads,  og  der  havde  hans  stol  ondt  ved  at  sti. 
Senere  udvidedes  undervisningstiden  til  fra  kl.  12  til  3  og 
senere  til  fra  kl.  12  til  4.  Bordene  i  skolen  var  flade  og 
så  rådne,  at  de  dinglede  til  alle  sider. 

Da  jeg  kom  til  BancUev^  var  der  også  dårlige  foiiiold. 
Der  var  110  bom  i  skolen,  som  var  en  3-fag8  stue  med 
kampestensgulv.    Der  var  borde  med  pæle  rammede  ned  i 
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gulyet  og  bænke  på  samme  måde.  Skolen  var  9  alen  vid. 
Bornens  pakkedes  sammen  som  sild  i  en  tønde.  I  skrive- 
tiden var  der  kun  plads  til  de  halve.  De  andre  halve  skulde 
så  stå  ude  på  gulvet  og  læse,  mens  de  andre  skrev.  Skole- 
holderens Ion  var  meget  lille.  Lærer  Jensen,  Odder. 

596.  Mens  jeg  var  omgangsskolelærer  i  1866  og  67 
i  Hestbæk  og  Sivkjcer,  så  jeg,  at  det  var  skik,  når  et  får 
havde  fået  lam,  at  de  trak  det  ind  i  stuen  og  havde  det 
der  de  forste  dage,  indtil  det  blev  raslet  lidt  Der  kunde 
somme  tider  være  mere  end  et.  De  bandt  dem  ved  kakkel- 
ovnsfoden.  Så  sad  jeg  oppe  ved  bordet  og  læste  med 
bomene  og  havde  de  får  stående  ved  kakkelovnen. 

Lærer  Søo,  Gudum. 

597.  Et  sted  i  Vesteregnen  havde  de  fået  en  ny 
præst  Han  vilde  hen  at  besøge  skolen  en  dag,  men  der 
var  ikke  en  sjæl  til  stede.  Han  går  så  ind  i  stuen,  hvor 
der  sad  en  pige  og  syede.  Præsten  sporger:  „Hvor  er 
læreren?'  —  „Det  véd  a  ikke,  er  han  ikke  i  skolen?*'  — 
„Nej".  —  „Ja,  så  er  de  alle  sammen  ude  at  grave  kartofler 
op,''  svarede  hun.  „Kommer  han  ikke  snart  hjem?''  sporger 
præsten  igjen.  ,vC^ej,  han  kommer  vist  ikke  inden  middag, 
når  han  forst  er  kommen  der''.  —  „Kan  der  ikke  gå  bud 
efter  ham?"  —  iJKTej,*'  svarede  hun,  „a  har  så  travlt  med 
at  sy".  Så  måtte  præsten  altså  til  selv  at  gå  derud,  og 
bomene  kom  da  ind.  „Skal  de  ikke  have  hænderne  vasket?" 
sporger  præsten.  „Nej,  det  behøves  ikke,  I  kan  fissi  dem  lidt". 

E[risten  Rasmussen,  Favsing. 

598.  Der  var  en  lærer  i  Oudum,  som  hed  Bærteisen, 
han  var  så  slem  til  at  slå.  Der  var  især  én  dreng,  han 
var  så  forfærdelig  til  at  rykke  i  håret.  Så  klippede  han 
det  snært  af,  så  læreren  ikke  kunde  få  fat  i  det.  Men  nu 
blev  det  galt  med  ørerne.  Så  smurte  drengen  dem  ind  i 
svinefedt,  og  nu  kunde  læreren  ikke  holde  ved  dem. 

Lærer  8øe,  Qudum. 

599.  Der  var  en  gammel  degn,  de  kaldte  Ravn,  han 
vilde  have  sig  en  stor  dram  og  holdt  meget  af  tobak.  Når 
et  barn  ikke  var  god  til  at  læse  og  kunde  få  noget  tobak 
til  ham,  så  kunde  det  gå  alligevel.  De  tog  tobakken 
hjemme  ved  deres  fader  udeu  forlov.  Han  sagde:  „Herind 
med  jer,  I  ravneunger".     Ellen  Marie  Kirstie  Rasmussen,  Ry. 

600.  Min  broder  gik  i  skole  til  lærer  Toft  i  Lindum, 
Han  kunde  ikke  uden  to  lektier,  og  dem  byttede  han, 


240 

han  læste  én  af  dem  hveranden  dag,  og  det  blev  han  ?ed 
med,  til  han  skulde  gå  til  præst  så  måtte  fyren  til  at  lære 
noget  mere,  og  så  læste  han  både  nætter  og  dage.  Degnen 
vidste  ikke  bedre,  end  at  han  kunde  hans  lektie  så  meget 
godt  hver  dag,  og  han  fik  altid  den  ros  af  degnen,  at  han 
var  den  villeste  af  alle  dem,  han  havde,  for  han  kunde  det 
han  skulde.  Moderen  mærkede  nok,  at  han  ikke  læste,  og 
så  sagde  hun:  „Du  kan  vist  ikke  din  lektie"^.  —  ^JDa  skal 
du  nu  høre,  moder^^  Så  bildte  han  hende  ind,  at  han 
havde  det  og  det,  og  faderen  var  tunghør,  han  kunde  ingen 
ting  høre.  Jesper  Jensen.  Hinunelkolde,  YinkeL 

601.  Skoledrengene  havde  fuldstændig  magten  over 
degnen  Madsen  i  Åby.  De  lagde  klaptræer  på  ham  og 
trak  ham  så  ud  til  dammen  og  tvang  ham  til  at  drikke 
der  ligesom  en  kalv.  Der  var  en  af  de  hojbenede  kakkel- 
ovne inde  i  skolelestuen,  og  der  drev  de  ham  også  til  at 
krybe  ind  under  og  sidde  og  gjø  ligesom  en  hund. 

602.  Når  drengene  i  Bigum  skole  hver  halve  dag  fik 
lov  at  gå  ud,  sagde  de  til  degnen:  „Når  du  ikke  vil  love 
os,  at  vi  ingen  hug  skal  have,  så  vil  vi  ikke  komme  ind 
igjen^'.  Så  måtte  han  til  at  love  det  De  legte  jo  og 
rådede  dem  selv  der.  Jesper  Jensen,  YinkeL 

603.  Degnen  i  Hammershoj,  Verner,  bed  en  dreng 
fire  skilling,  når  han  så  vilde  lære  hans  lektie.  Men  han 
vilde  have  segs,  uden  det  vilde  han  ikke  lære  den.  Så 
måtte  degnen  også  til  at  give  ham  de  segs.     Jesper  J.,  YinkeL 

604.  I  Ostbirk  har  været  en  degn,  de  kaldte  Stafen 
Rumpenstryger,  Når  hornene  ikke  kunde  deres  lektie  om 
mandagen,  skulde  de  have  den  om  igjen  til  tirsdag  og  sådan 
fremdeles  hele  ugen  igjennem,  og  når  de  ikke  kunde  den 
om  løverdagen,  skulde  de  i  skole  om  sendagen«  Så  var 
der  en  dreng  på  Urup  gods,  der  hed  Frands  Rask,  ban 
kunde  aldrig  hans  lektie  uden  om  løverdagen,  en  hel  uge 
igjennem  havde  han  det  stykke:  Tor  man  ej  frygte  for 
hegsene.  Svar:  Nej,  ti  de  kunne  jo  uden  Guds  tilladelse 
intet  gjøre  de  troende^).  Da  nu  Frands  skulde  op  med 
lektien  i  skolen,  siger  Stafen:  „Nå,  bitte  Frands,  kan  da 
din  lektie  i  dag?^^  Ja,  han  begynder:  „Tor  man  ej  frygte 
for  mig  og  de  to  tobenede  hegse?*'  —  „Hvad  er  det,  dn 

^)  Pontoppidans  forklaring. 
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siger,  bitte  Frands!'^  Så  siger  han  det  hojere.  Se,  så  får 
han  kle.  Sådan  gik  det  hele  ugen  igjennem,  men  om  lever- 
dagen kunde  han  lektien.  Norgård,  Egholt 

605.  En  dag  var  min  broder  til  skole,  og  så  var  degnen 
^ået  ud  fra^bornene,  og  en  af  drengene,  som  var  trængende 
til  at  komme  ud,  var  rejst  bag  efter.  Så  ser  en  dreng  ved 
det  nederste  bord,  at  der  er  et  oje  for  hullet  i  doren^), 
og  så  troede  denher  dreng,  te  det  var  den  anden  dreng,  der 
havde  djet  for.  Så  samler  han  munden  så  fuld  af  spyt, 
soDi  han  kunde,  sætter  træskoene  og  lister  sig  hen,  holder 
i  klinkfaldet  for  doren  og  spytter  så  ind  i  ojet  på  degnen. 
Han  blev  jo  gal  der  ude  i  forstuen,  men  kunde  ikke  komme 
ind,  da  drengen  holdt  fast  og  havde  mere  magt  over  luk- 
kelset  end  degnen.  Ved  det  han  nu  ikke  kunde  komme 
ind,  vilde  han  om  til  et  vindue  og  se,  hvem  det  var.  Drengen 
hører,  at  han  flytter  sig  ud  af  forstuen  og  tænker:  „Nu  er 
gode  råd  dyre,  a  må  hen  og  sidde  på  bænken  igjen^^  Han 
var  også  hurtig  nok,  og  degnen  fik  ikke  at  se,  hvem  det 
var.  Så  kommer  han  ind,  og  drengene  skal  jo  bekjende.  Men 
de  var  hverandre  tro,  ug  slet  ingen  havde  set  det.  Ja,  så 
skolde  de  have  en  omgang  af  tampen.  Han  begynder  ved 
den  øverste  dreng,  og  så  går  han  alle  drengene  igjennem. 
Xa  kommei  han  til  pigerne.  De  keg  til  hverandre  og  grinte, 
og  degnen  fik  det  slet  ikke  at  vide.    Havde  en  nu  sagt 

ham,  hvem  synderen  var,  så  havde  han  slået  drengen  fordærvet 

Povl  Madsen,  Gadbjærg. 

606.  En  lærer  sogte  embede  ved  en  biskop.    Det  var 

et  godt  kald,  og  flere  sogte  det    I  den  tid  skulde  biskoppen 

overhøre  dem  lidt     Alle  dem,  der  kom,  gav  biskoppen  det 

samme  sporgsmål,  og  det  bestod  i,  om  de  havde  læst  noget 

i  de  apokryfisike  bøger.    Jo,  det  havde  de  da  til  hobe.    Om 

de  kunde  da  sige  ham,  hvor  lang  Tobias's  hunds  hale  var. 

Nej,  det  vidste  de  ikke.    Endelig  kommer  denher  lærer,  og 

han  fik  det  samme  sporgsmål.     Men  han   kunde  sige  det 

Han  begynder  at  tælle  op  og  lægger  en  snes  specier  på 

bordet  i  en  rad.     Så  lang  var  den.     „Ja,  der  mangler  dog 

krøllen'^,  sagde  biskoppen.    Så  lægger  han  nogle  specier  til. 

„Du  får  embedet,  for  du  kan  svare  rigtig'^ 

G.  Brøgger,  Ravnkilde. 


*)  De  havde  den  gang  ikke  sådanne  dorkarme  som  nu,  men  der  var 
her  en  dorstænger,  som  havde  været  bru^  til  spændtne  forhen,  og  der 
var  en  skrip  i  den  og  et  naverborhol  i  den  skrip,  som  spændtræet 
havde  været  fsestet  med. 

E.  T.  ExistønBon:    Døt  jyike  aliiiaeliT.    YL  16 
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607.  En  lærer  i  Vrads  havde  forlovet  sig,  men  da 
præsten  harte  det,  gik  han  til  ham  og  foreholdt  ham  det 
urigtige  i,  at  han  giftede  sig  på  sådant  et  kald.  Men 
læreren  snakkede  sig  fra  det  Da  de  så  kom  og  vilde 
have  tillysning,  tav  præsten  stille,  men  i  hans  brudevielse 
brugte  han  den  tegst:  „Fader,  forlad  dem,  ti  5e  vide  ikke, 
hvad  de  gjøre".     Hornum. 

608.  Skolelærer  Nielsen  var  i  Grayley,  hvor  kaldet  tv 
ledigt,  for  at  bese  dette,  men  fandt  det  ikke  efter  sit  sind,  navnlig  k 
marken  ubekvemt.  For  bortrejsen  kom  han  ind  til  en  mand,  der  spoigte. 
om  han  var  gift.  Nej.  Da  beklagede  manden,  at  han  ikke  syntes  om 
kaldet,  ti  den  forrige  skolelærer  havde  en  datter,  der  ellers  her  kunde 
være  bleven  forsorget.  Nielsen  beklagede  det  også,  og  manden  gav  ham 
nu  anvisning  på  Sk  j  or  ping,  hvor  degnen  var  gammel,  og  hvor  kaldet 
var  bedre,  ti  begge  de  to  sidste  degne  i  Gravlev  var  flyttede  til  Skjor- 
ping.  Så  kom  N.  til  Skj.,  da  Fundor  d£fde.  F.  var  student,  og  hans 
formand  var  Gregers  Grå.  Kl.  Gjerding. 

609.  I  ældre  tid  var  de  så  grusselig  vagt  lært  i 
Norge.  Der  kom  en  gammel  mand  fra  Åby^  Mcuk  Vedstedy 
op  til  Norge  og  blev  lærer.  Han  var  der  i  nogle  år,  og 
så  kom  han  tilbage  og  blev  lærer  i  Rødhus.  Endelig  op- 
holdt han  sig  i  Åby,  da  han  ikke  kunde  se  længere  at 
være  lærer.  Lars  Kristian  Madsen,  Ronneliden. 

610.  En  degn,  der  hed  Flykke,  fik  lavet  et  skolebord, 
men  det  varede  grumme  længe,  inden  snedkeren  fik  det 
færdigt  Da  det  kom,  og  bønderne  var  forsamlede  ved 
oldermanden,  vilde  degnen  gjøre  sig  lidt  vigtig,  og  sagde  så: 

„Den  gode  mand,  Lars  Bakke, 
ham  burde  vi  ære  og  takke, 
han  gjorde  et  bord  med  flid, 
endskjondt  det  vared'  grumme  lang  tid*'. 
Dertil  svarede  Lars  Bakke  strags: 

„Den  gode  mand,  hr.  Flykke, 

ham  skider  jeg  et  stykke, 

da  bordet  nu  er  gjoer, 

så  kan  han  holde  sluer  (o:  sludder)^'. 

L»rer  Kordtsen,  Fovium. 

611.  En  gang  om  året  fik  skolebomene  mjod  i  skolen, 
og  jeg  var  ængstelig  for,  at  de  skulde  drikke  for  m^t 
En  dreng,  der  kom  til  præsten  med  en  kurv,  hvori  var  en 
hane,  fordi  han  gik  til  præst,  blev  af  denne  spurgt,  hvorfor 
han  ikke  havde  sin  lærebog  med.  Jo,  den  var  så  simpeK 
han  havde  stodt  den  på  æ  håner.  Præsten  troede,  at  det 
var  hanen  i   kurven,   han   havde  stodt  den  på,  men  siden 
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efter  en  stærk  blæst  traf  han  en  mand,  der  sagde:  >Eom 
herom  og  se,  hvordan  stormen  har  taget  taget  af  æ  håån«. 
Så  havde  ban  forklaring  på  den  gådefulde  tale. 

En  gammel  præst  i  Olgod,  Paludan,  kaldte  konfirman- 
terne  Guds  engle,  når  de  kom  med  foræringer  til  ham. 
Hver  kom  tre  gange  med  foræringer,  forste  gang  når  de 
kom,  anden  gang  midt  i  tiden  og  sidste  gang  den  sidste 
dag,  de  var  der.  Pastor  Læssøe. 

612.  Når  vi  kom  forfrosne  hjem  fra  skolen,  fik  vi 
småpiger  en  skål  varmt  ol  med  en  dram  i.    Letbæk  mølle. 

613.  Hvide-tirsdag  kaldes  den  forste  skoledreng,  der 
går  ind  ad  doren,  »Hvidekok,c  og  forste  pige  kaldes  »Hvide- 
honec.  Aske-onsdag  skal  den  forste,  der  kommer  i  skolen, 
bære  asken  ud.  E.  T.  E. 


16.    Skoleholdere. 


814.  I  gammel  tid  havde  de  ikke  andre  skoler  i 
Ovsied  end  kirken.  Skoleholderen  holdt  skole  der,  og  han 
havde  hans  seng  oppe  på  loftet  over  våbenhuset  Så  om 
vinteraftener  var  tiden  lang  for  ham,  han  var  jo  et  enligt 
menneske,  og  så  gik  han  somme  tider  hjem  med  et  af 
skolebomene  fra  de  nærmeste  byer,  når  det  var  nogen- 
lande vejr.  Så  kunde  det  træffe,  at  det  blev  mørkt  eller 
ondt  vejr,  og  da  vilde  de  have  ham  til  at  blive  om  natten^ 
men  det  var  han  aldrig  til  at  formå  til  han  vilde  hjem  i 
hans  egen  seng.  Han  havde  vel  varme  i  våbenhuset,  når 
ban  holdt  skole  der  om  vinteren.  A  er  opfedt  i  Bis,  og  vi 
havde  en  karl,  der  tjente  os,  han  snakkede  tit  om  det. 

Soren  Jorgensen,  Alken. 

815.  En  skoleholder  i  Le,  der  hed  Abrahamsen,  havde 
forst  været  havekarl  i  Ulstrup,  og  så  blev  han  ansat  som 
skoleholder.  En  gang  vilde  provst  Roed  i  Langå  holde 
visitats  i  hans  skole,  og  læreren  skulde  da  tale  med  hornene 
om  det  andet  bud.  Nu  står  der  i  Pontoppidans  forklaring 
til  dette  bud  i  den  gamle  udgave  skuffe  for  bedrage,  og  da 
bomene  nu  havde  læst  forklaringen,  bad  provsten  ham 
nærmere  forklare  bomene  det  ord  skufle.  Så  begynder  han 
jo  på  det,  men  hornene  kan  ikke  forstå,  hvor  han  vil  hen. 

16* 
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>Ja,  borne,  siger  han,  »I  véd  vel  nok,  hvad  det  er  at 
skuffe,  det  er  sådan  at  gjere  gangene  rene  ude  i  haven 
(dermed  gjorde  han  en  bevægelse,  som  om  han  skuffede,  og 
det  var  han  jo  vant  til).  Så  tager  provsten  ordet  og  siger: 
»Ja,  Herre  Gud,  er  hyrden  sådan,  hvordan  skal  så  hjorden 
blive«. 

I  Abrahamsens  tid  var  der  hverken  borde  eller  bænke 
i  Le  skole.  Bomene  sad  på  bunden  af  omvendte  baljer  og 
bøtter,  og  da  de  aldrig  skrev,  kunde  de  nok  hjælpe  sig 
uden  skoleborde.  Chr.  J.  Møller,  Le. 

616.  Peder  Ldme  var  lærer  i  Rud,  Sagsild  sogn. 
Han  havde  forst  gået  om  og  tigget,  var  så  bleven  kusk  bos 
en  præst  og  blev  endelig  skolelærer.  Han  gik  meget  med 
bart  hoved  og  skjorteærmer  og  vanter  på.  Han  sad  i  m^et 
små  kår,  og  havde  en  stor  borneflok  at  forsorge.  Det  var 
i  den  tid,  de  havde  de  gale  penge.  Når  han  havde  penge, 
kjobte  han  bøger,  om  de  end  led  ned  i  huset  £n  gang 
var  han  fadder  ved  en  barnedåb  i  Sagsild  og  skulde  således 
ofre  til  degnen.  Men  han  havde  ingen  penge  og  gav  så 
degnen  en  sammenlagt  seddel  med  verset: 

Ak,  nådigste  herre,  hav  mig  undskyldt, 
at  min  offerpligt  den  ej  er  opfyldt, 
ti  kursen  den  er  nu  så  slet  og  forbandet, 
at  snart  ingen  penge  er  mere  i  landet 
hvis  mine  finantser  ej  snart  repareres, 
vil  mit  møblement  og  besætning  parteres. 
Degnen  var  meget  glad  ved  seddelen.  .,A  vilde  min  sæl 
hellere  have  det,  end  om  han  havde  givet  mig  en  hel  mark*^. 
Han  skulde  have  foder  af  beboerne.    Så  var  der  en 
lille  gjerrig  mand,  der  havde  givet  ham  noget  he^  som  ikke 
var  til  at  fodre  med,  og  det  tav  han  stille  til,  men  satte  et 
par  knipper  deraf  ud  på  møddingen  med  en  seddel  på: 
En  lille  bitte  mand,  lidt  storre  end  en  fre, 
har  leveret  mig  dette  dårlige  hø. 
Det  hjalp,  og  han  fik  siden  godt  hø  fra  den  mand. 

Lærer  Jensea,  Odder. 

617.  En  skolelærer  her  i  Orynderup,  der  hed  Kran 
Tållestrup,  var  ikke  examineret  Han  var  her  i  begyndelsen 
af  dette  århundrede.  Så  døde  han,  og  sognemændene  mente« 
at  det  var  synd  at  jage  enken  fra  stedet  De  kom  sammen 
og  talte  om  det,  om  hun  kunde  ikke  få  en  til  at  bestyre 
embedet  for  sig  og  så  blive  der.  Så  var  der  en  gammel 
en  i  sognet,  der  havde  været  byhyrde  og  kunde  læse  og 
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synge,  og  han  kunde  Kingos  salmer  uden  ad.  De  anså 
ham  da  for  dygtig  nok,  og  så  tog  et  par  hen  til  provst 
Toldorph  i  Års  og  talte  med  ham  om  det,  de  mente  nok,  det 
kunde  gå.  »Ja,  jeg  vilde  så  mænd  gjæme,«  sagde  provsten, 
»hvis  det  kunde  gå  ane.  Ja,  her  var  da  manden.  »Nå, 
inin  gode  mand,  tror  han  så,  han  kan  holde  skole?«  — 
»Jo,  det  tror  a  nok«.  —  »Ja,  jeg  skulde  så  se,  hvorledes 
De  skriver,  og  om  De  kan  regne  noget«.  —  »Nej,  skrive 
og  regne  det  kan  a  ikke,  men  mine  bøger  dem  kan  a. 
Fanden  tå  mæ«.  —  »Ja,  min  gode  mand,  når  De  ikke  kan 
skrive  og  regne,  så  kan  jeg  så  mænd  ikke  have  Dem  til 
skolelærer«.    Så  måtte  han  rejse  med  det. 

C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

618.  Ti  havde  en  skoleholder  i  Øls,  de  kaldte  Skok- 
Morten.  Han  fik  4  skilling  om  dagen  for  sit  skolehold,  og 
så  fik  han  sit  underhold  på  omgang  hos  de  forældre,  der 
havde  bom  hos  ham.  På  lignende  måde  underviste  han 
også  i  Hdrby,  den  halve  tid  på  hvert  sted.  Når  han  en 
vinter  ikke  kunde  få  6  born  på  samme  tid,  vilde  han  ikke 
holde  skole,  så  der  dog  var  en  vis  stolthed  over  ham  som 
lærer.  Som  dreng  kan  jeg  huske  ham.  Når  han  kom  på 
omgang  i  den  gård,  hvor  jeg  tjente  som  flyttehjorde,  sad 
han  og  spiste  hans  oUebredsdavre,  når  folkene  havde  spist. 
Og  det  traf  enkelte  gange,  at  jeg,  som  også  måtte  spise 
bagefter,  fordi  jeg  først  skulde  have  flyttet,  kom  til  at  sidde 
ved  bordet  samtidig  med  ham.  Han  havde  en  særegen 
måde  at  give  skeen  et  træk  på,  når  han  tog  den  af  munden 
og  skulde  til  at  tage  en  bid  ost,  og  det  skulde  da  ikke  slå 
fejl,  at  jeg  fik  en  klat  ollebrød  lige  i  synet.  Han  var 
nemlig  da  gammel,  og  der  hængte  al  tid  noget  af  maden 
ved  skeen,  når  den  kom  af  munden.  Jeg  blev  dog  snart 
klog  på  dette  og  passede  at  komme  til  at  sidde,  hvor  jeg 
kande  blive  fri  for  slige  ladninger.  Manden  var  forøvrigt 
ikke  nogen  god  husholder,  og  det  blev  så  småt  for  ham  på 

hans  ganale  dage,  at  han,  som  var  ugift,  måtte  gå  på  sognet 

Soren  Pedersen,  Øls. 

619.  Vor  gamle  lærer  fik  kosten  omkring  i  gårdene 
og  så  24  skilling  4  gange  om  året  af  hver  mand.  Han 
havde  altså  ingen  bopæl.  Fra  forst  af  holdtes  skole,  hvor 
han  var,  men  til  sidst  blev  der  lejet  en  skolestue.  Han 
hed  Kristen  Svendsen,  og  det  er  nu  68  år  siden  han  gik 
af.  Provst  Brix  i  Banders  havde  lært  ham  fra  forst  af, 
og  han   var  skolelærer  her  fra  den  tid  omtrent  han  blev 
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konfirmeret,  og  til  han  døde,  nogle  og  70  år  gammel  ELan 
var  dygtig  til  at  skomagerere  og  sy  på  seletoj.  £n  hus^ 
mand  her  i  byen  sang  i  kirken.       Niels  Svendsen,  Kjerby. 

620.  Der  var  en  i  Lindum,  de  kaldte  Kristen  Toft 
hans  broder  var  degn  der,  og  ham  gik  han  ved  og  tarsk 
hans  kom  og  paste  køerne,  og  når  degnen  var  fra  by  eller 
i  Hobro,  holdt  han  skole  for  nederste  klasse.  Han  var 
værkbr5dt,  og  derfor  kaldte  de  ham  dels  Kræn  Skoler, 
Eræn  Skoleholder  eller  Eræn  Howlskolder.  Han  holdt  en 
dag  skole  for  mig  også.  Så  skulde  vi  have  hovedregning. 
Så  siger  han:  »Nå,  Jakob,  når  du  nu  går  til  Hobro  og 
kjøber  tre  hvedekager,  og  så  Jens  til  Jens  Bondes  kommer 
til  dig  og  vil  have  de  halve,  hvor  mange  får  I  så  bver?^ 
Jeg  sad  og  lod,  som  jeg  spekulerede  svært  på  det  Så 
siger  han:  »Nå,  hvad  bliver  det  til,  kan  du  ikke  snart  f& 
det,  det  er  sæærkåel  da  et  nemt  stykke,  du  kommer  jo  til 
at  skjære  den  ene  midt  over,  så  får  I  sæærkåel  halvanden 
hver«.  Det  var  hans  stadige  mundheld.  Når  vi  havde 
indenadslæsning,  og  der  var  et  svært  ord,  vilde  vi  gå  hen 
og  sporge  ham  om  det,  for  vi  vidste  godt,  han  kunde  ikke 
læse  det  En  dag  kom  jeg  og  spurgte  ham  om  »ordet 
Schweits.  Han  sagde:  >Du  kan  jo  stave  dig  til  det«. 
Men  jeg  lod  jo,  som  jeg  ikke  kunde.  Så  stavede  han  og 
fik  det  til  at  sige  Hoseas.  J.  Nielsen,  Sjelle. 

621.  Vi  havde  en  skoleholder  i  Hårup,  der  også 
holdt  skole  i  SIgellerup,  en  uge  hvert  sted.  Han  flyttede 
jo  stadig  imellem  de  to  byer,  og  skolebomene  skulde  bære 
sagerue  og  bøgerne,  når  han  flyttede.  Der  var  lejet  en 
stue  til  skole  hvert  af  stederne,  og  der  fik  han  gjæme  hans 
kost.  Vi  lærte  lige  så  meget,  som  de  leerer  endnu,  for 
han  var  en  dygtig  lærer,  om  det  så  var  i  geografi,  var  hm 
dygtig.  Synge  kunde  han  ikke^  men  kom  alligevel  til  Ej 
og  blev  degn.  A  blev  godt  oplært  ved  ham,  Uge  så  godt 
som  mange  af  dem,  der  nu  går  på  hojskole,  når  a  selr 
skal  sige  det  Hans  Nielsen  Smed,  Skjomng. 

622.  I  Løchtes  tid  var  P.  Bertelsen  skoleholder  i 
Vester 'Hornum,  en  gammel,  ret  dygtig  mand,  i  hvis  skole- 
praxis  dog  hoved  og  fod  stredes  om  forrangen;  ti  han 
brugte  at  sy  sko  og  stovler  i  skolen.    Vester- Homnm. 

623.  Der  var  en  skolemester  i  Skals  ved  den  tid,  da 
jorderne  blev  udskiftede,  og  han  hed  Jens  Eriksen,    Haa 
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Tar  god  til  at  banke  knægtene  både  sender  og  sammen. 
En  dag  var  der  en  pige,  det  tog  fejl  for,  så  det  gik  for 
hende  der  inde.  Så  skulde  der  en  anden  af  sted  efter 
skovl  og  lime,  og  han  sagde  til  dem,  at  de  skulde  passe 
på  at  få  det  med,  for  det  var  gjæve  varer.  En  dag  havde 
han  fiet  en  lang  dreng  lagt  langs  ad  bænken  på  maven  og 
knappede  bugserne  ned  af  ham,  og  så  basker  han  jo  les  så 
længe,  te  der  også  gik  hul  for  ham,  og  han  overbegjorde  riset 
Samme  mand  agerede  som  landmåler  ved  udskiftningen. 
Nu  véd  vi  jo  nok,  at  det  gik  ikke  altid  så  rele  til  med 
det  Der  ligger  en  gård  her  midt  ude  imellem  Skringstrup 
og  Skals,  som  blev  flyt  derud  den  gang,  og  den  mand,  der 
kom  til  at  bo  der,  han  kunde  have  tilkommet  at  få  ejendom 
lige  ost  for  byen,  meget  bedre  end  det,  ban  fik.  Da  det 
blev  nu  så  nært,  at  skolemesteren  lå  for  døden,  slog  hans 
samvittighed  ham,  og  han  skikkede  bud  efter  den  mand  og 
spurgte  ham  ad,  om  han  kunde  tilgive  ham  det,  han  der 
havde  gjort  ham  imod.  Ja,  det  kunde  han  godt  og  vilde 
også,  men  hans  efterkommere  de  kunde  aldrig  give  ham 
det  til.  Nå,  så  der  han  jo  da.  Da  blev  der  sådant  et 
spektakel  der  inde  i  skolen,  og  det  tarsk  med  bøgerne,  så 
det  var,  ligesom  han  havde  gjort  i  levende  live,  når  han 
tarsk  knægtene,  og  han  gik  jo  og  spogte  flere  steder.  Så 
en  nat  da  skulde  Tåstrup  præst  —  han  hed  Gottsche  — 
have  manet  ham  ned  ovre  på  Jens  Jokumsens  mark  imellem 
Låstrup  og  Borup,  og  der  var  en  stor  sten,  som  4  heste 
kunde  have  nok  i  at  trække,  den  var  bleven  flyt  en  nat, 
og  det  var  jo  meningen,  at  han  var  bleven  put  ned  under  den. 

Lavst  Jensen,  Bjærggrav. 

624.  I  min  barndom  havde  vi  ikke  andre  lærere  end 
en  gammel  en,  der  hed  Lat^st  Vognsen,  og  var  såret  i  krigen. 
Han  havde  ikke  lært  andet,  end  at  han  havde  gået  til  en 
pr«e8t  en  14  dages  tid.  Han  kunde  slet  ikke  regne,  men 
havde  en  chifferbog,  som  han  tit  besogte,  og  det  blev  vi  jo 
let  kloge  af,  så  vi  besogte  den  også,  når  han  var  ude  at 
passe  hans  køer.  Hans  mælk  stod  inde  ved  os  på  et  bitte 
bord,  og  det  var  ikke  sjælden,  vi  smed  en  bog  i  et  fad 
mælk.  Han  slagtede  gjæme  en  kvie  om  efteråret,  og  salt« 
karret  stod  så  også  inde  ved  os.  Det  pissede  vi  i,  ret  te  det 
pladrede.  £n  dag  stod  a  og  skrev  i  fløden  på  et  fad  mælk, 
for  det  kunde  der  jo  også  lade  sig  skrive  i.  Men  så  havde 
han  set  det  ud  fra  kighullet  i  dagligstuen,  hvor  han  var 
inde  at  spise  sin  davre,  og  han  kom  så  farende  med  skeen 
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i  hånden  og  smækkede  mig  en  under  øret  med  den,  te  el 
og  bred  sad  i  klatter  på  kinden  af  mig.  Så  slog  a  skeen 
midt  over,  for  a  holdt  ikke  af  at  få  det  ved  ørene. 

I  øverste  klasse  gik  vi  to  dage  om  ugen  i  middags- 
stunden lige  i  to  timer,  og  yngste  klasse  gik  de  andre  fire 
dage.  Det  var  også  i  middagstiden,  mens  folk  sov  middags* 
sovn,  for  der  var  ikke  skole  uden  om  middagen.  Det  var 
nu  om  sommeren,  men  om  vinteren  var  der  skole  hele  dagen. 

Vi  løftede  gjærne  overpladen  af  kakkelovnen  om  vinte- 
ren for  at  se,  om  der  var  ild  nok  i  den,  og  tykte  vi  si 
ikke,  der  var  ild  nok,  kom  riset  derned  eller  hvad  han  du 
ellers  havde  at  straffe  os  med.  Læreren  gik  inde  ved  os  i 
hans  lange  fedtede  troje,  som  han  stod  i  kjøkkenet  med  og 
kokkererede.  Han  havde  nok  en  datter,  men  han  stod  for 
det  hele.  Hun  var  jo  noget  fin  på  det  og  sad  og  syede  af 
de  blomstrede  polde  til  luer,  de  den  gang  brugte. 

Knud  Jorgensea,  Noibeg. 

625.  Jakob  Mejersen,  der  var  skoleholder  i  Bedehoj 
(kolonien  Eristianshoj),  kom  der  1788  og  døde  1797.  Haus 
enke  døde  mange  år  efter  i  Kragelund  fattighus.  Han  var 
af  og  til  sindsforvirret,  og  de  havde  det  yderst  småt  Hans 
kone  skulde  somme  tider  ud  at  tigge,  og  når  hun  gik,  så 
sagde  han:  „Å,  vil  du  ikke  binde  mig^^  Så  bandt  hun 
ham,  og  der  lå  han,  til  hun  kom  tilbage.  Han  var  nemlig 
ræd  for,  at  han  i  et  anfald  af  sindsforvirring  skulde  gere 
en  ulykke.  J.  P.  ibo,  Engesrang. 

626.  I  Vorup  skole  var  Peder  Kristensen  lærer,  det 
forste  vi  kan  huske.  Han  snedkrede  noget  og  stod  oppe 
på  loftet  og  arbejdede  ved  hovlebænken  i  undervisningstiden. 
Så  havde  han  et  kikhul  i  loftet,  som  han  kunde  se  ned 
igjennem  og  sådan  holde  oje  med  hornene.  Så  havde  han 
også  en  jordkjælder  ude  i  haven,  hvor  han  lukkede  synderne 
ind.  Efter  hftm  kom  Anders  Mogensen^  der  sad  og  syede 
kaskjetter  i  undervisningstiden.  Da  han  gik  af  ved  182S 
eller  29,  fik  vi  den  forste  examinerede  lærer.     Voropu 

627.  Der  var  en  gammel  lærer  her,  der  hed  Bsr  Makr. 
han  havde  forst  været  maler  og  blev  kaldet  til  skoleholder 
af  herremanden.  Han  kunde  nok  lære  bomene  at  læse, 
men  ikke  at  udtyde.  Mine  forældre  gik  til  ham,  og  a  kan 
huske  ham,  men  da  var  han  en  gammel  mand.  Han  var 
meget  streng,  og  drengene  turde  ikke  vove  at  gå  ud  pi 
gaden  om  søndagen,  og  når  de  skulde  i  byen,  sneg  de  dem 
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oven  om  gårdene,  for  at  han  ikke  skulde  få  dem  at  se. 
Der  Tar  en  dreng,  der  hed  Peder,  han  vilde  hen  at  skride 
på  isen  på  gadedammen,  men  turde  ikke  gå  hen  ad  gaden. 
Så  Tendte  han  hans  vest  avet  og  hans  rede  lue  og  tog  det 
på  igjen,  og  så  gik  han  ned  på  toften  og  krøb  nu  på  alle 
fire  hen  ad  agrene  i  retning  af  gadedammen.  Da  han  nu 
sådan  var  klædt  på,  mente  drengen  ikke,  at  Per  Maler  kunde 
kjende  ham.  Idet  han  na  kreb  forbi  lige  neden  for  lære- 
rens vindue,  da  stod  læreren  i  vinduet,  og  så  siger  han  til 
en  mand,  der  var  der  inde:  „I  se,  har  der  da  nogen  set 
en  krokodil  her^^  Da  læreren  døde,  og  Peder  hørte  det,  var 
der  ingen  ende  på  hans  glæde,  og  han  satte  nok  så  fomojet 
op  ad  gaden  i  fuldt  firspring. 

Vi  skulde  møde  i  skolen  tidlig  om  morgenen  og  blive 
der  til  om  aftenen  silde.  Dagen  var  lang,  og  vi  blev  torstige, 
men  måtte  ikke  få  noget  at  drikke.  Når  vi  så  fik  lov  til 
at  gå  ud  og  pisse,  så  stjal  vi  os  til  at  drikke  af  hans  vand- 
spand, men  hvis  hans  datter  så  det,  forklagede  hun  os,  og 
så  fik  vi  bug.  Yi  vilde  også  stjæle  os  til  at  drikke  af  hans 
kjålde  og  trække  vand  op,  for  der  var  jungeværk,  men  det 
måtte  vi  beller  ikke.  Vi  måtte  kort  sagt  ingen  ting  få  at 
drikke,  vi  skulde  nære  os  med  det,  vi  havde  hjemme  fra. 

Når  vi  var  ude  at  pisse,  skulde  vi  stå  i  en  rad  med 
ryggen  til  væggen  og  så  sætte  det  ud  fra  os  i  lige  så 
mange  stråler,  som  der  var  drenge.  Konen  eller  datteren 
kunde  da  komme  forbi  os  med  en  spand  vand,  mens  vi 
stod  der.  og  kom  de  for  nær  til  os,  så  piste  vi  i  spanden. 
Kom  han  ud  og  så,  at  vi  ikke  stod  rigtig,  så  sagde  han: 
„Nej  se,  falle,  kan  du  ikke  pisse  uden  at  lade  det  gå  op 
ad  en  væg^^ 

Yore  meldmader,  vi  havde  med  til  skolen,  blev  stillede 
an  inde  midt  på  bordet  i  store  stabler,  pigernes  i  en,  og 
drengenes  i  en.  Når  vi  så  skulde  have  vor  meldmad,  sagde 
han  det,  og  så  tog  vi  dem.  DernsBst  tog  han  hans  røde 
lue  i  hænderne,  sådan  at  dusken  stod  lige  i  land,  og  mens 
vi  nu  stod  op,  læste  han  til  bords. 

Skolestuen  var  pikket  med  store  kampesten,  og  så  var 
der  gravet  tre  egestotter  ned  under  hvert  bord.  Bladene 
var  sommede  fast  på  dem,  og  lige  sådan  var  bænkene  stil- 
let an.  Nu  sad  vi  der  på  de  sten,  og  hver  gang  vi  trak 
et  ben,  skrallede  det  jo.  „Hvad,  hvem  var  det?^  sagde 
han,  og  så  fik  de  bug  for  det  Når  vi  ikke  kunde  vor 
lektie,  sagde  han:    ^JDen  enes  barn  kan  lige  så  godt  lære 


250 

det  som  den  andens,  a  skal  min  sandten  klappe  dig!^  Xår 
vi  skrev,  måtte  vi  ikke  hvile  armene  på  papiret  men  blot 
selve  hænderne,  og  gjorde  vi  det,  sagde  han  f.  ex:  Jiøv, 
Ajs,  kan  du  ikke  sige  til  Pers  fader,  te  han  vil  sende  en 
pude  herned,  te  Per  kan  få  at  hvile  sig  på,  ban  kan  ikke 
strække  det^*.  Yi  skulde  også  fare  med  at  læse  pi  landkort 
efter  den  indbyrdes-undervisning  og  med  bihjælpere. 

Når  der  kom  nogen  i  skole  fra  andre  byer,  hvor  de 
ikke  var  vant  til  den  orden,  og  de  så  sad  og  så  ud  af  vin- 
duerne, sagde  han :  .,Nå,  falle,  kan  du  ikke  sidde  her  uden 
at  kige  ud'^  Han  fik  dem  snart  lavet  sådan,  at  de  ikke 
turde  se  ud.  Læste  vi  ikke  til  punkt  og  prikke,  kom  vi 
hen  at  stå  ved  doren.  Han  havde  et  birkeris,  og  det  lagde 
han  i  saltlage,  så  kunde  det  vare  meget  længere.  Xår  det 
gamle  var  slidt  op,  og  han  kom  ind  med  et  nyt  sagde  ban: 
,,Nå,  hvad  tænker  I  så,  det  skal  hedde?  det  skal  vel  hedde 
Kristen,'^  og  så  han  hen  til  vedkommende  dreng.  Per 
Ottesen  sad  en  dag  og  smækkede  med  en  pen,  og  så  fld) 
den  op  til  læreren.  „Hvad,  hvem  var  det?^^  Ingen  svaieda 
Så  gik  han  ned  og  så  dem  efter,  og  da  viste  det  sig,  ti 
Per  ingen  pen  havde.  „Nå,  så  er  det  dig,  nu  sætter  vi 
den  her,  til  provsten  kommer^^  På  d^en  måde  havde  ham 
mange  ting  siddende  i  lange  tider,  og  det  var  vi  ikke  store 
af.  Da  provsten  så  kom  og  hørte  samme  Per,  sagde  han: 
,J9vem  skulde  tro,  at  han  bar  gået  i  skole  til  en  maad, 
der  ikke  en  gang  véd,  at  det  nye  testamente  er  en  del  af 
bibelen'^  Så  glemte  Per  Maler  at  komme  frem  med  pennen, 
han  havde  gjemt 

Ved  kjormistider  eller  lidt  efter  måtte  vi  komme  ad 
at  lege  om  middagen,  og  så  skulde  vi  give  legeæg^.  Vi  bad 
vor  moder  hjemme  om  at  få  dem,  og  så  fik  vi  vor  rede  lue 
fuld  af  en  halv  eller  en  hel  snes  æg  og  kom  med  til  haia. 
Så  kom  vi  til  at  spille  bold  og  tage  fieliop  (o:  fjæle  kuk). 
Der  var  en  gammel  gård  i  byen,  der  gik  vi  ind  ad  porten, 
og  så  kløv  vi  op  på  stængerne,  og  der  blev  vi  ved  at  klavie 
om  på  stængerne  hele  gårdens  ovre  rundt  og  vadede  foderet 
ned.  Undertiden  faldt  vi  ned.  men  så  kom  vi  op  igjen  og 
blev  ved.  Der  var  steder  nok,  vi  kunde  gjemme  os,  for 
der  var  så  mange  små  kaiætter  i  den  gård.  Det  var  sært 
nok,  manden  vilde  have  os  til  at  gå  sådan  og  vade  i  hans 
foder.  Der  var  stillet  udkig  efter  læreren,  og  når  der  kom 
melding,  at  vi  skulde  ind,  så  kom  de  frem,  der  havde  skjolt 
sig.     Så  skulde  de  gå  én  lige  bag  efter  en  anden  ind  og 
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ud  ad  doren,  (^  ingen  måtte  lebe  aden  om  en  anden. 
Gjorde  de  det,  skulde  han  nok  komme  om  ad  dem.  Han 
sagde:     „Falle,  (eller  broUe).  a  skal  dalli  dig^^ 

Der  var  en  mand,  der  hed  Jens  Smed,  han  havde  to 
drenge,  der  gik  i  skole.  Dem  tærskede  ban  sådan  igjennem, 
at  Jens  Smed  blev  vred  og  gik  ind  til  Per  Maler  en  dag, 
han  var  ude  i  nødset  at  fodre  hans  kreaturer.  Der  klemte 
ban  ham  sådan  og  gav  ham  nok  nogle  så  forsvarlige  hug, 
at  ban  aldrig  rerte  folks  bom  mere,  na  kunde  de  gå  og 
komme,  uden  at  han  siden  sagde  noget  til  dem.  Men  han 
lærte  dem  heller  aldrig  noget  mere.  Basmus  Dyrtiohn,  Bode. 
Ben  ovenfor  omtalte  dreng  P.  O.  er  nu  pnest  i  Salling.      E.  T.  K. 

628.  „Tig  bort  fra  mig,  du  urene  ånd,  a  går  på  min 

lovlige  vej,  a  skal  ned  til  Gersdorfslund  til  Laurentin  med 

en  fiol^,  sagde  skolemesteren  i  Halling  til  en  sort  puddelhund. 

H.  Br. 

629.  En  af  de  gamle  Skolelærere  i  Holme  ved  Æbel- 
toft  havde  ikke  godt  ved  at  skrive,  men  han  læste  godt  og 
regnede  bedre,  og  det  var  den  gang  (1810)  en  stor  ting. 
Da  der  nu  imellem  1815  og  20  kom  seminarister  i  egnen, 
vilde  den  gamle,  som  hidtil  skrev  sig  Niels  Andersen,  gjøre 
det  noget  finere  og  følge   med   tiden,   derfor  skrev   han: 

N.  Asen.  Nissen,  Bamten. 

630.  Der  var  en  lærer  i  Ramten,  der  hed  Lavrsen^ 
hau  var  ugift  og  meget  gjerrig.  Embedet  var  den  gang 
meget  lille  og  usselt  og  næppe  til  en  ugift,  men  desuagtet 
skrabte  han  mange  penge  sammen.  Af  klogskabs-hensyn 
satte  han  dem  ikke  i  sparekassen  eller  slige  indretninger, 
men  forvarede  dem  i  strømpeskafter  under  sin  seng.  De 
fandtes  efter  hans  død,  og  der  var  mange  hundrede  daler  i 
en%  4-skilIinger  og  2-skillinger.  Han  havde  fået  sengklæder 
med  hjemmefra,  men  lå  aldrig  i  dem.  Derimod  lejede  han 
nogle  gamle  bredsier  og  lå  på.    Føden  lavede  han  selv. 

Der  blev  klaget  over  ham  til  præsten  i  Ørum,  at  han 
ikke  nogen  sinde  vilde  tillade  hornene  at  gå  ud  i  skole- 
tiden. Da  nu  præsten  talte  med  ham  om,  at  det  ikke 
kunde  gå,  og  føjede  til :  „De  går  jo  selv^S  svarede  han  med 
selvtelelse:  „Jamen  jeg  er  også  lærer^^ 

Det  var  en  markedsdag  i  Nimtoft,  han  kom  ind  til 
mig.  Sådanne  dage  var  der  altid  mange  fremmedø,  og  der 
var  frokostbord  dækket  hele  tiden.  Han  sagde  ikke  goddag 
til  nogen,  men  stillede  sig  op  ved  en  af  dorene,  og  jeg 
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hilste  heller  ikke  på  ham,  endskjondt  jeg  gik  tilbage  og  frem 
i  stuen  og  talte  med  folkene.  Han  kom  om  formiddagen 
kl.  10  og  blev  stående  abevægelig  til  ud  på  eftermiddagen. 
Da  folk  var  gået,  spuigte  jeg  ham  om  hans  ærende.  Han 
svarede,  om  jeg  kunde  ikke  skaffe  ham  nogen  læsning,  for 
han  havde  intet  at  læse  i.  Da  jeg  spurgte,  hvad  det  skulde 
være,  svarede  han,  at  han  vilde  allerhelst  IsBse  landemods- 
akter.  Da  jeg  tilfojede,  at  det  kunde  da  vel  ikke  more 
ham,  svarede  han :  Jo.  Jeg  skaffede  ham  da  nogle  hos  præsten, 
og  glad  gik  han. 

Jeg  spurgte  en  gang  en  gårdmand  i  Bamten,  hvordan 
de  var  fornojede  med  ham  som  lærer,  og  manden  svarede: 
„Bigtig  godf^  Da  jeg  bemærkede:  „Han  er  jo  ikke  rigtig 
klog,^^  svarede  han:  „Ja,  men  til  at  være  lærer  er  han 
rigtig  god".  O.  Hohn,  OnteJ. 

631.  I  Vesteregnen  var  et  pastorat  med  flere  biskoler, 
og  en  af  dem  havde  i  længere  tid  været  bestyret  af  ^i 
gammel  murer,  der  kom  godt  ud  af  det  med  præsten,  der 
imidlertid  blev  provst,  og  efter  en  tids  forløb  atter  entie- 
diget  derfra,  for  en  begået  fejl.  Han  vilde  nu  gjæme  blive 
ved  at  hedde  provst,  og  hans  kone  frue.  Efter  nogle  år 
blev  han  forflyttet  til  et  sted,  hvor  der  ligeledes  var  omgangs- 
skoler.  En  dag  hører  mureren,  at  man  s5gte  en  vinterlærer, 
og  tænkte,  at  han  vel  kunde  få  den  plads  for  gammel 
bekjendtskabs  skyld,  og  gav  sig  nu  på  den  længere  vandring 
til  præsten.  Han  kom  der,  just  da  præsten  havde  præste- 
hornene,  og  traf  fruen.  Hende  kaldte  han  madam,  og  det 
havde  til  følge,  at  han  måtte  blive  stående  i  forstuen,  til 
præsten  var  færdig.  Da  han  nu  kom,  er  han  atter  uheldig, 
idet  han  tiltalte  ham  hr.  pastor.  Efter  at  have  fremført  sit 
ærende,  svarede  præsten  i  en  opstemt  tone,  at  mureren  blev 
for  gammel.  Tiden  fordrede  mere,  og  det  kunde  ikke  hjælpe, 
han  tænkte  på  det.  Dertil  svarede  han  rolig:  ^^Åja,  hr. 
pastor,  a  ser  jo  nok,  det  er  skidt  med  os  begge  to,  a  duer 
jo  ikke  til  at  være  skolemester,  og  De  duer  jo  ikke  til  at 
være  provst^'.  Nissen,  Bamten. 

632.  En  gammel  bekjendt  og  dygtig  lærer  i  Viborg- 
egnen sogte  sin  afsked.  Han  kom  til  sogneforstanderskabet 
med  sin  ansogning.  En  ung  herremand,  der  nylig  havde 
fået  sæde  deri,  fandt  lejlighed  til  at  gjøre  sig  bemærket  og 
sagde:  „Det  var  heldigt.  De  sogte  Deres  afsked,  eileis  var 
vi  jo  bleven   nodte  til  at  give  Dem  den^.     Dertil  svarede 
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læreren  helt  rolig:  „Så  — ,  kan  De  rirkelig  kalde  eller 
give  en  lærer  afsked?'  Det  opirrede  den  anden,  så  han  yder- 
ligere fojede  noget  til.  Læreren  svarede  lige  så  rolig:  ,,Liad 
08  ikke  komme  til  at  bides  om  den  sag,  ti  hvis  folk  fik 
det  at  tale  om,  så  vilde  de,  hvis  de  anså  mig  for  en  gammel 
hund,  anse  Dem  for  en  uopdragen  hvalp^^        Nissen,  Ramten. 

633.  Min  olderfader  var  degn  i  Pederstrup,  Han  var 
egentligt  skrædder,  men  noget  bedre  lært  end  enhver,  og 
når  de  vilde  have  deres  born  lært  at  læse,  sendte  de  dem 
hen  til  skrædderen.  Mens  de  læste,  sad  han  på  bordet  og 
syede.  Så  kom  der  ordre,  at  beboerne  skulde  have  en  skole 
og  en  skoleholder,  og  så  blev  han  det.  Forhen  var  det  jo 
helt  privat  Han  fik  4  slettedaler  i  Ion  om  året  som  skole- 
holder. Sådan  gik  det  til  1814,  da  blev  han  degn  der  nede, 
og  så  lod  han  skrædderiet  være.  Han  blev  så  ved  at  være 
degn  til  hans  død.  En  dag  gik  han  ud  og  vilde  sove  hans 
middagssovn  ved  havediget,  og  da  de  kom  ud  og  vilde 
kalde  på  ham,  var  han  dad.  Læzer  Y.  Jensen,  Yinkel. 

634.  Min  bedstefader  var  degn  i  Klovborg  og  forret- 
tede tjenesten  i  tre  kirker.  Manden  på  Matrup  satte  ham 
ind  der,  for  han  havde  tjent  ham  i  ti  år  som  ^ener,  og 
hans  kone  som  husjomfru.  Han  var  også  en  udmærket  sanger. 

Maren  Hamborg,  Harlev. 

635.  En  herskabskusk  var  bleven  degn  og  havde 
beholdt  sin  røde  kuskekjole.  Da  der  nu  skulde  være  bispe- 
visitats  i  hans  skole,  gav  han  møde  i  den  røde  kjole.  Det 
ankede  bispen  over,  men  han  svarede:  „Jeg  mener,  at 
fordi   kjolen   er  rød,  kan  hjærtet  godt  være  sort^S 

Lærer  Yinther,  Torrild. 

836.  Orevens  kusk  på  Rosenholm  var  kjørende  med 
tom  vogn,  og  så  kom  han  til  en  husmand,  der  bad  om  at 
kjere  med,  den  gang  han  så,  at  han  kjørte  stille  og  altså 
var  ene.  Han  fik  også  lov,  og  de  sad  nu  og  sns^kede. 
Så  fortalte  husmanden,  at  han  havde  en  son,  der  var  semi- 
narist „Så  kan  han  søge  Hornslet/^  sagde  kusken,  „vor 
gamle  degn  er  netop  ded^S  Ja,  hvis  kusken  vilde  lægge  et 
godt  ord  ind  for  ham  hos  greven,  han  vilde  give  ham  50 
daler  for  det.  Han  gjorde  det  også,  og  greven  gav  ham 
sit  løfte.  Da  nu  godsforvalteren  kom  med  ansogningerne, 
ledte  greven  efter,  fandt  den  rette  og  sagde:  „Ham  har 
jeg  lovet  det^S  —  Nej,  det  kunde  der  ikke  være  tale  om, 
han  var  altfor  ung.    „Jo,  jeg  har  lovet  ham  det,  og  han 
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skal  have  det  jeg  har  dog  kaldsretten^^    Nok  er  det^  has- 
mandens  son  fik  embedet,  og  kusken  fik  de  50  daler. 

C.  Bivgger,  Bavnkflde. 

637.  Lærer  Haveralev  i  Hjermitslev  skolde  have  bispe- 
visitats.  Nu  vilde  han  gjere  noget  særdeles  for  at  tage 
imod  bispen  på  en  værdig  måde,  og  så  stillede  han  drengene 
an  med  trægeværer  langs  hen  ad  vejen  for  at  præsentere 
for  bispen,  når  ban  kom,  og  Haverslev  stod  selv  ved  siden 
af  dem.  Da  nu  bispen  kom  kjørende  og  så  deher  anstalter, 
sagde  han:  „Hvad  er  det  for  narreværk?"  —  „Se,  så  havde 
jeg  det  for  al  min  umage  og  udgift^^  „Nej  anderledes  gik 
det  da  jeg  sogte  embedet  her.  Jeg  kjerte  med  provsten 
over  til  Birkelse,  for  han  var  fruens  hojre  hånd,  og  han 
gav  jo  embedet  bort  Jeg  blev  vist  ind  i  tjenerstuen  og 
blev  der  beværtet  med  en  bid  brød  og  en  dram,  mens 
provsten  var  inde  at  tale  med  fruen  om  sagen.  Jeg  ventede 
tålmodig  i  lang  tid,  men  endelig  slog  den  store  time.  Tiene- 
ren kom  og  hentede  mig,  »slog  flojdorene  op  og  befalede 
mig  at  trine  ind.  Jeg  kom,  bukkede  og  skrabte,  så  godt 
jeg  kunde.  Fruen  tog  nu  til  orde:  „Jeg  lykønsker  Dem 
som  degn  til  Hjermitslev'*.  Helt  rørt  og  betaget  fremstam- 
mede jeg,  idet  jeg  kyssede  hendes  forklæde:  Jeg  takker 
Deres  nåde.     Se  den  gang  fik  man  dog  noget  for  det**. 

Kordegn  Basmussen,  Silkeborg. 

638.  Der  var  en  gang  en  gammel  degn  i  Skader, 
som  forst  havde  været  skrædder,  dernæst  herskabstjener  og 
blev  så  endelig  degn.  Han  hed  Madsen  éHet  Johansen  i 
den  ny  stilling.  Men  omsider  blev  han  atter  skrædder.  Når 
han  var  i  sin  puds,  havde  ban  en  hoj  strikket  rød  lue  med 
en  mægtig  dusk  på  hovedet,  var  i  lang  spidskjole  af  blåt 
vadmel,  sådan  at  spidserne  nåede  omtrent  ned  til  hælene, 
meget  snævre  benklæder,  som  forneden  var  bundne  med  et 
hvidt  bændel,  og  meget  store  sko  på  foddeme  med  uægte 
sølvspænder  i.  Ansigtet  var  næsten  kobberrodt,  næsen 
meget  stor  med  en  blåagtig  knude  på  enden,  og  store  buskede 
ojenbryn.  Han  havde  en  lang  stok  i  hånden,  og  den  tog 
han  gjærne  midt  om,  da  den  ellers  var  for  lang.  Jeg  kan 
ikke  mindes^  at  jeg  nogen  sinde  har  set  ham  gå  i  lige  linje 
på  en  vej,  da  han  stadig  var  overkjørt.  Når  han  var  fuld. 
vilde  han  synge  alle  salmer  med  tonen:  jyld  hojheden 
oprunden  er''.  £n  gang  kom  han  fuld  i  kirken,  og  da  han 
så  skulde  læse  indgangsbønnen,  gik  han  fejl  i  fadervor  og 
sagde  nu  så  hojt,  at  de  nærmest  siddende  hørte  det:    f,Dec 
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er  Fanden  ta  mæ  fejl,  Madsen,  så  får  vi  at  begynde  på 
forst  igjen*^  Det  er  en  almindelig  gjængs  talemåde  der 
ade  i  egnen,  at  den,  som  må  gjøre  noget  om,  han  må  begynde 
på  forst  ligesom  Skader  degn  på  fadervor.     Vrinders. 

639.  Den  ældste  degn,  a  véd  af  i  Svejstrup,  han  hed 
Nieb  Ring.  Han  var  først  tjener  hos  herren  på  Venge- 
gird,  og  han  satte  ham  ind  i  embedet.  Han  var  så  hård, 
te  da  han  en  gang  straffede  en  tøs,  forkede  han  klæderne  op 
om  hende  og  satte  hende  med  den  bare  ende  op  på  den 
gloende  kakkelovn  en  tid,  så  kjødet  var  halvt  forbrændt,  da 
hun  kom  ned  igjen.  Men  så  blev  han  for  gammel,  og 
bornene  drev  spot  med  ham,  de  stak  hans  stol  fuld  af 
knappenåle. 

Den   næste  degn  hed  S&ren  JuL     Det  var  en  dygtig 

mand,    men    stræng,    og   når   han   blev   gal,    så   slog   han 

knægtene  sammen  i  en   dynge  og  så  trådte  han  oven  på 

dem  med  hans  læppede  træsko,  og  så  råbte  han:     „I  Satans 

ulveunger !"     Men  ihvor  strigs  han  var,   gjorde  de  alligevel 

kunster,  det  gjorde  knsegtene.     Der  var  en  af  dem,  der  hed 

Mads,  han   blev  født  op  ved  hans  oldemoder.    Så  en  dag 

var  han   bleven  lidt  sildig  på  færde,  og  da  han   kom  til 

skole,  var  han  endnu  ikke  færdig  med  hans  davre,  for  han 

kom  gnavende  på  en  skalk  ost  og  et  stykke  brød.     Han 

var  jo   kommen  vel  sildig   op   den   morgen.     Da   han  nu 

kommer  derover,  er  degnen  lige  begyndt  på  overhøringen. 

Så  ser  hans  sidekammerat,  Niels  Rebslåer,  hans  snit,  og  ilag 

nu  Mads  sidder  og  gnaver  på  osteskalken,  da  rækker  han 

til  og  kjerer  ham  den  ned  i  halsen.     Der  sad  nu  Mads  og 

kunde   hverken  få  skalken   frem  eller  tilbage.      De  andre 

born  begyndte  at  grinne,  og  degnen  kunde  ikke  styre  dem. 

.^vad    er   der  ved  det?^^   siger   han   lige   så  bøs  til  dem. 

Strags  springer  Niels  Rebslåer  op  og  siger:     „Det  er  Mads, 

der  har   fået  en  skalk  i   halsen^^    I   hvor  strigs  han  var, 

kunde   degnen   lige  godt  ikke  bare  sig  for  at  grinne,  men 

(le  måtte  dog  op  at  have  strambugs  begge  to. 

Peder  Johansen,  Mos  sø. 

640.  Den  gamle  degn  Solgård  i  Rude  havde  været 
jener  på  Klavsholm,  og  da  han  så  blev  gift  med  en  af 
omfraeme  der  nede,  blev  han  af  herskabet  kaldet  til  degn. 
)et  var  en  fråds-æder.  En  gang  en  mand  i  Voldum  gjorde 
t  lille  selskab  i  et  lystanlæg  eller  en  plantning,  han  havde, 
»lev   Solgård    sulten.      En   kone  fra   Randers   var  der  at 
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sælge  fødevarer,  og  så  gik  han  hen  til  hende  og  fik  noget 
mad  frem.  Der  var  da  også  en  skinke,  og  den  skar  han 
løs  af,  men  tog  blot  det  hvide  og  lod  det  røde  sidde.  Da 
han  var  færdig,  spurgte  han,  hvad  han  blev  skyldig.  Ja, 
det  vidste  hun  snart  ikke,  for  nu  havde  hun  ikke  bnig 
for  resten.  Kristen  Larsen,  Bramstmp. 

641.  Min  formands  formand,  Stokholm,  var  en  præst- 
eson.  Han  var  både  degn  og  handelsmand  og  kromand; 
men  ellers  en  meget  ordentlig  mand.  Soren  Degn  i  Grene 
og  Grindsted  var  også  kromand.        c.  C.  Steffensen,  Idnm. 

642.  Der  var  en  degn  i  Strandby,  der  hed  Hoppj 
han  var  der  for  Holm.  En  gang  havde  han  været  i  by 
sammen  med  degnen  i  Farsø  og  nogle  flere.  På  hjemvejen 
gik  han  i  bækken,  der  er  syd  for  skolen,  og  som  der  den 
gang  ingen  stenkiste  var  over.  Han  blev  siddende  fast,  og 
de  andre  savnede  ham  og  råbte:  „Hopp,  Hopp!^  Dertil 
svarede  han:     „Jeg  hopper  F.  i  mig  alt  hvad  jeg  kan^. 

Han  var  slem  til  at  svire.  Somtid  kom  han  fuld  ind 
i  skolen,  og  så  sagde  han  til  hornene:  ,,Er  det  ikke  sorge- 
ligt, når  et  menneske  bliver  så  forfalden.  Jo,  Fanden  i 
mig  er  det  så.  Ein,  zwei,  drei!^^  Dermed  slog  han  i 
bordet    Dette  gjentog  sig  tit  i  undervisningstiden. 

Han  sagde:  „Jeg  kunde  F.  i  mig  sidde  ved  min 
bordende  og  drikke  en  pot  brændevin  om  dagen  og  regjere 
bedre  end  hele  kancelliet^^  Når  han  kom  i  byen  og  hilsede 
folk,  kyssede  han  alle  koner  og  piger  hele  huset  rundt 
De  kunde  kjende  ham  på  hans  hatteslag,  og  når  de  så  ham 
lidt  borte,  havde  de  deres  morskab  af  at  sætte  dem  om  ved 
den  indre  side  af  bordet,  for  at  han  kunde  komme  til  at 
doje  med  at  nå  dem,  og  han  måtte  da  række  en  rigtig 
lang  mund. 

Hans  formand,  Selchemann,  var  til  konfirmationsgllde  i 

Strandbygårde,  og  så  blev  han  fornærmet  og  vilde  gå  hiem 

De  sagde  da  til  manden:     „Det  er  rent  galt,  at  degnen  er 

bleven  fornærmet,  få  ham  endelig  til  at  blive^.   Men  manden 

svarede:     „Fanden   med   ham,   lad   ham    kuns   gå,   nu  kan 

han  hverken  gjøre  Stoffer  (sådan  hed  drengen)  eller  mig  noget". 

Lærer  laoritBen,  Strandby. 

643.  Degnen  SchaUx  i  Vindum  havde  en  gang  sagt 
noget  om  stiftamtmanden.  Det  blev  indberettet  til  ham,  og 
han  lod  et  brev  skrive  til  ham  og  satte  sit  navn  under, 
hvori   han  tilsagde  ham  at  møde  på  kontoret  en  bestemt 
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dag.  Men  han  kom  ikke.  Så  lod  amtmanden  ham  tilsige 
gjennem  herredsfogden  og  sognefogden.  Nu  kom  han.  Så 
siger  Schenheider:  „Men  min  gode  mand,  hvorfor  kom  De 
ikke  efter  min  fdrste  tilsigelse?  har  De  ikke  fået  mit  brev?^' 
—  ,^0,  jeg  har  nok  fået  et  brev,  men  jeg  vidste  ikke, 
hvem  det  var  fra.  Her  skal  De  se  brevef*.  —  „Da  kan 
De  jo  se,  jeg  har  selv  sat  mit  navn  under".  —  „Hvad! 
skal  der  stå  Schenheider?  jeg  synes  ikke,  det  er  andet  end 
noget  grisgras".  J.  p.  ibo,  Engeevang. 

644.  Der  har  været  en  klog  degn  her  i  Funder ^  som 
hed  Chuldixxk,  han  var  en  balv  prokurator  og  kom  senere 
til  Dråbæk. 

Der  var  en  mand  fra  Lagager,  som  de  tog  i  skovlyveri, 
de  tog  ham  med  træet  på  vognen.  Han  henvendte  sig  nu 
til  Ouldbæk  om  råd,  og  denne  sagde:  >Ja,  vil  du  blot,  når 
du  kommer  i  forhør,  svare  de  ord:  I  kan  jo  holde  jer  ved, 
hvad  der  står  skrevet,  så  skal  jeg  fri  dig,  ellers  kan  jeg 
ikke«.  Han  modte  da  i  retten  med  ham,  og  manden  sagde 
ikke  andet,  og  så  friede  han  ham  for  tiltale.  Manden  havde 
selv  skovet  træet 

Samme  degn  sagde  gjærne:  >Du  vil  leve,  og  jeg  vil 
leve,  og  jeg  vil  leve  to  gange«.  Meningen  var,  at  han  gjærne 
vilde  have  smorelse  for,  hvad  han  gjorde. 

Han  var  meget  trættekjær.  £n  af  hans  nabokoner 
klappede  en  dag  i  enden  af  ham,  men  han  klappede  igjen, 
og  så  kom  de  for  retten.  Men  da  sagde  han,  at  det  var  af 
bare  kjærlighed,  og  det  kunde  de  ikke  gjere  ham  noget  for. 

Lærer  Gronning,  Fonder. 

645.  Den  gamle  lærer  Møller  i  FjeUerad  var  rationa- 
list og  sagde  om  de  bibelske  historier,  at  det  var  sådan 
noget  gammelt  snak,  som  man  ikke  skulde  lægge  videre 
v8Bgt  på.  Han  havde  den  idé,  at  han  ikke  kunde  gå  forbi 
et  bord  med  hjomer,  og  derfor  lod  han  altid  hjornerne 
skjære  af  skolebordene.  De  fik  en  ny  præst,  Ågård,  der 
havde  gigtfeber  det  forste  han  kom,  og  derfor  gik  Møller 
hen  at  hilse  på  præsten.  Denne  sagde:  >Ja,  jeg  skulde  jo 
hen  at  se  til  skolerne,  men  jeg  har  ikke  kunnet.  Jeg  har 
for  resten  hørt,  det  skulde  ikke  gå  så  meget  godt«.  —  »Ja, 
Dores  velærværdighed,  man  kan  Fanden  piske  mig  også  få 
for  meget  af  det  gode«.  Senere  hen  kom  præsten  da  på 
skolebesøg,  og  det  hjalp  ikke  til  nogen  bedre  forståelse.  I 
skolehuset  var  tillige  tingstue,  og  de  almindelige  dage  benyt- 

E.  T.  Kxistensen:    Det  jyske  almoellv.    VI.  17 
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tede  læreren  tingstaen  til  privat  stue,  men  på  tingdagene 
ikke.  Det  var  blevet  skik  og  bmg,  at  tingfolkene  gik  ind 
i  skolestuen  og  ventede  der,  til  de  kom  for,  og  MeUer  gar 
dem  da  tit  et  godt  råd.  Så  forbød  præsien  det  Ja,  det 
kunde  han  ikke  forbyde  folk,  sagde  Møller,  det  var  de  vant 
til.  Jo,  han  kunde  lukke  skolen  af.  Ja,  det  skulde  han  så. 
Men  nu  træfier  det  hverken  værre  eller  bedre,  end  at  præsten 
sely  kom  til  tings,  og  samtidig  vilde  ban  nytte  lejligheden 
til  at  aflægge  skolebeseg.  Han  kommer  så  og  tager  på 
skoledoren.  Nej,  den  var  lukket  af.  Så  siger  b5mene: 
>Det  er  præsten,  der  vil  ind«.  —  »Nej,  csiger  Møller,  >det 
er  ikke  præsten,  det  er  en  tingstud^S  Så  måtte  præsten 
l;jont  blive  ude.  Lnrer  Joh.  Chr.  Bendix,  Témdmp. 

646.  Lærer  Krebs  i  SSdvum  kjendte  godt  spillemanden, 
og  så  sagde  han  til  ham  ved  et  brylhip:  „Da  skal  ofre 
godt,  jeg  skal  nok  holde  dig  skadesløs^.  Det  Tar  ikke  altid^ 
spillemanden  gik  til  offers,  men  somme  tider  gjorde  han  det 
Ja,  han  hårde  ikke  godt  råd.  „Jo,  når  du  nu  ofrer  en 
daler,  så  ofrer  jeg  dig  det  samme  på  tintallerkenen,  og  si 
må  bestillingsfolkene  ogsk  give  dygtig.  Du  får  da  en  hel 
del  mereøs  Det  slog  også  til.  Gildefolkene  tykte  jo  ikke^ 
når  degnen  med  stor  brask  smed  den  daler,  at  de  kunde 
lægge  8  eller  10  skilling. 

Han  var  også  lærer  i  Farstrup^  og  prBdsten  og  han 
kom  ret  godt  ud  af  det  Når  en  af  dem  skulde  hare  barn 
i  kirke,  bød  de  mange  af  gårdmændene  og  fik  da  mere 
ofier,  så  det  var  en  ren  fordel  for  dem  at  gjøre  barselgilde. 
Det  gik  sådan  i  mange  år,  og  de  var  ens  om  det,  for  det 
var  jo  noget  stort  at  komme  til  præstens  og  degnens  barsel 
Så  kom  der  en  ny  præst,  han  hed  Brangatrup  og  var  noget 
fin  på  det  Præsten  skulde  nu  også  have  barn  i  kirke, 
men  det  skulde  være  en  sognedag,  og  provsten  og  nogle 
andre  præster  var  bedt  med.  Så  mælder  prsBsten  det  til  degnen. 
,J)et  er  fejl,  hr.  pastor,^'  siger  han,  „vi  har  brugt  sådan  og 
sådan  i  mange  år,  så  får  vi  store  offere,  og  det  er  noget, 
der  giyer  skillinger.  Men  præsten  vilde  nu  ikke  bære  sig 
sådan  ad.  Der  skulde  synges  de  sædvanlige  salmer,  men 
degnen  fik  da  lov  at  vælge  slutningssalmen,  og  han  synger 
da:  „Den  lyse  dag  forgangen  er,  og  natten  den  hænger  o& 
på^.  Præsten  vidste  godt,  hvad  degnen  mente,  og  fik  det 
at  mærke,  for  siden  blev  der  ikke  sådanne  gilder  i  Farstrup. 

Krebs  flyttede  derfra  til  Veggerby,  Han  skulde  nu 
bruges  til  alle  handeler  og  være  med  til  alle  gilder,  og  han 
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▼ar  og  god  til  at  drikke,  men  var  aldrig  fuld  nogen  sinde. 
De  Brasied  mænd  snakkede  en  gang  om,  hrordan  de  skolde 
finde  på  råd  til  at  drikke  ham  fuld,  nu  hårde  han  drukket 
dem  under  bordet  så  mange  gange.  Så  er  der  en,  der  hitter 
på  råd.  Der  skulde  Tiere  barsel  hos  en  stor  gårdmand. 
Kår  han  kom  derfra,  var  ban  godt  ladet,  for  ved  barselet 
drak  de  t»t  og  så  skulde  de  få  ham  over  til  Brasted,  så 
kunde  det  nok  lade  sig  gjere.  Da  de  nu  sendte  bud,  at  der 
var  noget  særlig  vigtigt,  de  havde  at  snakke  med  ham  om, 
og  der  var  noget,  han  skulde  skrive  for  dem,  så  var  han 
også  villig  til  at  komme.  F5rst  skulde  de  jo  have  dem  en 
dram  og  en  bid  brød.  £n  foreslår  så,  at  de  skal  hver 
drikke  sin  dram,  men  Krebs  siger:  »Ja,  jeg  kan  ikke  tåle 
så  meget  i  dag,  jeg  må  have  lov  til  at  få  en  tår  51  tiU. 
Ja,  det  kunde  tnn  også  godt  De  passede  n5je  på,  at  han 
drak  ud,  men  hver  gang  ban  tog  dikanden  til  munden,  lod 
han  det  gå  ud  i  611et  og  fik  så  slet  intet  selv.  De  andre 
drak  af  5llet  med  og  kunde  ikke  smage,  at  der  var  brænde- 
vin i  det  De  blev  allesammen  så  fulde,  te  de  trimlede,. 
men  Krebs  sad  for  bordenden  og  skjænkede  sodi  en  stand- 
ter kari.    Siden  prøvede  de  det  ikke  med  ham,  de  kunde 

nok  forstå,  at  det  var  ugjørligt  at  drikke  ham  fald. 

C.  Brøgger,  BaviMde. 

847.  Der  skulde  være  et  stort  selskab  på  Hojris  i 
Ikast,  og  degnen  var  budt  med  for  at  holde  lyset  Så 
tdnilde  de  til  bords,  og  ved  den  ene  side  får  han  Mads 
Skov  fra  Lavlund  og  ved  den  anden  en  dame  i  hvid  ^ole. 
Så  gik  der  en  Ingteflaske  om,  men  da  den  kom  til  degnen^ 
havde  han  ikke  lagt  mærke  til,  hvordan  de  bar  dem  ad. 
Som  han  nu  sad  helt  forlegen,  hviskede  Mads  Skov  til 
ham:  »Tag  dig  en  god  slurk  af  detc.  Han  satte  så  flasken 
for  munden  og  drak.  Lidt  efter  lagde  han  mærke  til,  at 
en  hvid  flig  lå  over  på  hans  ene  ben.  I  den  tro,  at  det 
var  hans  sl^orte,  der  stak  ud,  begyndte  han  at  stoppe  ind 
i  bugseme  af  damens  kjole  og  blev  ved,  indtil  hun  mærkede 
det  og  trak  kjolen  til  sig.  De  drak  jo  dygtig,  og  degnen 
'  blev  perialiseret  Så  tog  han  hans  paryk  og  lagde  den  i 
vindueskarmen.  Da  tog  de  andre  en  god  klat  8m5r  og 
smækkede  i  den.  Lidt  efter  sagde  de:  „Tag  din  paryk  på, 
du  kunde  let  blive  forkjeletS  Så  tog  han  den  også  på. 
Strags  efter  begyndte  smorret  at  smælte  og  lebe  ham  ned 
ad  kjæveme.  Han  torrede  og  t5rrede  og  blev  til  sidst 
arrig,  snappede  parykken  af  og  smed  den  hen  i  vinduet^ 

17* 


260 

men  dette  stod  åbent,  og  den  faldt  ud.  Dér  var  en  stor 
hund,  som  slagte  den.  Til  sidst  kom  han  i  klammeri  og 
én  udfordrede  ham  til  duel.  Så  skulde  der  holde  en  hest 
parat,  at  den  kunde  flygte,  der  skød  den  anden.  Degnen 
skulde  skyde  forst,  og  den  anden  hårde  en  blære  med  blod 
i  under  armen.  Så  faldt  han,  og  blodet  str&mmede  ud. 
Degnen  på  hesten,  og  han  af  sted,  og  så  kom  de  da  af  med 
ham.  Men  degnen  kom  jo  snart  til  besindelse,  og  så  red 
han  hjem.  Lærer  Johnsen^  Tfaoiaø. 

648.  Degnen  Thomas  Thorsø  var  en  gammel  vittig 
en,  men  præsten  vilde  gjærne  gjere  lojer  med  ham.  Der 
var  en  gang  en  student  i  præstegården,  og  så  kom  degnen 
derover.  Så  siger  han:  »Kan  han  sige  mig,  Thorse,  hvad 
lighed  der  er  imellem  en  degn  og  et  æsel? c  —  iNejc.  - 
>En  degn  skryder,  og  et  æsel  gj5r  også«.  —  »Sisisi,  min 
faer,  så  er  det  Fanden  ta'  mig  sært,  han  ikke  er  bleven 
degn  for  længe  siden«. 

Samme  degn  var  en  god  jseger  og  kom  derfor  tit  på 
herregården  Rodstenseje.  Så  var  han  en  gang  til  et  jagt- 
selskab, og  da  de  havde  spist  frokost  og  går  ud,  siger  han: 
»Nådige  herre,  må  a  have  det  forste,  a  skyder  i  dag?€ 
—  >Ja,  De  må,  min  gode  Thorsø«.  Så  snart  de  så  kom 
ud  i  skoven,  lægger  han  an  og  skyder  en  vældig  stor  beg, 
der  var  segs  favne  træ  i.  »Sisisi,  Fanden  ta'  mæ,  a  ramte«. 
Han  skovede  så  traeet  og  førte  det  hjem.  En  anden  gang 
sad  han  og  spiste  på  gården.  Da  havde  han  en  dame  tU 
bordet  med  hvid  kjole  på.  Hun  sagde:  »Men  Oud,  Thorsø, 
De  sm5rer  min  kjole«.  —  »Sisisi,  men  tag  så  hendes  kjole 
til  sig«.  De  vilde  gjærne  more  dem  over  ham  og  drive 
lojer  med  ham,  men  han  forstod  altid  at  snærte  dem. 

I  den  tid  jorden  blev  udskiftet,  lå  der  en  landinspektsr 
i  præstegården,  og  han  var  stam,  men  degnen  var  jo  også 
noget  stam.  Så  fortalte  præsten  nu  landinspektøren,  at 
deres  degn  var  en  stor  gavtyv.  »Når  han  nu  kommer 
herover  på  søndag  og  hører,  at  De  stammer,  så  gjor  han 
det  også,  for  at  have  Dem  lidt  til  nar«.  Den  samme  lek* 
tion  fik  degnen,  for  han  kom.  Da  begge  de  to  stammende 
nu  traf  sammen,  og  de  kom  til  at  tale  sammen,  blev  degnen 
snart  vred  og  sagde:  »Sisisi,  Fanden  ta'  mæ,  han  skal  it 
gjere  nar  ad  en  gammel  mand«.  De  mundedes  nu  og  var 
nær  ved  at  komme  i  totterne  på  hinanden,  men  så  fik 
præsten  dem  da  skilt  ad.  Lærer  Jensen,  Odder. 
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649.  Ved  et  gilde  vilde  de  forskrække  Thomas  Degn, 
og  så  blev  der  én  klædt  ud  som  en  djævel  og  kom  ind  i 
ståen  til  gjæsterne.  De  andre  løb  ad  og  var  så  rædde, 
forestillede  de,  men  degnen  trak  sig  blot  tilbage  i  en  krog 
og  sagde:  »Sisisi,  Fanden  ta'  mæ,  er  du  Fanden,  sisi,  så 
er  a  Thomas  Degn,€  og  så  gav  han  den  formentlige  djævel 
nogle  voldsomme  tærsk.  Lærer  Andersen,  Odder. 

650.  Der  var  en  snurrig  degn  i  Tim,  der  hed  Dal- 
gård, han  var  studeret  og  et  godt  hoved,  ja,  han  kunde 
også  præke  og  holde  theologiske  forelæsninger.  En  dag 
var  præsten  bleven  syg,  og  så  skulde  Dalgård  præke  for 
ham,  men  han  var  bleven  fuld  og  kunde  ikke.  Så  havde 
Dalgård  en  substitut,  en  almindelig  bondekari,  Jens  Skarre- 
gård  hed  han,  men  en  fifOg  krabat  og  noget  storagtig.  Han 
skulde  8å  gjere  det  ud  med  at  præke.  Modig  på  det  var 
han,  og  han  Isaste  godt  nok  prækenen,  så  folk  sad  helt 
stille  og  opmærksomme.  Det  gjorde  ham  mere  kolhegen,  og 
efter  at  have  læst  i  korsdoren  gik  han  op  for  alteret  og 
messede,  og  til  sidst  sagde  han:  »Står  op  og  annammer 
Herrens  velsignelse  c.  Det  kom  så  praBsten  for  øre,  hvordan 
det  var  gået,  og  næste  søndag  stod  han  på  stolen  og  beklagede 
sig  over  det  skete,  men  bad  menigheden  tie  stille  dermed, 
at  det  ikke  skulde  komme  for  hans  foresatte.  Folk  undrede 
sig  over,  at  han  vilde  stå  og  snakke  om  det  der,  når  det 
skulde  ties. 

£n  aften  kom  substituten  ind  fra  skolen,  og  de  sidder 
så  i  stuen  og  skal  have  deres  meldmad.  Der  var  intet 
brændevin  i  huset,  for  konen  var  noje,  og  hun  kunde  ikke 
lide  den  drikken.  Så  siger  Dalgånl:  »Å,  moer,  skole- 
holderen og  jeg  skulde  have  os  en  snaps«.  —  »Der  er  ikke 
en  dråbe  i  flasken«.  —  »Lad  pigen  så  gå  over  og  hente 
noget  hos  Maren  Mogenster«.  Det  var  en  lille  smugkro 
tæt  ved.  Degnekonen  svarer  blot:  »Vi  har  ingen  småpenge,« 
(^  dermed  går  hun  ud.    I  det  samme  digter  han: 

»Moder,  moder,  om  du  vilde 

unde  os  en  liden  tår, 

os  det  ej  bekommer  ilde, 

nej,  se  hun  af  vejen  går«. 
Degnen  havde  begge  sognekirker  at  synge  i  og  kjørte 
med  præsten,  men  han  var  for  storagtig  til,  at  degnen 
måtte  sidde  inde  ved  ham,  og  han  sad  da  bagpå.  Præsten 
kjørte  nemlig  i  en  slags  karosse,  som  han  kaldte  sin  Diabolo, 
det  var  hverken  en   karet  eller  kalesje,  en  underlig  ind- 
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retning  at  kjere  i  En  dag  skylregnede  det  Da  råbte 
degnen  ind  til  præsten:  »Ordsprogene  passer  ikke  alle* 
sammen.  Det  hedder  således:  Når  det  regner  på  præsten, 
så  drypper  det  på  degnen,  men  det  skylregner  på  mig,  og 
De  får  ikke  en  dråbec.  Det  hjalp  ikke;  præsten  lod  ham 
sidde  og  blive  gjennemvåd. 

Herremanden  havde  fået  lov  af  Dalgård  at  sætte  2  hg 
til  hans  udhus,  at  ban  kunde  sætte  hans  heste  ind  i,  når 
han  kjerte  til  kirke.  De  var  gode  venner,  for  han  holdt  af 
ham  for  hans  vittighed.  En  dag  kommer  han  kjerende  til 
kirke  og  ser  Dalgård  stående  uden  for  sit  hus.  Så  siger 
han:  »Nå,  Dalgård,  jeg  kan  vel  få  mine  heste  ind«. 
Dalgård  brugte  jo  også  selv  huset    Da  svarede  degnen: 

»For  dQren  satte  jeg  en  pind, 
at  ingen  skulde  komme  ind 
og  gjere  nogen  hinder  i, 
at  Deres  heste  kan  stå  fri«. 

Præsten  var  en  forfoengelig  nar.  Han  gik  i  atlaskes 
præstekjole  og  havde  guldrepeter-uhr,  som  han  af  og  til  lod 
repetere  under  prækenen  for  i^t  vide,  hvad  klokken  var. 
Men  han  var  også  en  yderst  proper  mand.  Eonfirmantenie 
lærte  ikke  noget  hos  ham.  Den  dag  jeg  skulde  konfirmeres, 
kaldte  han  mig  ind  til  sig  og  sagde:  »Lad  mig  nu  se,  jeg 
ingen  skam  skal  have  af  dig.  Nu  vil  jeg  titepoi^  dig: 
Hvoraf  lærer  vi  at  ^ende  Gud?  Så  skal  du  svare:  Af 
naturens  lys  og  af  den  hellige  skrift  Kan  du  nu  huske 
det?«  —  »Jo«.  —  »Hvad  kalder  vi  også  den  hellige  skrift?« 

—  »Bibelen«.  —  »Rigtig.  Så  sporger  jeg  om,  hvad  vi 
forstår  ved  naturens  lys,  og  dertil  svarer  du:  Hele  verden 
og  alt  hvad  der  omgiver  os.     Husker  du  nu  det?«  —  »Ja«. 

—  »Så  kan  du  kalde  den  øverste  pige  ind  til  mig«.  Da 
hun  kom  ind,  fik  hun  en  lignende  lektion.  Idet  den  ene 
af  os  gik  om  ved  den  anden,  gav  vi  hinanden  et  skub  og 
sagde:  »Nu  fik  vi  da  besked«.  SpSrgsmålene  faldt  nu 
akkurat  sådan  i  kirken,  som  præsten  havde  bestemt,  og  vi 
svarede,  som  vi  skulde.  Da  så  løftet  skulde  aflsegges, 
havde  Dalgård  en  rigtig  trekvart  bjorn,  og  idet  nu  præsten 
sporger  til,  og  vi  svarer,  siger  han  h5jt:  »Amen,«  hvortil 
præsten  fojede:  »Ti  stille,  Dalgård,  De  forstyrrer  mig«. 
Da  han  nu  siger  dette  tredje  gang,  siger  degnen:  »Ja, 
men  ritualet  siger,  at  degnen  skal  sige  amen«.  —  »Men 
ikke  på  dette  sted,«  fojede  præsten  til,  »De  skal  gå  ud  af 
kirken,  Dalgård«.     Det  vilde  han  heUere  end  gjæme,  nn 
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kande  han  gjøre  et  lille  besog  igjen  hos  Maren  Mogenster. 
Jeg  kan  ikke  huske,  cyn  han  kom  ind  i  kirken  igjen  eller  ej. 

Præstekonen  Tar  »neget  fordrukken.  Præstens  fik  steg 
om  aftenen,  og  en  aften,  jeg  var  der,  var  hun  fuld,  og  mens 
de  spiste,  sank  hendes  næse  mere  og  mere  ned  imod  tallerk- 
enen, og  hun  sad  og  solede  i  soTsen,  og  til  sidst  gik  næsen 
helt  ned  deri.  PrsBsten  så  det  og  sagde:  >Du  er  en  so, 
mo'erc.  Lidt  efter  sagde  han:  »Spyt  på  mo'er,  drenge!« 
Nej,  det  vilde  do  jo  ikke.  En  aften,  da  han  var  pæreftild, 
sad  hun  kreben  sammen  i  skjænke^abet,  der  var  bleyet 
lukket  til  for  hende.  De  skulde  til  at  spise,  og  præsten 
sagde:  »Hvor  er  mo'er?«  —  »Tihit!«  sagde  sonneme  og 
kikkede  ind  i  skabet  PrsBsten  vendte  sig  nu  om  og  blev 
klog  på,  hvordan  det  var.  »Kom  her  ud,  din  so!«  sagde 
han  så. 

Han  kunde  ikke  lide  Strandbygård  på  Vibholm,  og  han 
sagde  om  ham:     »Det  er  et  ukrnd  i  naturens  blomsterbed«. 

F5r  præsten  døde,  gav  han  den  anordning  ud,  at  han 
vilde  ligge  i  hans  kiste  i  hans  fine  atiaskes  ^ole  og  pibe- 
krave. Dette  skete  også.  Konerne  samledes  og  gjorde  ham 
i  stand;  men  så  syntes  enken,  at  det  var  en  skam,  at  den 
kjole  skulde  sådan  blive  edelagt,  og  hun  går  da  ind  og 
klipper  et  meget  stort  stykke  af  ryggen,  og  stopper  kanterne 
godt  ind  ved  siderne,  for  at  det  ikke  skulde  ses,  hvad  hun 
havde  gjort      Men  pigerne  havde   lige  godt  lagt  mærke 

dertil,  og  det  blev  da  bekjendt  iMier  Johnsen,  Thorsø. 

8e  Tidere  om  pnesten  i  et  følgende  afsnit 

651.  Der  var  en  degn  i  Tanderap,  som  tillige  yar  maler. 
Han  skal  have  vnret  meget  slem  til  at  bagtale  præstea,  pastor  Ahrens« 
bach,  hvorfor  der  kom  misforståelse  mellem  dem.  Så  en  søndag  endte 
præsten  sin  præken  med  følgende: 

»£n  maler  og  en  praler 

og  en  skams  bagtaler, 

som  maler  en  mand  med  et  par  lange  ører, 

en  langøret  maler«,  L.  F. 

652.  I  Understed  var  nogle  aparte  skolemestere.  Den 
ene  af  dem  hed  Pandrup,  og  han  var  både  sjofel  og  for- 
drukken. Han  var  student  fra  Ålborg  skole,  og  der  for* 
tælles,  at  han  som  discipel  der  udmærkede  sig  ved  at 
kunne  stå  i  skolegården  og  slå  en  sten  op  på  hanen  på 
Budolfi  kirketårn.  Han  var  gift  anden  gang  og  sagde 
stadig  De  til  denne  anden  kone.  Præsten  sagde  en  gang 
til  ham:  »Hvordan  kan  det  dog  være,  at  De  siger  De  til 
Deres  kone?€   —   >Jo,  j^  skal  sige  Dem,  hr.  pastor,  hun 
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har  tjent  mig«.  Man  ser  altså,  at  han  stadig  betragtede  sig 
som  stående  over  hende.  ^  A.  H.  Nielsen. 

653.  De  gamle  degne  havde  et  meget  misundelses- 
værdigt levebrød,  idet  de  ikke  havde  andet  at  bestille  end 
at  synge  i  kirken,  trække  præsten  i  messeklædeme  og  ringe 
klokken.  De  fleste  af  dem  havde  derfor  en  indtægt,  der 
var  meget  bedre  end  de  nuværende  læreres.  Det  var  da 
intet  under,  at  disse  embeder  blev  sogte  af  forulykkede 
studenter,  som  de  fleste  af  dem  var.  Men  så  kom  skole- 
loven af  1814,  der  i  et  nu  slog  hele  deres  lykke  i  kvag, 
idet  den  forpligtede  dem  til  den  meget  kjedelige  bestilling 
at  læse  med  hornene  i  skolen,  hvilket  de  alle  uden  and- 
tagelse  var  uskikkede  til. 

Sådan  var  der  en  degn  i  FeldbaUe,  der  hed  Storm, 
han  havde  8  gange  gjort  forsøg  på  at  tage  theologisk  embedsr 
examen,  men  var  hver  gang  falden  igjennem.  Hans  fader 
var  præst  i  Feldballe  og  provst  i  Sønder  herred  og  var  en 
meget  myndig  mand,  der  ikke  kunde  lide  sin  degn.  Da 
jorderne  blev  skyldsatte,  logerede  landmåleren  i  præste- 
gården, og  han  havde  da  a%jort  med  ham,  at  d^nen  skulde 
have  et  stykke  af  den  allerdårligste  jord  på  Feldballe  mark^ 
og  det  skete  da.  Kort  efter  at  præsten  således  havde  stillet 
sit  had  til  degnen,  døde  denne,  og  da  havde  præstens  sdn 
netop  gjort  det  tredje  forsøg.  Nu  havde  faderen  formodning 
om,  at  det  aldrig  kunde  lykkes  ham  at  tage  examen,  og 
så  måtte  han  lade  sonnen  få  pladsen  som  d^gn  i  Feldballe. 
Dette  embede  bestyrede  han  så,  til  den  ulykkelige  skole- 
anordning  kom,  som  tvang  ham  til  at  være  i  skolen.  Hvor- 
dan han  tilbragte  dagen,  fremgår  af  en  provstevisitats.  Da 
provsten  kom  ind  i  skolen,  sagde  han:  >Ean  de  noget?« 
»Ja  gu  minsæl  kan  de  så«.  Læsningen  gik  nogenlunde.  Si 
forlangte  provsten  at  se  hornenes  skrivebøger.  »Skrive- 
bøger! vil  du  have  hornene  gjort  til  prokuratorer?  det  er 
vist  ingen  stor  nytte  til,  at  bomene  skriver  i  skrive- 
bog«. De  sagde  du  til  hinanden,  for  de  havde  været  stu- 
denter sammen.  »Ean  de  da  slet  ikke  skrive?«  siger 
provsten.  »Jo  gu  minsæl  kan  de  så,  de  kan  male  nogle 
bogstaver  op  på  tavlen«.  —  »Kan  de  regne?«  sporger  provsten 
igjen.  »Ja,  det  kan  de«.  —  »Å,  lad  dem  så  fi  tavlerne 
frem«.  —  »Tavler!  du  vil  da  vel  ikke,  de  skal  sidde  og 
regne  på  tavler,  dem  kan  de  da  ikke  have  med  ud  tQ 
Æbeltoft,  når  de  skal  sælge  en  tønde  kom«.  —  »Kan  de 
da  slet  ikke  regne?«   —   »Jo,    de  regner  i  hovedet».  — 
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>Nå,  lad  os  så  få  nogen  religion,  og  så  kan  da  tage  de  ti 
bud  med  demc.    Degnen  begynder  så:     »Det  første  bud?€ 

—  fiornene:     »Du  skal  ikke  have  andre  guder  for  migc. 

—  D.:  »Hvad  forbydes?«  -  B.:  »At  have  andre  guder«. — 
D.:  »Hvad  bydes?«  —  B.:  »At  frygte,  elske  og  forlade  sig 
på  Oud«.  Ved  hvert  bud  blev  de  samme  sporgsmål  gjort 
og  ikke  andre.  Da  det  var  færdigt  var  visitatsen  forbi. 
Resultatet  var,  at  Storm  blev  tvungen  til  at  holde  en 
hjælpelærer. 

Når  man  i  de  dage  rejste  fra  Kolind  til  Æbeltoft,  og 
det  var  godt  vejr,  kunde  man  ikke  undgå  at  se  Storm  i 
skoletiden  sidde  udenfor  på  en  bænk  og  røge  af  sin  pibe, 
og  han  gik  kun  ind  for  at  give  bdmene  nogle  prygl,  når 
der  blev  alt  for  meget  postyr.  Af  og  til  rejste  han  sig  og 
så  ind  ad  vinduet,  og  det  kunde  l^jælpe  somme  tider.  Det 
mærkeligste  var  ved  det,  at  han  levede  i  en  evig  og  uaf- 
brudt krig  med  præsten,  pastor  Tegder,  og  det  uagtet  hans 
son  var  gift  med  præstens  datter,  og  de  to  kom  ret  godt 
ud  af  det  sammen.  f]jendskabet  mellem  begge  var  så  stort, 
at  når  de  var  til  gilder,  sad  de  aldrig  i  samme  stue,  men 
hver  i  sin,  og  dette  frygtelige  Qendskab  endtes  forst  ved 
deres  død,  uden  at  man  egentlig  véd,  hvorfra  det  stammede. 
Der  var  kun  vejen  imellem  præstegården  og  skolen,  og  når 
præsten  så  ud  ad  vinduet  og  fik  oje  på  degnen,  som  sad 
der  uden  for  og  røg  sin  pibe,  så  blev  han  strags  i  dårligt 

humør  og  havde  ondt  ved  igjen  at  komme  i  sindsro. 

O.  Holm,  Ølsted. 

654.  Et  sidestykke  til  Storm  i  Feldballe  var  Ravn  i 
Alsøy  som  også  var  en  forulykket  student,  men  der  var  dog 
den  forskjel,  at  Storm  var  meget  enfoldig,  men  Ravn  meget 
vittig,  og  han  blev  meget  sogt  på  de  omliggende  herregårde 
for  hans  lunefulde  indfald.  Det  traf  sig,  at  Kristian  den  8de 
som  kronprins  var  ude  på  den  egn,  og  så  vilde  han  til  Alsø 
for  at  se  kirken.  Da  stod  Ravn  meget  ærbødig  i  kirkedøren 
for  at  ledsage  hans  kongelige  hojhed.  Prinsen  spurgte  ham: 
»Er  De  seminarist?«  —  »Nej,  det  er  jeg  ikke.  Deres  konge- 
lige hojhed,  men  Hans  majestæt  har  allernådigst  givet  mig 
rang  med  dem«. 

Nede  på  Katholm  var  Ravn  en  daglig  gjæst,  og  han 
stod  i  spidsen  for  alle  hånde  spilopper  der  nede.  Iblandt 
dem,  der  også  undertiden  kom  til  Katholm,  var  en  sand- 
flugtskommissær  Martens,  der  havde  været  kommanderser- 
geant  i  krigen  1807—14.    Han  var  en  Tysker  og  pralede  al 
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tid  af  sine  heltebedrifter  og  sit  mod.  Det  traf  sig  en  gang, 
da  Martens  også  var  til  stede,  at  herren  på  gården  og  Ravn 
var  blevne  enige  om,  at  Martens  skulde  om  natten  ligge  i 
et  tårnværelse  på  gården,  hvor  ellers  ingen  lå.  Der  var 
mange  fremmede,  og  da  nu  l'hombrespillet  og  drikkelaget 
trak  langt  ud  på  natten,  og  det  var  slemt  vejr  med  snefog. 
erklærede  værten,  at  det  var  umuligt  for  dem  at  tage  hjem, 
og  han  begyndte  at  indiette  sengeplads  til  de  forsk jelligegjsBster. 
Endelig  siger  han:  >Ja,  der  er  nu  kun  ét  værelse  til,  men 
der  speger  det  forfærdeligt  De  er  vel  ikke  bange,  Martens? 
—  >Nej«,  siger  han,  »jeg  frygter  ingen  ting  mellem  himmd 
og  jorde.  —  »Ja,  jeg  kjender  nok  mine  folk,  men  de  skal 
have  en  til  at  ligge  hos  dem  c.  Bag  ved  dét  værelse  var 
gårdens  ostekammer,  og  d5ren  imellem  dem  var  ikke  lakket 
til.  Martens  pralede  hele  vejen  derop  af  sit  mod.  De  gik 
nu  i  seng  deroppe.  Da  de  havde  ligget  lidt,  blev  d5ren  til 
ostekammeret  sagte  og  umærkeligt  lukket  op,  og  ^i  vældig 
stor  mejeriost  blev  rullet  ind  lige  forbi  sengen  og  hen  i  det 
andet  hjome.  Martens  rejste  dg  op  i  sengen  med  en  for- 
færdelig hast  og  råbte:  »Was  ist  dasPc  --  »Det  er  spege- 
riet.«  sagde  sengekammeraten,  der  var  indviet  i  sagen. 
Mens  de  talte  om  det,  kom  der  nok  en  og  så  nok  en,  og 
spektaklet  blev  st5rre.  Så  begyndte  Martens  at  læse  tyske 
salmer  op.  Men  da  det  endnu  blev  værre,  og  han  sad  op 
i  sengen  og  rystede  i  den  frygteligste  angst,  siger  han  med 
skjælvende  stemme  til  den  an^en:  »De  skal  på  dansk  bede!« 
Han  mente  jo  ikke,  de  danske  spøgelser  forstod  tysk.  Men 
nu  blev  spektaklet  rent  voldsomt,  og  da  sprang  den  modige 
sandflugtskommissær  op  af  sengen,  ud  ad  doren  og  ned  ad 
trappen,  og  han  standsede  forst  midt  i  borggården.  Der 
fandt  han  imidlertid  både  herren  på  gården  og  Savn  og  nogle 
flere,  der  havde  villet  oppebie  enden  på  historien  og  ud- 
talte deres  dybe  beklagelse  over  hans  frygt.  Han  svarede: 
»Jeg  kunde  ftirwahr  ikke  blive  der,  for  den  anden,  der  lå 
ved  mig,  han  var  så  angst«.  o.  Hohn,  Ørsted. 

655.  Samtidig  havde  de  en  degn  i  Ik^ed^  der  var  idiot 
Han  hed  KoUing  og  er  ded  her  i  sognet  Han  havde  alle 
tider  været  idiot,  og  skjont  Molboerne  ikke  er  stærke  i  at 
gå  lange  veje  for  at  komme  i  kirke,  så  kom  der  dog  folk 
flere  mil  borte  fra  for  at  se  præsten  og  degnen.  I  kirkra 
kunde  man  tilmed  indrette  sig,  som  man  ønskede,  for  man 
rogte  uden  videre  sin  pibe  under  tjenesten.  £n  pige,  der 
fyldte  tavlepungen   med  æbler  i  steden  for  med  skillinger, 
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blev  dog  tiltalt  derfor,  så  ikke  alt  blev  tålt  Nu  var  det 
sådan,  at  hvis  degnen  kom  i  en  eller  anden  forlegenhed, 
så  kande  han  ikke  finde  på  at  redde  sig  ud  deraf  igjen,  og 
da  nu  tavlepungen  var  bleven  fald,  blev  han  stående  og 
vidste  ikke,  hvad  han  skulde  gjere.  Endelig  kom  der  én 
hen  og  gav  ham  et  skub,  og  så  kom  han  da  hen  på  sin  plads. 

En  gang  holdt  biskop  Paludan-Mtiller  visitats  hos  Rol- 
ling. Der  skete  nu  flere  un5jagtigheder.  En  dreng  IsBste 
således  det  salmevers: 

»Oud,  jeg  synder  t5r  fremtræde, 
for  dit  asen  bedende«. 

Til  sidst  vinkede  biskoppen  præsten  hen  i  en  krog  og 
sagde:  >Men  hvem  har  dog  beskikket  det  gale  menneske 
hertil ?€  —  »Det  har  så  mænd  Deres  h5jærværdighed  selv,€ 
sagde  prsBsten.     »I  så  Oud  forlade  mig  min  slemme  synd". 

Eftermanden,  Christensen,  har  tit  måttet  gjemme  sig 
for  ham,  da  han  aldrig  kunde  blive  skilt  ved  ham  igjen, 
når  han  kom.  En  dag  sagde  Eolling:  „Kan  De  styre  drengene, 
Christensen?  jeg  kunde  sku  ikke.  !ronk,  hvor  næsvise  sådanne 
knsBgte  kan  bUve.  En  dag  slagtede  jeg  min  gris,  og  da 
jeg  så  kommer  ind  i  skolen  og  forlanger  af  en  knægt,  at 
han  skal  læse  sin  lektie,  så  er  han  fræk  nok  til  at  svare: 
Ja,  det  vil  a  godt,  men  så  skal  du  sæsjj  mæ  fest,  hwa  di 
gris  den  vejer.  Hvad  siger  De  nu,  Christensen,  havde  jeg 
behov  at  sige  den  knægt,  hvad  min  gris  den  vejede,  hwa! 
{siges  alt  læ8pende)'S 

Ed  gang  han  var  ude  at  flytte  hans  f&r,  lå  hans  vædder 
og  var  kvalt  i  tdjret,  men  han  flyttede  den  lige  godt  En 
gang  han  var  til  Fuglsø  marked,  kjobte  han  en  ko,  men  da 
man  viste  ham,  at  den  ingen  tænder  havde  i  overmunden, 
var  han  meget  forlegen  med  at  blive  af  med  den  igjen. 

P.  C.  Chiistenseo. 

656.  Degnen  KolUng  i  Tved  var  enfoldig.  Han  var 
son  af  en  rig  kjobmand  i  Æbeltoft.  Da  nu  forældrene 
indså,  at  han  ikke  duede  til  at  blive  kj5bmand,  kom  de  i 
tanker  om  at  ville  have  ham  anbragt  som  degn  et  eller 
andet  sted.  Så  gjaldt  det  jo  om  at  få  ham  på  et  semina- 
rium. Nu  skulde  han  jo  til  optagelses-examen,  og  den  be- 
stod han  godt  ved  hjælp  af  en  stor  guldkjæde  til  forstanderen 
og  en  god  fed  kvie  til  sammes  frue.  Dette  er  notorisk. 
Derefter  tilbragte  han  to  år  på  seminariet  og  fik  examen 
ved  hjælp  af  store  gaver  til  forstanderen  og  samtlige  lærere 
og  bestod  den  hæderlig.    Oaveme  var  jo  naturligvis  blevne 
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storre,  jo  nærmere  den  endelige  examen  kom,  og  da  der 
skal  noget  for  noget,  så  lod  lærerne  ham  komme  orer  det 
med  nogenlunde  karakterer.  Nu  var  han  da  kommen  sa 
vidt,  og  nu  gjaldt  det  om  at  finde  et  embede  til  ham.  Så 
traf  det  sig  så  heldigt,  at  degnen  netop  var  ded  der,  bror 
pastor  Marcussen  var.  Biskoppen  kaldede  til  embedet,  men 
at  henvende  sig  til  biskoppen  med  penge  vidste  man  nok 
kunde  ikke  gå.  Så  måtte  hans  amunuensis  holde  for,  og 
et  par  tusende  daler  til  ham  hjalp  Kolling  til  embedet  Nu 
giftede  han  sig,  og  ved  konens  hjælp  kunde  det  nok  gå  og 
kunde  sagtens  have  gået  i  mange  flere  år,  dersom  biskop- 
pen —  det  var  den  hæderlige  gamle  Paludan-MQller,  ikke 
havde  fået  i  sinde  at  visitere  der.  Da  biskoppen  trådte 
ind,  forargedes  han  strags  ved,  at  bomene  sad  i  en  livlig 
passiar,  uagtet  de  vidste,  det  var  ham,  der  kom.  Så  skulde 
læreren  da  til  at  katekisere  med  bomene,  og  fik  det  stykke 
i  Balles  lærebog:  Gud  er  god.  Så  begynder  katekisationen. 
Eolling  henvender  sig  til  den  øverste  dreng  og  siger:  »Gud 
er  god,  Per  c.  Drengen,  der  ikke  fandt  anledning  til  at  sige 
læreren  imod,  tilfojede:  »Gud  er  god,  Eollingc.  Læreren: 
»Han  beviser  velgjeminger,  Per«.  Drengen:  »Han  beviser 
velgjerninger,  Eolling«.  Læreren:  „Mod  alle  sine  skab- 
ninger, Per^'.  Drengen:  „Mod  alle  sine  skabninger,  Eolling^. 
Læreren:  „Som  enhver  af  dem  kan  tage  imod,  Pei^.  Så 
kom  han  ikke  længere.  Biskoppen  havde  med  storste  for* 
bavselse  hert  den  examination,  gik  hen  til  Eolling  og  sagde: 
„Hvem  har  dog  kaldet  Dem  til  lærer  her?^  Han  svarede: 
„Det  har  såmænd  Deres  hojærværdighed^^  —  „Så  beder 
jeg  Gud  forlade  mig  den  store  synd'^  Dermed  var  Eollings 
lærervirksomhed  afsluttet.  Men  da  han  havde  penge,  kjobte 
han  sig  en  bondegård  og  levede  mange  år  efter  i  fred  og 
ro  og  fik  pension  af  embedet  Rigtignok  var  han  mest  i 
fiild  tilstand.  Examinationen  har  jeg  fra  et  vidne,  der  var 
til  stede.  Holm,  Ørsted. 

657.  Degnen  Skovborg  i  Levring  er  født  i  Linderup 
sogn.  Han  var  forst  skolemester  i  Hjortsvang  og  byggede 
der  en  skole.  For  denne  fortjenstlige  gjerning  fik  han  det 
gode  kald  i  Levring.  Hans  rige  son,  plantageejeren,  var 
født  i  Hjortsvang.  Han  besogte  mig,  da  han  var  90  år«  og 
døde,  da  han  var  115  år.  S.  Yeiersøe. 

658.  Ved  den  tid  hr.  Carl  Vium  var  sognepræet  for  Åle  og 
Torring  fta  176(5  til  1788,  var  der  en  degn  i  ile,  som  bed  Povl  Friis 
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Det  Tar  en  vel  staderet  og  dygtig  mand,  der  yar  theologisk  stndent  og 
derfor  i  prsestens  forfald  godt  kunde  bestige  prækestolen.  Menigheden 
var  heller  ikke  ilde  med,  når  dette  skete,  da  manden  havde  gode  tale- 
gaver. Undertiden  kunde  det  hænde,  at  præsten  efter  endt  forsttjeneste 
kande  bede  Friis  om  uden  videre  varsel  at  besorge  sidsttjenesten  i  Torring. 
En  søndag  havde  han  ^således  sat  sig  til  hest  og  red  ad  Toning  til,  & 
han  straks  uden  for  Åle  kom  i  snak  med  en  mand  af  byen,  der  skulde 
lænf^ere  hen,  og  deres  samtale  fortsattes  lige  til  Bækgård  en  Qerdingvej 
fra  Torring.  »Ja,  nu  skal  du  have  farvel,«  sagde  Friis,  ti  nu  ei  det  nok 
på  tide,  jeg  tænker  på,  hvad  jeg  i  dag  skal  sige  til  de  Torring  mænd. 
Dermed  satte  han  hesten  i  kort  galop,  men  red  strags  efter  skridt  for 
skridt  som  en,  der  grundede  over  noget  meget  vigtigt  Ved  aftenstid 
kom  manden  tilbage  og  hørte  da,  at  him  aldrig  havde  præket  bedre. 

flan  kunde  ellers,  når  han  studerede,  fordybe  sig  sådan  i  sine 
tanker,  at  han  hverken  hørte  eller  så,  hvad  der  foregik  omkring  ham. 
Byens  koner  kunde  sidde  og  høre  og  fortælle  historier,  ja,  endog  få  et 
dag  kort,  mens  han  sad  for  bordenden,  uden  at  han  vidste  det  mindste 
af  dem  at  sige.  Men  han  kunde  også  blive  ved  at  tale  sådan,  at  han 
næppe  kunde  blive  færdig,  til  det  blev  mørkt,  når  det  var  de  korte  dage. 
»I  dag  gjorde  I  det  ret  længe,«  kunde  så  bønderne  bemærke.  »Å,  kiære 
^™i  j^  kunde  have  blevet  ved  meget  længere,  om  tiden  havde  tilladt 
det,«  sagde  han.  Nytårsaften  var  det  en  stadig  skik,  at  han  og  hans 
kone  —  de  havde  ingen  bom  —  spiste  i  prs^tegården.  Det  var  da 
gjæme  hans  sædvane  at  gå  ud  i  den  mørke  aften  på  kirkegården,  og 
når  han  kom  fra  denne  gane,  vidste  han  både  hvem  og  hvor  mange  der 
skulde  begraves  på  kirkegarden  i  det  følgende  år.  Men  én  nyårsaften 
kom  han  tilbage  med  forskrækkelse  i  sine  miner,  det  var  åbenburt,  han 
havde  sot  noget,  som  havde  forfærdet  ham,  men  hvad  det  var,  fik  mgen 
at  vide.  Men  fira  den  tid  af  gik  han  aldrig  mere  på  kirkegården  om 
nytåraaften.  Th.  Fenger. 

659.  Degnen  Hr.  Brøns  i  Skamby  kunde  på  den 
sorte  tavle  gjere  de  såkaldte  regnekunster  eller  hegsekunster, 
som  han  kaldte  dem.  Et  af  hornene  skulde  tænke  på  et 
tal,  multiplicere  det  med  et  andet,  så  dividere  det  o.  s.  y., 
og  han  kunde  da  nævne,  hvad  for  et  tal  det  var.  Han  var 
en  meget  dygtig  kortenspiller  især  i  polskpas.  Desuden 
kande  han,  når  folk  holdt  nogle  kort  i  hånden,  forandre  et 
kort  til  et  andet  kort;  men  ban  gjorde  det  aldrig,  når  de 
spillede.  Han  havde  også  studeret  til  præst,  men  blev  kun 
degn  af  den  grund,  at  han  i  læretiden  ikke  iagttog  det  6te 
bud  over  for  den,  der  siden  blev  hans  kone  —  og  tillige 
hans  daglige  plage.  Men  han  forstod  religionen,  og  hvad 
der  herer  til  skolegjemingen. 

Andenlæreren,  hr.  Warming,  var  en  tåbelig  én.  Da  vi 
læste  om  Molboerne,  sagde  han:  »Det  er  jo  ikke  andet  end 
noget  pjank,  for  der  er  jo  ingen  mennesker,  der  kan  være 
så  tossedec.  En  gang  bildte  nogen  ham  ind,  at  kongen  en 
dag  vilde  komme  gjennem  Skamby.  Tilfældig  kom  der  en 
vognmand  kjerende  med  karet  på  gaden,  mens  hornene  var 


270 

ude  til  gymnastik,  og  ku&ken  havde  en  X9d  kjortel  på.  Så 
råbte  hr.  Warming:  »Na  kommer  kongen,  nu  skråler  vi  af 
fuld  halse  Og  så  lød  det  fra  alle  drengene:  »Hona! 
hurra!  hurra! c  så  det  rungede  gjennem  byen.  Han  var 
ellers  en  stræng  herre  og  slog  drabelig,  men  bomene  gjorde 
alligevel  alle  mulige  spilopper  og  streger.   Jakob 


660.  I  Vennebfierg  levede  for  nogle  år  siden  en  d^:n^ 
som  bed  Mariager.  Han  var  lille  og  spinkel  af  v8^;8t  og 
levede  i  ufred  med  befolkningen.  En  aftenstund  han  stod 
på  kirkegården  og  skulde  til  at  ringe  solen  ned,  kom  en 
af  hans  værste  fender  kjerende  forbi.  Manden  hilste,  men 
som  svar  anbragte  degnen  sine  hænder  for  nsBsen,  medens 
tungen  kom  slakkelig  langt  ud.  »Da  skal  jegc,  som  han 
kunde  bande,  »lære  dig!€  brølede  manden,  ^rang  af  vognen 
og  løb  ind  for  at  varme  ørerne  på  degnen.  Som  i  de  fleste 
af  Vendsyssels  kirker  hang  også  klokken  her  i  et  træskur 
ved  siden  af  kirken.  For  at  skjule  sig  løb  nu  degnen  bag 
om  kirken  og  dernæst  ind  i  klokkehuset,  hvor  han  kravlede 
op  og  gjemte  sig  inde  i  selve  klokken,  ridende  over  klævelen. 
Nu  kom  bonden  løbende  og  fandt  ham  efter  nogen  søgen. 
Han  begyndte  da  lystigt  at  rykke  i  klokkerebet,  så  degnen 
foer  fra  den  ene  side  til  den  andra.  Det  kunde  han  imid- 
lertid ikke  holde  ud  i  længden,  sprang  ned  og  løb  af  sted 
alt  hvad  han  kunde  ind  i  præstegården,  hvor  han  vidste, 
at  manden  ikke  turde  forfølge  ham.  Her  traf  han  præsten 
og  sagde :  »Næst  Gud  har  jeg  min  gode  gymnastiske  terdig- 
hed  at  takke  for,  at  j^  slap  helskindet  derfra«. 

N.  Ødum,  Svendborg  boig«nkok. 

661.  Lærer  Hohn,  der  var  i  Agger ^  stjal  ved  stranden. 
En  gang  stjal  han  en  skjorte,  og  da  han  blev  anklaget  der- 
for, var  han  i  slgorten.  Så  blev  han  afsat  fra  embedet, 
men  fik  siden  lov  at  søge  igjen  og  kom  da  til  Ørum  som 
degn.  Siden  kom  han  til  Vrensied  og  døde  der.  Biskoppen 
var  der  en  gang  på  visitats,  og  han  bemærkede:  »De  taler 
for  meget  med  bdmenec  Han  svarede:  »Undskyld,  men 
jeg  hjælper  hornene,  det  er  jeg  vant  til«. 

Erik  Soiensen,  a-Saltam. 

662.  Den  gamle  BaUeby  i  Hove  var  en  dårlig  lærer 
Når  vi  skulde  hen  og  høres  på  vore  lektier,  så  sad  han  og 
nikkede  og  sov,  og  gik  én  så  i  howt  i  det,  så  vågnede  han 
op  og  sagde  til  vi  andre:  »Hvor  langt  kom  han?«  Ja, 
så  sagde  vi  det     »Kunde  han  det?«  —  »Ja«.    Så  var  det 
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godt  A  har  næsten  blot  gået  i  skole  til  ham  og  kjendte 
ham  derfor  temmelig  godt  Når  han  var  god,  vilde  vi 
gjæme  have  ham  til  at  fortælle  om  Molboerne,  og  så  for- 
talte han  om  ham  med  spegesilden.  Hvor  vi  morede  os, 
oår  han  kom  dertil,  at  Molboen  skulde  af  hesten  og  fik 
skraptnssen.  »Enten  du  krevler  . .  .«  Det  var  en  behagelig 
bid,  tykte  vi.  Jakob  Lykkesgåid,  Torring. 

663.  En  gammel  degn  i  Biende,  der  hed  Berg,  hængte 
en  stor  skoledreng  op  i  skorstenen,  bandt  hans  hænder 
sammen  og  hængte  ham  så  på  et  stort  s5m.  Derefter  går 
han  ud  i  byen  og  glemmer  drengen.  Om  aftenen  skriger 
han,  og  konen  hører  det  Så  bliver  der  snak  om  det  i  den 
gård,  hvor  degnen  sidder,  og  han  husker  drengen  og  løber 
hjem  og  får  ham  ud. 

En  søndag,  han  skal  synge  i  kirken  og  går  op  og  ned 
ad  gulvet,  kommer  der  en  kok  og  en  flok  hons  ind  i  kirken. 
Han  vil  have  dem  ud,  men  kokken  er  gjenstridig,  og  så 
slår  han  salmebogen  efter  den  og  rammer  så  godt,  at  den 
besvimer.  Så  putter  han  den  ned  i  indrelommen  i  sin 
lange  kjole  o.  s.  v.    Den  fl5j  op  på  alteret  og  galede. 

664.  Der  var  en  gammel  degn  i  Bigum,  der  hed 
Jens  Troelsen,  Han  var  en  gammel  mand  og  meget  pojjvom 
lige  som  andre  gamle  folk.  Så  var  der  begravelse  ved  en 
gf^mand,  og  d^nen  modte  da  med  en  hdj  hat  lige  som 
han  kom  ind  ad  d5ren,  hvorover  der  var  en  tabelet  med 
tallerkener  og  kopper  og  mange  gode  sager,  for  det  var  en 
stor  gård,  da  tog  hatten  imod  hylden,  og  det  ranglede  alt 
sammen  ned  i  skår.  Så  slog  han  lige  hænderne  sammen 
Og  sagde:  „Oud  være  lovet  der  skete  ingen  skadet  Han 
mente  jo,  at  han  tog  ingen  skade.  Der  stod  han  så  og 
pojede  i  alle  de  skår,  og  forgangspigeme  begyndte  at  græde 

og  jamre.  Jespei  Jensen,  YinkeL 

665.  Der  var  en  gammel  degn  i  Lyby,  der  hed  Jakob 
Christensen,  han  sad  i  et  godt  embede  der  fia  1866  til  1869 
og  samlede  en  hel  del  penge,  ligesom  han  og  fik  sine  to 
dotre  godt  a&atte.  Han  tog  så  sin  afeked,  da  han  var  68 
ir,  nærmest  fordi  han  ikke  kunde  få  lov  til  at  beholde 
Balles  lærebog,  flyttede  så  til  Skive,  levede  der  en  3  år  og 
faldt  pludselig  sammen.  Hans  grundsætning  var:  Man 
skal  danne  sig  en  tro  og  holde  den  fast  Gårdmandsb()mene 
sad  i  regelen  øverst,  og  dem  snakkede  han  godt  op  med. 
Bornene  fra  Bustrup  hede  kaldte  han  Hedekonger.    Han 
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gik  i  en  lædertroje  og  overknappet  vest,  og  da  han  tit  slog 
en  vind,  var  der  dårlig  luft  1  hans  nærhed.  Pigerne  fik 
den  snarest,  idet  han  jævnlig  vendte  enden  til  dem.  Han 
var  meget  lydig  overfor  sine  foresatte,  var  villig  til  at  sige 
ja  til  alt  og  foer  af  sted  på  det  mindste  vink.  Som  kirke- 
sanger var  han  ualmindelig  dårlig  og  gjorde  sig  umage  for 
at  vræle.  Derfor  havde  han  jævnlig  en  bondekarl  til  at 
synge  for  sig,  men  når  denne  blev  for  storsindet  tog  han 
selv  fat.  En  gang,  da  biskoppen  ventedes,  indøvede  han  eo 
salme  uafladelig  i  otte  dage,  og  det  lykkedes  dog  kun  at 
få  en  dreng  og  en  pige  til  at  lære  den.  Han  havde  to 
strafféredskaber:  Fedtmikkel  og  Smormikkel.  Den  forste 
var  vel  slap,  og  derfor  holdt  han  mest  på  den  sidste,  da 
den  sank  bedre  på  rygstykkerne.  I  regelen  var  pulten  op- 
lukket, for  at  han  strags  kunde  gribe  det  redskab,  han 
havde  brug  for.  Lærer  Haialdsen,  Kvoiig. 

666.  Vi  havde  en  degn  her,  der  hed  Saxo^  og  han 
havde  en  son,  der  gjeme  skulde  være  degn  efter  ham«  Så 
gik  han  og  s5nnen  på  jagt  efter  et  dyr  at  forære  skolekom- 
missionen^ men  de  kunde  ingen  skyde.  De  gik  i  flere  dage 
og  fik  endelig  en  med  dem,  der  hed  Nikolaj,  og  som  var 
bekjendt  for  en  god  skytte.  Men  det  ^jalp  lige  meget, 
skjondt  der  var  dyr  nok.  De  kom  endelig  i  tanker  om,  at 
Niels  Skytte  på  Tjele  måtte  have  skyld  i  det,  for  jagtretten 
ejedes  af  manden  paa  Tjele.  Så  skulde  degnens  son  hen 
til  Niels  Skytte  og  klage  hans  nød,  og  bede  ham  om  at 
skaffe  sig  et  dyr.  Der  blev  sagtens  luvet  ham  en  ting  for 
det,  og  han  kom  også  derhen  en  af  de  forste  dage.  De 
samme  tre  skytter  kom  så  ud,  og  han  anviste  dem  en  plads 
hver.  Nikolaj  skulde  stå  i  Elokkedal,  og  sonnen  i  Konens 
Smuge  (der  er  en  dal,  der  kaldes  sådan  den  dag  i  dag)  og 
endelig  den  gamle,  han  skulde  stå  i  Bjenndal.  Så  skulde 
der  komme  et  dyr  og  løbe  dem  forbi,  og  det  skulde  de 
skyde.  Den  gang  dyret  nu  kom,  løb  det  forst  forbi  Nikolaj, 
han  var  ved  at  slå  ild  og  tænde  hans  pibe,  så  han  fik  ikke 
skodt  på  det  Sonnen  var  ved  at  forrette  et  naturligt 
ærende,  og  det  var  lige  nær.  Den  gamle  havde  fået  sigt 
på  en  såret  hare  lidt  fra  ham,  og  den  vilde  han  hen  og 
have  hold  i,  så  han  fik  heller  ikke  skudt,  og  nok  er  det 
de  fik  slet  ikke  lagt  an  på  det  nogen  af  dem.  Så  kom 
Niels  Skytte  og  spurgte,  om  dyret  ikke  var  kommet  Jo, 
det  kunde  de  ikke  nægte.  Ja,  han  kunde  godt  sige  dem, 
hvad  de  havde  været  ved  at  bestille  alle  tre.    „Men  nu  sid- 
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der  der  et  dyr  ude  i  Honsesuppen'^  —  sådan  kaldes  et  mo- 
rads ade  i  Hvidding  kjær,  der  var  så  blodt,  te  hverken 
dyr  eller  mennesker  kunde  gå  der  —  og  det  kunde  de  tage. 
Det  var  jo  ikke  så  kort  derfra,  men  de  gik  alligevel  derud 
og  fandt  godt  nok  dyret  siddende  der  i  bløde,  og  de  tog 
det  og  var  så  færdige  med  det  Den  gang  de  så  var  på 
tilbagevejen,  kom  de  til  Niels  Skytte  der  oppe  i  bakkerne. 
Så  vilde  han  have  dem  til  at  skyde  til  måls.  Degnen  og 
eonnen  vilde  ikke,  men  Nikolaj  tykte,  det  var  nok  værd  at 
probere.  Niels  Skytte  påstod,  at  han  kunde  slet  ikke  ramme, 
og  Nikolaj  var  temmelig  sikker  på  det,  for  målet  var  ikke 
så  langt  benne.  Så  skulde  Nikolaj  skyde  først.  Der  var 
sne  på,  og  da  han  havde  skodt,  kunde  de  se,  at  haglene 
havde  gået  lige  i  et  cirkelslag  omkring  ham.  Så  skulde 
Niels  Skytte  til  det,  men  han  kunde  ramme. 

SmL  nr.  588.  Knud  Jorgensen,  Norbeg. 

667.  De  havde  en  gammel  degn  i  Omme,  der  hed 
Foghj  og  han  fulgte  med  præsten  her  ned  til  tjeneste,  for 
vi  havde  jo  ingen  degn.  Hans  kone  var  så  fed  og  så  tyk, 
og  han  vilde  gjærne  tigge  en  snes  seg  til  hende  eller  en 

kylling.  Kristen  Nielsen  Hnlmose,  Hoven. 

668.  Der  var  en  pige  inde  i  Hads  herred,  hun  havde 
fået  et  barn,  og  da  hun  nu  ikke  havde  de  bedste  udsigter 
til  at  blive  gift,  kastede  hun  sine  ojne  på  en  son  af  en 
skolelærer  Hdt^  en  rigtig  døgenigt,  og  tilbød  at  holde  ham  på 
seminariet,  når  han  så  vilde  gifte  sig  med  hende.  Han  blev 
nu  seminarist  og  fik  siden  Kolind  embede.  I  den  forste 
prsBstes  tid  kunde  han  godt  bestyre  det,  det  var  en,  der  hed 
Bering,  for  han  var  akkurat  en  præst,  som  Helt  var  skole- 
lærer, og  det  så  meget  mere  som  provsten,  daværende  amts- 
provst, havde  en  temmelig  let,  men  dog  indtrængende  måde 
at  visitere  på.  Han  brugte  nemlig  den  manér,  når  han 
havde  spist  sin  rundelige  frokost  i  præstegården  —  den 
skulde  han  jo  have  for  at  samle  kræfter  til  at  rogte  sin 
mojsommelige  gjeming  som  visitator  —  så  gik  han  og 
prsBsten  med  hinanden  ned  til  skolen,  hvor  der  altid  var 
vinduer  åbne,  for  det  vidste  man,  provsten  vilde  have.  Når 
han  så  kom  til  skolen,  standsede  han  i  regelen  uden  for 
vinduet  og  ytrede,  at  det  lugtede  så  grimt  der  inde  fra, 
spuigte  dernæst  Helt,  om  hornene  var  der  alle.  Jo,  det  troede 
han  nok.  Om  det  ellers  gik  godt  med  undervisningen.  Jo, 
det  mente  Helt  nok.    Når  provsten  havde  fået  det  svar,  bad 

s.  T.  Ezistenam:    Det  jyske  almaeliT.    VI.  18 
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han  om  protokollen  og  en  pen,  og  så  skrev  ban:  Visiteret 
Kolind  skole  den  og  den  dag  og  fundet  alt  i  orden.  Under 
en  så  flink  provst  gik  det  Helt  udmærket  som  lærer,  især 
da  præsten  for  hans  kones  skyld  ingen  ulykker  vilde  gøre 
ham,  og  det  kunde  også  have  blevet  ved  at  gå  meget  godt, 
hvis  ikke  de  grimme  biskopper  havde  kommet,  for  dem 
havde  Helt  et  indgroet  had  til.  Han  var  ingen  helt,  det 
erfarede  hans  nye  præst,  da  han  snart  efter  blev  provst 
Det  var  provst  Hovring.  En  gang  kom  Helt  op  i  præste- 
gården og  vilde  vise  provsten,  at  han  kunde  sætte  sig  på 
den  store  hest  og  ikke  havde  alt  at  råde  over  ham.  Han 
begyndte  sin  tale  med  en  meget  forbitret  mine:  >Ja«  jeg 
véd  nok,  at  skolelærerne  i  visse  tilfælde  skal  underordne 
sig  præsten«.  Men  da  provsten  strags  tog  ordet  og  m^et 
strengt  udråbte:  »Nej,  i  alle!«  stak  Helt  ojeblikkelig  piben 
ind  og  sagde:  »J^ja!«  hvorpå  han  forfojede  sig  bort  Så 
kom  biskoppen.  Nu  havde  Helt  fundet  på,  at  han  ikke 
vilde  stå  i  korsdoren  og  læse  bonnen,  men  lænede  sig  i  en 
halvt  liggende  stilling  op  ad  degnestolen,  og  det  huvde 
provsten  ikke  på  nogen  mulig  måde  kunnet  få  ham  til  at 
lade  være  med,  idet  Helt  erklærede,  at  han  var  svimmel  og 
ikke  kunde  stå  frit  Den  dag  bispen  nu  kom  i  kirken, 
vilde  Helt  som  sædvanlig  læne  sig  op  til  degnestolen,  hvor- 
for bispen  sagde  til  ham,  at  han  ikke  skulde  stå  sådan,  men 
Helt  blev  stående.  Bispen  gik  da  hen  og  trak  ham  i  skul- 
deren, pegte  og  sagde:  »Der  skal  De  stå«.  Han  måtte 
altså  stå  der  den  dag.  Men  søndagen  efter  havde  han  bestilt 
og  betalt  to  mænd  til  at  stå  oppe  hver  ved  sin  side  af  ham, 
mens  han  læste  i  korsdoren.  Så  blev  det  provsten  for  broget, 
og  han  forbed  ham  den  komedie  i  kirken,  men  han  vilde 
ikke  lade  det  være.  Provsten  befalede  ham  det,  slog  i 
bordet  for  ham  og  sagde:  »Det  skal  De!«  Så  lejede  han 
mig  til  at  forrette  tjenesten  for  sig  i  kirken  for  en  bestemt 
betaling,  men  den  blev  aldrig  ydet  Da  jeg  så  skulde  have 
bryllup,  skrev  jeg  til  ham:  »Nu  må  jeg  have  mine  penge«. 
Ja,  så  fik  jeg  dem  også,  men  med  den  erklæring  fira  Helt: 
»Så  vil  jeg  heller  ingen  stads  gjøre  i  kirken  til  Deres  bryllup«. 
Det  ord  holdt  han. 

Endelig  var  Helt  så  heldig,  at  hans  provst  døde,  og  så 
fik  han  en  præst,  der  hed  Jantzen,  og  de  to  kom  meget  godt 
ud  af  det  med  hinanden.  Præsten  havde,  for  han  kom  der, 
altid  været  præst  på  øer,  og  var  vant  til  at  fiske.  Da  nu 
Eolindsund  var  i  nærheden,  benyttede  han  naturligvis  lejlig- 
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beden  og  fik  sig  en  båd,  og  da  det  var  kjedeligt  at  ligge 
alene  ude  på  soen  at  fiske,  så  ftindt  han  det  rimeligt  at 
anmode  Helt  om  at  følge  med.  Det  var  Helt  glad  ved,  og 
skolen  fik  altså  lov.  Men  nu  traf  det  så  abeldigt  for  præsten, 
at  han  ikke  var  hjemme,  når  der  undertiden  skulde  hjem- 
medebes  bdm  eller  berettes  svge,  og  da  skolen  også  tit  stod 
stille,  så  blev  følgen  deraf,  at  menigheden  klagede  til  biskop« 
pen.  Den  havde  både  præst  og  degn  i  regelen  liggende 
ude  på  sundet,  og  det  var  sært  nok,  at  den  vilde  ikke  unde 
dem  den  uskyldige  fornojelse  at  fiske.  Helt  havde  det  ube* 
hagelige  resultat  af  klagen,  at  han  fik  sin  afeked,  og  den 
Uev  en  af  de  medvirkende  årsager  til,  at  præsten  fik  en 
anmodning  om  også  snart  at  takke  af. 

Skolevisitatseme  under  bisperne  var  naturligvis  aldrig 
heldige.  Under  den  fSrste  visitats,  han  havde,  nemlig  da 
biskoppen  tvang  ham  til  at  stå  midt  i  korsdoren,  da  havde 
han  i  forvejen  anmodet  mig  om  at  katekisere  med  sig.  »Det 
er  sandt  for  Herren  ikke,  fordi  jeg  jo  kan  katekisere  så  godt 
som  nogen,  men  deher  nye  kunster  dem  er  jeg  ikke  inde 
^*'  ^^  gjennemgik  da  et  stykke  for  ham,  og  han  gik  det 
bagefter  igjennem  med  mig,  og  så  vilde  han  anmode  provsten 
om  at  bevæge  biskoppen  til  at  tage  dette  stykke.  Det  var 
et  stykke  i  6.  kapitel  om  stoltiied  og  ydmyghed.  Da  jeg 
talte  raed  provsten  om  sagen,  sagde  han:  »Lad  ham  selv 
anmode  biskoppen  om  det,  så  bliver  han  afskediget,«  men 
han  lod  sig  dog  bevæge  til  at  hjælpe  Helt  for  konens  skyld. 
I  bibelhistorien  gik  jeg  syndefaldet  igjennem  med  ham,  men 
kan  så  leøelig,  da  jeg  ytrede:  »Det  kan  De  vel  nok.  Helt?« 
—  »Ja,  sandt  for  Herren  kan  jeg  så,«  svarede  han.  Nu 
kom  visitatsen,  og  provsten  havde  holdt  ord,  så  han  kom 
op  i  det,  han  ønskede,  i  lærebogen.  I  begyndelsen  gik  det 
nogenlunde  med  ham,  men  så  tabte  han  rent  hovedet,  og 
da  bispen  til  syvende  og  sidst  vilde  have  ham  til  at  forklare 
bomene,  hvad  hovmod  var,  svarede  han  efter  lang  betænk-* 
ning:  ,,Det  er  falsk  ydmyghed*".  Det  lod  ikke  til,  at 
biskoppen  var  så  udmærket  tilfreds  med  det  svar,  for  han 
afbrød  uden  videre  katekisationen  og  vilde  nu  have  Helt  til 
at  tale  med  bomene  om  Vorherres  Jesu  fodsel  i  Bethlehem. 
Men  det  var  jo  ikke  det,  provsten  havde  lovet,  at  han  skulde 
fi  opgivet,  for  provsten  havde  glemt  at  sige  det  til  bispen,  og 
med  sin  sædvanlige  stædighed  begyndte  han  så  på  syndefaldet, 
som  jeg  havde  gjennemgået  med  ham.  Han  begyndte  altså: 
»Gud  satte  Adam  og  Eva  i  .  .  .«    Bornene:    »En  frugtbar 

18* 
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og  smuk  bavec.  Helt:  »Som  kaldtes  .  .  .<  Bornene:  Para- 
dis«. Helt:  »Og  der  var  to  mærkelige  .  .  .«  Boroene: 
»Træer«.  Så  var  det,  biskoppen  kom  og  gjorde  ham  opmærk- 
som på,  at  det  var  Jesu  fodsel,  ban  skulde  have.  Helt 
bukkede  ærbødigt  og  fortsatte:  »Det  ene  kaldtes  .  .  .< 
Bomene:  »Livets  træ«.  Så  kom  han  ikke  længere,  for 
bispen  vilde  nu  træde  hen  til  ham  igjen,  men  da  tog  provsten 
fat  i  bispen  og  sagde:  »Nej,  Deres  hojærværdighed,  når 
Helt  kommer  forst  i  paradis,  så  får  de  ham  ikke  ud,  om 
De  så  trækker  ham  ved  hårene«.  Det  var  en  kostelig  scene 
at  være  vidne  til  den  katekisation ;  provsten  stod  og  holdt 
sig  på  maven,  og  jeg  morede  mig  uhyre  både  over  Helt  og 
ham.  Dermed  endte  visitatsen.  Men  Helt  var  nu  enig  med 
sig  selv  om,  at  han  aldrig  mere  vilde  have  noget  med  de 
grimme  biskopper  at  gjøre,  de  voldte  ham  ikke  andet  end 
ulykker. 

Så  gik  der  nogle  år  hen  i  fred  for  den  stakkels  Helt 
Men  da  mældte  biskop  Brammer  sin  ankomst  Helt  skrev 
til  mig,  om  jeg  ikke  vilde  presentere  skolen  for  ham,  da 
han  var  bleven  syg.  Jeg  var  nemlig  imidlertid  bleven  for- 
flyttet til  et  andet  embede.  Da  jeg  den  bestemte  dag  kom 
derover,  fandt  jeg  Helt  stående  i  gården,  beskjæftiget  med 
at  læsse  en  møgvogn.  Så  siger  jeg:  »Dette  her  går  ikke. 
Helt,  det  kan  på  ingen  mulig  måde  gå  an  at  stå  her^  hvad 
skal  jeg  så  sige,  når  bispen  vil  tale  med  Dem?«  —  »Jeg 
vil  sandt  for  Herren  ikke  have  det  mindste  med  bispen  at 
bestille,«  svarede  han.  Efter  megen  overtalelse  lykkedes 
det  at  få  Helt  til  at  tage  et  stort  t5rklæde  om  hovedet  og 
lukke  sig  inde.  Han  havde  i  forvejen  mæidt  til  provsten, 
at  han  var  syg.  Bispen  sagde,  at  han  nødvendigvis  måtte 
have  Helt  at  se,  for  han  havde  i  hans  formands  efteHadte 
papirer  aldrig  set  så  mange  lojerlige  bemærkninger  om 
nogen  anden  som  om  Helt  Han  spurgte  mig  da,  om  jeg 
var  aldeles  overbevist  om,  at  han  var  syg.  Jeg  svarede:  »Han 
sidder  da  i  alt  fald  med  et  stort  torklæde  om  hovedet«. 
Dermed  måtte  bispen  lade  sig  noje.  Han  spurgte  mig  no, 
om  bornene  kunde  noget  „Det  véd  jeg  iik&\  svarede  jeg, 
„de  kan  formodentlig  lidt^^ 

Helt  var  meget  hård  ved  konen  og  mishandlede  hende. 
Hun  lå  i  5  år  i  sengen  og  var  blind.  Det  ene  oje  mistede 
hun  i  tyfus,  og  så  havde  hun  et  galt  lår.  Når  nogen  bar 
mad  til  hende,  sQal  han  det  fra  hende,  så  man  skulde  passe 
på  at  blive  ved  sengen,  til  hun  fik  afspist,  hvis  hun  skulde  have 
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noget  af  det  Man  kunde  ikke  komme  til  sengen  for  ut5j. 
Han  gav  et  lialvtåbeligt  fruentimmer  i  byen  to  skilling  om 
dagen  for  at  rede  hendes  seng,  og  provsten  måtte  ned  og 
skjælde  ham  ud,  fordi  hun  manglede  nattrdje  og  sengetoj. 
Hun  dede,  inden  han  fik  sin  afsked,  og  datteren,  hun  havde, 
for  de  blev  gift,  skulde  have  arvet  hende  —  de  havde  selv 
ingen  bom  sammen  —  men  han  overtalte  konen  til  at  give 
afkald  til  fordel  for  ham.  Det  var  et  bedrøvet  liv  og  et 
bedreveligt  endeligt,  hun  fik,  og  det  var  hende,  han  kunde 
takke  for  sin  stilling.  Som  pige  kaldte  de  hende  den  rige 
Lorentsens  datter  fra  Yejle,  men  da  hun  så  faldt,  forskød 
forældrene  hende,  og  nu  tog  hun  til  takke  med  hvad  hun 
kunde  få.  Hun  troede  vel  hun  skulde  få  et  godt  hjem, 
men  det  blev  over  al  måde  ynkeligt  Han  var  så  yderlig 
karrig  imod  hende,  at  hun  knap  kunde  få  det  nødvendigste, 
og  når  hun  forlangte  penge  til  et  Qerdingkar  salt,  sagde 
han:     »Jeg  har  sandt  for  Herren  ingen  pengec. 

Helt  havde  lidt  formue,  og  da  han  nu  havde  fået  sin 
a&ked,  kjobte  han  sig  et  hus  i  byen,  og  der  sad  han  så  og 
blev  yderlig  fordukken.  Han  drak  alting  op,  inden  han 
døde,  og  endte  i  usselhed.  Han  var  skabt  til  at  være  brø- 
sig overfor  dem,  han  kunde  over,  men  var  en  fejg  karl 
overfor  sine  overmænd.  O.  Holm,  ørsted. 

669.  Der  var  en  degn  i  Oater-AlUng^  der  hed  Brøn- 
dunij  han  var  en  meget  ondskabsfuld  karl.  Han  havde  en 
præst,  der  hed  T^slev^  der  var  meget  enfoldig,  og  ham 
drillede  han  på  alle  måder.  Han  stilte  sig  altid  nede  meU 
lem  tilhørerne,  når  præsten  prækede,  og  stirrede  sådan  på 
ham,  at  han  helt  gik  fra  koncepterne  og  på  en  måde  hyp- 
notiserede ham.  Ja,  han  kunde,  når  præsten  uddelte  sakra- 
mentet, ved  at  stirre  på  ham  få  ham  til  at  gå  rent  fra  det 
Når  han  trak  ham  i  messeklædeme,  stak  han  ham  under- 
tiden i  knappenåle  for  at  få  ham  til  at  hoppe  og  skrige  af 
smærte,  og  ssBdvanlig,  når  han  lagde  messetojet  på  ham, 
hviskede  han  ham  i  øret:  »Nu  lægger  jeg  det  hellige  ska- 
berak på  dit  forbandede  asen! c  Hans  ondskab  gik  endog 
så  vidt,  at  han  kom  menneskeskam  i  papir  og  puttede  i 
præstens  lomme.  Til  sidst  drev  han  det  så  vidt,  at  præsten 
så  sig  nødt  til  at  klage,  men  Brøndum,  der  var  prokurator 
for  hele  Oster-Alling  sogn  og  god  til  at  skrive  for  sig,  havde 
mange  af  beboeroe  på  sin  side  og  klagede  igjen  over,  at 
præsten  begik  store  misgreb  ved  uddelingen  af  nadveren, 
og  tit  kun  boldt  halve  prækener,  da  han  gik  ned  fra  stolen 
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«fter  at  være  gået  rent  fra  det.  Yed  15gn  og  ved  fræk 
nægten  og  sin  stærke  tunge  yar  det  nær  ved,  at  ban  havde 
fået  praesten  a£3at,  og  han  gået  skadesløs  ud  af  striden; 
men  så  fangede  provsten  ham  ved  en  list  Ti  da  han  så, 
at  Brøndum  modte  halvt  beskjænket  i  [MX)vsteretten,  der 
var  bleven  nedsat,  kaldte  han  ham  op  til  sig,  men  soigede 
for.  at  der  blev  stillet  to  mænd  udenfor  doren,  Bom  han 
var  gået  ind  ad.  Så  siger  provsten:  »Ja,  Brøndum,  nu  ex 
sagen  afgjort,  præsten  bliver  afsat,  og  De  bliver  i  Deres 
embede,  men  da  vi  nu  er  ene  to,  så  kan  De  gjæme  for- 
tælle mig,  hvordan  De  har  fået  den  mserkværdige  rsiagt 
over  præsten«.  I  den  tilstand,  hvori  han  var,  fortelte  han 
alt,  hvad  han  havde  gjort,  fra  ende  til  anden.  Den  tilstå* 
else  havde  til  følge,  at  Brøndum  Uev  afsat  uden  pension. 
Han  gik  siden  omkring  og  tiggede,  og  i  den  stilUng  har 
han  også  været  hos.  mig. 

Da  Brøndum  som  ganske  ungt  menneske  kom  til  Oster- 
Alling  embede,  boede  han  en  tid  hos  en  gammel  d^gne> 
enke,  der  var  meget  bange  for  spøgelser.  Så  gik  han  for 
at  forskrække  hende  og  skrumlede  oppe  på  hendes  loft  og 
udenfor  hendes  vinduer,  og  hun  lå  i  sengen  i  den  storste 
angst 

Da  pastor  Torslev  en  dag  gik  ud  af  kirken,  sagde  han 
til  hans  jomfru :  »Jeg  syntes,  der  var  én,  der  sove  Hun 
svarede:  »Ja,  de  sov  vist  nok  alle  sammen«.  —  »Ja,  meD 
der  var  én,  der  sov  lydelig«.  -—  »Det  var  nok  degnen,« 
svarede  hun.  Hohn,  Øntsd. 

670.  En  anden  fortæller,  at  da  Brøndum  stak  ham, 
sagde  præsten  h5jt  henvendt  til  menigheden:  »Kan  I  nu 
se,  han  stikker  mig«.  Men  Brøndum  svarede:  »Det  er 
ikke  sandt  han  lyver!« 

Brøndum  sagde  også,  at  det  var  det  rene  pølevand, 
præsten  gav  dem,  når  de  var  til  alters. 

Fastor  Torslev  stod  en  dag  på  prækestolen  og  så  ud 
ad  vinduet,  slog  hænderne  ud  og  sagde:  »Jeg  kan  se  det, 
I  ikke  kan  se,  jeg  kan  se,  at  der  går  en  flok  får  pa  min 
rug.  det  kan  I  ikke  se«.     Så  begyndte  han  at  tage  fat  igjen 

på  prækenen.  Kristen  Rasmussen,  Eavsing. 

671.  Lærer  Hansen  i  Hemmed  var  en  forsommehg 
lærer,  og  der  blev  endelig  klaget  over  ham,  at  han  ikke 
modte  til  tiden  i  skolen.  Så  kom  præsten  Henriksen  for 
at  tilse  sagerne.    Men  han   kunde  ikke  gjennemfore  noget 
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og  havde  blot  en  særegen  hvas  måde  at  fare  op  på,  dermed 
havde  han  også  gjort,  hvad  han  kunde.  Han  møder 
altså  en  morgen  kl.  9.  Men  der  var  ingen  Hansen  i  skolen. 
Så  træffer  han  pigen.  »Er  Hansen  ikke  oppe?€  Nej.  Hun 
havde  dog  kaldt  på  ham,  da  hun  så  praBsten  komme,  men 
det  var  jo  for  sent  Ja,  praesten,  som  var  kjendt  med  lej- 
ligheden, går  så  hen  og  banker  på  sovekammerddren.  »Bliv 
ndefc  råber  det  der  inde.  Han  banker  atter.  »Bliv  udele 
Na  turde  præsten  ikke  trænge  sig  videre  frem  og  blev 
tålmodigt  stående,  indtil  det  behagede  Hansen  at  komme. 
Da  han  så  indfandt  sig,  siger  præsten:  »Hvordan  er  det, 
De  ikke  er  i  skolen?  Klokken  er  jo  9c.  —  »Nej,  den  er 
kun  8c.  —  »Jovist  er  den  9c.  —  »Den  er  kun  8,  her  kan 
hr.  pastoren  behage  at  se  mit  uhrc  Hansen  blev  ved  at 
påstå,  at  hans  uhr  passede,  og  slukøret  måtte  da  prsdsten 
trække  sig  tilbage.  Lærer  Munch,  Nimtoft. 

672.  Jeg  har  kjendt  fire  br5dre  Møller.  Den  ene  var 
degn  i  Vivild,  den  anden  degn  i  Homå,  den  tredje  boede 
på  L^venholm,  og  den  fjerde  pa  SjæUand. 

Degnen  i  Vivild  bier  til  sidst  afsat,  og  det  af  mange 
grunde.  Han  ha(vde  en  idiot  hos  sig,  som  han  afrettede 
til  i  kirken  at  gjere  de  samooe  fagter  som  prassten.  Denne 
havde  nemlig  mange  underlige  lagter  på  prækestolen.  Så 
stiart  han  nu  begyndte  at  præke,  trådte  idioten  frem  i  korø- 
doren  og  slog  ud  med  armene  o.  s.  v.  Møller  afgav  den 
erklæring,  at  det  kunde  han  ikke  gjere  ved.  Han  holdt 
nieget  sjælden  skole,  hvilket  efter  alles  mening  er  en  meget 
væsentlig  fejl  ved  en  lærer.  Efter  at  han  var  bleven  aféat, 
kom  han  til  at  bo  i  Brunmose  mellem  Avning  og  Kolind. 
Her  havde  han  et  par  små  usle  lerklinede  huse  at  bo  i  og 
kun  én  stue  og  så  et  par  små  bæster  at  kjøre  med.  Nåbr 
han  havde  været  henne  bos  broderen  på  Levenholm,  fik  han 
både  klæder  og  penge,  og  så  så  han  ordentlig  ud  en  tid 
igjen.  I  en  sådan  god  forfatning  kom  han  en  gang  til 
Banders,  tog  ind  på  gjæstgivergården  og  kom  i  selskab  med 
nogle  officerer,  som  spillede  billard  med  ham  og  fuldt  og 
fast  troede,  han  var  en  velhaveifle  herremand.  Han  indbød 
dem  ébdog  til  at  besøge  sig  på  sin  gård,  og  de  tog  med 
gl8sde  mod  indbydelsen,  lejede  nogle  dage  efter  en  vogn  og 
kjørte  ad  landevejen  oster  på.  Da  de  kom  til  Gammel- 
Estrup  kro,  spurgte  de  jo  om  Brændemosegården,  men 
ingen  kjendte  en  sådan  gård.  Ja,  den  måtte  da  findes,  og 
de  kjørte  endnu  længere  oster  på.    Så  spuigte  de  atter  en 
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mand,  de  modte,  og  han  vilde  så  vide  af  dem,  hrad  ejeren 
hed.  Ja,  han  hed  Møller.  »Å,  så  er  det  den  gale  MøUer 
i  Brunmosec.    Meget  slukørede  kjørte  de  nu  hjem  igjen. 

Han  brugte  meget  at  gå  på  jagt,  og  yar  måske  også 
ræd  for,  at  nogen  skulde  gjøre  ham  fortræd,  han  lå  da  i 
alt  fald  med  bøssen  i  sengen  ved  sig.  Da  en  sk  det,  spurgte 
han:     »Hvad  skyder  De?«  —  »Rotter!« 

Åt  han  var  vittig,  viser  følgende  historie.  Yed  et 
bryllup  var  den  gamle  Jens  Pind,  som  boede  i  Jalielandr 
med.  Han  sad  ved  den  ovre  bordende,  men  Møller  sad 
nede  ved  et  andet  bord  ved  haus  sognemænd.  Da  de  havde 
fået  den  forste  ret,  sad  han  og  ludede  med  hovedet  Så 
siger  Pind  hojt:  »De  sover,  Møller!«  —  »Nej,  jeg  gjorde 
ikke,  men  jeg  havde  en  meget  styg  drdm«.  —  »Hvad 
dromte  De  da?«  —  »Jeg  dr5mte,  at  j^  var  i  Helvede«. 
—  »Hvordan  var  der  at  være?«  —  »Der  var  fiselt  varmt, 
for  Fanden  tog  den  ene  Pind  efter  den  anden  og  smed 
under  kjedelen«.    Så  havde  Jens  Pind  det,  og  folk  la 

Møller  på  Sjælland  blev  beskyldt  for  at  have  slået  en 
kræmmer  ihjel,  men  sammenhængen  dermed  blev  dog 
aldrig  opklaret  Kræmmeren  forsvandt,  men  hans  lig  blev 
aldrig  fundet  Blot  så  meget  véd  man,  at  Møller  en  nat  kom 
sejlende  i  en  båd  over  Kattet  og  kom  op  til  broderen  i 
Homå.  I  den  båd  var  en  stor  del  sager,  og  dem  bad  han 
ham  gjemme  for  sig,  og  så  sejlede  han  tilbage  igjen. 
Degnen  gik  nu  til  Monrad  på  Ny-Ryomgård  og  vilde  have 
lov  til  at  grave  en  kiste  ned  ude  i  skoven.  Det  vilde  han 
dog  ikke  give  sit  minde  til  Så  modte  han  en  markedsdag 
i  Randers  med  en  hue  på,  som  havde  været  imellem  tdjet, 
og  den  gjenkjendtes  af  en  tysk  pranger.  Møller  blev  nu 
arresteret,  men  kunde  dog  bevise,  at  han  slet  ikke  havde 
været  på  Sjælland,  og  der  måtte  nu  gjøres  nærmere  under- 
søgelse. Broderen  på  Sjælland  blev  så  arresteret  og  sad  i 
arrest  i  lang  tid,  men  vilde  ikke  bekjende.  Han  kom  så 
atter  ud,  da  der  savnedes  beviser  imod  ham,  og  han  rejste 
nu  over  og  kjobte  sig  et  stykke  skov  ved  Silkeboig  med 
en  lille  plet  opdyrket  jordende  i  skoven.  Der  boede  han 
nu  siden  aldeles  indesluttet,  og  der  kom  heller  ingen  til 
ham.    Men  man  syntes,  det  var  underligt,  at  han  kunde 

kjøbe  og  betale  den  ejendom,  da  han  dog  for  intet  ejeda 

Holm,  Øi^ed. 

673.  I  Nimtoft  ligger  gården  Batrupholt,  der  har  M 
hovedgårdstaxt,  fordi   den  har  hørt  til  Hevringholm.    Der 
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boede  i  forrige  århundrede  en  mand,  som  hed  Pejter^  og 

han  har  efterladt  sig  et  minde  om  at  være  en  i  alle  måder 

klog  mand.    Han  kunde  både  spå  og  vise  igjen  og  helbrede 

sygdomme,  overhovedet  vide  råd  for  alt    Så  traf  det  sig, 

at  der   var  en   solle  fyr,  der  gjærne   vilde  være  degn  i 

Ojesing  og  have  det  gode  levebrød,  da  kaldet  netop  var 

ledigt;  men  han  måtte  jo  kunne  synge  for  at  blive  degn, 

og  synge   kunde  hau  nu  ikke.    Da   han   nu  ikke  kunde 

finde  på  andre  råd,  sogte  han   til  sidst  til  Pejter  og  gav 

ham  nogle  skillinger  strags,  samt  lovede  ham  rigeligt  vederlag, 

så  snart  han  fik  kaldet    Så  siger  Pejter:     »Der  går  en 

hjort  nede  i  Evejseletc    —   det  var  en  bitte  skov,   som  i 

min  ungdom  var  i  fuld  kraft  og  vist  nok  er  der  endnu  — 

>gå  ned  og  skyd  den  og  rejs  ud  til  biskoppen  med  den, 

så  kan  det  hænde  sig,  at  hvis  du  ikke  kan  synge,  så  kan 

hjortene.    Fyren,  der  gav  sig  meget  af  med  krybskytteri, 

fulgte  rådet  og  skød  t^orten,  og  det  viste  sig,  at  rådet  var 

godt,  for  han  fik  embedet 

Samme  Pejter  blev  en  gang  af  retten  indstævnet  for 

ulovlig  lægevirksomhed.      Men   så   bevirkede   han,   at  alle 

rettens  medlemmer  følte  en   umådelig  trang  til  at  blive  af 

med  deres  vand,  uden  at  de  dog  kunde  blive  &i  for  en 

eneste  dråbe.    Da  de  havde  siddet  og  våndet  dem  en  tid, 

slap  det  ud  af  dem,  at  de  skulde  ud  til  hobe,  og  efter  at 

de  havde  siddet  og  pintes  længe  og  mærkede,  at  de  nu 

kunde  komme  af  med  det,  styrtede  de  ud  alle  sammen,  og 

Pejter  blev  ene  tilbage.    Så  blev  herredsfogden  bange  for 

at  have  mere  med  ham  at  skaffe.    Pejter  ejede  naturligvis 

Cyprianus,  og  folk  i  hele  egnen  var  bange  for  ham. 

Lærer  O.  Holm,  Ørsted. 

674.  De  havde  en   degn   i  OyUing,   der  hed  S&ren 

Vester^  han  var  en  god  selskabsbroder  og  var  derfor  meget 

afholdt    Så  blev  han  ved  et  gilde  smittet  af  tyfus  og  døde 

deraf.    Beboerne  havde  så  meget  tilovers  for  ham,  at  de 

hentede   en   doktor  i  Horsens,   der  skulde   være  en  af  de 

grummeste.    Han   kom   og  skrev   en   recept,   hvorpå  stod: 

Dråber  til  røgning,  men  de  læste:  til  redning,  og  så  gav 

de  ham  så  mange  dråber  ind  deraf,  at  han  døde. 

Pastor  O.  Møller,  OylliDg. 

675.  Der  var  en  degn  i  Vammen  en  gang,  der  hed 
Bøgeskov.  En  morgen  kommer  en  tøs,  som  paste  hans  får, 
og  siger,  at  tojrerne  var  bleven  stjålne  om  natten.  „Hvor 
hængte  du  dem  i  aftes  ?^^   siger  han.     På  knagene,    hvor 
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hun  plejede  at  hænge  dem.  Om  hun  var  vis  på  det  Hun 
svarer  ja.  Så  siger  han :  „Ja,  lad  så  fårene  stå  i  fårestiea. 
til  tojreme  de  kommer,  de  kommer  nok  igjen^^  Degnen 
lå  nu  i  hans  seng  og  sagde  dette  her.  Anden  dags  morgen, 
for  solen  stod  op,  kom  der  én  for  degnens  sovekammer- 
vindue og  spurgte  ham  efter,  om  han  sov.  „Nej^S  —  „Ja, 
nu  kommer  a  med  dine  i&retojrer^S  —  „Det  er  godt,  nu 
kan  du  vide  at  lade  dem  hænge  en  anden  gang^.  Så 
kaldte  ban  ad  tøsen,  og  hun  fik  fårene  ud,  de  kunde  nok 
være  trængende  til  det,  da  de  havde  sult  den  hele  forrige  dag. 
De  havde  to  tender  ol,  og  så  vilde  pigen  tappe  51  Ht 
den  bedste  tønde  til  en  god  ven.  Men  så  blev  tappen  henne 
for  hende,  og  hun  måtte  til  at  jage  fingeren  i  hullet  og 
blive  stående  der,  til  degnen  kom.  Han  sagde  blot,  at  der 
kunde  hun  blive  fra  en  anden  gang.        Jesper  Jenaen,  YinkeL 

676.  Den  gamle  Stenum  var  lærer  i  Jetsmark,  Han 
spurgte  en  dag  b5rnene  om,  hvor  mange  stænder  der  var. 
Ja,  det  kunde  de  ikke  rigtig  gjøre  rede  for,  og  så  måtte 
han  til  at  sige  det.  Der  var  nu  adelsstanden,  borgerstanden, 
bondestanden  og  den  gejstlige  stand.  „Hvad  for  en  stand 
hører  a  nu  til?"  De  svarte:  „Til  bondestandenes  —  ^Q, 
nej,  a  hører  til  den  gejstlige  stand'S 

Han  var  en  dag  inde  at  se  til  mine  forældre.  Så 
siger  han:  „Kan  I  gjøre  mig  en  regning,  bom,  så  skal  I  få 
en  specie,  når  a  om  en  14  dage  kommer  tilbage.  Da  He- 
thusalem  blev  født,  blev  der  sat  en  skilling  på  rente  til  4 
pet.,  og  den  blev  stående  til  hans  død,  hvor  m^et  var  det 
med  rente  og  rentes  rente?  Da  han  kom,  havde  vi  regnet 
det,  men  vi  havde  også  skrevet  en  ti  ark  papir  op.  Da 
han  så  det,  sagde  han :  „Det  er  monsæl  rigtigt,  drenge",  og 
vi  fik  specien. 

En  anden  af  hans  regninger  var  sådan :  En  mand  gik 
ind  ad  4  døre  og  gav  en  skilling  for  at  komme  ind.  Så 
fortærte  han  der  inde  det  halve  af  det,  han  ejede,  og  gav 
1  skilling  for  at  komme  ud,  og  da  han  så  var  ude  af  den 
sidste  dor,  havde  han  ingen.     Hvad  ejede  han  fra  forst  af?" 

Lærer  A.  AntoiiBen,  Fristrap. 

677.  En  degn  i  Flynder^  der  hed  Christensen^  han 
var  gift  to  gange.  Han  fortalte  om  sine  koner:  „Når  min 
forste  kone  kom  med  kafira  til  mig,  så  sagde  hun:  Yærså- 
god,  lille  mand,  men  når  min  Else  kommer  med  min  morgen- 
kaffe, så  kommer  hun  med  fingrene  i  skålen  til  det  tredj« 
led  og  siger:    Se  der!"      Ane  Katrine  Jensdatter,  Kloeter  hedehus. 
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678.  I  Evidbjcerg  sogn  var  der  forhen  en  degn,  som 
hed  Thorup,  han  havde  studeret  til  prsest,  men  så  lokkede 
han  en  pige,  og  nu  blev  han  ikke  mere  end  degn.  Han 
havde  en  husholderske,  der  hed  Karen  —  man  kaldte  hende 
for  resten,  Karen  Thorups,  hun  havde  været  hos  ham  i 
mange  år,  og  folk  mente,  at  han  ej  kunde  jage  hende  ud, 
skjondt  han  tit  prevede  på  det,  da  de  skændtes,  så  det  stod 
efter.  Men  når  han  så  sagde,  at  hun  skulde  ud,  svarede 
hun  altid:  »Skal  a  flytte,  så  er  det  vist  bedst,  at  vi  får 
byttet  de  syv  ad,  vi  har  på  kirkegården«.  Så  tav  Thorup 
al  tid  stille,  den  sag  vilde  han  ingen  tale  have  om. 

£n  kvinde,  der  hed  Maren  Vester,  som  boede  tæt 
ved  skolen  i  et  af  Thorups  huse  —  han  ejede  nemlig  fem 
hose,  der  lå  tæt  ved  skolen  —  hun  beskyldte  ham  en  anden 
gang  for  fader  til  et  uægte  barn,  hun  havde,  men  det  vilde 
han  jo  ikke  gå  ved,  og  så  stævnede  hun  ham  for  retten, 
men  han  gjorde  ed  på,  at  han  aldrig  havde  haft  med  hende 
at  gjere,  og  til  slutning  sagde  han,  at  hvis  han  havde,  så 
vilde  han  enske  at  komme  til  at  sidde  på  den  værste  stol 
i  helvede,  og  at  alle  hans  buse  og  alt  hvad  ban  ejede  måtte 
brænde«  Så  blev  Thorup  fri  for  den  beskyldning,  men  folk 
var  vis  på,  at  han  havde  gjort  falsk  ed;  ti  kort  efter  tog 
han  gift  og  døde.  Da  han  lå  lig,  viste  Maren  Tester  dem  en 
plet  på  hans  legeme  og  viste  derved,  at  han  havde  været  i 
berøring  med  Maren.  Så  en  nat  strags  efter  brændte  både 
skolen  og  alle  de  huse,  som  Thorup  var  ejer  af,  og  mærke- 
ligt nok  brændte  der  ikke  andet  end  dem,  endskjondt  der  lå 
andre  huse  tæt  op  til,  men  hans  brændte  ned  til  grunden. 

Karl  E.  Jensen. 

679.  En  gammel  degn  i  Tisse  gik  oppe  på  kirkegården 

og  tog  ovret  af  gravene  og  kjørte  det  hjem  i  hans  mødding 

om  natten.    Folkene  havde  pik  til  ham,  foi  det  han  var  så 

hård  ved  bomene,  og  de  mælder  det  til  præsten.      Han 

tvinger  så  degnen  til  at  kjøre  jorden  op  igjen.    Det  gjorde 

han  også  en  nat    »Jeg  mente  skam  ikke,  det  betød  noget,« 

sagde  han.    Han  tog  af  en  dynge  gammelt  tag  og  strøede 

køerne,  og  da  de  kun  blev  mogede  én  gang  hver  uge,  kom 

de  til  sidst  næsten  til  at  stå  på  hovederne.    Derfor  digtede 

de  en   vise  om  ham,  og  den  blev  sat  op  ved  tagskjærpen, 

så  han   måtte  finde  den,  når  han   kom  ud.     Derover  blev 

han  jo  endnu  mere  gal.  Den  degn  hed  Jensen  og  var  brole- 

hård,  han  rykkede  det  halve  af  hornenes  ører  af. 

Maren  Skade,  Åsted. 
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680.  Inden  for  Ringe  kirkelåge  ligger  der  en  sten, 
bvorander  hviler  støvet  si  Mikkel  Degn,  Han  vilde  have 
sin  grav  just  der,  fordi  han  6å  mente,  at  han  pi  opstandelsens 
morgen  kunde  få  tid  til  at  smatte  hen  i  kroen  og  tage  sig 
en  dram,  inden  toget  blev  ordnet  og  drog  om  ad  Søllinge  til. 

L»rer  H.  Hansen,  fijallese. 

681.  En  lærer  oppe  i  Ålborg-egnen  levede  stadig  pi 
sin  dimission,  gik  altid  med  sin  dimissions-attest  i  lommen 
og  viste  den  firem  ved  enhver  lejlighed,  når  han  kom  til  et 
fremmed  menneske,  som  vilde  indlade  sig  med  ham.  Felgen 
deraf  blev,  at  den  blev  aldeles  opslidt  Han  klistrede  ved 
den  på  alle  leder  og  kanter,  men  puttede  den  dog  stadig  i 
lommen,  når  han  gik  ud.  En  gang  var  han  således  i  sel- 
skab, fik  en  af  gjæsteme  hen  i  en  vinduesfordybning,  trak 
attesten   op,  og   overrakte  ham   den   med  stor  selvfølelse: 

>Se,  her  skal  De  dog  se,  her  har  jeg  beviset  på  min  daelighed<. 

J.  Nieben,  SjeOe. 

682.  En  seminarist  på  Lyngby  seminarium  skulde 
udvikle  nemhedeme  for  hovedregning,  og  så  sagde  han: 
»Sådan  bærer  man  sig  nu  ad  i  Paris«.  Han  skulde  have 
sagt  praxis.  Regnelæreren  svarede  dertil  helt  tort:  »Ja. 
sådan  bærer  man  sig  for  resten  også  ad  i  Lyngby. 

En  anden  gang  ban  havde  geografi,  sagde  ban:  »Denne 
figur  danner  en  qval«.  Han  havde  læst  således  for  oval 
og  sandsynligvis  var  figurens  udregning  ham  også  en  kval. 

R  8.  AlbedL 


18.    Eirketjenesten. 

Å.    Degne. 

683.  En  gammel  degn  her,  der  hed  Rimfnen^  var 
studeret  og  meget  bedre  til  at  præke  end  prsBsten.  Nir 
han  skulde  holde  præken,  sagde  folk:  ,J  dag  får  vi  en 
præken !"     Guldager. 

684.  I  den  tid  degnen  skulde  forrette  tjenesten  i  alle 
deher  tre  kirker  (Sjelle^  Skfthring  og  Låsby),  kjerte  han 
med  præsten  til  sogne.  Men  da  han  var  en  prsBsteson, 
mens  præsten,  der  hed  Heye,  var  en  degneson,  vilde 
degnen  ikke  stikke  op  for  præsten.     Når  han  var  god,  gik 
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han  op  i  præstegården  ved  den  tid,  de  skulde  kjøre,  og 
hjalp  præsten  i  hans  kappe,  og  så  fulgtes  de  kjont  ad. 
Men  var  han  vred,  gik  han  op  og  satte  sig  uden  videre  i 
sognevognen,  som  holdt  for  doren,  og  ventede  så  der,  til 
præsten  kom.  Kusken  havde  nemlig  den  skik,  at  han  kjørte 
vognen  frem  for  doren  en  tid  for  han  spændte  for.  En 
dag^  da  præsten  vidste,  at  degnen  var  vred,  kom  han  i 
tanker  om  at  spille  ham  et  puds  og  sagde  til  kusken:  >I 
dag  skal  vi  pudse  ham,  træk  nu  sognevognen  for  doren  og 
stadsvognen  om  i  gyden  (bag  ved  præstegården).  Så  går 
jeg  ud  af  hoveddoren,  lister  mig  om  og  står  op,  og  så 
kjører  vie.  Degnen  kom  så  og  satte  sig  op  i  sognevognen. 
Der  sad  han  lidt,  og  kvindfolkene  gik  og  keg  ud  ad  vin- 
duerne efter  ham.  »Er  præsten  ikke  snart  færdig?«  råbte 
han.  »Min  mand!«  svarer  madammen,  »han  er  såmænd 
kjørt«.  Så  må  degnen  ned  af  vognen  og  af  sted,  og  det 
var  ikke  så  lille  en  spaseretur,  for  der  er  vel  det  meste  af 
en  mil  mellen  Sjelle  og  Låsby.  Da  præsten  kom  kjørende 
ind  i  annexgården  i  Låsby,  sagde  han  til  konen:  „Å,  sæt 
en  meldmad  og  en  dram  hen  til  degnen,  for  ban  kan  nok 
trænge  til  den^  når  han  kommei^^ 

£n  anden  gang  var  præsten  bleven  æbag,  og  så  be- 
stilte degnen  en  meldmad  og  en  dram  til  ham. 

En  dag  de  kjørte  hjemad,  kom  de  i  trætte,  og  så  sagde 
præsten:  »Yil  ban  værsgo  og  stå  af,  for  vognen  er  min«. 
Dette  skete  ved  Præstebro  midtvejs  mellem  Låsby  og 
Sl^orring.  Da  degnen  kom  op  ad  bakken,  råbte  han:  »Kjør 
så  ad  Helvede  til!«  Dertil  svarede  prsdsten:  »Ja«  nu  kan 
du  komme  bag  efter  på  dine  labber«.     N.  Oammelg.,  Skj. 

685.  En  præst  i  Oj^ding  red  til  kirkerne,  og  degnen 

gjorde  ligeså,  han  var  nemlig  kirkesanger  til  alle  tre  kirker 

og  skulde  altså  samme  vej  som  præsten.    De  fulgtes  tit  ad, 

roen  somme  tider  kunde  de  ikke  forliges,  og  så  vilde  præsten 

ride  fra  ham.    Degnen  skulde  jo  være  der  lige  så  tidlig 

som  han,  og  så  red  de  om  kap,  og  menigheden  kunde  stå 

ved  kirken  og  se  det    Det  var  pastor  RånshoU. 

Læier  J.  Søe,  Gadom. 

686.  Ved  Fj  els  trap  kirke  ligger  et  stykke  land,  der  tilhører 
degnen  og  er  bekjendt  onder  navnet  »Degnens  ondenc.  Når  der  var 
altergang  i  Fjelstrap  kirke,  plejede  degnen  eiter  gammel  skik  at  spise 
hos  prsasten.  Dette  må  en  gang  have  generet  denne  meget,  ti  han  tilbød 
degnen  at  ville  afistå  et  kobl^  til  ham  mod  at  fntages  for  sin  forpligtelse 
at  give  ham  middagsmad  på  kommonionsdagen.  Degnen  modtog  tilbadet, 
og  kobbelet  kaldes  fra  na  af  hans  onden.  Lærer  Bech. 
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687.  Præster  har  jo  tit  været  hårde  ved  degnene. 
En  præst  på  Harmæs  sagde  nok  så  flot:  Degnen  er  skam 
preestens  dreng.  Men  præsten  i  Sønderhå  må  have  haft 
et  fint  øre  og  ikke  været  meget  omtfelende,  ti  da  han  en 
gang  havde  præket  i  Harring,  hvor  kirkesangeren  nok  ikke 
var  så  særdeles  dygtig,  skildrede  prsBsten  hans  sang  således: 
»En  gryntende,  snovlende  sammensætning  af  modbydelige 
lyde,  så  stygge,  at  jeg  ikke  en  gang  vilde  ønske,  min 
værste  Qende  skulde  høre  dem  c.        n.  P.  Jeosen,  Haasiiig. 

688.  En  degn  i  Vhdersted,  Pandrup,  plejede  at  låne 
et  par  bugser  af  en  mand,  når  han  skulde  synge  i  kirken^ 
for  han  havde  ingen  selv.  Så  blev  han  uvenner  med 
manden  og  kunde  ikke  mere  få  bugserne.  Næste  søndag 
mødte  Pandrup  i  kirken  i  underbugser.  Så  siger  præsten: 
»Nej,  nu  bliver  det  for  galt,  Pandrup«.  —  »Ja,«  siger 
degnen,  »det  kan  sku  ikke  blive  anderledes«.  Siden  havde 
man  det  mundheld:  Det  kan  ikke  blive  andet,  sagde  Pan- 
drup, han  mod  te  i  kirken  i  underbugser.        F.  E.  Th.,  Y.-Br. 

689.  Der  var  en  gammel  degn  i  Ejstrup,  han  hed 
Palle  Degn,  Når  han  sang,  gik  han  op  og  ned  ad  kirke- 
gulvet, og  så  kommer  han  en  dag  om  ved  en  gammd  kone, 
der  sang  en  anden  salme.  »Hør,  lille  mo'r,  I  synger  fejl, 
det  er  en  gal  salme«.  —  »Slug  en  1  .  .  .,  lille  Ser,  a  véd 
missel  nok,  hvordan  visen  går«.     Læter  Quistensen,  Vonge. 

690.  Der  var  en  bisanger  i  Vorbasse  en  gang,  han  tog 
fejl  i  den  salme:  »Far  verden  farvel«.  Da  han  kom  ud 
af  kirken,  sagde  han:  »Da  kom  a  endda  sær  skidt  fra  det 
i  dag,  te  a  skulde  tage  sådan  fejl  af  denher  rævvise«  (ræv- 
visen går  som  bekjendt  efter  samme  tone  som  salmen).  Det 
står  præsten  og  harer  i  skrivehusd5ren,  og  så  vilde  han 
ikke  have  ham  til  at  synge  tiere.  Frederik  Horsbøl,  Ydezik. 

691.  Der  var  en  degn  Nielsen  i  Udbynedre  (eller 
—  ovre?),  han  holdt  ikke  af,  at  folk  sang  i  kirken,  for  han 
vilde  selv  have  æren,  og  at  folk  blot  skulde  høre  ham.  Det 
vidste  hans  egne  sognefolk  nu  godt,  og  de  tav,  men  når 
der  kom  folk  fra  andre  sogne,  så  sang  de  jo  med,  som  de 
var  vant  til.  Så  var  det  en  dag,  der  atter  var  nogle,  som 
sang  med,  og  det  temmelig  godt,  da  pilkede  han  et  stykke 
kalk  ud  af  væggen,  og  med  de  ord:  »Hvad,  a  tror,  du 
synger,  da  skal  a  missel  lære  dig  at  holde  ^æft!«  hev  han 
stykket  ned  i  hovedet  af  den  fremmede.    Han  så  op  efter, 
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hvor  det  kom  fra,  men  blev  ved  at  synge.  »Holder  da 
ikke  kjæft  endna,  da  skal  a  endda  lære  dig,<  og  så  hev 
han  nok  en  stump  ned  i  hoTedet  af  ham.  Denned  tav  ban, 
og  så  lod  degnen  den  bemærkning  falde:  »Der  kan  I  se, 
nu  Iqalp  det  c. 

Den  samme  Nielsen  skulde  have  bispevisitats.  Da 
kapellanen  sagde  ham  det,  svarede  ban:  »Hvad  kommer 
det  mig  ved?«  —  »Jo,  det  er  jo  Dem,  der  leder  skolen«. 
—  »Jamen  prsBsten  kommer  jo«.  —  »Ja«.  —  »Og  De  kom- 
mer også«.  —  »Ja.  —  »Ja,  så  behøver  a  jo  ikke  at  komme«. 
Alle  kapellanens  forestillinger  hjalp  ikke,  og  visitatsen  kom, 
men  Nielsen  mddte  ikke.  Bispen  spurgte  efter  ham,  og 
kapellanen  gik  så  ind  i  stuen  til  ham.  Da  lå  han  i  sengen 
og  vilde  ikke  op.  Så  gik  bispen  derind  og  talte  til  ham 
og  spurgte  ham  naturligvis  om,  hvorfor  han  ikke  var  modi 
Hen  han  svarede  blot:  »Wåhæær  kender  de  rææt!«  Det 
svarede  han,  ihvad  de  så  sagde  til  ham.  »De  er  vist  fuld,« 
sagde  bispen.  »Wåhæær  kender  de  rææt«.  Så  fik  han 
sin  afsked,  og  det  var  da  også  nok  det  rette.    Trinders. 

692.  En  bornholmsk  lærer  var  en  ivrig  fisker.  Så 
en  dag  i  sommertiden  var  han  også  ude,  men  det  blev 
vestenvind,  og  han  kunde  ikke  komme  i  land.  Det  var  nu 
m^et  uheldigt,  da  han  skulde  i  kirken  til  et  bryllup.  Efter 
den  storste  anstrængelse  nåede  han  dog  at  komme  i  land 
og  kommer  op  til  kirken,  hvor  præsten  og  brudefølget  var 
komne  og  stod  og  ventede  på  ham.  Nu  er  det  skik  ved 
bryllupper  på  Bornholm,  at  der  bliver  ringet  sammen,  men 
det  glemte  han,  så  befippet  som  han  var.  Så  skulde  de 
forst  synge  den  salme:  Bæver  alle  jordens  slægter,  og  han 
begynder:  »Bæ — æ!«  men  lige  i  det  samme  rinder  det 
ham  i  hu,  at  han  har  glemt  at  ringe,  og  så  siger  han: 
»Mæ  s5lle  synder,  ja,  jeg  har  glemt  at  ringe  sammen,«  og 
dermed  foer  han  ned  gjennem  kirken.     Lærer  Søe,  Gadam. 

693.  Én  skulde  synge  for  degnen  her  i  Idvm.  Så 
begyndte  han  med  at  lesse  i  korsdoren:  »Jeg  er  indkom- 
men i  dette  dit  hellige  hus  for  at  hare  .  .  .  nej,  se  til  det 
forbandede  skidt,  nu  falder  de  pinnede  rent  af«.  Det  var 
jo  hans  briller,  der  gjorde  sig  obsternasige.    H.  N.,  Idom. 

694.  I  Sønderup  var  en  pastor  Hostj  og  så  havde  de 
en  gammel  d^;n,  Hansen,  der  var  en  lun  fyr.  Præsten 
gik  med  briller  på  og  skød  dem  somtid  op  i  panden.  I 
hostens  tid,  det  var  vådt  vejr,  og  folk  dojede  med  at  få 
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kornet  ind,  kom  de  en  søndag  ud  af  kirken,  og  da  ser 
præsten  i  vejret,  om  det  ikke  snart  tegnede  til  torrejr. 
,,De  er  en  gammel  mand  og  vel  noget  klog  på  vejret,  kan 
De  ikke  sige,  om  vi  snart  får  torvejr  ?^^  I  det  samroe  havde 
han  skudt  brillerne  op  i  panden.  ,Jo,  nu  ser  det  godt  ud, 
for  glasset  er  stegen^'.  Lærer  C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

695.  Der  var  en  degn  i  Ferring^  der  ikke  vilde 
hundses  af  sin  præst,  Vandborg.  En  søndag  var  der  kommet 
en  hund  ind  i  kirken.  Så  siger  præsten  til  degnen :  „Marscb, 
marsch!"  —  „Ja,  når  De  bliver  officer,  og  jeg  menigmand, 
så  kan  De  sige  marsch,  marsch,  men  for  F.  gale  mig  heller 

ikke^^  Lærer  Knude,  Heldom. 

696.  Pastor  Hoff  i  Vive  var  en  stor  kraftig  mand  og 
bandede  som  nogen  matros.  Han  havde  en  degn,  som  hed 
Tårderupj  en  lille  krøkrygget  en,  der  ikke  kunde  synge  så 
godt  som  præsten,  men  skrev  udmærket  pænt  og  var  en 
dygtig  lærer.  Ham  kunde  præsten  ikke  kujonere,  og  de 
mukkedes  tit.  En  gang  degnen  står  og  synger  i  kirken^ 
går  præsten  hen  og  råber:  „Hvi  for  Fanden  synger  De 
ikke  noget  bedre  ?^  Men  degnen  brølte  endnu  hojere: 
„Hvi  for  Fanden  skriver  De  ikke  noget  bedre?*  For  han 
skrev,  som  når  en  lus  kravler  hen  ad  et  stykke  papir. 
Sådan  havde  degnen  altid  svar  på  rede  hånd  til  præsten. 

C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

697.  Når  de  ofrede  til  gamle  Lund  i  Ojellerup,  og 
han  tykte,  det  var  for  lidt,  kunde  han  holde  op  midt  i 
sangen  og  sige  hojt:  „Der  skal  96  kjællinger  til  at  bære 
en  daler  til  alteret^^  Så  sang  han  igjen.  De  små  selv- 
enesteskillinger,  der  var  sat  ud  af  kurs  og  ikke  gjældte, 
kunde  de  også  ofre  til  ham,  og  så  tog  han  dem  og  smed 
efter  dem,  idet  han  sagde:  „Tag  den  med  dig,  din  lusede 
hundes    Disse  skillinger  kaldtes  almindelig  Degnelus. 

Lærer  Lind,  GnllestTap. 

698.  Der  var  en  degn,  der  takkede  sådan,  når  de 
havde  ofret  til  ham.  Yar  det  rigtig  godt,  sagde  han :  „Tak 
for  jer  brilliant  offér'^  Yar  det  derimod  mindre  godt,  sagde 
han:  „Tak  for  jert  gode  offer !^^  og  var  det  dårligt  sagde 
han  blot:     „Tak  for  jert  offer'S    Md.  Kirstine  Andeisen,  Ttxlbjæig. 

699.  Der  var  en  degn  i  Ørum,  der  hed  Botcher,  han 
var  udmærket  begavet  og  en  udmærket  dygtig  lærer,  når 
han  vilde  passe  sin  gjeming,  men  så  blev  han  aldeles  for- 
drukken.   En  dag  han  var  fuld  i  kirken,  stod  han  op  pi 
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den  ene  stoleiyg  med  del  ene  ben.  og  ]iå  den  andoi  med 
det  andet  og  si^e:  jJKam  nu  i  jere  båse«  I  forfaandede 
hdveder*.  For  dette  bier  han  strags  saspendo^et  og  så 
blev  der  nedsat  eo  proTstaet,  og  han  bier  domt  dl  at 
miste  sit  embede.  Meo  han  lod  si^gen  gå  til  bojestmcc 
Da  vi  i  den  tid  taltes  ved,  sagde  han  til  mig:  J)e*har 
sat  mig  af^  men  de  skid  komme  til  at  sætte  mig  ind  igen^. 
Han  skrev  selv  sit  indlægs  og  den  fordom  folgende  sæt- 
ning: „Hvis  jeg  vilde  sige,  at  jeg  ikke  var  fold  den  dag, 
var  j^  et  skiéuii,  for  j^  var  meget  sviroide;  men  vidste 
den  hoje  ret,  hvordan  jeg  var  bleven  det,  vilde  den  ddmme 
mig  anderledes.  Jeg  led  af  en  for£enieIig  tandpine  og 
havde  så  fået  det  råd  at  drikke  genever.  Hin  kone  gav 
mig  det,  og  jeg,  der  aldrig  drikker  brændevin,  blev  nu  helt 
tosset  og  begik  da  den  vanvittige  handling^.  Botcher  blev 
virkelig  frikjendt  og  igjen  indsat  i  sit  embede.  Han  kom 
helt  triumferende  hen  til  mig  og  fortalte  det  Jeg  rådede 
ham  na  til  at  sage  sin  afsked  ,Nej,^  sagde  han,  „nu  vil 
jeg  netop  holde  e&ole^.  Men  da  han  havde  besindet  sig, 
sogte  han  den  dog  og  fik  den  med  pension.  Siden  sad 
han  og  drak  al  ting  op  og  fik  til  sidst  deliriom. 

O.  Holm,  Orsted. 

En  anden  fortæller,  at  Botcher  sov  i  kirken,  og  så 
vågnede  han  op  og  sang:  »Flasken  er  alle  glæders  kildec. 
Han  havde  siddet  og  sviret  hele  natten. 

700.  I  Koldt  kirke  var  en  skjon  dag  salmerne  blevet 
skrevne  fejl,  sådan  at  den  sidste,  der  skulde  synges,  var 
bleven  den  forste,  og  kirkesangeren  begynder  da  med  at 
istemme  den  salme:  >  Så  vil  vi  nu  sige  hverandre  farvel  c. 
Da  den  var  til  ende,  siger  præsten  til  ham:  »Hvad  var 
det  dog  for  noget  af  Dem,  at  De  sang  den  sidste  salme 
forst?  De  må  da  kunne  forstå,  at  det  var  fejlt«.  Dertil 
svarede  han:  »Ja,  hvad  skal  man  sige.  Siden  De  kom 
her  til,  har  De  vendt  op  og  ned  på  alt,  så  tænkte  jeg  også, 
der  skulde  vendes  om  på  dettec.  Fm  Hansen,  Blegind. 


B.    Præster. 

701.  Præsten  i  L  på  Mors  var  meget  dårlig  til  at 
præke,  og  der  kom  kun  få  for  at  høre  ham.  Selv  vilde  han 
og  helst  være  fri.     En  anden-juledag  var  der  kun  kommet 
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6  mandfolk,  og  så  satte  præsten  sig  ved  dem  ude  i  v&beo- 
buset  og  snakkede  en  god  tid,  for  han  Tilde  helst  have  dem 
til  at  gå  hjem  igjen.  Men  endelig  siger  en  gammel  mand: 
»Yi  for  wal  te  å  end  i  æ  ^ærk  en  steed,  hr.  pastor  c.  8å 
måtte  præsten  jo  til  at  holde  gudstjeneste,    j.  g.  Pinholt 

'  702.  £n  gammel  provst  ovre  i  ViUerslev  på  Mors  (?) 
der  hed  Top,  var  også  så  inderlig  kjed  af  dether  prækeri 
om  søndagen,  men  skulde  jo  til  det  Så  bragte  ban  altid 
Leths  prækener  med  sig,  for  det  er  sådan  korte  prækener. 
De  havde  netop  den  gang  fundet  megen  indgang  i  menig- 
heden, da  man  havde  luret  ham  af,  at  han  stod  og  bladede 
i  en  tyk  bog,  og  de  fik  opspurgt,  hvad  det  var  for  en.  Så 
havde  en  gammel  kone  sin  postille  med  i  kirken  og  sad  og 
fulgte  med.  For  at  blive  desto  hurtigere  færdig  tog  præsten 
to  blade  ad  gangen  og  læste  videre.  Hun  råber  så,  da  hun 
havde  famlet  lidt  i  det:  »Nej  hold,  hold,  faer,  han  tog  to 
blade!«  Provst  Møller,  Selde. 

703.  Når  pastor  Schnegelsberg  i  Ørum  kom  til  kirken, 
og  der  slet  ingen  folk  var,  slog  han  en  kort  latter  op  og 
sagde  til  degnen:  »Nu  kan  vi  lukke  butikken  for  i  dag«. 
I  slæt  og  host  sagde  han  tit:  »Den  burde  være  lukket  i 
disse  to  måneder,  for  det  er  en  travl  tid«. 

Da  en  husmand  havde  sendt  ham  et  brev  og  udenpå 
skrevet  Snækkelsberg,  sagde  han  helt  misfornojet:  »Den 
mand  karrikerer  jo  mit  navn«.  B.  S.  Albech. 

704.  Præsten  Agård  i  Farum^  der  døde  1856,  havde 
ikke  mange  tilhørere  i  kirken,  og  i  hostens  tid  var  der  sjælden 
mere  end  et  par  stykker  i  kirke.  Så  sagde  den  gamle  præst 
gjæme  til  dem:  »Ja,  jeg  kan  tænke,  at  I  har  travlt,  så  I 
længes  efter  at  komme  hjem  igjen,  og  jeg  bar  nogle  frem- 
mede, som  jeg  skulde  kjøre  lidt  ud  med  i  eftermiddag.  Skal 
vi  så  ikke  være  enige  om  at  slutte  for  i  dag?«  og  det  blev 
de  let  enige  om.  Cbr.  Weiss. 

705.  Pastor  Såby  i  Sigolddev  stod  og  puttede  sig  ved 

enden   af  kirken,  for  at  folk  ikke  skulde  se,  han  var  der. 

Så  skulde  degnen  gå  hen  i  våbenhuset  og  se  efter,  om  der 

var  nogen.  Strags  efter  kom  han  tilbage.  »Nå,  var  der  nogen?« 

Ja,  der  var  to.     »Nå,  ja  så  kan  vi  sågu  godt  gå  hjem«. 

Fra  Kelp,  Fåmp. 

706.  En  præst  i  RttbjtBrg  (han  hed  vistnok  Rybsakm) 
sagde  gjæme  til  sin  kusk,  når  han  så  en  enlig  kirkegjænger 
komme  gående:     »Hvor  vil  han  hen,  den  soUe  nar«. 

J.  M.  Jensen,  Stenum. 
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707.  I  Asferg  gik  det  rent  dårlig  med  gudstjenesten, 
der  kom  næsten  aldrig  nogen  i  kirke.  Når  nu  præst  og 
d^n  kom  med  hinanden  op  til  kirken  og  ingen  fandt,  gik 
de  hjem  og  satte  dem  til  at  spille  kort  i  præstegården.  Så 
sad  de  den  eftermiddag  og  fik  dem  en  rigtig  gemytlig 
l'hombre.    Præsten  hed  Friis.  B.  s.  Albech. 

708.  Der  var  en  gammel  præst  i  et  sogn  ved  Mariager 
fjord^  der  gjærne  spurgte  degnen,  når  han  kom  til  kirke: 
»Er  der  nogen  i  dag?«  Han  svarede:  >Ja,  der  er  en  halv 
snes  stykker«.  —  »De  har  sku  ingen  konduite,  for  der  var 
ikke  en  halv  snes  stykker  fra  begyndelsen  af«.         Snedsted. 

709.  Pastor  J3^icA  i  Uldbjærg  bandte  sådan  og  handlede 
med  stude  uden  for  kirkedoren.  Da  han  havde  præket  en 
lidt,  sagde  han  til  en  mand:  »Kom  nu,  Anders  Bak,  nu 
vil  vi  mon  salighed  hjem  og  have  lidkjøb«.  Så  gik  de  to, 
og  de  andre  blev  i  kirken  og  sang  og  læste  så  længe  de 
vilde.  Nu  var  han  jo  jbleven  ved  sind  og  vilde  give  så 
meget,  som  Anders  Bak  forlangte.      Jens  Begs  enke,  Sondstnip. 

710.  Pastor  Kofoed  i  Verst  var  en  grov  studehandler 
Han  kjørte  så  tit  forbi  Bække  kirke  og  op  til  Asbo  for  at 
gjøre  en  studehandel.  £n  søndag  var  han  omme  ved  Jens 
Hansen,  inden  han  tog  til  kirke,  at  handle  om  en  stud,  og 
de  blev  ikke  ens,  men  så  fulgte  Jens  Hansen  med  ham  til 
kirken.  Degnen  stod  nu  og  sang,  og  præsten  gik  op  og 
ned  ad  kirkegulvet,  mens  Jens  Hansen  stod  og  så  i  salme- 
bogen, endda  han  hverken  kunde  læse  eller  skrive.  Så  kom- 
mer præsten  hen  til  ham  og  siger:  »Skal  jeg  så  have  den 
ko,  for  det,  jeg  har  bojen?«  Jens  svarer:  »De  får  den 
Fanden  piske  mig  ikke  for  andt  end  det,  a  har  sagt,  der  er 
intet  at  prire  af«. 

Præsten  var  i  handel  med  Olar-Dres,  der  var  poldt- 
kræmmer  og  kun  havde  ét  oje.  Så  blev  han  fornærmet  på 
ham  og  sagde:  han  kunde  nok  se  med  hans  ene  oje,  for 
han  havde  lige  så  mange  ojne  som  asthuller. 

Han  gav  enhver  sin  text  på  stolen.  En  konfirmant 
kom  en  dag  for  silde,  og  så  spurgte  han  om,  hvordan  det 
kunde  være.  Jo,  hun  ^ulde  vaske  og  to  op  og  gjøre  i 
stand,  inden  hun  måtte  komme  te'n.  Så  sov  hun  også,  imens 
de  blev  overhørt.  Ja,  hun  skulde  karte  et  pund  uld  hver 
aften  og  måtte  ikke  komme  i  seng  for.  En  anden  dag  kom 
hun  helt  forgrædt  og  med  en  ressen  kind.  Da  havde  hendes 
madmoder  slået  hende  i  grydskeen.  Alt  det  mældte  han 
nu  på  stolen.    Da  gik  Jakob  Johansen  til  præsten  og  spurgte, 
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om  det  var  rigtigt  at  mælde  sligt  på  stolen.  Ja,  for  de 
havde  gjort  det,  og  det  skulde  siges.  Så  blev  der  ikke 
mere  ud  af  det.  Ane  Marie  Pedersdatter,  E^olt 

711.  Pastor  Brøndsted  i  Ødum  havde  en  skammel  på 
prækestolen,  som  han  lagde  knæene  på,  da  han  ikke  kunde 
holde  ud  at  stå  under  prækenen.  Han  læste  al  ting  inden 
ad,  og  da  han  var  nærsynet,  så  sad  hovedet  helt  nede  ved 
bogen,  og  man  så,  når  man  sad  nede  i  kirken,  næsten  ikke 
andet  end  hans  isse.  Når  han  nu  havde  læst  én  sætning 
i  papirerne,  så  drejede  han  lige  nsBsen  til  hojre  side,  og 
sendte  den  sætning  der  ud,  drejede  hovedet  tilbage,  læste 
i  papirerne,  drejede  hovedet  til  venstre  side  og  sendte  til- 
horerne der  en  lille  ladning,  vendte  atter  næsen  mod  papi- 
rerne, drejede  til  h5jre  og  blev  sådan  ved  skiftevis  at  for- 
syne godtfolk  ved  begge  sider,  til  han  havde  mættet  dem. 

Martinus  Nielsen,  Ajt 

712.  For  at  give  sin  tale  lidt  mere  vaegt  brugte  en 
præst,  når  en  formaning  var  given,  at  pege  på  en  eller 
anden  tilhører  med  de  ord:  »Hvad  siger  du  dertiilc  Ed 
dag  pegte  han  på  en  gammel  kone.  Men  hun  foer  helt 
forskrækket  op  og  sagde:     »Det  véd  a  ikke,  hr.  pastor«. 

713.  Præsten  i  Dråby  talte  en  gang  på  prækestolen 
om  at  være  velvillig  mod  de  fattige  og  fortalte  om  en 
mand,  der  al  tid  var  villig  til  at  hjælpe  og  kjerte  tit  om 
sendagen  for  andre,  ja,  endogså  tit  om  natten,  og  sådan  blev 
han  ved  at  afmale  mandens  godgjerenhed.  Men  han  havde 
også  de  dårligste  heste  i  hele  byen.  En  gammel  bonde, 
der  havde  hørt  opmærksomt  efter,  glemte  steidet  og  udbred: 
»De  soUe  bæster!  hvor  kunde  de  andet,  når  de  var  ved 
sådant  et  skarn«.  712  og  713,  Nissen.  Bamten. 

714.  Per  Sørensen  i  Smidstrup  havde  fået  sig  en  ny 
pige  til  november.  Så  vilde  hun  i  kirke  den  søndag,  vi 
har  det  evangelium  om  Johannes's  disciple,  der  skal  spørge 
Jesus,  om  det  er  ham,  eller  de  skal  vente  en  anden.  Konen 
siger  til  pigen:  »Ja,  nu  vil  præsten  nok  spørge  dig  om, 
hvem  du  er,  for  han  er  meget  nysgjerrig,  og  så  svarer  du«. 
Så  forekom  det  i  prækenen,  at  han  siger:  »Hvem  er  du?« 
Pigen  tykte,  at  han  så  øver  efter  hende,  og  så  rejser  hun 
sig  forlegen  lidt  op  fra  bænken  og  siger:  »Ja,  a  er  Per 
Sørensens  nye  pige«. 

Samme  præst  sagde  ved  en  begravelse,  idet  en  rig 
mands  lig  blev  båret  ind  i  kirken,  og  der  skulde  holdes 
ligtale:     »I  dag  er  du  dog  kommen  herind,  du  plejer  ellers 
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ikke   at  komme,    men   det  er,  fordi   du  er  båren   herind. 

Laste  dig  Vil  jeg  ikke,  rose  dig  kan  jeg  ikke,  for  hvis  jeg 

gjorde  det,  vilde  folk  tro,  at  jeg  var  bleven  overordentlig 

godt  betalt  derfor,  hvilket  ingenlunde  er  tilfældetc. 

Pastor  Dahl,  Yerst. 

715.  For  mange  år  siden  stod  en  præst  i  Skorup  og 
prædikede  om  profeten  Elias.  »Mine  elskelige  tilhørerec, 
sagde  præsten,  »hvor  skulle  vi  sætte  Elias?  Blandt  pro- 
feterne? Nej,  ti  han  var  mere  end  en  profet  Blandt 
apostlene?  Nej,  han  var  mere  énd  en  apostel.  Skulle  vi 
sætte  ham  blandt  evangelisterne,  ak  nej,  han  var  også  mere 
end  en  evangelist  Men,  mine  elskelige  tilhørere,  hvor  skulle 
vi  da  sætte  denne  store  mand?«  —  »Vi  kan  sætte  ham  her 
på  min  plads,c  afbrødes  præsten  af  en  gammel  bondemand, 
der  nu  havde  fået  nok  af  præstens  tale,  rejste  sig  og  gik 

sin  vej.  S.  P.  Jensen. 

716.  Det  hændte  i  et  sogn  nord  for  Randers,  at  som 
præsten  —  han  hed  Hans  Knudsen  —  en  dag  var  kommen 
på  stolen  og  var  ved  at  præke,  da  giver  han  med  ét  sådan 
et  sæt  til  den  ene  side,  og  lidt  efter  giver  han  ét  til  den 
anden,  og  så  giver  det  nok  et  skudder,  og  dermed  han  ned 
af  stolen  og  ud  af  kirken.  Der  sad  menigheden  og  kunde 
ikke  forstå,  hvad  der  gik  af  deres  præst  Degnen  gik  så 
ud  i  våbenhuset  og  traf  præsten,  som  var  ved  at  trække 
sine  klæder  af.  Sagen  var,  at  præstekjolen  havde  hængt 
omme  hos  degnens,  og  så  var  der  gået  en  nius  i  den.  Den 
var  det  nu,  der  pinte  præsten,  men  da  Nielsen  havde  fået 
ham  hjulpet  af  med  den,  var  der  jo  ikke  mere  i  vejen. 

C.  A.  Kondrup. 

717.  En  præst  på  Fyen  havde  en  dag  besøg  af  en 
forpagter  i  omegnen.  De  var  ude  at  spasere,  og  som  de 
nu  gik  gjennem  byen,  stod  nogle  unge  karle  på  gaden. 
En  af  dem  vilde  smutte  ind  ad  en  gyde,  for  ikke  at  møde 
præsten.  Men  han  vinkede  ad  ham:  »Eom  her  hen  du«. 
Ja,  så  kom  han  da.  »Hvorfor  var  du  ikke  til  overhøring 
de  to  sidste  søndage?«  Ja,  han  undskyldte  sig,  som  han 
kunde  bedst  Præsten  satte  ham  i  rette,  han  skulde  vær- 
sågod  at  møde.  Da  de  nu  gik,  sagde  forpagteren:  »Det  er 
ikke  en  måde  at  tvinge  folk  på«.  —  »Jo,  til  vands  skal  de 
Fanden  tage  mig,  om  de  vil  så  drikke  eller  ikke«. 

C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

718.  En  præst  i  Løsning  var  så  ivrig  efter  jagt.  Han 
gik  ud  af  kirken,  mens  menigheden  sang  en  salme,  og  skød 
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efter  en  hare.  Bøssen  klikkede,  og  der  sprang  et  stykke  op 
i  ojet  på  ham,  så  det  gik  ud.  Han  kom  na  ind  med 
lommetorklædet  for  ojet  og  gik  sådan  og  uddelte  nadverens 
sakramente. 

Samme  præst  red  til  sogne.  Han  beholdt  ridepisken  i 
hånden  ind  i  kirken  og  gik  omkring  og  lagde  hænderne  pi 
altergjæsterne  med  ridepisken  i  den  ene  hånd.     Todbjmg. 

719.  Hr.  Kntåd  Flechiner  havde  et  uhyggeligt  sammen- 
stød med  degnen  Christen^  Andersen  en  søndag  under  guds- 
tjenesten i  Hornum  kirke,  idet  denne  ikke  vilde  katekisere 
over,  hvad  præsten  opgav  ham  som  fortsættelse  af  de  forud- 
gående helligdages  tnrke-katekisationer.  Chr.  A.  trodsede 
gjentagne  pålæg  fra  præstens  side,  foer  op  og  ned  ad  kirke- 
gulvet, råbte  og  stojede.  Sagen  kom  for  provsteretten,  og 
Chr.  A.  måtte  falde  til  foje,  bede  præsten  om  forladeise  og 
give  gode  løfter  for  fremtiden.     Vester-Hornnm  kiikebog. 

720.  Hr.  Niels  Bentsen  Ourtx  var  en  dygtig,  men 
stræng  og  noget  plat  mand.  Han  prædikede  efter  gamle 
folks  sigende,  så  skummet  stod  ham  om  munden,  og  han 
måtte  ofte  holde  op  for  at  puste  og  torre  sveden  af.  Under 
en  pavse  så  han  en  gang  ud  af  kirkevinduet  og  sagde: 
»No  trower  æ,  dæjnens  kow  wel  te  å  beesc.  Nogle  til- 
fojer,  at  han  under  den  næste  pavse  råbte:  »No  tow  Fanden 
dæjnens  kow  c. 

Degnen  Ejer  har  optegnet  følgende  brudetexter,  som 
Hr.  Gurtz  har  brugt  ved  vielser:  Put  i  bæltet,  forvar  den 
vel.  —  Kragen  finder  nok  sin  maga  —  Lige  bom  leger 
al  tid  bedst  —  En  ung  plag  og  en  gammel  hest  de  kan 
ikke  drage  tillige.  Efter  Snedsted  liber  daticos. 

721.  Der  var  en  gang  en  halvtosset  præst  i  Elling,  som  ogøi 
forrettede  tjenesten  i  annexsognet  Tolne.  En  gang  vilde  han  i  en 
prædiken  ret  skildre  tidens  brost,  og  for  at  gjøre  sig  forståelig  udbnpd 
han:  »Ja,  onde  mennesker  i  verden  ta'r  m  som  Brandenboigore  pi 
Dværgetved  mark«.  L.  C.  P. 

722.  Ladeland  præst  skolde  en  gang  prædike  i  Tønder 
kirke,  ti  Tønder  præst  var  død.  Da  han  kom  på  stoleo,  sagde  han  i 
sit  platte  mål:  »I  Tønneringer,  æ  véd  nåk,  te  æ  skal  predik  tysk,  men 
æ  véd  åssc,  te  I  fåstor  de  dansk  lisså  gåt,  å  kanske  bæær,  å  så  vel  vi 
da  blyww  ve  de.  (Her  begyndte  man  at  fnise  randt  omkring  i  stolene). 
Har  I  nowed  imod  et,  så  sæjer  et  kan  rent  ad,  hwa?  hææl  I  tier,  si 
samtykker  I  jo,  å  så  blywer  vi  ve  de  dansk.  Vi  sang  nys  en  saJm, 
hvor  der  stæer:  Al  fedt  hat  nan  ein  ende.  Ær  der  jen  a  jer,  der  kan 
sæjj  mæ,  hwa  de  ær,  så  vil  æ  predik  tysk.  No  hwa  ær  et?  Vel  heller 
kan  I  nit  forklar  mæ  et    (Stærk  fnisen  lød  na  overalt).    No,   griin  kan 
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I  nok.  som  »  hør.  Æ  vel  no  føet  f&rtæl]  jer  en  lille  histårri,  siin  kan 
se  hold  min  prediken.  Hør  no  da,  æ  vel  fåtæll  jer  den  histårri. 
Hjæmm  ve  mit  hos  i  Laalond  stær  der  en  stor  kampeten,  den  har 
stannen  der  i  min  ti,  i  min  formands  å  hans  formands  ti,  ia  vel  i  dwer 
hanner  oer,  å  hwer  gang  de  reen,  så  drypper  æ  tagdrop  a-en,  men  ær 
en  blowen  ant  a  ed?  nej  mænd  ær  en  ej,  de  ær  aller  å  se  å  en.  A 
jawwn  sådan  ær  et  mæ  jær,  I  Tønneringer,  en  ka  predik  å  predik  A 
jer,  å  I  vær  endda  int  ant  a  et  Jer  jarter  ær  lisså  haår  som  den  stoor 
sten.  Å  den  Hellirind  kan  la  neæn  å  dryp  å  em  så  mojed,  som  han 
vel,  di  Uywer  va  di  ær,  £&stokket!c  Og  derefter  holdt  han  en  prædiken, 
som  både  havde  næb  og  kløer. 

Foregået  for  en  60,  70  år  siden.  A.  Ludvigsen. 

723.  En  præst  i  Norholm  sagde:  »Dersom  Ojel  bjærg 
var  i  sede  grød,  og  UUdyb  var  i  sur  mælk,  og  Øland  skov 
var  i  skeer,  så  vilde  de  arme  Ojølboer  søge  dertil.  Folk 
der  er  så  forhærdede,  de  vil  ikke  spise  silden,  uden  de  får 
ikke  dyppelse.  Så  dypper  de.  dybt  i  dyppelsen,  helt  ned 
til  knokkeme,  de  gudsbespotterec. 

I  en  anden  præken  sagde  han:  »Gåsen  hun  går  på 
gaden  og  taber  lorte,  hvide  i  den  ene  ende  og  sorte  i  den 
anden,  de  hvide  betyder  Himmerig,  og  de  sorte  betyder 
Helvede.  Lseg  på  hjærtet,  mine  elskede!  Folk  de  drøner 
efter  Vorherre,  ligesom  vor  røde  ko  efter  vor  Mette«.  Den 
præst  levede  ved  1780.  Folk  løb  fra  Qjøl  over  til  Nor- 
holm  for  at  høre  ham.  Den  kone,  jeg  tjente,  var  80  år,  og 
bendes  første  mand  løb  også  efter  ham.    Leeier  Mosbæk,  Stovring. 

724.  Hr.  Steffen  Olesen  i  Sunds  prækede  således: 
»Herren  kaldte  på  mig  og  sagde:  Kom  frem  med  dine 
får!  men  j^  svarte  ikke.  Se  så  kaldte  han  anden  gang 
på  mig  og  sagde:  Stafen  Olesen,  kom  frem  med  dine  får! 
men  jeg  svarte  ikke.  Så  tredje  gang  siger  han:  Stafen 
Olesens  Ole,  kom  frem  med  dine  får !  Så  måtte  jeg  til  at 
svare :  Nådige  herre !  jeg  har  ingen  får,  det  er  lutter  stænk- 
endes gjedder  og  bukke. c  Jeeper  Skrædder,  Nygård. 

725.  Der  var  en  præst  her  i  Sunds,  de  kaldte  Sunds. 
Han  var  ikke  stærk  i  denher  præken  og  vilde  gjæme  bruge 
lignelser  for  at  gjere  folk  begribeligt,  hvad  meningen  var 
af  prækenen.  En  dag  vilde  han  fortælle  menigheden,  hvor- 
dan folk  blev  ved  at  vade  længere  og  længere  ud  i  synden, 
og  så  kunde  han  ikke  gjøre  dem  det  mere  begribeligt  end 
ved  at  vise  hen  til  en  rød  kvie,  han  havde,  den  vilde  nemlig 
eå  gjæme  vade  ud  i  søen.  Han  sagde  sådan:  »Ligesom  I 
ser  min  røde  kvie  vader  ud  i  æ  sø,  sådan  vader  I  ud  i 
æ  synd.     Men  I  må  tro,    det  bliver  strængt  for  mig  som 
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en  gammel  mand  at  gjere  redelighed  for  jer  et  andet  sted 
Men  a  er  endda  glad  ved,  a  har  2  eller  3  gode  f&r  omme 
i  Sender-Os«.  Niels  Uglsø,  Sønderhos. 

726.  Så  vil  st  Peder  ;råbe:  »Hr.  Per,  kom  fram!< 
Iben  a  skulker  å  ladder,  som  a  hører  et  it  Han  råber  ijæn: 
»Hr.  Per,  kommer  du?«  A  skulker  ino,  der  æ  flier,  dæ 
hedder  hr.  Per  end  a.  Men  så  råber  han:  >Hr.  Per  Kar- 
mark,  præjst  for  Bold  å  Vebbestrup  menighed,  kom  frem 
mæ  din  får«,  jx.  Ou  bæjer  et,  hwa  skal  a  så  gjor,  a  hår 
it  andt  end  bukker  å  gjedder.      Af  en  gi.  præken.     H.  Br. 

727.  En  præst  i  Skjolde  bad  sådan  for  menigheden 
på  prækestolen:  »Gud  holde  sin  hånd  over  og  bevare  min 
kjære  menighed:  Skjolde,  Møgelkjær  og  Bisholt  indtil  bæk- 
ken«. Så  langt  gik  nemlig  sognets  grændser.  Når  vejret 
var  altfor  dårligt  holdt  han  ikke  af  at  præke.  Han  kaldte 
da  de  forsamlede  ned  udenfor  sit  sovekammervindue  og 
sagde:  »Hør,  bornlille,  i  dag  er  det  ikke  værd,  jeg  præker, 
det  spiller  jo  ingen  rolle,  om  jeg  gjor  det  eller  ej,  nu  kan 
I  gå  hjem  og  komme  igjen  næste  søndag,  så  kan  vi  gjøre 
det  så  meget  bedre«.  Fm  Hansen,  Blegind. 

728.  Pastor  Johannes  Canarius  1  Strukstrup  skal  en  gang 
have  sagt  på  prædikestolen:  »Wenn  ich  am  jiingsten  gericht  rechen- 
schaft  afleggen  schall,  so  wam  se  ropen :  Johannes  Canarias,  kmtkramer- 
søhn  ut  Slesvig,  pastor  to  Thumby  on  Strostorp,  wo  hast  du  din  schaapv 
Denn  war  ik  mi  drocken.  Denn  wam  se  åbermahls  ropen:  Johannes 
Canaiius,  Krutkramersohn  ut  Slesvig,  pastor  to  Thumby  on  Strostorp, 
wo  hast  du  din  schaap?  Denn  war  ik  mi  nochmals  drocken.  Denn 
wam  se  mi  aver  nochmals  ropen:  Johannes  o.  s.  v.  So  war  ik  demii- 
dig  hervortråden  on  seggen :  Du  hast  mi  keen  schaap  overladen  sondem 
latter  stinkende  bokke.«  H.  L. 

729.  En  søndag  var  der  ikke  uden  tre  i  kirke  i  Fiw- 
dum.  Da  nu  pastor  Lassen  kom  på  stolen,  faldt  de  to  i 
sovn.  Så  slog  han  et  tordenskrald  i  prækestolen  og  råbte: 
»Vågn  op,  Vindum  menighed!«  Peder  A.  Bjarr^ård. 

730.  Pastor  Zimmennann  i  Bjerring  sagde  en  søn- 
dag, han  stod  og  prækede  i  Mammen  kirke  og  lagde  mærke 
til,  at  nogle  sad  og  sov:  »Vågner  op,  I  som  sover  og  slum- 
rer. Anders  Rytter,  Peder  Skavn!  Fanden  sidder  i  eders 
nakke  og  pirrer«.  Han  var  i  det  hele  en  meget  alvorlig 
og  dygtig  præst  Chr.  J.  MøUer,  Le. 

731.  Pastor  Buchholtz  i  VestervelUng  prækede  om  be- 
spisningen af  de  5000  mand  og  vilde  gjøre  det  rigtig  begrib- 
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eligt    Så  sagde  han:    >Ja,  I  skal  nu  ikke  tro,  det  var  ene 
fisk,  de  fik  bide  sovs  og  kartofler  til«. 

En  anden  mand  spurgte  ham  om,  hvad  han  fejlede, 
han  gik  så  dårlig.  »Jeg  har  podagra«.  —  »Hwa— a!« 
—  »Å,  jeg  er  pojfodetl«  L»rer  Bagger,  Vellev. 

732.  £n  præst  var  en  søndag  i  sin  prædiken  kommen  til  at  tale 
mecet  om  djævelen.  »Jeg  har  set  ham«,  sagde  ban,  »det  er  en  skrækkelig 
kan,  han  er  rød  overalt  og  har  en  forskrækkelig  lang  hale«.  Da  han 
endelig  blev  færdig  med  sin  skildring,  trådte  en  gammel  mand  frem  på 
kirkegulvet  og  sagde:   »Det  har  så  mænd  været  en  ræv,  bitte  faer». 

Th.  S. 

733.  Fragment  af  en  præken. 

»Så  tænker  I,  at  I  æ  nower  stuer  kåål,  få  de  I  kom- 
mer her  mæ  jer  beslawen  wowwn  å*  jer  omskowet  hææst, 
men  lille  Peer  dæhænn  ve  æ  lej  kan  komm  lisse  howt  i 
Himmerig  som  I«.  H.  Br. 

734.  »I  dag  otte  dage  var  du  en  skjonne  ko,  Bonne,« 
sa'  han  Skrydstrup  præst,  »men  i  dag  er  du  i  hundene,  å 
ja,  lille  born,  vi  skal  jo  alle  sammen  den  vej«.  Uer  var 
nemlig  død  en  smuk  rød  ko  for  præsten,  og  søndagen  efter 
klagede  han  sit  uheld  fra  prædikestolen  ved  denne  art  lig- 
tale over  koen.  Samme  særling  lyste  en  søndag  velsignelsen 
således:  »Herren  være  med  de  Skrydstrup  mænd  og  så 
med  den  ene  mand  i  Uldallund,  som  gav  mig  langhalm  til 
min  store  lade«  —  i  anledning  af,  at  disse  var  de  eneste  i 
sognet,  der  havde  givet  ham  tag  til  hans  nye  lade,  da  den 
gamle  var  blæst  om.  Skr.  v.  Haderslev.  H.  V.  Rasmussen. 

735.  »Op  å  nier  de  æ  varens  løb,  ja,  I  behower  it  å 
go  længer  end  te  Overgård,  jen  gong  kund  herremannen 
kjør  mæ  si  ejen  bønner  liig  te  Hamborre  port,  å  tu  no  bitte 
been,  no  ka  han  knap  kjør  te  Rajes«. 

En  stump  af  en  prædiken,  som  hr.  Rap  i  Ojerlev  1808 
boldt  i  vakansen  i  Udbyneder  kirke,  mig  meddelt  af  en  davær- 
ende mindre  velhavende   herremand,  der  selv  var  til  stede 

og  hørte  prækenen,  men  uden  synderlig  opbyggelse. 

H.  Br. 

736.  »I  dag  skal  I  Fanden  ta'  mig  høre  en  præst  og 
ikke  Pibeskid  i  Akkerup,«  sagde  hr.  Råben  i  Kjærte  til 
menigheden  på  Hårby  kirkegåird,  da  han  skulde  præke  for 
deres  præst,  hr.  Eskild  Lobedantz  i  Åkkerup.         H.  Br. 

737.  En  kapellan  i  Skjødstrup  stod  en  dag  på  prædike- 
stolen og  skulde  til  at  begynde  sin  præken.    Da  kommer 
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den  gamle  præst  lige  ind  i  kirken  og  siger:  »Hold,  bi  lidt, 
der  er  en  endnu,  der  vil  mede.  Da  havde  han  set  6d 
komme  op  ad  yejen  til  kirken.        Læror  Groimiiig,  Famler. 

738.  Provst  Oiliiis  i  Smårup  sagde  i  en  præken: 
»Herre,  du  gav  mig  lam,  men  hvordan  var  de?  nogle  var 
hvide  og  sorte«  rede  og  rage  karnaljerc. 

I  en  bon  for  regn  sagde  han:  »Herre,  da  gav  os  r^n, 
men  det  faldt  i  Norlund  skov  og  Sorte-  Hose;  de  yderste 
dråber  kom  næppe  til  Sundsig  på  min  mark,  derfor  stir 
mit  byg  nu  med  lappen  for  øret«. 

!ni  en,  han  var  henne  at  berette,  sagde  han:    »Jeg  ser 

døden  nærme  sig,  og  du  er  udaf  det  hegseparti«. 

Jens  Kristensen,  Erated. 

739.  Provst  Gilius  sagde:     »Herre,  mine  hyrder  og 

Brorstrup  hyrder  går  sammen,  og  mine  får  og  Brorstrap 

får  går  sammen,  og  Brorstrup  væddere  gjor  mine  får  med 

lam,  det  var  sortebrogede  og  ragede  kanalier«. 

Jens  Ravnkilde,  Eaverslev. 

740.  »I  dag  otte  dage  bade  vi  til  dig,  du  Himmelens 
og  Jordens  Gud,  da  herre  over  havet  og  vandene«  vi  bade, 
at  du  vilde  regne,  —  ja,  du  regnede  —  men  hvordan  regnede 
du?  det  kom  strint  strant  over  Bækmarken  og  Engmade; 
nu  bede  vi,  at  du  vil  lade  din  velsignelse  ned  i  rige  strømme.« 

Pastor  Gilius's  bon  om  regn.  H.  Brachner. 

741.  Provst  Oilius  havde,  for  han  kom  her,  været 
skibsprsBst  og  rejst  på  Kina  og  flere  steder. 

En  gang,  da  han  kom  fra  Haverslev  kirke,  sagde 
madammen:  »Nå,  hvordan  gik  det  i  kirken  i  dag^  lille 
mand,  jeg  hører,  at  Niels  Smed  —  sådan  hed  degnen  —  var 
syg  i  dag«.  —  »Ja,  hvordan  gik  det,  jeg  brdlte,  og  smeden 
brolte,  og  Oraver-Hans  brolte,  og  så  brolte  de  allesammen, 
men  så  glemte  vi  pinedød  at  læse  bonnen  i  konidoren«. 

742.  Provst  OiUus  skulde  vie  et  par  folk  i  Haverslev 
kirke.  Brudgommen  hed  Morten  Eftermiddag,  og  ham  var 
provsten  gal  på.  Så  siger  han:  »Ja,  Morten,  nu  har  du  set 
dig  for,  og  du  har  følt  dig  for  (bruden  var  nemlig  frugt- 
sommelig), og  så  er  det  endda,  om  du  har  truffet  det  rette«. 
Han  havde  nemlig  løbet  og  fippet  og  bejlet  flere  gange. 

743.  Provst  Cilius  skulde  over  til  Ravnkilde  at  jorde 
et  lig,  der  var  fra  Nysum.  Så  kom  præsten  først  og  stod 
ved  kirken.     Ligporten  var  den  gang  på  vestre  side,  og  da 
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ligtoget  nu  ^ører  forbi  den  søndre  side,  siger  præsten  til 
folk,  der  stod  ved  siden  af:  »Ja,  bom,  den  vej  den  skal 
▼i  allesammenc.  Så  sagde  Kro-Jdigen:  »Ja,  det  er  dem  fra 
Nysam«.    Dertil  bemærkede  provsten:     »Du  er  så  næsvis, 

Jorgenc.  741—743  ved  C.  Brøgger,  Ravnkilde. 

744.  Der  var  en  præst  i  Vé/lby  i  Sønder  Herred 
—  det  var  Cramers  formand  —  ban  havde  nogle  underlige 
adtiyk  i  hans  taler.  Han  skulde  en  gang  vie  en  temmelig 
enfoldig  karl  og  begynder  da  talen  med  de  ord:  »Hvad 
vil  du  med  den  Eva? c  Brudgommen  rykkede  lidt  forsigtig 
i  præstens  kjole  og  sagde:  »Hun  hedder  ikke  Eva,  hun 
hedder  Birte  Kirstine«.  Præsten  sagde:  »Stille,  det  hører 
med  til  texten,«  og  begyndte  så  igjen:  »Mand,  hvad  vil  du 
med  denne  Eva?«  Det  fandt  brudgommen  var  for  grovt, 
og  han  sagde  da  helt  hojt:  »Å  hår  jo  så  præsten,  hun 
hejer  endt  Eva,  hun  hejer  Birt  Ejæstien!«  Det  havde 
ikke  anden  felge,  end  at  brudefølget  lo,  men  præsten  fortr 
satte  sin  tale.  O.  Holm,  Orsted. 

745.  Den  gamle  pastor  Amann  i  Vissenbfærg  er  bekjendt 
for  sine  brudevielser.  Han  sagde  altid  tU  brudefolkene: 
»Alle  dage  ere  ikke  som  denne  dag«.  Dermed  mente  han 
jo,  at  der  kunde  blive  megen  fortræd  i  ægtestanden. 

Jakob  Rasmossen. 

746.  Den  gamle  pastor  Katrup  i  Tamdrup  skulde 
vie  et  par  folk.  Bruden  var  enke,  og  brudgommen  en 
gammel  ungkarl,  der  var  hestehandler  og  gik  under  navnet: 
Min  Salighed  Per  Handler.  Da  præsten  nu  i  oplæsningen 
af  ritualet  kommer  til  at  laese:  Yorder  frugtbare  og  mang- 
foldige, hviskede  brudgommen  til  ham:   »Tys  tys,  hun  er  54«. 

y.  Sorensen. 

747.  Pastor  Katrup  begyndte  en  brudevielse  med  de 
ord:  »Hvad  skal  barnet  hedde?«  til  stor  forbavselse  for 
brudefølget 

Han  holdt  en  gang  en  ligtale  over  et  dødfødt  barn  og 
b^;yndte  den  således:  »Næppe  var  den  ene  fod  på  jorden, 
for  den  anden  var  i  himlen«.  Så  stod  der  en  gammel 
mand  ved  graven,  som  tog  ordet  og  sagde:  »Da  var  den 
da  Fandens  vid  i  æ  skræv«. 

En  gang  begyndte  han  en  præken  således:  »Apostelen 
Pavlus  hilser  eder,«  gjorde  så  en  lille  pavse,  sagde  atter: 
»Apostelen  Pavlus  .  .  .«,  demsBst  tredje  gang:  »Apostelen 
Pavlus  .  .  .«.  Så  siger  en  mand  nede  i  kirken:  »Så  vær- 
sågod  og  hilsen  ham  igjen!« 
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Yed  et  bryllap  gik  han  ind  i  et  klsedeskab,  der  stod 
i  gangen,  og  lod  sit  vand  gå.  Da  han  kom  ind  igjen  til 
selskabet,  spurgte  man,  om  det  var  lyst  ude.  Nej,  det  var 
så  mørkt  der  var  ikke  en  stjæme  på  himlen.      y.  SoreoseD. 

748.  Pastor  Barfoed  i  Bjoergby  havde  en  stående  text 
ved  brudevielse:  >Nu  lægger  I  to  jeres  hænder  sammen, 
og  så  lægger  Vorherre  hans  hånd  ovenpåc.  (Med  de  ord 
lagde  præsten  sin  hånd  på  deres).  I  en  prædiken  sagde 
han:  »De  fattige  og  de  ringe  kan  så  mænd  lige  så  godt 
forrette  deres  gjerning  med  Vorherre  som  de  store  og 
mægtige,  og  jeg  forsikrer,  at  den  ringe  og  usselige  stuepige 
godt  kan  feje  gulvet  med  Vorherre  Eristusc.  En  gang 
havde  han  bispevisitats.  Efter  at  den  var  endt  sagde  han 
til  bispen:  »Hvad  syntes  Deres  bojærværdighed  om  min 
præken? c  Ja,  han  vilde  ikke  ret  ud  med  sproget.  Barfoed 
fortsatte  da:  »Å,  Herre  Gud,  hvorfor  skal  vi  ikke  være 
ærlige  overfor  hinanden?«  —  »Ja,«  svarede  bispen,  »når  jeg 
skal  sige  min  mening,  har  De  aldrig  fortjent  det  embed.  De 
sidder  i«.  —  »Ja,  hvem  af  os  har  vel  forment,  hvad  han 
har  fået  af  Vorherre«.  Madsen,  Mygdal. 

749.  To  realistiske  brudetexter  fra  forrige  århundrede 
brugte  af  præsten  i  Sender- Omme.  »Spind  tenen  fuld, c 
brugt  til  en  pige,  der  var  bekjendt  for  at  være  doven  og  lad. 
»Man  tar  æ  sow  får  æ  tråw,  men  nær  æ  tråw  den  er  eø 
(øde)  så  hår  man  æ  sow  å  føø  (føde)«  brugt  til  en  brude- 
vielse, hvor  man  antog,  at  brudgommen  giftede  sig  med 
bruden  for  hendes  rigdoms  skyld. 

F.  P.  J.  Lund,  Yinten-Enner  skole. 

7511.     Her  i  Linderup   kirke  skulde  de  op  med  deres 

juleoffér.  Så  var  der  en  gammel  mand  med,  han  havde 
vanter  på,  og  fingrene  var  kolde.  Da  han  nu  kommer  til 
alteret,  skal  han  til  at  føle  i  lommen,  men  han  kan  ikke 
få  fat  på  offeret.  Endelig  klapper  præsten  på  ham  og  siger: 
»Lad  det  nu  være  godt«.  —  »A  kan  katten  i  mig  heller 
ikke  finde  det«.  Lærer  Christensen,  Vonge. 

751.  Pastor  Tobiesen  var  gal  i  hovedet  over,  at  folk 
ofrede  så  lidt  til  ham.  Man  sagde,  at  det  var  stærke  folk 
her  i  sognet.  Nej,  han  tykte  da  ikke,  de  var  så  stærke, 
når  der  skulde  24  stærke  karle  til  at  bære  øn  daler  op  på 
alteret.  De  skamofrede  ham  også  den  tid,  og  samme  gang 
løb  hele  degnens  ofier  op  til  8  mark.  Letbæk  mølle. 


301 

752.  Pastor  Bafn  på  Oram  i  Slesvig,  der  døde  om- 
trent 1870,  sagde  nytårsdag  på  prækestolen:  »Efter  ssedvane 
bringer  jeg  herved  menigheden  en  tak  på  egne  og  hr.  Orths 
(degnens)  vegne  for  det  rigelige  offer,  som  blev  ydet  mig. 
Dem,  som  har  vist  mig  sådan  velvilje,  dem  takker  jeg. 
Dem  derimod,  som  ikke  har  vist  mig  sådan  velvilje,  dem 
takker  jeg  ikke,  for  dem  er  jeg  ingen  tak  skyldig  (dette 
sagdes  i  stor  heftighed).  Annammer  derpå  Herrens  vel- 
signelsec.  Jeg  har  selv  hørt  det  Mange  folk  i  kirken 
kunde  ikke  lade  være  at  le. 

Da  en  gang  en  mand  ved  en  barnedåb  for  at  drille 
ham  ofrede  en  enesteskilling  på  alteret,  sendte  han  den  om 
eftermiddagen  tilbage  med  det  bud,  at  den  behøvede  han 
ikke,  han  havde  selv  en  skilling. 

Han  plejede  regelmsBssig  ved  et  bryllup  at  udbringe 
en  skål  for  de  unge  damer,  at  de  også  snart  måtte  holde 
bryllup.  Hans  prædikener  var  meget  blomstrende.  Han 
havde  3  brudevielser,  som  han  stadig  varierede.  Når  folk 
hørte  begyndelsen,  så  kjendte  de  resten.  Han  sagde  i  en 
brudevielse:  »Jeg  forsikrer  den  bojtagtede  brudgom,  at 
bruden  elskede  ham  med  en  inderlig  kjærlighed  c. 

Pastor  Levinsen,  Snedsted. 

753.  Den  gamle  pastor  Katrup  stod  på  prækestolen 
og  regnede  op  om,  at  de  måtte  ikke  give  hans  kone  for- 
æringer for  bomene,  når  de  gik  til  præsten.  »Her  kom  Ea 
Bødkers  for  nogle  dage  siden  og  gav  min  kone  en  9-års 
gammel  kok  og  en  snes  rådne  æg.  Dem  kan  I  beholde 
ved  jer  selve.  Margrete  Jensdatter,  Mejlby. 

754.  Pastor  Switxer  i  Sale  havde  en  kardus  skrå  i 
en  lomme  uden  på  præstekjolen,  og  den  tog  han  så  af  og 
til  en  lille  skrå  af,  når  ban  stod  på  prækestolen.  Deher 
trævler  kunde  hænge  ham  ud  af  munden,  og  så  sprudede 
han  så  stærkt,  at  alle  de  folk,  der  sad  i  de  øverste  stole, 
var  overspyttede,  og  spyttet  flød  ud  af  mundkrogene  og  ned 
på  hans  præstekrave.  Folk  var  begribeligvis  kjede  af  at 
komme  til  at  sidde  i  de  stole. 

En  dag  på  kirkegulvet  kunde  pastor  Switzer  se,  at  der 
var  en  fremmed  dreng.  Så  spurgte  han  ham :  »Hvor  er  du 
fra,  dreng?€  —  »A  er  fra  Levringc.  —  »Nå,  så  er  du  jo 
kommen  fra  den  katekismuspræst,  så  kan  du  vel  ingen 
tinge.  Det  var  pastor  Lund,  han  mente,  for  han  gjorde  så 
små  fordringer  til  bomene. 


J 
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Pastor  Switzer  var  slem  til  at  revse  folk,  der  ikke  gik 
til  kirke.  En  dag  han  gik  ud  af  kirken,  traf  han  en  mand, 
han  ikke  havde  set  der  i  lang  tid.  Så  talte  han  ham  hårdt 
til  og  sagde:  »Hvorfor  ser  jeg  dig  ikke  i  kirken«  Jens 
Fersen ?€  Han  svarede:  »Å,  det  er  så  qældent,  der  er 
noget  nyt  at  høre  c.  —  »Kommer  du  i  kirken  for  at  høre 
nyt?€  —  >Ja,  hvad  skulde  a  helsen  komme  der  for;  det,  a 
véd,  behøver  a  ikke  at  gå  efter  c.     LsBrer  Jensen,  Knudstnip. 

755.  Der  er  et  vad  vesten  Linding  mølledam  og  si 
over  til  en  lille  gård,  der  hedder  SMAak.  Der  var  en 
gang  hoje  vande  ved  bækken,  og  præsten,  hr.  Ptmtoppidofi, 
skulde  jo  igjennem  den.  Men  det  blev  for  hojt,  og  det 
gik  op  til  ham  i  vognen.  Endelig  kom  han  over  i  nogen- 
ledes behold.  Da  han  så  kom  op  til  Home  kirke,  siger 
han  til  menigbeden:  »Den  gård  har  hidtil  hedt  Stokbæk, 
men  nu  skal  den  herefter  hedde  Skylæst,  for  jeg  har  i  dag 
fået  min  rumpe  skyllet  godt  af  c.  Det  navn  beholdt  gården, 
og  den  hedder  sådan   endnu  i  daglig  tale,   endskjdndt  den 

skrives  Stokbæk.    Men  folkene  kan  ikke  godt  lide  det 

Frederik  Horsbøl,  Yderik. 

756.  Mændene  i    Tirstrup   kunde  gå  ad  kirken  om 

søndagen  og  ikke  komme  hjem  inden  om  onsdagen,  og  så 

var   de   endda  ikke  i   kirken.    De  kom  til  kroen  og  blev 

der.     Når  så  pastor  Olivarius  kom  derned  og  trak  af  hans 

kjole,   kunde   mændene  sidde  der  ved  punsene  og  give  et 

lille  vink  med  fingeren  ad  ham.    Han  svarede:     »Jaja,  lille 

folk,  bi,  til  jeg  kommer  af  min  kjole,  så  skal  jeg  komme«. 

Han  var  dog  ikke  af  de  værste  til  at  drikka 

Soren  Pedersen  Post,  Hodde. 

757.  Mens  Datigård  var  her  som  præst  tog  han   en 

søndag  ned  i  Horne   norresogn  for  at  berette  en  syg.    Da 

han  kom  tilbage,  var  han  inde  i  kroen  og  ser  nogle  sidde 

der.     »Hvad,  jeg  tror,  at  der  sidder  nogle  endnu,  som  var 

i  kirke  i  dag,  jeg  har  virkelig  aldrig  set  mage«.     Så  er  der 

en  gammel  knægt,  der  siger:     »Ja,  har  De  ikke  set  mage, 

så  har  De  heller  aldrig  set  ret  meget«. 

Frederik  Horsbøl,  Yderik. 

758.  En  præst  i  Kvong  og  Lyne  tog  sine  prækener 
lavt  nok.  En  juledag  sagde  han  i  sin  præken:  »Nu 
økal  jeg  fortælle  jer  en  historie«.  Så  er  der  en  gammel 
mand,  Eske  Skårup,  der  siger  hojt  nede  i  kirken:  »Ja,  tu 
lad  os  så  høre  den«.  Så  blev  der  sådan  en  fnisen,  at  der 
blev  ikke  mere  andagt  den  dag.     Frederik  Hoisbøl,  Yderik. 
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759.  Præsten  i  Lerup  var  vant  til,  at  hans  degn  ved 
altergangen  hældte  vin  i  bægeret  og  lagde  bred  på  disken. 
Så  kom  der  en  nj  degn,  og  han  vidste  ikke  af  den  skik 
at  sige.  Han  satte  blot  sagerne  op  yed  siden  af  hinanden 
på  alteret  Da  præsten  havde  læst  af  alterbogen  og  lige 
havde  begyndt  på  at  messe  indstiftelsesordene,  opdagede 
han,  at  både  kalk  og  disk  var  tomme.  Så  udbryder  ban: 
»Hvad,  der  er  min  sandten  ikke  noget,  jeg  tror,  manden 
er  gale.  Nu  måtte  degnen  op  til  alteret  at  gjøre  opvart- 
^Q&  o?  8&  begyndte  præsten  forfra. 

760.  Pastor  Tfereby  i  Fovlum  varte  en  gang  sådan 
til  på  prækestolen:  »NøBste  søndag  bliver  der  altergang 
for  de  enkelte  fl  dovne,  der  er  tilbagec.  Det  var  nemlig 
skik,  at  der  regelmæssig  hvert  forår  og  efterår  var  altergang 
tre  gange,  og  dem,  der  først  kom  den  sidste  gang,  de  blev 
ansete  for  de  efterladne. 

761.  Pastor  VaupeU  i  Lunde  holdt  altergang,  men 
glemte  at  hælde  vin  i  bægeret  Han  sagde  så:  »Dette 
er  .  .  .  men  død  og  pine,  der  er  jo  ikke  noget  i  det!« 

Yed  en  begravelse  sagde  han:  »Nu  skal  jeg  min 
salighed  have  stovleme  på,  og  så  skal  jeg  op  og  konfirmere 

ham«.  L»rer  £ngberg. 

762.  En  kone  i  Himmerland,  som  de  kaldte  Maren 
Himmerig,  havde  for  skik  at  gå  til  alters,  hver  gang  der 
var  »varet  til«.  Præsten  fandt  dette  upassende,  og  han  be- 
sluttede derfor  at  gjere  hende  kjed  af  det  Da  hun  derfor 
en  gang  var  til  alters,  sagde  præsten,  idet  han  gav  hende 
brødet:  »Det  er  ikke  Jesu  sande  legeme,«  uden  at  hun 
dog  mærkede  forandringen  i  ordene.  Men  da  hun  kom 
ned  i  stolen  til  de  andre  kvindfolk,  sagde  hun  hojt  til 
dem:  »No  hår  a  nydt  Herres  Jessu  brø  så  manne  gånng, 
men  åller  hår  a  fåt  noj  så  allersatans  sej  som  dehær«. 
Da  var  det  en  skindlap,  præsten  havde  givet  hende  i 
munden.  Om  den  samme  præst  er  der  for  resten  flere 
snurrige  ting  at  fortælle.  En  gang  sagde  han  på  prædike- 
stolen til  menigheden:  »  —  —  og  lad  mig  nu  se,  I  gode 
mænd,  at  I  kommer  alle  sammen  og  kjører  møg  for  mig; 
glemmer  ikke  at  tage  eders  store  møgi^æle  på,  og  annammer 
herpå  Herrens  velsignelse!«  A.  C.  Nielsen,  Malle. 

763.  Pastor  Buch  i  Hornslet  var  en  søndag  ved  at 
uddele  nadveren.  Med  et  råber  han  til  læreren:  »Ebbestrup, 
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jeg  har  ikke  mere  brøde.  Nå,  han  ud  af  kirken  efter  bred. 
Efter  en  omgang  råber  han  atter:  »Ebbestrup,  jeg  har  ikke 
mere  vine.  H^n  atter  af  sted.'  Da  han  na  kommer  tilbage 
med  det  ønskede,  råber  han:  »Hej,  Ebbestrup,  nu  har  jeg 
fundet  både  brødet  og  vinene. 

Ebbestrap  var  hjælpelærer  og  sang  i  kirken. 

Provst  Biilow,  Hjortshoj. 

764.  Pastor   Schnegelsberg  i    Ørum  sagde   gjæme  i 

sine  ligtaler:     »Den  mand,  her  ligger,  har  aldrig  gjort  sin 

familie  nogen  sorg;   ikke  uden  en  eneste,  den,  at  han  nn 

har  lagt  sig  til  at  dø.     Nu  hviler  han  sodt  og  godt«. 

R.  S.  Albech,  Århus. 

765.  Pastor  Top  i  Vejerslev  på  Mors  kunde  ingen 
ting  uden  at  have  det  skrevet  En  dag  skulde  han  holde 
en  ligtale,  men  da  det  var  en  stærk  blæst,  blæste  hans 
skrevne  tale  ned  i  graven  for  ham,  så  han  nu  ingen  ting 
kunde  sige.  Det  var  folk  også  godt  nok  tilfredse  med,  for 
det  var  jo  den  døde,  der  skulde  have  talen,  og  nu  havde 
han  også  fået  den.  Ammidsbøl. 

766.  Præsten  i  Kollerup  skulde  en  dag  kaste  jord  på 
2  lig.  Det  ene  var  en  meget  rig  gårdmandskone,  og  det 
andet  var  en  kvinde  fra  fattighuset  Han  havde  udarbejdet 
en  meget  pæn  tale  til  den  rige,  men  tog  fejl  og  holdt  talen 
for  den  fattige.  Da  han  var  næsten  færdig,  gjorde  degnen 
ham  opmærksom  på  hans  fejltagelse.  Så  udbrød  han:  »Å 
for  Satan,  la'  hend'  ha'  et,  den  mær!«  Ile. 

767.  En  præst  ude  i  Brørup  holdt  en  ligtale  over 
en  degn,  der  havde  været  meget  dygtig,  og  så  siger  han: 
»Det  var  en  udmærket  mand,  jeg  satte  stor  pris  på  ham, 
ja,  jeg  siger  rent  ud,  at  jeg  vilde  ikke  have  undvæfret  ham 
for  fire  af  mine  bedste  stude«.      Fr.  og  N.  Horsbøl,  Yderik. 

768.  Præsten  Albert  Schmidt  i  Hjordkjær  var  meget  af- 
holdt som  prædikant  og  især  for  sine  vers,  som  han  anbragte  i  ligtaler. 
Over  en  skrædder  gjorde  han  følgende  vers,  som  han  anførte  iligprekenen: 

»Vor  salig  Jesse,  som  i  livet  var  en  skrædder, 

syede  mange  klæder 

nu  til  kvinde,  nu  til  mand, 

som  man  ej  opregne  kan. 

Nu  da  døden  til  ham  trænger, 

strags  han  sags  og  presjæm  slænger 

og  sig  ind  i  Himlen  trængerc.  A.  L. 

769.  En  velhavende  mand  i  Sale  skulde  have  en 
gammel   aftægtsmand  begravet,  og  så  akkorderede  han  med 
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pastor  Warming  om  ligtalen.  »Jeg  vil  have  4  kr.c  —  *Nej, 
De  må  lade  Dem  noje  med  3c.  —  »Nej  4c.  —  »Ja,  så 
må  De  bolde  en  god  talec.  Nu  faldt  det  ind  med  snefog, 
og  de  satte  liget  ind  i  våbenhaset,  for  præsten  kunde  ikke 
komme  til  annexet  Siden  blev  kisten  sat  ned  i  graven, 
da  den  ikke  kunde  stå  længere  i  våbenhuset  for  lugt  Om 
søndagen  var  der  ikke  andre  ved  graven  end  manden  og 
degnen,  og  for  disse  to  holdt  han  så  sin  tale. 

Der  var  bryllup  i  kirken,  og  folkene  ofrede.  Da  de 
så  lod  til  at  være  færdige,  og  degnen  holdt  op  med  sangen, 
så  begyndte  han  at  messe.  I  det  samme  kom  der  4  kvinder, 
par  og  par,  og  vilde  op.  »Hvad,  kommer  I  nu  nylig  dask- 
ende,c  afbrød  han  sig  selv  i  mesningen,  og  så  gav  degnen 
sig  til  at  synge  et  vers  mere. 

Et  barn,  der  var  i  kirke  til  dåb,  havde  en  sut  i  munden. 
Den  snappede  han  ud  og  smed  den  langt  ned  i  kirken. 

Når  folk,  der  kom  til  ham,  ikke  pikkede  bojt  nok  på 
doren,  drev  han  dem  ud  igjen  at  pikke  noget  bedre  på. 

Degnen  var  en  dag  gået  over  til  præstegården,  og  da 
var  præsten  henne  at  sove.  Så  satte  han  sig  i  hojre  side 
af  sofaen.  Da  præsten  kom  og  så  det,  hilste  han  degnen 
med  fingerspidserne,  sprang  så  hen  i  sofaen  og  satte  sig, 
for  at  degnen,  der  havde  rejst  sig,  ikke  skulde  komme  til 
at  få  sin  forrige  plads  igjen.  Lærer  Juhl,  Engesvang. 

770.  Pastor  Cold  i  Levring  havde  3  taxter  for  lig- 
taler, nemlig  5,  7  og  10  rdl.  Så  var  der  en  mand  ovre  at 
bestille  en  ligtale  over  sin  fader,  og  de  akkorderer  længe, 
men  enden  bliver,  at  han  skulde  give  7  rdl.  Da  så  be- 
gravelsen var  til  ende,  og  manden  gik  ned  i  præstegården 
for  at  betale,  siger  præsten:  »Nå,  hvad  syntes  De  så  om 
talen,  min  gode  raand?c  Ja,  han  trak  noget  i  det.  Der 
var  jo  ikke  noget  ondt  at  sige  om  den.  »Ja,  jeg  sagde  det 
sku  nok,  De  skulds  have  taget  den  til  10,  den   havde  slet 

ikke  været  for  gode.  Lærer  Jensen,  Knudstrup. 

771.  Der  var  en  præst  i  Kongens- Tisted,  som  havde 
forskjellige  priser  på  sine  ligtaler,  og  det  er  der  vel  flere, 
der  har  haft.  Så  var  der  to  brodre,  der  ejede  en  gård  i 
fællesskab  og  gik  sammen,  og  de  var  begge  ugifte,  men 
den  ene  var  en  forrygendes  tamp  til  at  spille  kort  og  svire, 
hvorimod  den  anden  var  så  gruelig  noje.  Så  doer  ham 
svirebroderen,  og  den  anden  kommer  til  præsten  og  vil 
have  ham  til  at  gjere  tale  over  ham.  Han  svarer,  at  han 
hayde  dem  til  forskjellige  priser,  til  5,   10,  15,  ja  også  til 

s.  T.  KiiiteDMB:    Det  jysk«  almiMliT.    VI.  20 
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20  daler,  >men  da  din  broder  al  tid  har  yæret  en  ryggesles 
karl,  så  kan  det  ikke  være  ringere  end  15  daler,  hvis  han 
skal  have  noget  godt  af  det«.  Ja,  han  krympede  sig  jo 
svært  ved  de  15,  men  tykte  også,  det  gjaldt  om,  at  bro- 
deren kunde  få  godt  af  det,  og  så  tog  han  da  den. 

772.  Pastor  Schmidt  i  Værum  skulde  holde  en  lig- 
tale over  en  baron  Bosenkrantz.  Men  han  fik  blot  sagt: 
»Han  var  en  hædersmand«.  Dette  gjentog  han  nogle  gange, 
og  da  der  så  blev  en  stor  standsning,  blev  følget  k]ed  af 
det  og  gik  ud  af  kirken  med  liget. 

Min  broder  var  god  til  at  gå  på  jagt,  og  da  han  gik 
til  konfirmationsforberedelse,  skød  han  af  og  til  en  hare  og 
kom  med,  når  han  m5dte  hos  præsten.  Så  sagde  Schmidt 
at  han  kunde  gjærne  gå,  og  han  kom  da  slet  ikke  ind  at 
læse  den  dag.  Fra  Kelp.  Fånip. 

773.  Det  traf  sig  ved  en  barnedåb  i  Banders,  at  gud- 
moderen på  præstens,  mester  Michel  Fosies  bud:  »Nævner 
barnet!«  begyndte:  »Emilie  Susanne  Frederikke  Vilhelmine 
Laurette  etc.  etc«.  Remsen  blev  mester  Mikkel  for  lang. 
og  han  afbrød  med  et:  »Å  sladder.  Maren,  jeg  døber  dig 
i  navnet  o.  s.  v.,«  og  barnet  beholdt  virkelig  dette  i  det 
mindste  for  vinteren  langt  bekvemmere  navn.        H.  Br. 

774.  Et  steds  boede  der  en  præst,  som  havde  den 
skik,  at  han  tog  barnet  under  den  venstre  arm,  medens 
han  øste  vand  på  med  den  hojre.  En  kone  fra  nabosognet, 
der  ikke  kjendte  den  skik,  trådte  tilbage  med  barnet,  da 
præsten  rakte  efter  det  »Hid  med  ungen!«  brølede  præsten. 
Konen  vilde  dog  ikke  give  slip  på  den  lille.  Prsesten  lod 
hende  også  beholde  den,  men  nu  brugte  han  begge  hænder 
at  øse  med  og  øste  så  rigelig,  at  både  barnet  og  konen 
blev  drivvåde.  a  P.  Jensen. 

775.  Der  skulde  være   barnedåb,   og  så  kom  de  ind 

med  barnet  under  prækenen.     Det  gav  sig  til  at  græde,  o^ 

de   kunde   ikke   få   det   til  at  tie.     Så  holdt  provst  Brandt 

op  med  at  præke  og  siger:     »Hm,  hm,  hm,  hvordan  er  det 

også,  hun  sidder  og  holder  barnet  dernede,  er  det  en  måde 

at   holde   det  på?    Tag   det  sådan  op  og  hold  det  i  armen 

(her  krummede  ban  armene,  som  om  han  havde  et  barn)  og 

syng  for  det:  Hurre,  hurre,  byssen!  så  tier  det  nok«. 

Lerer  Johnsen,  Thorsø. 


307 

19.    Præsternes  daglige  liv. 


776.  En  praest  blev  forflyttet  til  et  nyt  embede,  hvor 
der  ingen  herregårde  var,  hvorimod  der  i  det  gamle  var 
mange  af  dem,  og  med  disse  herremænd  havde  pæsten  sin 
d5je.  Især  var  der  en,  som  boede  i  en  gård  lige  ved 
sognevejen,  der  gjorde  ham  mange  fortrædeligheder.  Hans 
karl  flyttede  med  ham,  og  da  de  nu  kjerte  til  sogne  om 
sendagen,  lagde  karlen  mærke  til,  at  præsten,  der  sad  bag 
ved,  gjorde  nogle  bevægelser,  hver  gang  de  kjerte  forbi  en 
tornebusk,  som  stod  ved  vejen.  Han  blev  nu  nysgjerrig 
efter  at  se,  hvad  det  var,  preesten  egentlig  tog  sig  for,  og 
nseste  sendag  drejede  han  sig  hurtig  om,  idet  de  kjerte 
forbi  busken.  Han  så  da  præsten  meget  ærbedig  tage  sin 
hue  af  for  den.  »Hvorfor  hilser  faer  så  dybt  her?«  siger 
karlen.  »Jeg  takker  min  Gud  for,  at  denne  tornebusk  ikke 
er  en  herregård«.  E.  T.  K. 

777.  Der  var  en  præst  i  Ojerild,  der  hed  Hjersingy 
han  vandrede  til  Orenå  i  hans  træsko  med  hans  smorbette. 
Han  satte  sig  i  den  yderste  stue  hos  kjobmanden,  tog  hans 
meldmad  op  af  lommen  og  tiggede  en  dram  til.  Samme 
præstes  kone  spilte  til  gilder  på  en  fiolin.  Hele  familien 
var  ikke  agtet.  O.  Holm,  Ørsted. 

778.  Præsten  Bomemann  i  Uldum  besogte  tit  min 
bedstefader,  som  var  smed.  Når  nu  gnisterne  floj  til  alle 
sider,  sprang  han  om  bag  ved  ham  og  sagde:  »Himmeriges 
rige  i  smedjen  er  omme  bag  smedens  rumpe«. 

Når  han  havde  været  på  jagt  og  tyede  ind  i  smedjen« 
gik  han  hen  og^  tog  flasken,  som  altid  stod  der  inde,  skjæn- 
kede  sig  en  dram  og  sagde:  »Skål,  Kristian  Smed«.  Han 
svarede:  »Tak,  hr.  pastor!«  og  dermed  gik  præsten.  Jeg  har 
endnu  bægeret,  han  drak  af.  Det  var  altid  med  til  gilder, 
og  de  kaldte  det  stadig  den  Hornum  måde,  for  de  brugte 
det  altid  at  skjænke  af,  når  de  skulde  have  kafiepuns,  og 
den  fuld  det  var  netop  deres  ret.       Peder  Svane,  Horomn. 

779.  Pastor  Jensen  i  Ecyslev  var  ret  en  tamp,  en  som 
en  bondemand.  Han  spilte  også  kort  med  hans  brændevins- 
flaske. Så  var  han  også  så  knusende  stærk.  Når  der  kom 
en  flok  fulde  folk,  greb  han  fat  i  dem  og  var  færdig  at 
knuse  dem.  De  var  rædde  for  ham,  han  kunde  styre  dem. 
Han  kunde  stå  uden  for  hans  gangdor  og  kyle  en  stor  ost 

over  hans  sendre  lade,  og  gården  var  endda  vid. 

Anders  Jorgensen,  Søby. 

20^ 
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780.  Pastor  Lund  i  Lovens  havde  altid  fiskerlag.  og 
han  modte  ved  stranden  hver  morgen  for  at  kige  i  piggen 
(enden  af  båden,  hvor  fisken  gjemmes),  om  der  var  eo  god 
fangst,  og  mangen  søndag  morgen  blev  han  stående  der 
nede  at  vente  på,  at  de  kom  i  land,  lige  til  ban  skulde  i 
kirken.  En  sådan  morgen  spurgte  han  dem,  hvor  mange 
ål  de  havde  taget  i  nat,  og  de  svarede:  »20  snesec.  —  »Det 
var  jo  godt,«  sagde  præsten  helt  tilfreds.  Men  så  var  der 
en  gavtyv  i  båden,  der  sagde:  »Jamen  Soren  Gryndemp 
han  havde  40  snese«.  —  »Av  av,  av  av,«  sagde  præsten,  kle- 
ede  sig  i  nakken,  snurrede  sig  om  og  gik  hjem  strags.  Fisk- 
erne gottede  sig  jo  over  det 

Han  havde  ord  for,  for  han  blev  gift,  at  være  slem 
efter  kvindfolk.  En  gang  gik  han  med  en  specie  i  hånden, 
som  han  absolut  vilde  give  en  pige,  han  havde.  Da  hun 
ikke  vilde  have  med  ham  at  gjøre  og  heller  ikke  kunde 
blive  ham  kvit,  snappede  hun  specien  og  løb  sin  vej.  Han 
giftede  sig  med  en  bondepige  fra  sognet  Han  var  forøvrigt 
en  meget  sparsommelig  mand  og  samlede  sig  en  betydelig 
formue.  Lærer  Laoritseii,  Strandby. 

781.  Pastor  Petersen  i  Store-Rørbæk  var  fra  Als,  hvor 
hans  fader  var  smed.  Han  skoede  selv  hans  heste  og  var 
meget  praktisk.  Så  kaldte  Per  Kjeldsen  på  Mølgård  ham 
altid  Per  Smed.  En  dag  på  Hobro  marked,  præsten  stod 
og  snakkede  med  nogle  andre  præster,  kom  Kjeldsen  og 
rakte  sin  store  næve  ud.  «God  dag,  Per  Smed!«  —  »Tak, 
Fer  Nar«.  Så  hummede  Kjeldsen  sig  med  det  Ellers  tog 
præsten  godt  imod  navnet  c*  A.  Brøgger,  Ravnkilde. 

782.  Pastor  Vissing  i  Dronninglund  var  en  dag  kom- 
men i  handel  med  en  pranger  om  en  hest  Så  sagde  præsten: 
»Ja,  nu  forlanger  De  nok  500  daler  for  den,  men  hvis  den 
nu  ikke  er  mere  end  300  daler  værd,  så  kalder  jeg  Dem 
en  kjæltring«.  Dertil  svarede  prangeren:  »Jaja,  men  dersom 
a  nu  bestiller  en  ligtale  hos  Dem  til  25  daler,  og  De  så 
holder  en,  der  ikke  er  en  mark  værd,  så  kalder  a  også  Dem 
en  kjæltring«.     Dertil  kunde  præsten  intet  svare. 

Skovrider  Schrøder,  Mårelet 

783.  En  svinekjobmand.  Kristen  Refsgård  i  Ulfborg, 
kom  til  pastor  Fogh  i  Tifrring  og  spui^e,  om  han  havde 
svin  at  sælge.  Da  han  havde  set  dem,  spurgte  han  igjen, 
hvad  de  skulde  koste.  Præsten  vilde  nu  endelig  have  ham 
til  selv  at  sige,  hvad  han  vilde  give.    Han  bød  da  også  en 
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god  pris  og  var  yis  på,  at  ingen  kande  gå  bojere.  >Nu 
skal  a  da  give  det  et  ordentligt  skralde,  sagde  ban  og 
nævnede  summen.  Men  præsten,  der  ikke  kjendte  priserne, 
troede,  at  ban  vilde  narre  bam  og  gav  sig  til  at  bande  for- 
færdelig. »Da  skal  også  Satan  flytte  og  fere  dig  ud  af 
gården,  vil  du  snyde  mig,  din  kjæltringlc  Men  Kristen 
svarede  rolig:  »Ja,  vil  I  ikke  lade  mig  få  jere  svin  for  det, 
a  bar  bøden,  kan  I  selv  lade  være.  Men  må  a  nu  sige  jer 
én  tinge.  Ja,  hvad  det  var.  »Nede  på  vor  egn  er  det  ikke 
skik,  te  æ  præster  banderc.  Præsten  vendte  sig  bastig  om 
og  sprang  ind  ad  sin  dor. 

Når  pastor  Fogb  skulde  fra  Torring  og  ned  til  Heldum 
kirke,  var  der  sjælden  mere  end  1  eller  2.  Degnen  Pin- 
holt  kjørte  med  bam.  Så  boldt  de  stille  ved  kirkegården, 
og  degnen  gik  ind  for  at  se,  om  der  var  nogen.  For  det 
meste  var  der  ingen.  »Så  kjører  vi  bjem  igjenc.  En  son- 
dag  var  der  da  2.  »Havde  der  været  3,  så  skulde  vi  bave 
holdt  tjeneste,  men  da  der  kun  er  2,  så  kjører  vi  bjem«. 
Da  de  kom  lidt  fra  kirken,  modte  de  en  gammel  kone  i 
kirketoj.  »Der  kommer  en  gammel  Satan,  nu  bliver  vi 
nedt  til  at  vende  om  og  holde  tjeneste«.    Pedersen,  BredsteD. 

784.  Der   boede   en  præst   i   Ingstrup  for  en  del  år 

siden,    ban    var    så    slem    mod    staklerne,    at    der    turde 

da  ingen  komme  der,  og  kom  de,  så  overskjældte  ban  dem, 

te  det  var  forskrækkeligt     Så  boede  der  en  busmand  tæt 

ved«  ban  havde  forpagtet  præstens  mølle  —  der  er  nemlig 

mølle  til  præstegånien   —  og  han  bed  Jens  Sakarias,  men 

præsten   bed   Secher.    Så  siger   han   til   præsten:      »Hvad 

skal  vi  gjere  ved  de  store  stakler,  når  der  i  det  bele  ingen 

stakler  må  gå?«  —  »De  store  stakler!«  siger  præsten,  »hvad 

er  det  for  nogle?«    —    »Det  er  dem,  der  kjører  omkring 

med  store  tønder  og  tigger  mælk,  skal  de  ingen  straf  have?« 

Det  var  præsten  og  degnen,  ban  mente,  for  de  kjørte  jo  om 

efter  mælk   til  ost.     Præsten  forstod  godt  hans  mening  og 

gik  hans  vej  uden  at  svare.  Han  blev  i  embedet  så  længe,  indtil 

han   blev   så  tummelvom,   at   ban   gik   i  en  stor  dam  der 

vesten  for  prsestegården  og  druknede  sig. 

Kristen  Nielsen,  Mosehuse. 

785.  I  Hornslet  var  en  pastor  Boeck.  Så  snart  han 
ud  af  vinduet  så  én  komme  ind  ad  porten,  der  var  nede 
i  et  hjome  af  gården,  kom  ban  farende  ud  i  doren  og 
råbte:     »Hvad  skal  du?«     En  dag  kom  en  gammel  mand 
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ind   ad  porten  og  fik  samme  tiltale.    Han  svarede:     >Ja, 
ban   kan  vel  give  sig  stunder,  til  a  kommer  hen  til  ham  c. 

Kiistiane  Fedeisdatter,  Kvotrup. 

786.  I  Vorbasse  har  de  meget  mangel  på  vand. 
Præsten  har  en  god  brønd,  og  så  havde  han  en  gang  ladet 
bekjendtgjøre,  at  de  kunde  komme  til  ham  og  få  vand,  men 
hver  spandfald,  de  trak  op,  kostede  en  skilling  i  gamle 
penge.  Der  kommer  så  en  karl  og  trækker  en  spand  vand 
op  og  betaler  den,  og  han  havde  en  4  piger  meid  sig,  der 
drak  alle  sammen  af  det.  Men  så  lukkede  præsten  vinduet 
op  og  råbte  ud:  »Der  må  ikke  drikke  andre  som  dige. 
Så  vendte  karlen  sig  om  mod  præsten  og  sagde:  »Hvad, 
er  dit  oje  ondt,  fordi  jeg  er  god,  eller  haver  jeg  ikke  lov 
til  at  gjøre  med  mit,  hvad  jeg  viL  A  har  jo  betalt  vandetc. 
Så  lukkede  præsten  vinduet  C.  C.  Steffensen,  Ådmn. 

787.  En  husmand  fra  Sorring,  Dallerup  sogn,  var  en 
dag  henne  at  tærke  sæderag  for  Dallerup  præst  »Hvad 
bliver  jeg  skyldig?c  spurgte  præsten,  da  dagea  var  endt 
»Det  bliver  1  rigsdaler«,  svarede  daglejeren.  Præsten 
syntes,  det  var  lovlig  meget  »Det  er  slet  ikke  mere  for 
meget  end  når  præsten  tager  5  daler  for  en  ligprædiken«. 
—  »Ja,  men  min  kjære  mand,  husk  på,  at  det  er  hoved- 
arbejde«. —  »Så  troer  pastoren,  at  jeg  har  tærsket  Deres 
rug  med  rumpen?  Nej,  jeg  har  måttet  nikke  med  hovedet 
for  hvert  slag,  jeg  slog,  så  det  var  sku  og  hovedarbejde«. 

S.  P.  Jensen,  Vole. 

788.  Nede  i  Tved  på  Mols  levede  for  60  år  siden  en 
præst  og  en  degn,  som  begge  var  meget  mærkværdige. 
Præsten  hed  Marcussen,  og  degnen  Kolling.  Præsten  var 
over  måde  gjerrig  og  brugte  sædvanlig,  når  han  var  hjemme, 
at  gå  i  en  gammel  præstekjole  med  sivbånd  om  livet,  og 
når  der  et  sted  gik  hul  på  den,  skar  de  stadig  af  det  nederste 
af  kjolen  og  lappede  den  med.  Det  traf  sig  en  gang,  at 
en  landinspektør  skulde  have  forretninger  i  sognet,  og  da 
han  var  ukjendt,  vilde  han  tage  ind  i  præstegården.  Da 
han  nu  kom  uden  for  byen,  traf  han  der  en  person,  som 
var  iført  noget,  der  lignede  en  præstekjole,  men  stoppede 
ovenfor  knæerne,  og  med  et  sivbånd  om  livet  og  et  par 
store  træsko.  Han  gik  der  ude,  og  da  landinspektøren  na 
så  ham,  gjættede  han  af  påklædningen,  at  det  måtte  være 
præstens  rogter,  og  spurgte  ham,  om  han  kunde  vise  ham 
vejen  til  præstegården.     Manden  var  flink  nok   til  at  vise 
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ham  den,  og  han  kjerte  altså  dertil.  Men  da  han  nu  boldt, 
træffer  han  den  samme  mand  inde  i  gården,  han  var  nemlig 
gået  ad  en  sti,  der  var  nærere.  Landinspektøren  trådte  af 
vognen  og  spurgte,  om  præsten  var  hjemme,  og  personen 
svarede  ham,  at  han  var  selv  præsten.  Om  han  kunde 
komme  til  at  logere  der.  Det  svarede  præsten  ikke  på,  men 
han  gik  desuagtet  ind.  Da  han  nu  kom  ind  i  dagligstuen, 
så  han  en  5,  6  fårehoveder  ophængte  ved  bjælkerne,  og 
bordene  var  fulde  af  tarme.  Da  alt  så  så  magesies  uhygge- 
ligt ud,  forlod  han  strags  gården  og  kjørte  hen  til  en  bonde, 
hvor  han  fik  logi. 

Da  denne  præst  døde,  og  eftermanden  kom  til  præste- 
gården, bad  han  pigen  oxn  at  få  ild  i  kakkelovnen  i  hans 
studereværelse,  for  det  var  koldt  Hun  svarede,  at  der 
havde  aldrig  været  fyret  i  den  kakkelovn  nogen  sinde.  Om 
den  anden  præst  da  aldrig  havde  haft  varme  på  der? 
Nej,  når  han  blev  kold,  gik  han  ud  og, tog  sig  andet  arbejde 
for,  indtil  han  blev  varm,  og  så  gik  han  ind  og  satte  sig 
igjen,  til  han  atter  blev  kold.  Eftermanden  hed  Holm,  og 
han  vandrede  om  i  alle  værelser  og  var  ikke  klogere,  end 
at  der  var  lergulv  overalt.  Men  en  dag  han  går,  støder 
han  med  foden  mod  noget  i  gulvet,  som  han  med  moje  fik 
op,  og  opdagede  da,  at  det  var  rygraden  af  et  får,  og  under 
neden  opdagede  han  så  fjælegulvet  Det  lyder  utroligt, 
men  det  er  bogstavelig  sandt  Jeg  har  kjendt  Holm.  og 
han  har  fortalt  mig  det  Så  lod  han  nu  tage  syn  på  præste- 
gårdens våningshus  af  distriktslægen,  herredsfogden  og 
provsten,  og  de  var  alle  enige  om,  at  det  ikke  var  en  bolig 
for  mennesker.  Der  blev  da  bygget  et  nyt  stuehus  på 
boets  regning,  for  Marcussen  var  jo  en  rig  mand. 

Præstens  enke  er  der  den  mærkværdighed  ved,  at  der 
blev  anlagt  en  matemitetssag  mod  hende  af  en  kone  i 
Æbeltoft,  idet  hun  vilde  have  bevist,  at  hun  var  en  datter 
af  præsten  og  hans  kone.  Det  blev  bevist,  at  præstekonen 
som  pige  havde  gjort  barsel  og  sat  en  kasse  med  et  nyfødt 
barn  i  ind  i  en  præstegård,  og  at  dette  nyfødte  barn  var 
hende.  Fræsteenken  måtte  så  udbetale  hende  en  stor  sum 
penge,  så  vidt  jeg  véd  ti  tusend  daler.  Holm,  Ørsted. 

789.  I  Tved  var  pastor  Marctissen,  en  son  af  kammer- 
råd Marcussen  til  Isgård.  Han  var  umådelig  gjerrig  og 
havde  fået  en  50,000  daler  samlet  sammen  til  sidst  Men 
man  kunde  også  nok  se,  at  der  sparedes.  Præsten  gik  i 
træsko  og  med  huller  på  knæerne  til  Helgenæs,  og  da  han 
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en  gang  gik  uden  for  gården  og  passede  gjaassene,  med  en 
forfærdelig  hat  på  og  en  frakke,  der  var  bunden  sammen 
om  livet  med  en  strikke,  så  kom  der  en  mand  til  ham, 
som  ikke  kjendte  ham,  og  sagde:  »Det  er  da  underligt,  at 
din  husbond,  præsten,  vil  have  dig  sådan  til  at  gå«.  I 
præstegården  herskede  der  alt  andet  end  renlighed.  iDa 
man  en  dag  slagtede  får,  og  det  foregik  i  den  forste  stue, 
man  kom  ind  i  fra  gangen,  kom  provst  Hovring  kjerende  i 
gården.  Nu  skulde  fårene  i  en  ruf  bringes  af  vejen,  og  det 
var  slet  ikke  så  let,  da  der  var  11  kroppe,  som  hængte 
der  inde,  men  så  greb  man  dem  og  smed  dem  ind  i  sove- 
kammersengen. Der  lå  præsten  og  var  syg,  og  så  smed  de 
dem  ind  oven  på  ham.  Provsten  kom  nu  ind,  og  madam* 
men  gjorde  de  pæneste  undskyldninger.  Hendes  mand  var 
syg  og  kunde  ikke  tage  imod  hans  hojærværdighed  i  dag.  Men 
provsten,  som  var  en  bulderbasse  og  godt  kjendt  med  lejlig- 
heden, leb  ind  i  sovekammeret  med  de  ord:  >Jeg  vil  min 
salighed  tale  med  ham«.  Da  han  nu  så,  hvordan  præsten 
lå  i  det,  slog  han  en  stor  mund  op  og  talte  noget  om 
hyrden,  der  lå  der  imellem  de  dede  får. 

En  anden  gang  besogte  pastor  Hår  fra  Enebel  med  sin 
familie  Tved  præstegård.  Da  var  der  også  slagteri,  men  uheldig- 
vis var  madammen  syg  og  lå  til  sengs.  For  dog  ikke  at 
være  ledig  fandt  man  hende  liggende  der  fuldt  beakjæftiget 
med  at  pille  tarme. 

Da  den  nye  præst  1838  kom  for  at  ville  se  lejligheden, 
sagde  han:  »Er  der  ikke  en  gang  Qælegnlv  i  spisekam- 
meret?« En  karl,  der  var  til  stede,  mente  dog,  at  der  havde 
været  fjælegulv.  Nu  fik  man  fat  i  en  greb  og  kom  til  at 
undersøge,  og  så  traf  man  på  et  fårelår  og  forskjellige  andre 
ting,  og  endelig  viste  det  sig  også,  at  der  virkelig  var  Qæle- 
gulv.  Når  den  nye  præst  senere  fortalte  denne  historie, 
fbjede  han  gjærne  til:  »Men  det  var  dog  ikke  så  galt  som  i 
en  præstegård  på  Lolland,  ti  den  blev  med  kongelig  mige- 
stæts  bud  og  befaling  kjendt  Igyldig  til  at  skulle  offentlig 
opbrændes,  for  at  den  ikke  skulde  udbrede  pestagtige  syg- 
domme«. P.  c.  Christensen. 

790.    En  gang  var  pastor  Marcussen  bleven  fnattet, 

og  da   ban   tilfældigvis  kom   til  Æbeltoft,  gik  han   ind  på 

apotheket  og  spurgte,  om  de  havde  noget  for  fnat,  og  hvad 

det  kostede.    Der  blev  svaret  1  mark.    Nej,  når  det  var  så 

dyrt,  fik  det  at  være,  og  så  gik  han  med  fnattet 

Lærer  Land,  Agri. 


313 

791.  Da  den  nye  præst  kom  til  Tved^  troede  ban  i 
forstningen,  at  der  var  lergulv  i  stuen.  Men  senere  blev 
der  hul  i  leret,  og  da  de  fandt  fåreben  i  det,  så  de  nojere 
efter  og  opdagede  da,  at  der  var  Qæl  underneden.   Feldballe. 

792.  Pastor  Thure  Krarup  var  en  ivrig  jæger.  På 
sit  lille  grå  eg,  som  al  tid  bar  ham  til  kirkerne,  kunde 
han  ride  ud  på  jagt  og  vende  tilbage  med  5,  6  harer.  Han 
var  en  lille,  mild  mand  og  omtales  som  en  flink  præst. 

Vester-Homum. 

793.  Hr.  Christian  Nielsen  Krarup  i  Vivild-Vejlby  var 
en  velvillig  og  kristeligsindet  mand,  men  i  boj  grad  ånds- 
fraværende, så  han  alle  vegne  vakte  opsigt.  Efter  sin  sæd- 
vane red  han  en  dag  ud  på  sin  gule  hoppe;  pludselig  står 
dyret  stille  —  og  foler.  Han  var  vel  anskreven  hos  kong 
Frederik  den  6.  på  grund  af  hans  mange  planer  og  forsøg 
til  at  fremme  havevæsen,  landbrug  og  anden  nyttig  bedrift. 

Vester-Homum. 

794.  Hr.  Peder  Tang  var  præst  i  Velling^  og  han  lavede 
følgende  vers  over  naboegnens  præster: 

Den  gode  præst  i  Skjern,  hr.  Jordan, 
han  drikker  nok  ikke  det  bare  vand. 
Den  gamle  præst  i  Stadil,  hr.  Storm, 
han  bliver  nok  lige  så  gammel  som  Gorm, 
og  så  er  der  hans  kapellan,  hr.  Bache, 
han  er  så  forfærdelig  til  at  snakke. 
Den  nye  præst  i  Stavning,  hr.  Valeur, 
ham  ser  jeg  nok  ikke,  førend  jeg  dør.^) 

Han  lavede  følgende  vers  om  Birkedal: 

Hr;  Birkedal  drager  til  Odense  ud 

at  hilse  på  Milo  og  Sant  Knud; 

St  Knud  han  siger:   Hvem  kommer  der? 

den  prsBst  han  har  nok  bisselæV. 

Pastor  Jakob  Hansen,  Husby. 

795.  Ikast  præst  var  i  besøg  hos  præsten  i  Bording. 
Så  blev  det  snefog,  og  han  kunde  ikke  komme  hjem.  De 
vilde  have  ham  til  at  blive  natten  over,  men  han  vilde 
absolut  af  sted.  »Nej.  De  må  ikke,«  sagde  præstekonen,  og 
hun  gik  hen  og  gjorde  sengen  i  stand.  Så  måtte  han  lade 
sig  besige  og  blev  der,  og  da  det  blev  sengetid,  gik  han 
ind  i  kammeret.    Kort  efter  gik  præstekonen  som  sædvan- 


^)  Han  kom  ikke  meget  ud,  og  havde  ikke  aflagt  hr.  Taog  et  besøg. 
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lig  bele  huset  igjennem  og  kikkede  også  ind  til  ham.  Da 
så  hun,  at  han  lå  uden  linned.  Næste  morgen  spuigte  hun 
ham,  hvordan  det  kunde  være.  Ja,  han  bekjendte,  at  han 
havde  intet  Pastor  Bulow,  Hjortshdj. 

796.  Pastor  Lund^  der  flyttede  fra  Levring  til  Sevel^ 
havde  blot  ét  par  stovler,  og  en  tid  efter  at  han  var  kom- 
men til  Sevel,  var  de  opslidte.  Så  en  søndag,  han  skulde 
til  kirke  og  vilde  jage  fodderne  i  dem,  gik  den  ene  igjen* 
nem,  så  han  kunde  ikke  bruge  den,  og  han  måtte  da  tage 
til  kirke  med  én  stovle  og  én  tøffel.  Da  han  så  kom  ind 
i  kirken,  var  der  sådan  latter  af  menigheden,  og  han  sagde 
da  til  degnen,  at  han  skulde  da  vel  ikke  tro,  det  var  ham^ 
menigheden  lo  ad.  »Jeg  kom  netop  galt  af  sted  i  dag,  da 
jeg  skulde  have  mine  stovler  på;<  og  så  fortalte  han  det 
jo,  hvordan  det ,  var  gået  Dertil  svarede  degnen,  at  det 
var  netop  derad  folk  lo.  »Ja,  nu  skal  det  nok  blive  bedre 
til  næste  søndage,  bemærkede  så  præsten,  »jeg  tager  i  ugen 
til  Viborg  og  får  mine  stovler  gjort  i  stande  Da  han  na 
var  kommen  til  Viborg  efter  bestemmelsen,  tog  han  ind  i 
det  samme  værtshus,  han  var  vant  til  at  besøge,  mens  han 
var  i  Levring,  og  bad  om  en  kop  kaffe.  Konen  var  ikke 
af  de  mest  akkurate,  og  hun  tog  en  kop,  der  var  en  del 
hægter  i,  og  skjænkede  kaffen  i.  Da  Lund  kom  til  bunden 
af  koppen,  fandt  han  jo  hægterne,  og  det  var  han  glad  ved 
og  sagde:  »Nu  kommer  jeg  til  mine  hægter,  par  efter  par, 
som  man  siger.  Det  er  et  lykkeligt  tegn,  og  jeg  vil  nu 
ikke  have  mere  med  de  gamle  stovler  at  bestille,  men  koste 
mig  et  par  nye«.  Så  gik  han  hen  til  skomageren  og  kjdbte 
sig  et  nyt  par,  som  holdt  ham  ud.  De  var  der  efter  hans  død. 

Mikkel  Skiwdder. 

797.  I  Norbeg  kirkebog  findes  anført: 

Det  skal  hver  mand  vide,  at  da  kong  Frederik  den  6. 
i  December  1808  gav  den  allernådigste  resolution,  at  præster, 
hvis  indkomster  ej  overstige  100  rdl.,  skulde  være  fri  for 
den  1802  påbudne  og  næsten  årligen  forhojede  areaiskat, 
ansogte  jeg  ikke  én  men  to  gange  i  rentekammeret  om 
denne  befrielse,  på  grund  af  at  herværende  residerende 
kapellan  var  alene  ansat  for  50  rdl.  indkomster.  Biskoppen 
og  provsten  påtegnede  min  ansogning  fordelagtigen.  Dog 
blev  den  afslået  på  grund  af,  at  i  en  indberetning  fra  1805. 
hvor  alle  indkomster  på  det  nojeste  vare  sammenregnede, 
vare  de  ansatte  for  103  rdl.  De  samvittighedsfulde  herrer 
i   rentekammeret  pålagde   mig  da   for  disse  tre  rigsdalers 
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fikyld  at  betale  skatten,  som  for  sidste  halve  år  var  60  rdl. 
Her  kan  man  nok  sige:  Summa  jus  summa  injuria.  Gud 
forlade  dem  det,  at  jeg  må  nu  lide  ned  for  tre  rigsdalers 
skyld.  Sandt  siger  apostelen:  Ånden  gjer  levende,  men 
bogstaven  ihjelsl&r.  SadoliD. 

798.  En  præst  her  i  Hodde,  der  vist  hed  Rich,  kom 
ridende  over  til  Olgod  præstegård  og  sagde:  »Ferst  døde 
min  kone,  så  mistede  jeg  alle  mine  kreaturer,  og  nu  i  nat 
har  luerne  fortæret  alt  hvad  jeg  ejede«.  Hans  kreaturer 
døde  af  pest  Letbæk  mølle. 

799.  Mester  Jacob  Ascanitis  var  præst  nede  ved  Lim- 
Qorden.  En  morgen  talte  han  fra  stuen  af  til  sin  endnu  i 
sengekammeret  liggende  kone:  >Å,  Maren,  mester  Jacobs, 
skynd  dig  at  komme  herind«.  Hun  skyndte  sig.  »Å  se, 
hvilken  en  dejlig  udsigt  vi  har  fået  til  Qorden  i  nat«.  Om 
hun  delte  hans  henrykkelse,  véd  jeg  ikke,  for  det  var  laden, 
der  var  falden.  H.  Br. 

800.  Pastor  Dehlholm  i  Rddding  var  meget  åndsfra- 
værende. Han  havde  et  loftskammer,  hvor  han  tit  sad  og 
studerede.  Så  kom  der  bud  efter  ham  til  en  syg,  der 
skulde  berettes.  Men  de  kunde  ikke  råbe  ham  op  eller  få 
ham  til  at  åbne  doren.  Så  måtte  de  have  en  lang  stige 
til  gavlvinduet  og  pikke  på  det  og  endelig  fGl  ham  vakt  af 
hans  studeringer.  Han  var  en  gang  inde  ved  en  skomager 
i  Viborg  at  få  hans  stovler  reparerede.  »Hvem  er  du?«  — 
»Jeg  er  præsten  i  Bodding«.  -  »Du  er  Fanden  er  du,  du 
er  vel  hans  rdgter«.  Pens.  lærer  Jensen,  Odder. 

801.  Ti  havde  en  pastor  Viborg  her.  Han  væltede 
en  dag  ved  den  banke,  der  er  ved  Olibstrup.  Så  løb  han 
om  til  gårdene  og  råbte:  »I  skal  komme,  min  dreng  han 
render  her  omme  på  vejen  og  har  begge  benene  i  stykker«. 

Når  de  ikke  ofrede  hurtig  nok,  sagde  han:  »Stræb  nu 
at  komme,  jeg  fryser«.  Eller  også  sagde  han:  »Kan  den 
kamel  nu  ikke  snart  komme  op  at  ofre«. 

Under    krigen    talte    han    begejstret  om   at  gå  imod 

Tyskerne,  men  da  de  virkelig  kom,  puttede  han  sig  i  en 

kjælder  på  Lyne  Husted  og  var  der  i   3  dage,  han  turde 

ikke  en  gang  være  hjemme  i  præstegården. 

Andreas  Madsen,  Lyne. 

802.  Præsten  i  Årup,  Svendstrup,  fandt  på  at  stille 
et  skab  an  foran  doren  og  tog  bagklædningen  ud  af  det, 
og  enhver,  som  så  vilde  ind  til  ham,  skulde  gjennem  skabet 
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Han  havde  et  stort  rundt  bord,  det  savede  han  et  rundt 
hul  midt  i  pladen  af,  og  så  kravlede  han  derind  og  satte 
sig  i  hullet  på  en  rund  stol.  Når  han  så  drejede  sig 
omkring,  kunde  han  have  papirer  rundt  om  sig,  og  det  var 
han  så  glad  ved.  For  at  danne  sig  en  lænestol  tog  han  3 
almindelige  stole,  sommede  dem  sammen  og  savede  så 
sæderne  af  de  2,  nemlig  de  2  sæder,  der  sad  ud  til  hver 
sin  side.  Han  slog  en  fjæl  op  langs  bjælken  i  hans  stads- 
stue og  havde  hans  potter  og  snedkerredskab  der  til  stor 
ærgrelse  for  konen.  Læreren  i  Næsboig. 

803.  Til  et  bryllup  i  Orindsted  længtes  de  efter,  at 
præsten  skulde  tage  af  sted,  for  han  kunde  ikke  lide  dands, 
og  de  vilde  gjære  til  at  dandse.  Så  siger  æ  hussmed,  der 
var  sådan  noget  rå,  te  han  kunde  sagtens  skaffe  ham  væk, 
og  så  går  han  lige  hen  til  ham  og  siger:  »Eristofifer!  kan 
du  gjere  noget  ved  mine  stovler?€  Præsten  var  nemlig 
en  skomagerson.  Han  blev  jo  så  fornærmet,  at  han  rejste 
af  ojeblikkelig,  og  nsaste  sendag  sender  han  bud  efter  has- 
smeden,  han  skulde  møde  i  præstegården.  Der  var  to  af 
skolekommissionen  til  stede,  og  præsten  klagede  nu  over 
hans  adfærd  og  forlangte,  at  han  skulde  bede  sine  3  mark. 
Nej,  så  vilde  han  heUere  drukne  sig  selv.  Men  han  kom 
lige  godt  af  med  dem.  Så  går  han  ud  i  kjøkkenet  og  for- 
langer en  dram,  inden  han  drukner  sig  selv.  Præstekonen 
går  ind  og  fortæller  det  til  præsten  og  de  to  og  siger,  at 
det  gjor  hende  ondt  for  manden.  ,,Ja^S  siger  præsten,  ,jian 
skal  lige  godt  ikke  holde  os  for  nar^^  Så  sendte  han  avls- 
karlen efter  ham  og  skulde  se,  om  han  løb,  eller  han  gik 
stille  ned  til  åbrinken.  Han  gik  stille,  og  så  gik  avlskarien 
tilbage.  Frederik  og  Niels  Horsbøl,  Torstrup. 

804.  Præsten  i  Munkebjærgby,  Lundj  fortælles  der 
meget  om.  Der  skulde  være  ornegilde  hos  en  gårdmand  i 
byen,  og  præstens  karl  var  lidt  kjæreste  med  pigen  der  og 
vilde  altså  gjærne  med.  Men  der  kunde  ikke  komme  andre 
med  end  dem,  der  var  i  ornelaget,  og  præsten  var  ikke  i 
det.  Så  spekulerede  karlen  på,  hvordan  han  skulde  bære 
sig  ad.  Han  knappede  da  lidt  af  på  svinenes  foder,  så  de 
stadig  stod  og  skreg  og  gjorde  vældigt  spektakel.  Præsten 
hørte  det  og  spurgte  om,  hvad  der  dog  var  i  vejen  med  de 
svin,  han  kunde  ikke  nære  sig  for  dem.  ,A,  der  er  ikke 
andet  i  vejen,  end  at  en  so  er  bleven  omegal".  —  ^Orne- 
gal,   hvad   er  der  ved   det  at  gjere?"  —  „Ja,  hun  skal  jo 
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til  en  orne".  —  ,,Hvem  har  sådan  en?''  —  „Det  har  den 
gaoile  smed,''  sådan  kaldtes  den  gårdmand,  hos  hvem  gildet 
skulde  være.  —  „Nå,  ja  så  træk  der  over  med  den,  for  vi 
kan  jo  ikke  have  det  spektakel.  —  „Jamen  vi  kan  ikke 
sådan  trække  der  over,  når  vi  ikke  er  med  i  ornelagefS 
—  „Ja,  så  må  vi  min  salighed  i  det,  hvad  er  det?'.  Karlen 
forklarede  det,  men  der  skulde  gives  en  tønde  sæd  for  at 
komme  i  det.  „Ja,  der  er  jo  ikke  andre  råd,  så  må  du  jo 
86  at  få  det  ordnef.  Det  skete,  og  karlen  trak  over  med 
en  af  grisene,  og  tilbage  igjen.  Det  var  ingen  so,  for  dem 
havde  de  ingen  af.  Det  hjalp,  og  grisene  skreg  ikke  mere 
efter  den  tid.  8e,  sådan  kom  karlen  med  til  ornegilde  på 
præstegårdens  vegne. 

Samme  præst  havde  på  en  auktion  kjobt  et  liberi  til 
sin  karl.  En  dag  det  var  regnvejr,  stillede  han  på  kuske- 
sædet med  liberiet  på.  Præsten  kom  ud  på  trappen.  „Men 
Lars  dog,  har  du  virkelig  i  sinde  at  kjere  med  det  ny 
liberi  på  i  sådant  et  regnvejr?"  —  „Det  er  vel  ikke  bedre," 
sagde  karlen,  „end  min  egen  frakke.  Men  må  jeg  ikke 
kjere  med  det,  kan  jeg  og  lade  være".  Så  smed  han 
liberiet  ind  i  gangen  og  kjørte  i  de  bare  skjorteærmer. 
Først  kjørte  han  meget  stærkt  for  at  ærgre  præsten.  Det 
forbød  han  ham.  Så  kjørte  han  meget  småt.  Det  var  heller 
ikke  tilpas.  Så  stod  karlen  af  vognen,  smed  tommerne  til 
præsten  og  sagde,  at  nu  kunde  kan  kjøre,  som  han  vilde. 
Men  præsten  turde  aldrig  røre  dem,  så  der  var  ikke  andet 
for  end  at  give  karlen  gode  ord  for  at  tage  fat  igjen.    Siden 

lod  han  karlen  råde  sig  selv  både  med  det  ene  og  det  andet 

F.  Martin,  Sorø. 

805.  Der  var  en  gal  præst  i  Røgind  en  gang,  de 
kaldte  ham  den  gale  Jessen.  Han  havde  kun  én  vest,  og 
den  gik  han  kun  i,  når  han  var  til  bryllup.  Når  han  havde 
konfirmanter,  gik  han  med  bugseselerne  oven  over  alt  tojet 
Han  hayde  fæstet  sig  en  karl  på  det  vilkår,  at  han  skulde 
gjøre  alt,  hvad  han  bad  ham.  En  dag  i  host  siger  præsten, 
at  han  skulde  gå  ud  og  se,  om  rugen  var  tor.  Han  går 
og  lægger  sig  ved  den.  Så  siger  præsten  til  den  anden 
karl:  „Spænd  for,  vi  må  ud  til  ham".  De  kommer  derud. 
,,Nå,  er  rugen  tor,  Niels?"  —  „Ja,  den  er*'.  —  „Hvorfor 
kom  du  ikke  hjem  og  sagde  besked?"  —  „Det  talte  præsten 
ikke  om,"  svarte  karlen.  Ja,  det  var  da  endelig  også  sandt 
Præsten  gik  nu  selv  og  hjalp  til  med  al  ting,  og  så  hjalp 
han  jo  også  ved  at  få  rugen  kjørt  ind.    Imellem   de  to  af 
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husene  var  et  gårdsled,  og  der  skulde  de  netop  ind  med 
læs.  Så  fioj  leddet  imod  den  ene  af  hestene,  og  den  bier 
sky.  ,,Hent  os  en  sav,^^  råber  præsten  til  Niels,  ^vi  vil 
ikke  have  det  led  til  at  hænge  der  længere^S  Niels  hjælper 
ham  at  save,  men  så  kommer  han  for  det  ene  hængseL  og 
nu  vil  saven  jo  ikke  synke.  „Den  er  nok  dov,^  siger 
præsten.    „Ja,  a  tror  det,^^  siger  Niels.    „Lad  os  slibe  den^. 

—  „Ja,  vil  faer  trække,  så  skal  a  holde  på'S  Så  sleb  de. 
Men  nu  vilde  saven  slet  ikke.  ,,Det  er  vist  også  et  skidt 
savblad,^'  siger  præsten,  „du  må  til  Århus  og  hente  et  andet 
blad.  Gå  hen  og  lav  dig  til  og  tag  så  min  ridehest  og  rid 
på^S  Se,  præsten  vilde  nok  have  ham  til  at  skynde  sig, 
da  det  var  i  så  travl  en  tid;  men  han  var  tillige  noget 
mistænkelig,  og  så  skrev  han  et  lille  brev  og  gav  ham  med 
til  kjobmanden.  Deri  bad  han  ham  sige  sig,  om  Niels  ikke 
talte  ilde  om  hans  busbond,  når  han  kom  derud.  Da 
karlen  nu  får  afleveret  brevet,  siger  kjobmanden:  „Hvad  er 
det  for  en  gal  praBst,  I  har  der  ude?**  Niels  svarer:  JDet 
er  en  rar  mand,  blot  man  gjor,  hvad  han  beder  en".  Da 
Niels  tog  hjem,  skrev  kjobmanden  et  par  ord  og  sendte  med 
ham.  Så  siger  præsten,  da  han  har  læst  det:  „Nå,  Niels, 
du  er  flink,  du  gjor  nok  alt,  hvad  jeg  beder  dig.  Dersom 
jeg  nu  bad   dig  brænde  min  gård  af,  gjorde  du  det  så?^ 

—  „Ja,  ojeblikkelig,  husbond". 

En  dag  i  bosten  gjorde  præsten  sig  vred,  men  det  var 
også  på  en  sær  måde.  Det  regnede,  og  folkene  kunde  ikke 
komme  i  lag  med  kornet  Så  viste  præsten  dem  op  på 
ladet  at  gulve  hø  hen.  Men  de  lagde  dem  til  at  sove.  Det 
opdagede  han,  og  så  sagde  han :  „I  skal  ikke  mangle  sovn. 
Nu  skal  I  sove  i  tre  dage".  I  den  tid  måtte  de  ikke 
komme  af  sengene,  og  han  gik  selv  og  paste  på  dem; 
men  kokkepigen  skulde  lave  deres  mad  og  fly  det  hen  til 
dem.    Endelig  fik  de  lov  til  at  komme  op  igjen. 

Han  var  en  dygtig  prædikant,  men  brugte  tit  på 
prækestolen  de  ord:  „Ojor  ikke,  som  jeg  gjor,  men  som 
jeg  sigei^^  Niels  Gammelgård,  S^omng. 

806.  Da  den  gale  Jessen  havde  sendt  den  fbrste  karl 
til  Århus,  sendte  han  bag  efter  den  anden  med  en  anden 
hest  for  at  savbladet  kunde  fåes  hurtigere.  De  skulde  så 
til  at  save  igjen;  men  det  var  lige  nær,  og  de  måtte  atter 
til  at  slibe.    Endelig  måtte  de  give  fortabt 

En  dag  gik  Niels  og  harvede  på  bra^orden.  Præsten 
havde  bedt  ham,  at  han  ikke  måtte  vige  bæsterne.   Så  kom- 
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mer  han  der  ud  i  marken  at  se  til  hans  byg,  og  da  ser 
han,  at  der  er  sædbalker.  »Niels Ic  råbte  han.  »Ja«.  —  »Eom 
her  OTer!«  No  var  der  et  fald  rag  imellem,  men  Niels  kjører 
lige  til  med  harve  og  det  hele.  »Hvordan  er  det,  du  kom- 
mer, Niels?«  —  »A  må  jo  ikke  vige  bæsterne«.  —  »Ja,  det 
er  jo  også  sandt.  Men  hvad  jeg  vilde  sige,  her  er  balker«. 
Det  tav  Niels  til.  »Nu  kan  da  drage  tilbage  til  dit  arbejde«. 
Ja,  så  kjørte  han  atter  lige  tværs  over  rugen. 

Naboerne  kunde  se,  at  det  gik  fejl  til  og  sagde  til 
præsten,  at  hans  folk  narrede  ham  og  især  Niels.  Nej,  det 
kunde  de  ikke  bilde  ham  ind.  Niels  havde  han  fortrolighed 
til.  Men  endelig  fik  præsten  ojnene  op.  Niels's  stadige  mund- 
held var:  »Det  har  a  tænkt  på  for  længe  siden.  Så  vilde 
præsten  en  dag  prøve  ham.  »Niels,  kom  her«.  Ja,  han 
kom.  »Véd  du,  hvad  jeg  er  kommen  i  tanker  om?«  — 
»Nej«.  —  »Jeg  er  kommen  i  tanker  om,  at  jeg  vil  have 
møddingen  flyttet  op  på  loftet«.  —  »Ja,  det  har  a  tænkt  på 
for  længe  siden«.  —  »Har  du  det?«  —  »Ja,  det  er  vist«. 
—  »Ja,  så  vil  jeg  ikke  have  dig  længere«. 

Jessen  var  en  Ejobenhavner  og  havde  ingen  erfaring, 
så  det  var  ikke  sært,  han  var  så  dum,  som  han  var. 

Peder  Hjulmand,  Tåstrup. 

807.  Præsten  i  Røgind  havde  været  præst  i  Oronland. 
Han  var  ikke  meget  klog  på  landvæsenet  Han  havde  skrevet 
i  hans  bog,  hvor  mange  køer  han  havde,  og  de  var  alle- 
sammen i  t5jr.  Når  der  så  kom  én  løbende  ind  i  gården, 
sagde  han,  at  det  var  ikke  hans,  for  den  var  ikke  i  tojr, 
det  stod  i  hans  bog.  De  skulde  have  to  får  årlig  til  slagt 
i  prsrøtegården,  men  de  slagtede  også  køer.  Om  dem  kunde 
han  godt  sige,  når  han  så  dem,  at  det  var  nogle  fede  får. 
En  dag  gik  han  ud  i  marken  med  meldmad  til  folkene,  og 
da  lå  de  og  bestilte  ikke  noget.  Så  kylte  han  meldmademe 
i  mergelgraven  og  sagde:  »Hvo,  som  ikke  vil  arbejde,  bor 
heller  ikke  have  føde«.  Han  havde  nogle  låger  for  hans 
gård,  og  de  stod  en  dag  og  klamrede.  »Hør,  Jens,«  siger 
han,  »den  klamren  vil  jeg  ikke  have,  de  skal  saves  af.  Hent 
os  en  sav«.  Så  stilte  karlen  saven  lige  over  hængslet,  og 
de  begyndte.  Men  det  blev  ikke  til  noget  »Den  er  dov,« 
siger  præsten,  »den  skal  slibes«.  Præsten  sleb,  og  karlen 
drog.  .  .  .  »Det  er  en  skidt  sav,  du  skal  til  Århus  at  hente 
et  andet  savblad«.  .  .  .  Q^i  skulde  være  i  en  bestemt  tid, 
og  præsten  stod  og  så  på  klokken.  Han  kom  bestemt  på 
mini^ttet  med  savbladet,  og  så  tav  præsten  stille  og  gik  sin 
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vej.  En  dag  så  ban  karlen  gå  ude  i  gården  og  rege  tobak. 
»Kom  indenfor  og  stop  din  pibe,  Jens«.  Han  kom  ind  og 
rogte  en  pibe.  »Stop  igjen«.  Han  rogte.  Til  sidst  kunde  han 
ej  mere.  »Jo,  én  til,  jeg  véd,  du  vil  gjæme  rege,  og  nu 
skal  du  have  din  fornojelse,  siden  kan  du  holde  op.«  Præsten 
tog  til  'sidst  farvel  med  hans  rogter  og  gik  så  ind  og  skrev 
hans  ligprædiken  med  de  ord:  »Jeg  mærker  døden  nærme 
sig,  jeg  er  beredt  dertil«.   Da  han  var  færdig,  var  han  og  ded 

Karl  SorcDsen,  V.-Tor&lev, 

808.  Pastor  Andresen  i  Selde  havde  en  avlskarl^  der 
blev  skyldt  for  at  stjæle  fra  præsten,  og  derfor  blev  han 
stævnet  til  at  mode  i  Skive.  Præsten  ledsagede  ham  for  at 
værge  ham,  og  hævdede  med  stor  styrke,  at  avlskarlen  var 
uskyldig.  Da  nu  præsten  ikke  vilde  gå  ved  det,  så  slap 
karlen.  På  hjemvejen  siger  præsten  til  ham:  »Vi  vandt  dog 
sejr,  Soren«.  —  ,,Ja,  godt  var  det,  husbond  var  med,  ellers 
havde  det  min  sæl  gået  mig  æpå^^ 

Han  solgte  en  toårs  plag  og  satte  en  årings  plag  i 
stedet.  En  dag  så  præsten  den  og  sagde:  „Jeg  synes,  Soren, 
vores  plag  ser  så  lille  ud  i  dag^^  —  „Ja,  husbond,  det  har 
regnet  i  nat,  og  hårene  er  faldne  på  den,  derfor  ser  den  så 
lille  ud".  —  „Nå,  sådan,  Soren!" 

De  havde  slagtet  et  svin,  og  da  det  var  hængt  op,  rev- 
nede det  af  fedme.  De  kommer  så  og  beder  præsten  gå 
ind  og  se  på  svinet,  det  var  vist  nok  ikke  til  at  æde,  sådan 
som  det  så  ud.  „Så  Gud  bevare  os,  Soren,  lad  os  så  be- 
grave defS    Dermed  gik  han,  medens  folkene  delte  svinet 

Efter  at  han  havde  fået  sin  afsked,  kom  han  aldrig 
inden  for  kirken.  Så  siger  eftermanden  til  ham,  at  det  var 
dog  så  sært,  at  han  aldrig  kom  der.  det  var,  som  han  vilde 
gjøre  til  ingen  ting,  hvad  han  selv  forhen  havde  sagt  der. 
Han  tog  det  til  følge  og  modte  næste  søndag  i  kirken.  Da 
provsten  havde  endt  sin  præken,  rejste  han  sig  op  og  ud- 
brød med  hoj  rost:  „Det  var  brilliant,  Deres  h^jærværdigbed^ 

Pastor  Glad,  Jebjaerg. 

809.  Pastor  Pontoppidan  i  Hvidding  havde  et  par 
brune  heste,  hvoraf  den  ene  var  bleven  vel  gammel.  Sa 
skulde  han  til  Ribe  at  have  den  omskiftet  Men  hans  kone 
sagde:  „Det  duer  du  ikke  til,  lad  Kristen  hellere  gjere  der*. 
Præsten  Igørte  alligevel  selv  og  fik  hesten  solgt  til  en 
pranger  for  en  bagatel.  Hans  heste  havde  nu  passet  godt 
sammen,  og  han  gik  da  omkring  på  markedet  og  så  efter 
at  få  en,  der  passede  til  den  anden.     Langt  om  iæn^e  så 


321 

han  en,  der  knejsede  stolt  med  hovedet  og  sfi  ung  og  rask 
ud,  og  tillige  med  var  den  på  lød  aldeles  som  den  anden. 
Han  kjeber  da  hesten  og  giver  en  god  del  mere  for  den. 
Som  han  na  kommer  hjem,  siger  han  til  Kristen:  ,,Her  skal 
du  se  en  hest,  jeg  har  ffief'.  Lidt  efter  kom  Kristen  ind  i 
stuen:  „Men,  hr.  pastor,  hvad  er  det,  De  har  gjort,  det  er 
jo  vor  gamle  hest.  De  har  fået  med  hjem  igjen'\ 

Hoven  bojskole. 

810.  De  havde  en  præst  her  oppe  i  Avlum^  der  hed 
Morsing.  Han  vilde  give  hans  avlskarl  en  grå  vædder,  når 
han  kande  trække  godt  med  høstfolkene,  det  vil  sige,  gå 
rask  foraf  for  at  få  dem  til  at  skynde  sig  også.  Men  karlen 
havde  jo  aftalt  med  folkene,  at  de  skulde  netop  ikke  følge 
ham,  de  skulde  komme  drindt  drandt,  for  han  vidste  jo  nok, 
at  gamle  Morsing  vilde  komme  op  at  se  til  dem.  Da  nu 
præsten  kom,  så  det  jo  ud,  som  de  kande  ikke  nær  følge 
ham,  men  de  bestilte  jo  ikke  noget  alligevel.  >Så  vi  det,c 
sagde  han,  »æ  grå  vædder  trækker  godtit  for  han  var  jo 
ikke  klogere.  Jesper  Skrædder,  Nygård. 

811.  Der  var  en  præst  i  Avlum^  som  var  en  underlig 
en.  Hvordan  han  var  til  at  præke,  véd  jeg  ikke,  men  til 
daglig  var  han  en  sære  kompen  og  gerrig  for  alle  ulykker. 
Han  havde  en  karl  at  ^ene  sig,  der  nok  ikke  skal  have 
været  rigtig  klog,  efter  hvad  en  kan  forstå.  Han  hed  Jens 
Spegbjcerg  og  var  meget  for  at  røge  tobak,  og  når  ban 
skulde  tærske  om  vinteren,  havde  han  altid  piben  ved  sig 
i  loen.  Det  mærkede  præsten,  og  skjondt  han  selv  rogto 
meget  tobak,  kunde  han  ikke  lide  Jens  gjøre  det,  han  var 
vel  og  ræd  for,  han  skulde  stikke  ild  i  huset  Han  sagde 
da  til  ham  en  dag,  at  det  kunde  nok  slå  til  med  at  røge 
om  aftenen.  Jens  svarede,  at  han  kunde  ikke  tærske  nær 
så  meget,  når  han  ikke  måtte  røge.  De  snakkede  nu  om- 
kring så  længe,  te  Jens  skulde  have  lov  til  at  røge  én  pibe 
om  dagen,  men  han  skulde  så  sidde  uden  for  lodoren. 
Præsten  tænkte,  at  Jens  blev  vel  nok  kjed  af  at  sidde  der 
om  vinterdagene.  Men  han  havde  et  par  lådne  stovler,  tog 
en  tre  kjoler  på  og  et  par  tykke  luhranter,  og  i  den  mun- 
dering sad  han  så  uden  for  logabet  og  rogte  hans  pibe  ud. 
Præsten  så  jo  noget  skjævt  til  det,  men  det  varede  da  ikke 
uden  en  times  tid,  og  bag  efter  gik  plejlen  vakkerlig  inde 
i  loen.  Men  det  blev  med  tiden  dog  lige  godt  en  slem 
handel  for  præsten,  for  Jens  Spegbjærg  fik  snart  fat  i  et 
grysselig  stort  pibehoved,  og  nu  kunde  det  næsten  tage  den 

s.  T.  Kiistensen :    Det  jjske  almneliy.    VI.  21 
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halve  dag  med  den  pibe  tobak.  Der  hayde  jo  ikke  ræret 
tale  om,  bror  stort  pibehovedet  skulde  være. 

Så  vilde  præsten  til  at  prøve  en  anden  ting  med  Jens. 
Han  vilde  give  ham  60  sporgsmål,  og  dem  skolde  han  svare 
på,  sådan  at  det  både  var  ret  og  galt  De  satte  nu  en 
slump  på  dether.  En  dag,  da  Jens  nu  stod  og  tarsk,  kom- 
mer præsten  ind  til  ham  og  siger:  »God  dag! c  —  »Derfor 
er  det  lyst, c  svarer  Jens.  »Gud  hjælp!«  siger  præsten.  »Det 
er  han  mand  for,«  siger  Jens.  »Hvor  meget  holder  traven?« 
—  »Tresindstyve  neg.«  —  »Jeg  mener  ikke,  hvor  mange 
neg  der  er  i  hver  trave,  men  hvor  meget  det  giver  af 
traven«.  —  »Det  giver  det,  det  kan,  og  så  får  det  hug  til«. 
Præsten  kunde  ikke  finde  noget  at  indvende  til  de  svar,  ej 
heller  finde  på  nye  sporgsmål.  Så  gik  han  op  og  ned  ad 
logulvet,  og  da  siger  han:  »Her  er  en  vippe,  som  ikke  er 
torsken  ren«.  Jens  svarede:  »Der  er  aldrig  så  hård  en  kri, 
der  går  jo  nogen  forbi«.  Sådan  blev  de  ved,  Jens  blev 
aldrig  præsten  svar  skyldig,  og  derfor  vandt  han  vædde- 
målet. Præsten  begyndte  lige  godt  at  tænke  noget  over, 
hvad  Jens  var  for  en  karl.  De  andre  karle,  han  for  havde 
haft,  havde  været  rædde  for  ham,  så  han  lige  kunde  have 
krammet  på  dem,  men  Jens  var  lige  ved  at  blive  ham  for 
klog  i  æ  knivhandel,  som  man  siger.  Somtid  så  han  ud, 
som  han  var  falden  fra  æ  høg  og  til  æ  kukmand,  og  som- 
tid var  han  næsten  klogere  end  et  almindeligt  menneske. 

En  gang  skulde  Jens  hente  et  underskud  til  en  vogn 
henne  ved  en  snedker,  der  boede  en  Qerdingvej  fra  præste- 
gården. På  vejen  kom  han  om  ved  kroeret,  og  der  gik 
han  ind  og  traf  flere  kjendte,  og  hvordan  det  så  gik  eUer 
ikke  gik,  Jens  blev  der  til  på  tredje  dag.  lige  i  m5rk- 
ningen  kom  han  hjem  med  underskudet  og  gik  ind  i  stalden. 
Han  bandt  så  et  stykke  reb  om  den  ene  ende  af  det,  og 
den  anden  ende  bandt  han  fast  til  staldkammerdoren.  lidt 
efter  kom  præsten.  Han  havde  hørt,  at  Jens  var  kommen, 
og  flyvegal  var  han  og  begyndte  at  skjælde  ham  livet  fuld. 
Om  han  tykte,  det  var  passende  at  blive  så  længe  borte? 
hvis  han  nu  ikke  kom  af  gården,  inden  en  time  var  omme. 
skulde  han  ske  al  landsens  ulykker.  Under  alt  dette  sad 
Jens  på  sengestokken  og  pustede,  som  om  det  var  i  sidst- 
ningen med  ham.  Da  præsten  endelig  blev  kjed  af  at 
skjælde  ud  og  intet  svar  fik,  sagde  han:  »Svarer  du  ikke 
en  gang,  din  pjalt!  hvad  puster  du  for?«  Langt  om  længe, 
da  han  havde  sagt  det  nok  en  gang,  kommer  Jens  så  meget 
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til  aig  selv,  at  han  kunde  sige,  te  han  var  så  grov  forkom- 
men af  den  store  bdrren,  han  havde  gået  med.  »De  skulde 
lige  prøye,  hr.  pastor,  hvor  tung  den  er,  tag  lige  i  denher 
rebende  og  prev.  om  De  kan  trække  den.  A  har  ikke  kun- 
net båret  den  svar  langt  ad  gangen,  men  har  slæbt  den  det 
meste  af  tiden  c.  Præsten  var  ikke  ustærk,  og  han  tænkte, 
det  var  ingen  sag  at  rende  med  den.  Men  han  rykkede  og 
rykkede,  te  han  yar  så  stor  i  hovedet  som  en  kok  i  enden, 
og  kunde  endda  aldrig  få  den  af  stedet  Han  kunde  ikke 
se,  hvor  rebet  var  bundet  fast,  for  det  var  noget  merkt 
der  inde.  »Nej,  Oud  bevar  os,  hvor  tung  den  dog  er,  men 
hvordan  er  du  endda  kommen  hjem  med  den?  Ja,  jeg 
herer  jo  nok,  hvor  udaset  du  er.  Å,  Jens,  følg  med  ind  til 
min  kone,  at  du  kan  få  noget  at  styrke  dig  på,  for  det 
trænger  du  tiU.  Jens  fulgte  så  bag  efter  ind,  og  madam- 
men vidste  aldrig,  hvor  god  hun  vilde  være  ved  ham.  Han 
lod  til  at  være  meget  skidt,  men  han  kunde  gjæme  fortære 
noget,  og  om  en  lidt  blev  han  helt  karl,  og  ved  sengetid, 
da  han  gik  ud,  tykte  han  snart  ingen  ting  han  skadede. 
Prsrøten  var  glad  over,  at  han  var  kommen  så  vidt,  at  han 
knude  komme  ud  at  tærske  dagen  efter. 

En  gang  i  slæt  skulde  de  have  en  hel  del  daglejere  i 
præstegården  til  at  slå  i  engen.  Prassten  vilde  nu  gjæme 
have  noget  bestilt  den  dag,  og  da  Jens  skulde  gå  for  af, 
gjaldt  det  jo  019  at  få  ham  til  at  trække  de  andre  med  sig. 
Aftenen  for  snakkede  præsten  jo  så  til  ham  om  dether,  og 
han  lovede  ham  et  sort  får,  de  havde  i  gården,  når  han 
vilde  gå  så  rask,  at  de  andre  ikke  kunde  følge  ham.  Ja, 
det  skulde  Jens  da  nok.  Nssste  morgen  kom  så  alle  slæt- 
terne  ad  engen.  Så  siger  Jens  til  dem,  f5r  de  skulde  be- 
gynde, at  nu  kunde  de  i^de  dem  selv,  enten  de  vilde  have  en 
god  dag  eller  en  ond  dag,  og  han  fortalte  dem,  hvad  præsten 
havde  lovet  ham.  Hvis  de  vilde  have  en  god  dag,  skulde 
de  bageste  ikke  gå  for  nær  på  hverandre,  og  den,  der  gik 
anden,  skulde  holde  sig  omtrent  et  halvt  bøsseskud  fra  Jens. 
Han  skulde  ikke  gå  for  stærkt.  Men  vilde  de  ikke  det,  så 
vilde  han  gå  så  rask,  at  de  kunde  ikke  holdes  med  ham,  og 
det  blev  altså  en  ond  dag,  de  fik.  De  andre  tykte  nu,  det 
var  rarest  at  have  en  god  dag,  og  tilligemed  vidste  de,  at 
der  skulde  en  slemt  skrap  hølekarl  til  at  £alge  Jens,  og  så 
gik  de  altså  drindt  drandt  Op  på  formiddagen  var  prsBSten 
og  hans  kone  ude  at  spasere  med  hverandre,  og  nu  er  der, 
som  de  fleste  vel  véd,  en  hoj  ude  på  Avlum  prsBstes  mark, 
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hvorfra  en  kan  overse  det  hele  til  præstegården.  Der  gik 
præsten  og  hans  kone  op,  da  han  jo  havde  i  kikkerten  at 
ville  se,  hvordan  det  gik  nede  i  engen.  Da  han  na  så,  at 
de  ikke  nær  kunde  følge  Jens,  blev  han  så  hjærtensgiad^ 
at  han  sagde  til  hans  kone:  >Ean  du  se,  hvordan  Jens 
trækker  de  andre  til  vands;  det  er  dog  en  prægtig  karl.  vi 
der  har  i  den  Jens  Spegbjærg,  godt  var  det,  vi  beholdt 
hamt.  —  »Ja,  var  det  ikke?€  sagde  konen.  »Han  er  min 
sandten  det  sorte  får  værd,  eftersom  han  i  dag  gjor  sine 
sager«.  —  »Ja,  jeg  synes,  at  han  skulde  have  lammet  med,« 
sagde  madammen.  Det  tykte  preesten  også,  og  på  den  fiason 
fik  Jens  det  sorte  får  og  lammet  i  tilgift 

Somme  tider  var  præsten  den  klogeste  endda.  En  gang 
var  der  blevet  en  kalv  henne  for  hjorden  (o:  hyrden),  og  alle 
folkene  måtte  ud  at  lede  efter  den.  De  ledtid  og  ledte,  og  da  de 
endelig  havde  opgivet  at  finde  god  kalv,  siger  præsten  til 
Jens,  te  nu  skulde  han  se  efter  kalven  på  de  steder,  hvor 
han  allermindst  kunde  tænke,  den  var  at  finde.  Så  gik 
Jens  hen  og  tog  den  lange  stige  ned  tra  knagene.  »Hvad 
vil  du  med  den?«  sagde  præsten.  Ja,  han  forklarede  da, 
at  han  vilde  have  den  sat  til  huset  og  op  at  se  efter  kalven 
i  storkereden,  for  der  vidste  han  da,  den  var  ikke.  Jens 
gik  så  derop,  men  der  var  jo  ingen  kalv.  I  al  god  lag 
kommer  han  så  til  at  se  ud  over  marken,  og  så  ser  han 
den  gå  ude  i  rugen.  På  den  måde  fandt  han  lige  godt 
kalven  i  storkereden.  Men  præsten  var  også  vigtig  af,  at 
han  var  den  klogeste  den  gang,  og  Jens  fik  jævnad  dether 
at  høre,  hvordan  han  havde  sagt  tH  ham  om  kalven.  Jens 
blev  halvt  ond  over  det  erreværk  og  gik  og  spekulerede  på, 
hvordan  han  skulde  få  ham  vænt  af  med  det  En  dag,  som 
folkene  var  nede  at  arbejde  i  høet,  lod  Jens  en  dreng  gå 
hjem  efter  en  bikube,  og  den  samlede  de  så  fuld  af  ene 
torvebasser  og  bandt  så  godt  for  dem.  Om  aftenen  tog  de 
dem  med  hjem  og  lagde  dem  nok  så  forsigtig  ind  i  haven. 
Så  går  Jens  ind  til  præsten  og  siger,  at  de  havde  fondet 
en  sværm  bi.  »Hr.  pastoren  bar  vel  ingen  ting  imod,  te 
den,  der  har  fundet  dem,  også  beholder  dem?«  —  »Jo«, 
siger  præsten,  »bierne  er  fundne  på  min  mark,  og  derfor 
vil  jeg  have  dem.  Jeg  har  haft  tab  nok  ved  jer,  da  I  jo 
ikke  har  bestilt  andet  i  den  tid,  I  har  fået  dem  i  kuben«. 
Jens  tykte,  at  det  var  noget  uretfærdigt  af  præsten,  og  bad, 
om  ban  så  vilde  lade  dem  have  halv  part  i  bistokken.  »Nej, 
der  kan  slet  ikke  være  tale  om  den  ting«.  —  »Jac,  siger 
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så  Jens,  »så  vil  a  enske,  te  bierne  må  blive  til  ene  torve- 
basser  t.  Om  morgenen,  da  præsten  var  kommen  i  klæderne, 
skulde  han  jo  ud  at  se,  hvordan  bierne  havde  det  Han 
satte  eret  til  kuben.  Jo,  de  var  levende,  men  det  var 
sådan  en  sær  ødlet  lyd^  tykte  han.  Ja,  de  var  vel  ikke 
rigtig  komne  til  dem  selv  endnu.  Så  tager  han  bindet  fra 
munden  af  kuben.  Men  hvad  sker,  da  væltede  det  ud  af 
kuben  med  torvebasser  så  store,  te  dot  var  en  gryv  at  se 
på.  Det  var  endda  skammeligt,  te  han  ikke  skulde  have 
ladet  sig  ndje  med  halvpart  i  bistokken  i  stedet  for  at 
have  alle  de  sorte  djævle.  Konrad  TJnderstrap,  Oire. 

812.  Præsten  i  Søby  havde  en  karl,  der  var  noget 
kræsen  med  kosten  eller  var,  som  vi  vilde  sige  her  på 
Mols:  ed  kræsen  mogels.  Han  kunde  således  ikke  spise 
flere  slags  mad.  Som  han  nu  en  dag  sad  og  vragede, 
spargte  præsten  ham:  »Véd  du,  hvad  der  er  den  bedste 
urt  på  maden ?€  —  »Næjj,  ja  timian,  fåen.  —  »Ja,  det 
kan  jo  godt  være,  du  hover  timian,  Jens,  men  jeg  tænker, 
nu  ellers,  at  sult  er  den  bedste  urt  c.    Vrinders. 

813.  Pastor  Milling  vilde  ikke  give  hans  heste  havre 
nok,  men  så  havde  han  en  karl,  der  var  en  fiffig  fyr,  og 
han  bildte  præsten  ind,  at  de  ikke  vilde  gå  over  vade- 
stedet ved  Eisbæk  mellem  Hune  og  Saltum,  inden  de  fik 
noget  mere  til  føden.  S.-Saltam. 

814.  Pastor  Vinge  i  Smårup  havde  mange  folk  og 
yar  selv  tidlig  oppe  om  moi^nen.  En  middag  skulde 
Ijenestedrengen  have  studene  gjent  til  bås  der  inde  i  stalden, 
og  de  vilde  ikke  ret  lystre.  Så  siger  han:  »Nå,  sorte,  vil 
du  herom,  du  skal  ikke  tro,  det  går  til  her  som  i  Guds 
rige  c.  Det  står  præsten  og  hører  på,  uden  at  drengen  vidste 
af  det  Så  træder  han  frem  og  siger:  »Nå,  bitte  Niels, 
hvordan  går  det  da  til  i  Ouds  rige?«  Drengen  var  kjed  af 
dette  her.  Men  han  må  jo  svare:  »Der  kan  de  sove  så 
længe  de  vil«.  For  han  var  nu  kjed  af  at  komme  tidlig 
op  om  morgenen.  Siden  er  det  blevet  en  talemåde  her: 
»Det  går  ikke  til  som  i  Guds  rige«.         c.  Bnøgger,  Bavnkilde. 

815.  En  herremand  på  Fyn  gjorde  årlig  et  stort  mid- 
dagsgilde for  godsets  pæne  folk.  Til  det  kom  præsten  da. 
også;  men  han  satte  blot  pris  på  god  levemåde  og  tog^ 
derfor  altid  bort  strags  efter  middagsbordet  Så  en  dag^ 
da   de  lige   havde  spist,   sender   han   bud  efter  Mads,   om 
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han  vil  spænde  for,  og  da  Mads  bolder  for  doren,  og  han 
lommer  ud,  er  det  temmelig  merkt  »Nå,  Madst,  siger 
præsten,  »tror  da  så,  du  kan  se  at  kjere^  at  vi  kan  komme 
Tel  hjerne.  —  »Jo,  med  Guds  lyælp,  flere.  —  >Ja  pyt, 
Mads,  har  du  ikke  andet  at  stole  på? c     Lærer  Jensen,  ÅnieT. 

816.  Hr.  Christian  Sommerfeldt  var  præst  i  Fårup 
og  Asferg,  for  han  kom  til  Skamby.  En  af  hans  jomfruer 
dede  af  smitsom  syge,  og  så  måtte  ingen  komme  i  flere 
måneder  i  den  stue,  h^or  liget  havde  stået,  og  dorene  bier 
tillåsede.  Ba  stuen  så  endelig  skulde  åbnes,  blev  en  dor 
lukt  op  ved  hver  sin  side«  og  pæsten  løb  igjennem  i  fuld 
galop,  så  den  grå  kjortel  floj  om  ørene  på  ham.  Så  råbte 
han:  »Nu  har  jeg  gået  gjennem  ligstuen,  nu  er  der  ing^i 
fare  mere«.  Han  ombyggede  prsBstegården  og  gjorde  nogle 
alen  mellem  hver  ende  af  laderne.  Det  yar  så  herligt,  sagde 
han,  for  så  kunde  rotterne  ikke  gå  &a  den  ene  lade  til 
den  anden.     Han  døde  1860.  Jakob  Rasmussen. 

817.  Pastor  Hefnsen  i  Brørup  var  f5rst  i  Bodding. 
Han  tegnede  sin  husjomfru  af  på  porten,  for  det  hun  gik 
med  slojfer  og  stads  på  sin  kjole.  Der  var  nogle  tyske 
familier  i  sognet,  og  dem  tilbød  han  at  tage  til  alters  på 
tysk,  og  derfor  fik  han  sin  afisked.      Pens.  Lierer  Jensen,  Odder. 

818.  Pastor  MM  i  Losning  blev  vred  på  pigen,  fordi 
hun  havde  stobt  lys,  der  spruttede.  Så  tændte  han  to  af 
dem  og  satte  i  hans  krystal-lysestager  midt  på  bordet, 
dernæst  tog  han  ved  hende  og  tvang  hende  til  at  dandae 
med  sig  efter  den  musik,  den  sprutten  forårsagede.      Todbjmg. 

819.  Pastor  Moe  på  Harboøre  havde  ingen  familie, 
og  så  havde  han  et  stykke  gammel  husholderske,  som  de 
altid  kaldte  Ma  Bundsel.  Han  var  fattig  og  arm,  men  havde 
jo  da  en  præstekjole,  og  så  tog  hun  hendes  hosebånd  og 
bandt  om  Uvet  af  ham  for  at  holde  den  sammen. 

Han  red  fra  Harboøre  til  Engbjærg  kirke.  Det  var  en 
dårlig  vej,  og  så  red  han  hans  hest  i  bløde  i  Bovsdal. 
Han  måtte  rende  fra  den  og  have  nogen  til  at  hjælpe  den 
op.  Da  han  så  kom  på  stolen,  kunde  han  ikke  lade  væie 
med  at  udtale  sig  om  det,  og  så  siger  han: 

Jeg  red  min  hest  i  bløød  i  Bowsdal  dåål, 
der  sidder  han  både  med  bjæssel  å  såål, 
og  jeg  véd   én   ting,  som  I  ikke  véd,  jeg  véd,  at  jeg  står 
her  med  bare  ben  i  stovleme  o.  s.  v. 
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Han  kunde  så  næsten  ikke  præke,  så  folk  kunde  få 
noget  ud  af  det 

Pastor  Moe  kunde  vist  ikke  spille  kort,  for  ban  var  en 
meget  indskrænket  person. 

Han  yiste  en  mand  fra  alteret,  endda  han  havde  lagt 
hånden  på  hans  hoved,  og  sagde,  at  han  skulde  ikke  komme 
igjen,  for  han  var  noget  svirende  den  dag. 

Jens  Stær,  Ndrre-Engelond. 

820.  Pastor  Petersen  i  Hillerslev  gav  sig  ud  for  at 
være  noget  klog  på  benskade.  Men  det  var  da  mest  kvind^ 
folk,  han  kurerede  på.  Så  fik  han*  en  gang  en  gårdmands- 
enke  i  kur  og  kom  for  nær  til  hende.  Det  kunde  han  ikke 
sno  sig  fra  og  blev  afeat  fra  embedet.  Hans  son  går  endnu 
i  Osterild  under  navnet  Anders  Peter  Styrmand  eller  også 
>Hr.  pastor  c.  y.  serensen,  Hadstenbro. 

821.  Der  var  en  præst  oppe  i  Hobro-egnen,  der  hed 
Spukr,  han  var  bleven  gift  med  en  kjobenhavnsk  dame. 
Nogle  gode  venner  rådede  dem  til  at  kjebe  en  gris  og  få 
slagtet  De  får  det  også  gjort  og  hænger  den  op  i  en 
vognport  Der  vilde  de  nu  lade  den  hænge  og  gå  og 
skjære  af  den,  ligesom  de  brugte.  Konen  var  jo  vant  tU 
at  gå  til  spækhøkeren  og  kjebe,  og  han  havde  ogsaa  sådanne 
giise  hængende.  Så  havde  de  en  kjobenhavnsk  pige,  og 
han  gik  nu  derud  i  vognporten  i  lang  tid  og  skar  ned 
både  ribbenssteg  og  flæsk,  og  præstefolkene  delikaterede 
sig  rigtig.  Men  pokker  stod  i  grisen,  da  det  sådan  var 
gået  til  i  nogle  dage,  tabte  maden  sin  gode  smag,  og  en 
tid  efter  blev  der  til  fruens  store  forbavselse  sådan  en 
stank  i  vognporten,  at  de  måtte  til  sidst  til  at  have  grisen 
gravet  néd.  O.  Holm,  Orsted. 

822.  Pastor  Btthmann  i  Voldum  kom  dertil  som  en 
fattig  student  og  var  forst  kapellan.  Men  da  så  den  gamle 
præst  var  ded,  bad  beboerne  herren  på  EUavsholm  om  at 
beholde  ham  som  præst  Han  giftede  sig  med  en  bonde- 
pige« og  de  havde  3  bom.  Hver  af  dem  fik  30,000  daler 
efter  ham,  og  det  var  i  den  tid,  da  en  gård  i  Seby  kun 
kostede  1000  daler.  Soren  Nielsen  Tømmermand,  Søby. 

823.  For  henved  200  år  siden  levede  i  Brede  en 
præst  ved  navn  Jacobtetis,  som  var  gift  med  en  generals 
datter,  men  han  holdt  mere  af  husjomfruen,  og  det  gik  så 
vidt,  at  han  ikke  skammede  sig  ved  at  kjere  til  kirke  med 
jomfruen  ved  sin  side,  medens  konen  måtte  bag  efter  gjennem 
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snav8  og  dyod  traske  til  kirken.  Hun  bar  længe  sin 
hårde  skjæbne  med  tålmodighed,  men  omsider  var  det  ikke 
til  at  udholde.  Alle  breve,  hun  skrev  til  sin  familie,  blev 
på  mandens  bud  opsnappede  og  ham  tilstillede,  ligeledes 
brevene,  som  familien  skrev  til  hende.  Endelig  besluttede 
hun  at  flygte,  og  en  gammel  tro  avlskarl,  EristofiTer  MuusmanL, 
der  længe  havde  følt  den  inderligste  medlidenhed  med 
hende,  vilde  hjælpe  hende.  I  al  stilhed  forberedtes  flugten^ 
og  en  månelys  nat  iværksattes  den.  Man  kom  lykkelig 
til  Løgum-E^loster,  men  da  man  just  vilde  kjøre  over  malle- 
broen,  hørte  man  de  eftersættendes  hujen  og  råb.  Hestene 
blev  sky  og  foer  med  et  sæt  ud  i  møUedammen,  hvor  de 
tillige  med  kusken  druknede.  Den  ulykkelige  kone  blev 
reddet,  men  fra  det  ojeblik  var  forstanden  borte,  og  hun 
blev  til  sin  død  lig  en  rasende  mod  mand  og  alle,  som 
nærmede  sig  hende.  Der  lever  endnu  mange  i  Brede  sogn 
af  kuskens  efterkommere.  A.  L. 

824.  Til  Brøndum,  Sim  og  Torup  havde  herskabet  på  lindeo- 
borg  kaldsret  til  1849.  Ea  gang  kaldtes  hertil  en  præst  ved  navn  lir. 
Stevelin  med  den  forpligtelse  at  ægte  en  kammeijomfm  fra  herre- 
gården. Så  skete  det  tit  i  g\..  dage.  Det  var  et  berygtet  fraentimmer, 
som  nok  havde  stået  i  utilladeligt  forhold  til  herremanden.  Derfor 
sorgede  præsten  over  den  forpligtelse,  han  havde  ^taget  sig,  og  jo 
nærmere  tiden  kom  til  dens  opfyldelse,  desto  tungsmdigere  blev  han. 
Han  stred  af  al  magt  med  de  mørke  tanker,  men  omsider  blev  de  ham 
for  stærke.  En  søndag  prædikede  han  i  kirken  over  de  ord  af  den  gL 
salmebog:  »O,  når  vi  fristes,  lad  os  stå,  at  Satan  os  ej  fange  måc 
Men  søndag  aften  fandtes  hans  lig  i  dammen  vesten  for  præstegården. 
Der  taltes  om,  at  præstens  hvide  skikkelse  standum  såes  på  randen  af 
dammen  og  mellem  lyngstakkene  bag  vesterhuset  Jungersen. 

825.  Pastor  Barfod  i  Jordløse  fik  en  gang  et  brev 
med  følgende  udskrift:  Til  præsten  uden  hoser  i  byen 
uden  jord.  E.  T.  K. 


20.    Småtræk  om  præster. 

826.  En  kandidat  Koefoed  var  bleven  forlovet  med 
konsistorialråd  Kruses  datter  i  Hojelse.  *  Denne  var  bekjendt 
for  en  god  prædikant,  og  da  Frederik  YI  en  gang  fik  Ijst 
til  at  høre  en  god  præken,  sendte  han  bud  efter  ham,  han 
skulde  komme  og  præke  for  ham  i  slotskirken. 

Nu  gjaldt  det  om  at  nytte  lejligheden,  og  han  tog  da 
svigersonnen  med  sig,  foregivende,  at  han  selv  var  upasselig. 
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og  havde  derfor  taget  en  ung  mand  med,  at  han  kunde 
præke  i  steden,  hvis  hs.  majestæt  vilde  behage  at  høre  ham. 
Kapellanen  udfoldede  nu  al  sin  veltalenhed,  og  bag  efter 
bad  Kruse  kongen  om  at  huske  på  kandidaten.  Kort  efter 
blev  Ingstrup'Hjermitslev-Alsirup  ledigt,  der  var  et  af  de 
storste  embeder  i  Ålborg  stift,  og  Koefoed  fik  det  Han 
var  i  det  hole  en  jævn  mand.  Yed  bryllupper  kyssede 
han  de  pæneste  bønderkoner  og  strøg  dem  på  maven  med 
de  ord:  »Denne  gang  bliver  det  Guds  død  en  dreng 
[Marenjc.  Han  havde  en  kusk,  som  kaldtes  Pyt-Ånders, 
og  han  blev  siden  gårdmand.  Når  de  så  samledes  ved 
gilder,  sagde  præsten:  »Kan  du  huske,  Anders,  den  gang 
vi  var  i  Homumgård,  da  var  du  fulde.  Han  svarede: 
»Ja,  vi  var  fulde  både  to  c.      Kordegn  Basmussen,  Silkeborg. 

827.  Den  gamle  pastor  Hjort  i  Ørum  var  meget 
hidsig.  En  gang  havde  han  lukket  sig  selv  inde  på  et 
vist  sted,  og  ingen  i  huset  turde  lukke  ham  ud,  for  de 
ventede  dem  en  ordentlig  overhaling  for  det.  Endelig  fik 
de  bud  efter  den  gamle  lærer  Sorensen,  for  ham  turde  han 
da  vel  ikke  gjøre  noget  Han  kommer  så  og  lukker  op, 
men  præsten  farer  ud  og  giver  ham  uden  videre  en  vældig 
ørefigen. 

En  søndag  blev  degnen  sendt  op  i  Viskum  kirke  for 
at  se,  om  der  var  kommet  nogen.  Det  var  nemlig  dårligt 
vejr,  og  pastor  Hjort  holdt  ikke  af  at  gå  fra  gården  (Tiskum- 
gård,  hvor  han  tog  ind)  og  derop.  Så  kom  degnen  tilbage 
og  sagde,  at  der  var  et  par  gamle  folk.  Da  råbte  præsten 
hidsig:  »Piager  da  Fanden  de  folk,  at  de  kommer  i  sådant 
et  vejr«. 

En  anden  søndag  var  der  kommet  ikke  så  få  til  Vg- 
rum  kirke.  Præsten  bad  da  degnen  (Albech)  om  at  gå  op 
og  høre  hos  dem,  om  det  virkelig  var  deres  alvorlige 
mening,  at  de  vilde  gjøre  præsten  den  ulejlighed  i  dag. 
Han  forrettede  jo  ærendet,  og  de  svarede,  at  hvis  det  var 
præsten  til  ulejlighed  at  prædike,  så  vilde  de  dog  ikke  gå 
i  kirke.  Dermed  gik  de  hjem.  Da  Albech  kom  tilbage 
med  den  besked,  sagde  Hjort:  »Det  var  virkelig  prægtigt, 
at  jeg  fik  den  sag  ordnet,  nu  kan  jeg  komme  hjem  og  få 
min  middagsmad  i  ordentlig  tid,  og  kjøreturen  har  jeg  jo 
godt  af«.  Fru  Hansen,  Blegind. 

828.  Pastor  Hjort  i  Ørum  var  meget  pengegjerrig. 
I  året  1835  eller  S6  havde  vi  misvægst  med  storm  og  blsBst, 
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og  derfor  var  præsteo  hver  dag  i  meget  ondt  humer.  £d 
dag  stod  hans  karl  udenfor  porten  og  så  sig  om  i  retning 
af  præstemarken.  Da  kom  præsten,  sprang  hen  og  gav  ham 
en  lussing  med  de  ord:  »Skal  din  slubbert  8t&  og  glo  ad 
i  den  øde  mark«.  Men  præstekonen  var  meget  venlig  og 
forekommende,  og  hun  hjalp  ham  over  mange  vanskelig- 
heder. Hans  hukommelse  var  ikke  allerbedst,  og  så  plejede 
han  at  sige:  »Jeg  kan  ikke  huse  det«.  En  af  lærerne  be* 
mærkede  hertil:  »Der  kan  være  noget  i,  hvad  han  siger, 
at  han  ikke  kan  huse  det«.  R.  8.  Albrndu 

829.  Pastor  Hjort  i  Ørum  kom  en  søndag  kjerende 
fra  Ørum  gjennem  Fårdal  bakker,  og  der  lå  megen  sne  og 
var  et  dybt  hjulspor.  På  et  sted,  hvor  der  var  kastet,  men 
kun  så  smalt  et  spor,  at  én  vogn  kunde  passere,  kom  en 
bonde  imod  ham.  »Ejer  af  vejen,  slubbert!«  råbte  præsten. 
»Det  kan  han  selv  være«. —  »Yejen  er  for  mig  om  søndagen!« 
råbte  præsten  opbragt.  »Den  er  missel  også  for  mig«. 
Bonden  måtte  dog  rykke  vognen  tilbage,  da  de  jo  ikke 
kunde  komme  om  ved  hinanden,  og  præsten  skulde  af  sted. 

B.  8.  iibech. 

830.  Yi  havde  også  en  gammel  præst  her,  som  hed 
Vibe,  han  var  provst  Gregersens  formand.  Nederst  i  præste- 
gårdshaven  er  der  nogle  damme,  og  der  var  han  altid  så 
ivrig  i  at  grave.  Endogså  om  sendagen,  når  der  skolde 
være  gudstjeneste,  kunde  han  ikke  lade  være,  andt  end  han 
skulde  forst  en  vending  derned  og  grave.  Når  så  d^nen 
ringede  forste  gang,  så  han  sig  forskrækket  op,  men  be- 
gyndte at  grave  igjen.  Da  den  ringede  anden  gang,  så  han 
endnu  mere  forskrækket  op,  men  tænkte,  at  han  vel  kunde 
grave  et  bitte  stød  længere.  Men  når  så  degnen  ringede  tredje 
gang,  blev  det  ham  for  galt,  han  smed  spaden,  løb  ind  og 
fik  præstekjolen  på,  for  nu  var  det  på  hoje  tid.  Men  så 
var  det  galt,  når  han  skulde  til  Mejlby,  der  kom  han  jo 
altid  for  sent.  En  søndag,  *de  havde  ringet  der  oppe  både 
forste  og  anden  og  tredje  gang,  var  der  endnu  ingen  præst 
Endelig  kom  han  længe  længe  efter  tiden.  Så  siger  folkene 
til  ham:  »Nej,  det  er  rent  galt,  så  længe  tåer  bier;  kunde  I 
da  ikke  høre,  te  vi  ringede?«  Mejlby  klokke  har  nemlig 
en  stærk  klang  og  kan  tydelig  høres  her  i  Todbjæig.  »Jojo, 
bom,«  sagde  han  i  sin  forfippelse,  »jeg  hørte  jo  nok,  det 
ringede,  men  jeg  troede,  det  var  kirkeklokken  i  Beved«. 
(Den  by  ligger  i  Ødum  sogn  og  har  hverken  kirke  eller 
klokke).  jfr.  Bøggild,  Todbjæig. 
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831.  Hr.  Daniel  Hop  blev  1801  kaldet  til  præst  for 
Orundfer  og  Sporring.  Men  han  var  meget  ddy  og  bragte 
hererer,  så  da  han  kom  i  sit  nye  embede  og  stak  røret 
hen  til  folk,  når  de  kom  og  vilde  tale  med  ham,  gav  de 
sig  til  at  le  og  teede  sig  sådan,  at  han  blev  meget  ube- 
hagelig berert  deraf.  Han  sdgte  da  om  tilladelse  til  at 
komme  tilbage  til  sit  gamle  embede,  her  var  man  vant  til 
hans  tangherighed  og  kunde  bedre  omgåes  ham.  Dette  blev 
ham  tilstået  og  pengene  for  kaldsbrevet  blev  ham  tilbagebetalte. 

Martinas  Nielsen,  Ajt 

832.  Stegmann,  der  var  præst  her  i  Ulfborg  i  be- 
gyndelsen af  århundredet,  var  ikke  nogen  rar  mand.  Han 
var  især  slem  til  at  pine  penge  ud  9S  bønderne,  når  han 
kande.  Sine  ligtaler  kunde  han  aldrig  få  godt  nok  betalt, 
men  folk  skulde  altid  pruttes  med  ham,  og  pengene  vilde 
han  have,  inden  han  talte.  For  det  meste  fik  han  det,  han 
vilde  have,  da  han  ellers  i  sine  taler  skjældte  ud  både  over 
den  døde  og  de  levende.  Han  forstod  ellers  også  godt  at 
benytte  sig  af  folk  på  andre  måder.  En  gang  døde  der  en 
mand  her  i  nærheden,  og  sonneme  syntes,  at  siden  han 
▼ar  død,  var  der  sådan  en  sær  uro  i  kohuset  De  var 
snart  bange  for,  at  det  var  deres  solle  fader,  der  gik  igjen, 
og  den  ene  af  sonnerne  gik  da  endelig  til  præsten  om  råd. 
Ja,  sagde  præsten,  det  var  nu  ganske  sikkert,  at  det  var 
deres  fader,  der  gik  igjen,  der  var  ingen  tvivl  om  det;  men 
han  skulde  jo  da  nok  se  at  hjælpe  dem  og  få  ham  manet 
ned,  skjondt  det  var  ingen  let  sag.  »Mene,  sagde  ban  til 
karlen,  »til  gjengjæld  må  du  ploje  mig  de  6  agre,  der 
ligger  her  ind  til  Ebbensgårds  skjel«.  Ja,  det  vilde  karlen 
da  så  grumme  gjæme.  Men  da  de  6  agre  var  plojede, 
syntes  præsten  ikke,  det  var  nok,  og  karlen  måtte  ploje  og 
ploje  den  evige  plojen,  inden  præsten  var  tilfreds. 

Stine  Kjærsgård,  XJlfboig. 

833.  Pastor  Tang,  der  var  præst  i  VeUev,  var  en 
elskværdig  mand.  Han  udrettede  vel  ikke  meget  som  præst, 
da  han  kjedede  folk  i  stedet  for  at  opbygge  dem;  ti  fik 
han  forst  begyndt  at  prædike,  var  det  ham  nsBsten  umuligt 
at  holde  op  igjen.  Han  blev  ved  i  flere  timer,  og  når 
man  så  troede^  det  var  til  ende,  sagde  han :  »Nu  var  der 
endnu  en  lille  ting,  jeg  vilde  bemærket.  Men  den  lille  ting 
kunde  tage  lang  tid  at  fremføre,  og  han  kunde  i  det  hele 
behandle  en  mængde  forskjellige  ting  i  sin  præken,  da  han 
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gjærne  talte  om  alt,  hvad  der  kom  ham  for  munden.  Da 
bispen  holdt  visitats,  bad  han  ham  ikke  gjøre  det  alt  fur 
langt.  Tang  lovede  det  men  prækede  dog  i  halvtredje 
time.  Han  flyttede  8om  afskediget  præst  til  Vosborg  og 
boede  tæt  uden  for  gården  på  det  såkaldte  Yosborglille, 
som  broderen  havde  bygget  til  ham.  Her  levede  han,  til 
han  var  86  år,  var  meget  snaksom  til  det  sidste  og  kyssede 
hans  gode  venner  ved  ankomsten  og  til  afeked,  og  et  kys 
af  den  kjære  gamle,  venlige  mand  gjorde  godt     p.  Chr.  Qhi. 

A  n  m.  Jeg  har  også  fået  et  kys  af  den  gamle  mand,  da  jeg  besogte 
ham  og  tog  afisked  fra  ham.  Han  udtalte,  at  vi  såes  vel  ikke  mere  i 
denne  verden,  men  så  håbede  han,  at  vi  skolde  ses  i  den  tilkommende. 
Det  forste  kom  tU  at  passe,  og  gid  det  sidste  også  må  ske.    K  T.  K. 

834.  En  gammel  mand  i  Vejen,  der  nu  er  ded,  for- 
talte, at  der  osterst  i  Vejen  by  boede  to  troldkjællinger. 
Så  havde  de  en  præst  i  Vejen,  der  hed  N.  J.  Biixoti,  det 
var  min  bedstefaders  bedstefader,  og  han  var  gået  ind  til 
dem  og  vilde  have  omvendt  dem,  men  de  fik  magt  over 
ham,  så  da  han  næste  søndag  kom  på  prækestolen,  så  blev 
han  rørt  på  mælet  og  måtte  gå  ned  af  stolen  igjen. 

Han  skal  ellers  have  været  en  mærkelig  mand  den 
samme  præst  Han  var  der  i  40  år,  og  han  kom  hver 
søndag  en  halv  time  for  tjenesten  ind  i  kirken,  som  han 
sagtens  tilbragte  i  bon.  Den  gamle  mand  fortalte  også  om 
ham,  at  hans  ord  stadig  væk  var:  »Min  sjæl  lige  inden 
for  Himmeriges  dor,  og  mit  legeme  lige  inden  for  kirkens 
port,  så  er  mit  livs  ønske  opfyldt«.  Han  ligger  vist  også 
begravet  lige  inden  for  kirkeporten,  for  der  er  en  hdj,  og 
deri  er  familiebegravelse  for  hans  efterkommere.     N.  J.  Teim. 

835.  Da  den  ny  salmebog  skulde  indføres  i  kirkerne, 
fik  pastor  Heegård  i  Nordby  på  Samsø  så  vel  som  andre 
præster  ordre  til  at  kundgjøre  det  fra  prækestolen,  og  han 
sagde  da:  »Næste  søndag  begynder  vi  altså  at  synge  de 
nye  salmer«.  Om  løverdagen  var  der  gadestævne,  men  der 
var  præsten  ikke  med,  og  man  vedtog  der,  hvad  man  vilde 
gjøre.  Om  søndagen  altså  var  der  slet  ingen  kvindfolk  i 
kirke,  men  i  det  mindste  ét  mandfolk  fra  hvert  sted.  Da 
degnen  havde  læst  i  kirkedoren,  begyndte  han  at  synge 
efter  evangelisk-kristelig  salmebog.  Lige  så  såre  han  havde 
begyndt,  stod  alle  mand  op  og  gik  ud  af  kirken,  og  så 
stod  de  dels  i  våbenhuset  og  dels  udenfor  og  istemte  den 
vante  indgangssalme:  »Nu  beder  vi  den  Helligånde.  Da 
præsten  hørte  dette,  gik   han   ud  i   kirkedoren  og  sagde: 
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>Eom  ind,  boro,  kom  ind,  I  skal  aldrig  miste  jeres  gamle 
salmer,  vi  yH  holde  sammen,  som  vi  plejere. 
Hr.  P.  E.  Heegåid  levede  der    1798—1836. 

836.  Den  sidste  præst  her  i  sognet,  der  kunde  mane, 
var  hr.  Friborg^  der  i  det  hele  var  en  ualmindelig  nidkjær 
og  anset  præst  Han  holdt  i  al  sin  tid  meget  stærkt  på 
Kingos  salmebog  og  hindrede  derved  indførelsen  af  evange- 
lisk-kr.  salmebog.  Hans  minde  lever  endnu  blandt  de  meget 
gamle  med  den  storste  hengivenhed.  Han  tog  sig  også 
m^;et  af  natmandsfolkene  og  sorgede  for,  at  deres  bom 
blev  dobte  og  underviste.  Pastor  Krarup,  Vorde. 

837.  Morten  Yejlgård  på  Søgård  sagde: 

»Vi  havde  provst  Abel    Da  han  rejste,  troede  vi,  den 

Helligånd  havde  forladt  ose.  Så  kom  Hassenfeldt,   Han  bar 

sig  ikke  klogt  ad,  men  det  var  alligevel  en  god  mand. 

Lærer  Mortensen,  Uldnm. 

838.  En  gang  var  der  bryllup  i  Htdmose,  da  lå  det 
nede  ved  åen.  Så  var  præsten  også  med,  og  Hans  Smed 
var  spillemand.  Om  eftermiddagen,  da  de  havde  spist,  var 
de  ude,  og  der  stod  en  bitte  vogn  af  præstens,  han  havde 
at  kjøre  i,  og  den  havde  nogle  bom  trækket  op  på  banken. 
Da  står  præsten  op  i  vognen,  og  Hans  Smed,  som  ser  det, 
løber  hen  og  tager  ved  vognen  og  lader  ham  så  løbe  ned  i  åen. 

I  Ådum  havde  de  en  præst,  der  var  noget  hellig  og 
ikke  kunde  lide  dands  og  kortspil.  Så  bød  de  ham  forst 
med  om  andendagen,  og  som  de  nu  sidder  og  spiser  frokost, 
kommer  Hans  Smed  og  står  og  ser  sig  om  i  stuen.  »Hvad 
står  du  sådan  og  gaber  efter?€  siger  de.  »I  aftes  var  der 
3er  fire  spiller  kort,  og  i  dag  kan  a  slet  ingen  finde  af 
dem,  a  kan  ikke  vide,  hvor  de  er  blevne  af  c.  Da  præsten 
harer  det,  så  tager  han  det  flæsk  og  kage,  han  sad  med, 
og  springer  ud  ad  doren  og  sætter  sig  henne  ved  en  h6j 
og  spiser  det  der.  Så  kommer  Hans  Smed  og  siger:  »Nu 
sidder  præsten  henne  ved  Lothoj  og  æder  hans  flæsk  og 
kage«.  Mads  Holdt  m.  fl.,  Påbøl. 

839.  En  præst  i  Års  var  hentet  til  Havbro  for  at 
berette  en  kone,  der  lå  for  døden,  og  det  var  netop  i  den 
travle  hosttid,  så  præsten  havde  ondt  ved  at  være  borte 
fra  folkene.  Så  sp5rger  han  den  syge  om,  hvordan  hun 
kunde  få  tid  til  at  ligge  syg  om  hosten,  han  kunde  ikke 
en  gang  få  tid  til  at  dø.  Det  svarede  hun  ikke  noget  til. 
Men  da  han  så  kjørte  hjem,  modte  han  hans  egen  ligskare. 
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for  det  var  blevet  aften,  og  han  kande  godt  kjende  den. 
Så  blev  han  strags  syg,  og  det  varede  ikke  uden  et  par 
dage,  inden  han  var  død.  Se,  sådan  kande  han  alligevel 
få  tid  til  både  at  blive  syg  og  at  dø.  Den  præst  hed 
Ootschalck,    Hr.  D.  Gotschalck,  1802—1828. 

840.  Pastor  Møller  i  Agri  var  m^et  skikkelig.  Han 
åd  sit  øllebrød  og  gik  i  knæbngser.  Så  havde  han  også 
en  årgang  prækener,  som  altid  blev  bragt  Ann^iset  Effms 
lå  så  langt  henne,  og  der  kom  præsten  da  ikke  ret  tit 
men  så  forrettede  degnen  Lund  for  det  meste  tjenesten  der. 
Han  fik  en  stor  bpg  under  armen  og  havde  nogle  grumme 
lette  ben.  Lund  havde  hørt  Møllers  prækener  så  tit  at 
han  kunde  en  hel  del  af  dem  uden  ad,  især  kunde  han 
nytårsprækenen,  og  han  holdt  den  for  os  en  gang  imellem, 
når  han  var  i  godt  humør. 

Samme  Møller  havde  to  ligtaler,  én  for  gamle  og  én 
for  unge.  Den  fbrste  begyndte  således:  »Syv  gange  ti  er 
støvets  år  og  sjælden,  sjælden  flere,  men  du  .  .  .,€  og  så 
kom  der  en  opgjørelse  over  den  dødes  alder  i  forhold  dertil. 
Den  anden  begyndte  sådan:  »Du  lilje,  som  her  ligger 
knækket  i  din  fagreste  alder«.  Når  Møller  skulde  til  at 
kaste  jord  på  ved  begravelse,  kom  han  inde  fina  præste- 
gården, hvis  stuehus  med  enden  ligger  lige  ind  i  kirke- 
gården, og  bakkede  af  sin  store  merskumspibe.  Det  var 
nu  i  fyrtøndernes  tid.  Han  så  da  forst  op  efter  flojeo. 
satte  dernæst  piben  ned  i  jorden  ved  graven  og  med  låget 
åbnet,  for  at  vinden  kunde  blæse  ind  i  hovedet  Nu  holdt 
han  en  af  sine  taler,  greb  derpå  piben  og  bakkede  af  alle 
kræfter,  så  endelig  triumferende  hen  på  folkene  og  sagde: 
»Den  holdt  pinedød  endda  ild«.         p.  chr.  Christensen,  Enebd. 

841.  Pastor  Junge  i  Vammen  var  en  meget  rar  og 
hjælpsom  mand.  Når  en  bonde  havde  fået  en  rude  slået 
ud,  sendte  han  bud  efter  præsten,  om  han  vilde  komme  og 
sætte  ham  den  ind.    Han  var  tillige  en  meget  dygtig  drejer. 

R.  S.  Albech. 

842  r  Hr.  Wcdsø  var  præst  i  AUerup  og  Davinde, 
Da  han  en  søndag  kom  til  sidstpræken  i  Davinde,  siger 
folkene:  »Hvorfor  kommer  faer  så  sildig  i  kirke  i  dag?« 
—  »Det  skal  jeg  gitte  få  sige  jer,  jeg  har  været  inde  at  se 
til  jordemoderens  kakkelovnstud,  den  vilde  ikke  trækka 
Hun  stod  på  vejen  og  kaldte  på  mig,  at  jeg  skulde  komme 
ind  og  se  til  den,  og  så  måtte  jeg  jo  med  og  fik  det  gjort 
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i  stande.  Folk  mente  for  resten,  at  han  havde  svær  godhed 
for  jordemoderen  og  vilde  besøge  hende. 

Han  sagde:  »Jeg  fik  gitte  få  ikke  andet  med  min 
kone  end  en  kjole  og  en  særk,  og  nu  sidder  vi  endda  og 
kommer  ret  godt  ud  af  detc.  Han  ejede  to  gårde  og  var 
påholden  i  pengesager. 

Det  var  en  lille,  forfærdelig  tyk  mand,  der  altid  var 
sådan  indpakket  En  anden  præst  sagde  om  ham:  »Når 
vi  na  går  rundt  om  Walse.  så  kan  vi  sige,  vi  har  fået  en 
god  motion  i  dage.  Pastor  Brammer,  Egtved. 

843.  En   præst  i    Udhy  på  Sjælland  skulde  hen   at 

berette  en  syg  mand.    Da  præsten  kommer  ind,  sidder  han 

op  i  sengen  med   en   salmebog  i   hænderne,  og  idet  han 

rokker  temmelig  stærkt  med  dem  på  dynen,  siger  han  i  en 

sedladen   tone:      »Herre   Oud,    hr.  pastor,    hvad    skal  der 

blive  af  mig  i  det  andet  liv?«     Dertil  svarer  præsten  rask: 

»Det  skal  sku  nok  gå  for  dig,  du  skal  være  trommeslåer«. 

Lærer  Handdsen,  Kyoog. 

844.  Der  var  en  provst  Elavsen  i  Asperup,  som  holdt 
meget  af  at  besøge  bønderkonerne,  når  mændene  ikke  var  hjemme.  Nu 
hændte  det  sig  en  gang,  da  han  just  havde  været  ude  på  en  slig  visit 
i  Reerslev,  at  han  modte  husmanden,  hvis  kone  han  havde  gjæstet.  Da 
hosmanden  havde  lugtet  lunten  med  disse  besøg,  så  angreb  han  præsten 
med  hårde  skjældsord,  og  da  denne  skjældte  igjen,  opstod  der  et  hæftigt 
klammeri  imellem  dem  midt  på  Roeralev  gade.  Men  nogen  tid  efter 
blev  husmanden  syg,  og  der  skulde  bedes  for  ham  i  kirken,  hvad  præsten 
da  også  gjorde  med  disse  ord: 

»Der  er  en  synder,  som  har  begjært  menighedens  forbon,  og  vi 
ville  bede  den  algode  Oud, 

at  han  vil  vride  ham  og  vrikke  ham 

og  skrue  ham  og  strække  ham 

og  sætte  en  ring  i  hans  næse, 

at  han  må  komme  til  sine  syndere  erkjendelse«.        L.  Fr. 

845.  En  præst  i  Ostbirk^  der  hed  Skovgård  (E5sters 
formand),  var  så  magelig,  at  han  ikke  gad  gå  ud  på  kirke- 
gården og  kaste  jord  på  ligene,  men  stod  i  sin  havestuedor 
og  forrettede  det. 

Hans  pige  fik  en  dag  lov  til  at  gå  fra  by,  men  glemte 
at  lukke  doren  efter  sig.  Så  lod  han  en  karl  sætte  sig  på 
en  hest  og  ride  efter  hende,  og  da  hun  så  kom  tilbage, 
sagde  han  blot:     »Luk  doren!«    og  så  kunde  hun  gå  igjen. 

Jeppe  Jensen,  Bramdrup. 

846.  I  Tostrup  kom  en  karl  til  pastor  Holm  og  skulde 
have  skrevet  på  hans  skudsmål.  Så  siger  præsten  jo  til 
ham:     »Du  har  ikke  gået  noget  i  kirke«.  —  »Det  bliver 
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min  sag«.  —  >Da  er  en  stiv  æsel«.  —  »Det  kan  De  også 
være«.  Så  havde  den  snak  ende.  Den  karl  bor  i  ToUe- 
strup  og  går  endnu  under  navnet  »Krabaten«. 

Lavst  Jensen,  BjæiggrKv. 

847.  Tre  præster  fra  Osteregnen  skulde  på  valg  i  Bylderup. 
Dagen  for  kom  den  ene  kjørende  og  nåede  en  mie  dreng,  som  sporgte 
dristig:  »Må  »  int  aag  m»?c  —  »Jo,  min  dreng,  hvoiKa  or  da?c  — 
»Æ  ær  fra  Bylderapc.  —  »I  skal  jo  have  præstevalg  i  morgen;  har  da 
ikke  hørt  tale  om,  hvem  der  vil  blive  valgt  ?c.  —  »Næj,  »  har  ikke,  di 
snakker  kun  om  de  to,  den  jenn  fra  Feiste  ræn  di  alier  å«.  —  »Hvorfor 
ikke  det?«  —  »For  di  sejer,  de  er  en  skidt  kal,  der  drikker  å  spiikr 
kort  å  ligger  alti  i  trææd  mæ  sin  sownfolk«.  —  »Kjender  du  ham,  min 
dreng  ?c  —  »Næj,  æ  gjor  ik«.  —  »Da  er  det  mig,  man  taler  så  smokt 
om«.  —  »Æ  vil  a!«  skreg  drengen.  A.  Ladvigsen. 

848.  Pastor  Feilberg  i  Husby  var  overordentlig  om- 
stændelig i  alt  skriftligt,  hvilket  også  kirkebøgerne  noksom 
bærer  vidnesbyrd  om.  Desuden  raderede  han  så  voldsomt 
i  dem,  at  de  mangt  et  sted  er  fulde  af  huller.  Et  par  egs- 
empler  på  hans  bredde  hidsættes: 

Som  fadder  anføres:  Oårdmand  i  Bækby,  tømmermand, 
snedker,  rokkedrejer,  fisker,  strand-  og  klitfoged  Jens  Hoj 
Eskesens  kone  .... 

Ved  en  barnefodsel:  Forældrene:  Indsidder  i  Oster- 
Husby,  fisker  Jens  Jensen  og  hustru  Helene  Katrine 
Pedersen.  Barnets  fader  er  foruden  fisker  arbejdsmand  og 
har  lært  sig  lidt  af  skomager-  og  tømmerhåndværket,  men 
får  for  resten  understottelse  af  fattigvæsenet  i  Husby. 

Et  andet  sted:  Faderen  er  selvejer-  og  arvefæstegård- 
mand, rebslager,  fisker,  samt  synsmand  ved  de  mindre 
vandløb  og  stævningsmand  Jens  Pedersen. 


21.    Sære  Præster. 


849.  Oamle  pastor  Vittendorf  i  Hvirring  havde  været 
skibspræst.  Han  sad  en  gang  og  fortalte:  »Jeg  tror  på 
sjælevandringen.  Jeg  tror,  at  jeg  har  været  på  en  anden 
klode,  for  jeg  kom  her.  Jeg  er  sikker  på,  at  jeg  har  været 
en  hest,  og  jeg  kan  lige  så  tydelig  huske,  at  jeg  stod  bag 
doren.  Men  nu  er  jeg  præst  og  er  stegen  i  vserdighedc. 
Så  havde  han  en  son,  der  siden  blev  skolelærer,  han  tager 
ordet   og   siger:     »Ean   du   ikke   huske,   fader,  at  du  blev 
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kastreret €.  —  >Afy,  Hans  Frederik,  lad  os  ikke  sige  sådant 

DOgetc.  Peder  Svane,  Hornum. 

850.  Eq  præst  i  Sønderup,  Qvotrup^  havde  den  be- 
synderlige mening,  at  han  kjendte  dyrenes  sprog.  En 
gammel  nu  afdød  degn  fortalte,  at  han  oftere,  når  han  kom 
i  forstuen,  hørte  præsten  gjø  hojt  inde  i  stuen.  Når  han 
så  kom  derind,  fandt  han  ham  liggende  med  benene  oppe 
på  bordet,  gjeede  for  ham  og  sagde:  »Jeg  vil  sige  Dem, 
Møller,  jeg  forstår  dyrenes  sprog«.  Han  havde  tilbojelighed 
til  at  betegne  sine  sognefolk  ved  dyrenavne,  især  brugte 
han  udtrykket  gjedebuk.  Han  kunde  således  sige:  »Hvor 
bliver  gjedebukkene  fra  Dalum  af?«  Da  han  blev  forflyttet, 
sagde  han:  »Nu  kjender  jeg  de  gjedebukke  her,  nu  skal 
jeg  over  og  se,  hvad  det  er  for  gjedebukke,  der  er  ovre«. 
Ved  en  konfirmation  sogte  han  at  beskrive,  hvorledes  døden 
mejede  folk  af  med  sin  le,  og  gjorde  det  så  pudsigt  idet 
han  stillede  sig  op  midt  i  kirkegangen  og  huggede  ligesom 
med  en  øgse  eller  le  og  slog  svært  til  side,  så  konfirmant- 
eme  og  alle  tilhørerne  skratlo  ad  det 

Yed  en  altergang,  da  han  skulde  til  at  tilsige  syndernes 
forladelse  og  havde  begyndt  med  den  forste,  sprang  degnen 
til  for  at  rette  lidt  ved  hans  præstekjole,  der  sad  fejl.  Så 
sagde  præsten:  »Pas  du  dit,  så  skal  jeg  nok  passe  mit«. 
Men  nu  blev  han  ved  at  sige  det  i  steden  for  det  andet,  til 
han  kom  til  vejende  med  rækken. 

Han  var  for  resten  i  sine  skriftlige  arbejder  den  mest 
nojagtige  og  ordentlige  mand,  der  kan  tænkes.  En  af  hans 
konfirmanter  har  fortalt  at  han  sagde  til  dem:  »Når  jeg 
nu  slipper  jer  løs,  så  løber  I  fra  mig,  som  en  flok  forvildede 
får,  men  en  gang  vil  I  nok  komme  i  tanker  om,  at  det  var 

ret  ^^^d  j^g  sagde  jer«. 

Da  han  en  gang  kom  til  Hjedsbækgård,  hvor  hans 
forste  kone  havde  ligget  lig  i  den  store  sat  udbrød  han  til 
den,  der  fulgte  med  ham:     »Der  lå  hun,  hun  var  en  led 

hegs,  derfor  brænder  hun  nu  i  Helvedes  ild«. 

Pastor  LeviDsen,  Snedsted. 

851.  Pastor  Pontoppidan  i  Asp  begyndte  godt  men 
efter  et  par  år  blev  han  vantro  og  mente,  at  Gud  bestod 
hovedsagelig  af  æther.  Han  sagde  til  mig:  »Når  De  nu 
planter  og  fortsætter  i  haven  som  jeg,  får  vi  paradiset«. 
Jeg  sagde:  »Tror  De  ikke,  der  er  et  andet  paradis  end 
det  vi  sådan  selv  kan  lave  os^.  —  »Nej«.  —  »Men  hvor 
bliver  slangen  da  af?«     Ja,  der  var  slanger  i  enhver  have. 

E.  T.  Kristeii8«ii:    Det  jyske  ilmaelir.    VI.  22 
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Da  han  kom  til  Lolland,  modte  han  i  skolen  og  herte 
på  overhøringen.  Degnen  taler  med  bomene  om,  at  Gud 
er  almægtig,  og  så  sporger  han  dem  om,  hvad  det  vil  sige. 
Ja,  de  svarede,  at  han  kan  gjøre  alt,  hvad  han  vil.  »Det 
er  rigtigtc.  Da  slår  præsten  ned  i  kathedret  og  siger: 
»Sikke  noget  forbandet  vrovl!«  Degnen  bliver  aldeles  be- 
styrtet og  kan  ikke  sige  et  ord.  »Jeg  er  jo  et  menneske, 
bom,  I  kan  da  begribe,  at  Oud  ikke  kan  gjare  mig  om 
til  en  skruptassec.  —  »Nej«,  siger  de.  »Nej,  han  kan 
ikke  forandre  naturlovene«.  'Sådant  noget  havde  de  aldrig 
hert  om.  Pastor  Bulow,  Todbjærg. 

852.  Da  Jæger  kom  som  prsest  til  Vedersø^  opholdt 
den  gamle  afskedigede  pastor  Birch  sig  der  endnu.  Han 
var  en  aparte  gammel  fyr,  meget  rig  og  meget  nojeregnende. 
Han  havde  en  datter,  som  han  absolut  vilde  pånøde  Jæger, 
og  det  hjalp  ikke,  at  denne  afslog  det  én  gang  og  gav  den 
gode  gmnd,  at  han  allerede  var  forlovet  Birch  blev  ved 
og  sagde,  at  en  forlovelse  kunde  hæves;  han  vilde  så  for 
det  forste  kvitte  indløsningssummen,  og  siden  skulde  der 
falde  mere  af.  Men  Jæger  holdt  øreme  stive.  Så  var 
Birch  ikke  lemfældig  mere,  og  nu  gjaldt  det  om  at  få  den 
storst  mulige  fordel  ud  af  den  nye  præst.  Birch  solgte 
ham  adskilligt,  deriblandt  nogle  tallerkener,  og  klogelig  be- 
regnede han  sig  for  de  klinkede  1  skilling  for  hver  klink- 
ning fomden  den  oprindelige  indkjobspris.  Da  Birch  endelig 
havde  fået  sine  sager  pakket  på  en  vogn  og  skulde  af  sted, 
gik  han  nok  en  gang  gjennem  huset  og  fandt  da  ved  at 
afsøge  det  grundig  en  sennepskrukke  og  et  par  medicin- 
flasker, som  han  mindelig  bad  JsBger  om  at  kjøbe,  da  han 
nu  ikke  kunde  få  det  pakket  ned.  Jomfru  Birch  blev 
aldrig  gift,  men  døde  næsten  sindssyg  i  Æbeltoft  som  meget 
gammel  pige.  p.  c.  Chr.,  Knebel 

853.  Pastor  Bisted  i  Husby  var  endnu  i  sin  alderdom 
kraftig  og  Livlig.  Det  var  en  fuldstændig  fejl  hylde,  han 
var  kommen  på.  Han  skulde  aldrig  have  været  præst,  og 
dette  erkjendte  han  også  med  sorg,  især  når  han  hørte  en 
levende  forkyndelse  af  en  anden  præst.  Han  vilde  også  helst 
undgå  at  præke,  og  Husby  kirke  stod  tit  tom,  især  om 
vinteren,  når  der  var  snelæg,  ti  så  var  Bisted  tit  på  jagt. 
Når  han  da  modte  ved  kirken,  gik  han  forst  rundt  om  kirke- 
gården, der  støder  op  til  klitterne,  og  når  han  så  så  ræve- 
spor, gik  han  hen  til  kirkefolkene  og  sagde:     »Mikkel  har 
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været  her,  og  derfor  kan  jeg  ikke  prædike  i  dag,  ti  han 
må  fangesc.  Så  kom  han  hjem  i  en  fart  og  fik  bøssen  fat. 
Sligt  kunde  gå  i  de  tider,  så  meget  mere,  som  de  allerfleste 
frygtede  Bisted,  der  var  en  overlegen  personlighed  med 
forbavsende  evner  i  flere  retninger.  Dog  var  han  allermest 
anlagt  til  at  være  jarist.  Som  sådan  udrettede  han  også 
en  del  på  egnen,  og  især  havde  de  skibbrudne  en  dygtig 
stotte  i  ham.  Han  bragte  orden  til  veje  i  strandingssageme, 
og  herremanden  på  Åbjærg,  som  for  havde  uretfærdig  gjort 
sig  strandingsfordele,  blev  så  bange  for  Husby  præst,  at 
han  til  sidst  holdt  sig  helt  borte  fra  strandinger  og  strandings- 
auktioner.  Men  også  af  selve  juristerne  var  Bisted  sogt, 
og  havde  en  prokurator  i  Ringkjøbing  en  vanskelig  sag  for, 
var  han  sikker  på  at  vinde  den,  når  han  kunde  få  præsten 
i  Husby  til  at  skrive  et  indlæg.  Ude  ved  klitten  boede 
en  ugift  kvinde,  som  ejede  en  lille  gård  og  var  meget  frem- 
trasdende,  hvorfor  hun  kaldtes  Elitdronningen.  Hun  havde 
en  plejedatter,  som  Bisted  ikke  vilde  konfirmere.  Hun  kom 
så  til  Jæger  og  vilde  have  ham  til  det,  samt  bragte  en 
stor  kurv  med  foræringer  med  sig.  Men  Jæger  vilde  ikke 
modtage  pigen  og  sendte  kurven  tilbage,  inden  Elitdron- 
ningen selv  var  kommen  hjem.  Hun  var  nu  meget  opbragt 
både  på  Jæger  og  Bisted  og  udlod  sig  med,  at  Herodes 
ikke  turde  for  Pilatus.  I  sin  harme  sendte  hun  så  en  klage 
over  Bisted  lige  til  kong  Kristian  YIH.,  og  gjennem 
herredskontoret  i  Ringkjøbing  blev  der  affordret  Bisted  en 
erklæring  i  sagen.  Denne  gav  han  og  det  med  fynd.  Pastor 
Jæger  kom  netop  ind  på  kontoret,  da  herredsfogden  sad  og 
gjennemgik  den,  og  så  betaget  var  han  af,  hvad  han  læste, 
at  han  intet  hørte,  for  Jæger  lagde  sin  hånd  på  hans 
skulder.  Da  vågnede  han  og  udbrød,  idet  han  kjendte  Jæger : 
>Her  har  jeg  en  erklæring  fra  Deres  nabo.  Meget  har  jeg 
læst  af  sligt,  men  intet  i  sammenligning  med,  hvad  jeg  ser 
her.  Det  er  mageløstc.  Nå,  Kristian  YIH.  fik  erklæringen, 
og  da  han  Isrøte  den,  sagde  han:  »Yi  må  holde  gode 
miner  med  den  præst,  ti  det  vilde  ikke  være  godt  for  selve 
kongen  at  få  ham  til  Qende«.     Dermed  faldt  sagen. 

Bisted  havde  sin  fomojelse  af,  når  flere  unge  præster 
var  til  stede,  at  få  dem  i  totterne  på  hinanden,  og  dertil 
havde  han  gode  gaver.  Så  sad  han  og  gottede  sig  over 
dem,  men  til  sidst  jævnede  han  pænt  striden,  idet  han  med 
sine  store  evner  og  kundskaber  på  en  klar  måde  viste  dem, 
hvem  der  havde  retten  på  sin  side. 

22* 
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Da  Bisted  var  omtrent  70  år,  gav  han  sig  til  at  læse 
engelsk.  I  tre  måneder  havde  han  sat  sig  således  ind  i 
sproget  at  han  kjendte  finesserne  i  det  bedre  endog  end 
pastor  Jæger,  der  havde  talt  engelsk  som  sit  modersmål,  til 
han  var  7  år.  P.  C.  Chr.,  KnebeL 

854.  Man  sagde  om  en  præst  i  Vistoft,  Hammer,  at 
han  havde  forlost  (o:  forlæst)  sig,  så  han  var  bleven  noget 
sær  i  hovedet.  Overfor  sine  embedsbrodre  var  han  meget 
hensynsfuld.  Eom  en  af  dem  at  besøge  ham,  kande  de  ikke 
få  ham  i  tale  den  forste  halve  time,  men  når  han 
så  kom,  var  han  iført  livkjole  og  hvidt  halstoj  med  fader- 
mordere som  til  den  storste  hojtid.  I  den  tid  han  var  i 
Vistoft,  gjennemgik  han  to  tyske  filosofer  med  Molboerne, 
den  ene  blev  han  fuldfærdig  med  og  var  langt  inde  i  den 
anden.  Dog  lader  det  til,  at  han  har  været  en  ydmy^ 
mand,  for  da  han  sammen  med  de  andre  præster  på  Mols 
en  tid  havde  præket  for  præsten  på  Helgenæs,  der  var  syg. 
vilde  denne,  som  var  meget  velhavende,  betænke  dem  for 
deres  velvilje  og  sendte  hver  af  dem  et  halvt  dnsin  selv- 
spiseskeer,  men  nu  sendte  Hammer  de  fem  tilbage  med 
den  bemærkning,  at  han  havde  kun  tjent  én.  Hans  eneste 
udflugt  var  en  Århusrejse  hver  sommer.  Når  han  så  de 
to  næste  søndage  prækede,  blev  filosofien  sat  til  side,  og 
han  prækede  da  begge  gange  over  texten :  At  rejse  er 
behageligt,  men  det  koster  penge.  På  sine  gamle  dage 
sogte  han  forflyttelse  over  til  øerne,  men  skrev  meget  ærlig 
i  sin  ansogning,  at  det  ikke  var  af  økonomiske  grande, 
men  Mols  var  et  lille  indsnævret  land,  og  han  havde  tre 
giftefærdige  dotre,  som  ikke  kunde  finde  noget  passende 
parti  der.  En  datter  blev  siden  gift  med  en  skolelærer  i 
Skjæring  ved  Århus,  og  lige  så  sikkert  som  svalen  kommer 
hvert  år,  kom  også  degnen  med  hans  kone  til  præstegården 
i  sommerferien,  og  med  deres  eneste  kræ  nemlig  en  gris 
bunden  bag  i  vognen.  Pastor  Hammer  blev  aldrig  for- 
flyttet, men  afskedigedes.  Han  mente  dog  at  kunne  gjere 
gavn  endnu  en  tid,  og  sogte  derfor  siden  at  blive  kapellan 
i  Kalundborg. 

Da  gamle  pastor  Teisen  i  Bårse  1838  sogte  Tved,  skrev 
han  til  Hammer  og  bad  om  nogle  oplysninger.  Han  svarte 
igjen  på  to  fuldskrevne  ark  papir.  I  det  forste  skjældte 
han  ham  vældelig  ud  og  lod  ham  vide,  at  han  selv  sogte 
det  I  det  andet  meddelte  han,  at  han  nu  havde  opgivet 
det,  da  hans  tre  dotre  na  var  blevne  forsorgede,   den  ene 
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Tar  gift  med  hans  forpagter,  den  anden  var  hans  hushold- 
erske, og  den  tredje  var  gift  med  en  lærer.  Teisen  sogte 
så   embedet,    men   fik   det  ikke,    Hammer    derimod    sogte 

det  ikke.  P.  Chr.  ChristenseD,  Knebel. 

855.  I  Vistoft  havde  de  en  præst,  som  hed  Hammer, 
og  han  havde  en  skrue  løs.  Det  traf  sig  en  gang,  da  provst 
Hevring  var  der  på  visitats  —  jeg  var  i  provstens  hus  den 
gang,  og  han  har  selv  fortalt  mig  det  —  at  præsten  ved 
den  lejlighed  prækede,  og  så  spui^gte  provsten  ham,  idet  de 
gik  ud  af  kirken:  »Hvad  var  det  egentlig,  De  prækede 
over?  jeg  forstod  ikke  et  ord  af  prækenenc.  Præsten  svarede: 
»Det  forbavser  mig  rigtig  nok,  da  det  var  et  stykke  af 
Leibnitz's  filosofi,  som  jeg  har  oversat  på  dansk,  for  det  jeg 
vilde  komme  med  noget  extraordinært  ved  sådan  en  lejlighedc. 

Der  skulde  en  gang  holdes  ligpræken  over  en  rig  gård- 
mand, der  var  død  der  i  sognet,  og  da  de  kom  ind  i  kirken 
med  liget,  bad  han  degnen  synge  den  allerlængste  salme, 
der  var  i  salmebogen,  for  at  han  kunde  få  tid  til  at  tænke 
sig  om,  da  han  ikke  var  kommen  rigtig  efter,  hvad  han 
vilde  sige.  Degnen  sang  da:  Hvo  véd,  hvor  nær  mig  er 
min  ende,  der  er  på  7  vers.  Da  han  var  i  det  sidste 
vers,  kom  præsten  ned  til  degnen  og  bad  ham  synge  salmen 
en  gang  endnu,  for  han  var  ikke  rigtig  bleven  færdig. 
»Det  kan  aldrig  gåc,  sagde  degnen.  »Jo,  når  De  går  ned 
og  siger  til  menigheden :  Den  gik  så  godt,  lad  os  synge  den 
én  gang  endnuc.  De  sang  altså  salmen  anden  gang  til 
ende;  men  da  prsBsten  tredje  gang  bestemt  forlangte  atter 
at  få  den  sungen,  sagde  degnen  lige  så  bestemt  nej,  for 
han  kunde  ikke  holde  det  ud  (!).  Præsten  måtte  altså  frem 
til  ligkisten,  hvor  han  med  megen  salvelse  og  hojtidelighed 
begyndte:  »Her  ligger  en  mande.  Derefter  hævede  han 
stemmen  og  sagde  atter:  »Her  ligger  en  mande.  Da  han 
tredje  gang  havde  sagt  det  om  mulig  endnu  mere  højtideligt 
end  for,  gik  han  ned  ved  siden  af  kisten  og  sagde  til 
folkene:  »De  må  undskylde,  jeg  kunde  ikke  finde  på  noget 
at  sige  om  mandene.  Så  gik  han  ud  af  kirken,  og  ligfølget 
fulgte  efter  ud  til  graven. 

Hans  præstelige  gjeming  fik  ved  en  bispevisitats  lige 
så  brat  en  ende  som  nabodegnens,  og  den  var  jeg  vidne 
til.  PrsBsten  begyndte  sin  præken  således:  »Yed  denne 
hojtidelige  lejlighed  vil  jeg  ikke  tale  over  et  skriftsted,  men 
over  en  sandhed,  og  det  er  den  sandhed,  at  Oud  er  absolut 
suveræn  både  i  himlen  og  på  jordene.    Så  udviklede  han 
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det,  og  resultatet  deraf  blev,  at  han  fik  anmodning  om  oje- 
blikkelig  at  tage  sin  afsked,  som  han  da  skulde  have  taget 
for  lang  tid  siden.  Senere  sogte  han  det  ene  skolelærer- 
embede efter  det  andet,  men  fik  intet  Holm^  Orsted. 

856.  Pastor  Corydon  i  Vem  var  til  ynk  og  latter  både 
i  og  udenfor  sin  præstegjeming.  En  gang  han  rar  på  Vos- 
borg,  kom  det  på  tale,  hyilken  salmebog  der  brugtes  i  hans 
kirker.  Det  havde  han  ikke  begreb  om,  og  da  så  pastor 
Tang,  som  også  var  til  stede,  vilde  hjælpe  ham  så  godt  det 
lod  sig  gjøre  og  greb  en  salmebog  med  de  ord:  >Se  her, 
Corydon,  De  kjender  den  godt,  det  er  denne ;€  udbrød  han 
meget  vis  i  sin  sag:  »Nej,  min  tro  om  det  er,  ti  vor  er 
ikke  så  storstiletc. 

En  anden  gang  var  han  til  stede  på  etatsrådens  fød- 
selsdag, og  der  var  jo  gilde.  Så  stod  han  op  og  vævede 
en  tale  frem,  hvori  han  hævede  etatsråden  til  skyerne,  og 
da  han  jo  godt  vidste,  hvor  tampen  brændte,  var  det  ham 
især  magtpåliggende  gjentagende  at  fremhæve  etatsrådens 
mageløse  ædruelighed.  For  alvorlige  folk  var  det  pinagtigt 
at  sidde  og  høre  på,  og  for  andre  var  det  latterligt  Den 
kjære  etatsråd  havde  nemlig  den  slemme  fejl,  som  det  aldrig 
fuldt  lykkedes  ham  at  besejre,  at  være  noget  forfidden, 
og  fik  han  en  kop  te,  så  skulde  kognakflasken  gjæme  stå 
ved  siden  af.  Eftersom  han  drak  af  koppen,  fyldte  han 
atter  i,  så  at  den  blev  ved  længe  at  være  fuld.  Da  rejste 
pastor  Gjerloff  i  Ulfborg  sig  og  bad  forst  undskylde^  at  han 
tog  ordet  i  anledning  af  hvad  pastor  Corydon  havde  sagt 
Han  vilde  så  nødig  have  gjort  det,  men  troede,  det  var 
hans  pligt,  for  at  imødegå  så  store  usandheder,  som  han 
her  havde  hørt,  ti  Gud  og  hvermand  vidste,  at  etatsrådens 
store  fejl  var  netop  denne,  at  han  ikke  var  ædruelig,  han 
var  trods  sin  elskværdighed  og  sine  mange  andre  gode 
sider  en  dybt,  dybt  falden  synder,  men  det  gls&dede  ham 
så  at  kunne  tilfoje,  at  han  også  kjendte  sin  synd  og  sogte 
kraft  imod  den  her  ovenfra  og  rakte  ud  efter  nåden  hver 
time  på  dagen.  Etatsråden  gav  sig  til  at  græde,  og  da 
Gjerloff  var  færdig,  greb  han  dennes  hånd  og  takkede  ham 
hulkende  som  et  barn.  Den  gang  havde  pastor  Corydon 
dog  ikke  så  tyk  en  hud,  at  han  jo  dog  nok  kunde  mærke, 
hvor  kejtet  han  havde  båret  sig  ad,  han  blev  tavs  og  tog 
tidlig  hjem. 

Da  bispen  endelig  så  en  gang  sagde  til  ham,  om  han 
ikke   tænkte  snart  at  tage  sin  afsked,  da  han  begyndte  at 
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blive  gammel,  kunde  han  ikke  fatte  andet,  end  at  det  var 

omhyggelighed  for  hans   egen   person,  her  var  tale  om,  og 

svarede   derfor:     »Nej,   det   bar  jeg   så  mænd  ikke  tænkt 

på,  ti  jeg  har  fået  en  lakket  vogn,  og  i  den  kan  jeg  til  og 

fra  kirke  sidde  som  i  Abrahams  skjod,  så  jeg  kan  sagtens 

begå  migc.  p.  chr.  Chr. 

Jeg  har  besogt  pastor  Gjerloff  og  fandet  ham  at  være  en  djærv  og 
kristelig  mand,  noget  indesluttet  og  ikke  ret  tilfreds  i  Ulfborg.  Derfra 
kom  han  til  Randlev,  hvor  han  døde  meget  pludselig  kort  efter  tiltrædelsen. 
Jeg  besogte  Tang  på  hans  dødsleje.  Han  kunde  ikke  holde  ud  at  ligge 
til  sengs  og  havde  en  lænestol,  hvori  han  halvt  kunde  sidde  op. 

E.  T.  K. 

857.  Pastor  Bruun  i  Sagsild  var  en  født  Nordmand. 
Det  var  en  myndig  herre  nærmest  som  en  of&cer,  og  alt 
hvad  han  sagde,  skulde  være  ret.  Han  sagde  da  til  og 
var  brutal  mod  sine  undermænd,  men  krybende  mod  sine 
overmænd. 

Når  han  havde  præket  i  kirken,  gav  han  gjærne  til 
eftermad  en  skjældpræken  over  de  dårlige  veje.  Han  havde 
kjobt  sig  en  vidsporet,  lukket  vogn,  og  den  kunde  hestene 
ikke  trække.  Så  bekjendtgjorde  han  på  prækestolen,  at  han 
havde  været  nødt  til  som  gammel  mand  at  anskafie  lukket 
vogn,  men  hestene  kunde  ikke  trække  den,  og  derfor  måtte 
folk  sende  ham  forspand.  Det  gjorde  så  en  fire  mænd  efter 
tur,  men  den  femte  mand  sagde:  »Nej,  a  vil  ikke  sende 
forspand,  for  kan  præsten  ikke  komme,  må  han  blive  hjemme«. 
Siden  befordrede  han  sig  selv. 

Det  var  skik  her,  at  folk  ved  gilder  fik  vælling,  men 
når  han  blev  budt,  sagde  han:  »Ja,  så  kommer  De  til  at 
lave  suppe,  for  jeg  kan  ikke  tåle  den  mælkesuppe«.  Så 
måtte  de  lave  honsekjodsuppe  alene  til  ham. 

En  gang  til  en  begravelse  i  Sagsild  var  hans  kone  med. 
Så  gik  han  hen  og  klappede  konen  i  huset  på  skulderen: 
»Ja,  der  kan  De  se,  jeg  bringer  min  kone  med,  men  det 
koster  Dem  også  et  stykke  smor«.  Han  mente  jo,  at  da 
hun  gjorde  dem  den  ære,  skulde  de  forære  ham  et  stykke 
smor  af  levningerne  fra  gildet  Præst  og  degn  og  jorde- 
moder fik  gjærne  sådan  en  foræring  bag  efter. 

To  koner  fra  Eysing,  der  var  meget  fyldige,  sad  i 
samme  stol.  Den  ene  havde  givet  ham  en  julekage,  og  da 
han  nu  havde  for  skik  at  takke  ofientlig  for,  hvad  han 
fik,  gik  han  ned  i  kirken,  klappede  den  ene  på  skulderen 
og  sagde:  »Tak  for  julekagen,  den  var  god«.  Men  han 
tog  fejl  og  klappede  den,  der  ingen  havde  givet  ham.    Hun 
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antog  det  for  en  påmindelse  og  måtte  så  hjem  og  lave  en 
til  ham. 

Han  purrede  altid  konfirmanteme  for  gaver.  Ejsing 
ligger  ved  havet  og  så  siger  han  til  en  konfirmant:  >Ean 
da  ikke  sige  til  din  fader,  om  han  vil  komme  med  en  ret 
fiske.  Da  han  fik  dem,  sagde  han:  »Hils  hjemme  og  sig 
tak  for  fiskenec,  vender  sig  så  om  til  de  andre  og  siger: 
»Men  der  skulde  også  noget  smor  tiU.  En  konfirmant,  der 
var  vist  fra  året  i  forvejen,  kom  så  med  en  foræring  af 
smor.  »Hils  så  hjemme  og  sig,  at  når  du  nu  kommer  ned 
et  halvt  lispund  til,  så  vil  det  hjælpe«.  I  Assendrup  lar 
to  gårde,  og  fra  hver  en  datter,  der  gik  til  konfirmation. 
Den  ene  mand  var  rig,  og  hans  datter  sad  ellers  altid 
nederst,  for  hun  var  ikke  begavet,  men  hun  kom  lige  godt 
til  at  sidde  øverst.  Da  så  den  anden  piges  moder  Irørte 
det,  kom  hun  med  en  fed  gås,  og  så  blev  hendes  datter 
flyttet  op  igjen  på  den  øverste  plads. 

Den  gamle  sognedegn  i  Sagsild,  Kålund^  der  var  cand. 
fil.,  skulde  synge  i  begge  kirker  og  kjørte  med  præsten,  og 
da  han  så  fik  sig  en  hjælpelærer,  kjørte  denne  også  med. 
Det  blev  præsten  kjed  af.  Nu  havde  de  en  gammel  for- 
drukken skolelærer  i  Nølev,  som  ikke  havde  en  tone  i 
livet,  men  -ham  lod  han  dog  synge,  undtagen  når  degnen 
skulde  have  offer.  Han  havde  sendt  en  seddel  til  Kålund, 
hvorpå  stod:  »Herefter  synger  Hans  Thomsen  i  Nelev 
kirke«.  Degnen  lod  nu  sin  hjælpelærer  skrive  en  lille 
h5flig  henstilling  om,  at  alt  måtte  blive  ved  det  gamle,  da 
menigheden  vist  helst  syntes  om  det  sådan.  Men  præsten 
skrev  tilbage:  »Hvad  sangen  i  Nølev  kirke  angår,  skal 
jeg  nok  vide  at  ordne  det  på  bedste  måde.  Forøvrigt  fra- 
beder jeg  mig  alle  næsvisheder«. 

Han  havde  den  skik  at  sende  salmenumrene  over  til 
Nølev  med  konfirmanteme,  for  at  han  ikke  skulde  vente  i 
kirken,  mens  læreren  satte  numrene  ind  på  tavlen.  Det 
gjaldt  nemlig  om  at  blive  hurtig  færdig  i  kirkerne.  Han 
trådte  af  vognen  lige  ind  i  kirken,  og  så  skulde  tjenesten 
begynde.  Læreren  skulde  adarbejde  lister  over  ungdommen 
til  overhøring  og  stå  oppe  i  korsdøren  og  råbe  dem  op  ved 
navn,  når  de  stod  opstillede  på  kirkegulvet 

Beboerne  blev  til  sidst  kjede  af  at  høre  Hans  Thomsen 
stå  der  i  Nølev  og  bræge,  og  så  sendte  de  en  hest  over  til 
Sagsild,  for  at  hjælpelæreren  kunde  ride  på  derover,  og  han 
modte   da   i  kirken.     Men   det   var  jo   heller  ikke  tilpas. 
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« 

Langfredag  lå  der  så  en  seddel  i  Sagsild  degnestol:  »Du 
læser  i  korsdoren  og  leder  sangen,  og  lejesvenden,  dersom 
han  meder,  kan  så  være  til  stede«.  Kåland  måtte  så  af 
sted  til  Nølev  ojeblikkelig,  og  hjælpelæreren  stod  og  hjalp 
noget  ved  det,  men  den  gamle  degn  blev  så  fornærmet,  at 
han  indberettede  sagen  til  provsten,  og  præsten  fik  en  til- 
rettevisning. Siden  befordrede  degnen  sig  selv,  indtil  den 
nye  kirkesanger  blev  indsat  i  Nølev. 

Pastor  Bruun  led  af  feberen,  men  lægen  sagde,  at  når 
den  rystede  ham,  var  han  mest  normal.  Når  han  selv 
sagde,  at  han  var  rask,  så  var  det,  deher  raptusser  kom 
over  ham.  En  gang  havde  han  bestemt  examen  i  Sagsild 
skole  og  kundgjort  det,  men  om  formiddagen  skrev  han  til 
læreren:  >Da  jeg  venter  feberen  og  doktoren  i  eftermiddag, 
så  udsætter  jeg  examen  til  i  morgen  formiddag,  hvorom 
skoleforstanderne  underrettes«. 

Når  han  undertiden  rejste  til  Morsø  til  sin  datter,  be- 
kjendtgjorde  han  det  søndagen  forud  og  bad  om  sin  kjære 
menigheds  forbdn,  at  han  måtte  have  en  lykkelig  rejse,  og 
så  sagde  han:  >På  søndag  præker  hr.  Eålund  i  mit  sted«. 
Når  han  var  kommen  hjem,  gav  han  en  beskrivelse  af  sin 
rejse  som  eftermad.  Det  var  tit,  han  gav  sådan  en  efter- 
mad, der  n«)sten  var  lige  så  lang  som  selve  prækenen,  og 
det  kunde  undertiden  være  en  rigtig  skjældpræken.  En 
gammel  mand  i  Sagsild  sagde:  »Hans  prækener  kan  endda 
gå  an,  men  når  han  kommer  med  det  eftermad,  det  hover 
a  min  siel  it,  så  ta*er  a  min  hat  å  går«.  En  dag  talte 
han  over  den  rige  og  fattige  mand.  Den  rige  mand  var 
da  sådan  en  frådser  og  sådan  en  drukkenbolt,  lige  som  dem 
der  ovre  i  Odder.  En  gammel  rig  mand  dede,  og  så  holdt  han 
en  ligtale  over  ham  med  den  text:  »Når  enden  er  god,  er 
alting  godt«.  De  ord  gjentog  han  tit,  og  omkvædet  var: 
»Han  havde  en  god  ende«.  Manden  var  også  både  tyk  og 
fed,  og  folk  grinte  ad  det.  Han  gjorde  tit  vrovl,  når  folk 
vilde  have  lig  begravet  om  sognedage;  det  skulde  altid 
være  til  om  sendagen  for  at  spare  ham  ulejligheden.  Så 
sagde  han  i  regelen:  I  kan  jo  sætte  liget  hen  i  våbenhuset, 
og  så  stod  det  der,  til  han  fik  lyst  til  at  kaste  jord  på. 
Da  det  blev  ham  befalet,  at  han  skulde  kaste  jord  på  om 
sognedage,  så  måtte  folkene  en  gang,  da  han  havde  feberen, 
bære  kisten  hen  til  vinduerne  i  hans  dagligstue.  Præste- 
gårdens stuehus  lå  nemlig  langs  med  kirkegården,  og  så 
kastede   han  jord   på  kisten   ud   af  vinduet  ^Om  vinteren 
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modte  han  altid  til  begravelse  i  en  stor  kappe  med  rodt 
foder  oven  over  præstekjolen,  ingen  krave  havde  han  om, 
kjolen  var  bunden  op  med  et  klæde,  og  så  stod  han  sådan 
og  kastede  jord  på. 

Han  sagde  en  gang  i  en  skriftetale:  »Her  kommer  de 
til  Herrens  bord,  som  når  hovder  æder  halm«.  Ved  en 
altergang  Skjærtorsdag  udtalte  han,  at  nadveren  rar  bedre 
end  rugbrød,  bedre  end  sigtebrød,  bedre  end  hvedebrød^  om 
også  der  var  smor  og  sukker  på,  for  sådant  noget  det  var 
kun  for  bom. 

To  dage  i  forvejen  havde  han  viet  et  par,  men  det 
var  et  stille  bryllup,  og  der  var  kun  et  par  til  at  ofre. 
Det  tykte  han  ikke  godt  om,  og  så  vilde  han  ikke  messe 
for  brudeparret,  men  opsatte  det  til  Skjærtorsdag,  da  begge 
parrene  gik  i  kirke  som  unge  folk.  Da  han  nu  havde 
messet  efter  altergangen  og  læst  kollekten,  vendte  han  sig 
til  degnen  og  sagde:  »Er  de  der?«  Ja,  han  nikkede. 
Så  klemte  han  på  med  at  messe  kollekten  for  SBgtefolk. 

Ved  en  anden  altergang  var  en  sadelmager  til  alters, 
der  plejede  at  arbejde  for  ham  og  skulde  have  kommet, 
men  ikke  var  modt  til  den  bestemte  tid.  Efter  uddelingen 
sagde  han  til  sadelmageren:  >Så  kommer  du  til  mig  i 
morgen«.  Flere  hørte  det  og  de  klagede  til  provsten,  så 
han  nu  nødtes  til  at  holde  kapellan.  Nølev  kirke  var  under 
reparation,  og  det  varede  et  par  måneder.  I  den  tid  var 
annexet  benvist  til  hovedsognet  Så  for  at  fortrædige 
kapellanen  gik  han  over  til  Nølev  og  sagde:  »Det  er 
kjedeligt  at  min  kapellan  i  denne  tid  ikke  tager  sig  af 
min  kjære  Nølev  menighed,  der  har  været  så  flittige  kirke- 
gjængere.  De  går  jo  og  bliver  rent  til  hedninger.  Lad  os 
gå  hen  til  min  gode  ven  N.  N.  og  få  hans  storstue  overladt 
til  en  bedesal«.  Men  denne  sagde  nej.  Så  gik  han  et 
andet  sted.  Også  der  et  afslag.  Nu  havde  han  ikke  tid 
længere  og  overlod  til  læreren  at  afsøge  byen  for  at  finde 
plads.  Men  han  gik  jo  ikke  en  fod  lang  efter  det,  og  da 
han  en  tid  efter  traf  præsten,  sagde  han  jo,  at  der  var  ingen 
plads.  »Jaja,  så  får  det  at  være«.  Men  siden  udtalte  han 
til  en  anden  sin  beklagelse  over  den  stakkels  menighed. 
»Og  den  slyngel  af  degn  han  drejede  mig  jo  en  knap.« 

Han  vilde  altid  chikanere  kapellanen,  og  da  denne  ikke 
vilde  holde  takketjeneste  for  Fredericiaslaget  kom  han  en 
søndag  eftermiddag  til  Nølev  kirke  og  vilde  selv  holde  den. 
Der  havde   forud   været  tjeneste   om   formiddagen,    og  da 
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han  DU  forlangte,  at  der  skulde  ringes,  sagde  degnen  nej, 
det  kunde  ikke  gå  an,  tor  så  troede  man,  det  var  storm- 
klokken. Jamen  så  kunde  ban  slå  de  9  bedeslag.  Nej, 
det  var  for  påfaldende.  Der  blev  altså  ikke  noget  ud  af 
ringningen.  Så  kom  han  ind,  og  der  var  modt  nogle  bom 
og  gamle  koner,  der  troede,  at  der  vilde  blive  grin.  Nu 
sang  han  selv  en  salme,  sad  på  en  stol  nedenfor  koret  og. 
prækede  som  så:  »Mine  kjære,  andægtige  tilhørere.  I  har 
vel  nok  af  aviserne  set  den  store  og  berommelige  sejr«  vore 
tapre  Jenser  har  vundet  I  midnatstimen  listede  de  sig  ud 
på  hosesokker  og  tog  fjendens  skandser  med  stor  tapperhedc. 
Så  fortsatte  han  videre  og  udmalede,  hvordan  Tyskerne  løb, 
og  nogle  fik  ikke  en  gang  bugserne  på.  »Vore  Jenser  gjorde 
sig  til  gode  med  det  festmåltid,  der  var  anrettet  i  anledning 
af  en  augustenborgsk  prindses  fodselsdagc.  Derefter  sang 
de  en  salme,  og  så  gik  både  præst  og  menighed  ud  af 
kirken«  Kort  efter  kom  der  en  foresporgsel  til  degnen  fra 
provsten  om  denne  gudstjeneste.  Men  han  erklærede,  at  der 
ikke  var  foregået  noget  videre  forargeligt,  og  da  provsten 
nok  vidste,  at  Bruun  var  næsten  utilregnelig,  gjorde  han 
ikke  mere  ud  af  det. 

Bruun  vilde  gjærne  tidlig  til  sengs  og  faldt  så  i  sovn; 
men  vågnede  senere  og  lå  så  og  læste,  til  han  atter  faldt  i 
sovn.  Ved  en  sådan  lejlighed  antændtes  et  sengegardin; 
men  pigen  kom  heldigvis  til  i  det  samme  og  fik  ilden 
slukket  ved  en  vandkande.  Nu  vågnede  præsten  og  skjældte 
frygtelig  ud.  Men  det  var  ikke  endt  dermed.  En  aften 
senere  hen  kom  han  med  en  spand  vand  og  slog  over 
hende  i  sengen.     »Nu  er  det  betalte,  sagde  han. 

Pens.  lærer  Jensen,  Odder. 

858.  Pastor  Bruun,  der  var  i  Sagsild,  sogte  et  andet 

embede,    og    så  rejste   han   ind   til   dronning  Marie  Sofie 

Frederikke  og  gjorde  hende   opmærksom   på,    at    han   nu 

havde   bedt   så  mange  gange  for  hende,  om  hun  nu  ikke 

vilde  bede  en  eneste  gang  for  ham.    Hun  gjorde  det  også, 

og  sådan  gik  det  til,  at  han  fik  embedet  i  Sagsild. 

Fro  Hansen,  Blegind. 

859.  Pastor  Stockholm  i  Bddding  vilde  præke  i  alle 
3  kirker  i  anledning  af  reformationsfesten.  Han  var  noget 
enfoldig  og  tjokvorn,  og  så  havde  han  bestemt,  at  der  skulde 
være  forstpræken  i  L5vel,  mellempræken  i  Pederstrup  og 
sidstpræken  i  Rodding,  men  det  havde  han  glemt  Hans 
pige  havde  får  i  prajstegården,  og  da  søndagen  kom,  vilde 
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hun  have  et  lam  bragt  ned  til  hendes  broder,  der  var 
gårdmand  i  Pederstrup.  Det  tog  han  så  med  i  vognen  o^ 
siger  til  kusken,  at  nu  skulde  de  kjere  til  Pederstrup.  Da 
de  nu  kom  gjennem  Sødal  skov  til  Vrå,  stod  der  en  karl 
uden  for  en  gård,  og  ham  siger  præsten  til:  »Her  du,  Niels, 
hvad  præken  er  det  vi  har  i  Pederstrup  i  dag?«  —  »Det 
er  mellemtjeneste«.  —  »Det  passer  Gud  hjælpe  mig  vist 
ikke«.  —  »Jo,  det  sagde  præsten  da  selv  sidste  sendag«. 
»Da  er  det  Oud  hjælpe  mig  en  gal  historie;  her  har  vi  nu 
et  lam,  vil  du  ikke  gjere  mig  den  tjeneste  at  trække  det 
ned  til  Pederstrup,  for  så  skal  vi  jo  til  Lovel«.  —  »Nej, 
a  skal  hen  og  plove  for  Eræn  Madsen«.  —  »Da  er  det  og 
forskrækkeligt,  at  du  ikke  kan  gjøre  din  præst  sådan  en 
tjeneste.  Ja,  så  får  vi  at  kjøre  til  Pederstrup«.  Da  de 
kom  der,  var  der  ikke  et  menneske.  Degnen  bemærkede, 
at  præsten  huskede  nok  fejl.  Jamen  da  han  nu  var  kommen 
her,  så  vilde  han  præke,  for  han  kunde  da  ikke  kjere  til 
L5vel  og  så  igjen  her  til  Pederstrup.  »Qå  nu  op  og  ring!« 
Så  kom  der  tre,  og  de  ventede  en  halv  time,  men  der  kom 
ikke  flere.  »Nej,  jeg  vil  Oud  hjælpe  mig  ikke  præke  for 
de  3  slubberter«,  og  så  kjørte  han  til  L5vel.  Der  havde 
folkene  ventet  så  længe,  at  de  gik  hjem,  og  da  han  kom, 
var  der  ingen,  og  der  blev  da  heller  ingen  præken.  Endelig 
kom  han  da  til  at  præke  i  Rodding.   Lærer  Jensen,  Odder. 

860.  Pastor  Vesterbo  i  ITade  var  så  slem  til  at  lyve. 
En  dag  provsten  holdt  visitats  i  Sejerslev  kirke,  og  der  var 
tjeneste  og  altergang,  vilde  Vesterbo  også  være  til  stede. 
Da  han  kommer  ind  ad  kirkeddren,  slår  han  en  lærer  på 
skulderen,  som  også  vilde  ind,  og  siger:  »Hvad  tror  De, 
jeg  har  fået  udrettet,  siden  vi  sidst  taltes  ved?«  Ja,  det 
vidste  han  jo  ikke.  »Jeg  har  fået  konvents-salmebogen  ind- 
£9rt,  det  vilde  jeg  have  haft  gjort  for  20  år  siden,  men  da 
kunde  det  ikke  lade  sig  gjøre«.  Det  var  nu  ikke  så  under- 
ligt, for  den  gang  var  den  salmebog  endnu  ikke  udkommen. 
Så  står  han  lidt,  da  sporger  han  igjen:  »Hvor  mange 
born  tror  De,  jeg  har  dobt  i  den  sidste  uge?«  Ja,  det 
vidste  læreren  jo  ikke.  »Jeg  har  dobt  34,  og  der  er  27 
koner,  som  venter  sig  i  næste  uge«. 

Han  sagde  også  til  en  af  sine  lærere,  at  han  vidste 
aldrig,  hvad  han  skulde  gjøre,  for  han  var  anmodet  om  at 
sætte  en  3 — 400,000  kroner  i  den  argentinske  republik; 
men  han  var  blot  ikke  vis  på,  at  den  var  sikker  nok  at 
sætte  penge  i. 
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En  gang  fortalte  han  i  et  selskab,  at  han  selv  havde 
nedlagt  bjornen,  med  hvis  skind  hans  pels  var  fodret  Lidt 
efter  kom  hans  kone  gjennem  stuen,  og  så  siger  en  af  sel- 
skabet: >Det  er  da  en  drabelig  jæger,  De  har  til  mande. 
Så  svarer  hun:  »Min  mand  har  så  mænd  vist  aldrig  skudt 
^t  gevær  af  c  Det  var  sådan  en  sjælden  flink  kone,  han  havde. 

Han  sad  inde  hos  agent  Bang  i  Nykjøbing,  og  da 
kommer  der  en  handelsrejsende.  Så  siger  præsten:  »Det 
var  kjedeligt,  at  jeg  ikke  traf  Dem  noget  for,  så  kunde  jeg 
have  kjobt  min  vin  hos  Dem.  Det  var  den  handelsrejsende 
også  kjed  af  og  sporger  om,  hvor  han  så  havde  kjobt  den. 
Ja,  han  havde  kjobt  500  flasker  for  få  dage  siden  af  hans 
kjobmand.  Bang  var  ikke  til  stede  i  det  ojeblik,  men  så 
kommer  han  ind.  Den  rejsende  siger  nu:  »De  må  virkelig 
have  noget  mere  vin,  når  De  sælger  500  flasker  på  én 
gang«.  —  »Jeg!  500  flasker!  dem  sælger  jeg  ikke  et  helt 
år«.  —  »Da  har  jeg  kjobt  dem  her«,  siger  præsten.  »Nej, 
De  må  huske  fejl«.  —  »Ja,  var  det  ikke  hos  Dem,  så  var 
det  hos  en  anden  en«. 

På  prækestolen  i  Sønder-Dråby  kirke  sagde  han:  »I 
taler  om  nød,  men  I  kjender  slet  ikke,  hvad  nød  er.  Da 
jeg  foer  som  kadet  på  de  lange  sørejser,  da  lærte  jeg  nød 
at  kjende.  Det  var  i  14  dage,  vi  så  ikke  andet  end  det 
brusende  hav  om  os,  vor  proviant  slap  op,  og  så  åd  vi 
masten.  Da  vi  var  færdige  med  den,  hvad  gjorde  vi  så? 
så  gnavede  vi  på  bugsprydet  Og  ude  i  Tyskland  hvad 
gjor  de  der?  Mødrene  tager  deres  små  bom  og  kaster  dem 
i  kjedler  og  koger  dem  og  æder  dem«.  Der  vai  nogle 
Furboer  i  kirke,  og  da  de  hørte,  at  præsten  havde  gnavet 
af  masten,  sagde  de:  »Næj,  hæær  ska  wi  et  wæær.  Wi 
hår  så  tit  wæt  suldten  o  æ  fywr,  mæn  wi  hår  allywel 
alldrig  gnawet  i  æ  mast«.    Snedsted. 

861.  Pastor  Vester  bo  var  født  i  Januar.  Det  var 
overkast-vejrlig  en  3,  4  dage  og  så  blev  det  godt  vejr.  Da 
vilde  hans  moder  gå  uden  for  og  se  ud  i  den  skjonne 
have,  og  der  lå  3  brædder  ned  fra  den  store  dor.  Som 
hun  nu  træder  med  den  ene  fod  på  den  øverste  trappe 
eller  brædde,  går  den  itu,  og  hun  slipper  ned  med  det  ene 
ben.  Så  slipper  fosteret  også  ned,  og  sådan  blev  han  født. 
Når  han  fortalte  den  historie,  lagde  han  altid  til:  »Sådan 
kom  jeg  til  verden«.  Niels  Kr.  Andersen,  flade. 

862.  Pastor  Vesterbo  i  Flade  havde  forhen  været 
præst  på  Oronland   og  gik  her  under  navnet  pastor  Logn-. 
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hals.  Han  fortalte  en  gang,  hTordan  de  vejede  smor  ud  i 
Oronland.  De  havde  ligefrem  bjærge  af  smor,  og  så  satte 
de  en  gammel  kjælling  op  på  toppen  og  lod  hende  skride 
ned,  og  hvad  hun  så  tog  med  sig  imellem  benene,  det  var 
et  pund  smor. 

Han  fortalte  også,  at  han  gik  der  oppe  på  jagt  og  sked 
en  mængde  bjome.  Men  sandheden  var,  at  han  aldrig  nogen 
sinde  havde  skudt  en  bøsse  af. 

Han  sagde  til  konfirman terne  en  dag:  »Ja,  boni,  når 
jeg  får  konfirmeret  jer,  så  har  jeg  konfirmeret  16,000  i 
mine  dage,  men  af  dem  var  der  kun  1,  der  feer  vild  fra 
sandheden,  og  da  jeg  så  skrev  til  ham,  vendte  han  stregs  orne. 

En  gang  der  var  misvægst,  holdt  han  en  præken  i 
Dråby.  »Ja,  vi  siger  nok,  at  vi  har  misvægst  herc,  sagde 
han,  »men  det  er  ingen  ting  imod,  hvad  de  har  i  Tyskland 
i  år,  der  har  de  taget  deres  små  horn  og  slagtet  dem  og 
spist  dem,  men  det  er  alligevel  ingen  ting  imod,  hvad  jeg 
måtte  doje  i  mine  unge  dage.  Jeg  var  kadet  og  lå  i 
Nordsoen,  og  da  provianten  slap  op,  så  åd  vi  bugsprydet 
og  siden  gnavede  vi  i  masten«. 

Han  beskrev  i  slutningen  af  en  præken  de  forskjellige 
ting,  der  kan  findes  i  en  strudsmave,  f.  ex.  jærn,  sten,  glas, 
og  fojede  så  til:  »Jeg  har  for  resten  også  en  stærk  mave. 
Amen«. 

En  gang  han  var  ude  at  kjøre,  dadlede  han  kusken, 
fordi  han  havde  vanter  på,  og  så  fortalte  han  ham,  hvorfor 
han  aldrig  frøs  sine  hænder.  Imens  hans  moder  gik  frugt- 
sommelig med  ham,  var  hun  klatret  op  i  et  træ,  og  der 
kom  veerne  over  hende,  og  hun  fødte.  Han  faldt  ned  i  en 
snedrive,  og  det  kolde  bad,  han  der  fik,  hærdede  ham  for 
hele  livet. 

Der  var  tale  om  en  jærnbane  til  Salling,  og  så  sagde 
han  i  en  julepræken:  »Ejære  venner,  vi  har  alle  sammen 
et  himmelsk  fædreland,  men  vi  har  også  et  jordisk  fsedre- 
land,  og  det  skal  vi  kjæmpe  og  arbejde  for.  Derfor  skal 
vi  arbejde  for,  at  vi  kan  få  den  bane  der  ovre  i  Salling  og 
arbejde  på  at  samle  underskrifter,  da  den  vil  være  til  gavn 
for  vort  land,  men  for  resten  skal  vi  også  arbejde  for  vort 
himmelske  fædreland.    Amen«. 

En  dag  da  han  havde  konfirmanter,  foer  han  til  vinduet 
og  sagde:  »Men  om  der  nu  kom  en  mand  og  rendte  med 
kirken  ned  til  Dråby«.  Så  foer  alle  konfirmantemé  også 
hen  til  vinduet  for  at  se  efter  den  mand. 
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Kirked5ren  her  i  Flade  var  noget  lav,  og  han  var  kjed 
af  det,  da  man  let  kunde  støde  hovedet  på  den.  Men  han 
kunde  ikke  få  provsten  til  at  forlange  den  hojere.  Så  fandt 
han  på  et  andet  råd.  Der  var  provstesyn,  og  idet  han  nu 
går  ind  ad  doren  ved  siden  af  provsten,  river  han  en  svovl- 
stik lige  i  næsen  af  ham,  og  provsten  rygger  da  hovedet 
tilbage  og  støder  nakken  mod  karmen.  Det  hjalp,  nu  blev 
doren  hojere. 

Han  holdt  i  sin  tale  meget  af  rim  f.  ex.:     Det  går 

gjennem  marv  og  ben,  gjennem  stål  og  sten. 

Pastor  Ris,  Flade. 

.863.  Pastor  Yesterbo  fortalte,  at  han  havde  en  gammel 
bedstemoder,  der  var  så  rig,  at  hun  havde  ikke  mindre  end 
70  skibe  i  seen.  Morten  Jensen,  frisk.,  Mors. 

864.  Pastor  Jantxen  i  Dalsgård  kom  altid  ind  til  os 
konfirmanter  i  bindærmer  og  med  et  par  halvhoser  uden 
over  bugseme.  Han  var  ingen  vest  i,  men  han  havde  et 
par  gode  læderpranniseler,  dem  lagde  vi  især  mærke  til, 
for  de  vilde  idelig  skride  ned,  og  så  sad  han  og  hivede 
dem  op  på  agslerne,  så  den  ene  og  så  den  anden.  En 
gang  han  sidder  inde  ved  os,  farer  han  lige  med  et  op  fra 
stolen  og  siger:  »Hvad  er  klokken? c  Han  fornemmer  i 
bugseme,  og  han  fornemmer  ind  på  det  bare  skind.  Dermed 
smider  han  bogen,  han  sad  med,  og  farer  ind  i  sovekam- 
meret, omroder  der  sengklæderne,  smider  så  hver  klædetråd 
ned  på  gulvel  og  ryster  dem,  smider  dem  endelig  op  i 
sengen  igjen  og  råber:  >Nu  godt,  nu  godt,  her  har  været 
tyve  i  nat,  mit  lommeuhr  er  borte! c  Derefter  farer  han 
hen  til  kjøkkend5ren :  »Maren,  Maren! c  —  sådan  hed  pigen 
—  »her  har  været  tyve  i  huset,  de  har  taget  mit  lomme- 
uhr fe  —  »Å,  har  der  ikk'  Satan,«  svarer  hun  ude  i  kjøk- 
kenet,  »er  Dn  nu  gal  igjen«.  Han  kommer  da  tilbage  til 
os  og  klager  sig:  »Å,  Gudbevares,  det  er  strængt  at  have 
tjenere,  og  de  vil  være  husbond,  vogt  jer  bom,  dersom  I 
nogen  sinde  vil  gifte  jer,  tag  så  ikke  sådan  et  forbandede 
bæst,  som  jeg  har  til  pige«.  Da  han  nu  er  kommen  ind 
til  os  igjen,  véd  a  snart  ikke,  hvad  a  skal  ligne  ham  ved, 
han  var  helt  ude  af  sig  selv.  Han  hen  til  kommoden,  der 
stod  ved  vinduet,  og  river  den  øverste  skuffe  ud.  Den  var 
fyldt  med  papir,  og  det  smider  han  ned  på  gulvet,  derefter 
op  i  skuffen  igjen  med  det,  og  så  den  ind  på  sin  plads,  ret 
te  det  smalrede.    Nu  gjorde  han  en  vending  hen  til  stolen, 
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og  da  den  stod  ham  i  vejen,  snarrede  han  den  om.  Men 
klokken  lå  netop  på  stolen,  og  uhrkjæden  var  bunden  fast 
til  bagslaget  af  den.  Idet  han  nu  snurrer  stolen,  flyver 
uhret  ned  og  gjor  en  rundkreds  på  gulvet,  men  han  var  så 
gal,  te  han  agtede  det  ikke.  Han  havde  vel  haft  stolen 
inde  ved  sengen  om  natten  og  selv  bundet  kjæden  fast 
Han  atter  hen  til  kommoden  og  river  skuffen  ud.  Papirerne 
fik  igjen  en  overhaling,  og  der  var  en  god  hoben  kort,  især 
lagde  a  mærke  til  en  ny  ruder  dame.  Da  han  nu  anden 
gang  har  rodet  i  sagerne,  farer  han  atter  hen  over  gulvet  og 
snurrer  stolen.  Endelig  fatter  en  af  konfirmanterne  mod  til 
at  sige:  »Der  er  Deres  uhr!*  Han  hen  og  griber  det: 
:»Ja  rigtig,  det  er  mit  lommeuhur,  ja  rigtig,  det  er  mit 
lommeuhr,  ja,  det  er.    Nu  kan  I  gå,  horn  le 

En  dag  skulde  han  ud  på  vandhuset,  og  da  han  netop 
gik  med  hans  nogleknippe  i  hånden,  og  var  kommen  uden 
for  gangdoren,  finder  han  på  at  lægge  dem  på  den  afsats, 
der  var  ved  ruden  oven  over  selve  doren.  Dp  han  kom 
tilbage  og  ind  igjen,'  var  noglerne  væk,  og  han  ledte,  og 
han  ledte.  Så  var  de  da  stjålne,  det  var  en  given  ting, 
for  han  gik  altid  i  den  storste  angst  for  tyve.  Endelig 
kommer  han  i  tanker  om,  at  der  var  en  skaderede  i  et  træ 
ude  i  haven.  En  skulde  da  vel  ikke  tro,  at  skaden  havde 
taget  dem.  Så  går  han  ud  til  karlen  og  vil  akkordere  med 
ham  om  at  gå  op  i  det  træ  og  se,  om  de  ikke  var  der. 
Det  vilde  han  give  ham  5  daler  for.  Men  karlen  havde 
stået  ude  i  laden  og  set,  hvor  præsten  havde  forvart  ndg- 
lerne,  ■  og  så  lister  han  sig  jo  til  at  få  fat  i  dem.  Derefter 
får  ban  en  stige  sat  til  træet,  kryber  derop  og  kommer  med 
noglerne,  hvorefter  han  får  hans  5  daler.  »Se,  der  kan 
man  se,c  siger  præsten,  »hvad  sådant  et  dyr  kan  gjøre,  det 
er  virkelig  et  skadeligt  dyr.  Man  kan  ikke  længere  stole 
på  nogen  ting«.  Han  var  glad  ved  at  få  hans  nogler  igjen. 
»det  var  virkelig  ikke  for  meget,  jeg  gav  for  dem,  ti  det 
var  jo  at  risikere  livet  at  gå  derop«.  Pastor  Jantzen  levede 
altid  ugift.  Han  sad  og  samlede  så  mange  penge,  at  det 
var  forskrækkeligt,  og  dem  passede  han  noje  på,  derfor  var 
han  altid  så  uhyre  angst  for  tyve.  Han  gik  aldrig  i  seng 
inden  hen  ved  dag,  når  folk  kom  op,  for  at  ingen  skulde 
bryde  ind  og  stjæle  fra  ham.  Når  der  var  forstpræken  kl. 
9,  10,  kom  han  ikke  inden  middag,  og  sidsttjenesten  be- 
gyndte næsten  aldrig  for  aften.  Da  han  var  afj^et,  sad  ban 
til   huse   hos   en   murer  i   Knud,   der  havde  god  lejlighed 
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til  ham.  En  dag  kom  a  tillige  med  en  anden  mand  der 
ind  for  at  kræve  fattigpenge.  Ene  kunde  det  ikke  hjælpe 
at  komme.  »Du  kan  jo  gå  ben  at  dø,  inden  du  får  dem 
afleveret,  og  så  bliver  jeg  krævet  én  gang  til«,  plejede  han 
at  sige,  når  vi  kom  ene.  Da  var  han  ved  at  barbere  sig. 
Han  havde  sæbet  sig  godt  ind,  og  så  sprang  han  op.  >I 
skal  have  en  bid  brød  og  en  dram«.  Han  skjænkede  selv 
og  smurte  selv  maden,  idet  han  hentede  en  bitte  finkage, 
skar  et  ussel  bitte  snit  af,  bentede  smorkrukken  og  smarte 
lige  så  tykt  smor  som  brød,  tog  dernæst  osten  og  hulede 
i  den  med  spidsen  af  kniven,  som  når  træskumanden  huler 
træsko  med  en  naver.  Mens  vi  nu  drak  og  spiste,  be- 
gyndte han  at  rage  sig,  og  blodet  løb  ned  ad  ham.  »Min 
kniv  er  slov,  for  Peter  Lynderup  er  ikke  hjemme«.  Da 
han  var  halv  færdig,  foer  han  op  og  betalte  os,  rev  skatol- 
skufiTen  ud  og  hev  en  forfærdelig  håndfuld  pengesedler  frem. 
Mens  han  plukkede  én  ud  til  os,  keg  han  over  agsleme, 
om  vi  så  ham.  >Ean  I  give  igjen?«  Ja,  vi  kunde.  Nå, 
så  skulde  vi  atter  skjænkes,  for  vi  kunde  jo  ikke  gå  på  ét 
ben,  og  det,  vi  for  havde  levnet,  smed  han  ned  på  gulvet. 
Da  vi  så  det,  drak  vi  den  sidste  ud,  for  vi  vilde  jo  gjæme 
have  den.  Peder  Jensen,  Ris  mølle,  Tånip. 

865.  Pastor  Jantzen  gik  aldrig  i  seng  inden  kL  5er 
6  om  morgenen,  når  de  andre  stod  op,  og  det  blev  han 
også  ved  med,  til  han  dade.  Da  tiden  blev  ham  lang, 
vilde  han  gjæme  have  nogle  til  at  sidde  og  snakke  med 
sig,  og  så  sad  de  og  spillede  kort  og  drak  en  dram  med 
ham.  Hvem  der  gjorde  det,  de  blev  vel  betænkte  i  hans 
testamente,  så  de  fik  deres  aftensæde  godt  betalt  Det 
forste  han  kom  her,  gik  han  noget  for  i  seng,  dog  aldrig 
for  hen  ved  midnatstid,  men  siden  blev  hans  aftensæde 
til  nattesæde.  Det  skal  være  kommen  af,  at  præstegården 
en  gang  nær  var  brændt  af  Der  skulde  være  legestue  i 
byen,  og  hans  folk  fik  lov  til  at  gå  med.  Til  sidst  kom 
tjenestedrengen  og  spurgte  lov.  »Nej  Gudbevares,  nej,  jeg 
kan  dog  ikke  være  ene  i  gården,  nej,  du  bliver«.  Men 
drengen  forandrede  lige  godt  hans  klæder  der  ude  i  stald- 
kammeret og  rejste  af.  Men  han  glemte  at  slukke  lyset 
Det  stod  i  en  fedtet  træklods,  og  da  det  var  brændt  ned, 
stak  det  ild  i  den  og  tændte  til  sidst  i  bordet.  Præsten 
kom  til  at  se  ud  af  vinduet  »Der  er  ild  i  stalden!« 
råber  han  og  får  gjort  allarm.  Drengen  fik  vel  en  tak  for 
sidst  om   morgenen,  men   blev   der   dog  til  november,   da 
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karlene  sagde,  at  de  ikke  kunde  undvære  ham.  Men  på 
novembers  dag  måtte  han  afsted,  og  præsten  havde  fået 
sådan  skræk  i  livet,  at  han  senere  aldrig  turde  gå  i  seng, 
inden  de  andre  kom  op.  Jens  Tonnesen,  Mosegård. 

866.  Mens  pastor  Cramer  var  præst  i  Vejlby  i  Sønder 
herred,  var  der  begyndt  at  blive  lidt  lidt  opvækkelse  i 
hans  menighed,  og  navnlig  i  Homå  by  var  ikke  så  få  blevne 
vakte.  Så  traf  det  sig^  at  en  bosiddende  mand  af  de  vakte 
døde,  og  præsten  skulde  naturligvis  tale  over  ham.  Da  han 
træder  ind  i  lighuset,  står  der  en  anden  gammel  troende 
mand  og  bolder  en  tale  over  den  afdøde  inde  i  stuen. 
Taleren  hed  Henrik  og  var  netop  den,  der  havde  bevirket 
opvækkelsen  i  Homå.  Præsten  blev  så  vred  over,  at  han 
vilde  påtage  sig  noget  der  kun  hørte  en  præst  til,  at  han 
gav  den  gamle  mand  en  lussing,  så  han  styrtede  hen  i  den 
anden  side  af  stuen,  og  så  skjældte  han  ham  fælt  ud.  De 
troende  var  kjede  af  det,  men  alle  andre  fandt,  at  det  var 
i  sin  orden. 

Samme  præst  var  en  boj,  svær  mand,  men  havde  en 
lille  kone,  der  aldeles  kommanderede  ham.  Hun  havde 
forvist  ham  &a  stuehuset  og  kun  indrommet  ham  et  lille 
værelse  ved  siden  af  hestestalden.  Jeg  har  været  der  mange 
gange  og  set  det.  Det  traf  sig  en  gang,  at  hun  greb  til  et 
temmelig  hårdt  middel  imod  ham.  Da  han  en  dag  trådte 
ud  i  kjøkkenet,  var  hun  just  ved  at  bære  et  fad  vælling 
ind  til  folkenes  bord,  og  da  hun  netop  var  vred  på  ham, 
slog  hun  hele  det  fad  vælling  hen  over  ham,  så  det  løb  ned 
ad  hans  klæder.  Sine  stromper  og  klæder  måtte  han  lade 
gjøre  i  stand  i  byen,  da  hun  ikke  vilde  gjøre  noget  ved 
det.  Somme  tider  straffede  hun  ham  også  ved  at  sulte  ham. 
Hun  havde  tre  drenge,  dem  kaldte  hun  hendes  guldklumper, 
og  ved  bordet  øste  hun  altid  op  til  dem  fSrst,  og  sidst  til 
hendes  mand.  Han  måtte  tit  gå  i  byen  for  at  få  fred  og 
fik  kun  tor  kost,  derfor  blev  han  fordrukken.  En  tid  havde 
jeg  en  fætter  der  som  huslærer,  og  han  var  ikke  under- 
kastet bedre  vilkår  end  præsten.  En  aften  efter  en  meget 
stormfuld  dag  sad  de  ovre  i  deres  kamre  i  sidebygningen 
og  lagde  råd  op  om,  hvordan  de  skulde  hævne  dem  på 
hende.  Så  stod  de  begge  op  om  morgenen  meget  tidlig  og 
tog  noglerne  til  spisekammer  og  fadebur  med  dem,  efter  at 
de  forst  havde  forsynet  dem  med  mad  for  en  dag.  Nu 
vandrede  de  ned  til  Eolindsund  og  vilde  tilbringe  dagen 
med  fiskeri,  glade  over  deres  hævn.    Fiskeriet  var  ret  hel- 
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digt,  men  na  kom  aftenen,  og  jo  mere  de  nærmede  sig 
hjemmet,  desto  taysere  blev  de.  Med  yilje  kom  de  forst 
hjem,  da  de  bestemt  vidste,  at  folkene  var  i  seng.  Men  så 
kom  morgenen.  Præsten  havde  en  gang  kjobt  en  gibsfigur 
i  Århus  til  at  stille  på  kakkelovnen,  noget,  hans  kone  længe  havde 
ønsket  Men  den  havde  han  gjemt  og  vilde  anvende  som 
et  slags  forsoningsoffer,  når  det  var  ravruskende  galt.  De 
to  syndere  gik  så  ind,  f5r  hun  var  kommen  op,  og  præsten 
stillede  figuren  på  kakkelovnen.  Endelig  kom  hun  og 
trådte  ind  med  et  forfærdelig  bistert  ansigt  Da  hun  så 
figuren,  kande  hun  nok  begribe,  hvorfor  den  var  sat  der, 
og  i  sin  retfærdige  vrede  tog  hun  den  og  smed  den  ind 
i  præstens  ansigt  O.  Holm,  Ørsted. 

867.  I  30erne  var  Clausen  præst  i  Vorde.  Embedet 
blev  ham  fradomt  ved  en  provsteret,  fordi  beboerne  klagede 
til  biskoppen  over  hans  drikfældighed  og  det  forargelige 
samliv,  han  og  hustru  førte.  Hun  skal  mange  gange  have 
forfulgt  ham  og  truet  ham  med  slag  og  hug.  Hun  slog  to 
tænder  ud  af  munden  på  ham  og  truede  med  at  gjøre  det 
slemme  ved  ham.  Tre  mænd  indbragte  klagen  til  bispen, 
og  der  siges,  at  disse  mænd  ikke  fik  en  glad  time  efter 
denne  stund.  Den  eneste,  hun  respekterede,  var  kusken, 
der  en  dag  fik  hende  ind  i  kostalden  og  gav  hende  en 
dragt  prygl  i  en  kobås.  Præsten  levede  en  7,  8  år  efter 
sin  afsked  og  gik  omkring  og  tiggede.  Mænd,  som  han 
havde  konfirmeret,  siger  at  have  givet  ham  en  almisse  på 
8  skilling.  Hans  kone  og  datter  kom  til  at  bo  i  Viborg  og 
tilbragte  der  et  sorgeligt  liv. 

Han  plejede  at  sige  til  konfirman terne :  >I  må  tænke 
på  min  kone  med  nogle  helt,  ellers  slipper  I  ikke  igjennemc. 

Det  var  ham,  der  ødelagde  den  smukke  have.  Hun 
lod  træerne  skove  til  brændsel.  Der  skal  for  have  været 
en  ualmindelig  stor  og  god  frugthave  til  Vorde  præstegård. 

Oamle  Ole  fra  Vorde  har  været  kusk  hos  ham  og  mindes^ 
hvorledes  præsten  sagde  til  ham,  når  han  havde  holdt  alter* 
gang  i  Romlund  og  kom  et  lille  stykke  fra  byen  ud  over 
heden:  »Jeg  kneb  sandelig  en  lille  slant  vin  fra  alteret, 
den  skal  vi  nu  dele,  Ole! c  og  så  klinkede  de  med  hinanden. 

.Pastor  Kramp  m.  fl.,  Vorde. 

868.  A  tjente  ved  den  gale  Clausen.  En  dag,  da  a 
sad  og  spandt,  kom  konen  løbende  efter  ham  og  slog  ham. 
Så  siger  han:     »Det  ser  du  på  Lene,  at  min  kone  slår  mig«. 
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—  »Nej,  a  vil  ikke  have  med  det  at  gjørec.  —  »Så  g:id 
også  Satan  knække  i  min  hals,  den  gang  jeg  hentede  dig 
(o:  til  at  tjene  her)«.  En  morgen  kom  a  ind  med  te  til 
dem.  Da  sagde  konen,  at  den  var  røget  »Det  er  ikke 
min  skyld,  for  ildebrændselet  duer  ikke«.  Så  floj  de  begge 
af  sengen,  som  de  vilde  slået  mig.  »De  skal  ikke  slå  mig, 
så  går  a  min  vej«.  —  »Det  kan  du  preve  på«.  —  »Jo, 
det  tor  a  godt,  a  har  ikke  mere  med  mig,  end  a  kan  bære, 
og  kan  a  ikke  komme  af  sted  ved  dag,  kan  a  gå  ved  nat«. 
Så  blev  a  da  fri.  Om  aftenen  kom  hun  og  gav  mig  et 
nyt  klæde,  da  var  hun  god  igjen.  Lene  Eiistensdatter,  Hjarbek. 
869.  Pastor  Glatisen  i  Vorde  var  andertiden  fuld, 
når  han  kom  på  prækestolen.  En  dag  kom  han  ned  til 
sognefogdens  i  Ejølsen.  Manden  var  ikke  hjemme,  og  konen 
bød  ham  en  snaps.  Han  skjænkede  den  selv  og  stak  den 
ved  sig,  gik  så  op  og  ned  ad  gulvet  og  sagde:  »Præsten 
kan  pinnede  ikke  gå  på  ét  ben,  han  vil  pinnede  have  to«, 
og  så  skjænkede  han  sig  nok  en.  ELan  kom  tit  her  ned  til 
Hjarbæk  og  gik  da  med  det  ene  bugseben  ved  knæene, 
mens  det  andet  hængte  lige  ned,  havde  stokken  under 
armen,  for  den  satte  han  aldrig  til  jorden,  og  satte  hånden 
for  munden,  når  han  kom  forbi  nogen  på  gaden,  idet  han 
tudede  i  den  ligesom  et  posthorn:  »Tuttelut,  her  kommer 
pinnede  Vorde  post!«  Når  konfirmanterne  kom  ind  til  ham 
om  morgenen,  sagde  han:  »Nu  skal  I  læse,  og  det  skal 
pinnede  være  rask«.  Så  begyndte  de  at  hjavre  op.  £n 
læste  Herrens  bon,  en  anden  læste  verset:  Bed,  o  Jesus, 
bed  for  mig,  en  tredje  en  salme,  en  fjerde  en  anden  ting, 
og  sådan  imellem  hinanden.  Endelig  sagde  han  stop,  nu 
kunde  det  være  nok.  Så  kom  han  hen  til  en:  »N&,  da 
der,  du  må  pinnede  tænke  lidt  på  min  kone,  ellers  bliver 
du  pinnede  int  konfirmeret,  det  vil  jeg  sige  dig«.  Na^te 
dag  kom  så  barnet  med  en  snes  æg,  en  hare,  eller  hvad 
der  nu  kunde  falde  for.  Dertil  sagde  han:  »Nå,  når  du 
sådan  vil  blive  ved,  som  du  har  begyndt,  så  vil  jeg  se, 
hvad  jeg  kan  gjøre«.  Derefter  gik  han  til  en  anden  med 
samme  lektie  som  dagen  forud,  og  så  kom  den  den  nseste 
dag  med  noget  Sådan  gik  han  rækken  igjennem.  På  den 
måde  fik  han  noget  til  kjøkkenet  hver  dag,  og  når  han 
havde  gået  dem  alle  igjennem,  begyndte  han  forfra.  Da 
han  var  bleven  afsat,  men  endnu  var  i  præstegården,  kom 
vi  drenge  en  dag  forbi  ham.  Yi  tog  ikke  kaskjetten  af. 
»Hvad,  hilser  I  ikke  på  jer  sognepræst!«  råbte  han,  sprang 
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hen    til   en   af  dem   og  gav  ham  en  lussing:     >0g  da  er 
endda  den  storste!« 

Konen  slog  kogende  vand  på  pigerne  og  skoldede  dem 
op.  Til  sidst  kunde  de  ingen  piger  have.  Han  var  jo 
halTgal.  En  dag  lovede  hun  en  gammel  kjælling  lærred 
til  en 'ny  særk,  når  hun  vilde  krybe  på  fire  hen  ad  stue- 
gulvet, mens  præsten  selv  sad  og  red  på  ryggen  af  hende. 
Han  akkorderede  med  sognemændene  .om  at  få  penge  for 
tienden,  længe  for  den  var  forfalden,  og  så  kunde  de  få 
den  for  det  halve.  Jens  Johansen,  Hjarbæk. 

870.  Pastor  Christensen  i  Tim  kunde  ikke  lide,  når 
benderue  hilste  på  ham  uden  for  kirken,  at  de  så  blot  stod 
og  pirrede  med  luen.  En  dag«  da  han  kom,  og  de  som 
sædvanlig  stod  og  blot  ferte  hånden  til  hoyedet,  lod  han 
armen  gå  hen  over  hovederne  på  dem  og  ragte  deres  hoved- 
bedækninger af  til  hobe,  idet  han  sagde:  »Op  med  ka- 
budserne!« Pastor  Jakob  Hansen,  Husby. 

871.  I  Tim  havde  de  en  præst  og  en  degn,  der  begge 
▼ar  fordrukne  og  stadig  væk  gav  forargelse  for  menigheden. 
FrsBsten  var  ikke  synderlig  stiv  i  sin  lærdom,  men  det 
▼ar  degnen  derimod,  og  han  undså  sig  ikke  ved  at  give 
præsten  en  rettelse.  Da  præsten  i  sin  tale  firemdrog  et 
bibelsted  og  skulde  til  at  »kapitelfflBste«  det,  gjorde  han 
dette  galt,  og  aldrig  så  snart  herer  degnen  det,  for  han 
råber:  »Det  er  logn!«  —  »Hold  mund,  Dalgård!«  sagde 
prsBSten.  Nu  gik  det  så  nogenlunde  en  tid  igjen,  men  da 
præsten  så  atter  vilde  citere  et  bibelsted,  kunde  han  ikke 
huske,  hvor  det  stod,  og  gjorde  da  lige  som  sidst  Han 
tænkte  vel,  at  når  han  kun  »gav  det  navn  og  lod  det  lebe«, 
vilde  ingen  af  menigheden  mærke  fejltagelsen.  Men  degnen 
mærkede  den  nok  og  råbte  igjen:  »Atter  en  Helvedes 
Idgn!«  —  »Jeg  siger,  hold  mund,  Dalgård!«  skreg  præsten, 
»kan  du  da  ikke  holde  din  forbandede  kjæft!«  a.  Beitor. 

872.  Hr.  Knud  Storm  i  Ojellerup  var  så  grottende 
stærk.  Han  kunde  tage  en  tande  rug  i  en  strikke  i  hans 
lillefinger.  Min  fader  tjente  ham  som  avlskarl.  Så  vilde 
han  tage  bæsterne  hjem  og  give  dem  et  foder,  imens  han 
spiste  meldmad,  og  til  samme  tid  spiste  en  daglejer,  Knud 
Povlsen,  også  meldmad.  Han  skulde  tærske  sæderug. 
Pra)sten  kaldte  på  ham  og  sagde:  »Oå  nu  ind,  så  skal 
jeg  tærske  for  jer  deståend;«  han  sagde  altid  I  til  hans 
folk.  Men  han  var  for  stærk  og  slog  så  hårdt,  at  plejlen  stiede 
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langt  op.  Han  slap  nu  ved  den  og  lod  den  ligge.  Da  de 
kom  ud  fra  deres  meldmad,  gik  tærskeren  ad  loen,  og  min 
fader  gik  ad  stalden.  Men  da  Knud  Povlsen  så,  at  plejlen 
lå  der,  råbte  han:  »Æ  plejl  bar  a,  men  Fanden  bar  taget 
æ  tærsker«.  Men  præsten  var  inde  i  laden  endnu,  og  han 
rakte  bovedet  ud  ad  doren  til  Knud  og  sagde:  >Nej,  ikke  slet«. 
Min  fader  kjørte  op  på  agrene  med  et  par  plage,  der 
skulde  vænnes.  Pastor  Storm  var  med  og  så  på  det  Da 
de  nu  havde  kjørt  noget  om,  satte  præsten  sig  op  i  vognen 
og  sagde:    »Ejør  nu,  Anders,  nu  har  de  noget  at  rykke  på«. 

Niels  Uglsø,  Sønder-Os. 

873.  Hr.  Knud  Storm  sad  og  soldede  med  bønderne 
til  Jaugt  ud  på  natten.  En  gang  havde  de  været  der  og 
kjørt  hans  gjødning  ud,  og  så  sad  de  bag  efter  og  pimpede. 
Så  kom  endelig  præstekonen  og  sagde:  »Skal  vi  nu  ikke 
bryde  op?  det  er  boje  sengetid«.  —  »Å,  lad  os  gå  ned  i 
borgestuen,  folkens,  der  kan  vi  pippisæl  sidde  og  snakke  i 
ro  for  kvindfolkene«.    De  fulgte  ham  også  trolig  derned. 

En  gang  var  han  i  York  og  kom  ikke  I\jem  for  i  dag- 
ningen. Hans  karl,  Kristian  Mortensen,  kjørte  og  kom  ind, 
som  folkene  sad  og  spiste  davre.  Da  han  vilde  have  noget 
med,  sagde  madammen:  »Nej,  I  natravne,  I  får  ingen 
davre  i  dag«. 

Han  sad  og  drak  ved  et  bryllup  i  Hjelmdrup.  Da 
faldt  der  en  under  bordet,  og  han  blev  båret  ud  i  laden 
og  lagt  på  strå,  for  han  var  stendød.  Så  kom  de  ind  og 
fortalte  præsten  det,  men  de  blev  ved  at  drikke.  Lidt  ^bt 
drattede  en  til.  »Skal  vi  ikke  have  ham  båret  ad  også?« 
Da  siger  præsten:  »Oår  det  nu  galt  igjen?  nu  tror  jeg 
pippisæl  det  går  ^t  til!«  Pastor  Brammer,  Egtved. 

874.  Hr.  Enud  Storm  sad  ved  gilderne  i  præstekjolen 
og  spillede  på  hans  violin,  for  det  var  han  god  til.  Så 
kunde  han  sige:  »Hende,  du  dandsede  med,  hun  dandsede 
godt,  men  du  kom  pinnede  ikke  rigtig  i  trit«.  Han  gik 
og  kom  brændevin  i  olkrusene,  for  det  var  hans  lyst  at  få 
folk  beskjænkede.  Så  er  der  en  pige,  der  siger:  »Hvem 
mon  det  er,  der  går  og  kommer  brændevin  i  vort  ol,  så  vi 
kan  ikke  få  noget  at  drikke?«  —  »Det  gjor  jeg«,  svarede 
han.  »Da  er  det  grov  ringe  af  Dem,  hr.  pastor,  da  De  er 
præst«.  Han  blev  jo  lidt  flov  ved  det,  og  siden  brugte 
ban  det  ikke. 

Han  kunde  selv  tåle  så  meget  det  skulde  være.  Han 
var  ellers  god  mod  fattigfolk  og  gav  dem  tit  penge,  men 
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vilde  helst  give  dem  brændevin.    Han  var  for  resten  meget 
velhavende. 

Han  gik  ude  på  Bølling  gade  om  sommeren  og  spillede 
skorsten  med  drengene  i  hans  præstekjole,  men  kraven  havde 
han  ikke  om.  Så  sagde  han  til  dem,  at  de  skulde 
boje  dem  og  tage  ham  hans  søsling  op.  »Nej,  dn  kan  selv 
tage  den,  for  vi  skal  selv  boje  os  efter  vores«.  Så  måtte 
han  jo  til  det,  skjondt  han  havde  ondt  ved  det,  da  det  var 
en  stor  svær  mand.  Han  vejede  18  lispund  den  gang  a 
blev  konfirmeret,  for  a  har  gået  til  præst  ved  ham.  De 
sagde  du  til  ham  for  et  godt  ord,  og  det  brod  han  sig  ikke 
om.  Han  havde  en  sølvfyrtønde.  Så  var  der  en,  der  hed 
Kristen  Nordbæk,  han  var  hverken  tumpet  eller  klog,  og 
han  sagde:  »Lån  mig  din  fortande.  Klør  Ræddepande«.  — 
»Den  får  du  pinnede  ikke«,  siger  præsten,  »den  er  for  dyr«. 

—  »Oiv  mig  så  en  pibe  tobiSc«.  —   »Ja,  den  kan  du  få«. 

—  »Slå   så  ild  i   din  fyrtønde  og  tænd  min  pibe«.    Men 

det  vilde  præsten  ikke,  det  undså  han  sig  da  ved.     &isten 

Nordbæk  kunde  han  ikke  få  beskjænket,  han  skulde  nok 

passe  på  ikke  at  få  for  meget,  men  at  få  én  fuld  var  jo 

ellers  hans  storste  hovro.    Han   var  til  skoleexamen  her  i 

Ammidsbøl,  og  da  sad  han  om  aftenen  og  fik  nogle  punse 

med  de  gamle  mænd.    Da  var  der  én,  den  gang  de  havde 

drukket  en   10,   12  punse,  der  skred  ned  i  bordkrogen  og 

døde  med  det  samme.    Han  hed  Jep  Svendstrup.     Så  siger 

præsten:     »Han  skal  pinnede  nok  komme  igjen,«   men  død 

var  han,  og  død  blev  han.     Så  vilde  præsten  hjem. 

BasmuB  Frandsen,  AmmidBbøl. 

875.  Pastor  Storm  i  Egtved  havde  en  tøndetærsker, 
der  tarsk  for  ham,  han  hed  Niels  Hansen.  £n  dag  gik 
han  ud  til  ham  og  sagde:  »Nå,  hvor  meget  har  du  torsken, 
Niels  Hansen?«  Dernæst  listede  han  ham  ud  i  gården, 
trak  ham  hen  over  et  dybt  hul,  som  han  havde  ladet  grave 
der  ude,  og  hvorover  var  bredt  noget  vas  (o:  kvas),  samt 
jord  ovenpå  igjen.  Så  slap  han  derned,  og  da  præsten  så 
det,  løb  han  ind  og  skrannede  ad  ham.  Det  var  jo  drenge- 
streger, men  sådan  var  den  præst.  Han  var  også  slem 
efter  kvindfolk.  Kiisten  Ebbesen,  Egtved. 

876.  Pastor  Lund  i  Levring  kaldtes  Jødepræsten  for 
hans  udseendes  skyld.  De  skyldte  også  for,  at  hans  virkelige 
fader  var  en  Jøde.  Der  er  jo  ikke  langt  imellem  Levring 
og  Hørup  kirker  og  ikke  langt  at  kjøre,  men  han  sagde 
dog  jævnlig  i  Hørup  kirke,  når  han  bekjendtgjorde  forst* 
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eller  sidsttjeneste:  >Meii  det  er  ikke  sagt,  jeg  kan  komme 
til  bestemt  tid,  for  vejen  kan  træffe  at  blive  dårlige. 

En  dag,  han  tog  folk  til  alters  i  Levring  og  gik  omkring 
med  vinen,  fik  han  oje  på,  åt  smeden  var  der  i  blandt,  og 
da  han  så  kom  til  ham,  tog  han  bægeret  til  sig,  bojede  sig 
ned  til  ham  og  sagde:  >Må  min  karl  komme  i  morgen 
med  hestene  og  få  dem  skoet?€  Smeden  så  op.  Men 
præsten  fortsatte:     »Dette  er  Jesu  sande  blod  c. 

Mikkel  Dalsgård  havde  taget  en  plejedatter  til  sig,  og 
så  skulde  hun  konfirmeres.  Da  hun  nu  stod  på  kirkegulvet, 
bojede  præsten  hovedet  ind  i  stolen,  hvor  Mikkel  Dalsgårds 
kone  sad,  og  sagde:  »Hvad  skal  jeg  kalde  hende?  skal 
jeg  kalde  hende  Marie  Dalsgård,  eller  skal  jeg  kalde  hende 
Marie  Isagerc.  Konen  svarede  blot:  »De  har  jo  hendes 
døbeattestc.  j.  p.  Ibo,  EngesvaDg. 

877.  Pastor  hund  i  Levring  kunde  aldrig  huske 
nogen  ting.  En  dag  han  gik  op  ad  kirkegulvet,  medens 
degnen  Skovborg  skrålte  af  fuld  hals,  sagde  han  med  sin 
skjæve  mund:  »Skovborg!  jeg  har  glemt  min  bog,€  og 
så  gik  han  ud  igjen  og  hentede  den. 

En  dag,  da  han  var  kommen  til  Sevel^  skulde  han 
berette  et  almisselem,  men  glemte  brødet  hjemme.  Da  han 
nu  opdagede  dette,  sagde  han:  »Jeg  har  glemt  brodet,  men 
I  har  vel  brød  her  i  huset  Det  skulde  rigtig  nok  have 
været  usyret  brød,  men  almindeligt  brød  kan  også  nok  tjene«. 

En  dag  ved  en  altergang  drak  én  vel  dybt  af  bs^eret 
Så  sagde  han  hojt:  »Du  kunde  have  drukket  helt  ud,  så 
kunde  du  vel  have  tået  din  torst  slukket«. 

878.  Hr.  Åby  i  Scerslev  var  bekjendt  for  sine  synder- 
ligheder både  i  og  uden  for  kirken.  Fra  Bogense  gik  man 
tit  til  Særslev  for  at  høre  ham  præke,  men  den  opmærk- 
somhed stod  ham  ikke  an.  Da  han  en  dag  kommer  på 
prædikestolen  og  så  nogle  af  disse  fremmede  fugle,  lagde  han 
efter  skik  sin  flade  hånd  som  en  skjærm  over  sine  plirende 
ojne.  »Se,  se,  hvad  er  det?  jeg  tror  for  min  Himmerigs 
part,  at  de  Bogense  parykblokke  er  komne  herud  i  dag, 
I  er  nok  komne  for  at  høre,  hvad  den  gamle  hr.  Åby  vil 
præke,  men  det  skal  for  min  Himmerigs  part  blive  logo, 
amen!«  og  nu  gik  han  ned  af  prækestolen.  h.  Br. 

879.  »Nå,  I  Bogense  parykmagere!  I  er  nok  komne  her  ud  for 
at  gjøre  nar  ad  en  gammel  mand,  men  det  skal  min  Himmeriges  part 
blive  logn,  amenU 
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Da  Særslev  præet  en  {pang  stod  færdig  i  sit  staderekammer  til  at 
fjk  ind  i  Idrken,  kom  der  bud  ind  til  ham:  »Faer,  der  går  en  hjort  ude 
1  landen».  .  .  .  Der  blev  da  sunget:  »O  menneske  begræd  din  synd«.  .  . . 

L.  F. 

880.  Pastor  Jby  i  Særslev  lagde  mærke  til,  at  offeret 
STEDcIt  mere  og  mere.  En  dag  han  har  fået  sit  pintseoffer, 
står  han  og  piller  lidt  ved  det  og  ser,  at  det  er  småt  Så 
tænker  han:  >De  skal  dog  have  det  at  vide,  for  det  kan  ikke 
gå  an  at  fortrædige  en  gammel  mand  på  den  mådec.  Så 
går  han  ned  i  korsd5ren  og  siger:  »I  (her  nævnede  han 
byernes  navne  i  sognet),  her  skal  jeg  vie  jer,  og  her  skal 
jeg  døbe  jere  unger,  her  skal  jeg  kaste  jord  på  jere  gamle, 
og  1  byder  mig  sådant  et  offer.  Men  jeg  skal  sige  jer  én 
ting,  I  går  ad  Helvede  til«  allesammen«. 

Han  var  i  sin  ungdom  en  stor  jæger  og  vilde  gjæme 
skyde  harer,  men  holdt  ikke  meget  af  at  præke.  En  vinter- 
dag kommer  degnen  og  hvisker:  »Faer!  jeg  så  en  hare 
luske  om  her  ved  præstegården  og  gå  og  gnave  i  kålene«. 
—  »Vi  må  så  gjøre  det  kort«  sa/2;de  præsten,  »den  og  den 
salme,  men  kun  ét  vers«.  Så  går  han  på  stolen,  gnider 
hænderne  og  puster:  »Det  er  koldt  i  dag,  mine  venner. 
J^  kan  se,  I  fryser,  og  jeg  fryser  også.  Derfor  vil  jeg  fatte 
mig  i  korthed.  Mød  tolrig  næste  søndag,  så  skal  jeg  tage 
skindskrappeme  på  og  rive  jer  Guds  ord  sådan  i  næsen,  at 
I  enten  skal  tro  det,  eller  også  skal  Fanden  annamme  jer. 
Og  dermed  amen«.  Provst  Møller,  Selde. 

881.  Når  vi  konfirmanter  kom  til  pastor  VirUhery  og 
når  vi  gik  igjen,  stillede  han  sig  henne  ved  doren  og  rækkede 
hånden  ud,  og  så  skulde  hver  af  os  kysse  ham  på  hånden. 
Ved  gilder  gik  kvindfolkene  hen  og  kyssede  ham,  men 
mandfolkene  gjorde  ikke.  Han  drak  så  meget  vin  ved  bryl- 
lupper. Når  han  satte  sig  på  sit  sæde,  tog  han  den  flaske 
vin,  der  var  sat  forved  ham,  og  satte  ned  imellem  hans 
stovler  under  bordet  Bydemanden  kunde  gå  hen  og  sige 
til  ham:  »Vil  hr.  pastor  ikke  give  madam  Vinther  et  glas 
vin!«  og  dertil  svarede  han:  »Nå,  hun  skal  også  have 
noget«.  Sagen  var  jo,  at  han  ikke  godt  undte  hans  kone 
noget  af  det  Når  han  så  skulde  hjem,  sagde  han  til  Bonde- 
Jens:  »Kan  du  finde  mig  min  hat?«  —  »Jo,  det  kan  a 
godt,  for  det  er  en  gammel  fedtet  beskidt  en«.  Dertil  svarede 
præsten:  »Ja,  det  er  sku  og  sandt«  Han  drak  sig  aldrig 
fuld,  og  han  var  altid  så  simpelt  klædt  En  sære  mand  var 
han,  når  folk  kom  og  vilde  bestille  en  eller  anden  forret- 
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ning  Ted  ham.  Han  sagde  altid  nej  og  gjorde  et  farligt 
ruseri.  Vilde  konen  så  tale  med,  tog  han  og  satte  hende 
ud  af  doren,  men  så  var  der  heller  intet  i  vejen,  så  kande 
folkene  få  både  bryllup  og  barsel  o.  s.  v.,  når  de  vilde  have 
det.  En  gang  skulde  han  præke  i  Stilling  på  skjærtorsdag. 
Så  kom  folkene  og  vilde  gjærne,  om  han  vilde  holde  alter- 
gang med  det  samme.  »Altergang!  er  folkene  tåbelige,  at 
de  vil  have  altergang  på  skjærtorsdag,  nej,  det  kan  på  ingen 
måde  ske«.  —  »Jsga«,  siger  manden,  idet  han  stod  og  bak- 
kede for  ham.  Så  flyede  præsten  ham  hånden  og  sagde: 
»Farvel,  hils  og  sig,  at  der  er  ikke  noget  i  vejen«.  Han 
holdt  overhøring  hver  14de  dag,  og  han  læste  op  på  præke- 
stolen, at  hvis  de  ikke  modte  til  overhøring,  så  vilde  han 
ikke  tage  dem  til  alters.  En  gang  spurgte  han  bornene: 
»Hvad  skal  man  bruge  til  at  fange  en  vild  hare  med  pi 
marken?«  Det  kunde  der  ingen  svare  på.  Han  gik  op  og 
ned  ad  gulvet:  »Nå,  kan  I  ikke  sige,  hvormed  en  skal  fiinge 
en  vild  hare?«  Da  står  en  mand  op  indenfor  i  stolene  og 
siger:     »Med  en  tromme!«  Hytter-Niels,  Honiing. 

882.  Pastor  Winding  i  Narre- Sundby  har  konfirmeret 
mig.  Han  havde  den  gang  kapellan.  Så  gav  min  fader 
mig  1  specie,  den  dag  vi  skulde  ofre,  den  ene  daler  skulde 
præsten  have,  og  den  anden  kapellanen,  og  vilde  han  ikke 
have  sin,  måtte  jeg  beholde  den.  Så  gik  det  sådan,  at 
kapellanen  intet  vilde  have,  og  jeg  fik  da  daleren.  Da 
pastor  Winding  kom  ned  at  gratulere,  sagde  han  til  min 
fader:  »Hvorfor  skulde  jeg  ikke  have  lige  så  meget  af  denne 
son  som  af  den  forrige?  da  fik  jeg  en  specie«.  Min  fader 
blev  lidt  sær  ved  det,  og  jeg  måtte  til  at  ud  med  min  daler. 
Så  lod  præsten  de  ord  falde:  »Å,  jeg  tænkte  jo  nok,  at  jeg 
skulde  have  den«. 

Min  fader  slagtede  to  store  stude,  som  han  havde  fået 
fra  Blokhus,  og  hvoraf  den  ene  vejede  40  lispund.  Præsten 
kom  derned,  og  så  sagde  han:  »Hvor  meget  vejede  den 
store  stud?«  —  »Lige  40  Ipd.«  —  »Å,  så  vejede  den  dog 
ikke  så  meget  som  jeg.  Jeg  er  nylig  bleven  vejet  og  vejede 
21  Ipd. 

Der  var  en  pottemagersvend  fra  Øland,  der  druknede 
på  Hallagers  Vejle  på  vejen  hjem.  Da  han  nu  blev  begravet, 
faldt  der  i  ligtalen  følgende  ord:  »Du  skulde  have  frygtet 
Oud  og  fulgt  landevejen,   så  havde   du   ikke   ligget  her«. 

En  skipperkone,  hvis  mand  var  på  søen,  døde  og  blev 
begravet.    Hun   var  tilbojelig  til   at  drikke,  og  i  ligtalen 
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faldt  da  dette  ind:  »Han  sTommer  på  havet,  og  hun  svom- 
mede  på  landet,  og  nu  syommer  han  i  sin  grave 

Ved  et  bryllup  ofrede  brudgom  og  brud  en  mark  hver 
til  præsten.  Det  var  nu  et  stort  bryllup,  og  han  bliver  da 
fornærmet  over  det  Da  vielsen  var  forrettet,  gik  han  forst 
til  brudgommen  og  derefter  til  bruden  og  sagde:  »Har  du 
ikke  mere  at  ofre  din  præst,  så  forærer  jeg  dig  min  markt. 
Det  hørte  nu  alle  bryllupsfolkene  på. 

Han  vilde  gjæme  spille  kegler.  I  almindelighed  spilte 
man  om  to  punse,  og  når  han  spillede,  vilde  de  gjæme  stå 
bag  ved  og  rykke  ham  i  frakken,  for  så  spilte  han  jo  uden 
om.  Dersom  han  vandt,  sagde  vedkommende  medspiller: 
»Skål,  hr.  pastorc.  Da  sagde  præsten:  »Ja,  de  to  tager 
i^u  jeg,  og  vil  du  så  have  to  til,  så  kan  vi  spille  igjen,  så 
kan  du  se,  om  du  kan  vindec. 

Han  vilde  også  gjæme  sidde  på  en  bænk  uden  for 
k}obmandens  og  se  på  folk,  der  gik  uden  for  på  gaden. 
Lige  overfor  stod  der  en  mand  og  en  kone  ved  et  bord  og 
havde  hvedebrød  og  andet  at  sælge.  Konen  kom  en  dag 
ned  ad  gaden  med  et  fad  tykmælk,  og  så  kom  hun  op  at 
skjændes  med  manden  og  gav  ham  endelig  fadet  med  mælken 
i  oven  i  hovedet,  så  det  løb  ned  ad  ^uldrene.  Præsten 
kom  så  ned  til  vores  og  fortalte  den  historie  og  gottede  sig 
rigtig  derover.  »Du  kan  tro,<  sagde  han  til  min  moder 
—  han  sagde  nu  du  til  alle  folk,  —  »at  Kristen  Brygger 
er  bleven  dobt  i  dag,  men  det  var  ikke  i  vand,  det  var  i 
tykmælke.  Fem.  lærer  A.  Antoxmen,  Fristrup. 


22.    Dårlige  præster. 

883.  Pastor  Ojølby  var  præst  i  Estvad-^Bbnbjærg 
1859—64  (Btdov  kom  der  i  december  1864)  og  vil  sent 
glemmes,  flan  var  kommen  i  vane  med  at  sove  om  dagen  og 
våge  om  natten,  og  plejede  at  drikke  sin  morgenkåbe  kl. 
5,  6  om  eftermiddagen,  spise  til  middag  ved  midnat  o.  s«  v. 
Sognefolkene  traf  ham  sikrest  hen  imod  andres  sengetid,  og 
tiendeydeme  foretrak  at  lade  sig  pante«  fremfor  at  løbe  for^ 
gjæves.  Bønderne  mente,  at  hvis  han  blev  præst  i  Amerika, 
kunde  han  bedre  passe  tiden,  fordi  »de  har  nat  der,  når 
vi  andre  har  dage.    At  få  et  barn  dobt  af  ham,  var  meget 
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vanskeligt,  ti  i  annexet  kom  han  i  reglen  kun  for  offerets 
skyld  de  3  store  hojtider,  og  det  var  stundom  hen  iraod 
solnedgang;  selv  i  hovedkirken  skal  han  til  sidst  have  for- 
somt  18  søndage  i  træk.  Forretningsordenen  var  den,  at 
degnen  meldte  sig  i  præstegården  til  forsttjeneste  kl.  12 
(den  skulde  have  begyndt  kl.  10).  »Giv  ham  en  snaps! c 
lød  ordren  fra  præsten  i  sengen.  Kl.  1,  2,  3  kom  degnen 
igjen  og  mældte  sig,  og  modtog  hver  gang  en  snaps.  Endelig 
blev  præsten  enig  med  sig  selv  om,  at  han  var  for  dårlig 
den  dag.  Så  kom  der  afbud  til  de  få  enfoldige  sjæle,  som 
havde  ventet  ved  kirken.  I  annexet  prædikede  præetens 
røde  hoppe,  hed  det,  det  vil  sige,  at  karlen  red  dertil  med 
afbud.  At  blive  begravet  var  også  særdeles  vanskeligt, 
helst  vilde  pastoren  have  samlet  en  3,  4  lig  for  at  gjøre 
det  af  på  en  gang.  Med  hensyn  til  folks  skudsmålsbøger, 
førte  alle  sporene  ind  i  hulen,  men  ingen  ud  af  den;  ti 
præsten  beholdt  de  ulykkelige  karles  og  pigers  bøger  i  alle 
5  år,  stadig  lovende  dem  at  skrive  på  med  det  forste. 
Eftermanden  forefandt  120  slige  bøger.  Tingen  var,  at 
præsten  var  utrolig  doven,  og  at  skrive  to  linier  i  en  bog 
var  en  hel  nats  arbejde.  På  grund  af  natteuroen  og  andet 
løb  folkene  deres  vej  og  måtte  da  i  reglen  miste  lonnen. 
De,  der  sagsogte  præsten,  tabte  næsten  altid  sagen.  Morsomt, 
når  præsten  skulde  møde  i  retten  eller  tage  med  toget,  det 
skete  altid  efter  ordet  »alle  gode  gange  3;  den  4de  skal  det 
værec.  Forste  gang  var  toget  for  et  par  timer  siden  kjørt; 
anden  gang  var  det  kjørt  for  1  time  siden;  til  sidst  lyk- 
kedes det,  men  da  var  hestene  også  nær  ved  at  styrte. 
En  dag  var  præsten  bleven  forladt  af  alle  sine  folk;  heste, 
køer  o.  s.  v.  stod  og  sultede  og  tørstede,  men  præsten  blev 
meget  opbragt,  da  et  medlidende  menneske  vovede  at  for- 
styrre hans  sovn  midt  på  dagen  og  sporge  om  tilladelse  til 
at  slippe  dyrene  ud.  Hvorledes  eftermanden  skulde  bUve 
af  med  ham,  var  et  almindeligt  problem;  ti  han  var  ikke 
nem  at  flytte.  Det  gik,  som  man  tænkte,  præsten  forbier 
i  sin  rede,  skjældte  oven  i  kjøbet  eftermanden  ud,  der 
foreslog  ham  at  rejse  sin  vej,  men  så  hjalp  det,  da  væ^n 
blev  slået  ind  med  stort  rabalder.  Stoj  holdt  han  ikke  aL 
Pastor  G.  gik  af  med  pension  af  kaldet  og  fik  af  statskassen 
desuden  600  kr.  årlig  i  pension.  I  rigsdagen  vilde  de  tage 
disse  600  kr.  &a  ham;  men  med  nattoget  kom  han  til 
distriktslægen  og  bad  denne  udstede  en  attest  for  galskab. 
En  sådan  havde  han  selv  forfattet  og  medbragte  den.  Lægen 
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syntes  ikke,  at  ban  var  så  gal,  men  præsten  forsikrede, 
at  det  ikke  var  let  at  sige,  hvor  gal  han  var.  Han  fik  en 
attest  og  salverede  sin  pension.  Om  han  også  kom  for 
sildig  til  sin  begravelse,  vides  ikke,  men  det  er  troligt  nok. 
En  særling  var  han,  og  vistnok  var  det  ham  medfødt  tillige- 
med den  store  melankolske  næse.  Pastor  BiiloY. 

884.  Der  boede  for  nogle  år  siden  en  præst  i  Estvad, 
som  jeg  kan  fortælle  noget  om,  da  han  har  konfirmeret 
mig.  Han  var  i  det  hele  en  rigtig  smuk  mand,  men  han 
kande  ikke  prædike  og  gjorde  sig  heller  ingen  ulejlighed 
med  at  lære  det  Var  det  en  søndag,  der  kom  en  del  folk 
til  kirken  for  at  høre  ham,  da  kom  han  ikke,  og  var  det 
en  søndag,  han  kom  i  tanker  om  at  prædike,  så  forlod 
folkene  gjæme  kirken,  når  han  kom,  med  undtagelse  af 
nogle  få  natmandsfolk,  af  dem  blev  der  gjæme  enkelte  til- 
bage, for  de  sagde:  »De  er  rele  nok  en  skam,  te  æ  præjst 
skal  sto  å  præjjk  for  en  tom  kjærk,  vi  mo  end  å  høør,  om 
han  ka  hans  læjjsc.  Det  var  heller  ikke  uden  grund,  at 
folk  blev  kjede  af  at  vente  på  ham,  for  når  han  bestemte 
gudstjeneste  klokken  ti,  så  kom  han  aldrig  for  klokken 
halvto,  og  når  der  skulde  være  sidsttjeneste  klokken  et,  så 
kom  han  ikke  for  klokken  fire,  eller  også  han  kom  slet 
ikke,  og  var  det  en  skjon  dag,  han  var  beskjæftiget  med 
noget,  han  havde  bedre  lyst  til  end  til  at  prædike,  eller 
han  var  kjed .  af  at  komme  af  sengen,  så  lod  han  gjæme 
bud  gå  til  degnen  og  fik  ham  til  at  forrette  tjenesten  for 
sig.  Således  hengik  der  omtrent  en  tre  år,  beboerne  havde 
prsBst  og  kirke  af  navn,  men  ikke  til  gavn.  D^nen,  der 
havde  været  en  udmærket  mand  til  sit  embede,  var  nu 
bleven  så  hengiven  til  flasken,  at  han  gik  med  en  ordentlig 
rus  i  hovedet  fra  morgen  til  aften  og  blev  på  den  måde 
helt  uskikket  til  at  forrette  sin  gjeming  som  skolelærer. 
Xu  var  folkene  så  godt  som  ude  af  stillingen  både  med 
præsten  og  degnen.  For  præsten  var  doven,  og  det  var  en 
skam,  og  degnen  han  tog  sig  jævnlig  en  dram.  Nu  kom 
1864,  og  da  blev  der  meget  for  folk  at  tænke  på,  som 
havde  sind  for  deres  fædreland  og  dets  skjæbne.  Men 
præsten  havde  ingen  bekymring  derover;  han  var  kun  i 
kirken  to  gange  den  vinter,  og  jeg  tænker,  at  han  syntes 
folk  fik  nok  at  høre  både  af  godt  og  ondt  så  han  havde 
ikke  nødig  at  gå  i  kirken  og  fortælle  dem  noget  om  Guds 
ords  betydning.  Den  ene  gang,  han  var  i  kirken,  var  anden 
juledag.    Han  havde  rigtig  nok  bestemt,  at  han  vilde  have 
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prædiket  fdrste  juledag,  men  så  var  dagene  vel  korte  på 
den  tid  af  året  til  at  holde  gudstjeneste  klokken  fire,  og 
derfor  lod  han  det  også  være.  Men  anden  juledag  skulde 
der  to  bom  i  kirke,  og  så  var  det  ikke  så  nemt  for  den 
stakkels  præst  at  blive  hjemme.  Han  kom  da  endelig  også. 
den  gang  det  begyndte  at  blive  mørkt,  men  nu  havde  den 
s511e  degn  gået  og  ventet  på  ham  hele  eftermiddagen, 
og  så  skulde  han  jo  have  én  ting  at  fordrive  tiden  med, 
derfor  var  han  gået  en  lille  tur  hen  til  kromanden,  som 
boede  tæt  ved  kirken,  og  der  kom  han  til  at  drikke  til 
pægls  med  nogle  andre  fornuftige  mænd,  som  var  gåede 
efter  at  ville  i  kirke.  Da  så  præsten  kom,  var  den  stakkels 
degn  bleven,  hvad  man  kalder  plakatfuld,  og  det  opdagede 
prsBsten,  da  degnen  kom  i  kirken.  Så  vilde  han  ikke  sige 
ham,  hvad  salmer  der  skulde  synges,  men  degnen  var  ikke 
rådvild,  han  valgte  selv  en  salme,  og  så  b^yndte  han  at 
synge  det  bedste  han  knnde.  Men  der  var  ingen,  som 
stemte  i  med  ham,  for  de  vidste  ikke,  hvad  nummer  sialmen 
havde,  og  da  han  nu  havde  sunget  lidt,  og  det  ikke  blev 
til  mere,  kom  han  i  tanker  om,  at  folkene  ikke  sang,  fordi 
det  var  temmelig  mørkt.  Han  gik  da  hen  til  præsten,  som 
stod  for  alteret,  og  sagde  til  ham:  »Yi  må  have  lys,  for 
menigheden  kan  min  salighed  ikke  se  at  synge  c.  Derpå 
tog  han  begge  alterlys,  et  i  hver  hånd,  og  gik  nu  op  og 
ned  ad  kirkegulvet  og  sang,  imens  han  lod  præsten  stå  i 
mørke.  Denne  blev  snart  kjed  af  det  og  vilde  nu  vise,  at 
han  var  manden,  hvorfor  han  fik  et  par  mænd  til  at  trække 
degnen  ud.  Men  så  var  der  ingen,  som  vilde  fore  sangen, 
og  da  begyndte  to  natmandsfolk,  som  stod  nede  ved  kirke- 
doren,  at  småsnakke  med  hverandre.  Den  ene  siger  til 
den  anden:  »Stem  do  op,  Abraham,  for  a  véd  rt^le  nok 
du  kane.  Han  begyndte  da  at  synge,  og  nu  blev  tjenesten 
snart  sluttet 

Så  hengik  der  en  lang  tid,  uden  at  der  hændtes  noget 
videre  mærkeligt  af  den  grund,  at  der  ingen  gudsQeneste 
var  fra  anden  juledag  til  konfirmations-søndag.  Den  dag 
var  vi  konfirmanter  ordrede  til  at  møde  ved  kirken  klokken 
ti,  men  prsesten  kom  ikke  for  klokken  et  Yi  morede  os 
med  at  lege  hund  efter  hare  rundt  om  kirken,  og  vi  var 
lige  glade,  enten  præsten  kom  eller  ej.  Folkene,  der  var 
forsamlede  ved  kirken,  undrede  sig  over  os,  og  en  gang 
imellem  sagde  de:  »Man  må  nok  sige,  at  ligesom  herren 
er,  så  følger  hans  svendec.     Det  var  en  stor  sandhed,  for 


367 

vi  var  ikke  anstændige,  men  præsten  havde  heller  aldrig 
talt  med  os  om  at  være  det  Yi  blev  da  endelig  konfirmerede, 
og  nasste  sendag  var  vi  til  alters.  Det  var  den  sidste 
søndag,  præsten  kom  i  kirken.  Den  24.  april  fik  degnen 
hans  a^ed  uden  pension,  og  sidst  i  maj  fik  præsten  ligeledes 
hans  afsked  uden  pension.  Således  skildtes  disse  to  hæder- 
lige mænd  ved  deres  embeder  i  Estvad.  Degnen  vilde 
folkene  gjæme  have  beholdt,  for  han  var  god  nok  til  at 
lære  hornene,  men  han  havde  forset  sig  så  meget,  at  det 
ikke  kunde  njtte,  de  gav  ansogning  ind  om  at  beholde  ham. 
Det  var  nemlig  ikke  nok  med,  at  han  havde  forset  sig  i 
kirken,  da  han  løb  op  og  ned  ad  kirkegulvet  med  alter- 
lysene, men  han  havde  også  givet  sig  i  svirelag  med  sol- 
daterne, som  kom  til  Estvad.  Det  var  en  aften  i  marts 
måned  der  kom  en  100  danske  soldater  og  blev  indkvar- 
terede i  byen,  og  på  en  mølle  lidt  uden  for  samme  lå 
hovedvagten.  En  aften,  da  degnen  havde  fået  sig  en  lille 
rus,  kom  han  ind  der  i  mellen  og  kom  strags  i  svirelag 
med  to  ryttere,  der  nylig  havde  fået  deres  feltflaske  fyldt 
med  brændevin.  De  fik  nu  degnen  stillet  an  midt  imellem 
sig  og  begyndte  så  småt  at  lugte  til  flasken.  Degnen,  der 
var  Udt  beruset,  for  han  kom,  blev  snart  helt  fuld,  og  så 
begyndte  de  at  drive  spot  med  ham,  den  ene  vilde  have 
hans  datter  og  talte  svært  op  med  ham  om  det,  den  anden 
tog  tolden  af  sin  feltflaske,  sved  den  i  lyset  og  sværtede 
dermed  degnen  i  ansigtet,  så  han  blev  ganske  sort.  Endelig 
tog  de  et  stykke  kride  og  overmalede  hans  klæder  med 
ordener,  så  han  kom  til  at  ligne  en  fastelavnsnar.  Så 
fremtog  de  et  spejl  og  lod  ham  se,  hvor  smuk  han  var 
bleven.  Da  han  nu  fik  sig  selv  at  se  der  i  spejlet,  mærkede 
han  forst,  at  de  vilde  drive  spot  med  ham,  blev  vred  og 
vilde  nu  vise  de  to  modige  ryttere,  hvem  de  spogte  med, 
hvorfor  han  vilde  mælde  dem  til  lojtnanten,  som  boede  i 
et  gjæsteværelse  der  i  møllen.  Han  fik  den  soldats  navn 
at  vide,  der  havde  sværtet  ham  i  ansigtet  og  udstafferet 
ham  med  de  mange  hæderstegn,  og  så  gik  han  hen  og 
pikkede  hofligt  på  doren  til  lojtnantens  værelse.  >Eom 
indic  sagde  lojtnanten  med  hård  stemme,  og  degnen  åbnede 
sagte  doren,  men  da  lojtnanten  fik  det  sorte  ansigt  at  se, 
blev  han  forskrækket  og  var  nær  sprungen  ud  af  kammeret 
Men  endelig  tog  han  mod  til  sig  og  befalede  soldaterne,  at 
de  skulde  transportere  degnen  ud,  og  et  par  af  dem  led- 
sagede ham  hjem.    Dagen  efter  skrev  lojtnanten  til  provsten 
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og  berettede  ham  hele  degnens  opfbrsel  i  mellen^  hvorpå 
provsten  skrev  et  brev  til  præsten  i  Estvad,  som  han  skulde 
lade  oplæse  for  degnen,  og  det  brev  led  på,  at  hvis  degnen 
ikke  forbedrede  sig  inden  to  måneder  fra  dato,  vilde  han 
ojeblikkelig  blive  afskediget  Men  præsten,  der  var  lige- 
gyldig med  alting,  var  også  ligegyldig  med  dette  og  beholdt 
brevet,  til  tiden  var  udløben,  som  den  stakkels  degn  skulde 
have  at  forbedre  sig  i.  Da  han  nu  ingen  forbedring  havde 
gjort,  fik  han  pludselig  sin  afsked  fra  embedet  Beboerne 
havde  næsten  i  to  år  forgjæves  sogt  om  at  få  præsten  sat 
fra  embedet^  uden  at  det  kunde  lykkes  for  dem,  men  da 
nu  degnen  havde  fået  sin  afsked,  tog  han  fat  på  sagen  imod 
præsten.  »Har  han  forvoldt,  at  jeg  er  kommen  fra  embedet« 
sagde  degnen,  »så  skal  jeg  være  ham  mand  tor,  at  han 
snart  skal  komme  til  at  gå  samme  veje.  Han  skrev  na 
en  klage  over  præsten  og  fik  to  af  sognemændene  til  at 
underskrive  den,  sendte  den  dernæst  til  Kjobenhavn  og 
havde  den  glæde,  at  der  en  tre  uger  efter  kom  bud  til 
præsten,  at  han  skulde  komme  derover,  og  da  han  kom 
tilbage,  var  han  også  afskediget  fra  sit  embede  med  det  samme. 

1876.  BasmuS  MaHaftn 

Om  hans  entledigelse  fortælles  fra  aldeles  pålidelig 
kilde  (hans  eftermand  i  embedet)  følgende:  Forpagteren  på  Est- 
vadgård  vilde  have  sit  barn  dobt  en  sognedags  eftermiddag  og 
overlod  ham  selv  at  bestemme  tiden,  men  truede  med,  at  hvis 
præsten  ikke  modte  akkurat,  lod  han  indrykke  en  klage  over  ham 
i  »Fædrelandetc.  Oj.  smølede  som  sædvanlig,  og  da  skrev  for- 
pagteren et  skarpt  indlæg  og  sendte  provsten  det  med  be- 
mærkning, at  hvis  præsten  ikke  inden  8  dage  blev  suspen- 
deret, så  sendte  han  stykket  ind  til  et  kjobenhavnsk  blad. 
Provsten  var  heller  ikke  skånet  i  bemældte  stykke.  Da 
kom  denne  (P.  J.  Botcher)  strags  og  suspenderede  6j.  Han 
var  fra  skoletiden  vel  kjendt  med  ham  og  boede  i  hans  forældres 
hus,  vilde  også  helst  lade  ham  sidde  de  5  år  i  kaldet,  for 
at  han  kunde  få  pension.  Den  fik  han  —  jeg  betalte  ham 
pension  al  min  tid  i  Estvad,  og  desuden  fik  han  af  staten 
vist  nok  600  kr. 

I  Viborg,  hvor  han  boede  hos  en  familie,  vilde  han 
fortsætte  med  at  spise  til  middag  om  natten,  men  måtte 
til  sidst  nødes  til  at  gå  ind  på,  at  han  ingen  mad  fik  efter 
kl.  10  om  aftenen.  Han  var  meget  pillen  med  klssder  og 
satte  en  skrædders  tålmodighed  der  i  Yiborg  meget  stærkt 
på  prøve.    Han  måtte  tage  mål  i  sengen,  da  præsten  som 
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sædvanlig  ikke  var  stået  op,  og  skrædderen  fandt  det  til 
sidst  klogest  at  tage  den  nye  klædning  med  sig  igjen. 

Det  var  en  juledag,  præsten  kom  for  sent  ligesom  sæd- 
vanlig. Degnen  havde  gået  omkring  i  byen  imens  og  smagt 
på  folks  julebrændevin  og  var  bleven  lidt  omtåget  Da  de 
skulde  nu  til  at  begynde,  vilde  præsten  have  messeklæderne 
på,  og  da  degnen  havde  hjulpet  ham  i  messehaglen,  drejer 
han  ham  om  imod  menigheden  og  siger:  »Der  kan  I  se 
ham«  den  kjæltringc.     Så  var  han  færdig. 

En  anden  fortæller:  Da  degnen  Visti  Sorensen  skulde 
til  at  læse  slutningsbonnen  i  korsdoren,  var  det  blevet  så 
merkt,  at  han  kunde  ikke  se.  Så  stod  han  der  i  doren  og 
hakkede  i  det,  for  han  kunde  ikke  huske  bonnen  uden  ad. 
Da  siger  han:  »Da  er  også  Fanden  i  det,  at  han  kan  ikke 
blive  færdig,  mens  vi  kan  se  c.  E.  T.  K. 

885.  En  gang  skulde  der  være  bryllup  i  Estvad,  og 
alle  bryllupsfolkene  var  komne  i  kirken,  men  de  måtte  som 
sædvanlig  vente  på  præsten.  Så  blev  der  sendt  bud  ned 
til  ham,  om  han  vilde  ikke  komme,  for  de  ventede  på  ham. 
Jo,  han  skulde  strags  komme,  men  det  varede  endnu  en 
stund.  Så  siger  en  mand:  »Da  skal  a,€  som  han  kunde 
sige,  »hente  ham  c.  Han  går  så  ned  i  præstegården  og  siger: 
>Nu  vil  vi  gjæme  bede  Dem  om  at  komme,  hr.  pastor,  og 
det  skal  være  strags«.  ~  »Jaja,  nu  skal  jeg  lige  tage 
præstekjolen  på,  gå  De  nu  bare«.  —  »Nej,  a  går  ikke  herfra, 
inden  De  følger  med«.  Så  vilde  præsten  gjenne  manden 
ud.  Men  han  slog  i  bordet  for  præsten  og  sagde,  at  han 
gik  ikke  af  stuen,  inden  præsten  fulgte  med.  Så  måtte  han 
ind  og  have  kjolen  på  og  med  ham. 

888.  En  mand  kom  til  pastor  Ojølby  for  at  bestille 
en  begravelse.  Men  han  svarede:  »Ja,  det  har  jeg  nu  ingen 
tid  til.  De  får  at  vente,  min  gode  mand,  indtil  De  får 
nogle  flere.«  Lærer  JenseD,  Årslev. 

887.  Pastor  Gjølby  sov  om  dagen  og  gav  avdients  på 
sengen.  Så  gik  han  hele  natten  og  nyslede.  Derfor  så 
hans  eftermand  Biilow  ham  sjælden  i  den  tid  de  begge  var 
i  præstegården.  Han  gik  jo  i  seng  ved  kl.  10  om  formid- 
dagen, og  dér  var  da  kun  en  4  timer  om  aftenen  at  træffe 
ham  i.  En  juleaftensdag  modte  han  ikke,  inden  det  blev 
aften.  Degnen  gik  da  og  brummede  noget,  imens  han  gik 
omkring  og  tændte  lysene.  Præsten  slog  i  prækestolen  og 
sagde:     »Er  der  noget  i  vejen!«     Degnen  blev  afsat  og  fik 
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ingen  pension,  skjondt  sognefolkene  holdt  på  ham.  Men 
præsten  var  en  klog  fyr,  uagtet  han  i  visse  retninger  vel 
var  noget  sindsforvirret  Pastor  Biibw,  Todbjæig. 

888.  Jeg  kjørte  en  gang  med  pastor  Leth  i  NinUoft 
til  Lyngby  seminarium,  hvor  der  skulde  være  dimissions- 
examen.  Få  vejen  ytrede  pastor  Leth,  at  han  vilde  da 
meget  gjæme  se  den  meget  omtalte  præst  i  Kolind^  og  vi 
var  også  meget  heldige  med  det,  for  vi  traf  ham  ude  i 
marken.  Jeg  kjendte  ham  godt  og  vinkede  ad  ham.  Han 
kom  så  hen  til  vognen  og  sagde:  »Nå,  det  er  de  hojlærde 
fra  Nimtoft,  der  skal  ud  at  se  til  examen  i  Lyngby«. 
Pastor  Leth  spui^e  ham,  om  han  ikke  sogte  forflyttelse,  da 
det  jo  var  et  temmelig  lille  embede.  Han  svarede:  »Nej 
Satan  tordne  mig  vil  jeg  ej.  —  Fy  for  Fanden,  nu  bandte 
jeg  Fanden  lyne  mig  i  gejstlighedens  nærværelse,  jeg  vil 
ikke  søge  det  forbandede  ministerium  om  noget«. ^)  Pastor 
Jantzen  satte  altid  en  stor  ed  på,  hvad  han  sagde,  og  sad 
mest  i  kroen.  Han  havde  en  meget  myndig  hustru,  som 
han  havde  en  hoj  grad  af  respekt  for.  Når  han,  som  tit 
var  tilfældet,  begyndte  at  fortælle  slibrige  historier,  hævede 
hun  fingrene  meget  bydende  i  vejret  og  sagde  skarpt:  »Ar- 
nold!« Så  tav  han  ojeblikkelig.  Forholdet  imellem  sagte- 
fællerne  var  vist  i  regelen  ret  godt,  men  undertiden  var 
der  også  voldsomme  scener.  En  gang  havde  han  således 
været  henne  at  hente  to  grise,  der  skulde  langes  til,  og 
hvordan  han  nu  havde  båret  sig  ad  med  dem  eller  ikke, 
nok  er  det,  at  da  han  kom  hjem  med  dem,  var  de  døde 
begge  to,  hvorover  hun  blev  så  vred,  at  hun  tog  den  ene 
gris  i  benene  og  blev  en  tidlang  ved  at  slå  ham  med  i 
ansigtet. 

Da  biskop  Brammer  var  der  på  visitats,  prækede  han 
naturligvis  i  kirken.  Neckelmann,  der  blev  lærer  ved  Lyngby 
seminarium,  var  til  stede  og  spuigte  mig  efter  endt  præken, 
om  jeg  nu  havde  forstået,  hvad  pastor  Jantzen  prækede  om. 
for  han  vidste  det  ikke.  Prækenen  handlede  om  stjæmer- 
nes  gang  oppe  i  himmelen,  og  da  de  gik  ud  af  kirken, 
spurgte  biskoppen  præsten:  »Taler  De  altid  så  hojt?«  — 
»Nej,  men  ved  sådanne  hojtidelige  lejligheder«.  Den  præken 
var  et  grundskud  for  præsten  og  bidrog  mer  end  alt  andet 
til,  at  han  en  tid  efter  fik  sin  afsked.       O.  Holm,  Orsted. 


^)  Så  havde  vi  et  vidnesbyrd  om  hans  præstelighed  og  kjørte  videre. 
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889.  Pastor   Kjer  i  Skjødsirup  var  så  gjerrig.    En 

gang  lod  han  en  familiebegravelse  i  kirken  optage  for  at 

kunne  benytte  Qælene  til  loft  i  herberget  i  præstegården. 

Lærer  Sorensen,  Skader. 

890.  Hr.  Søe  i  Sottjcerg  der  var  bondefedt,  prækede  om,  at 
der  var  hverken  Djævel  eller  Himmerig  eller  Helvede  til.  Han 
vilde  dog  ikke  nægte,  at  der  var  en  samlingsplads,  hvor  de 
gode  var  lidt  skilt  fra  de  onde  og  havde  det  lidt  bedre. 
Han  sagde  også,  at  det  var  et  ligefremt  menneske,  der  fri- 
stede Jesus,  og  en  ligefrem  slange,  der  var  i  Edens  have. 
Dernæst  levede  han  selv  i  åbenbart  horeri.  Til  sidst  blev 
han  gårdmand  her  ovre  på  Hannæs,  og  det  var  han  mere 
passende  til  end  til  præst  Senere  kom  provst  S5rensen, 
der  blæste  asken  fra  ilden  og  var  en  troende  præst. 

Mette  Skrædder,  Sundby. 

891.  Pastor  H.  Chr.  Rørdam  i  Låsirup  var  noget 
vantro.  En  hasmand,  der  tjente  ham,  havde  taget  et  træ 
af  storrelse  som  et  læssetræ.  Præsten  savner  det  og  sporger 
forst  husmanden  om  det  Men  han  siger  nej,  han  havde 
ikke  taget  det  Så  giver  han  sig  i  lag  med  kusken,  og  han 
fragår  det  også.  »Jo,  du  har  taget  det,  Jorgenc.  —  »Nej, 
Fanden  fk  mæ  om  a  hår«.  —  »Du  må  ikke  bande  i  min 
nærværelse,«  siger  præsten.  »Jo,  a  må,  for  De  frister  mig 
for  det  Men  Peder  Jokumsen  (det  var  husmandens  navn) 
han  er  den,  der  har  taget  det«.  Så  udbryder  præsten:  »Å 
Gud,  det  Helvede  jeg  her  er  i,  Gud  tåg  mig  herfra  i  en 
salig  tid«. 

En  dag  kom  der  en  humlefører  og  falbød  hans  humle 
til  pr88sten.  Han  spoiger  ham,  om  det  var  gode  humle,  han 
havde.  Jo,  det  var.  »Ja,  De  må  sige  sandhed,  ellers  vil 
jeg  ingen  have«.  Han  forsikrer  det  nok  en  gang.  Præsten 
frister  ham  atter,  han  skulde  endelig  sige  sandhed.  »Jeg 
kan  ikke  bande,  og  jeg  må  ikke  bande,  men  det  er,  den 
Onde  skal  hente  mig,  gode  fynske  humle«.  Så  rejste 
præsten  af.  Lavst  Jensen  (Tygesen),  Bjærggrav. 

892.  Pastor  Buchler  i  Staby  gik  en  hed  sommerdag 
til  Ringkjøbing.  På  vejen  tog  han  st5vler  og  stromper  af, 
hængte  det  på  sin  kjæp,  som  han  havde  over  nakken,  og 
kom  sådan  tU  byen.  Det  var  i  middagsstunden.  Så  kom- 
mer han  ind  på  herredskontoret,  der  havde  jeg  en  broder, 
som  var  skriverdreng,  og  ham  siger  han  til:  »Jeg  vilde 
gjære   have   herredsfogden  i  tale«.  —  »Ja,  han  sover  sin 

24* 


372 

middagssovn«.  —  »Hvornår  kommer  han  så  op?€  —  »Om 
en  time«.  —  »Ean  jeg  så  ikke  blive  her  imens?«  —  »Jo 
så  mænd«.  —  »Kan  jeg  ikke  få  en  pibe?«  —  »Nej,  vi  mi 
ikke  røge  her«.  —  »Så  et  glas  ol  da?«  Da  siger  foldma^- 
tigen  til  min  broder:  »Løb  over  og  kjøb  en  kridtpibe  til 
3  skilling  og  kom  så  noget  krudt  forneden  i  den  og  tobak 
foroven,  og  kjøb  så  også  noget  rhabarberpulver«.  Da  drengen 
kom,  lavede  fuldmægtigen  oliet  til,  gav  ham  piben,  og 
præsten  tog  det  nu  meget  gemytiigt  Men  så  skete  der  en 
explosion,  og  piben  faldt  fra  ham.  »Det  kunde  jeg  jo  ikke 
gjøre  ved«.  —  »Ja,  det  er,  hvad  det  er,  De  må  betale 
piben«.  Så  gik  han,  og  drengen  fulgte  bag  efter  og  så, 
hvordan  han  overbegjorde  to  porte  i  byen. 

Samme  dag  kom  han  fuld  ind  på  et  andet  sted,  hvor 
han  skulde  træffe  et  par  herrer.  »De  er  fuld,  Biichler,« 
sagde  de.  »Ja,  ingen  er  fuldkommen,  vil  jeg  sige«.  —  »Ét 
er  det  at  være  fuldkommen,  et  andet  at  være  kommen  fuld«. 

Smeden  i  Staby  kom  en  gang  til  ham  og  sagde:  »Vil 
han  krest  mæ  mi  baer,  så  vil  a  hvæs  ham  hans  jaer«. 

Lærer  Johnseiu  Thoiaø. 

893.  En  præst  i  Staby  var  så  forfalden.  Han  kjerte 
fra  kirken  og  til  IJglkjær  og  kunde  sidde  der  hele  ugen  og 
spille  kort.  Men  de  kunde  ikke  sætte  ham  af,  for  han  var 
så  dygtig  til  at  præke.  Det  var  ham,  de  stjal  præstegården 
fra.  Forst  byttede  de  køerne  om  med  nogle  kalve,  og  siden 
byttede  de  dem  imellem  sig.   Hans  kone  var  også  forfalden. 

Peder  Chiistensen,  Fabjaarg. 

894.  Den  præst  i  SUåby,  som  de  sljal  præstegården 
fra,  havde  en  slem  kone,  der  vilde  sulte  ham.  Han  sagde 
til  hende:  »Jeg  lever  ved  søde  villing  og  torrede  hvilling, 
men  du  spiser  mine  ænder,  din  Satan!« 

Den  samme  præst  gik  til  klub  i  Ringkjøbing  løverdag 
aften  og  kom  tilbage  søndag  moi^n.  Så  tog  han  ind  til 
mine  forældre  i  Tim  og  var  både  sulten  og  tørstig.  Det 
var  klokken  10,  11  om  søndag  formiddagen.  Når  så  min 
bedstemoder  sagde:  »De  skal  nok  skynde  Dem,  for  De 
skal  jo  i  Staby  kirke  kl.  10«,  svarede  han:  »Ja,  så  skal 
jeg  også  skynde  mig«.  Jens  Peter  Nødrup,  PjelstervaDg. 

895.  Fastor  Hee  i  Todbjærg  modte  ved  bryllupper  i 
kjole  og  krave.  Efter  bordet  gik  han  hjem  og  trak  af  det 
Når  han  så  kom  igjen,  sagde  han:  »Nu  har  jeg  min  sæl 
været  hjemme  at  hænge  præsten,  nu  vil  jeg  svire  og  spille 
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kort  med  jer  til  dage.  En  gang  var  han  kommen  til  at 
spille  med  tre  andre.  Så  bandte  den  ene  på,  at  de  skulde 
lave  det  sådan,  at  præsten  ikke  kunde  præke  i  morgen. 
»Er  det  søndag  i  morgen?c  udbryder  præsten,  det  havde 
han  glemt.  De  tre  var  i  kirken  anden  dagen,  og  de  to 
faldt  i  sdvn,  kun  den  ene  holdt  ojnene  åbne. 

Anton  Nielsen,  Søby. 

896.  Yi  havde  en  præst  her,  der  hed  Hee,  han  var 
forst  møller.  Han  kunde  ikke  meget  latin.  »Mit  latin«, 
sagde  han,  »det  er  Fanden  ta  mæ  støvet  bort  i  Holms 
mølle«.  En  dag  ved  ofringen  bar  en  sig  galt  ad,  og  da 
rækkede  Hee  tungen  ud  til  siden  ad  ham  der  oppe  for 
alteret  »Så  du  det«,  sagde  en  mand  nede  i  kirken,  »det 
var  et  fejlt  træk«. 

På  en  rejse  kom  han  til  at  logere  i  en  bondegård,  og 
der  viste  de  ham  op  i  et  gjæstekammer  og  sagde,  at  der 
var  spøgeri.  Han  var  jo  dristig  og  vilde  godt  ligge  der. 
Men  da  han  var  kommen  i  seng,  blev  der  sådan  en  voldsom 
uro  under  sengen,  og  det  blev  ham  til  sidst  for  broget 
Så  står  han  op  og  får  fat  i  en  kjæp  og  rager  ind.  Der 
var  noget,  og  han  får  det  trækket  ud  på  gulvet  Da  er 
det  flere  dele  af  et  skelet  Så  siger  han:  »Herre  Gud,  er 
det  din  ånd,  der  søger  efter  sit  afsjælede  legeme,  så  far  i 
fred«.  Så  blev  det  så  roligt,  at  han  mærkede  ikke  det 
mindste  fra  den  tid.  Han  var  nu  overbevist  om  at  have 
skaffet  den  ånd  ro. 

Sin  mølle,  Holms  mølle,  overlod  han  til  sin  møller- 
svend. Dennes  datter  blev  siden  gift  med  præstens  son,  og 
de  ejer  nu  Vester-Kejlstrup.  Pastor  Hee  var  meget  god- 
gjørende.  Han  løb  efter  tiggerne  på  gaden,  skjældte  ]R)rst 
dygtig  ud,  men  gav  dem  så  altid  noget.  Han  var  også 
meget  nysgjerrig,  og  hans  kjæreste  sted  var  nede  i  smedjen, 
for  der  kunde  han  få  nyt  at  høre.  Han  løb  jævnlig  efter 
folk,  der  kom  på  gaden,  og  sagde:  »Hvor  er  denher  gode 
mand  fra?«  Til  sidst  blev  folk  i  omegnen  så  kloge  på  det, 
at  når  de  var  kjørende,  så  piskede  de  på  hestene,  så  snart 
de  så  ham.  Han  stammede,  når  han  skulde  til  at  begynde 
at  sporge  ud,  og  så  kunde  de  komme  langt  hen,  inden  han 
fik  noget  sagt.  Når  der  var  gilde  på  en  eller  anden  gård, 
forsvandt  præsten  noget  hen  i  tiden,  og  så  kunde  de  altid 
finde  ham  nede  hos  kuskene  i  folkestuen  og  få  sig  en 
passiar  og  en  dram. 

Ved  bryllupper,  når  vi  stod  fra  bordet,  kunde  han  godt 
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synge  en  smudsig  vise  for  bruden.  Hans  enke  boede  ho6 
en  son  i  Grundfør.  Der  fik  de  en  ny  kapellan.  Så  spoigte 
man  hende,  om  hun  syntes  godt  om  den  nye  praest  »Ja, 
han  præker  godt,€  svarede  hun,  »jeg  har  sku  hørt  ham,  det 
tror  Fan'en«.  Md.  Eiratine  Androsen,  Todbjserg. 

897.  Hr.  Niels  Hesselberg  prædikede  i  fdrstningen 
smukt  og  sirUgt.  Lidt  efter  lidt  henfaldt  han  til  et  slags 
moralsk  vanvid  og  blev  en  skræk  for  menigheden.  Selv 
frygtede  han  for,  at  enhver  vilde  forgive  ham,  og  ingen 
turde  komme  til  ham  uden  at  have  et  par  mænd  med.  Han 
gik  med  en  pjaltet  frakke,  sammenbunden  med  et  reb,  hvori 
stak  en  hammer  eller  øgse,  og  med  en  hat  uden  pol  og 
stovler  uden  bund.  De  tre  sidste  år  blev  marken  ikke 
dyrket.  Hvad  han  fik  i  tiende,  blev  enten  aflæsset  i  gården 
eller  i  laden,  hvor  hans  kreaturer,  til  sidst  kun  to  keer, 
selv  kunde  tage  deres  føde.  Et  års  tid  havde  han  kun  en 
pige,  men  til  sidst  var  han  ganske  alene  i  huset,  som 
manglede  dore  og  vinduer,  hvilke  sognets  ungdom  havde 
ødelagt  Når  han  skulde  betale  skatter,  blev  der  holdt 
exekution  og  solgt  af  hans  ejendom,  så  længe  der  var 
noget  at  sælge.  Ved  den  sidste  auktion  fremtrådte  pigen, 
som  da  havde  forladt  ham,  og  mældte  for  herredsfogden,  at 
hun  var  frugtsommelig  ved  præsten,  og  forlangte,  at  der 
skulde  udlægges  gods  til  barnets  underholdning.  Der  var 
allerede  forhen  forgjæves  klaget  ovei  ham,  men  nu  blev 
han  af  provst  Meyer  nødt  til  at  søge  sin  a&ked,  som  ban 
fik  1809.  Et  par  år  levede  han  kummerlig  i  Tisted,  deipå 
kom  han  til  Altona,  hvor  han  døde  på  et  hospital  eller  en 
dåreanstalt    Efter  Snedsted  liber  daticas. 

898.  Hr.  Andreas  Peter  Spangenberg  var  præst  i 
Norrehå  1800 — 11.  Efter  ældre  folks  beretning  var  han 
meget  ligegyldig  for  embedet  og  prækede  undertiden  ikke 
5  å  6  søndage  i  træk,  men  såes  de  samme  dage,  uagtet 
han  havde  foregivet  sygdom,  at  vande  sine  kreaturer.  Han 
kjobte  flere  jordlodder  og  drev  handel  med  læder,  hamp  o. 
s.  V.  Han  blev  til  sidst  noget  sindsforvirret  Man  fortæUer, 
at  han  af  skræk  lagde  sig  til  sengs,  da  han  forste  gang 
skulde  have  bispevisitats,  hvorom  biskop  Jensen  i  kirke- 
bogen har  anført:  Ved  visitatsen  den  16.  september  1808 
foregav  sogneprsesten  hr.  Spangenberg,  at  han  var  syg,  altså 
måtte  jeg  selv  prædike.    Efter  liber  daticas. 
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23.     Konfirmationsforberedelsen. 


899.  Hr.  Karl  Hansen  kom  fra  Jylland  her  til.     Det 

var  en  ridderlig  mand,  og  han  lagde  meget  ud  for  hornene 

om   at  gjøre  Ouds  vilje.     »I  er  endnu  unge  og  kan  ikke 

udrette  meget,«  sagde  han,  »men  det  stunder  til,  og  når  I 

så  efter  endt  dagværk  lægger  jer  til  hvile,  tænk  så  på,  om 

det  er  efter  Ouds  vilje«.     Han  gav  de  fattige  megen  mad 

til  hojtiderne.    På  grund  af  hans  undertiden  svage  stemme, 

formåede  han  ikke  at  samle   nogen   stor  menighed.     Man 

mente,  at  han  en  gang  dulgte  en  ildebrand,  han  var  i  alt 

fald  en  klog  mand  og  har  skrevet  mange  bøger. 

Jakob  Rasmussen. 

900.  Pastor  Aap  i  Lemp  vilde  gjæme  tage  imod 
gaver  af  konfirmanteme.  Så  var  der  en  pige,  som  var 
meget  dårlig  begavet,  og  det  kneb  svært  for  hende.  Da 
kommer  faderen  kjørende  op  ad  præstegården  med  et  helt 
læs  fødevarer,  og  en  hel  slagtet  gris  lå  allerøverst  1  det 
samme  kommer  der  en  forbi,  og  han  sagde  helt  spottende, 
idet  han  ser  den:  »Skal  den  åsse  ben  å  løøs«.  Nok  er 
det,  vedkommende  pige  blev  konfirmeret. 

Lærer  Jensens  kone,  F&rap. 

901.  Pastor  Birch  i  Vedersø  var  grumme  knap  og 
gjerrig.  Når  konfirmanteme  kom,  blev  de  forst  vist  ind  i 
et  bitte  kammer  ved  siden  af  svinehuset,  og  det  traf  en 
gang,  at  et  af  svinene  stak  hovedet  ind  til  dem  gjennem 
lervæggen.  Når  så  præsten  var  kommen  op,  og  der  var 
bleven  gjort  rent,  kom  de  ind  i  den  stue,  hvor  han  læste 
med  dem.  Der  i  samme  stue  sad  også  hans  kvindfolk  og 
piger  og  spandt  under  hans  overhøring  med  dem.  Det  var 
jo  for  at  spare  på  ildebrændselet    fiorning. 

902.  Pastor  Clausen  i  Vorde  var  så  meget  en  soUe 
præst  og  havde  så  meget  en  afskyelig  kjælling.  Hun  var 
ydmyg  i  det,  og  når  de  var  til  forsamling,  og  hun  sad 
inde  på  bænken  og  vilde  om,  mens  bordet  stod  og  var 
dsBkket,  så  kunde  hun  lige  tage  ved  bordet  og  svinge  sig 
oven  over  det  og  så  komme  ud  på  gulvet  uden  at  rore 
ved  sagerne.  Han  var  jo  forfalden,  og  det  var  hendes  skyld, 
han  havde  ikke  hunds  ret  ved  hende,  og  derved  blev  han 
jo  då  meget  ringere.  Han  gik  gjæme  ud  imod  konfirmanteme 
på  vejen,  når  de  kom  og  vilde  til  præsten,  og  det  var  for 
at  le,  om  de  havde  ikke  noget  til  ham,  fisk  eller  seg  eller 
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sådant.  Den,  der  var  så  heldig  at  have  en  foræring,  blev 
jo  fri  for  at  læse  den  dag  og  levede  godt  til.  Men  så  var 
det  en  dag,  han  havde  konfirmanter,  da  var  han  bleven 
fald,  og  så  falder  han  baglænds  ned  af  stolen,  og  kommer 
om  at  ligge  på  alle  fire  på  gulvet.  Da  stikker  konfir- 
manterne  jo  i  at  le.  Madammen  var  også  til  stede  den 
dag,  og  hun  bliver  jo  gal  og  skjælder  dem  ud.  De  måtte 
skamme  dem  ved  at  glæde  dem  over  det,  hendes  mand 
kunde  der  have  brækket  både  arme  og  ben.  Så  hittede 
hun  på,  at  når  de  skulde  ud,  skulde  de  jo  have  et  lag  hag 
alle  sammen.  Der  var  sådan  en  lang  gang  med  en  skorsten« 
sådan  at  der  kunde  ikke  komitie  uden  én  om  ved  den  ad 
gangen.  Der  stod  hun  jo  så  med  krabasken.  Nu  var  der 
en  stor  lang  dreng,  de  kaldte  Fer  Bæk,  og  han  kom  for  i 
geleddet,  men  da  kjællingen  begynder  at  smore  på,  sårender 
han  hende  omkuld  op  i  skorstenen,  og  så  blev  der  luft 
De  ud  så  stærkt  de  kunde  oven  på  hverandre,  nu  var  de 
jo  hyt  for  den  gang;  men  så  frygtede  de,  at  det  skulde 
blive  galt,  når  de  kom  igjen.  Men  de  herte  ingen  ting  tiL 
Min  fader  var  fra  Ejstrup,  men  gik  dog  derover.  Så  kommer 
han  en  dag  og  har  en  stor  gjedde  med  sig.  Da  kommer 
præsten  imod  ham  på  vejen.  »Skal  jeg  have  denPc  siger 
han.  »Ja,  det  forstår  sige.  —  »Det  er  en  stor  en,  den  kar 
slugt  mange«.  Så  fik  han  et  stort  gilde  og  kom  ikke 
imellem  de  andre  konfirmanter  den  dag.  Den  sidste  dag 
for  de  skulde  konfirmeres,  skulde  der  ofres,  og  da  holdt 
præsten  en  tale  for  dem,  og  madammen  var  da  også  til  steda 
Men  den  kunde  ikke  bevæge  dem  sådan,  at  de  kom  til  at 
græde.  Da  blev  hun  atter  gal  og  lod  nogle  ord  falde  on, 
at  de  skulde  have  teglsten  at  gnide  deres  ojne  med,  sid^n 
de  ikke  kunde  bevæges  af  sådanne  kjonne  taler,  scm 
hendes  mand  holdt.  Eonfirmationsdagen  sagde  han:  »Lev- 
vel, det  er  mit  sidste  farvel«.  Så  svarer  folk  nede  i  stolece: 
»Ja,  giv  dem  noget  at  leve  af«. 

Folk  gik  til  skrifte  om  løverdagen  den  gang.  Så  boede 
der  nogle  slagtere  i  Kjølsen,  og  de  kunde  ikke  få  stuncer 
til  at  komme  til  skrifte  om  løverdagen,  for  da.  skulde  de 
jo  til  Viborg,  men  så  for  at  skrifte  dem  om  søndagen  skade 
de  give  ham  en  kjendelse.  Et  sted,  hvor  der  var  fire  fra 
til  skrifte,  gav  de  ham  en  fætunge.  Det  tykte  han  jo  rar 
for  lidt,  og  så  sagde  han:  »Fire  folk  for  en  tunge,  det 
kan  jeg  Fanden  pine  mig  ikke«.  En  gang  holdt  han  h»st- 
præken   og  talte  om   den  store  mand  Villum  i  Vord^ird. 
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^'ELsin  har  stakke  så  hoje,  så  hojec.  Så  var  der  nogle  nede 
i  stolene,  der  tog  svaret  og  sagde:  te  de  kande  ikke  nå  til 
dem  med  en  18  alen  stage.  Da  hans  kone  havde  fået  et 
barn,  begyndte  han  med  det  i  prækenen:  »Vorherre  har 
skjænket  mig  og  min  kone  i  nat  et  lille  pigebarn.  Det  er 
det  forste  barn,  Vorherre  har  givet  mig,  og  kanske  det  og 
bliver  det  sidste,  det  véd  jeg  ikke,  det  kan  jeg  ikke  sige 
ederc.  Og  nu  var  det  jo  hans  ønske,  om  de  vilde  være 
så  gode  flittig  at  besege  hans  kone.  En  gang  havde  han 
gjort  en  tur  til  Holsten,  hvor  han  var  fra,  og  det  holdt  han 
en  hel  præken  om  i  kirken,  og  hvordan  hans  fader  gav 
ham  penge  med  nå  rejsen,  og  hvordan  de  kyste  hinanden  o.  s.  v. 

Sml.  nr.  867—869.  Lavst  Jensen,  Bjærggrav. 

903.  En  præst  i  Hvirring  holdt  så  meget  af  at  røge 
tobak,  og  han  anbefiedede  det  stærkt  til  sine  konfirmanter. 
Når  de  skolde  ind  i  kirken  til  overhøring,  gav  han  hver 
af  drengene  en  pibe,  og  den  rogte  de  så  af  hver  tag.  Når 
han  fik  ny  konfirmanter,  gav  han  dem  altid  det  sporgsmål: 
>Ean  du  smøge!«  Så  var  der  en  dreng,  der  skammede  sig 
ved  at  sige  ja,  og  han  sagde  så  nej,  men  da  præsten  hørte 
det,  fik  han  ingen  pibe  under  hele  overhøringen,  medens 
alle  de  andre  fik  lov  til  at  smøge.  Han  holdt  jo  også  selv 
meget  af  at  smøge,  og  når  han  kjørte  til  sogne,  sad  han  i 
en  stol  med  hoje  sidestykker  og  en  lomme  ved  hver  side. 
Der  sad  så  tre  piber  i  hver  lomme,  og  så  tændte  han  den 
forste,  når  han  kjørte  ud,  og  var  færdig  med  den  sidste, 
når  ban  kjørte  hjem  i  sin  gård.  En  gang  han  kjørte  til 
Tamdrup,  stak  han  ild  i  den  halm,  der  lå  i  bunden  af 
vognen  for  kulden,  og  så  gik  der  ild  i  vognen  med.  Han 
bød  da  kusken,  Anders,  kjøre  ud  i  vanddammen  ved  Mol- 
gjer,  og  så  blev  ilden  slukket    Hornum. 

904.  A  gik  til  præbt  hos  pastor  Lassen  i  Kollerup. 
Når  a  modte  om  morgenen  med  de  andre  konfirmanter, 
skulde  a  ind  og  trække  ham  i  hans  klæder.  Han  betroede 
ikke  sin  kone  til  at  trække  sig  i  dem.  Når  vi  så  var 
færdige  med  det,  råbte  han  til  konen:  >Mo'r,  mo'r,  skjær 
os  et  par  stykker  smorrebrød  og  kom  med  de  to  glasser«. 
Så  skulde  vi  have  en  bid  mad,  og  så  fik  vi  hver  en  halv 
pægl  til.  I  forstningen  kunde  a  ikke  godt  drikke  den,  men 
a  skulde  jo  have  den.  A  har  fået  mange  halve  pægle  ved 
ham,  mens  a  gik  til  præst. 

Når  vi  kom  ud  fra  præsten,  gik  vi  ind  i  et  hus,  hvor 
nu  pigeskolen  er,  og  dandste,  og  så  kom  præsten  røgende 


378 

af  han8  lange  pibe,  men  der  var  ingea  spids  på  den,  han 
bappede  på  sluppen,  og  så  gav  vi  ham  så  fuld,  at  vi  store 
drenge  bar  ham  hjem. 

Soren  Mogensen  var  den  gang  en  gammel  mand. 
Præsten  og  ham  gik  sammen  og  svirede  og  drak,  og  så 
stod  han  på  prækestolen  om  søndagen  og  kikkede  ned  og 
sagde:  »Pip,  Soren  Mogensen!  I  Aggersunds  kjællinger  der 
nederst  i  kirken,  kan  I  here,  hvad  jeg  siger?€ 

Han  var  tit  fuld,  a  har  ikke  så  sjælden  kjert  ham 
hjem  så  fuld  som  en  so.  Det  var  blot,  når  han  var  fald, 
han  sagde  det  i  kirken,  ellers  var  han  god  nok  til  at  præke. 
Han  gik  hele  byen  igjennem  at  tigge  brændevin.  Når  han 
ikke  fik  nok,  så  bandte  han.  Kom  han  op  til  vort,  så  fik 
han  brændevin  i  et  stort  hojt  glas,  og  mere  fik  han  ikke, 
for  så  blev  han  fuld.  Det  var  mere  sært,  ja  et  rent  mirakeL, 
at  han  ikke  kom  fra  hans  embede. 

Han  sagde  også,  det  var  ikke  synd  at  bande^  men  det 
gjaldt  om  at  bande  ret  Han  plejede  at  sige:  »Pin  og 
plag  ham,  det  er  ikke  for  meget  til  ham,  det  er  Satan 
tærske  mig  ikke  for  meget  til  ham  c  Yi  måtte  godt  sige 
det  »at  brænde  og  pine  og  tærske  hamc  o.  s.  v.  Men  vi 
måtte  ikke  sige  »skue,  det  var  at  bande. 

Jens  Erist  Larsen,  Kollerap. 

905.  Pastor  Lassen  sagde  til  konfirmanteme:  »Nå, 
bom,  hvad  siger  I  om  aftenen,  når  I  laegger  jer?€  —  »Ja, 
vi  siger:  Nu  lægger  vi  os  i  Jøsse  navne.  —  »Nej,  sådan 
skal  I  ikke  sige,  I  skal  sige:  Nu  lægger  a  mig  Fanden 
tærske  mig  i  mit  lejj,  nu  skal  Fanden  vær'  af  mig  at  fejjc. 

Når  han  kom  til  kirken  og  kom  ind,  løb  han  op  imel- 
lem stolene  og  slog  hælene  bag  op  i  enden  og  imod  stolene 
og  råbte:  »Hop,  skrald,  hu,  fisesk!« 

Han  drak  dygtig  med  Per  Mogensen.  Når  han  kom 
på  stolen  og  så  ham  i  kirken,  sagde  han:  »Pippip,  Per 
Mogensen,  hvad,  er  du  der!< 

Han  var  en  lille  bitte  en.  Når  han  en  bestemt  sendag 
havde  sagt:  »Om  en  liden  stund  skulle  I  ikke  se  mig,«  pat- 
tede han  sig  ned  i  prækestolen.  Når  han  så  atter  kom 
frem,  sagde  han:  »Og  atter  om  en  liden  stund  skulle  I 
se  mig«. 

906.  Pastor  Lassen  havde  en  særegen  måde  med  sine 
konfirmanter.  Han  gav  dem  gjæme  et  lille  stykke  at  lære, 
og  det  var  nu  let  nok.  Men  så  kom  han  til  en  dreng,  der 
aldrig  kunde  læse  et  ord.    Så  siger  han  til  ham:  »Nu  kan 
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du  følge  med  herind  i  kammeret«.  Han  turde  ikke,  for  han 
var  ræd  for,  han  skulde  have  prygl.  >Du  skal  ikke  være 
rsed,  jeg  skal  ikke  gjere  dig  nogen  fortræd,«  sagde  præsten, 
og  så  fulgte  han  ham  derind.  Lidt  efter  kom  han  ud  igjen, 
og  da  kunde  han  læse  stykket  lige  så  godt  som  de  andre. 
Så  siger  han:  >Ja,  jeg  har  nok  set  dig  løbe  her  ude  om 
aftenen  på  mine  bårer  som  en  af  de  andre  haren  men  nu 
skal  du  ikke  gjere  det  mere«.  Ja,  han  rar  intet  barn,  nej, 
det  var  en  klog  præst  Han  sagde,  at  der  var  to  bande, 
man  ikke  måtte  bruge,  nemlig  9  sku«  og  »min  sæl«.'  Man  måtte 
ikke  sige:    Det  er  sku  logn.  Kristen  Kjeldsen.  Ullemp. 

907.  Pastor  Trqjel  i  Løgsted  var  en  slider  med  os 
konfirmanter.  Vi  kunde  være  inde  ved  ham  6  timer  i  træk, 
og  han  gjennemgik  lektierne  ordentlig  med  os.  Han  sagde 
alting  rent  ud,  men  valgte  altid  kjonne  åndelige  salmer. 
Han  har  konfirmeret  mig,  og  a  har  lært  at  skattere  ham. 
I  skolen  ezaminerede  han  hvert  barn  for  si^. 

Just  Vmter,  Løgsted. 

908.  Pastor  Worsøe  i  Låstrup  var  en  af  den  tids  fritænkere. 
Han  var  gift  og  havde  mange  born ;  men  han  var  ikke  videre 
god  ved  konen.  Når  der  så  var  noget  imellem  dem,  kunde 
hun  se  så  forgrædt  ud,  og  når  han  så  kom  ind  til  konfir- 
manteme,  var  han  gal,  og  så  skulde  de  have  en  ril.  Så 
kom  han  med  noget,  der  havde  ingen  steds  hjem,  og  intet 
kunde  de  så  svare  ham  ordentlig  på.  Så  bad  han  Fanden 
tage  sig,  de  kunde  lige  så  godt  drive  nogle  stude  derind 
til  ham.  Men  når  han  var  i  gode  luner,  så  gjorde  han  ikke 
andet  end  at  sætte  dem  en  anden  lektie  for,  og  så  kunde 
de  gå  med  det  Lavst  Jensen,  Bjærggrav. 

909.  Pastor  Kjer  i  Skjødstrup  brugte  at  sætte  kon- 
firmanteme  ned  i  gravhvælvingen  under  kirken  for  at  straffe 
dem.  En  dag  trak  han  en  stor  dreng  på  en  15,  16  år  der- 
ned, og  han  sogte  jo  at  gjøre  ham  zæd  for  de  døde.  Så 
greb  drengen  i  præstens  arme  og  klemte  godt  til.  Præsten 
var  gigtsvag  og  havde  fionelsbind  om  armene,  så  han  kunde 
ikke  ^le  så  fast  et  tag.  Men  drengen  blev  ved  at  holde 
fast,  han  var  jo  stor  og  stærk,  og  så  måtte  præsten  give 
kjeb  og  love  ham  at  blive  fri.  C.  A.  Kondmp. 

910.  Provst  Winther  brugte  ridepisken  til  prsastebomene 
og  til  bønderne  med.  Han  slog  med  ridepisken  i  bordet  for 
os  og  bandte  dygtig.  Mads  Kristensen,  8.-6alten. 
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911.  En  pastor  Oltvarius,  vi  havde,  sagde  til  konfir* 
mantpigerne,  at  når  de  skulde  sege  dem  en  mand  ud,  skulde 
de  passe  på  ikke  at  få  en,  der  var  for  bred  imellem  skuld- 
rene, for  så  vilde  de  have  ondt  ved  at  føde  deres  bom. 

Andreas  Madsem  Lyne. 

912.  Der  var  en  præst  i  Lem,  som  hed  MeiiL  Han 
brugte  meget  at  gjøre  husbesøg  hos  sognebeboeme.  Da  han 
en  dag  kom  til  Peder  Larsen,  der  havde  en  datter,  som  gik 
til  præst,  sagde  præsten,  idet  han  kom  ind:  >Gk)d  dag, 
Peder,  nu  hvordan  går  det  så?  Hvorledes  ynder  Else  at  ga 
til  præsten?«  —  »Tak  faer,  så  møj  gåt,  huren  ønner  fier 
Ælse?  —  »Jeg  er  så  glad  ved  hende,  det  er  den  fremme- 
ligste af  dem  alle,  hende  kan  du  have  glæde  af,  Peder«.  — 
>Ja,  faer  kan  tro,  vi  har  også  glæde  af  hende,  både  mig 
og  Bodil.  Når  hun  kommer  hjem  fra  æ  præst,  så  går  hun 
fra  æ  butdar  og  til  æ  stutdar^)  og  gjor  sådanne  prækener 
og  lignelser  for  os  gamle,  te  ingen  praest  kan  gjøre  dem 
bedre«.  Niels  Ebbesen. 

913.  Manden  kommer  ind  med  en  gås  under  armen 
for  at  få  hans  son  konfirmeret,  og  han  træffer  præsten  i 
gården.  „Her  har  a  en  gås,'^  siger  han,  efter  at  have  hilst 
„om  De  så  vil  tage  min  son  Mikkel  til  præsts.  —  ,^a,  din 
son  er  jo  en  dygtig  dreng,  jo  han  skal  nok  blive  konfir- 
meret, værsgod  og  gå  ind  til  min  kone^^  —  %^^h  ^  ^^ 
ikke  godt  tid  i  dag,  a  siger  farvel  og  tak,^'  og  så  gik  han 
med  gåsen.    c.  A.  Thyregod. 


24.    Bisper  og  provster.    Visitatser. 

914.  Provst  Kamph  i  Skive  var  meget  magelig  af  sig 
og  havde  ingen  lyst  til  at  komme  til  Resen  at  præke.  Ebn 
gik  så  en  moi^enrunde  ud  i  haven  at  se  på  vejret,  og  når 
det  var  lidt  koldt  eller  bIsBsende,  så  råbte  han  til  kiu-len: 
„Jens,  det  er  ikke  godt  vejr  i  dag,  tag  en  hest  og  rid  op 
til  Besen  kirke  og  levér  dem  en  præken^^  Den  samme 
provst  Kamph  stod  en  gang  og  talte  med  en  af  sine  gode 
venner  i  byen.    „Det  er  dog  et  besværligt  embede,  jeg  har 


')  butdar:  spiskammerdor,   stutdar:  stnedor.    Bruges  endnu  af  mø^ 
gamle  folk  i  Salling. 
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her,  præst  til  Skive  og  Resen,  dernasst  provst  til  Salting  og 

f^jends  herreder  og  meget  mere,  jeg  må  til  at  se  mig  om 

efter  et  lettere  embede.  De  skolde  vel  ikke  have  lagt  mærke 

til  et  ledigt  embede  med  én  kirke^S  —  „Hvad  synes  Deres 

hojærværdighed  om  et  godt  embede  uden  kirke  ?^ 

Provst  Møller,  Selde. 

915.  AmtsproYBt  Schmidt  tm  Vaær  var  på  visitats  i  Ak. 
Da  er  der  en  bondemand,  der  siger:  „Kan  det  gå  an,  at 
vor  præst  drager  af  by  og  lader  æ  degn  kaste  jord  på  æ 
lig?^  Provsten  besindede  sig  på,  hvad  han  skulde  sige  til 
det,  men  så  tager  han  ordet:  „Så  han  det,  min  gode  mand?^^ 
—  „Ja  misæl  så  a  det^  —  ,^a,  så  så  han  jo  og,  det  kunde 
gå  an^\  Dermed  måtte  bonden  lade  sig  noje,  og  der  kom 
ikke  mere  ud  af  den  sag.  Provsten  vilde  jo  ikke  have  med  det 
at  gjere,  og  så  hængte  han  sig  i  det  udtryk,  manden  brugte: 
Kan  det  gå  an.  Måske  det  var  et  fattigt  menneske,  der 
skulde  jordes,  som  præsten  ikke  gad  have  nogen  ulejlig- 
hed med.  Peder  Svane,  Homom. 

916.  Provst  Brandt  skulde  have  kronprinsen  i  ind- 
kvartering, da  han  havde  en  stor  lejlighed.  Da  han  nu 
førte  ham  ind  i  den  første  stue,  sagde  han,  idet  han  pegte 
op  ad:  „Her  skal  Deres  kongelige  hojhed  se  disse  bjælker, 
det  er  solidt  kram,  godt  gammelt  eg,  ikke  sådan  hovlede, 
som  bjælkerne  nu,  men  de  er  lige  gode  for  det.  De  var 
den  egentlige  anledning  til,  at  jeg  kjobte  dette  hus,  da  jeg 
så,  at  de  var  så  solide^^  Da  provsten  nu  havde  ført  ham 
gjennem  hele  huset,  sagde  han,  idet  han  standsede  foran  en 
dor:  „Ja,  Deres  kongelige  hojhed.  De  er  jo  et  menneske, 
og  vi  er  alle  mennesker.  Der  står  lejligheden  til  Deres  be- 
hagelige afbenyttelsens  Da  var  det  lokummet.  Kronprinsen 
var  jo  helt  ulykkelig  over  provstens  snak,  og  fortalte  det 
næste  dag  til  byens  folk.  Lærer  Johnsen,  Thorsø. 

917.  Amtsprovst  ^0^  i  Viborg  havde  tabt  sin  hukommelse 
på  Skovsgård  banke,  sagde  man.  Der  havde  han  en  gang 
væltet  men  tog  ellers  ingen  skade.  Han  tog  dog  det  til 
påskud,  at  han  ikke  kunde  forrette  tjenesten  senere.  Så 
sad  han  dag  ud  og  dag  ind  og  spillede  kort  med  stiftamt- 
mand Blom.  J.  P.  Ibo,  Engesvang. 

918.  En  lærer  i  Dråby  på  Mols  var  bleven  gammel 
og  noget  drikfældig,  men  var  for  resten  flink,  og  beboerne 
syntes  godt  om  ham.  Der  kom  så  en  ny  præst  til  sognet, 
som  stillede  storre  fordringer  og  sogte  nu  at  få  den  gamle 
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lærer  fjernet.  Nogle  af  beboerne  fandt  da  på  at  sende  4 
mand  til  provst  Boesen  i  Hjortshig  for  at  tale  lærerens  sag^ 
og  de  kjørte,  fik  hestene  staldede  ii^d  hos  forpagteren  og 
begav  sig  så  alle  op  til  provsten,  men  fortaleren  gik  med 
en  fed  gås,  han  holdt  om  halsen.  De  kom  na  ind  og  stod 
alle  4  ret  op  ved  doren.  Da  de  na  intet  sagde,  spurgte 
han,  hvor  de  gode  mænd  var  fra,  og  så  begyndte  de  jo  at 
snakke  op,  og  fortaleren  overrakte  provsten  gåsen.  Ja,  den 
var  jo  god,  erklærede  han,  og  spuigte,  hvad  en  sådan  gås 
kunde  koste  i  Æbeltoft  i  deher  dage.  ,,Den  er  sine  14  mark 
værd,^^  svarede  bonden.  Provsten  bad  pigen  hænge  gåsen 
ud  og  komme  ind  med  en  bid  bred  til  mændene.  Mens  de 
spiste,  udspurgte  præsten  dem  om  deres  lærer,  og  de  roste 
ham,  men  fojede  til,  at  bomene  vel  ikke  lærte  noget;  men 
om  han  og  havde  undertiden  en  lille  pisk  på,  var  han  dog  god  ved 
dem.  „Ja,  nu  vil  jeg  skrive  et  brev  til  læreren,  og  det  vil 
de  gode  mænd  nok  besorge  med  hilsen  fra  mig^.  De  lovede 
det,  var  nok  så  fornojede  og  troede,  at  alt  var  godt 
Provsten  tager  så  i  lommen  og  overrækker  dem  de  14 
mark.  Nej,  det  var  ikke  meningen,  den  skulde  ikke  koste 
noget.  „Ja,  vil  I  ikke  tage  mod  pengene,  så  tager  j^  heller 
ikke  gåsen,'^  og  enden  på  det  blev,  at  de  puttede  pengene 
i  lommen  og  gik.  Da  de  kom  hjem,  og  læreren  fik  brevet 
læst  fandt  han  det  rettest  at  sege  sin  afsked,  og  mændene 
havde  så  ikke  andet  ud  af  det  end  at  rejse  5  mil  for  at 
sælge  provsten  en  gås  til  14  mark.  Nissen,  Bamten. 

919.  Provst  Thune  i  Tavlev  var  en  meget  myndig 
mand.  Der  gik  en  sti  til  Berup  over  hans  mark,  og  en 
dag  red  Jens  Jepsen  fra  Kongsted  ad  den,  da  den  kortede 
hans  vej  næsten  en  halv  mil.  Da  han  kom  nsBsten  til 
enden  af  stien,  meder  han  provsten,  der  siger:  »Jeg  må 
gjøre  ham  opmærksom  på,  at  det  kun  er  en  gangsti,  og  han 
har  at  vende«.  Ja,  han  bad  godt  for  sig.  »Jeg  siger,  at 
han  skal  vende  om  c  Så  må  han  altså  gjøre  den  lange 
omvej.  Nu  går  det  sådan,  at  provsten  kort  efter  blev  for- 
flyttet til  Oaverslund,  og  når  han  kjørte  til  sogne,  kunde 
han  skyde  gjenvej  over  Jens  Jepsens  mark,  og  derved  spare 
et  stykke  vej.  Han  kjører  da  ad  den  vej,  men  tæt  ved 
enden  møder  han  Jens  Jepsen,  og  han  siger:  »Her  har 
han  ikke  lov  at  kjøre,  da  det  er  en  privat  veje.  —  »Jeg 
må  gjøre  ham  opmærksom  på,  at  jeg  er  provst  Thune  fira 
Oaverslund«.  —  »Det  kan  nok  være,  men  a  er  Fanden  gale 
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mig  Jens  Jepsen  fra  Kongsted«.    Der  hjalp  ingen  kjære- 
moder, provsten  måtte  vende  om.        Lærer  Barsø.  Almind. 

920.  Provst  Hovring  var  en  gang  kommen  til  Tirstrup 
for  at  forrette  tjenesten  for  præsten  dr.  Rordam,  som  var 
syg.  Han  var  tillige  meget  fattig.  Da  provsten  nu  kommer 
ind  til  ham,  siger  Rordam:  »Det  er  da  også  forbandet, 
der  er  en  stor  altergang  i  dag«.  —  »Det  kommer  vi  nok 
over,«  sagde  provsten,  »har  du  ladet  vin  og  brød  komme 
op  i  kirken?«  —  »Det  er  netop  ulykken,  min  bro'r,«  siger 
Bdrdam,  »at  der  er  ikke  vin,  for  de  Satans  kjobmænd  i 
Grenå  vil  ikke  betro  mig  så  meget  som  en  flaske  vin«. 
Da  Rordam  så  kommer  med  ea  lille  slant  i  en  flaske,  siger 
provsten:  »Ja,  der  er  jo  da  lidt  vin,  så  kan  vi  komme 
vand  i«.  —  »Vand  i,  min  bro'r,«  sagde  Rordam,  »der  er 
kommet  så  meget  vand  i,  at  det  er  næsten  det  bare  vand«. 
—  »Lad  os  se,«  sagde  provsten.  Han  holder  flasken  op  for 
lyset.  »Ja,  man  kan  se,  det  er  ikke  det  bare  vand,  lad 
os  komme  lidt  mere  i«.  Endelig  fik  de  da  blandet  så  vidt 
det  var  mulig,  og  så  kom  de  sukker  i,  for  at  det  dog 
skulde  have  lidt  smag.  På  den  måde  blev  menigheden  så 
tagen  til  alters. 

Dr.  Rordam  havde  kjobt  en  doktorgrad  ved  et  tysk 
universitet.  O.  Holm,  Ørsted. 

921.  Den  gamle  provst  Krarup  her  han  var  så  slem 
til  at  stjæle  kål  i  andres  haver.  En  gang  var  han  gået  op 
i  den  gamle  Maren  Bødkers  have  for  at  stjæle;  men  så 
kommer  Maren  ud  at  lade  hendes  vand,  og  da  springer 
han  hen  og  putter  sig  ved  en  hedetorvstak.  Men  hun 
satte  sig  lige  ved  siden  af,  hun  var  just  ikke  ude  for  at 
fange  provster.  Da  siger  han:  »Du  pisser  bitterdød  på 
mig.  Maren«.  Da  hun  hørte  den  lyd,  løb  hun  ind  i  den 
storste  forskrækkelse. 

En  løverdag  nat  var  han  rejst  over  til  Mammen  for  at 
spille  trekort.  Da  han  drog  hjem,  gik  han  op  til  kirken 
for  at  vente  der,  til  folkene  kom,  og  så  lagde  han  sig 
under  ligbåren.     Han  vilde  vel  ikke  sove  over  hjemme. 

Han  prækede  nu  så  viUele.  Han  sagde,  at  de  skulde 
ikke  gjøre,  som  han  gjorde,  men  som  han  sagde.  Han  tog 
til  Rind  at  tage  folk  til  alters,  men  så  drak  han  selv  en 
hel  del  af  vinen  og  dyppede  flasken  i  Rinds  bæk,  så  den 
atter  blev  fuld.  Det  tog  han  folk  til  alters  med.  En  gang 
han  red  til  sogne,  da  tog  han  præstekraven  af  hans  egen 
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hals  og  bandt  den  om  hestens  hals,  den  hed  Gråmand.  Så 
sagde  han:  »Bær  du  den  nu,  Oråmand,  nu  har  jeg  bitter- 
død båret  den  i  så  mange  år«.  Da  han  kom  så  til  Rind, 
og  de  så  det  syn,  var  det  nær  gået  ham  galt,  for  der  gik 
megen  snak  om  det,  og  der  blev  mældt  noget  om  det  til 
biskoppen.:  Han  kom,  og  nu  bad  provsten,  om  han  måtte 
ikke  holde  en  præken,  inden  han  blev  sat  af.  Så  holdt 
han  den,  og  da  de  kom  hjem,  rakte  han  biskoppen  hans 
arm  og  bad  ham  trække  ham  af  kjolen,  dersom  han  skulde 
af  den.  Nej,  han  skulde  beholde  den  lidt  endnu,  og  han 
blev  ved  at  være  præst  her  til  hans  død. 

En  gang  han  havde  været  i  Brandstrup  og  kom  igjennem 
Yindum  skov,  var  det  sådan  et  ondt  vejrlig  med  sne  og 
slud.  Da  står  han  af  vognen  og  svøber  sig  ind  i  hans 
kappe  og  lægger  sig  under  vognen.  Det  gik  for  sig  i  en 
slæjj,  der  endnu  kaldes  æ  Præstes  Slæjj.  Så  siger  han,  da 
han  havde  ligget  der  en  lidt:  »Fryser  du.  Kristen?«  — 
»Ja  a  gjor,  kom  nu  og  lad  os  komme  på  vognen  og  hjem«. 
—  »Hå,  hå!«  skogrede  han,  »er  du  ikke  andet  for  karl«. 
Det  var  min  bedstes  broder,  der  var  kusk  for  ham.  Det 
gjentog  sig  nu  tre  gange  med  det  sporgsmål.  Sidste  gang 
svarte  kusken:  »Nej,  nu  fryser  a  ikke,  nu  må  f&er  ligge 
så  længe  han  vil«.  —  »Ja,  så  vil  vi  bitterdød  til  at  hjem,< 
og  så  kom  provsten. 

En  gang  viste  han  en  dreng  fra  konfirmation.  Drengen 
græd  jo.  Så  siger  provsten:  »Kan  du  gå  ud  og  kalde  de 
hons  her  op  til  doren«.  Ja,  han  gik  ud  og  sagde:  »Pulle, 
pulle,  pulle!«  Nej,  de  kom  ikke.  Så  gik  han  selv  ud  og 
sagde:  »Fire  kokker  og  fire  hons«.  Så  kom  de,  det  Igendte 
honsene.  Derover  blev  provsten  så  godt  tilpas,  at  han  be- 
nådede drengen,  og  han  kom  så  til. 

Da  han  var  død,  og  konerne  skulde  holde  vågestue 
over  ham,  gik  de  ned  i  fokkenet  for  at  drikke  kogt  mælk 
for  at  holde  ojnene  oppe  og  varme  sig,  den  gang  havde  de 
ingen  kaffe.  Da  kom  han  i  doren  og  slog  en  stor  skranni 
ad  dem  og  sagde:  »Sidder  I  her,  da  skal  jeg  bitterdød 
lære  jer«.  Så  blev  de  jo  så  forskrækkede,  te  æ  kopper 
faldt  fra  dem,  og  de  løb  til  alle  sider.  Han  blev  begravet 
i  kirken  under  æ  kvindestole. 

Min  bedstemoder  kunde  huske,  at  stolene  var  oppe,  og 
a  har  set  hans  grav,  for  gulvet  blev  lagt  om.  Der  var  en 
lavning  under  6  kvindestole.  Da  han  nu  blev  jordet,  vilde  han 
ikke   blive   der,   han   gik   igjen,  og   de  kunde  ikke  være  i 
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præsteg&rden  for  ham.  Så  kom  der  forst  en  præst  fra 
Brandstrap,  og  han  gik  runden  om  i  gården  og  iæste  i  en 
bog,  til  han  kom  til  et  bestemt  sted,  der  bier  han  stående 
og  læste,  men  så  faldt  bogen  fra  ham.  De  gamle  sagde,  at 
han  slog  den  fra  ham.  Det  blev  altså  derved,  han  kunde 
ingen  magt  få  med  ham.  Men  så  fik  de  bud  efter  en  præst 
i  Ostervelling,  han  var  viUere  til  ham.  Da  han  kom,  gik 
han  også  rundt  om  i  gården  og  kom  til  en  stor  bred  sten, 
der  lå  uden  for  deres  svinehusdor,  det  var  i  det  sydvestre 
hjorne  af  gården.  Der  blev  han  stående,  og  da  han  havde 
stået  der  en  tid,  var  det  hele  forbi.    Så  blev  der  ro  i  gården. 

Movst  Jensen,  Vinkel. 

922.  Provst  Krarup  var  henne  i  en  gård  til  forsam- 
ling, og  så  var  han  bleven  fuld  og  gik  ud  i  et  bestemt 
ærende.  Hen  der  trimlede  han  om  ved  siden  af  lyngstakken. 
Så  kommer  Maren  og  sætter  sig.  »Du  må  bitterdød  ikke 
pisse  på  mig,  Maren,€  siger  han.    Easmns  Nielsen  m.  fl.,  Odsgård. 

923.  Provst  Petersen,  siden  præst  i  Oammelby,  der 
kaldtes  Århus  stifts  andet  bispedomme,  var  så  vidt  jeg  véd 
pastor  Jægers  provst,  men  han  kunde  ikke  lide  ham  og 
havde  lyst  til  ved  given  lejlighed  at  give  ham  en  sten  i 
nakken.  Da  provsten  i  sin  katekisation  i  skolen  spurgte 
hornene,  om  de  kunde  sige  ham,  hvor  tit  der  stod  forløsning 
i  deres  lærebog,  satte  Jæger  et  komisk  ansigt  op,  idet  han 
sagde:  »Nå  bom,  det  vil  jeg  da  håbe,  I  ikke  kan  svare 
på«.  Men  provsten  kjørte  videre  og  lod,  som  han  ikke 
hørte  det  Da  han  en  gang  vilde  stille  sig  som  rigsdags- 
mand og  i  den  anledning  holdt  tale  ved  et  møde,  hvor 
Jeeger  også  var  til  stede,  kom  han  hen  til  denne  og  sagde: 
»Pastor  JøBger,  hvordan  kom  jeg  fra  det,  var  min  tale  over- 
bevisende o.  s.  V.?«  Jæger  svarede:  »Jo-o-o,  og  Deres 
hojærværdighed  var  så  heldig,  at  Deres  næselyd  ikke  lod 
sig  høre«.  Provsten  havde  nemlig  det  tilfælde,  at  når  han 
i  sin  tale  blev  ivrig,  så  ligesom  fiojtede  det  i  hans  næse. 

P.  Chr.  Chr.,  Knebel. 

924.  Den  dag  biskop  Bloch  i  Viborg  havde  bryllup, 
gjorde  han  et  lille  løb  op  i  sit  studerekammer,  og  der  faldt 
han  i  nogle  papirer  og  blev  siddende,  indtil  tjeneren  kom 
og  skulde  hilse  fra  bispinden,  om  han  ikke  snart  kom  ned. 
»Bispinden,  hvem  er  det?«  udbrød  han.  Ja,  det  var  da 
hans  brud.     »Det  er  jo  sandt,  jeg  holder  bryllup  i  dag«. 

En  aften  havde  han  ledt  efter  noget  i  sit  skatol,  og  da 
han  havde  fundet  det,  slog  han  klappen  i  over  lyset.     »Jeg 

E.  T.  Kxistanaen:    Det  jyake  almnaliv.    VI.  25 
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er  bleven  blind,  jeg  er  bleven  blind! c  råbte  han  så.  Endelig 
kom  tjeneren,  og  han  fandt,  at  han  endnu  kande  se.  Hans 
tjener  var  bleven  meget  drikfældig  og  gik  en  dag  og  ravede. 
»Hvad  fejler  du?«  siger  bispen.  >Å,  det  er  mine  ben,  der 
er  så  dårlige«.  —  >6å  så  ned  til  fruentimmerne  og  få  dem 
forbundne«.  J,  P.  ibo,  Engesvang. 

925.  Biskop    Bloch  i   Viborg   var  meget  fordrukken. 

Der  har  boet  et  par  jordemoderfolk  her  i  Bjærggrav,   og 

de   havde   tjent   ham    begge   to,   manden  som  tjener.     Han 

hed  Jens  Ris.     Det  var  en  slemme  dreng.    Bispen  drak  om 

kap  med  ham,  og  der  imellem  sloges  de. 

Lavst  Jensen,  Bjærggrav. 

926.  Her  nede  i  Sønder- Kongerslev  boede  en  pastor 
MUling,  og  hans  nabopræst  hed  Hoist  Milling  var  en  stor 
gavtyv  og  dygtig  til  at  præke,  når  han  vilde,  men  Holst 
var  upraktisk  og  af  disse  her  stuelærde.  Biskoppen  kom  så 
begge  steder  på  visitats.  Så  siger  han  til  Holst:  »De 
skulde  tage  lidt  ud  til  Deres  nabopræster,  det  vilde  op- 
muntre Deua  lidt,  Holst«.  —  »Ja,  hvem  skulde  det  være 
til?«  —  »Å,  over  til  Milling  i  Sønder-Kongerslev,  det  er 
en  livlig  mand,  han  kan  nok  sætte  mod  i  Dem«.  —  Å,  det 
tor  jeg  ikke,  han  har  sådan  en  slemme  stor  hund,  jeg  er 
bange,  han  skal  bide  mig«.  —  »Det  har  ingen  fare,  j^ 
skal  tale  med  Milling  om  det  i  morgen,  at  han  kan  binde 
hunden«.  Det  takkede  Holst  for.  Så  kom  biskoppen  jo 
over  til  Millings  og  taler  da  med  ham  om  det:  »Holst 
vilde  gjærne  over  at  besøge  Dem,  men  han  t5r  ikke  komme 
for  Deres  hund,  vil  De  ikke  nok  skyde  den?«  —  »Å«,  svarer 
Milling,  »dersom  det  skulde  skydes  alt  det,  Holst  er  bange 
for,  så  skulde  De  forst  skydes,  han  er  mere  bange  for  Dem 
end  for  min  hund«. 

En  gang  havde  en  nabopræst  udtalt  sig  om,  at  Milling 
ikke  prækede  rigtig  efter  skriften  og  fornærmede  folk  med 
sine  prækener.  Det  kom  biskoppen  for  øre,  og  han  fik  i 
sinde  at  aflægge  Milling  et  besøg  uden  at  have  mældt  sig 
eller  komme  bag  på  ham,  som  man  siger.  Da  menigheden 
nu  kom  ind  i  kirken,  ser  degnen,  at  der  også  kom  en 
fremmed  ind  og  satte  sig  nede  i  kirken.  Han  går  op  og 
ned  ad  kirkegulvet,  mens  han  synger,  og  så  går  han  op  og 
fortæller  præsten,  hvad  han  har  opdaget  Milling  kommer 
så  på  prækestolen,  kaster  op  i  bibelen  og  læser:  »Du 
Herre,  som   Mede   mig  fra  løven  og  bjornen,  fri  mig  nu 
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også  fra  denne  store  Filister«.     Dermed   pegte   han  ned  i 
kirken,  og  så  holdt  han  en  præken  over  det. 

Sådan  har  gamle  folk  fortalt.        c.  Brøgger,  Kavnkilde. 

927.  Biskop  Fogtmann  var  på  visitats  hos  pastor 
Sch&nau  i  Ulstrup,  Da  de  var  færdige  i  kirken,  siger 
biskoppen:  »Vil  De  ikke  følge  med  her  ind  lidt,  hr.  pastor  c. 
Han  fulgte.  »Når  jeg  skal  sige  Dem  en  dom  over  Deres 
prædiken,  så  må  jeg  forst  bemærke,  at  jeg  helst  havde  hørt 
en  præken  af  Dem  selv  og  ikke  en  af  Mynster,  som  jeg 
forud  kjendte«.  Dertil  svarede  præsten:  »Jeg  troede,  at 
det  var  bedst,  jeg  holdt  en  god  præken,  om  De  også  kjendte 
den,  end  en  af  mig  selv,  som  ikke  duede,  for  sandt  at  sige, 
jeg  var  ikke  oplagt  til  at  udarbejde  en«.  —  »Ja,  så  vil  jeg 
sige  endnu  en  ting.  De  skulde  ikke  tale  i  så  underlige 
toner«.  —  »Ja,  jeg  skal  rent  ud  sige  Deres  højærværdighed, 
at  når  jeg  ikke  må  tale  i  præketonen,  så  kan  jeg  lige  så 
godt  blive  fra  prækestolen«. 

Han  havde  siddet  længe  i  Ulstrup,  men  der  var  ikke 
tale  om  at  forflytte  ham,  da  han  fik  det  vidnesbyrd:  Han 
messer  slet,  katekiserer  dårligere  og  præker  endnu  dårligere. 
Endelig  fik  han  merglet  et  par  agre,  men  syntes  ikke,  han 
vilde  gjøre  noget  for  eftermanden,  hvis  han  skulde  blive 
forflyttet,  og  holdt  derfor  op.  Da  nu  biskoppen  kom,  bad 
han  om  at  give  ham  et  godt  råd.  Han  vilde  sporge,  om 
han  skulde  blive  ved  at  mergle,  da  han  havde  nu  siddet 
så  længe  i  det  usle  embede  og  nødig  vilde  koste  på  det  til 
eftermanden.  Biskoppen  lægger  sin  hånd  på  hans  skulder 
og  siger:  »Ja,  hr.  pastor  Schønau,  bliv  De  kuns  ved  at 
mergle«. 

Ved  et  konvent  i  Løgstør  fortalte  præsterne,  hvordan 
de  hver  især  besorgede  den  sædvanlige  gudstjeneste.  Schmidt, 
der  siden  kom  til  Feldballe,  fortalte  nu,  hvordan  han  bar 
sig  ad.  Så  sagde  Schønau:  »Forst  læser  jo  degnen,  og  så 
synger  vi,  men  jeg  messer  it,  eUers  har  jeg  det  lige  som 
Schmidt«.  Provst  Møller,  Selde. 

928.  »Jeg  sværger  ved  bispen«  —  uden  tvivl  biskop 
Ocksen  —  sagde  hr.  Peder  i  Oylling.  »Ja,  det  gjor  jeg 
også,«  sagde  hr.  Michel  Lerche^  »men  det  er,  som  når  vor 
smed  beder  den  lille  mand  tage  sig«.  H.  Br. 

929.  »Bom,  bom,  I  træder  bispen  ned,  gå  nogle  af 
jer  bag  til,«  sagde  hr.  Michel  Lerche  i  Hovlbjærg,  da  en 
hob  prsBster  trykkedes  om  at  komme  til  at  kysse  biskop 
Ocksen  på  hånden.  H.  Br. 

25* 
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930.  Provst  Brandt  i  Ulfborg-Hind  herreder  skrev 
når  han  mældte  sin  visitats:  »Det  pålæger  jeg  skole- 
lærerne, at  de  ved  min  ankomst  holder  dem  parat  til  at 
tage  imod  mig  på  en  anstændig  måde,  så  at  de  erindrer, 
at  det  er  deres  foresatte,  der  kommer,  og  ikke  opfører  sig 
som  nogle  klodse,  der  står  og  gaber  op  imod  mig  med 
hænderne  i  bugseme  uden  så  meget  som  at  hilse«. 

Ved  en  overhøring  spurgte  han  en  pige,  idet  han  tog 
hende  under  hagen:  »Kan  du  sige  mig,  min  pige,  hvad  er 
samvittigheden  for  en  krabat?« 

Han  lod  også  bomene  regne  nogle  stykker  på  kirke- 
gulvet, for  at  menigheden  kunde  høre,  at  de  også  forstod 
sig  på  regnekunsten.  Til  en,  der  ikke  var  dygtig,  sagde 
han:  »Tæl  så  på  fingrene«.  Nej,  det  kunde  ikke  blive  til 
noget.  »Tag  nu  på  mine  fingre,  det  er  rigtig  nok  nogle 
gamle  stive  knokler,  men  de  kan  da  tåle  at  føle  og  tage 
på,  tag  kuns  ved«.  Lærer  Johnsen,  Thorsø. 

931.  Biskoppen  var  en  gang  ude  på  visitats  og  lå  om 

natten  i  præstegåorden.     Om   morgenen   tidlig  gik  han  over 

til  degnen  for  at  gjennemgå  kirkebøgerne.    Uagtet  han  holdt 

meget  stærkt  på  alle  ydre  former,  modte  han  dog  i  slobrok 

og  tøfler.    Hen  ad  klokken  10  mddte  han  igjen  for  at  holde 

visitats.     Degnen   var  ikke  iført  sort  livkjole,   og  idet  nu 

biskoppen  pegte  på  hans  frakke,  sagde  han:    »Hvilken  fiEirve 

har  den  frakke?«    Degnen  svarede:    »Den  er  noget  mørkere 

af  farve  end  Deres  hojærværdigheds  slobrok,  som  jeg  så  her 

for  et  par  timer  siden«.     Dermed  havde  den  samtale  enda 

J.  y.  N.,  Bamten. 

932.  Degnen  Andreas  Sorensen  i  Sønder^Nissum 
kunde  i  skolen  blive  meget  hæftig,  når  det  ikke  gik  efter 
hans  ønske.  En  gang  havde  biskoppen  mældt  hans  ankomst, 
og  det  var  Andreas  ikke  så  meget  glad  ved.  Som  han  na 
gik  lige  for  visitatsen  og  hørte  bomene  over,  kunde  de 
ikke  svare,  og  så  udbrød  han:  »Det  er  Satan  ta'  mig  da 
også  forskrækkeligt,  å  —  Oud  forbarm  mig,  nu  nærmer 
biskoppen  sig«.  Samme  degn  var  enojet  havde  forøvrigt 
dog  interesser  og  kunde  ret  godt  føre  en  pen. 

Jeppe  Holm,  Ulfborg. 
Han  har  skrevet  en  artikel  i  saml.  til  jysk  hist  og  top.      E.  T.  SL 

933.  En  gammel  degn  i  Oinderup,  Smidt  var  en 
slet  og  ret  bondemand.  Så  kom  bispen  på  visitats,  og  det 
var  Smidt  meget  ræd  for.    Han  stod  og  rystede  og  sagde: 
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»Å  kan  it  høø  dem« — han  mente  jo  bornene,  men  biskop- 
pen misforstod  det  og  sagde:  »Jeg  er  heller  ikke  kommen, 
for  at  han  skal  høre  mig,  men  for  at  jeg  skal  høre  ham«. 
Så  skalde  han  jo  til  at  begynde,  og  han  stod  og  trippede, 
og  det  blev  ikke  til  noget  Endelig  adbryder  han:  >A  kan 
it,  å  a  vil  it«.  —  »Ja,  så  kan  han  så  mænd  også  blive  fn,« 

svarede  bispen,  og  dermed  fik  Smidt  sin  afsked. 

lÆier  Nielsen,  I^ellemp. 

934.  Der  var  bispevisitats  i  Snedsied,  og  det  var  nu, 
f5r  der  blev  seminarium  der.  Den  gamle  degn  var  kjed  af 
at  komme  med  til  gildet,  men  med  skulde  han.  Da  de  så 
kommer  til  bordet,  og  han  ser,  de  andre  tager  deres  ske, 
så  tager  han  også  sin,  men  så  er  han  så  uheldig  at  tabe 
den  ned  under  bordet  De  andre  grinte  lidt  indvendig  ad 
ham.  Nu  vidste  han  ikke,  hvad  han  skulde,  men  endelig 
drister  han  sig  til  at  putte  sig  ned  under  bordet  efter  skeen, 
men  idet  han  gjor  det,  vælter  han  sin  suppetallerken  ned 
over  sig.  Da  brast  de  alle  i  en  skraldende  latter,  og  den 
arme  degn  blev  så  forskrækket,  at  han  blev  liggende  under 

bordet  O.  Brøgger,  Bavnkilde. 

935.  En  gammel  degn  i  J3b,  der  hed  Tessenius,  havde 
bispevisitats,  og  hornene  skulde  synge  en  salme  på  kirke- 
gulvet efter  katekisationen.  Så  valgte  han  salmen:  Alene 
Oud  i  Himmerig.  Da  bomene  begyndte,  stemmede  hele 
menigheden  i  og  sang  som  sædvanlig  bag  efter  degnen  uden 
bog.  Der  var  nogle  forfærdelige  brægehalse  imellem,  og  da 
tog  degnen  ret  fat  Så  sagde  bispen:  »Han  skal  fk  menig- 
beden til  at  tie«.  Han  slog  ad  dem,  men  det  hjalp  ikke, 
det  blev  tvært  imod  værre.  Så  lab  han  op  til  den  stol,  hvor 
de  værste  brægere  sad,  rakte  tungen  ud  af  halsen  og  sagde: 
»Æ — æ!«  Endelig  fik  han  dem  til  at  tie.  Da  degnen  gik  ud 
af  kirken,  mod  te  han  sognefogden:  »Det  kan  nok  være, 
der  var  sang  i  kirken  i  dag.  Bornene  sang,  og  menigheden 
sang,  og  præsten  sang,  og  bispen  sang,  men  død  og  pine, 
hvor  jeg  sang.  Det  kan  nok  være,  jeg  klemte  den  aleneste«. 
»Ja,«  svarede  sognefogden,  »sangen  lød  jo  næsten,  som  en 
tager  en  gris  i  halen«.  Lærer  Jepsens  kone,  Billum. 

936.  Biskop  Tage  Muller  var  meget  pedantisk  med  på- 
klædningen. En  gang  kom  han  ud  til  Orene  på  visitats, 
og  der  var  en  lærer  Anders  Fugl.  Han  havde  først  været 
bogbinder  og  blev  så  skuespiller,  men  i  Viborg  blev  han 
trakteret  med  rådne  æbler,  og  så  vilde  han  til  at  være  skole- 
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lærer  og  fik  examen.  Han  var  et  godt  hoved,  men  kande 
ikke  synge,  og  avtoriteterne  vilde  da  preve  ham  i  sang, 
om  han  da  ikke  skulde  kunne  opnå  at  få  karakter.  Så  var 
de  så  moderate,  at  de  gav  ham  lov  til  at  synge,  hvilken 
melodi  han  vilde.  Ja,  det  var  det  samme,  han  kunde  synge 
alt  lige  godt.  »Syng  os  så  den:  Nu  velan  vær  frisk  til 
mode«.  Da  var  det,  ligesom  de  ord  skød  modet  op  i  ham, 
og  han  sang  og  hakkede  det  sådan  igjennem,  at  han  fik 
karakter  for,  at  han  kunde  forestå  kirkesang.  Så  fik  han 
embedet  i  Qrene  og  kom  siden  til  Idum  eller  Tvis. 

Altså  mens  han  var  i  Grene,  kom  Tage  Muller  hos  ham 
på  visitats.  Da  havde  Fugl  en  hvid  vest  på.  »Hvad  er 
det  for  en  påklædning  at  mede  med?«  siger  biskoppen. 
»Jeg  havde  ingen  anden,  og  derfor  tog  jeg  den,  det  er  ikke 
en  egn,  hvor  mange  kan  låne  en  sort  vest,  og  desuden  til- 
lader jeg  mig  da  at  bemærke,  at  jeg  fandt  en  hvid  vest 
mest  gentil«.  —  »Nå  ja  ja,  men  passende  er  den  imidlertid 
ikke«.  Det  gik  nu  ganske  godt  med  visitatsen,  for  Fagl 
var  dygtig  til  at  sporge  til.  Næste  dag  var  der  visitats  i 
nabokirken,  og  da  Fugl  gjærne  vilde  høre,  hvordan  det  gik 
der,  kom  han  derover,  men  satte  sig  nederst  i  stolene  og 
knappede  sin  livkjoie  godt  til.  Der  stak  dog  en  hvid  kant 
frem  forneden.  Som  han  nu  troede  den  hellige  grav  vel 
forvaret,  kom  biskoppen,  trak  i  vesten  og  sagde:  »Har  vi 
nu  ikke  den  hvide  vest  i  dag  igjen«.  Da  blev  Fugl  vred 
og  sagde:  »I  går  modte  jeg  med  det,  jeg  havde,  og  måtte 
finde  mig  i,  hvad  tilrettevisning  Deres  hojærværdighed  gav 
mig,  i  dag  møder  jeg  som  enhver  anden,  og  jeg  ser  ikke, 
at  nogen  andens  vest  bliver  undersogt«.  —  »Nå  ja  ja,«  og 
så  gik  bispen.  Den  hvide  vest  var  jo  en  levning  fra  hans 
theaterliv. 

Mens  Fugl  var  i  Idum,  kom  kongen  til  Holstebro  og 
boede  der  i  et  2-etages  hus.  Fugl  fik  lyst  til  at  komme 
ud  og  se  på  kongestadsen,  og  så  fik  han  sig  en  perial. 
Som  han  nu  står  og  ser  ud  ad  et  vindue,  opdager  han,  at 
kongen  er  der  inde  og  giver  avdients.  Han  tykte,  det  var 
morsomt  at  komme  derop  og  få  avdients  også.  Så  går  han 
til  adjudanten  og  begjærer  at  blive  indladt.  Imidlertid  var 
han  bleven  noget  ædru  og  tænkte  over,  hvad  han  skulde 
sige.  Da  han  nu  kom  ind,  tog  hans  stovlesinke,  som  var 
bleven  noget  les,  fat  i  gulvtæppet,  og  da  han  vil  få  den 
løs  og  skraber  ud  i  det  samme,  kommer  den  sådan  ind,  at 
tæppet  følger  med,  og  han  styrter  næsegrus  ned  på  gulvet 
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Kongen  stikker  i  •  at  skoggerle  og  siger  til  general  Biilov, 
at  ban  skal  hjælpe  ham  op.  Den  tykke  mand  må  jo  til  at 
boje  sig  og  får  ham  da  på  benene.  Da  kommer  kongen  og 
baldrer  les:  »Nå,  hvad  vil  De  så!c  Fugl,  der  havde  tabt 
besindelsen,  bliver  end  yderligere  betuttet  og  stammer: 
>Jeg  vil  ud! c     Og  dermed  kom  han  ud  af  den  klemme. 

L»rer  Johnsen,  Thorsø. 

937.  Biskop  Tage  Muller  visiterede  i  en  biskole.  Så 
siger  han  til  læreren:     »Har  De  ikke  nogle  bedre  klæder?c 

—  »Jo,  a  har«.  —  »Hvorfor  tog  De  dem  så  ikke  på  i  dag?« 

—  »A  tykte,  deher  var  gode  nok«.  Nu  var  det  i  den  tid, 
gymnastikken  ligefrem  var  en  kjæphest,  og  da  hornene  ikke 
var  underviste  deri,  sagde  bispen:  »De  skal  lære  hornene 
gymnastik«.  Læreren  svarede:  „A  gjor  et  ef\  —  „Jamen 
je^  siger,  De  skal".  —  „A  gjor  et  ef'.  —  „Ja,  så  bliver  De 
ikke  skolelærer  længere".   —  „Så  kan  De  stede  en  anden". 

Madsen  Videbæk,  Uldum. 

938.  Tfxge  Muller  gjorde  fordring  på,  at  præsterne, 
når  de  tog  imod  ham,  skulde  møde  i  livkjole.  Så  var  han 
en  gang  i  Orejs  på  visitats.  Der  var  en  gammel  præst, 
Olesen^  han  var  tæt  ved  de  90,  og  han  modte  i  almindelig 
frakke.  Om  aftenen  lod  bispen  ham  det  vi^e^  at  han  skulde 
have  modt  i  livkjole,  og  hans  påklædning  vfu^ikke  passende. 
Olesen  havde  en  livkjole,  der  havde  været  hengjemt  i  en 
menneskealder,  og  den  tog  han  på  næste  morgen.  Da 
bispen  nu  kom,  m5dte  han  i  den,  bukkede  for  ham,  vendte 
dernæst  bagen  til,  leftede  flipperne  til  side  og  sagde:  ,,Nu, 
Deres  hojærværdighed,  er  jeg  nu  ikke  pæn?*' 

Lærer  Madsen  Videbæk,  Uldum. 

939.  Et  sted  kom  Tage  Muller  på  visitats.    Efter  at 

denne   var  endt,   gik  han   og   præsten  og  spaserede  ude  i 

haven.   Med  et  udbryder  bispen:   „Gudbevares,  sikke  stovler 

De  har  på".    Det  var  nemlig  fedtstovler,  og  de  var  blevne 

hvide  af  stov.     Prsesten  fortsatte  samtalen  og  lod  som  ingen 

ting.     Kort  efter   siger   bispen   atter:      „Men   Gudbevares, 

sikke  stovler  De  har^S    Da  svarede  præsten:     „Jeg  troede 

ikke.  Deres  hojærværdighed  var  på  stovlevisitats". 

Lærer  Madsen  Videbæk.  Uldum. 

940.  Tfxge  Muller  forlangte,  at  den  konfirmerede 
ungdom  skulde  mede  med  deres  skudsmålsbøger  ved  visitatsen 
i  kirken,  for  at  han  kunde  se,  hvem  der  havde  konfirmeret 
dem.     I  Oadtjærg  kom   en   karl,  han  ikke  kunde  tå  noget 
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ud  af.  „Lad  mig  se  din  skudsmålBbog^^  Så  var  han  de: 
fra  sognet  Bispen  vender  sig  nu  til  pastor  Schousboe  of 
siger:  „Han  er  udskreven  med  gode  karakterer,  men  kar. 
ingen  ting^S  —  „Ja "  svarede  praBsten,  „han  fik  karakterei 
efter  bedste  skjon.  At  han  har  glemt  det  siden,  kan  skole- 
kommissionen ikke  gjøre  ved^^ 

Et  andet  sted  kom  en  karl,  som  heller  intet  kuoda. 
„Lad  mig  se  din  skudsmålsbog^^  Ja,  han  havde  ingeo. 
„Hvem  har  konfirmeret  dig?"  —  „Det  har  Tage  Muller**. 

Lærer  Madsen  Videbæk,  Uldum. 

941.  Der  skulde  være  bispevisitats  i  Jtsmved.  Mdn 
nu  var  skolebygningen  meget  ringe,  og  sognefolkene  w 
bange  for,  at  han  skulde  pålægge  dem  at  bygge  en  ly 
skole.  Så  gik  de  til  præsten,  IHis,  og  snakkede  med  bam 
om  det,  og  han  mente,  at  de  ifandt  vel  nok  på  råd.  Biskop- 
pen skulde  komme  kl.  10,  men  det  varede  til  kl.  12,  inden 
han  kom,  og  det  var  en  rigtig  sommervarm  dag.  Så  klagede 
han  sig  grov  over  det  varme  vejr.  Ja,  det  var  heiler  ikke 
rart  at  komme  ad  skolen  i  sådan  en  varme,  sagde  præsten, 
men  kunde  de  så  ikke  tage  ad  kirken,  for  der  var  mere 
kjøligt?  Jo,  det  var  han  glad  ved.  På  den  måde  fik  han 
slet  ikke  skolen  at  se.    Hillemp. 

942.  Biskop  Tage  Muller  var  en  hader  af  skjæg.    Dt 

han   en  gang  var  i  en  skole  på  visitats  og  havde  opgivet 

læreren,  hvad  han  skulde  tale  med   hornene  om,   så  står 

han   og  betragter  denne  meget  noje,  idet  han  nu  står  og 

overhører  dem.   Så  går  han  hen  til  ham  og  siger:   »Men  De 

har  jo  ikke  barberet  Dem  i  dage.  —  »Jo,  Deres  hojærvær- 

dighed,«   sagde  læreren  med  et  dybt  buk,  og  han  fortsatte. 

Biskoppen   bliver  ved  at  betragte  ham,  går  atter  hen  og 

siger:     »Jamen  De  har  jo  ikke  barberet  Dem  i  dage.    Jo, 

jeg  har.  Deres  hojærværdighedc.   Han  fortsætter  igjen.  Bispen 

bliver  ved  at  se  meget  opmærksom  på  ham,  kommer  tredje 

gang  og  siger:   »De  har  alligevel  ikke  barberet  Dem  i  dage 

—  »Jo,  Deres  hojærværdighed,  men  jeg  klipper  detc 

Lærer  Nor^bd,  Egholt 

943.  Biskop  Tage  Muller  kom  på  visitats  i  Ulfborg. 
Under  Dalgårds  samtale  med  hornene  fik  bispen  at  se,  at 
hans  skjæg  var  vel  langt,  han  holdt  da  hånden  for  munden 
og  hviskede  til  Dalgård:  »De  kunde  nok  have  barberet 
Dem  i  dage,  Dalgård  undskyldte  sig  det  bedste  han  kunde 
og  sagde:  »Jeg  barberer  mig  to  gange  om  ugen,  men  mit 
skjæg  er  så  slemt  til  at  groc. 
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Pastor  Bergenhammers  huslærer  yar  i  kirken  i  hvidt 
somniertoj.  Så  sagde  bispen  til  præsten:  »Hvem  er  den 
hvidklædte  mand?c  Ja,  det  var  hans  huslærer.  Efter  visi- 
tatsen  kunde  bispen  ikke  bare  sig  for  at  sige  til  ham:  om 
det  var  en  passende  dragt  at  mede  i,  når  hans  biskop  kom. 
>De  er  ikke  min  biskop,  og  tojet  har  jeg  selv  både  kjobt 
og  betalt  og  har  også  i  sinde  at  slide  det«.  Bispen  vendte 
sig  yderlig  vred  fra  ham. 

Lærer  Lustrup  i  Idum  modte  ved  visitatsen  hos  ham 
i  kort  gråmeleret  frakke.  Så  siger  bispen:  ^De  kunde  gjæme 
have  taget  sort  tdj  på,  når  Deres  biskop  kommer«.  Degnen 
svarede:  »Den  frakke  er  den  eneste,  jeg  ejer«.  Så  havde 
bispen  ikke  mere  at  sige.  Lærer  Pedereen,  Bredsten. 

944.  Biskop  Tage  Muller  var  en  grundærlig  kristen, 
stræng  imod  andre,  dog  mest  imod  sig  selv.  Han  skal  en 
gang,  da  han  opholdt  sig  i  Stege,  om  natten  have  hudflættet 
sig  selv.  Han  var  en  merk,  tung  natur,  og  mange  forstod 
ham  ikke.  Han  troede  at  gjere  ret,  da  han  opdrog  sine 
bom  med  den  storste  strenghed,  men  det  ferte  til,  at  flere 
af  dem  skejede  ud.  En  son,  der  var  ved  toldvæsenet  i 
Hjerting,  blev  meget  drikfældig,  og  den  gamle  bisp,  der 
selv  ingen  indflydelse  havde  på  ham,  bad  pastor  Jæger  om 
at  tage  sig  af  ham,  da  han  vidste,  at  han  havde  haft  en 
gavnlig  indvirkning  på  degnen  Siersted,  men  han  var  for 
lang^  borte,  og  det  blev  ikke  til  noget  videre. 

Når  den  kjære  gamle  bisp  visiterede  og  skulde  til  at 
katekisere,  gjaldt  det  om,  at  han  kunde  få  svar  i  forstningen. 
Ellers  blev  han  vred  og  spolerede  hele  visitatsen.  Det  vidste 
pastor  Jæger,  og  da  der  nu  skulde  være  visitats  i  Vedersø 
kirke,  sagde  Jæger  til  en  dreng,  der  var  dygtig  og  omtrent 
kunde  svare  på  alt:  »Nu  stiller  du  dig  imellem  de  everste, 
og  når  jeg  nikker  ad  dig,  så  svarer  du«.  Så  begyndte 
bispen.  JaBger  nikkede,  og  drengen  svarede.  Det  gik  rask, 
og  bispen  blev  i  perlehumør.  Så  sagde  han:  »Ja,  min  rare 
dreng,  nu  skulde  jeg  også  here  nogle  flere,«  og  han  spurgte 
da  de  andre  til.  Drengen  så  til  præsten,  der  nikkede,  og 
ban  svarede.  På  én  gang  for  at  blive  ham  kvit,  sprang 
bispen  ned  til  den  nederste  ende.  Drengen  så  til  prsBsten, 
denne  nikkede,  og  han  svarede.  Da  så  visitatsen  var  til 
ende,  sagde  Jæger  til  bispen:  Jeg  har  en  synd  at  skrifte 
for  Deres  hojærværdighed.  Jeg  har  hert,  at  De  bliver  gnaven, 
når  De  ikke  i  begyndelsen  Hlr  svar,  og  det  er  uheldig  for 
en  kateket    Så  fik  jeg  den  lille  fyr  fat  for  at  holde  Dem 


394 

i  godt  lune.     »^Ja,  jeg  kjender  min  synd  og  svaghed,   o? 
tak  skal  De  have,«  svarede  bispen. 

Daugård,  hans  efterfølger,  kom  ham  ikke  nær  som  bisp. 
En  bondemand  sagde  en  dag  om  ham:  »Der  må  være  stor 
fattigdom  blandt  gejstligheden,  siden  man  gjor  sådan  en  til 
bisp«.  Han  besad  den  virtuositet  at  kunne  få  alt  ind  i  sin 
katekisation,  og  da  han  på  kirkegulvet  fik  en  dreng  til  at 
give  det  rigtige  svar  Pepita,  så  han  sig  om,  som  om  han 
vilde  sige:     Var  det  ikke  godt  gjort?     P.  c.  Chr.,  Knebel 

945.  Smårup  præstegård,  der  ligger  midt  vejs  mellem 
Viborg  og  Ålborg,  er  en  uhyre  stor  gård,  snart  som  herre- 
gård. En  provst,  der  hed  OHius,  havde  delt  gården  i  to 
dele  og  boede  selv  i  den  ene,  men  hans  kone  i  den  anden.  Hver 
havde  sin  husholdning  og  sine  ^enestefolk,  men  der  var 
ellers  ikke  noget  imellem  dem,  de  kom  sammen  og  taltes 
ved  hver  dag.  En  gang  rejste  biskoppens  familie  fra  Viborg 
til  Ålborg,  og  da  de  rejste,  sagde  bispen  til  sin  kone:  ,^u 
kan  1  tage  ind  i  Smårup  præstegård,  der  kan  I  ligge  i  nat, 
for  det  er  for  lang  en  rejse  at  gjere  én  dag^S  De  kom  da 
også  ved  aftenstid  kjørende  op  for  hoveddøren,  og  da  pra^sten 
ser  dét,  kommer  han  ud  i  doren.  De  hilser  fira  biskoppen 
om  at  blive  der.  „Nej'',  siger  han,  ,,her  er  ingen  kro,  og  jeg 
er  ikke  kromand,  jeg  huser  ingen''.  Så  måtte  de  vende  om 
og  kjøre  til  Binderup  kro  og  ligge  der.  Biskoppen  var 
meget  fornærmet,  da  de  kom  hjem  og  fortalte,  hvordan  det 
var  gået  dem  i  Smårup.  Han  skrev  så  provsten  et  brev 
til  og  mindede  ham  om  apostelen  Pauli  ord,  at  en  præst 
skal    være   gjæstfri.    „Det   kunde   den   hellige  apostel  sagt 

sige,  for  han  boede  ikke  ved  landevejen'^ 

J.  P.  Åbo,  Eogesrang. 

946.  Den  Viborg  bisp  kom  på  visitats  i  Ovdum.  Der 
var  to  skolemestre  i  pastoratet,  som  hed  ligedan,  men  der 
var  dog  den  forskjel,  at  den  ene  kunde  synge,  den  anden 
ikke.  Så  talte  biskoppen  og  præsten  med  hinanden  om 
lærerne,  og  præsten  roste  den  syngende  lærer  som  en  dyg- 
tig mand.  De  kom  så  på  visitats  forst  hos  den  ikke  syng- 
ende, og  nu  havde  bispen  taget  så  meget  fejl,  at  han  antog 
ham  for  den  dueligste.  Det  gik  så  naturligvis  meget  godt 
Endelig  sagde  bispen:  „Nu  skulde  vi  høre  lidt  af  sangen''. 
Men  hornene  kunde  imidlertid  kun  2  salmer  og  endda  blot 
så  nogenlunde.  Den  forste  var:  Alene  Gud*.  Da  biskoppen 
hørte  den,  så  han  lidt  skuffet  ud,  men  tænkte:   „Det  bliver 
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vel  bedre,  lad  os  høre  én  til".  Det  var:  Hvo  véd,  hvor 
nær  mig  er  min  ende,  og  den  passede  godt,  da  læreren 
længtes  efter  enden.  Så  fandt  præsten  anledning  til  at 
bemærke,  at  bispen  tog  nok  fejl,  det  var  den  mindre  dyg- 
tige, han  visiterede  hos.     Vrinders. 

947.  Da  la  Cour  blev  kjed  af  Åbjærg,  kom  hans 
broder  generalen  at  besøge  ham  og  fik  så  lyst  at  inspicere 
fikolen  i  gymnastik.  Hjælpelæreren  kom  da  op  til  præsten 
og  bad  ham  være  til  stede  for  om  mulig  at  afværge  en 
storm,  da  det  nok  ikke  stod  videre  godt  med  gymnastikken. 
Jæger  modte  og  hilste  på  generalen,  idet  han  mente,  at  her 
vilde  han  vist  føle  sig  tilfreds,  da  gymnastik  her  dreves 
efter  en  storre  målestok.  Generalen  prøvede  så,  men  var 
dog  ikke  rigtig  fomojet,  hvilket  gav  sig  til  kjende  ved 
banden  og  knarren,  og  han  lod  en  ytring  falde  om,  at  hvis 
bisp  og  provst  vilde  interessere  sig  mere  for  sagen,  vilde 
den  gå  langt  bedre.  Da  sagde  Jæger:  „Å,  sig  præsterne 
med,  for  De  mener  vist  også  dem;  men  bisp,  provst  og 
præst  har  langt  andre  ting  at  se  efter  i  skolen.  Sådan  er 
det  nogle  mener,  at  man  skal  have  det  i  hovedet,  andre  i 
benene".  P.  Chr.  Chr.,  Knebel 

948.  Bispen  var  på  visitats  i  Lem  i  den  travle  hø- 
bjærgningstid.  Der  var  næsten  ingen  andre  i  kirke  end 
ungdommen,  som  var  tilsagt.  Efter  Ijenesten  beklagede 
bispen,  at  der  var  så  lidt  kirkelig  sands.  Dertil  svarede 
præsten,  den  bekjendte  pastor  Esmarch:  »Jeg priser  pinnede 
dem,  der  passer  deres  hø«.     Lærer  Madsen  Tidebæk,  Uldum. 

Anmærkning.  Hvad  jeg  i  sin  tid  skrev  om  de  i 
anden  afdeling  meddelte  hoverihistorier,  skal  ogsaa  gjælde 
for  de  her  foran  aftrykte  degne-  og  præstehistorier.  De  må 
ikke  alle  opfattes  som  holt  og  fuldt  udtryk  for  sandheden, 
da  vedkommende  fortæller  meget  ofte  selv  er  part  i  sagen 
og  altså  ikke  er  fuldstændig  upartisk.  Desuden  må  man 
huske,  at  bonden  gjærne  har  et  ensidigt  syn  på  mange  for- 
hold, ikke  mindst  dem,  der  vedrører  de  kirkelige  tilstande. 
Men  desuagtet  kan  man  dog  frit  påstå,  at  der  er  grumme 
meget  i  disse  historier,  som  er  sandhed,  og  man  må  ikke 
komme  bort  fra,  at  en  stor  del  af  de  kirkelige  embedsmænd 
i  forste  halvdel  af  dette  århundrede  var  —  i  alt  fald  her  i 
Jylland  —  alt  andet  end  exeroplariske.  Der  fandtes  selv- 
følgelig mange  hæderlige  mænd;  men  der  fandtes  også 
mange   underlige   og   vantro   størrelser   —   jeg  har  jo  selv 
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kjendt  en  hel  del  af  sådanne,  og  når  jeg  ser  tilbage  på  mit 
eget  liv,  og  den  del  af  gejstligheden,  jeg  i  en  lang  årrække 
kom  i  berøring  med  —  kan  jeg  frit  og  sandhedskjærligt 
sige:  der  er  vistnok  megen  sandhed  i,  hvad  andre  her 
foran  har  fortalt  mig,  og  jeg  kan  ikke  og  må  ikke  drage 
deres  udsagn  helt  i  tvivl.  Man  kan  nu  sporge,  hvorfor  jeg  har 
fremdraget  disse  historier.  Svaret  ligger  helt  nær.  Jeg  vil 
vise,  hvordan  vi  er  blevne  det,  vi  er.  De  gamle,  der  er 
opfedte  i  den  vantro  luft  og  af  naturen  er  konservative, 
kan  ikke  sådan  komme  ind  i  nutidens  kirkelige  liv  og 
roreiser  som  de  unge,  og  der  vil  gå  flere  menneskealdere, 
inden  alt  dette  forvindes  og  sones,  der  blev  brødet  i  vore 
forældres  tid.  Men  for  at  de  unge  ret  skal  komme  til  at 
forstå  dette  og  til  dels  også  for  at  give  et  afskrækkende 
exempel,  har  jeg  besluttet  mig  til  at  lade  disse  kapitler 
trykke,  da  de  selvfølgelig  i  hoj  grad  belyser  vore  fædres 
åndsliv.  Jeg  har  gjort  et  lille  udvalg  af,  hvad  jeg  havde 
liggende,  og  ladet  det  værste  blive  tilbage.  Ingen  må  nu 
forarges  over,  at  jeg  har  ladet  navnene  blive  stående.  Uden 
disse  vilde  historierne  have  tabt  noget  af  deres  betydning  og 
ejendommelige  farve.  Man  skal  blot  se  på  det  hele  fra  et 
Jadturkistorisk  stade,  ti  det  er  meningen  dermed:  at  frem- 
drage bondens  syn  på  HrkeUge  forhold. 


25.    Slavekrigen. 

949.  Mens  a  var  en  bitte  knægt  på  en  halvsnes  år 
—  og  mange  gange  siden,  kan  a  tro  —  hørte  a  så  tit  snak 
om  de  Bendsborg  slaver.  At  begynde  med  vidste  a  ikke, 
hvad  det  var  for  nogle  karle,  men  a  kunde  nok  forstå  på 
det  hele,  de  det  var  nogle  skittinger,  der  vilde  brænde  både 
huse  og  gårde  af  og  gjøre  det  fortræd,  de  kunde  komme 
afsted  med.  De  havde  et  stykke  lænke  om  det  ene  ben, 
og  så  var  de  i  en  bugse  af  hver  slags.  I  den  forste  krig 
var  den  store  logn  kommen  til  rend  over  hele  Jylland,  de 
de  Rendsborg  slaver  var  brodt  ud,  —  ja,  de  vilde  nok 
have  til,  de  fjenderne  havde  slaget  dem  løs  og  havde  suk- 
ket dem  på  os  —  og  nu  kunde  man  vente  dem,  hvad  dag 
det  skulde  være.  Det  kan  nok  hænde  sig,  de  folk  fik  travlt 
Mændene  tog   mod  til   dem,   de  gik  sammen  og  blev  ens 
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om,  de  de  vilde  rejse  ud  og  tage  imod  slaverne  for  at  passe 
på,  de  de  skalde  ikke  komme  og  ødelægge  deres  huse  og 
hjem  og  koner  og  bom.  Nu  skulde  mændene  da  have 
noget  at  slå  fra  dem  med.  Der  kunde  være  en  enkelt,  der 
havde  en  besse,  men  sabler  og  sådant  noget  var  der  ikke 
noget  af.  Se  så  fik  smeden  travlt,  han  måtte  stå  i  smedien 
fra  morgen  til  aften  og  noget  af  natten  med  for  at  sætte 
skafte  på  de  gamle  heleer,  på  den  måde  fik  mange  et  spyd. 
Nu  skulde  de  skynde  dem  afsted,  inden  slaverne  kom,  og 
smeden  kunde  ikke  lave  spyd  til  dem  alle,  derfor  var  der 
mange,  der  måtte  nojes  med,  hons  de  kunde  få,  nogen  tog 
deres  spade,  og  nogen  deres  skjærekniv,  men  nogen  — 
kanske  de  fleste  —  tog  deres  jærntyv,  og  så  marsjerede  de  af. 

Sognefogden  eller  en  anden  agtet  mand  kommanderede. 
Dersom  der  var  en,  der  havde  været  underkorporal  i  tjene- 
sten, så  var  han  mest  befalingsmand.  De  var  hårde  i  det, 
sådan  at  se  til,  men  man  kunde  nok  skjonne  på,  de  de  var 
ikke  allesammen  så  hårde,  som  de  lod  til.  Kvinderne  var 
båtte  rent  forstyrrede;  de  s5gte  sammen  for  at  troste  hver- 
andre, de  vidste  jo  ikke,  om  de  så  deres  mænd  mere  i 
levende  live.  De  så  altid  i  sender,  og  når  de  så,  en  skor- 
sten rogte,  så  troede  de,  det  var  slaverne,  der  havde  stukket 
ild  på  en  gård.  Bom  stimlede  sammen  omkring  deres 
moder  og  tog  i  hendes  skjort,  de  vidste  ikke,  hons  de  var 
ved  det,  men  de  kunde  nok  forstå,  der  var  noget  galt  på 
færde. 

I  det  sønderste  af  Vendsyssel  så  de  efter  at  passe  på, 
de  slaverne  ikke  skulde  komme  over  jorden;  her  længere 
nor  på,  i  Borglum  sogn,  skulde  de  til  Lekken  og  se  efter, 
om  slaverne  kom  sejlende  og  vilde  i  land  der,  det  skulde 
de  så  forhverve.  Der  var  min  gammelfader  med,  han  var 
snedker  og  havde  vist  nok  taget  hans  øgse  med,  så  kunde 
han  kløve  panden  på  alle  de  slaver,  han  skulde  komme  i 
ly  ved.  Han  havde  nok  fået  et  langt  skaft  på  egsen,  tæn- 
ker a.  Nu  véd  a  ikke,  om  han  havde  været  så  opsk  på  at 
komme  abted  med  øgsen,  heller  han  skulde  skynde  sig  så 
stærkt  for  at  komme  til  tag  med  de  andre  og  følges  med 
dem,  nok  er  det,  han  kom  da  til  rend  uden  at  få  fødevarer 
med  sig.  Hans  nabo  Torsten  var  sådan  en  underlig  tveg, 
der  altid  var  tvært  på  for  at  foje,  han  skulde  med  til  Løk- 
ken, men  han  var  klogere  i  dether  stykke,  for  han  vilde 
ikke  afsted,  forend  hån  kunde  fi  dygtig  proviant  med  sig. 
Han  blev  hjemme  til  dagen  efter  de  andre  var  rejst,  og 
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hans  kone  stod  og  bagte  pandekager  hele  natten  for  at  få 
noget  rigtig  godt  at  lægge  på  hans  meldmader.  Endelig 
længe  omsider  blev  han  da  oprinket  og  skoftrer  af  med 
posen  på  nakken  hen  ad  vejen.  Det  fik  min  gammelmoder 
at  se,  og  hun  råber  æd  ham,  om  ikke  han  vilde  tage  nogle 
meldmader  med  til  Jens,  for  han  trængte  nok  hårdt  til  dent 
Jo,  det  skalde  Torsten  nok,  han  får  meldmaderne  og  perser 
af  til  Løkken. 

Der  lå  de  ude  i  klitten  og  skulde  passe  på  slaverne, 
men  der  var  ingen  at  se.  Det  var  de  heller  ikke  lede  æd^ 
men  deres  fødevarer  var  ved  at  slippe  op,  det  var  nær  ved 
at  være  det  værste.  Brændevin  fik  de  nok  af,  for  der  var 
mange,  der  havde  penge  med  sig,  og  så  fik  de  en  af  Løk- 
kens drenge  til  at  hente  det  ved  kjobmanden  —  a  troer 
ikke,  der  var  mere  end  en  af  det  slags  i  Løkken  den  gang. 
Torsten  kom  nu  med  en  hel  ladning  af  fødevarer,  meget 
mere  end  han  kunde  råde  for;  men  han  forstod  at  bruge 
det,  for  han  lod  de  andre  få  meldmad,  imod  de  de  skulde 
give  ham  brændevin,  og  det  gik  helt  svært;  men  min  gam- 
melfader  kom  rigtignok  til  at  give  Torsten  brændevin  for 
hans  egen  meldmad,  det  holdt  Torsten  hans  mund  om. 

I  det  samme  rangel  var  min  gammelfader  på  fadersside 
også  i  vinden,  men  det  var  på  en  anden  måde.  Han  var 
fsestegårdmand  i  Yitrup  og  var  bleven  bajet  til  at  kjore  til 
Ålborg  med  et  læs  korn;  £ro-Jakob  og  ham  fulgtes  æd  med 
hver  sin  vogn.  Så  den  gang  de  kom  til  Brønderslev  og 
vilde  bede  der,  kunde  de  nok  skjonne  på,  de  byen  var  hatte 
ligesom  sat  på  den  anden  ende,  og  det  varede  ikke  længe, 
inden  de  fik  at  vide,  de  slaverne  fra  Rendsborg  var  brodt 
ud,  og  de  var  kommen  til  Ålborg.  Det  var  bedst,  de  så 
efter  at  komme  hjem,  for  slaverne  kunde  gå  hen  at  komme, 
forend  de  tænkte  på,  og  at  kjøre  længere  var  da  rent  galt, 
mente  de  nu  i  Brønderslev.  Kro-Jakob  vilde  heller  ikke 
længere,  men  min  gammelfader  sagde:  >A  vil  Dovlen 
namme  mig  vejen  ud,  da  a  er  kommen  afstedc  Han  spændte 
for  og  kjørte  videre,  han  har  vel  sagt  nok  tænkt,  de  det 
var  noget  sludder  med  de  slaver.  Han  så  da  heller  ikke 
færd  til  nogen  på  vejen,  men  da  han  kom  til  Sundbv,  var 
der  sådant  et  trædsammen,  ikke  af  slaver,  men  af  fulde  folk; 
det  var  nogen,  der  skulde  se  efter,  de  slaverne  skulde  ikke 
komme  fra  Senderland.  Ligesom  han  havde  arbejdet  sig 
igjennem,  og  vilde  til  at  spænde  fra  ved  en  kjobmand, 
hørte  han,  de  der  blev  sådan  en  hurlumhej,  og  de  råbte 
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alle  steder:  »Nu  kommer  slaverne!«  De  str5mte  ned  til 
fjorden,  men  så  var  der  ikke  andet  at  se  end  en  dynge 
flæg  eller  sivvi,  der  kom  drivende  med  strommen  midt  i 
fjorden.  De,  der  så  det  forst  og  råbte  halloj,  var  nogen, 
der  havde  fået  for  mange  dramme  og  kunde  ikke  se  for- 
skjel  på  den  dynge  og  en  båd  fuld  af  slaver.  Så  snart  de 
^lev  kloge  på  allesammen,  bons  de  havde  rendt  efter,  så 
kan  det  nok  være,  der  blev  et  grind.  Men  mange  af  dem, 
der  var  fulde  at  begynde  med,  var  alligevel  blevne  fastende, 
inden  enden  tog.  Min  gammelfader  kom  godt  nok  til  Ålborg 
og  hjem  igjen,  og  så  havde  han  gjort  rejsen,  men  Ero-Jakob 
måtte  af  sted  anden  gang. 

Der  var  sådan  en  snak  længe  efter  om  den  her  slave- 
krig,  der  gik  sporgen-an  om,  hvem  der  havde  været 
oppermand  for  den  historie,  for  det  var  ikke  en  almindelig 
siadderkjælling,  der  havde  flyet  den  ud  at  gå.  Amtmænd 
og  herredsfogder  havde  ikke  været  stort  klogere  end  andre, 
de  sendte  mange  steder  bud  til  sognefogderne.  De  fleste 
mente,  de  Kong  Frederik  selv  havde  stilt  det  an  for  at  se, 
om  benderne  vilde  værge  for  deres  land  sådan,  de  de  var 
værd,  de  skulde  have  deres  frihed.  Det  kan  også  nok  have 
rimelighed,  for  sådan  var  Frederik  den  syvende. 

J.  M.  Jensen^  Stenom. 

950.  Kort  efter  jul  1848  udbredte  det  rygte  sig,  at 
Rendsborgs  slaver  var  blevne  løsladte  af  den  tyske  regjering 
for  at  plyndre  Danmark.  Rygtet  stammede  nok  fra  nogle 
rejsende  håndværkssvende,  der  havde  fortalt  det  i  Silke- 
borgegnen, og  da  det  kom  provsten  for  øre,  skrev  han  øje- 
blikkelig til  amtmanden,  og  denne  videre,  og  snart  løb  det 
over  hele  Jylland.  Især  kvinderne  blev  betagne  af  rædsel. 
Man  nedgrov  sine  penge  og  kostbarheder  på  kirkegården 
eller  forvarede  dem  på  kirkens  loft  Mandfolkene  løb  skarevis 
til  smedien  for  at  få  dannet  sig  våben  eller  værge,  der  som 
oftest  bestod  i  en  morgenstjærne  eller  et  udrettet  leblad.  Man 
fortalte,  at  slaverne  brændte  sydpå,  alt  hvad  de  formåede, 
og  en  sort  sky,  der  viste  sig  i  horizonten,  bekræftede  det. 
Sådan  stod  sagerne,  da  der  pludselig  indløb  meddelelse  om, 
at  det  hele  var  opdigt,  og  så  faldt  alt  væk  lige  så  hurtig, 
som  det  var  kommet  Jeppe  Jensen,  ily. 

951.  I  sidste  halvdel  af  marts  var  Ilte  bataljon  draget 
sydpå  fra  Ålborg  og  kom  forst  imod  fjenderne,  og  der  gik 
forfærdelige  rygter  om  Tyskerne.  Folk  var  meget  bevægede 
og  gav  meget  til  soldaterne  og  kongen:  penge,  havre,  rug, 
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uldtrojer  og  vanter,  masser  af  hosesokker  o.  s.  v.,  det  kjørtes 
til  Hobro  og  sendtes  der&a  til  armeen.  Meget  blev  Tel 
også  på  oplagsstedet,  men  soldaterne  vidnede  dog,  at  de 
havde  fået  en  del.  Ingen  spargte  sin  nabo  om,  hvad  han 
gav,  hvilket  ellers  altid  er  tilfældet  Sindene  var  i  stor 
uro,  der  var  kommen  sådan  begejstring  over  folket  Så  en 
aften,  den  29de,  jeg  havde  lige  givet  skolen  lov,  kommer 
min  nabo  på  Brorstrupgården,  Ryge,  over  til  mig  og  siger: 
»Men  har  De  nu  hørt,  firøgger,  hvad  galt  der  er?€  Nej, 
jeg  havde  intet  hørt,  men  galt  var  det  jo  hele  tiden.  Så 
fortæller  han :  »Jeg  var  ude  i  norremarken,  og  da  kommer 
der  én  kjorende  ad  Smårup  til  fra  Mejlby,  alt  hvad  remmer 
og  toj  kan  holde,  og  vinker  ad  mig  længe  for  han  kom  i 
nærheden  af  mig,  og  jeg  løb  jo  hen  til  vejen.  Så  er  det 
forpagter  Konradsen  fra  Eyy  (ø)  han  havde  været  på  Fastrup- 
lund  hos  Tygesen,  og  han  fortæller,  at  Tyskerne  havde  lukket 
Rendsborg  slaver  ud,  og  der  havde  samlet  sig  en  hel  del 
marodører  og  tysk  pak  til  dem,  og  de  var  kommen  ned  i 
Norrejylland  og  havde  skjændt  og  brændt  på  deres  vej  hele 
tiden,  og  i  går  var  de  kommen  til  Viborg.  Han  vilde 
da  sporge  mig  om,  hvad  vi  nu  skulde  gjøre,  for  alle  menne- 
sker flygtede  for  dem,  hvor  de  kom  frem.  Så  siger  jeg  til 
Ryge:  »Det  kan  ikke  være  muligt,  Ryge,  jeg  tror  ikke  et 
ord  af  det  Kjender  De  den  Konradsen  ?  det  må  være  noget, 
han  vilde  bilde  Dem  ind«.  —  »Nej,«  siger  Ryge,  »han 
færdes  ikke  med  logn,  jeg  er  vis  på,  det  er  sandt,  og  han 
kommer  lige  fra  Fastruplund.  Min  kone  og  mig  vi  vil  til 
Ålborg  med  bomene,  for  vi  vil  ikke  blive  her,  når  sådanne 
mordere  kommer,  men  nu  er  det  for  sent  i  aften«. 

Yi  holdt  da  krigsråd,  og  da  han  var  sognefoged,  så  lå  det 
ham  jo  på  sinde,  hvad  der  skulde  g]øres,  og  degnen  var  da  heller 
ikke  nogen  uvigtig  person  i  sognet  Yi  blev  da  enige  om, 
at  alle  folk  skulde  have  at  vide,  at  der  var  nød  på  færde, 
og  da  han  havde  et  par  store  drenge,  skulde  de  løbe  om  i 
sognet  og  sige  det  Da  Brorstrup  ligger  noget  afsides  fra 
landevejen,  skulde  de,  hvis  sværmen  kom  i  nat,  have  alle 
lys  slukkede  og  dore  lukkede,  måske  den  da  kunde  gå  vor 
dor  forbi.  Jeg  var  meget  ilde  stedt  Vi  havde  to  små 
bom,  og  min  kone  gik  og  ventede  sig  hver  dag.  Ryge  og 
hans  kone  kom  over  til  os  om  aftenen  og  sagde,  at  de 
vilde  til  Ålborg  næste  morgen  for  at  hytte  dem,  men  madam 
Ryge  vilde  ikke  af  sted  uden  at  have  min  kone  med,  hun 
kunde  ikke  være  bekjendt  under  disse  omstændigheder  at 
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forlade  hende.  Jordemoderen  vilde  vistnok  også  flygte  til 
Alb<»g.  Hin  kone  lovede  det  dog  ikke  til  sikkerh^^  og 
jeg  var  også  imod  det  Endelig  fik  jeg  hende  i  seng,  jeg 
derimod  gik  og  lyttede  og  var  oppe  ved  kirken,  om  der 
var  ikke  noget  at  opdage,  fik  altså  gramme  lidt  sovn. 
Om  morgenen  kom  nogle  skolebom.  Da  jeg  lige  havde 
holdt  morgenandagt,  kommer  Ryge  farende.  »Å,  det  er 
rent  galt,  de  er  på  vejen  hertil,  provsten  er  med  familie 
kjørt  til  Ålborg,  forpagter  Hansen  på  Smårap  er  med 
familie  kjert  til  Hobro,  og  alle  flygter.  De  må  endelig 
overtale  Deres  kone  til  at  felge  med  os.  Jeg  har  fået  bad 
ud,  at  alle  beboerne  skal  samles  her,  at  vi  ^n  gjere  mod- 
stande. —  »Men  slaverne  kan  da  ikke  flyve  af  sted,c  siger 
jeg,  »lad  na  en  karl  komme  på  en  rask  hest  og  ride  ad 
Binderop  til«.  Det  var  en  mild  forårsmorgen,  men  der  lå 
en  tyk  tåge  hen  over  jorden,  så  man  i  frastand  ikke  kande 
se  synderligt  Ryge  var  noje  over  hestene  og  går  da  ind 
til  naboen  og  siger  til  s5nnen  der,  at  han  skalde  ride  ad 
Binderap  og  komme  tilbage  og  sige  besked.  Han  hed 
Soren  og  var  et  meget  oprigtigt  og  grandskikkeligt  menne- 
ske, så  jeg  havde  tiltro  til  ham.  Han  kommer  afsted  på  et 
stort  brant  øg  og  rider  i  strakt  karriere  ad  Binderap  til. 
Mens  han  er  borte,  laver  Byge  vognen  til,  og  folk  fra 
sognet  begynder  at  samles.  Jeg  gav  hornene  lov  til  at  gå 
hjem.  £t  godt  kvarter  efter  kommer  Soren  tilbage,  alt 
hvad  hesten  kande  strække,  og  den  var  ganske  hvid  af 
skum,  og  vi  kommer  jo  derhen.  »Nå,  hvad  så  da?«  siger 
Ryge,  »er  der  nogen?«  —  »Å,«  siger  han,  »der  er  så 
mange,  te  det  er  grasseligt,  og  Binderap  brænder  på  alle 
kanter«.  —  »Er  det  sandt?«  —  »Ja,  det  er«.  —  »Vil  De 
na  tro  det,  Brøgger?«  —  »Ja,  na  vil  jeg  tro  det,«  for  jeg 
yidste,  at  Soren  aldrig  havde  sagt  en  logn  i  hans  dage. 
Jeg  hjem  til  min  kone,  og  na  skalde  hun  afsted  til  Ålborg. 
Han  havde  begyndt  at  lave  sig  til  og  fået  bomene  i  noget 
af  klæderne.  De  var  glade  ved  at  komme  til  Ålborg,  men 
han  var  noget  nedfalden.  Yi  tog  den  småle  med,  vi  havde, 
og  kommer  over  til  Ryge.  Alle  blev  de  så  pakkede  i  en 
stor  vogn  og  kom  afsted.  Men  for  Ryge  kjørte,  var  Mejlby 
mænd  og  de  andre  fra  sognet  bleven  samlede  i  gården  med 
deres  våben,  hvad  ojebliUcet  kande  give  dem.  De  fleste 
havde  skovøgser,  for  det  er  jo  i  skovegnen.  Et  par  enkelte 
havde  gamle  maskedonnere  med  flintlåse  —  om  der  var  noget 
i  dem,  véd  jeg  ikke,  men  de  så  da  mere  mandhaftige  ad. 
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Nogle  enkelte  havde  grebe  og  forke,  og  Jokum  havde  en 
plejel,  som  han  var  leben  lige  fra  loen.  lige  idet  Ryge 
vil  kjøre,  træder  smeden  i  Mejlby  frem,  han  var  enojet. 
men  skulde  føre  ordet,  og  han  foreholder  jo  Ryge,  at  da 
han  var  sognefoged,  så  borde  han  blive,  for  nu  stod  de 
der  og  havde  ingen  anfører,  når  de  skulde  nu  imod  slaverne. 
»Ja,  bitte  Niels,  det  er  nu  også  ganske  rigtig,  men  jeg  ser 
ikke  godt,  og  jeg  er  heller  ikke  rigtig  rask,  Brøgger  derimod 
har  lovet  at  gå  i  mit  sted,  og  han  er  m^et  bedre  o^ 
stærkere  til  det  brug  end  jeg,  så  jeg  mener,  I  er  godt  tjent 
med  det  bytte«.  Jo,  når  degnen  vilde  anføre  dem,  siger 
de  andre  mænd,  så  måtte  Ryge  kjøre,  og  jeg  sagde  farvel 
til  min  kone,  og  de  rejste  af. 

Så  skulde  vi  til  at  have  mandtal  og  have  våbnene  set  efter. 
Det  var  godt  nok  i  orden.   Mine  våben  var  en  sabel  og  en  fork. 
Jeg  havde  en  tjenestepige,  hun  kommer  så  løbende  og  siger, 
hun  turde  ikke  være  ene  hjemme.  »Såfårdujoatgå,«  siger  j^, 
»men  lad  hovederne  komme  ud  forst,  de  får  så  passe  dem 
selv.     I  må  huske  på,  det  var  sidst  i   marts   måned.     J^ 
var  aldeles  vis  på,  at  jeg  ikke  kom  levende  hjem  mere,  og 
var  fast  bestemt  på  at  slå  alle  de  slaver  ihjel,  jeg  kunde. 
Så  rejste  vi  af,  vesten  ud  af  gården  og  over  marken  og 
Yesterkjær  og  ad  Lille-Binderup,  og  det  gik  i  stormskridt, 
det  gjaldt  jo  om  at  komme  til  snarest  mulig  at  slå  ned  på 
det  Satans  skidt.    Tågen  holdt  sig  endnu  over  jorden,  så  vi 
kunde  ingen  ting  se.     Da  vi  var  kommen  lidt  ud  på  marken, 
var  der  en  mand  i  Mejlby,  der  hed  Jens  Tras,   han   græd, 
alle  vi  andre  var  ved  godt  mod.     Han  sagde:     »Å,  Gud 
nåde  os  for  vor  gamle  konge.     Havde  vi  hs^  ham,  havde 
vi  ingen  krig  fået«.  —  »Ja,«   siger  smeden,   »sådan  er  det 
at  få  en  nar  til  konge,  så  går  det  ud  over  vi  andre«.     Alt 
skulde  jo   i   den   tid   gå   ud  over  kongen,   han  var  alt,  og 
kjendte  omtrent  ethvert  menneske  i  landet,  mente  man.     S^ 
tykte  smeden,  det  gik  for  rask.     »Holdt,  lad  os  ikke  gå  så 
rask,  skal   vi  slås  ihjel,  så  kan  vi.  Fanden  flyvgale  i  mig, 
komme  tidlig  nok«.     Yi  sagtner  da  lidt.     En  skolelærerson 
her  fra  Ravnkilde,  Soren  Elysner,  der  havde  været  kastels- 
jæger  i  sin  tid,   han  havde  fået  en  bitte  tår  på  lampen  for 
at  styrke   modet   og   var  godt    tilpas,    han    sandede    også 
smedens  ord,  at  det  var  ikke  værd  at  rende  så  stærkt     Så 
ligger  der  er  stor  hoj,  Joshoj,  den  kom  vi  forbi,  og  da  kom 
vi  i  tanker  om  at  spejde  lidt  fra  den  hoj,  hvordan  stillingen 
var,  og  det  skulde  Soren  Elysner,  da  han  van  min  adjudant. 
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for  det  han  havde  været  jæger,  og  han  havde  en  besse. 
Da  han  kommer  derop,  kan  han  se  oven  over  tågen.  Nu 
var  han  slem  til  at  lyve,  og  så  tager  han  på  at  bande: 
»Lille-Binderup  brænder,  og  der  er  så  mange  på  landevejen 
som  sand  i  strandene.  Yi  tænkte  ikke  på,  at  han  vilde 
lyve,  men  vi  vilde  dog  holde  krigsråd  nu.  Vi  vidste  jo 
godt,  at  vi  kunde  ikke  magte  dem,  da  de  var  så  mange. 
Så  besluttede  vi  at  gå  nord  på  i  stedet  for  vester,  og  så 
kunde  vi  nok  træffe  dem  fra  de  ostre  byer,  Sønderup, 
Suldrup,  Haverslev,  Giver  og  Årestrup,  der  henne  ved 
korsvejen,  derfor  gik  vi  over  Smårup  mark. 

Smårup  ligger  noget  hojt,  og  da  vi  kom  derop,  kunde  vi  se 
over  tågen,  og  da  var  der  også  flere  hundrede  mennesker  ved  den 
korsvej,  de  var  taget  dertil  ligesom  vi,  i  håb  om  at  træffe 
fiere  folk.  Konradsen  havde  hele  vejen  fortalt  om  det,  og 
gjort  det  så  galt,  og  de  havde  troet  ham.  Der  var  forvalter 
Ammidsbøl  fra  Norlund,  han  var  modt  med  skytten  og 
skovfogderne  og  hele  tjenerskabet  fra  Norlund  og  Torsted- 
lund,  og  der  var  både  kjørende  og  ridende.  Så  gik  jeg 
forst  hen  til  Ammidsbøl  og  spurgte  ham,  hvordan  det 
egentlig  hængte  sammen,  og  hvad  han  havde  hørt.  »Jeg 
tror,  det  er  logn  alt8ammen,c  svarede  han,  »jeg  har  haft  et 
ridende  bud  i  Høgslev  mølle,  og  de  havde  ingen  fjender 
set,  men  de  fortalte  også,  at  slaverne  var  i  Yiboig,  og  at 
byen  var  brændte  Så  fik  jeg  en  mand  på  en  hest,  og 
han  skulde  ride  så  stærkt  han  kunde  bag  efter  Ryge.  Jeg 
vilde  have  min  kone  hjem  igjen,  og  vilde  ban  ikke  kjøre, 
så  skulde  hun  leje  en  vogn.  Han  nåede  dem  også  i  Stov- 
ring  kro,  hvor  Ryge  gav  brød,  og  så  kom  de  da  hjem  igjen. 

Men  nu  tykte  vi  ikke,  vi  vilde  skilles  ad,  nu  vi  var  så 
mange  mennesker  samlede,  inden  vi  havde  gjort  noget,  og 
så  skulde  Ammidsbøl  skrive  til  amtmanden  i  Viborg,  og 
der  kom  to  ridende  mænd  af  sted  med  brevet,  det  var  jo 
risikabelt  for  én  at  ride.  Hvis  de  så  slaverne,  skulde  de 
vende  hjem  igjen,  men  ellers  aflevere  brevet  Så  drog 
enhver  til  sit  Buddene  kom  godt  nok  til  Viborg  og  kom 
om  natten  med  en  skrivelse  fra  amtmanden,  hvori  han  for- 
talte, at  der  ingen  var  i  Viborg,  men  det  var  nu  vist  og 
sandt,  at  Tyskerne  havde  kastet  en  hel  del  friskarer  og 
marodører  i  land  på  vestsiden  af  Jylland,  og  vi  skulde 
holde  vagt  på  alle  broer  og  overgange  over  åer  og  bække 
og  ved  alle  korsveje,  og  vi  skulde  sorge  for  at  have  våben. 
Det  bedste,  han  kunde  anbefale,  var  en  pig  på  en  lang  stage. 

26* 
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Det    var    en    stræng    ordre,    der    kom    fra    ham,    og 
uagtet   vi  ikke  herte   under  Viborg    amt    adlød    vi    deiL 
Smeden   stod   i   smedien   og  fik   folk  til  hjælp  for  at  lave 
våben.     Det   var  en   fredag,   det  Carste  slag  stod,   og  om 
løverdag  nat  skulde  der  gå  vagt  i  hver  bj,  og  de  fik  ordre 
af  amtmanden  til  at  ringe  med  kirkeklokken,  så  snart  der 
viste  sig  noget,  som  havde  hentydning  til  slaverne.    Den 
nat  gik  jeg   vagt  indtil    midnat   der   i  Brorstrup.    Jeg  så 
efter  klokken  og  var  af  og  til  inde  at  se  til  min  kone,  der 
var   noget   mistrostig.   >Lidt   over  midnat  sov  hnn,   da  jeg 
igjen  kom  ind.    Jeg  var  sulten,  gik  ind  i  spisekammeret  og 
spiste   smorrebrød  og  kogte  æg.     Så  kommer  en  af  Byges 
karle,  Pibe-Niels,  rendende  til  vinduet,  han  skulde  nemlig 
løse  mig  af,  og  råber:     »Nu  er  det  galt,  a  kan  høre  kirke- 
klokken ringe  i  Tisted  og  Binderupc.    Det  var  stille  vejr 
og  jeg  tænkte,  at  det  kunde  nok  være  muligt,  skjondt  man 
ellers  ikke  hørte  dem.    Da  jeg  kom  ud,  hørte  jeg  godt  nok 
klokkerne,  og  jeg  springer  op  og  giver  mig  til  at  ringe  med 
den   bitte  pjalt  klokke,  vi  havde,  skjondt   den  ikke  kunde 
høres  langt,  men  ringes  skulde  der  jo.     Da  j^  har  ringet 
lidt,  kommer  der  bud  fra  Byge,  at  jeg  måtte  endelig  komme 
der   over.     Forpagter  Hansen   i  Smårup   havde   vovet  sig 
hjem  fra  Hobro  om  løverdagen  for  at  se  til  bedriften,  men 
turde   ikke    ligge   hjemme   om    natten   og   havde  vovet  sig 
over  til  Byge.    Nu  skulde  der  igjen  holdes  krigsråd  og  to 
mand,   en  karl  og  en  dreng,  blev  så  sendt  op  at  ringe  med 
klokken,  det  turde  vi  ikke  lade  være.    Én  kunde  godt,  men 
den   turde  ikke  vove  sig  ved  det,  siden  det  var  så  farlig 
en  tid.     Hansen  sad  i  sofaen  og  var  så  hvid  som  en  væg 
i  hovedet     Han  vilde  til  familien  i  Hobro,  men  turde  ikke 
ride  ved  nattetid,  og  Byge  vilde  til  Ålborg.     Men  nu  vilde 
madam  Byge  ikke  af  sted.    Der  blev  sendt  bud  efter  folk 
i  sognet,  at  de  skulde  møde  ved  skolen,   så  snart  det  blev 
lyst,  og  så  vilde  vi  igjen  drage  over  ad  Tisted,  for  fjenderne 
måtte  jo  komme  vester  fra.    De  modte  også  mandstærke  og 
havde  deres  våben  med,  en  pig  på  en  stage  på  skuldrene. 
Jeg  skulde  være  anfører  igjen,  og  Soren  Elysner  adjudant  og 
da   de   så   var   modt  i   dagningen,   så  satte  vi  afsted  efter 
Tisted,  for  vi  skulde  jo  høre,  hvad  de  ringede  for,  og  hvor 
vidt  slaverne  var.    Men  vi  kom  ikke  uden  halvvejen,  inden 
der  kom  bud  til  os,  at  det  hele  var  logn.    Det  var  gået 
sådan   til,   at   en  husmand   oppe  i  Oislum,  der  hed  Boige, 
en  drukkendidrik  var  det  ™^^  tillige  en  stor  abekat  tU  at 
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finde  på  kunster,  og  så  en  anden  en,  de  kaldte  Sorte-Smeden, 
det  navn  lydede  han  også  godt  nok,  de  havde  sværtet  dem 
i  ansigtet  og  var  gået  ind  i  en  udfiTttergård  ved  Gislum 
og  havde  der  pludret  en  hel  del  op  —  tysk  kunde  de  jo 
ikke  snakke  —  og  banket  på  vinduer  og  dore,  men  ellers 
ikke  gjort  nogen  fortræd.  Folkene  troede,  det  var  tysk,  de 
snakkede,  og  mente,  det  var  slaverne,  var  så  løben  i  det 
blotte  linned  ned  til  byen  og  sagt,  at  Tyskerne  var  der,  og 
derfra  var  hele  spektaklet  kommen.  De  blev  også  begge  to 
arresterede  og  fik  noget  vand  og  brød,  og  da  de  ikke  havde 
noget  at  betiiile  med,  så  måtte  amtet  betale  krigsomkost- 
ningerne.   Dermed  havde  så  slavekrigen  ende. 

Endnu  må  jeg  berette,  at  min  kone  fødte  en  dreng  den 
5te  april.  Godt  var  det,  hun  kom  hjem,  ellers  havde  hun 
£ødt  ham  i  Ålborg.  Pens.  lærer  C.  Brøgger,  Bavnkilde. 

952.  Der  kom  bud  til  Fer  Jensen  her  i  byen,  at 
alavekrigen  var  brudt  ud.  Det  var  om  formiddagen,  da 
han  sad  og  spiste  meldmad.  Så  springer  han  op  og  jager 
sig  på  en  hest,  ligesom  han  sad,  med  bart  hoved  og  i  de 
bare  skindærmer,  og  rider  til  Orindsted  for  at  sige  dem 
der  ovre,  at  de  strags  må  væbne  sig.  Den  gamle  Fer 
Jensen  havde  et  meget  langt  hår,  og  det  flagrede  efter  ham, 
idet  han  jog  afsted.  Imidlertid  samledes  folkene  her  i  byen. 
Svend  Jakobsen  havde  en  broder,  der  lå  i  sengen  og  var 
meget  syg.  Så  kommer  Svend  hen  til  ham  og  vil  sige  ham 
farvel,  for  han  skulde  jo  også  med  og  vidste  ikke,  om  han 
kom  levende  tilbage.  De  græder  så  begge  over  hinanden. 
Fovl  siger:  »Å,  lille  Svend,  tag  en  knippel  og  slå  mig 
ihjel,  a  vil  ikke  leve  så  længe,  te  slaverne  skal  komme  og 
gjøre  detic  —  >A  kan  ikke  slå  dig  ihjel,  bitte  FovU,  sagde 
Svend  klynkende,  »a  kan  ikke  gjere  det«.  Endelig  måtte 
han  rive  sig  løs,  men  derved  kom  han  lidt  bag  efter  de 
andre,  og  løb  ligefrem  med  livet  i  hænderne.  En  anden 
mand  havde  et  sort  halsklæde,  og  det  skar  han  af  med  en 
kniv,  for  at  slaverne  ikke  skulde  komme  og  tage  fat  i  det 
og  sådan  kvæle  ham.  Lierer  Torkild  Pedersen,  Vodskov. 

953.  Min  fader,  der  boede  i  Sønder -Harritslev  syd- 
vest for  Hj5rring,  kom  en  aften  hjem  fra  kjobstaden  og  for- 
talte, at  slaverne  i  Rendsborg  var  lukkede  ud  af  fængslet 
for  at  drage  nord  på  mod  de  danske,  og  de  var  allerede 
kommen  her  over  til  Vendsyssel.  Ja,  der  skulde  endog 
være  kommen  nogle  til  Klosterskoven  (ved  Børglum)  og  på 
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yejen  have  brændt  mange  steder.  Dagen  efter  drog  folk 
ud  for  at  se  efter  dem.  og  de  tog  aUe  slags  våben  med. 
De  gifte  mænd  tog  grædende  afeked  med  koner  og  bom, 
da  de  ikke  troede  at  komme  levende  hjem  igjen.  Her  i 
Tårs  rettede  de  høleer  og  satte  på  enden  af  stager,  hvilke 
i  mange  år  efter  stod  i  våbenhuset  i  Tårs  kirke.  I  Hjarring 
var  et  meget  stort  røre.  Man  havde  megen  mistillid  til 
den  daværende  amtmand  Holsteen,  ej  alene  for  hans  navns 
skyld,  men  og  fordi  han  nok  var  noget  i  familie  med  her- 
tugen af  Augustenborg,  endelig  også  fordi  han  ikke  troede 
på  slavernes  udbrud.  Han  sagde,  at  det  var  en  umuli^ed, 
at  de  kunde  komme  herop  og  gjøre  os  fortræd.  Det  var 
da  på  nippet  til,  at  man  tog  ham  til  fange.  En  håndværks- 
svend, der  kom  spaserende  sender  fra  og  var  lidt  beskjæn- 
ket,  antog  man  for  en  af  slaverne,  tog  ham  til  fange  og 
satte  ham  ind  på  rådhuset  Da  han  fortes  ind  af  doren, 
så  han  op,  og  man  mente,  han  så  efter,  hvor  han  kunde  & 
stukket  ild  i  taget  Man  mente,  at  regjeringen  havde  ud- 
sendt rygtet,  og  særlig  oberst  Tscherning,  for  at  mærke, 
om  folket  var  vågent  Da  de  havde  sundet  sig  lidt  efter 
den  forste  rus,  begyndte  de  at  tale  om,  at  de  ikke  kunde 
forstå,  hvordan  Randers  dragoner  og  11.  batallion  i  Ålborg 
kunde  lade  dem  slippe  forbi.  En  konsul  Nielsen  var  især 
ivrig  for  at  få  folk  rustet,  og  han  var  nok  den,  der  tænkte 
mest  på  at  få  amtmanden  fængslet       L»ror  Layridseii,  Sæeiog. 


26.    Bøgers  påskrift. 

954.  I  en  gammel  prækensbog  står: 
Den,  som  mig  kan  ikke  lide, 
nøder  jeg  mig  ikke  på. 

Oud  unde  os  her  at  leve, 

når  vi  af  denne  her  verden  skal  gå, 

vi  måtte  af  Himlen  være  glade 

og  love  Herren.  E.  T.  K. 

955.  Denne  bibel  hører  mig  til  med  rette, 
ingen  kan  derom  med  ham  trætte. 
Bogen  haver  ingen  liv, 

hvo  den,  der  stjæler,  han  er  en  tiv, 
kommer  jeg  efter  hannem  med  en  kniv, 
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da  skal  han  fonrare  hans  unge  liv, 

kommer  jeg  efter  hannem  med  en  fork, 

da  skal  han  knevre  som  en  stork. 

kommer  jeg  efter  hannem  med  en  køU, 

da  skal  han  spring'  til  Jested  mell, 

kommer  jeg  efter  hannem  med  en  ris, 

da  skal  han  skrige  som  en  gris, 

kommer  jeg  efter  hannem  med  en  par  sten 

så  skal  han  forvare  hans  unge  ben. 
Karen  OUesdatter.    Anno  1706.  Niels  Pedersen. 

Skadst 

956.  Denne  bog  den  tilhører  mig  Maren  Christens- 
datter. 

Der  er  blade  i  bogen,  men  ingen  lyv, 

hvo,  som  sjæler  den,  er  en  tyv, 

kommer  jeg  efter  ham  med  en  knyv, 

da  må  han  forvare  hans  lange  lyv. 

Kristen  Daugård,  B^slandhas,  Fåborg. 

957.  Denne  bog  tilhorer  mig  Claus  Pedersen. 
Hvo,  den  stjæler,  er  en  tyv, 

kommer  jeg  efter  ham  med  min  knyv, 

da  skal  han  miste  sin  lange  lyv, 

den  tyv  han  er.  £.  T.  K. 

958.  Dersom  nogen  sporge  vil, 
hvem  denne  bog  mon  høre  til, 
jeg  med  rette  sige  kan, 

jeg  er  bogens  ejermand.  E.  T.  K. 

959.  Denne  bog  tilhører  mig  N.  N.  med  rette, 
ingen  må  med  mig  om  den  trætte, 

den  haver  blade,  men  intet  liv.  s.  t.  K. 

960.  Denne  bog  hører  mig  til  med  ret  og  skjel, 
Gud  unde  mig  den  at  lære  og  forstå, 

at  jeg  et  Ouds  barn  blive  må. 

Denne  bog  er  min, 

kjob  dig  en,  så  er  det  din. 
lime. 

961.  Denne  bog  det  er  min, 
kjob  dig  en,  det  er  din; 

den,  som  stjæler  den,  er  en  tyv, 

kommer  jeg  efter  ham  med  en  knyv, 

skal  han  sandeligen  mist'  sit  lyv.       £.  t.  K. 
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962.  Den,  som  stjæler  denne  bog, 
han  skal  sættes  i  en  krog, 
han  skal  pines  som  en  mus, 

han  skal  puttes  i  det  røde  hus.  E.  T.  K. 

963.  Hvem,  denne  bog  stjæl,  er  en  tyv, 
i  gallen  skal  han  lade  sit  lyv, 

og  der  skal  ringes  for  hans  qæl 

med  en  kallhool  å  en  tyrhæel  (tojrehæl). 

lime. 

964.  Hvem,  denne  bog  stjæl,  er  en  tyy, 
i  gallen  skal  han  lade  sit  liv, 

når  han  får  leben  al  verden  omkring, 

så  skal  han  hænge  ved  Hald  herreds  ting. 
lime.  Peder  Frandsen.    E^n  hånd.    Skidtiiied. 

Skidtfiied  er  et  skjældsonL    Dette  var  skrevet  med  en  anden  hind 
bag  efter. 

965.  Bomene    i    Koed  skole  skrev  således  i  deres 
skolebøger: 

Hov,  som  stjæler  denne  bog,  han  er  en  tyv, 

han  skal  i  gallien  lååd  sit  lyv, 

a  ska  slå  ham  mæ  min  køU, 

te  han  ska  flyww  te  Bamten  møU.         R.  8.  Albech. 

966.  Mariane  Sorensdatter  er  mit  navn, 
i  Himmelen  er  min  havn, 

i  Ojedsted  er  jeg  fød. 

Gud  véd,  hvor  jeg  skal  dø.  E.  T.  K« 

967.  En   di*eng  havde   skrevet  på  omslaget  om  sin 
bibelhistorie : 

Om  nogen  nu  vil  vide, 

hvem  denjie  bog  tilhører, 

så  kan  han  se  her  oven  til, 

hvad  navn  den  med  sig  fører; 

rig  er  jeg  ikke,  men  en  synder  er  jeg  vist 

ingen  véd  min  lykke  uden  hr.  Jesu  Erist 

J.  M.  Jensen,  Stennm. 
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27.    Et  levnetsløb. 


968.  A  er  fedt  det  år,  de  skrey  de  tre  syrtaller, 
akkurat  på  Voldborg  dag.  Min  fader  det  var  en  bonde- 
mand ligesom  a,  men  han  havde  æpå  hans  død  at  sige 
den  fejl,  de  han  vilde  gjæme  have  for  mange  dråber 
af  det  klare.  Min  moder  hun  var  kommen  ud  af  den  store 
ende  af  ægget,  hun  havde  nemlig  en  gammelmoder,  der 
havde  været  præstedatter  en  gang,  men  der  var  aldrig  nogen, 
der  skulde  sige,  hun  var  kommen  af  fornemme  folk,  så 
ligefrem  var  han.  Vi  var  tre  søskende.  A  havde  en  broder, 
der  blev  syg,  mens  han  var  en  dreng,  og  moder  hun  troede, 
han  var  bleven  ugleset  Så  trak  moder  ham  igjennem  en 
egpude  tre  gange,  men  det  hjalp  intet,  han  både  var  og 
blev  en  stakkel  de  dage  han  levede.  Min  søster,  der  i  sine 
unge  dage  havde  været  den  gjæveste  pige,  nogen  havde  set 
med  ojne,  hun  blev  kjæreste  med  en  pæn  karl,  der  tjente 
til  Fer  Lavsens,  men  så  blev  han  taget  til  de  Horsens  ryt- 
tere, og  så  slog  han  hende  fejl.  Siden  giftede  hun  sig  med 
en,  der  havde  hverken  øl  eller  ærme. 

Tys  nu,  hvad  var  det  nu,  a  vilde  sige?  Den  gang  a 
havde  så  gået  hjemme  en  tid,  så  faldt  min  fader  til  at  blive 
sygelig.  Han  vilde  have  holdt  mig  til  pennen,  men  så  kom 
der  en  hund  i  vejen  med  en  pølse,  og  a  måtte  blive  hjemme 
og  bruge  skovl  og  greb  i  sted  for  pen.  Den  gang  a  havde 
så  gået  et  par  års  tid  eller  noget  der  hjemme,  og  min  fader 
ikke  kom  sig,  så  sagde  a  til  ham  en  dag:  »A  tykker,  a 
kunde  have  lyst  til  at  komme  ud  i  verden  og  se  mig  om 
og  prange  lidt  med  stude«.  Min  fader  han  svarer:  »Når 
du  får  den  røde  kjole  på,  så  kan  du  tidlig  nok  få  lov  at 
se  dig  omkring«.  Den  snak  led  a  ikke,  men  a  tænkte: 
Kommer  der  tid,  bliver  der  vel  et  råd.  Endelig  blev  det 
ved  tiden,  a  skulde  tjene  kongen.  Da  havde  a  gået  og 
sanket  et  korn  skillinger  sammen,  dem  vilde  a  have  at 
bruge,  om  det  skulde  knibe,  og  det  kom  også  til  at  knibe. 
Det  var  den  gang  herremændene  rådede,  og  I  forstår  nok, 
hvordan  a  bar  mig  ad,  nok  er  det  a  blev  fri.  Siden  a  så 
kom  hjem  igjen  og  fortalte  de  gamle,  de  a  var  fri,  da  blev 
de  så  mænd  så  glade,  de  hoppede.  Der  blev  sat  en  flæsk- 
pandekage  på  bordet,  og  den  gang  den  var  fortært,  og 
panden  var  slikket,  så  begyndte  a  at  fortælle,  hvordan  a 
var  bleven  fri,  og  det  var  jo  godt  nok. 
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Nu  begyndte  a,  som  a  slap.  A  har  alle  mine  dage 
været  et  skikkeligt  menneske,  og  a  havde  aldrig  tænkt 
hverken  æpå  kjæreste  eller  skidt,  forend  a  var  bleven  fær- 
dig med  soldatmagerlivet.  Men  nu  begyndte  a  at  se  mig 
om,  for  a  spekulerede  på  at  blive  gift  nu.  A  vilde  gjæme 
have  en,  der  skulde  være  pæn.  A  kunde  også  behøve  en 
med  mange  penge,  når  a  nu  skulde  have  min  faders  gård 
og  betale  min  søster  ud.  Så  havde  a  en  god  ven,  han 
vidste  af  en  pæn  pige  at  sige,  der  havde  ikke  så  lidt  til 
bedste.  Hun  havde  500  rigsdaler  i  gode  gamle  specier,  og 
det  var  mange  penge  den  gang.  Den,  troede  han,  kunde 
være  mig  tjenlig.  A  gik  hen  og  lånte  en  sort  kjole,  a  havde 
selv  en  modens  hat  og  et  par  rojsens  stovler,  og  i  den  stads 
gik  a  så  hen  for  at  besøge  Birte.  Så  såre  a  kom  ind  ad 
hendes  faders  stue  og  hilste  gudsfred,  så  så  hun  så  skjælmsk 
til  mig  og  lo.  A  kunde  ikke  døve  mig,  a  smilte  jo  også 
og  tænkte:  Der  får  du  nok  held  af  det,  og  det  gjorde  a 
også.  Men  hendes  forældre  de  vilde  ikke  vel  sige  ja,  for- 
end de  fik  set  min  faders  gård,  den  fortalte  a  dem  jo,  a 
skulde  have.  De  kom  så  derhen,  og  så  såre  de  havde  set 
den,  så  var  alting  klappet  og  klart.  Otte  dage  efter  blev 
vi  skrevet  sammen  i  præstegården,  og  der  blev  lyst  og 
holdt  et  bryllup,  der  var  ikke  mage  til  i  mange  kirke- 
sogne. Der  var  16  vogne  og  17  ridende  til  kirke.  A 
husker  det  så  godt,  som  hvad  a  har  gjort  i  dag,  hvordan 
det  gik  med  Peders  Lavst,  han  faldt  af  hesten  udenfor  kirke- 
gårdsstetten  og  fik  hans  ene  finger  af  led,  og  dersom  han 
ikke  havde  været  så  heldig  at  komme  til  Karen  Skrald  <^ 
fået  den  signet,  kanske  han  aldrig  havde  fået  nytte  af  den 
siden.  Det  var  nu  det,  men  siden  vi  kom  hjem  fin  kirken, 
så  turede  vi  også  rigtig.  Vi  havde  en  spillemand  fra  Sundby. 
Mig  og  min  bitte  Birte  vi  dandste  den  første  dands,  de 
hun  peb  efter.  Så  forstår  sig  selv,  der  blev  ende  på  det, 
og  gjsesterne  de  rejste  omsider  hver  til  sit.  Birte  var  nu 
hos  mig,  og  knap  efter  døde  min  gammelfader  og  blev 
begravet  dagen  efter  a  havde  solgt  den  store  gule  plag  til 
Henrik  Soldsætter  i  Tuen.  Så  var  det  syv,  eller  hvad  skulde 
a  sige,  ni  måneder  efter,  da  fik  Birte  en  dreng,  en  stor 
stærk  prygl,  det  er  ham,  der  sidder  der  på  forsættet^),  han  har 
lært  spillehåndværket,  og  han  skal  have  gården  efter  mig, 
når  han  vil  være  pæn  med  hans  vsBsen. 


^)    den  yderste  bæak  forved  bordet  ikke  den  langs  med  ydervæggen« 
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En  gang  var  a  ude  at  kjøre  på  en  kongerejse,  og  da 
kjørte  a  vildt  A  tror,  de  dersom  a  ikke  havde  haft  vid 
tU  at  vende  min  lue  avet,  så  kanske  a  aldrig  havde  fundet 
til  huse  mere.  En  anden  gang  var  a  også  ude  at  rejse,  og 
da  kom  der  skidteri  i  vejen  for  mig,  men  a  brugte  jo  min 
forstand.  A  slog  kors  forved  mig,  og  på  den  måde  blev  a 
reddet  Nu  kommer  a  ingen  steder,  for  min  son  kan  gjøre 
det  ud,  han  er  bedste  karl  her  i  gården. 

A  har  alle  mine  dage  været  et  skikkeligt  menneske, 
når  a  skal  rose  mig  selv,  og  derfor  vilde  også  vore  sogne- 
folk have  gjort  mig  til  en  stor  mand  her  i  sognet;  men 
siden  de  fik  mit  hoved  at  se,  så  kunde  de  nok  skjonne,  det 
var  for  gammelt  og  gråt  til  så  vigtig  en  bestilling.  Nu 
lakker  det  vel  mod  enden,  og  det  er  også  godt  A  er  Vor- 
herre ske  tak  kommen  godt  igjennem  verden  og  kommer 
vel  også  pænt  og  godt  ud  af  den,  ligesom  andre  skikkelige 
folk.  Se,  det  var  nu  min  historie,  bedre  kunde  den  ikke 
blive,  men  den  er  også  god  nok. 


^^^ 


Efterskrift. 


Enhyrø,  der  gjennemlsdBer  denne  sidste  afdeling  af 
»Jysk  almuelivc,  vil  nok  lægge  msorke  til,  at  almuens  åndsUr 
ikke  bliver  tilstrækkelig  og  alsidig  oprullet  der  igjennem. 
Der  er  visse  partier,  som  ikke  er  komne  med,  visse  kroge 
i  sjælen,  som  ikke  belyses.  De  sjælekræfter,  der  således  er 
oversprungne,  de  drivefjedre,  der  ikke  er  tagne  med  i  be* 
tragtning,  har  dog  ikke  under  min  samlervirksomhed  und- 
draget sig  min  opmærksomhed;  jeg  har  haft  andre  og 
gyldige  grunde  til  ikke  at  medtage  dem.  Der  er  nntisaddig- 
heden.  Den  kunde  jeg  meget  godt  have  belyst  ved  en  hel 
del  småtræk,  men  hvorfor  skulde  jeg  gjere  det?  Den  er 
ikke  nær  så  stor  hos  almaen  som  hos  de  hojere  stænder, 
og  da  der  ikke  i  skildringen  af  disses  kulturliv  lægges 
videre  vægt  på  at  firemdrage  exempler  på  udskejelser,  men 
der  snarere  kastes  slør  derover,  finder  jeg  ingen  anledning 
til  i  den  retning  at  stille  almuen  i  gabestokken. 

Åt  der  kunde  være  en  hel  del  ejendommeligt  at  for- 
tælle, og  meget,  der  klart  belyser  andre  fremtoninger  hos 
bonden,  véd  jeg  meget  vel,  men  jeg  tror  også  nok,  at  slige 
oplysninger  kan  indhentes  af  de  mænd,  der  vil  have  dem 
og  benytte  dem  ret,  uden  at  de  behøver  at  trykkes. 

Dernæst  fremhæver  jeg  overtroen.  Jeg  har  vel  et  kapitel 
derom,  men  er  dog  ikke  deri  kommen  tilstrækkelig  ind  på 
sagen.  Den  belyser  jeg  tilstrækkelig  anden  steds,  nemlig 
gjennem  sagnene,  som  udkommer  samtidig  med  dette  værk 
og  supplerer  det  I  vore  dage  gjor  man  offentlig  på  alle 
måder  nar  ad  almuens  overtro.  Det  er  en  stor  forsyndelse, 
og  man  betænker  slet  ikke,  hvad  man  der  er  med  til.  Mao 
er  ligefrem  vantroens  og  materialismens  banebryder.  Retled 
almuen  med  hensyn  til  sin  overtro  og  gjor  det  på  en 
lempelig  og  stilfærdig  måde  med  forståelse  af  sagen,  men 
udryd  ikke  overtroen  (folketroen)  med  rå  hænder  og  med 
satirens  og  vittighedens  svøber! 


•HN- 


Det  er  stadig  trykt  med  petit,  så  man  let  kan  skjelne  det 
fra  min  egen  indsamling.  Enkelte  stykker  har  jeg  ladet 
trykke  i  dialekt  Læsningen  heraf  vil  forhåbentlig  ikke  være 
vanskelig.  Man  må  ikke  gå  til  denne  min  bog  med  for  store 
fordringer,  det  er  kun  spredte  træk,  jeg  møder  frem  med,  men  i 
også  disse  kan  vel  bruges  ved  tid  og  lejlighed.  Det  lader  til 
at  være  gået  op  for  adskillige,  at  almuens  liv  i  fortiden  også 
luxr  krav  på  nogen  opmærksomhed,  og  dette  er  glædeligt. 
Det  var  ønskeligt,  om  mindet  havde  kunnet  række  noget 
længere  tilbage  i  tiden,  så  vi  derigjennem  havde  kunnet  få 
endnu  bedre  besked  om  fædrene.  Men  vor  tid  er  nu  en 
p^lemselens  tid,  og  der  er  begyndt  vel  sent  på  indsamlingen 
af  disse  sager.  Jeg  har  samlet,  hvad  jeg  har  kunnet,  og 
byder,  hvad  jeg  har,  dermed  beder  jeg  så  om,  at  man  vil 
tage  til  takke. 

D.  8de  november  1891. 

Evald  Tang  Kristensen. 


